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1. Ε ΙΣ  ΤΗΝ Π Ρ Ο Σ ΕΦ Ε ΣΙΟ Υ Σ

Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΙΒ '
Έ φ . Κεφ. 4 ,17

«Τοντο ούν λέγω και μαρτνρομαι έν Κνρίφ, μηκέτι υ

μάς τιερΐ7ΐατεΐν, καΰ'ώς και τά λοιπά ε&νη περιπατει, έν μα- 

5 ταιότητι τον νοός αν των, έσκοτισμένοι τη διάνο ία».

1. 'Γόν διδάσκαλον, ου μόνον σνμβονλενοντα και διδάσκον

τα δει καταρτίζειν και ορΰονν τάς των μαΰητενομένων ψν- 

χάς, αλλά και φοδονντα και τφ Θεφ παραδιδόντα. 5Επειδή 

γάρ τά παρά των άνΰρώπων λεγάμενα, ώς παρά όμοδούλων, 

10 ονχ Ικανά <κα&άψασ&αι ψνχής, άναγκαϊον τφ Κνρίω τιαρα- 

δνδόναι λοιπόν. Τούτο οϋν και ό Πανλος ποιεί. Π ερί τα

πεινοφροσύνης γάρ <και ένώσεως διαλεχΰείς, και τον μη 

δειν έτερον \κατεζατνίστασ&αι τον ετέρου, σκονοον τί φηστ 

«Τσυτο οΰν λέγω και μαρτνρομαι έν Κνρίω, μηκέτι υμάς 

15 περΐπατείν, χα&ώς και τά \λοιπά %$νη τιεριπατει». Ον είπε, 

Μηκέτι ύμάς περιπατεΐν, κα&ώς περιπατειτε’ πληκτικότε

ρος γάρ ό λόγος· αλλά το αντό μεν έδηλωσεν, από δε ετέρων 

το παράδειγμα ηγαγε. Και προς Θεοσαλονικέας δέ γράφων, 

το αντό τοντο ποιεί λόγων’ «Μή έν πά&ει έπιΰνμίας, καδώζ 

20 και τά λοιπά ε&νη». Διεστήκατε, φησί, τοΐς δόγμασιν αντών, 

αλλά το δλον γέγονε τον Θεον’ εγώ δε ζητώ τά παρ9 νμών, 

τόν 6ίον καί τον περίπατον τον κα>τά ιόν θ εό ν  τοντο νμέ-

1. Έφ. 4, 17.
2. Α ' θερ. 4, 5.



1. Ε ΙΣ ΤΗΝ ΠΡΟΣ ΕΦΕΣΙΟΥΣ

Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΙΒ '
Έφ. Κεφ. 4, 17

«Τοϋτο λοιπόν λέγω και διαμαρτύρομαι ενώπιον 
τού Κυρίου, νά μή συμπεριφέρεσθε πλέον σεις 
όπως συμπεριφέρονται καί οί άλλοι έθνικοί, πού 
βαδίζουν σύμφωνα μέ τήν ματαιότητα τού νοϋ 
των, καί είναι σκοτιομένοι ε ις  τήν διάνοιαν»1.
1. Ό  διδάσκαλος πρέπει νά έκπαJδεύπ και νά κατευ- 

θύνη τάς ψυχάς των μαθητών, όχι μόνον μέ τό νά συμβου- 
λεύη καί διδάοκη,.άλλά καί μέ τό νά έμβάλλη ε ίς  αύτάς τόν 
φόβον καί τάς παραδίδη ε ις  τόν Θεόν. Επειδή βέβαια τά 
λεγάμενα από τούς άνθρώπους, ώς λεγάμενα άπό όμο- 
δούλους, δέν ήμποροΰν νά έγγίσουν τήν ψϋχήν, είναι ά- 
νάγκη νά παραδίδη έπειτα αύτούς ε ις  τόν Κύριον. Αύτά 
λοιπόν κάνει καί ό Παύλος. Δ ιότι, άφοϋ ώμίλησε περί τής 
ταπεινοφροσύνης καί τής ένότητος καί περί τοϋ ότι δέν 
πρέπει 6 ένας νά έξεγε ίρετα ι έναντίον τοϋ άλλου, άκουσε 
τί λέγεΓ «Τοϋτο λοιπόν λέγω καί διαμαρτύρομαι ένώπιον 
τοϋ Κυρίου, νά μή συμπεριφέρεσθε πλέον σεις σπώς συμ- 
πέριφέρόνΥαι και οί άλλοι έθνικοί». Δέν είπε, Νσ μή συμ
περιφέρεσθε πλέον σεις όπως συμπεριφέρεσθε, καθ’ όσον 
αύτάς ό λόγος είναι προσβλητικώτερος, άλλα τά ϊδιο μέν 
τό έδήλωσε, τό παράδειγμα όμως έφερεν άπό άλλους. 
Και πρός τούς Θεσσαλονικεΐς δέ γράφων, τό ίδιο κάνει ό
ταν λέγη' «Νά μή είσθε αιχμάλωτοι ε ις  τό πάθος τής έπι- 
θυμίας, καθώς είναι καί οί άλλοι έθνικοί»2. ’Έ χ ε τε  άποχω- 
ρισθή, λέγει, άπό τά δόγματα αύτών, καί άνήκετε έζ  ολο
κλήρου ε ις  τόν θεόν . Έγώ  όμως £ητώ παν ό,τι προέρχεται 
άπό σδς, τήν £ωήν καί τήν συμπεριφοράν, πού· είναι σύμ
φωνος μέ τό  θέλημα τοϋ Θεοϋ. Τοϋτο έξαρτατά ί άπό .σας.



τε ρ ό ν  έστι. Μαρτνρα δε τον Κύριον καλώ των είρημένων 

έμοί, δτι ονχ νπεοτειλάμην, α/Α’ εϊπον π ώ ς δει περιηατεΐν. 

« Έ ν  ματαιότητα, ψηοί, «τον νοός αντώι' » ,  Τ Ι  έοτι νοί> μ α

ταιότης; Τ ό  περί τά μάταια ήοχολησύαι. Τ ίνα  δέ έοτι μά- 

5  ταια , άιλλ* η  τά  παρόντα απαντά; περί ών φηοιν ό 9Εκκλη-  

ΟΜιοτής' «Ματαιότης ματαιοτήτων , τά  πάντα ματαιότης».

9Α λλ ’ έρεΐ τις* *Ε\ μάταια και ματαιότης, τίνος %νεκεν 

γέγονεν;  εϊ του θεον εργα, πώ ς μάταια; καί πολύς περι. 

το&ιων ο  λόγος. Ά λ λ 9 ακουε, αγαπητέ' Ον τά τον θεον έρ- 

1β γα είπε μάταια , μη γένοιτο' ονχ ούρανδς μάταιος, ούδε γή 

ματαία, μη γένοιτο* ονχ {β ιο ς, ονδε σελήνη και αστρα, ον δε 

τό σώμα το ημέτερον· πάντα γάρ ταντα καλά λία ν  άλλα τί 

μάταιον; *Ακούοωμεν αντον λέγοντος τον Έκκληοιαστον* «*Ε- 

φύτενοά μοι αμπελώνας, έποίηοά μοι αδοντας και άδονσας, 

15 έποίηοά μοι κολνμόή&ρας νδάτων, έγένετό μοι ποίμνια και 

βονκόλια, ουνήγαγον χρνοίον και αργύρων’ και εϊδον στι 

πάντα ματαιότης»* και πάλιν, «Ματαιότης ματαιοτήτων, τά 

πάντα ματαιότης» . "Α\κονε και τον τιροφήτου λέγοντος* « θ η 

σαυρίζει, και ον γινώοκέι τίνι συνάξει αν τά». Κατά τούτο 

2 0 ματαιότης ματαιοτήτων, αί λαμπραϊ οϊκοδομαί, 6 πολύς και 

περιρρέων χρυσός, των άνδραπόδων αί αγέλάι, κατά την 

αγοράν σοδουσαι, ό τύφος και ή κενοδοξία, τά φρονήματα 

καί ο κόμπος. Ταντα γάρ πάντα μάταια* ον γάρ παρά θεον  

γεγένηται, άλλα παρ’ ημών δεδημιούργηται. Τ ί  δήποτε δέ μά- 

25 ταια;  'Ό τι ούδέν εχει τέλος χαηοτόν.

Τ ά  χρήματα μάταια, Βταν εις τρυφήν άναλίσκηταν ον 

μάταια δέ γίνεται, δταν εις πένητας σκορπίζονται. "Οταν δε

3. Έκκλ. 1 ,2 .
4. Έκκλ. 2, 5 έ.
5. Ψαλμ. 3 8 ,7 .



Επικαλούμαι δέ τόν Κύριον μάρτυρα τών λόγων μου, ότι 
δέν όπεαιώπηοα, άλλ' είπα πώς πρέπει νά συμπεριφέρεσθε. 
«Σύμφωνα μέ τήν ματαιότητα τού νοΟ των», λέγει. Τί 
σημαίνει ματαιότης τού νοϋ; Τό νά άπασχολήσαι μέ τά 
μάταια. Ποια δέ είναι τά μάταια, παρά τά έπίγεια όλα; 
διά τά όποια λέγει ό ’Εκκλησιαστής' «Ματαιότης ματαιοτή
των, τά πάντα είναι ματαιότης»1.

’Αλλά θά έρωτήση κάποιος’ "Εάν είναι τά πάντα μά
ταια καί ματαιότης, διά ποιον λόγον έχουν γ ίν ε ι; εάν είναι 
έργα τοϋ Θεού, πώς είναι μάτα ια ;’ και γίνεται δΓ αυτά 
πολύς λόγος. Ά λ λ ' ακουε, άγαπητέ’ Δέν είπε τά έργα του 
Θεοϋ μάταια' είθε νά μή συμβή νά μάς περάση άπό τόν 
νοΟν κάτι τέτοιο. Δέν είναι ό ούρανός μάταιος, οϋτε ή γη 
ματαία, μή γένοιτο. Δέν είναι μάταιος ό ήλιος, οϋτε ή σελή
νη καί τά άστρα, οϋτε τό ίδικόν μας σώμα, διότι όλα αύτά 
είναι πάρα πολύ καλά. Τί σημαίνει όμως μάταιον; "Α ς  ά- 
κούσωμεν τόν ίδιον τόν ’Εκκλησιαστήν πού λέγει’ «Έφύ- 
τευσα διά τόν έαυτόν μου άμπέλια, έζεπαίδευσα διά τόν 
έαυτόν μου άοιδούς, ανδρας και γυναίκας« κατεσκεύασα 
διά τόν έαυτόν μου δεξαμενάς ύδάτων, είχα διά τόν έαυ
τόν μου πρόβατα και άλλα ζώα, συνέλεζα χρυσόν και άρ
γυρον και είδα ότι όλα είναι ματαιότης»’ καί πάλιν, «Μα
ταιότης ματαιοτήτων, τά πάντα είναι ματαιότης»4. "Ακουε 
και τόν Προφήτην πού λέγει’ «Θησαυρίζει και δέν γνωρί
ζει διά ποιον θά τά συγκέντρωση αύτά»5. Σύμφωνα πρός 
αύτά ματαιότης ματαιοτήτων είναι αί πολυτελείς οίκοδο- 
μαί, ό πολύς και άφθονος χρυσός, τό πλήθος τών αιχμα
λώτων, πού βαδίζουν κατά πομπώδη τρόπον ε ίς  τήν άγο- 
ράν, ή αλαζονεία καί ή ματαιοδοξία, αί φιλοδοξίαι και ή 
υπερηφάνεια. Αύτά λοιπόν είναι όλα μάταια, διότι δέν έ 
χουν γίνει άπό τόν Θεόν, άλλ’ έχουν δημιουργηθή άπό 
μάς. Δ ιύτί όμως τέλος πάντων είναι μάταια; Διότι δέν 
έχουν κανένα χρήσιμόν αποτέλεσμα.

Τά χρήματα είνόι μάταια, όταν έξοδεύωνται ε ις  τάς 
άπολούσεις* δέν γίνονται όμως μάταια, όταν διανέμωνται 
είς τούς πτωχούς. Έάν όμως τά έζοδεύσης ε ίς  τάς άπο-



* ειςτρυφ ήν' άναλώσχις, ϊόωμεν αϊτώ ν τό τέλος τί ποτέ.έστγ

: λιπασμός σώματος, ερυγαί, πνεύματα, κόπρου πλήθος, καρη- 

δαρία, μαλακία σαρκός, και θερμότης και εκλυοίς. 'Ω ς  

γάρ αν ει τις τετρημένον πίθον έπαντλών ματαιοπονεί, οντω

5 . καί ό τρυφών εις πίΰον χετρημένον αντλεί. ν Αλλως δε, μά- 

ταιον λέγεται τό προσδοκϊ]θεν μεν εχειν τιμήν, μη έαχηκός 

δέ· δπερ και κενόν λέγουσι, και κενάς ελπίδας, και το είκη. 

Κ αι άπλώς δk μάταιον λέγεται τό πρός μηδέν χρήσιμον. 

^Ιδωμεν οϋν  ̂ ει μή τοιαΰτα τά ανθρώπινα. «Φάγωμεν και

19 πίωμεν: ανριρν γάρ άποθνήσκομεν». Τ ί  ουν τό τέλος, είζιέ 

μοι; Φθορά. Έ νδυσώ μεθα και τιεριδαλώμεθα, και τί τό πε-

' ' ράς'; Ούδέν. Τοιαϋτά τινες τών ‘Ελλήνων έφιλοσόψησαν, 

αλλά' μάτήν τόν άκληρόν 6ίον έπεδείξάντο, άλλ? απλώς, ου 

πρός τι τέλος χρήσιμον όρώντες, άλλα πρός κενοδοξίαν κ^ι 

ϊή.ν ριαρά τών πολλών τιμήν. Τ ί  δε ή παρά τών πολλών τι

μή,'. Ούίδέν. Ε ι  γάρ αυτοί οί τήν τιμήν παρεχόμενοι άπόλ- 

λνντατ, 7ΐολλφ μάλλον ή τιμή. Ό  τιμήν- τμχρέχων έτέρω, έ- 

αντφ πρότερον όφείλει παρασχέϊν ει δε μή παρέχοι έαυτφ,
* * * Μ** * "/ * » - . - - ^

πώς αν έτέρφ παρέξοι; Ννν дk και τάς τιμάς ζητονμεν * * * · . · ν ♦ . ,
20 έξ εντελών κ α ι. ενκάταφρονήτων άνδρών, άτιμων δντων και 

. .εζιονενδίστ,ων. Π ο ια  ουν.αυτή τιμή;

2 . ‘Ορφς δτι ματαιότης ματαιοτήτων τά πάντα; Διά  

τοϋτο &λεγεν· (.(‘Ε ν  ματάιάτηΐι;τον νοδς αυτών». 5Α λλ9 ή θρη

σκεία αντών ον τοιαύτη;  Τ ι  δ α ί; άρα όύ ξύλα και λίθοι τά
* * * * *  V * ■ * » · . · . . »  · ·

25 προσκυνούμενα; νΗλιον φαίνειν ήμιν εποίησεν άντϊ λύχνου· 

τίς -τόν λύχνον τόν εαυτόν τιροσκυνει; βΉ λ ιο ς  παρέχει τό 

-φω ς* άλλ* όταν εκείνος μή δύνηται, λύχνος δύνηταν· τί τοί~ 

ννν ον προσκννεΐς ιόν λύχνον; Ν-αί; ■ φησί, προσκυνώ . ιό

6. Α ' Κορ. 15, 32.



λαύσεις, ας ίδοϋμεν ποιον θα είναι κάποτε τό αποτέλεσμα 
αυτών* ή πάχυνσ.ις τοϋ σώματος, τα ρεψίματα, τα αέρια 
ε ίς  τό στομάχι, τα πολλά περιττώματα, ή κεφαλαλγία, ή 
μαλθακότης τοϋ σώματος, ή έξαψ ις καί ή παράλυσις. Δ ιότι 
όπως ματαιοπονεί κανείς όταν χύνη νερό μέσα ε ις  διάτρη- 
τον πϋθάρι, έτσι και έκεϊνος πού κάνει τρυφηλόν 6ίον 
αντλεί ε ίς  διάτρητον πυθάρι. Μέ άλλα λόγια δέ, μάταιον 
λέγετα ι αύτό πού νομίΖεται μέν ότι έχει τιμή, άλλ’ όμως 
δέν έχει, εκείνο πού ονομάζουν καί κενόν, καί κενάς έλ- 
πίδας, καί τό χωρίς σκοπόν. Και άπλώς δέ μάταιον λέγε- • * ··■· *■·>■■« · *- 
ται αύτό πού δέν είναι χρήσιμον ε ις  τίποτε. "Α ς  έΕετάσω- 
μεν λοιπόν, μήπώέ: δέν είναι τέττοια τά  άνθρώπινα. «’’Ας 
φάγωμεν και ας πίωμεν, διότι αϋριον πεθαίνομεν»6. Ποιον 
λοιπόν είναι τό άποτέλεσμα; είπέ μου. Ή . φθορά. "Α ς  εν- 
δυθοϋμεν.καί ας περιβληθοϋμεν ένδύματα, καί ποιον τό 
άποτέλεσμα; Κανέν. Αύτά έφιλοσόφησαν μερικοί 'Έ λλη
νες, άλλά μάταια. ΎπέδειΕαν τόν άκληρόν τρόπον Ζωής, 
χωρίς όμως ν ’ άποβλέπουν προς ένα χρήσιμον σκοπόν, 
άλλ’ άπλώς πρός τήν ματαιοδοΕίαν καί την τιμήν άπό τούς 
πολλούς άνθρώπους. Και τί είναι ή τιμή έκ μέρους των 
πολλών; Τίποτε. Διότι, αν άφανί£ωνται αύτοι πού παρέ
χουν τήν τιμήν, πολύ περισσρτερον άφανί£εται ή τιμή. Ε 
κείνος πού παρέχει τιμήν ε ίς  άλλον οφείλει προηγουμένως 
νά'παρέχη τιμήν ε ίς  τόν έαυτόν τόυ' αν όμως δέν παρέχη 
ε ίς  τόν έαυτόν του, πώς θά παρέχη ε ίς  άλλον; Τώρα βέ
βαια έπιδιώκόμεν καί τάς τιμάς άπό τούς εύ τελε ίς  και 
εύκαταφρονήτους άνθρώπους,. οί όποιοι είναι περιφρονη- 
μένοι καί επονείδιστοι. Ποίαν άξίαν έχει λοιπόν ή τιμή  αυτή;

2. Βλέπεις ότι τά πάντα είναι ματα ιότης ματαιοτήτων; 
Διά τοϋτο έλεγε ' «Μέ τήν μάταιότήτά τοϋ νόυ των». Άλλ* 
ή θρησκεία των δέν είναι ματα ία ; Τί λοιπόνΓ Μήπως δέν 
είναι ξύλα- καί λίθοι αύτά πού προσκυνούν; Έδήμιούργη- 
σεν ό Θεός άντί τοϋ λύχνου τόν ήλιον νά μάς φωτί£η. 
Ποιος προσκυνεί τόν, ίδικόν του λύχνον; Ό  ήλιος παρέχει 
τό φως. 'Ό τα ν  όμως εκείνος δέν ήμπορή, ό Λύχνος ήμπο- 
ρεϊ. Δ ιατί λοιπόν δέν προσκυνεϊς τόν λύχνον; Ναι θά ειπή



πνρ. *Ω τον γέλωτος! τοσαύτη ή νόρις, και ούκ αισχύνη; 

'Όρα δε καί έτέραν πάλιν Τό τιροσκννού'μεναν τί οβεννύ- 
εις; τί άπολλύεις; τί αναιρείς σον τον Θεόν; διά τί μη 

ονγχωρεις την ονκίαν έμπετιλήοϋαι αντον; Ε ι γάρ ΰεός έ- 

5 οτι τό πνρ, έπινεμέσ&ω οον τό σώμα, μή τφ πυ&μένι της 

χύτρας και τον λέβητος τόν ΰεόν νποδάλ^ς' εΐίοαγε εις τα 

ταμεία, έίσαγε εις τά σηρικά ίμάτια. Συ δέ ον μόνον ονκ 

εισάγεις, αλλά καν διά περιπέτειαν τίνος έπειοέλΰχι, τιάν- 
το&εν ελαύνεις, πάντας ονγκαλεις, και ώσπερ θηρίου τίνος 

10 έπεισελΰόντος, όδύρ$ και στένεις, και ονμψοράν τό πράγμα 

καλεΐς νπερδάλλονσαν τό τόν ΰεόν οον παρειναι. *Εχω έγώ 

θεάν, και πάντα ποιώ, ώστε α&ιόν ένστερνίσασ&αι, και 
μακαριότητα έμαυτοϋ ηγούμαι, ονχ οταν την οικίαν έτιι- 
σκέπτηται την ίμήν, άλλ9 άν εις την καρδίαν ανιόν έλκύ- 

15 οω την &μήν. 'Έλκυοον και ου τό πνρ εις την καρδίαν την 

οήν. Γέλως ταντα καΧ ματαιότης. Καλόν τό πνρ εις χρή- 

οιν, οϋκ εις προακύνησιν εις διακονίαν, είς υπηρεσίαν, εις τό 

δονλεύειν έμοί, ονκ εις τό κρατεΐν έμον* έκεινο <5Γ εμέ 

γέγονεν, οϋκ έγώ δι3 αντό. Ε ι τιροσκυνεϊς τό πνρ9 τί αυτός 

20 μεν επι της κλίνης κατάκεισαι, μαγείρφ δε κελεύεις παρε- 

στάναι σον τφ θ ε φ ; Α&ιός άνάδεξαι την μαγειρικήν, και 

άρτοκόπος γενον, εί δούλειΤ και χαλκεύς. Ονδεν γάρ τού

των τών τεχνών τιμιώτερον, έπειδή ταντα ό σός επισκέπτε

ται ΰεός. Τ ί ΰβριν ήγ$ την τέχνην, %ν&α σον πολνς ό &εός; 
25 τι τοις δούλο ις έπιτάττεις, αντός δέ ον καταξισίς;

Καλόν τό πυρ, έπειδή και καλού δημιουργού, άλλ9 ον 

&εός· εργον γάρ θεού, ον &εός έκλή&η. Ονχ όρψς αντον 

τό άτακτον; πώς δταν έπιλάάηται οϊκίας, ονδαμον ίσταται; 

άλλ9 έάν οχη συνεχή τινα, πάντα κα&αιρεϊ, κάν μή τεκτό-



κάποιος, προσκυνώ τό πΰρ. Πόσον αλήθεια άξιον γέλωτος 
είναι αύτό! Ή  ϋβρις είναι τόσον μεγάλη, καί δέν έντρέ- 
πεσαί; Πρόσεχε όμως καί τήν άλλην ϋβριν πάλιν. Διατί 
σβήνεις τό προσκυνούμενον; διατί τό καταστρέφεις; διατί 
άφανίΖεις τον θεόν σου; διατί δέν έπιτρέπεις νά είναι ή 
οικία σου γεμάτη άπ’ αύτόν; Έάν πράγματι τό πϋρ είναι 
θεός, άς πλησιάΖη τό σώμα σου, μή τοποθετήσης τον θεόν 
κάτω άπό τον πυθμένα της χύτρας καί τοϋ λέβητος* νά 
τόν φέρης εις τά ταμεία, ε ις  τά μεταξωτά ένδύματα. Συ 
όμως, όχι μόνον δέν τόν φέρεις, άλλά καί άν άκόμη είσέλ- 
θη είς τήν οικίαν έΕ αιτίας τής άπροσεΕίας κάποιου, τό 
άπομακρύνεις από παντού, όλους τούα προσκαλείς, καί 
ώσάν νά είσήλθε κάποιο θηρίον οδύρεσαι καί στενάζεις, 
καί άποκαλείς μεγάλην συμφοράν τό ότι ό θ εό ς  σου είναι 
παρών. Έχω έγώ θεόν, καί κάνω τά πάντα, ώστε νά έν- 
στερνηθώ αύτόν, καί θεωρώ ευτυχίαν μου, όχι όταν έπι- 
σκέπτεται τήν ίδικήν μου οικίαν, άλλ’ άν έλκύσω αύτόν 
μέσα είς  τήν καρδίαν μου. Έλκυσε καί σϋ τό πυρ ε ίς  τήν 
ίδικήν σου καρδίαν. Αύτά είναι γελοία καί ματαιότηα. Τό 
πϋρ είναι καλόν διά νά τό χρησιμοποιώ, όχι διά νά τό 
προσκυνώ* διά νά διακονή, διά νά ύπηρετη, διά νά έργάέε- 
ται ε ίς έμέ, όχι διά νά μέ έΕουσιάΖπ· ’Εκείνο έχει γ ίνει 6«' 
έμέ, όχι έγώ δΓ αύτό. Έάν προσκυνής τό πϋρ, διατί ού 
μέν ό ίδιος είσαι έΕηπλωμένος έπάνω ε ίς  τό κρεββάτι, ε ίς  
τόν μάγειρον δέ διατόσσεις νά στέκεται πλησίον τοϋ θεοϋ 
σου; Σύ ό ίδιος ν* άναλάθπο τήν μαγειρικήν καί νά γίνηο 
αρτοποιός, έάν θέλης, καί σιδηρουργός. Δ ιότι δέν είναι 
τίποτε τιμιώτερον άπό τάς τέχνας αύτάς, έπειδή τάο έπι- 
σκέπτεται ό ίδικός σου Θεός. Διατί θεωρείο προσβολήν 
τήν τέχνην, όπου εύρίσκεται παρών έπί πολύν χρόνον ό 
θεός σου; διατί διατάσσεις τούς δούλους, σύ όμως ό Ιδιος 
δέν καταδέχεσαι;

Καλόν είναι τό πϋρ, έπειδή είναι έργον καί καλοϋ δη- 
μιουργοϋ, άλλα δέν είναι θεός' διότι είναι έργον τοϋ θεοϋ, 
δέν ώνομάσθη θεός. Δέν βλέπεις τό άκατάστατον αύτοϋ; 
πώς, όταν έπιτεθη ε ίς  οικίαν, δέν σταματφ πουθενά; άλλ'
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πνρ. "Ω τού γέλωτος! τοοαύτη η ύβρις, καί ούκ αισχύνη; 

'Ό ρα δε και ετέραν πάλιν' Τό τιροοκυνούμενον τ ι οδεννν- 

εις ; τί άπολλύεις; τί αναιρείς σον τόν θεόν ; διά τί μη 

ονγχωρεις την οικίαν έμπετιλήοϋαι αυτού; Ε ι  γάρ &εός ε- 

5 οτι τό πυρ, έπινεμέσ^ω οου τό οώμα, μη τφ τννδμένι της 

χύτρας και τον λέβητος τον ϋεόν ύποδάλ^ς’ εϊσαγε εις τά 

ταμεία, εϊσαγε εις τά οηρνκά ιμάτια. Σ υ  όέ ον μόνον ούκ 

εισάγεις, ά ϋ ά  καν διά περιπέτειάν τίνος έπεισέλΰ$, ιιάν- 

το&εν ελαύνεις, πάντας συγκαλεϊς, και ώσπερ ΰηρίον τίνος 

10 έπεισελΰόντος, όδύρ$ και στένεις, και συμφοράν τό πράγμα 

καλεϊς ύπερόάλλονσαν τό τόν ϋεόν οου παρεϊναι. ”Ε χ ω  έγώ  

θεόν, και πάντα ποιώ, ώστε α&τόν ένστερνισασ&αι, και 

μακαριότητα έμαυτού ηγούμαι, ονχ δταν την οικίαν έτιι- 

σκέπτηται την έμήν, ά?.λ9 αν εις την καρδίαν αν ιόν έλκν- 

15 οω την έμήν. 'Έλχυοον και ου τό πυρ εις την χαρδίαν την 

σήν. Γέλω ς ταντα καί ματαιότης. Καλόν τό πυρ εις χρή- 

σιν, ούκ εις προοκννησιν εις διακονίαν, εις υπηρεσίαν, εις τό 

δουλεύειν έμοί, ονκ εις τό κρατειν εμού* Εκείνο δι9 έμέ 

γέγονεν, οϋκ έγώ δι9 αυτά. Ε ΐ  προσκυνεϊς τό πυρ, τί αύτός 

20 μέν έπί της κλίνης κατάκεισαι, μαγείρφ δέ κελεύεις τιαρε- 

στάναι σου τφ θ ε φ ; Αύτός άνάδεξαι την μαγειρικήν, και 

άρτοκόπος γενου, ει βούλει, καί χαλ<κεύς. Ούδέν γάρ τού

των των τεχνών τιμιώτερον, επειδή ταντα ό σός επισκέπτε

ται ΰεός. Τ ί  ύδριν ήγη την τέχνην, %ν$α σου τιολύς ό #εός; 

25 τί τοϊς δούλοις έπιτάττεις, αύτός δέ ού καταξιοΐς;

Καλόν τό πυρ, &ιειδη καί καλού δημιουργού, άλλ9 ον 
&εόζΛ Βργον γάρ θεού, ου Φεός έκλήΰη. Ούχ όρφς αντον 
τό &ταχτον; πώς δταν έπιλάβηται οΙκίας, ουδαμον ιοταται; 
άλλ9 έάν σχ$ συνεχή τινα, πάντα κα&αιρεϊ, καν μη τεκτό-
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κάποιος, προσκυνώ τό ηϋρ. Πόσον αλήθεια άΕιον γέλωτος 
είναι αύτό! Ή  ϋβρις είναι τόσον μεγάλη, καί δεν έντρέ- 
πεσαί; Πρόσεχε όμως καί τήν άλλην ϋβριν πάλιν. Διατί 
σβήνεις τό προσκυνούμενον; διατί τό καταστρέφεις; διατί 
άφανίζεις τον θεόν σου; διατί δέν έπιτρέπεις νά είναι ή 
οικία σου γεμάτη άπ’ αύτόν; Έάν πράγματι τό πϋρ είναι 
θεός, άς πλησιάζη τό σώμα σου, μή τοποθετήσης τον θεόν 
κάτω άπό τόν πυθμένα τής χύτρας καί τοϋ λέβητοο νό 
τον φέρης εις τά ταμεία, είς τά μεταξωτά ενδύματα. Σύ 
όμως, όχι μόνον δέν τόν φέρεις, άλλά καί αν άκόμη είσέλ- 
θη είς τήν οικίαν έΕ αίτιας τής άπροσεξίας κάποιου, τό 
άπομακρύνεις άπό παντοϋ, όλους τούς προσκαλεϊς, και 
ώσάν νά είαήλθε κάποιο θηρίον οδύρεσαι καί στενάζεις, 
καί άποκαλεϊς μεγάλην συμφοράν τό ότι ό θεός σου είναι 
παρών. Έχω έγώ θεόν, καί κάνω τά πάντα, ώστε νά έν- 
στερνηθώ αύτόν, καί θεωρώ ευτυχίαν μου, όχι όταν έπι- 
σκέπτεται τήν ίδικήν μου οικίαν, άλλ’ άν έλκύσω αύτόν 
μέσα είς τήν καρδίαν μου. Έλκυσε καί σύ τό πϋρ είς  τήν 
ίδικήν σου καρδίαν. Αύτά είναι γελοία καί ματαιότης. Τό 
πϋρ είναι καλόν διά να τό χρησιμοποιώ, όχι διά νά τό 
προσκυνώ' διά νά διακονή, διά νά ύπηρετή, διά νά έργάζε- 
ται είς έμέ, όχι διά νά μέ έξουσιάζη- ’Εκείνο έχει γίνει 6ι 
έμέ, όχι έγώ δΓ αύτό. Έάν προσκυνής τό πϋρ, διατί σύ 
μέν ό ίδιος είσαι έξηπλωμένος έπάνω είς τό κρεβθάτι, είς 
τόν μάγειρον δέ διατάσσεις νά στέκεται πλησίον τοϋ θεοϋ 
σου; Σύ ό ίδιος ν* άναλάβης τήν μαγειρικήν καί νά γίνης 
αρτοποιός, έάν θέλης, καί σιδηρουργός. Διότι δέν είναι 
τίποτε τιμιώτερον άπό τάς τέχνας αύτάς, έπειδή τάς έπι- 
σκέπτεται ό ίδικός σου θεός. Διατί θεωρείς προσβολήν 
τήν τέχνην, όπου εύρίσκεται παρών έπί πολύν χρόνον ό 
θεός σου; διατί διατάσσεις τούς δούλους, σύ όμως ό ίδιος 
δέν καταδέχεσαι;

Καλόν είναι τό πϋρ, έπειδή είναι έργον καί καλοϋ δη
μιουργού, άλλά δέν είναι θεός* διότι είναι έργον τοϋ θεοϋ, 
δέν ώνομάσθη θεός. Δέν βλέπεις τό άκατάστατον αύτου; 
πώς, όταν έπιτεθή είς οικίαν, δέν σταματφ πουθενά; άλλ’



. νων χείρες ή καί αλλωγ τινών σδέσωσιν αντον τήν μανίαν, 

οΰ φίλους οϊδεν, ο& πολεμίους, άλλ' ομοίως πάοι κέχρηται. 

Τούτο οϋν ΰεός, και ονκ αίσχύνεοϋε; ’Όντως καλώς εϊτίεν 

it Εν  μαιαιότητι του νοός αυτών». Ά λ λ 3 ό ήλιος, φηυί, #ε- 

5 ος. Τοντο γάρ, είπέ μοί, πόΰεν, και διά τί; ό τ ιφ ώ ς άφίη- 

οι 7ΐολν,; Ά λ λ 9 ονχ όρας αντον νικώμενον υπό των νεφών, 

. και dvdyterj δουλεύοντα φύοεως, και έκλείποντα και υτιο 

δέλήνης' και ' νέφους κρυπτόμενοι;' Καίτόι γε νέφος άοϋ'ε- 

νέστερον ήλιου, άλλ’ όμως πολλαχοϋ κρατεί, και τοϋτο δε 

ΙΟτής -τον. Θεον σοφίας εργον έσιίν. ‘Ο Θεός τιαναρκής είναι 

οφείλει οϋτος δε πολλών έοίιν ενδεής* τοντο δέ όνικ εστι
* ; I ■ ,  ̂ ,

Θεοϋ. Δειται γάρ άέρος προς τό φάναι, και όέρος λεπτού' 

' ώς £  ‘γε σφόδρα πυκνωθείς ονκ άφίησι τήν ακτίνα διαδΰναν 

δεΐται και ϋδατος, καί έτέροϋ τον έτιέχοντος, ώοτε μή κα-
*' ' k *ϊ " <S ' - -

15 ταφλέξαι. Ε ι  γά^ μή τιηγαι και λίμναι και ποταμοί και 

ftalaooatr n m  υγρότητα διά της■ των: ατμών ουνέστηοαν

άνάδόσεώ'ςi ουίδεν αν έκώλνσεν έκττνρω&ηναι τά πάντα.
* * .

‘Ορφς οϋν, φηοίν, ότι ϋ'εός; *Ώ  της μανίας! ώ τοϋ 

γέλωτος!-έπειδή, φησί, δλάψαι δυνατά ι, $εός. Κ αι μήν διά 

20 τούτο op ύ'εός, οτι έν οϊς μέν δλάτιτέιr ονδενός δέίταif έν 

όΐς δε ωφελεί, πολλών ςτέρων χρήζεί’ Θεον δε τό μεν 

6kdcmstvf πάρρώ:, τό db ώφελέϊν, οικείον. “Οταν'■ οϋν τό 

έν,αντίον η, πώς 4ε0ς; Ονχ όρφς, ότι τά δηλητήρια φάρμακα 

κατα/βλάπτει, και ούδενός δεΐται, όταν δέ ώφελβ} πολλών;- 

25 Διά σέ τόίνυΨ έ&ιΐ τοίοΰτος, κάϊ καλός και άσ&ενήζ* καλός
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εάν συναντήση συνεχιζόμενα πράγματα τά καταστρέφει 
όλα, καί άν δέν σβήσουν την μανίαν του τά χέρια των οι
κοδόμων ή άλλων, δέν γνωρίζει φίλους, οϋτε έχθρούς, 
άλλ’ όλους τούς μεταχειρίζεται μέ όμοιον τρόπον. Αύτό 
λοιπόν είναι Θεός, καί δέν έντρέπεσθε; Πράγματι καλώς 
είπε’ «Μέ τήν ματαιότητα τοϋ νοϋ των». ’Αλλά θά είπη 
κάποιος’ ό ήλιος είναι Θεός. Αύτό λοιπόν, είπέ μου, άπό 
ποΰ καί διατί; έπειδή έκπέμπει πολύ φώς-, Δέν βλέπεις 
όμως αύτόν νά νικαται άπό τά σύννεφα καί νά ύποτάσσε- 
ται ε ις τήν άνάγκην τής φύσεως, νά ύφίσταται έκλειψιν 
καί νά κρύπτεται άπό τήν σελήνην καί τό σύννεφον; ” Αν 
καί βέβαια τό σύννεφον είναι άσθενέστερον άπό τον ήλιον, 
έν τούτοις ύπερτερεί ε ις πολλά, καί αύτό δέ είναι έργον 
τής σοφίας τοϋ Θεοϋ. Ό  Θεός πρέπει νά είναι έπαρκής 
εις όλα, ό ήλιος όμως έχει άνάγκην άπό πολλά. Άλλ, αύ
τό δέν είναι χαρακτηριστικόν τοϋ Θεοϋ. Διότι διά νά γίνη 
ορατός ό ήλιος έχει άνάγκην άπό άέρα, καί μάλιστα άέρα 
άραιόν" όταν αύτός πυκνωθη ύπερβολικά, δέν έπιτρέπει 
τήν άκτίνα του νά διεισδύση. "Εχει άνάγκην καί άπό τό 
ϋδωρ καί άπό άλλο πού τον συγκρατεϊ, ώστε νά μή κατα- 
καύση. Διότι, έάν αί πηγαί καί αί λίμναι καί οί ποταμοί 
καί αί θάλασσαι δέν έσχημάτιζαν μέ τήν άνύψωσιν των 
άτμών κάποιαν ύγρασίαν, τίποτε δέν θά ήμπόδιζε διά νά 
κατακαοϋν τά πάντα.

Βλέπεις λοιπόν, θά είπη κάποιος, ότι είναι Θεός; Τί 
παραφροσύνη! Πόσον γελοίον είναι αύτό! επειδή ήμπορεϊ 
νά βλάψη, ισχυρίζεται ότι είναι Θεός. Ά λλά  πρό πάντων 
διά αύτό δέν είναι Θεός, διότι ε ις  έκείνα μέν πού βλάπτει 
δέν έχει άνάγκην άπό τίποτε, ε ίς  έκείνα όμως πού ώφε- 
λεϊ, έχει άνάγκην άπό πολλά άλλα. Ά λλά  ε ίς  τον Θεόν 
είναι άγνωστον τό νά βλάπτη, τό νά ώφελή όμως είναι 
οίκείον γνώρισμα. "Οταν λοιπόν συμβαίνη τό άντίθετον, 
πώς είναι Θεός; Δέν βλέπεις ότι τά δηλητήρια φάρμακα 
προκαλοϋν μεγάλην βλάβην καί δέν έχουν άνάγκην άπό 
τίποτε, ε ίς  τήν περίπτωσιν όμως ώφελείας ότι έχουν ά
νάγκην άπό πολλά; Πρός χάριν αου είναι ό ήλιος και κα-



μέν, ϊνα έπιγινώσκχις τόν Δεσπότην ασθενής δέ, Χνα μη 

Δεσπότην αυτόν είναι λέγης.

Ά λλά τρέψει, φηοί, τά φυτά και τά σπέρματα. Τ ί ουν 

μη παρά τούτο 1και ή κάπρος θεός; και γάρ και εκείνη τρέ- 

5 φει. Τ ί μη παρά τούτο και τό δρέπανον, και αί του γεωρ

γόν χειρες; Δεϊξόν μοι μόνον τρέψοντα τόν ήλιον, και μηδε- 

νός δεόμενον, μήτε γης> μήτε νδατος} μήτε γεωργίας’ άλλά 

δαλλέσθω τά σπέρματα, και την ακτίνα άφεϊς δεικνύτω τονς 

άστάχυας. Ε Ι ίδε οϋκ αντον μόνου, άλλά και των νετών έστι, 

10 διά τί μη και τΐό νδωρ θεός; Ά λλά  μήπω περί τούτου. Διά  

τί μη ικαι ή γη θεός;  διά τί μη 'και ή κόπρος και η δίκελλα; 

Πάντα ονν, εϊπέ μοι, προσκννήσομεν; 9ΧΩ της ληδωρίας! 

Καίτοι μάλλον ανευ ήλιον γένοιτο ασταχυς, η άνευ γης και 

νδατος, και φυτά και τά αλλα άπαντα. Γ η ς  μεν ούν ούκ 

15 ο%οης, ούκ αν ποτε τούτων τι φανείη· εΐ δέ τις εν κεραμίφ, 

οϊα τά παιδία πσιονσι καί αί γυναίκες, γην ένατιοθέμενος, 

νπό τόν όροφον κατάθοιτο, κέραμον έμπλήσας κόπρου πολ

λής, ασθενή μένΤ άναδίδοται όμως τά φυτά. "Ωστε τιλείων 

ή παρά τής γής και τής κόπρου συντέλεια, και ταντα μάλλον 

20 Εκείνου χρη τιροσκννεΐν. Ούρανοϋ δειται, άέρος δειται, υ- 

δάτων δειται τούτων, ώστε μη δλάπτειν καθάπερ χαλινών 

κατεχόντων αντου τήν τής δυνάμεως αγριότητα, καί ονκ 

έώντων επαφεϊναι πανταχου τήν ακτίνα, ώσπερ τινά ίππον 

άγριον. Ε1π& δή μοι, που ήμΐν έστιν οϋτος κατά τήν νύκτα; 

25 που θεός άποδεδήμηκεν; ου γάρ θεον τοντο τό περικλείεσθαι
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λός καί άνίσχυρος' καλός μέν διά ν’ άναγνωρίΖης τόν Κύ
ριον, ανίσχυρος δέ, διά νά μή λέγης ότι αύτός είναι ό 
Κύριός σου.

Ά λ λ ’ όμως τρέφει, θά είπή κάποιος, τά φυτά καί τά 
σπέρματα. Τί λοιπόν' μήπως έΕ αιτίας αύτοϋ καί ή κοπριά 
είναι θεός; καθ’ όσους καί εκείνη τρέφει. Τί δέ μήπως έΕ 
αιτίας αύτοϋ καί τό δρεπάνι είναι Θεός καί τά χέρια τοϋ 
γεωργού; ΆπόδειΕέ μου νά τρέφη ό ήλιος μόνος του, 
χωρίς νά έχη άνάγκην άπό τίποτε, οϋτε άπό τό χώμα, οϋτε 
άπό τό ϋδωρ, οϋτε άπό την καλλιέργειαν τής γης, άλλά 
νά σπείρη τά σπέρματα καί άφοϋ έκπέμψη τάς άκτίνας του 
νά φέρη εις φως τά στάχυα. Έάν όμως δέν έΕαρτδται 
μόνον άπ’ αύτόν, άλλά καί άπό τήν βροχήν, διατί δέν είναι 
θεός καί τό ϋδωρ; Αλλά δέν θά άναφερθώ άκόμη ε ις  αύ- 
τό. Διατί δέν είναι καί ή γη θεός-, διατί δέν είναι καί ή 
κοπριά καί τό δικέλλί; "Ολα λοιπόν, είπέ μου, θά τά προσ- 
κυνήσωμεν; Τί άνοησία! "Αν καί βέβαια θά ήτο δυνατόν 
μάλλον νά άναπτύσσωνται τά στάχυα χωρίς ήλιον, παρά 
χωρίς χώμα καί ϋδωρ, καθώς έπίσης καί τά φυτά καί όλα 
τά άλλα. Έάν λοιπόν δέν ύπήρχεν ή γή δέν θά έγίνετο 
ποτέ τίποτε άπ’ αύτά, έάν όμως βάλη κάποιος χώμα έπάνω 
εις κεραμίδα, όπως κάνουν τά παιδιά καί αί γυναίκες, καί 
τήν τοποθετήση κάτω άπό τήν στέγην, άφοΰ γεμίση τήν 
κεραμίδα μέ πολλήν κοπριάν, τότε τά φυτά θά βλαστήσουν 
οπωσδήποτε, έστω καί άν είναι καχεκτικά. "Ωστε μεγαλυ- 
τέρα είναι ή συμβολή τοΰ χώματος καί τής κοπριάς, καί 
αύτά πρέπει νά προσκυνοΰμεν περισσότερον άπό τόν ήλιον. 
Εκείνος έχει άνάγκην άπό τόν ούρανόν, τόν άέρα, άπό τά 
άδια τά ϋδατα, διά νά μή βλάπτη, ώσάν νά είναι αύτά οί 
χαλινοί πού συγκρατοΰν τήν άγριότητα τής δυνάμεώς του 
καί δέν έπιτρέπουν νά έκπέμψη παντού τήν άκτίνά του, 
ώσάν κάποιον άγριον ϊππον. Είπέ μου λοιπόν, ποΰ είναι 
αύτός κατά τήν διάρκειαν τής νυκτός; Ποΰ έχει αποδη
μήσει ό ,Θεός; διότι δέν είναι, τούτο ίδιότης τοϋ Θεού. 
τό νά περικλείεται δηλαδή έντός ορίων καί νά έχη τέλος* 
διότι αύτό πράγματι είναι γνώρισμα μόνον τών σωμάτων.
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και περατουσίαν σωμάτων γάρ όντως τοντο μόνον. 9Αλλά 

και δύναμίς τις έστιν έν αίηφ, φησί, και κινείται. Αύτη 

οΰν η 'δύναμις, είπέ μοι, θεός; τί οΰν αντη δεϊται, και μη 

κατέχει το πυρ; πάλιν γάρ ό αϋτός μοι λόγος. Τ ί  δε ή δύ- 

5 ναμις εκείνη; φωτιστική τις έστιν, η διά τούτου φωτίζει, 

αντη μετέχουσα τούτων μηδενός; Ούκονν μείζων αυτής ό 

ήλιος. Μέχρι τίνος άνελίττομεν λαβύρινθον;

3. Τ ί δε τό ύδωρ; ούχι και αυτό θεός, φασί; Τοντο 

όντως γέλωτος πάλιν φιλονείκου. Ούχι θεός, φησίν, φ πρός 

10 τοσαΰτα κεχρήμεθα; Και περί τής γής πάλιν ομοίως. 3Ό ν 

τως, ((Έ ν ματαιότητι του νοός αυτών, εσκοτισμένοι την διά

νοιαν». 9Αλλά περί βίου ταύτά ψησι νυν% Πορνεύουσι και 

μοιχεύουσιν “Ελληνες. Εικότως' οι γάρ τοιούτους ύτιογρά- 

φοντες έαυτοις θεούς, πάντα ακολούθως εργάζονται* καν 

15 τους των ανθρώπων δυνηθώσι λαθεϊν οφθαλμούς, ούδεϊς 

ό καθέτων αντούς. Τ ί γάρ δυνήσεται ό περί άναστάσεως 

λόγος, μύθος αύτοΐς είναι δοκών; 9Αλλά περί τών έν αδον; 

9Αλλά καί ταντα μύθοι· και θέα την σατανικην έννοιαν. ‘Ό 

ταν μ& λέγωσιν αυτοΐς θεονς πόρνους, ου φαοιν είναι μύθους, 

20 αλλά τιείθονταί’ οταν δέ περί κολάσεως διαλέγονται, ΐίο ιη -  

ταί, φαοίν, εΐσί, και πάντα μυθεύουσιν, ινα τιάντοθεν άνα- 

τρέπηται τής ευζωίας ή κατάστασις.

9Αλλ9 οι φιλόσοφοι, φησίν, έφεϋρον τι σεμνόν πάντως, 

καί τούτούν κρειττον. Π ώ ς ; οι την ειμαρμένην έπεισάγον- 

25 τες, και απρονόητα είναι λέγοντες τά πάντα, και μηδενϊ 

μέλειν μηδενός, αλλ9 έξ ατόμων σννεστάναι; άλλ9 έτεροι οι 

σώμα τόν θεόν εϊττόντες; ’Αλλά τίνες, είπέ μοι; οι τάς 

άνθρωπίνας ψνχάς κυνείας ποιονντες, καί τους ανθρώπους 

πείθοντες, &τι καί κύων έγένετό ποτέ τις, και λέων και 

30 ιχθύς; Μέχρι τίνος ού παύεσθ'ε ληροϋντες, εσκοτισμένοι τη
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Ά λ λ ’ όμως, θά είπή κάποιος, ύπάρχει εις αύτόν και κάποια 
δύναμις και κινείται. Αύτή λοιπόν ή δύναμις, είπε μου, 
είναι θεός; Καί τί είναι εκείνο πού έχει αύτή καί δεν τό 
κατέχει τό πϋρ; πάλιν 6έ6αια θά είπω τά ίδια λόγια. Καί 
τ ί εϊναι ή δύναμις έκείνη; εϊναι φωτιστική ή διά τοϋ ήλίου 
φωτίζει, ένω αύτή δέν μετέχει εις τίποτε άπ’ αύτά; Λοιπόν 
είναι μεγαλύτερος άπ’ αύτήν ό ήλιος. Μέχρι ποίου σημεί
ου θά έκτυλίσσωμεν τον λαβύρινθον;

3. Καί τί είναι τό ύδωρ; δέν εϊναι καί αύτό θεός; θά 
είπη κάποιος. Αύτό πράγματι εϊναι πάλιν άΕιον γέλωτος 
φιλονείκου. Δέν εϊναι θεός, θά είπή κάποιος, αύτό πού 
μεταχειριζόμεθα τόσον πολύ; Καί περί τοϋ χώματος πά
λιν ομοίως. ’Αληθώς, «Μέ τήν ματαιότητα τοϋ νοϋ των, 
εϊναι σκοτισμένοι ε ις τήν διάνοιαν». Ά λ λ ’ αύτά τώρα τά 
λέγει άναφορικά μέ τήν ζωήν πού κάνουν. Πορνεύουν καί 
μοιχεύουν οί 'Έλληνες. Καί εϊναι πολύ φυσικόν’ διότι οί 
λατρεύοντες τέτοιους θεούς, διαπράττουν κατά συνέπειαν 
τά πάντα' καί άν ήμπορέσουν νά διαφύγουν τήν προσοχήν 
των ανθρώπων, δέν ύπάρχει κανείς πού νά τούς συγκρα- 
τήση. Διότι τ ί θά ήμπορέση νά προσφέρη τό κήρυγμα περι 
τής άναστάσεως τήν στιγμήν πού θεωρείται μϋθος άπό 
αύτούς; Μήπως τά λεγάμενα σχετικά μέ τον "Αδην; Α λ 
λά καί αύτά εϊναι μϋθοι "Οταν μέν λέγουν ε ις  αύτούς ότι 
οί θεοί εϊναι πόρνοι, δέν λέγουν ότι εϊναι μϋθοι, άλλά πεί
θονται, όταν όμως όμιλοϋν περί τής κολάσεως, ποιηταί, 
λέγουν, εϊναι καί τά πάντα μυθολογούν, διά νά άνατρέπεται 
άπό παντού ή κατάστασις τής εύζωίας.

Άλλά, θά είπη κάποιος, οί φιλόσοφοι έφεϋρον κάτι 
οπωσδήποτε σπουδαίον καί άνώτερον άπ’ αύτά. Ποιοι; αυ
τοί πού εισάγουν τήν ειμαρμένην καί λέγουν ότι τά πάντα 
εϊναι χωρίς πρόνοιαν καί κανείς δέν προνοεϊ διά τίποτε, 
άλλά σχηματίζονται άπό άτομα; ή μήπως άλλοι πού άπε- 
κάλεσαν τον Θεόν σώμα; Άλλά είπε μου, ποιοι; έκεϊνοι 
πού μετατρέπουν τάς ψυχάς τών άνθρώπων εις  ιμυχάς 
σκύλων καί πείθουν τούς άνθρώπους, ότι καί σκύλος έγινε 
κάποιος κάποτε και λεοντάρι καί ιχθύς; Μέχρι πότε δέν
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διάνοια; καθάπερ γάρ δντες εν σκότφ πάντα και λέγονοι 

και πράττουσι, και τα περί δογμάτων και τά περϊ βίου. 

Ούδέν γάρ όρα των έν μέσω κειμένων, δς έστιν έσκοτισμέ- 

νος, αλλά σχοινίον πολλάκις Ιδών, όφιν ένόμιοεν αντόμα- 

5 τον νπό φραγμόν πάλιν κατασχεθείς, ένόμιοεν ανϋρωπόν 

τινα ή δαίμονα κατέχειν ανιόν και πολνς 6 θόρνβος, πολλή 

ή ταραχή. Τοιαντά τινα φοβούνται’ «Φοβηθήσονται», φησί, 

((φόβον, οϋ ούκ ήν φόβος'»' τά δε άξια φόβον ον δεδοίκα- 

οιν. Ά λ  1/ά καθάπερ τά παιδία τώ μεν πυρϊ τάς χεΐρας ά- 

10 προνοήτως και τφ λνχνφ τολμηρώς έπαφιάσιν νπό των 

τιτθών βασταζόμενα, σάκκον δε άνδρα ένδεδυμένον φοβούν

ται, ον τω δη και οϋτοι οι 'Έλληνες, καθάπερ όντως άει παι

δία (ώ ς καί τις των παρ9 αντοίς εϊπεν* *'Έλληνες αεί παϊ- 

δες*)} τά μεν οϋκ όντα αμαρτήματα δεδοίκασιν, οΐον ρύπον 

15 σώματος, κήδος, λέχος, και ημερών παρατηρήσεις, και ό

σα ΊΟΐαντα, α <δέ έστιν όντως αμαρτήματα, παιδεραστία, μοι

χεία, πορνεία, τούτων οΰδε λόγον 8χονσιν.

*Αλλ3 Υδοις αν αύτόν από μεν νεκρον λονόμενον, από 

δ& νεκρών Βργων, οϋκέτν και χρημάτων μεν ενεκεν πολ- 

20 λήν ποιούμενον σπονδήν, ένΐ δε άλεκτρνόνι τό παν διαλελύ- 

σθαι νομίζοντα' όντως έσκστιαμένοι εισϊ τη διάνο ία. Πολλών 

δειμάτων αντοίς ή ψνχή μεστή, οΐον, 'Ο δεινά μοι πρώτος 

ένέτνχε, φηοίν} έξιόντι τής οίκίας’ πάντως μνρία δει κακά 

σνρπεσειν. Ννν ό οϊκέτης ό μιαρός τά ντιοδήματα επιδιδούς, 

25 πρώτον ώρεξε τό άριστερόν σνμφοραϊ δειναι και νβρεις. 

3Εγώ  αντός έξιών, τφ άριστερφ προτέρφ προνβην ποδί’ 

και τοντο σνμφορών σημειον. Και ταϋτα μέν περί την οΐ-

7. Ψαλμ. 52, 6. ι
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θά παύσετε νά λέγετε ανοησίας, σκοτισμένοι ε ις την διά
νοιαν; καθ’ όσον ευρισκόμενοι ώσάν εις τό σκοτάδι λέγουν 
και πράττουν τά πάντα, και τά περί των δογμάτων καί τά 
περί τής ζωής. Διότι έκεϊνος πού είναι σκοτισμένος δεν 
βλέπει τίποτε άπό τά εύρισκόμενα εις τό μέσον, άλλά πολ- 
λάκις, ένω βλέπει ένα σχοινί, νομίζει ότι είναι φίδι κινού- 
μενον μόνον του' όταν πάλιν συνέβη νά έκρατήθη άπό φρά
κτην, ένόμισεν ότι κατακρατεί αύτόν κάποιος άνθρωπος ή 
δαίμων' καί είναι πολύς ό θόρυβος καί μεγάλη ή ταραχή. 
Τέτοιοι περίπου είναι οί φόβοι των. «Θά αίσθάνωνται φό
βον», λέγει, «έκεϊ όπου κανείς φόβος δέν θά ύπάρχη»7' 
δέν φοβούνται όμως τά άξια φόβου. Ά λ λ ’ όπως άκριβώς 
τά παιδιά άπλώνουν μέν τά χέρια των άπερίσκεπτα ε ις  τό 
πϋρ καί χωρίς φόβον εις τον λύχνον, βασταζόμενα άπό τάς 
τροφούς των, φοβούνται δέ τον άνδρα πού έχει ένδυθή 
ένα σάκκον, έτσι λοιπόν καί αύτοί οί "Ελληνες, ώσάν 
πράγματι νά είναι πάντοτε παιδιά (όπως καί κάποιος άπ’ 
αύτούς είπεν' Ό ί "Ελληνες είναι πάντοτε παιδιά’), φο
βούνται μέν έκεϊνα πού δέν είναι άμαρτήματα, όπως τήν 
άκαθαρσίαν τού σώματος, τον γάμον, τήν σύζυγον, τάς 
παρατηρήσεις ήμερών, καί όλα τά παρόμοια, έκεϊνα όμως 
πού είναι πράγματι άμαρτήματα, ή παιδεραστία, ή μοιχεία, 
ή πορνεία, δΓ αύτά οϋτε λόγον έχουν νά είπούν.

Θά ήτο δυνατόν νά ίδής αύτόν νά νίπτη τά χέρια του 
άπό νεκρόν, όχι όμως καί άπό νεκρά έργα' καί νά κατα- 
βάλλη πολλήν μέν φροντίδα διά τήν άπόκτησιν χρημάτων, 
νά νομίζη όμως ότι τό παν διαλύεται μέ ένα πετεινόν' έτσι 
είναι σκοτισμένοι ε ίς τήν διάνοιαν. Ή  ψυχή των είναι γε
μάτη άπό πολλούς φόβους, όπως' ό τάδε μέ συνήντησε 
πρώτος, λέγει κάποιος, όταν έΕήλθα άπό τήν οικίαν' οπωσ
δήποτε πρέπει νά μού συμβούν πολλά κακά. Τώρα ό μιαρός 
ύπηρέτης, όταν μού έδωσε τά ύποδήματα, πρώτον έδωσε 
τό άριστερόν' θά έπακολουθήσουν φοβεραί συμφοραί και 
ύβρεις. Έγώ ό ίδιος, καθώς έβγαινα, έβάδισα πρώτα μέ τό 
άριστερόν πόδι* και αύτό είναι προμήνυμα συμφορών. Καί 
αύτά μέν είναι τά κακά τά σχετικά μέ τήν οικίαν, ένω έξω
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κίαν τά κακά' εξω δέ έξελΰόντι 6 οφθαλμός μοι ό δεξιός 

κάτωΰεν αναπήδα· ^δακρύων τοϋτο τεκμήριον. Κ αι αι γυ

ναίκες δέ, όταν τφ ιστόπσδι προσαρασσόμενοι κροτώσιν οι 

κάλαμοι, ή δταν αύται τφ κτένι σπαΰώσι, σημεϊον και τον- 

5 χο ποιούνται. Πάλιν δταν την κρόκην τφ κτένι κατακρονωοι, 

και σφοδρότερον τούτο έργάζωνται, είτα οι άνωϋ'εν κάλαμοι 

υπό της εντόνου πληγής κροτώσι προαρασσόμενοι τφ Ιστό- 

ποδι, σημεϊον και τούτο 7τοιοννταν και μνρία ετερα γέλωτος 

αξια. Καν δνος άνακράξη, καν άλεκτρνών, καν πτάρτ} τις, 

10 καν ότιούν συμβί], καΰάπ ερ  μυρίοις δεδεμένοι δεσμοίς, δπερ 

εφην, καϋ'άπερ εν σκότω κατεχόμενοι, πάντα νποπτεύονοι, και 

μνρίων εισϊν ανδραπόδων δουλικώτεροι.

Ά λλα μη και ημείς' άλλα πάντων τούτων καταγελάσαν- 

τες, &τε εν φωτϊ ζώντες, και εν ουρανφ πολιτευόμενοι, και 

15 πρός την γην ούδεν εχοντες κοινόν, εν μόνον ήγώμεϋα εί

ναι φοβέραν, την αμαρτίαν και τό ττροσκρονσαι Θεφ. Τού

τον δε ουκ δντος, πάντων καταγελάσωμεν των άλλων, και 

τού ταύτα είσενεγκόντος διαβόλου. Υ π έ ρ  δη τούτων ενχα- 

ριστώμεν τφ Θεφ■ οπουδάσωμεν, μηδέποτε μήτε αυτοί ταυτή 

20 άλώναι τβ δουλεία, και εΥ τις ήμίν των φίλων έάλωκε, διαρ- 

ρήξωμεν αυτού τά δεσμά, άπολυσωμεν αντόν τής χαλεπωτά- 

της καί καπαγελάσιου ταντης ειρκτής, εύλυτον αυτόν έρ- 

γασώμεϋ'α πρός τόν δρόμον τόν εις τον ουρανόν, τά πτε

ρά 6 αρουμενα άνορϋ'ώσωμεν, και βίου και δόγματος ενεκεν 

25 διδάσκωμεν φίλοσοφείν. Εύχαριστώμεν τφ Θεφ πάντων 

ενεκεν’ παρακαλώμεν αυτόν, μη αναξίους ημάς άποφανΰη- 

ναι τής παρασχεΰ'είοης δωρεάς' και αύτοϊ μετά τούτων 

σττονδάζωμεν τά παρ έαυτών εισενεγκεΐν, %να μη μόνον λέ-
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όταν έξέλθω ό δεξιός μου οφθαλμός παίζει επάνω κάτω' 
τοϋτο είναι σημάδι δακρύων. Καί αί γυναίκες δέ, όταν οί 
κάλαμοι ριπτόμενοι με όρμήν εις τό στημόνι κάνουν κρότον 
ή όταν αί ϊδιαι κτυποϋν ε ις  τό κτένι, θεωρούν καί τοϋτο 
ώσάν κάποιο προμήνυμα. Πάλιν όταν με την σαΐτα κτυ
ποϋν τό κτένι καί έργάζονται τοϋτο έντονώτερον, καί έν 
συνεχεία οί κάλαμοι, πού είναι έπάνω, άπό τό ίσχυρόν κτύ
πημα κάνουν κρότον προσκρούοντες είς τό στημόνι, θεω
ρούν καί αύτό κακόν σημάδι, καθώς καί άπειρα άλλα άξια 
διά γέλια. Είτε ό όνος εκβάλλει ίσχυράν φωνήν ε ίτε  ό 
πετεινός λαλήση, είτε πταρνισθή κάποιος, ε ίτε συμβή 
ό,τιδήποτε άλλο παρόμοιον ώσάν νά είναι δεμένοι ε ίς  πολ
λά δεσμά, καί καθώς είπα, εύρισκόμενοι ώσάν είς τό σκο
τάδι, τά πάντα ύποψιάζονται, καί είναι περισσότερον δού
λοι άπό πολλούς δούλους.

"Αλλως άς μή συμβαίνη αύτό καί μέ ήμάς, άλλ\ άφοϋ 
περιγελάσωμεν όλα αύτά, καθόσον ζώμεν ε ίς  τό φώς και 
πολιτευόμεθα είς τον ούρανόν καί δεν έχομεν τίποτε κοι- 
νόν πρός τήν γην, άς θεωροΰμεν ότι ένα μόνον είναι φο- 
βερόν, ή άμαρτία καί ή σύγκρουσις μέ τον Θεόν. "Οταν 
δέ δέν ύπάρχη αύτό, άς περιγελάσωμεν όλα τά άλλα καί 
τον διάβολον, πού είσήγαγεν αύτά. ΔΓ αύτά λοιπόν άς εύ- 
γνωμονοϋμεν τον Θεόν. ’ Ας φροντίσωμεν νά μή συλλη- 
φθώμεν είς καμμίαν περίπτωσιν οϋτε καί ήμεϊς οί ίδιοι 
είς αύτήν τήν δουλείαν, καί άν κανείς φίλος μας έχη 
συλληφθή, άς σπάσωμεν τά δεσμά του, άς τον άπαλλάξω- 
μεν άπό τήν φοβερωτάτην καί καταγέλαστον αύτήν φυλα
κήν, άς καταστήσωμεν αύτόν εύκίνητον πρός τον δρόμον 
πού οδηγεί ε ίς  τον ούρανόν, άς άνορθώσωμεν τά πτερά 
του πού τον βαρύνουν, καί άς τον διδάσκωμεν νά φιλοσο- 
φή ώς πρός τήν ζωήν καί τό δόγμα. ” Ας εύχαριστοϋμεν 
τον Θεόν έξ αιτίας όλων’ άς παρακαλοϋμεν αύτόν νά μή 
μάς καταστήση άναξίους τής παρασχεθείσης ε ίς  ήμάς δω
ρεάς. Καί ήμεϊς οί ίδιοι μαζί μέ αύτούς άς προσπαθοϋμεν 
νά είσφέρωμεν όσα έΕαρτώνται άπό ήμάς τούς ίδιους* διά 
νά μή διδάσκωμεν μόνον μέ λόγους, άλλά καί μέ έργα.
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γοντες, άλλα χαϊ τιοιοννιες διδάσκωμεν. Οντω γάρ δννη- 
σόμεθα χών μνρίων αγαθών έπιτνχεϊν' ών γένοιτο πάντας 
ημάς ετιιινχέϊν, χάριτι και φιλανθροΜία τον Κνρίον ημών 
Ίησον Χρίστον, μεθ9 ον τφ Πατρϊ άμα τφ άγίω Πνενματι 

5 δόξα, κράτος> τιμή, νυν και αεί, και εις τους αιώνας ιών 

αϊώνων. 9Αμήν,
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Διότι έτσι θά ήμπορέσωμεν νά έπιτύχωμεν τά μεγάλα αγα
θά, τά όποια είθε όλοι μας νά έπιτύχωμεν, με τήν χάριν 
καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, είς 
τόν όποϊον άνήκει μαζί με τόν Πατέρα καί τό άγιον Πνεύ
μα ή δόξα, ή δύναμις, ή τιμή, τώρα καί πάντοτε, καί είς 
τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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αΤοντο ούν ίλεγω και μαρτύρομαι έν Κυρίω, μηκέτι 

υμάς περιπατεΐν, καθώς και τά λοιπά εθνη περιπατεϊ, £ν 

5 ματαιότητι του νοός αυτών} έσκοτισμένοι τή διανοία, δντες 

άπηλλοτριωμένοι τής ζωής του θεού διά την άγνοιαν την 

οΰσαν έν αύτοϊς, διά την πώρωσίν τής καρδίαζ αυτών, οϊ- 

τινες άπηλγη'κότες, έαυτους παρέδωκαν τή άσελγεία, εις 

εργασίαν ακαθαρσίας πάσης έν πλεονεξία».

10 1. Ού 7ΐρός Έφεσίονς ταντα εϊρηται μόνον, αλλά και 

πρδς υμάς νυν λέγεται, και ού παρ3 ημών, αλλά και παρά 

Παύλον, μάάλον δε οντε παρ3 ημών, ούτε παρά Παύλον, 

αλλά παρά τής ,τον Πνεύματος χάριτος. 'Ω ς ονν αΰτής ταν

τα φθεγγομένης, οντω διακείοθαι χρή. "Ακονε δε και τί 

15 φθέγγεται· «Τοντο ούν λέγω και μαρτύρομαι έν Κνρίφ,V
μηκέτι νμάς τιεριπατείν, καθώς καί τά λοιπά εθνη περιπα- 

τει, έν ματαιότητι τον νοός αυτών, έσκοτισμένοι τή διανοία, 

Φντες άπηλλοτριωμένοι τής ζωής τον θεόν, διά την άγνοιαν 

την οΰσαν έν αντοίς, διά την πώρο)σιν τής καρδίας αντών». 

20 Ε ϊ ονν άγνοια έσιιν, εΐ τιώρωσίς έστι, τί έγκαλείς; τον 

γάρ άγνοονντα ον κακώς πάσχειν, οΰ<5έ έγκαλεϊσθαι, αλλά 

μανθάνειν δίκαιόν έστιν αυιερ άγνοεί. *Αλλ* δρα πως αν~ 

τονς ευθέως άφαιρεΐται ^ής συγγνώμης. «Οΐτινες», φησίν,

1. Έφ. 4, 17-19.
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«Τοϋτο λοιπόν λέγω καί διαμαρτύρομαι ένώπιον 
τοΰ Κυρίου, νά μή συμπεριφέρεσθε πλέον σείς, ό
πως συμπεριφέρονται και οί άλλοι έθνικοί, πού 
βαδίζουν σύμφωνα μέ τήν ματαιότητα τοϋ νοϋ των, 
είναι σκοτισμένοι ε ίς  τήν διάνοιαν, έχουν άποΕε- 
νωθή άπό τήν ζωήν τοϋ Θεοϋ έΕ αιτίας τής άγνοιας 
των, έΕ αιτίας τής πωρώσεως τής καρδίας των, 
οί οποίοι, καταντήσαντες είς άναλγησίαν, παρέδω
καν τούς έαυτούς των ε ίς  τήν άκολασίαν, διά νά 
έργάζωνται μέ άπληστίαν κάθε είδος άκαθαρσίας»1
1. Αύτά τά λόγια δέν έχουν λεχθή μόνον πρός τούς 

Έφεσίους, άλλά τώρα λέγονται καί πρός σάς, καί όχι μό
νον άπό ήμας, άλλά καί άπό τον Παύλον, μάλλον δέ ούτε 
άπό ήμας, ούτε άπό τον Παύλον, άλλά άπό τήν χάριν τοϋ 
άγίου Πνεύματος. Έ φ ’ όσον λοιπόν ή χάρις λέγει αύτά, 
πρέπει καί σείς νά συμπεριφέρεσθε έτσι. ’Άκουε δέ καί 
τί λέγεΓ «Τοϋτο λοιπόν λέγω καί διαμαρτύρομαι ένώπιον 
τοϋ Κυρίου, νά μή συμπεριφέρεσθε πλέον σείς, όπως συμ- 
περιφέρονται καί οί άλλοι έθνικοί, πού βαδίζουν σύμφωνα 
μέ τήν ματαιότητα τοϋ νοϋ των, είναι σκοτισμένοι ε ίς τήν 
διάνοιαν, έχουν άποΕενωθή άπό τήν ζωήν τοϋ Θεοϋ, έΕ 
αιτίας τής άγνοιας των, έΕ αιτίας τής πωρώσεως τής 
καρδίας των». Έάν λοιπόν ύπάρχη άγνοια, εάν ύπάρχη 
πώρωσις, διατί κατηγορείς; διότι έκείνος πού έχει άγνοιαν 
δέν πρέπει νά ύφίσταται κακήν μεταχείρισιν, ούτε νά κα- 
τηγορήται, άλλ’ είναι δίκαιον νά διδάσκεται έκείνα, πού 
άγνοεί. Πρόσεχε ομως πώς τούς άποστερεί αμέσως τήν 
συγγνώμην. «Οί οποίοι», λέγει, «έχουν καταντήσει ε ίς



30 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

«άπηλγηκότες, έαντονς παρέδωκαν τή άσελγεία, καί τή ερ

γασία τής ακαθαρσίας πάσης εν πλεονεξία. Ύ μ ε ΐς  δε ονχ 

όντως έμάθετε τον Χριστόν». Δείκννσιν ενταύθα δτι της 

πωρώσεως ό βίος γέγονε ραθυμίας και αναλγησίας. «Ο'ίτι- 

5 νες», φησίν, «άπηλγηκότες, έαυτονς παρέδωκαν». "Οταν οΰν 

άχονσΐ]ς, στι «Παρέδωκεν αύτονς ο Θεός είς άδόκιμον νοϋν»,

τούτον μέμνησο τον ρήματος, δτι έαντονς παρέδωκαν. Ε ί  
ουν έαυτονς παρέδωκαν, πώς ό θεός παρέδωκεν; εί δε

ό Θεός αύτονς παρέδωκεΤ πώς έαντονς παρέδωκαν;

10 Ό ρας την δοκονσαν έναντίωσιν; Το ούν, αΠαρέδωκε·), 

τοντό έστι, σνγκεχώρηκεν. Ό ρ α ς  δτι ον μη καθαρός βίος , 

και δογμάτων τοιούτων έστιν ύπόθεσις; «Π ας», φησίν, <ζ© 

φαύλα πράσσων, μισεί τό φώς, και ονκ ερχεται πρός τό 

φως». Π ώ ς γάρ αν δνναιτο μιαρός άνήρ, και μάλλον των 

15 έγκαλινδονρένων βορβόρφ χοίρων τοίς άπασών τών γνναι- 

κών σώμασιν έμψυρόμενος, καί χρημάτων έρών, και ούδέ 

δλως σωφροσύνης έφιέμένος, τούτον άνα>δέζασθαι τόν βίον; 

9Εργασίαν, φησίν, έθεντο τό τιραγμα. *Από τούτον ή πώρω- 

σις, άπό τούτον ή σκοτομήνη τής διανοίας. "Έστι και φωτός 

20 λάμψαντος έσκοτίσθαι, δταν οι οφθαλμοί ασθενείς ώσιν  

ασθενείς δέ γίνονται, ή χνμών επιρροή πονηρών, ή ρεύ

ματος πλημμύρφ. Ουτω δή και ενταύθα, δταν ή πολλή ρύμη 

τών βιωτικών πραγμάτων τό διορατικόν ημών έπικλύση 

τής διάνοιας, έν σκοτώσει γίνεται* καί καθάπερ έν νδατι 

25 κατά βάθους κείμενοι, τόν ήλιον ονκ αν δννηθείημεν όράν, 

ώσπερ τινός διαφράγματος τον πολλου άνωθεν έπικειμένου 

νδατος· οντω δή καί έν τοίς όφθαλμοΐς τής διανοίας γίνε-

2. Έφ. 4, 19-20.
3. Ρωμ. 1, 28.
4. Ίω . 3, 20
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αναλγησίαν και παρέδωκαν τούς εαυτούς των ε ίς  την α
κολασίαν, διά νά έργάζωνται με απληστίαν κάθε είδος ά- 
καθαρσίας. Σ ε ίς  όμως δέν έδιδάχθητε περί τοϋ Χριστού 
κατ’ αύτόν τον τρόπον»2. Άποδεικνύει έδώ ότι ό τρόπος 
τής ζωής των έχει γίνει ε ίς  σύτούς αιτία τής πωρώσεως' 
αύτός δέ ό τρόπος τής ζωής των προήλθεν άπό τήν ίδι- 
κήν των ραθυμίαν καί άναλγησίαν. «Οί όποιοι», λέγει, «έ
χουν καταντήσει ε ίς άναλγησίαν και παρέδωκαν τούς έαυ- 
τούς των». "Οταν λοιπόν άκούσης, ότι «ό Θεός τούς πα- 
ρέδωκεν ε ίς  νοϋν άνίκανον»3, νά ένθυμηθής αύτόν τον λό
γον, ότι δηλαδή παρέδωκαν τούς έαυτούς των. ’Εάν λοι
πόν παρέδωκαν τούς έαυτούς των, πώς ό Θεός παρέδω- 
κεν αύτούς; καί έάν ό Θεός παρέδωκεν αύτούς, πώς παρέ
δωκαν τούς έαυτούς των;

Βλέπεις τήν φαινομενικήν άντίθεσιν; Τό «παρέδωκε» 
λοιπόν σημαίνει ότι τό έχει έπιτρέψει. Βλέπεις ότι όπου 
δέν είναι καθαρός ό τρόπος ζωής, είναι ύπόθεσις καί τέ 
τοιων δογμάτων; «Ό  καθένας», λέγει, «πού πράττει έργα 
πονηρά, μισεί τό φώς καί δέν έρχεται ε ίς  τό φώς»4. 
Διότι πώς θά ήμποροϋσε άνθρωπος μιαρός, πού έχει σχέ
σεις με τά σώματα όλων τών γυναικών περισσότερον καί 
άπό τούς κυλιομένους ε ίς  τον βόρβορον χοίρους και άγα- 
πά τά χρήματα καί καθόλου δέν άποβλέπει ε ίς τήν έγ- 
κράτειαν, νά άποδεχθή αύτόν τον τρόπον ζωής; Έθεώρη- 
σαν, θά είπή κάποιος, τό πράγμα αύτό ώς έργασίαν. ’Απ’ 
αύτό προέρχεται ή πώρωσις, άπ’ αύτό τό σκοτάδι τής δια- 
νοίας. Είναι δυνατόν καί όταν τό φώς λάμψη νά είναι σκο
τισμένοι, όταν οί οφθαλμοί είναι άσθενεϊς' καί γίνονται ά- 
σθενεϊς άπό τήν ύπεραφθονίαν τών κακών χυμών ή όταν 
τό συνάχι γίνεται ύπερβολικόν. ’Έτσι λοιπόν καί ε ίς τήν 
περίπτωσιν αύτήν, όταν ή μεγάλη όρμή τών βιωτικών 
πραγμάτων πλημμυρίση τήν διορατικότητα τής διανοίας μας, 
καθίσταται σκοτισμένη. Καί όπως άκριβώς, όταν εύρισκώ- 
μεθα ε ίς  τό βάθος τοϋ ϋδατος, δέν ήμπορούμεν νά βλέπω- 
μεν τον ήλιον, ώσάν τό εύρισκόμενον επάνω μας πολύ 
ύδωρ νά είναι κάποιο διάφραγμα, έτσι λοιπόν και ε ίς  τούς
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ται πώρωσις της καρδίας, δταν μηδεϊς την ψυχήν κατασείη 

φόβος. «Ουκ εστι φόβος Θεοϋ», φησίν, «απέναντι των οφθαλ

μών αυτόν»’ Και πάλιν' αΕΙπεν αφρων εν καρδία αντοϋ· 

Ουbc εοτι Θεός».

5 Πώρωσις δε ούδαμόθεν γίνεται, άλλ5 ή άπό αναισθη

σίας' τοντο διαφράττει τους πόρους. "Οταν γάρ ρεύμα πε- 

πηγός εις ενα συνάγηται τόπον, νεκρόν γίνεται τό μέλος 

*καϊ άναίσθητον' καν καύσης, καν τέμης, καν ότιονν ποιής, 

ούκ αισθάνεται. Ουτω και εκείνοι άπαξ έαντους δόντες Tfj 

10 άσελγεία, καν πυρός δίκην, καν σιδήρου έπαγάγης αύτοίς 

τόν λόγον, ου\δεν καθάπτεται, ονύεν καθικνειται αυτών 

νενέκρωται γάρ αυτών απαξ το μέλος' καν μη την αναισθη

σίαν άνέλης, ώστε νγιαινόντων άψασθαι μελών, πάντα εϊκη 

τιοιεις. « Ε ν  πλεονεξία», φησίν. 3Ενταύθα μάλιστα αυτών 

15 την ομολογίαν άφείλετο. *Εξήν γάρ αύτοίς, εϊ γε έβονλον- 

το, μήτε πλέονεκτεϊν, μήτε άσελγαίνειν, μήτε γαστρίζεσθαι, 

και τών επιθυμιών άπολαύειν' έξην και χρημάτων, έξην 

και ηδονής και τρυφής μ&τέχειν μετά συμμετρίας' άλλ’ ε

πειδή άμέτρως έχρήσαντο τφ πράγματι, πάντα διέφθειραν. 

20 {(Εις έργαα&αν άκαθαρσίας», φησίν. Ό ρας πώς αυτούς* 

άποστερεΐ συγγνώμης, εργασίαν ακαθαρσίας είπών; Ον πα- 

ραπεσόντες, φησίν, ημαρτον, άλλ9 ειργάζοντο αυτά τά δει

νά, και μελέτη τω τιράγματι έκέχρηντο. 9Εν πάση ακαθαρσία.

9Ακαθαρσία πάσα μοιχεία, πορνεία, παιδεραστία, φθόνος, 

25 πάσα ακολασία και άσέλγεια. «Ύ μ εις  ök ονχ ούτως έμάθε- 

τε τδν Χρ ιστόν», φησίν, «εϊ γε αυτόν ήκονσατε, και έν αντώ 

&διδα>χθητε, καθώς έστιν αλήθεια έν τω ’’Ιησού». Τό, «Εί

5. Ψαλμ. 13,31.
0. Έφ. 4,20-21.
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οφθαλμούς τής διανοίας γίνεται ή πώρωσις τής καρδίας, 
όταν κανείς φόβος δεν τρομάζη τήν ψυχήν. «Δεν ύπάρχει 
ό φόβος τοϋ Θεοϋ», λέγει, «ενώπιον των οφθαλμών του». 
Καί πάλιν" «Είπεν ό άφρων εις τήν καρδίαν του’ 'δεν ύπάρ- 
χει Θεός’»5.

Ή  πώρωαις δε δεν προέρχεται άπό πουθενά άλλοϋ, 
παρά άπό τήν άναιαθησίαν' αύτή άποφράααει τούς πόρους. 
Διότι όταν συγκεντρώνεται εις ένα σημεϊον ρεϋμα παγω- 
μένον, τό μέλος αύτό καθίσταται νεκρόν καί άναίσθητον, 
καί άν τό καύσης ή τό κόψης ή τό κάνης ό,τιδήποτε, δέν 
αισθάνεται τίποτε. Έ τσ ι καί έκεϊνοι, όταν παραδώσουν 
τούς έαυτούς των μίαν φοράν εις τήν άσέλγειαν, καί έάν 
άκόμη καταφέρης εις αύτούς τον λόγον ώσάν πϋρ ή ώσάν 
σίδηρον, δέν τούς προσβάλλει καθόλου, δέν έγγίζει καθό
λου αύτούς, διότι έχει νεκρωθή διά παντός τό μέλος αύ- 
τών' καί έάν δέν έξαλείψης τήν άναιαθησίαν των, ώστε 
νά προσβάλης ώς μέλη ύγιή, τά πάντα κάνεις εις μάτην. 
«Μέ άπληστίαν», λέγει. Έδώ κατ’ έξοχήν τούς άφήρεσε 
τήν άπολογίαν των. Διότι ήτο δυνατόν εις αύτούς, έάν 
βέβαια ήθελαν, νά μή είναι οϋτε πλεονέκται, οϋτε άσελ- 
γείς, οϋτε γαστρίμαργοι καί νά άπολαμβάνουν τάς επιθυ
μίας των’ ήτο δυνατόν νά συμμετέχουν μέ τον πρέποντα 
τρόπον εις τά χρήματα καί ε ις τήν ήδονήν καί ε ις τάς 
άπολαύσεις' έπειδή όμως μετεχειρίσθησαν τό πράγμα ύπερ
βολικά, κατέστρεψαν τά πάντα. «Διά νά έργάζωνται τήν 
άκαθαρσίαν», λέγει. Βλέπεις πώς τούς άποστερεϊ τήν συγ
γνώμην, μέ τό νά είπή, εργασίαν άκαθαρσίας; Δέν ήμάρ- 
τησαν, λέγει, έπειδή παρεσύρθησαν, άλλ’ είργάζοντο αύτά 
τά κακά, καί μετεχειρίζοντο τό πράγμα μέ μελέτην. Μέ 
κάθε άκαθαρσίαν.

’Ακαθαρσία εϊναι ή κάθε μοιχεία, ή πορνεία, ή παιδε
ραστία, ό φθόνος, κάθε άκολασία καί άσέλγεια. «Σεις ό
μως δέν έδιδάχθητε περί τοϋ Χριστού έτσι», λέγει, «έάν 
βεβαίως ήκούσατε τό άληθινόν περί αύτοϋ κήρυγμα καί 
έάν ενωμένοι διά τής πίστεως μέ αύτόν έδιδάχθητε τήν 
άλήθειαν, ή όποία ύπάρχει ε ις  τον Ίησοϋν»®. Τό, «Έάν βε-
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γε αητόν ηχούσατε», οΰΐκ άμφιβάλλοντός έστιν, άλλα και 

σφόδρα διαβεδαιουμένου, καϋάπερ και αλλαχού φησιν· «Ε'ί- 

περ δίκαιον παρά Θεφ άνταποδούναι τοϊς θλίβουσιν υμάς 

θλΐψιν». Τοντέστιν, Ονκ επί τούτοις έμάθετε τον Χριστόν.

5 «ιΕ7 γε αν τον ηχούσατε, και έν αντω έδιδάχθη τε, καθώς έ- 

στιν αλήθεια εν Χριστφ Ίησον, άποθέσθαι υμάς κατά την 

τιροτέραν αναστροφήν τόν παλαιόν άνθρωπον». ”Αρα και 

τούτο μαθεΐν έστι τόν Χραστόν, τό δρθώς βιονν. Ό  γάρ 

τιονηρώς βοών, άγνοεϊ τόν Θεόν, και αγνοείται παρ9 αυτού. 

10 ”Α\κονε γάρ αυτού αλλαχού ιλέγοντος' «Θεόν όμολογούσιν ει- 

δέναι, τοϊς δέ εργοις άρνούνται. «Καθώς έστιν αλήθεια έν 

τφ ΙησούΤ άτωθέσθαι υμάς κατά την προτέραν αναστροφήν 

τόν παλαιόν άνθρωπον». Τουτέστιν, Ούκ έπϊ τούτοις συνέ- 

θον. Ον ματαιότης τά παρ9 ήμϊν, άλλ* αλήθεια* ώσπερ τά 

15 δόγματα άληθη, οντω και ό βίος. Ματαιότης γάρ ή άμαρ- 

τία έστι και ψεύδος' ό δέ βίος ό ορθός, αλήθεια· εχει γάρ 

και τέλος μέγα' ή δέ ακολασία εις ούδεν τελευτφ. «Τόν 

φθειρόμενοι), φησίν, «κατά τάς έπιθυμίας τής απάτης αυ

τού». νΩσπερ αί έπιθυμίαι αντού φθείρονται, ουτω και αυτός. 

20 2. Π ώ ς αρα αϊ έπιθυμίαι αυτού φθείρονται; Τ φ  θα- 

νάτφ πάντα λύεται* ακουε γάρ τον Προφήτου λέγοντος* «3Εν  

έκείνγι τη ήμέρφ άπολούνται πάντες οι διαλογισμοί αύτού». 

Καί ον τφ θανάτφ μόνον, άλλά και αλλοις πολλοις* οΐον τό 

κάλλος, και νόσου και γήρως έπελθόντος, νπεξέστη και άπέ- 

25 θανε καϊ έφθάρη· ή ρώμη τού σώματος τοϊς αϋτοΐς πάλιν 

άλίσκεταγ  ή τρυφή ούδέ αύτη τήν αυτήν 8χει έν γήρφ ήδο-

7. Β' Θεσ. 1,6.
8. Έφ. 4,20-21.
θ. Τίτ. 1,16.
10. Έφ. 4,22.
11. Ψαλμ. 145,4.
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βαίως ήκούσατε τό άληθινόν περί αύτοΰ κήρυγμα», δεν 
λέγεται άπό τόν Παύλον επειδή αμφιβάλλει, άλλ’ επειδή 
είναι πολύ βέβαιος, όπως ακριβώς λέγει και αλλού. «Έάν 
βεβαίως είναι δίκαιον ενώπιον τού Θεού νά άνταποδώση 
θλϊψιν ε ις εκείνους πού σάς θλίβουν»7. Δηλαδή δεν έδι- 
δάχθητε περί τού Χριστού σύμφωνα με αύτά. «Έάν βεβαί
ως ήκούσατε τό άληθινόν περι αύτοΰ κήρυγμα, καί έάν ε
νωμένοι διά τής πίστεως με αύτόν έδιδάχθητε, καθώς ή 
άλήθεια ύπάρχει έν τω Ιησού Χριστώ, νά άποθέσετε τόν 
παλαιόν άνθρωπον τής άμαρτίας, όπως έξεδηλώνετο αύ- 
τός εις τήν προηγουμένην σας διαγωγήν»8. Επομένως καί 
τούτο σημαίνει, ότι έδιδάχθημεν τόν Χριστόν, τό νά ζώμεν 
δηλαδή όρθώς. Διότι εκείνος πού ζή κακώς, άγνοεϊ τόν 
Θεόν, καί ό Θεός άγνοεϊ αύτόν. "Ακουε και τόν Παύλον, 
ό όποιος άλλοϋ λέγεΓ «'Ομολογούν, ότι γνωρίζουν τόν 
Θεόν, μέ τά έργα των όμως τόν άρνοϋνται. Καθώς ή άλή- 
θεια ύπάρχει έν τω Ιησού, νά άποθέσετε τόν παλαιόν άν
θρωπον τής άμαρτίας, όπως έΕεδηλώνετο αύτός ε ίς τήν 
προηγουμένην σας διαγωγήν»9. Δηλαδή, δέν συνεφώνησες 
ύπό τούς όρους αύτούς. Δέν είναι μάταια τά ίδικά μας, 
άλλ’ άληθινά’ όπως τά δόγματα εϊναι άληθινά, έτσι καί ό 
τρόπος τής ζωής μας. Διότι ή άμαρτία είναι ματαιότης καί 
ψεύδος" ό δέ όρθός τρόπος ζωής είναι άλήθεια, διότι έχει 
καί τέλος έξαίρετον, ή δέ άκολασία πουθενά δέν καταλή
γει. «Ό όποιος διαφθείρεται όλονέν», λέγει, «άπό τάς έπι- 
θυμίας, πού προκαλεϊ ή άπάτη τής άμαρτίας του»10. 'Όπως 
φθείρονται αί έπιθυμίαι του, έτσι φθείρεται καί αύτός.

2. Πώς λοιπόν φθείρονται αί έπιθυμίαι τού παλαιού 
ανθρώπου; Μέ τόν θάνατον τά πάντα διαλύονται, διότι 
άκουε τόν προφήτην πού λέγει’ «Κατ’ έκείνην τήν ήμέραν 
θά έΕαφανισθοϋν όλοι οί διαλογισμοί του»11. Καί όχι μόνον 
μέ τόν θάνατον, άλλά καί μέ πολλά άλλα’ όπως ή ομορφιά, 
όταν έλθη άσθένεια καί τά γηρατεία, ύποχωρεϊ καί πεθαί
νει καί διαλύεται’ ή δύναμις τού σώματος μέ τόν ίδιον 
τρόπον πάλιν καταστρέφεταΓ οϋτε αύτή ή άπόλαυσις έχει 
κατά τά γηρατεία τήν ιδίαν ήδονήν. Καί τούτο μας είναι
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νήν. Και δήλον ήμϊν гото ало του Βερζελλή. ’Ίστε πάν
τως την ιστορίαν. 3Ή  έτέρως πάλιν τούτον αυτόν φθείρει 
και άπόλλνοιν ή επιθυμία. Καθάπερ γάρ το εριον, άφ3 ών 
ιίκτεται, ύπό τούτων και άπόλλνται, οντω καί ό παλαιός 

5 άνθρωπος. Καί γάρ δόξης ερως άπόλλνσι, και ήδοναϊ π&λ- 
λάκις άπώλεσαν, και επιθυμία έξηπάτηοεν. Ον γάρ έοτιν 
δντως ηδονή, αλλά πικρία και απάτη τό πράγμα, νπόκρι- 
σις και σκηνή' καί τό μεν πρόσωπον λαμπρόν των πραγμά
των, αύτά όέ τά πράγματα ούδεν ετερον, ή ταλαιπωρίας 

10 και πολλής πτωχείας γέμοντα και αηδίας καϊ πολλής τής 
πενίας' καν άφέλης τό προσωπεϊον, και γνμνώστ)ς την δ- 
ψιν, οψει ιήν απάτην. 3Απάτη γάρ τούτό έστιν, δταν δπερ τί 
εστι, μή φαίνηται, άλλ3 δπερ μή έστι, δείκνυται. Οϋτω και 
οι παραλογισμοί γίνονται. Τέσσαρας δε ήμΐν ανθρώπους εν- 

15 ταϋθα υπογράφει' καί, εΐ όούλεσθε, τούτων ήδη την άπό- 
δειζιν παρέχω* *Ενταύθα μεν δυο, ον τω λέγω ν «Αποθέ- 
μενοι τόν παλαιόν άνθρωπον, άνανεούσθε τω πνενματι τού 
νοός υμών, και ένδόσασθε τόν καινόν άνθρωπον». ’Ε ν  δε 
τή τιρός Ρωμαίους αλλονς δύοг ώς δταν λέγη· «Βλέπω δέ 

20 ётερον νόμον εν τοις μέλεσί μου, άντιστρατευόμενον τω νόμω 
τον νοός μου, αϊχμαλωτίζοντά με τω νόμω τής αμαρτίας 
ιφ  δντι έν τοΐς μέλεσί ρον». Καϊ οντοι πρός εκείνους ε- 
χουσι τήν συγγένειαν, πρός μέν τόν &σω ό καινός, πρός δε 
τόν εξω δ παλαιός* άλλ9 δμως οι τρεις διεφθάρησαν. Μάλ- 

25 λον δέ τρεις εισι καϊ νυν, καινός καϊ παλαιός, και οντος 6 
οΰσιώδης καϊ φυσικός.

«Ανανεούσθε» δέ, φησί, «τω πνεύματι τού νοός υμών». 
'Ίνα μή τις νομίσχδτι έπεισάγει άνθρωπον έτερον, είπών 
παλαιόν και καινόν, δρα τί φηοιτ « Ανανεούσθε». 3Ανανεον-

12. Προβλ. В' Всю. 10, 32.40.
13. Έφ. 4,22.23.24.
14. Ρωμ. 7,23.
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γνωστόν άπό τον Βερζελλή12. Γνωρίζετε βέβαια τήν ιστο
ρίαν του. "Η καί μέ άλλον τρόπον τον φθείρει αύτόν τον 
ίδιον καί τόν καταστρέφει ή έπιθυμία. Διότι όπως ακριβώς 
τό μαλλί, άπό τά ζώα άπό τά όποια γίνεται, άπό τά αύτά 
και καταστρέφεται, έτσι καί ό παλαιός άνθρωπος τής ά- 
μαρτίας. Καί είναι άλήθεια ότι ή έπιθυμία τής δόξης κα
ταστρέφει, καί αί ήδοναί πολλάκις κατέστρεψαν καί ή έπι
θυμία έξηπάτησε. Διότι δέν ύπάρχει άληθινή ήδονή, άλλά 
τό πράγμα είναι πικρία καί άπάτη, προσποίησις καί θέα- 
τρον' καί τό μέν προσωπείον τών πραγμάτων είναι λαμπρόν, 
τά ίδια δέ τά πράγματα τίποτε άλλο δέν είναι παρά γεμά
τα άπό ταλαιπωρίαν καί μεγάλην πτωχείαν καί άηδίαν καί 
μεγάλην πενίαν" καί άν άφαιρέσης τό προσωπείον καί γυ- 
μνώσης τήν όψιν των, θά ίδης τήν άπάτην. Διότι αύτό 
σημαίνει άπάτη, όταν δέν φαίνεται έκεϊνο πού είναι πρά
γματι, άλλά φαίνεται έκεϊνο πού δέν είναι. Έτσι γίνονται 
καί οί παραλογισμοί. Έδώ μάς περιγράφει τέσσαρας άν- 
θρώπους, καί, έάν θέλετε, σάς δίδω ήδη τήν άπόδειξιν αύ- 
τών. Έδώ μέν δύο, όταν λέγη τά έΕής' «Αφοϋ άποθέσετε 
τόν παλαιόν άνθρωπον τής άμαρτίας, άνακαινίζεσθε κατά 
τό πνευματικόν βάθος τού νοϋ σας, καί ένδύεσθε τόν νέον 
άνθρωπον»13. Εις δέ τήν πρός Ρωμαίους έπιστολήν του πε
ριγράφει άλλους δύο, καθώς όταν λέγη’ «Βλέπω όμως νά 
κυρίαρχη άλλος νόμος ε ίς  τά μέλη μου, ό νόμος τής ά
μαρτίας, ό όποιος μάχεται είς όσα ό νοϋς μου άναγνωρί- 
ζει ώς νόμον όρθόν, καί μέ κάνει δοϋλον αιχμάλωτον είς 
τόν νόμον τής άμαρτίας, πού κυριαρχεί ε ίς  τά μέλη μου»14. 
Καί αύτοί ομοιάζουν πρός έκείνους, πρός μέν τόν έσω- 
τερικόν άνθρωπον ό νέος, πρός δέ τόν έξωτερικόν ό πα
λαιός άνθρωπος’ άλλ’ όμως οί τρεις κατεστράφησαν έντε- 
λώς. Μάλλον δέ τρεις είναι καί τώρα, ό νέος καί ό πα
λαιός, καί αύτός ό πραγματικός καί φυσικός.

«Άνακαινίζεσθε δέ, λέγει, κατά τό πνευματικόν βά
θος τοϋ νοϋ σας». Διά νά μή νομίση κανείς, ότι παρουσιά
ζει άλλον άνθρωπον, άφοϋ είπε παλαιόν καί νέον, πρόσε
χε τ ί λέγει* «Άνακαινίζεσθε». Άνακαίνισις σημαίνει, όταν
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σθαί έστιν, δταν αυτό τό γεγηρακός άνανεώται, αι/Λο 

άλλον γινόμενον. 'Ώστε τό μεν υποκείμενον τό αύπό, ή δέ 

μεταβολή περί τό συμόεδηκός. Κα^άπερ τό μέν σώμά έστι τό 

ανηό, ή δε μεταβολή περί τό συμβεβηκός, οντω δη και έν- 

5 τανθα. Π ώ ς δ? αν γένοιτο ή άνανέωσις; « Ε ν  τφ πνεύματί 

τον νοός υμών», φησίν, *Ος εάν οΰν εχη πράγμα παλαιόν, 

οΰδεν έργάσεταν ον γάρ άνέξεται τό πνεύμα παλαιών πρά- 

ξεων. «Τφ πνεύματί», φηοί, «του νοός νμώνη* τοντέστι) τφ 

πνεύματι τφ εν τφ νφ. «Και ένδύσασθε τον καινόν άνθρΓο- 

10 ποτ». *Ορας δτι τό μεν υποκείμενον εν έστι, τό <5έ ενδύματα 

δύο, τό τε έκδνόμενον και τό ένδυόμενον; «Τον καινόν άν

θρωπον», φησί, «τον κατά θεόν κτισθέντα εν δικαιοσύνη και 

όσιότψι τής αλήθειας». Διά τί δέ οίν&ρωπον καλεΐ την 

αρετήν, και διά τί ανθροϊπον την κακίαν; *Οτι χωρ'ις ένερ- 

15 γειας ονκ αν διειχθείη άνθρωπος. *Ωστε ονχ ήττον τής φύ- 

σεως ταϋτα ανθραχπον δείκννσιν, είτε καλόΐ', εΐίτε πονηρόν.

*Ωσπερ δέ τό άποδύσασθαι, εύκολον, ούτω και έπι αρε- 

τής και κακίας έστίν ιδεϊν. Ό  νέος ισχυρός έστιν· ονκονν 

και ημείς Ισχυροί γενώμεθα πρός την ενέργειαν των άγα.~ 

20 θών πράξεων. Ό  νέος ρυτίδα ονκ %χει· ούκοϋν μηδέ ήμεϊς. 

*Ο νέος ον περιφέρεται, ουδέ έστιν ευάλωτος τοϊς νοσή- 

μασιν ούκοϋν μηδέ ημείς. «Τον κτισθέντα». *Ό ρα ένταϋΰα 

πώς κτίσιν καλεϊ την ονσίωσιν τής αρετής, την έξ ον'κ ον. 

των εϊς τό είναι παραχθεΐσαν. Τ ί δέ; εκείνη ού κατά Θεόν 

25 ή κτίσις; Ούδαμώς, άλλα κατά τόν διάβολον αυτός δημι

ουργός τής αμαρτίας. Π ώ ς ;  Ό  ανθροχπος ονικ από 

ϋδατος, ούόέ από γής έκτίσθη λοιπόν} άλλ' εν δνκαιοσύ;>γι

15. Έφ. 4,24.
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αύτό, πού έχει ΥΠΡάσει, ανακαινίζεται καί γίνεται κάτι άλ
λο άπό άλλο πράγμα. "Ωστε τό μέν ύποκείμενον παραμέ
νει τό αύτό, ή δέ μεταβολή δέν γίνεται εις τήν ούσίαν 
του. "Οπως άκριβώς τό μέν σώμα είναι τό αύτό, ή δέ με
ταβολή γίνεται ε ίς τήν ούσίαν του' έτσι συμβαίνει καί είς 
τήν περίπτωσιν αύτήν. Καί πώς θά γίνη ή άνακαίνισις αύ- 
τή; «Κατά τό πνευματικόν βάθος τοϋ νοϋ σας», λέγει. ’Εάν 
λοιπόν κανείς έχη κάτι παλαιόν, δέν θά κάμη τίποτε, διότι 
τό Πνεϋμα δέν θά άνεχθή τάς παλαιάς πράξεις. «Κατά 
τό πνευματικόν βάθος τοΰ νοϋ σας», λέγει' δηλαδή, κατά 
τό εύρισκόμενον μέσα είς τον νοϋν σας πνευματικόν βά
θος. «Καί νά ένδυθήτε τον νέον άνθρωπον». Βλέπεις οτι 
τό μέν ύποκείμενον είναι ένα, τά δέ ένδύματα δύο, άφ’ έ- 
νός τό έκδυόμενον καί άφ’ έτέρου τό ένδυόμενον; «Τον 
νέον άνθρωπον, ό όποιος έκτίσθη σύμφωνα μέ τό θέλημα 
τοϋ Θεοϋ, διά νά πολιτεύεσθε μέ δικαιοσύνην καί μέ άφο- 
σίωσιν είς τήν άλήθειαν»15. Διατί δέ καλεϊ άνθρωπον τήν 
άρετήν, καί διατί άνθρωπον τήν κακίαν; Διότι χωρίς τήν 
ένέργειαν δέν θά ήμποροϋσε νά άποδειχθή ό άνθρωπος. 
"Ωστε λοιπόν αύτά άποδεικνύουν τον άνθρωπον, ε ϊτε τό 
καλόν, ε ίτε  τό πονηρόν.

"Οπως δέ είναι εϋκολον τό νά άποβάλωμεν τά ένδύ
ματα, έτσι είναι δυνατόν νά ίδοϋμεν νά συμβαίνη καί είς 
τήν περίπτωσιν τής άρετής καί τής κακίας. Ό  νέος κατά 
τήν ήλικίαν άνθρωπος είναι ισχυρός* άς γίνωμεν λοιπόν 
καί ήμείς ισχυροί ώς πρός τό νά πράττωμεν τάς άγαθάς 
πράΕεις. Ό  νέος δέν έχει ρυτίδα, λοιπόν άς μή έχωμεν 
οϋτε καί ήμεϊς. Ό  νέος δέν είναι άσταθής, οΰτε εύάλωτος 
είς τάς άσθενείας' άς μή εϊμεθα οΰτε ήμεϊς. «Ό οποίος 
έκτίσθη». ΠρόσεΕε πώς κτίσιν έδώ καλεϊ τήν πραγμάτω- 
σιν τής άρετής, ή όποία άπό τό μηδέν έδημιουργήθη είς 
τό είναι. Τί συμβαίνει λοιπόν,· εκείνη ή κτίσις δέν είναι σύμ
φωνα μέ τό θέλημα τοϋ Θεοϋ; ’Ασφαλώς οχι, άλλά κατά τό 
θέλημα τοϋ διαβόλου' αύτός είναι δημιουργός τής άμαρτίας. 
Πώς; Διότι ό άνθρωπος δέν έκτίσθη άπό ΰδωρ, οϋτε άπό 
χώμα, άλλά μέ δικαιοσύνην καί άφοσίωσιν ε ίς τήν άλήθειαν.
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και όσιότψι της άληθείας. Τ ί έστι τούτο; Υιόν ευθέως, φη- 
σίν, αυτόν έκτισα' τοντο γάρ άπό τον βαπτίσματος γίνεται· 
αΰτη έστϊν ή ονοία. Καλώς εϊτιεν « Ε ν  δικαιοσύνη και όσιό- 
τψ ι της αλήθειας)). rHv τιοτε δικαιοσύνη, ήν και όσιότης im  

5 *Ιουδαίων, άλλ5 ού της αλήθειας, άλλα τον τύπον ή δικαιο
σύνη έκείνη. Τό γάρ καθαρόν είναι σώματι τύπος καθαρό- 
τητος ήν, ούχι αλήθεια καθαρότητος· τύπος δικαιοσύνης ήν, 
ουχι αλήθεια δικαιοσύνης. «’Εν όσιότητι», φησί, «και δικαιο
σύνη της αλήθειας)). Τάχα και πρός τό ψενδες είρηται τον- 

10 το, οτι εισι πολλοί παρά τοϊς εξα>θεν δοκονντες είναι δί
καιοι9 άλλα ψευδείς.

Δικαιοσύνη δέ, ή καθολική αρετή λέγεται. 3Άκονε γάρ 
τον Χρίστον λέγοντος· «Ε ά ν  μή περισσενη ή δικαιοσύνη ν- 
μών τιλέον των γραμματέων nai Φαρισαίων, ον μή εϊσέλ- 

№θητε εις τήν βασιλείαν των ουρανών»' και πάλιν, «Δίκαιος 
λέγεται δ μηδεμίαν εχων λαβήν». Έ π ει και εν τοις δικα- 
στηρίοις Εκείνον φαμεν δίκαιον, τον άδικηθέντα, και μή 
άνταδνκήσαντα. ’Ά ν  τοίννν και ημείς επί τον φρικτον δικα
στηρίου δννηθώμεν δίκαιοι πρός άλλήλονς δφθήναι, δννησό- 

20 μεθα φιλανθρωπίας τινός τνχεΐν. Πρός μεν γάρ τον Θεόν 
αδύνατον, δσα αν επώειζώμεθα' πανταχον γάρ αυτός τόΐς 
δικαίοις ννκα, καθώς και ό Προφήτης λέγει· «Κ αι νικήσεις 
έν τφ κρίνεοθαί σε)). Ά Μ ά  τά πρός άλλήλονς δίκαια αν μή 
διαφθείρωμεν, τόνε έσόμεθα δίκαιοι* αν δυνηθώμεν δειξαι, 

25 οτι ήδικήθημεν, τότε έσόμεθα δίκαιοι. Π ώ ς  ενδεδυμένοις 
αϋτοϊς πάλιν, λέγει. «Ένδύσασθε»; Ά π ό  του βίου νυν φη- 
σι και των έργων. Τότε γέγονεν άπό τον βαφτίσματος τό 
ένδυμα, νυν δε από της πολιτείας και των έργων, ουκέτι 
κατά τάς έπιθυμίας τής απάτης, αλλά κατά τον Θεόν. Τό 

30 δέ οσιον τί έστι; Τό καθαρόν, τό δφειλόμενον. Διά τοϋτο

10. Ματθ. 5,20.
17. Α' Ίω. 3,9.
18. Ψαλμ. 50, 0.
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Τί σημαίνει αύτό; Έκτισε αύτόν αμέσως υιόν, λέγεΓ διότι 
τοϋτο γίνεται άπό τό θάπτισμα’ αύτή είναι ή ούσία. Πολύ 
σωστά είπε' «Μέ την δικαιοσύνην καί μέ τήν άφοσίωσιν εις 
τήν αλήθειαν». Υπήρχε κάποτε δικαιοσύνη, ύπήρχε καί ά- 
φοσίωσις έκ μέρους των Ιουδαίων, όχι όμως είς τήν άλή- 
θειαν, άλλ’ ή δικαιοσύνη εκείνη ήτο τυπική. Διότι ή καθαρό- 
της κατά τό σώμα ήτο τύπος καθαρότητος, όχι πραγματική 
καθαρότης' τύπος δικαιοσύνης ήτο, όχι πραγματική δικαιο
σύνη. «Μέ άφοσίωσιν καί μέ δικαιοσύνην τής άληθείας», 
λέγει. ’Ίσω ς έχει λεχθή τοϋτο διά νά δηλώση τό ψευδές, 
διότι ύπάρχουν πολλοί μεταξύ των έθνικών πού νομίζουν 
ότι είναι δίκαιοι, είς τήν πραγματικότητα όμως είναι ψευδείς.

Δικαιοσύνη δέ λέγεται ή άρετή είς τό σύνολόν της. 
Διότι άκουε τον Χρίστον πού λέγει' «Έάν ή άρετή σας δέν 
περισσεύση καί δέν ύπερτερήση κατά πολύ τήν έξωτερι- 
κήν άρετήν των γραμματέων καί Φαρισαίων, δέν θά είσέλ- 
θετε είς τήν Βασιλείαν των Ούρανών»16. Καί πάλιν, «Δί
καιος λέγεται εκείνος πού δέν δίδει καμμίαν άφορμήν»17. 
Καί είς τά δικαστήρια άκόμη λέγομεν δίκαιον έκεϊνον, πού, 
ένω έχει άδικηθή, δέν άπέδωσε τήν άδικίαν. ’Ά ν  λοιπόν 
καί ήμεϊς ήμπορέσωμεν νά φανώμεν δίκαιοι μεταξύ μας 
είς τό φοθερόν δικαστήριον, θά ήμπορέσωμεν νά έπιτύ- 
χωμεν κάποιαν φιλανθρωπίαν. Διότι πρός μέν τον Θεόν 
τοϋτο είναι άδύνατον, όσα καί αν θά έπιδείξωμεν, άφοϋ 
παντού αύτός νικά τούς δικαίους, καθώς καί ό προφήτης 
λέγει* «Καί θά νικήσης, όταν έκφέρης κρίσιν»18. Ά λ λ ’ έάν 
δέν παραθαίνωμεν τούς κανόνας δικαίου, πού ισχύουν με
ταξύ μας, τότε θά εϊμεθα πράγματι δίκαιοι' αν ήμπορέσω
μεν νά άποδείξωμεν, ότι ήδικήθημεν, τότε θά εϊμεθα δί
καιοι. Διατί, ένω εϊμεθα ένδεδυμένοι τά ένδύματά μας, πά
λιν λέγει, «Νά ένδυθήτε»; Έδώ έννοεϊ άπό τον τρόπον 
ζωής καί τά έργα. Τότε είχε γίνει άπό τό ένδυμα τοϋ 6α- 
πτίσματος, τώρα δέ άπό τό ένδυμα τής συμπεριφοράς καί 
τών έργων, σύμφωνα μέ τό θέλημα τοϋ Θεού και όχι πλέον 
σύμφωνα μέ τάς έπιθυμίας, πού προκαλεϊ ή άπάτη τής ά- 
μαρτίας. Τό δέ όσιον τί σημαίνει; Σημαίνει τό καθαρόν, τό



42 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

καί την όοίαν επί άπελ&όντων φαμέν τοντέστιν, Ονδεν ο
φείλω ανηοις λοιπόν, ουκ είμϊ νπεύΰννος. Οντως εΰος ήμϊν 
λέγειν και τό, * Αφωσιωσάμην, και δσα τοιαϋτα τοντέστι 
τό, Μηδέν οφείλω.

5 3. 'Ημών τοίννν έοτί μη άποδύσασϋαι τό τής δικαιοσύ
νης ιμάτιον, δ καί ό Προφήτης ιμάτιον σωτηρίου καλει, ϊνα 
τφ Θεφ όμοιωϋ'ώμεν' καί /άρ αντός δικαιοσύνην ένδέδυ- 
ται. Τούτο ένδυσώμεϋ'α τό Ιμάτιον. Τό δε, ένδύσασϋ'αι, ού- 
δέν αλλο δηλοι, ή τό μηδέποτε άποΰέσΰαι. 3Άκουε γάρ τον 

10 Προφήτου λέγοντος' «Ενδύσαιτο κατάραν ώζ ιμάτιον, καί 
ήξει αντφ». Καί πάλιν, «Ό  περιβαλλόμενος φως ώς Ιμά
τιον». Και πάλιν ήμϊν ε&ος λέγειν επι των άν&ρώπων. 'Ο  
δείνα τόν δείνα ένεδνσατο. “Ωστε ου μίαν ημέραν ουδέ δευ- 
τέραν ονδε τρίτην, άλλα διαπαντός ημάς βούλεται ε ίν α ι εν 

β α ρ ετή , καί μηδέποτε γνμνους είναι τον ιματ ίου τουτου. Ου 
γάρ όντως α,νϋρωπος ασχημονεί γυμνός ών τό σώμα, ώς 
γνμνός ών την αρετήν. ΈντανΟ'α α&τόν οΐ όμόδουλοι βλέ- 
πουσιν άσχημονονντα, εκεί, δε 6 Δεσπότης καί οι άγγελοι. 
*Άν οϋν τινα ϊδτ)ς, εϊπέ μοι, γνμνόν διά τής άγοράς προϊ- 

20 όντα, ονχί άλγεϊς; “Οταν ονν ον γυμνός τον ιματ ίου τονηου 
τρέχβς, τί έρονμεν; Ούχ δρας τούτους τους προσαιτοΰντας, 
οδς λώταγας ήμϊν Μος καλεΐν, πώς περιίασι, πώς καί αυ
τούς έλεονμεν; 3Αλλ3 ομως τοντοις ονδέ συγγνώμη τις έ- 
στιν οϋδέ γάρ συγγινώσικομεν ανηοίς, οταν κυβεύοντες έαυ- 

25 τών τά [μάτια άπολλύωσι. Π ώ ς οΰν ήμιν ό Θεός συγγνώ- 
οεται τό Ιμάτιον τοντο άτνολέσασιν; "Οταν γάρ δ διάβολος 
%  γνμνόν άρετής τινα, εΰ^εως καί άσβολοι καί αμαυροί 
τό πρόσίοπον καί τιτρώσκει καί αναγκάζει μεγάλα. Γυμνοί 
γενώμεΰα χρημάτων, ϊνα μή γνμνωϋ'ώμεν από δικαιοσν- 

30 νης' ή τών χρημάτων περνβολή τούτο λυμαίνεται τό Ιμάτι-

19. Ψαλμ. 108,18.
20. Ψαλμ. 103,2.
20α. Οί καταδαπανώντες έν τοις αισχροϊς τόν 6ίον των.
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όφειλόμενον. Διά τοΰτο καί όσίαν ζωήν λέγομεν την ζωήν 
των άποθανόντων' δηλαδή. Τίποτε δεν οφείλω πλέον είς 
αύτούς, δέν είμαι ύπεύθυνος. ” Ετοι ουνηθίοαμεν νά λέγω- 
μεν καί τό, Άφωσιώθην, καί τά παρόμοια, δηλαδή τό, Δέν 
οφείλω τίποτε.

3. ’Από ήμδς λοιπόν έΕαρτδται νά μή άποβάλωμεν τό 
ένδυμα τής δικαιοσύνης, τό όποιον και ό προφήτης καλεϊ 
ένδυμα σωτηρίας, διά νά γίνωμεν όμοιοι μέ τον Θεόν' διότι 
καί αύτός είναι ένδεδυμένος τήν δικαιοσύνην. "Ας ένδυ- 
θώμεν αύτό τό ένδυμα. Τό δέ, ένδύσασθαι, δέν σημαίνει 
τίποτε άλλο, παρά τό νά μή άποβάλετε ποτέ αύτό. Διότι 
άκουε τον προφήτην πού λέγει' «Ένεδύθη τήν κατάραν ώς 
ένδυμα, καί είσήλθεν είς αύτό»19. Καί πάλιν' «Σύ πού έν- 
δύεσαι τό φως ώς ίμάτιον»20. Επίσης συνηθίζομεν νά λέ- 
γωμεν καί διά τούς άνθρώπους' Ό  τάδε ένεδύθη τον τάδε. 
"Ωστε θέλει νά εϊμεθα ένδεδυμένοι τήν άρετήν όχι μίαν ή- 
μέραν, οϋτε δύο, οϋτε τρεις, αλλά παντοτινά, καί ποτέ νά 
μή εϊμεθα γυμνοί άπό τό ένδυμα αύτό. Διότι δέν άσχημο- 
νεϊ τόσον ό άνθρωπος, όταν είναι γυμνός ώς πρός τό σώ
μα, όσον όταν είναι γυμνός ώς πρός τήν άρετήν. Έδώ 
βλέπουν αύτόν νά άσχημονη οί όμοιοι του, έκεϊ όμως ό 
Κύριος καί οί άγγελοι. Αν λοιπόν ίδής κάποιον νά προχω- 
ρή γυμνός είς τήν άγοράν, είπέ μου, δέν λυπεϊσαι; "Οταν 
όμως σύ τρέχης γυμνός άπό τό ένδυμα αύτό, τί θά είποϋ- 
μεν; Δέν βλέπεις αύτούς πού έπαιτοϋν, τούς οποίους συ
νηθίζομεν νά όνομάζωμεν λώταγας20α, πώς περιέρχονται, 
πώς καί αύτούς έλεοϋμεν-, Ά λ λ ’ όμως δΓ αύτούς δέν ύ- 
πάρχει καμμία συγγνώμη' διότι οϋτε καί ήμεϊς συγχωροϋ- 
μεν αύτούς, όταν παίζοντες τούς κύβους χάνουν τά ένδύ- 
ματά των. Πώς λοιπόν θά μάς συγχωρήση ό Θεός άφοϋ 
άπωλέσαμεν τό ένδυμα τής άρετής; Διότι όταν ό διάβολος 
ίδη κάποιον γυμνόν άπό άρετήν, άμέσως καί μαυρίζει καί 
επισκοτίζει τον πρόσωπόν του καί τον τραυματίζει καί τοϋ 
έπιβάλλει νά πράττη διά τής βίας πολλά. ” Ας γίνωμεν γυ
μνοί άπό χρήματα, διά νά μή γίνωμεν γυμνοί άπό δικαιο
σύνην’ ή ένδυμασία τών χρημάτων καταστρέφει τό ένδυμα
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ον' άκανθων εστι περιδολή. Τοιαϋταί είοιν αι άκάνθαι, 

και δσω α,ν πλείονας περιόαλώμεθα, τοσούτφ μάλλον γυμνον- 

μεθα. 'Η  άσέλγεια γυμνοί τον ίματίου τούτον' πνρ γάρ έ- 

οτι, το δε πϋρ άναλωτικόν τον Ιματίου τούτον. Σ ή ς  έστιν ό 

5 πλούτος* καθάπερ ό σης πάντα διατρώγει και ούύε των ση

ρικών φείδεσθαι, ουτω και ο&τος. Πάντα τοίνυν ταϋτα άπο- 

θώμεθα, %να γενώμεθα δίκαιοι. Μηδέν παλαιόν, μηδέν φαι- 

νόμενον, μηδέν φθειρόμενον κατέχωμεν. Ούκ έστιν ή αρετή 

επίπονος, ούκ εστι δνακατόρθωτος.

10 Ούχ οράς τους εν τοις ορεσιν; έκεϊνοι και οικίας άφια- 

σι και γυναίκας και παϊδας και προστασίαν αιτασαν, και 

έκτος εαυτούς <ιοΰ κόσμον ποιησάμενοι, σάκκον περιθέμενοι, 

σχεδόν ύτιοστρωσάμενοι, κλοιά των τράχηλων έξαρτήσαντες, 

εν οικίσκω μικρφ κατακλείσαντες εαυτούς, ονδε μέχρι τον- 

15 των ϊσιανται, άλλα και νηστείαις και λιμφ διηνεκεϊ κατα- 

τείνονσιν εαυτούς. Ε ϊ  τοιαΰτα επέταττον νυν εγώ, ούκ αν 

άπαντες απεπηδήοατε; ούκ άν είπανε τό πράγμα ψορτικόν; 

Ουδέ \τοιοντόν ψημι όεϊν ποιείν" βούλομαι μέν γάρ, πλην ον 

νομοθεΐτώ. Ά λλα τί; Κ αι λουτροϊς κέχρησο και το σώμα 

20 θεράτιευε και εις αγοράν έμβαλλε και οικίαν έχε και διακό- 

νοις διάκονον και χρώ σιτίοις και τίοτοις' πβνταχον την 

7ΐλεονεξίαν έκβαλλε. 3Εκείνη γάρ έστιν ή την αμαρτίαν ποι

ούσα, και το αυτό πράγμα πλεονάζον αμαρτία γέγονεν. 'Ώ σ

τε ούδέν έτερόν έστιν ή πλεονεξία, η άμαρτία. Κ αι δρα' 'Ο 

25 θυμός δταν πλέον 'τού δέοντος κινηθη, τότε έκπηδών λοώο- 

ρεϊται, τότε αδίκως πάντα τιοιεΐ* ό των σωμάτων έρως, ό 

των χρημάτων, ο της δόξης, ό 'των άλλων απάντων. Κ αί μη 

μοι ειπ^ς, δτι έκεΐνοι ήδυνήθησαν τΐολλοϊ γάρ πολλφ άοθε-
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αύτό, είναι ένδυμασία από αγκάθια. Τέτοια είναι τά άγκά- 
θια καί όσον περισσότερα ήθέλαμεν ένδυθή, τόσον περισ
σότερον γινόμεθα γυμνοί. Ή  άσέλγεια μας άφαιρεϊ τό έν
δυμα αύτό, διότι είναι πϋρ, τό δέ πϋρ καταστρέφει αύτό τό 
ένδυμα. Ό  πλούτος είναι σκόρος’ όπως άκριβώς ό σκόρος 
κατατρώγει τά πάντα καί δέν άφήνει άπείρακτα οϋτε τά 
μεταξωτά ένδύματα, έτσι καί ό πλούτος. "Ας άποβάλωμεν 
λοιπόν όλα αύτά, διά νά γίνωμεν δίκαιοι, διά νά ένδυθώ- 
μεν τον νέον άνθρωπον. ”Ας μή κρατοϋμεν τίποτε τό πα
λαιόν, τίποτε τό πρόσκαιρον, τίποτε τό φθειρόμενον. Δέν 
είναι ή άρετή δύσκολον έργον, δέν είναι δισκατόρθωτος.

Δέν βλέπεις τούς διαμένοντας εις τά βουνά; Εκείνοι 
έγκαταλείπουν καί σπίτια καί γυναίκας καί παιδιά καί κάθε 
άνεσιν, καί καταστήσαντες τούς έαυτούς των έκτος τού 
κόσμου, φορούν σάκκον, στρώνουν τό χώμα ώσάν κρεββά- 
τι, κρεμούν εις τον λαιμόν των περιδέραια, καί κλειόμενοι 
ε ις μικράς καλύβας, δέν άρκοϋνται μόνον εις αύτά, άλλά 
καί ταλαιπωρούν τούς έαυτούς των μέ νηστείας καί πείναν 
διαρκείας. Έάν έγώ τώρα έπρόσταζα τέτοια παρόμοια, δέν 
θά είχατε όλοι τιναχθή άπό την θέσιν σας; δέν θά έλέγατε 
ότι αύτό είναι πολύ βαρύ; Οϋτε λέγω ότι πρέπει νά κά- 
μνετε κάτι τέτοιο' θέλω βέβαια, άλλά δέν τό νομοθετώ. 
Τί όμως παραγγέλλω; Καί λουτρά νά χρησιμοποιής καί τό 
σώμά σου νά περιποιήσαι καί νά περιφέρεσαι είς την άγο- 
ράν καί σπίτι νά έχης καί νά σέ ύπηρετοϋν οί ύπηρέται καί 
νά κάμνης χρήσιν τών τροφίμων καί τών ποτών’ ε ίς κάθε 
περίπτωσιν μόνον έκδίωξε την πλεονεξίαν. Διότι έκείνη 
είναι πού γεννά τήν άμαρτίαν, καί όταν τό ίδιο πραγμα 
γίνεται ε ίς  ύπερβολικόν βαθμόν, γίνεται άμαρτία. Συνεπώς 
ή πλεονεξία δέν είναι τίποτε άλλο παρά άμαρτία. Καί πρό
σεχε' "Οταν ό θυμός κινηθη περισσότερον τού δέοντος, 
τότε έξερχόμενος βίαια ύβρίζει, τότε κάμνει τά πάντα άδί- 
κως' καθώς έπίσης καί ή ύπερβολική έπιθυμία τών σωμά
των, ή έπιθυμία τών χρημάτων, τής δόξης, όλων τών άλ
λων. Καί μή μοϋ είπης ότι έκεϊνοι ήμπόρεσαν νά έπιτύχουν 
αύτήν τήν ζωήν' καθ’ όσον καί πολλοί άνδρες κατά πολύ
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νέστεροί σου καί πλουσιότεροι καί τρυφερότεροι ιόν σκλη

ρών εκείνον καί τραχνν άνεδέξανιο βίον. Καί τί λέγω άν- 

δρας; 1κόραι ενκοστόν έτος ονπω γενόμεναι, εν θσυΑμοις καί 

έν οκιατροφία τον απαντα διατελέσαντα χρόνον, εν θαλά- 

5 μοις μύρων γέμουσαι καί θυμιαμάτων, επί στρωμνής απα

λής κατακείμεναι, άπαλαί καί αύταί την φνσιν, καί τή πολ

λή θεραπείφ μαλακώτεραι γινόμεναι, διά τής ήμετέρας πά- 

σης ονδεν ετερον εργον εχονσαι, η τό καλλωπίζεσθαι και 

χρυσοφορειν καί τρυφής άπολαύειν πολλής, ούδέ έανταϊς 

10 διάκονονμεναι, άλλα πολλάς έχουσαι τάς θεραπαινίδας τάς 

παρεστηκνίας, Ιμάτια εχονσαι μαά.ακά τον σώματος μαλακω- 

τερα, λεπτάς δθόνας καί τρνφεράς, έν ρόδοις καί ταΐς τοι- 

αύταις εύωδίαις διηνεκώς άσχολούμεναΐ' αυται δη έξ αίφνης 

τφ πνρί ληφθεΐσαι τον Χρίστον, πάσαν εκείνην άποδυοάμε- 

15 ναι την βλακείαν καί τόν τϋφον, καί τρνφής καί ηλικίας 

έπιλαθόμεναι, καθάπερ τινες άθληταί γενναίοι τα μαλακά 

εκείνα άποδνσάμεναι, εις μέσους ένέδησαν τους αγώνας.

Καί Ισως μεν άπιστα, δόξω έρεϊν, τιλην άλλ> αληθή. Ταύτας 

δη τάς ούτως άπαλάς κόρας ήκουσα έγω, δτι εις τοοαύ- 

20 την σκληραγωγίαν εαυτάς ήγαγον, ώς τα τραχύτερα των 

τρίχινων περιθέσθαι εαυτών τοϊς σωμαοι γεγυμνωμένοις, 

καί ανυπόδητους είναι τάς άπαλάς πτέρνας έκείνας, καί 

επί στιβάδος κατακεισθαν μάλλον δε τό πλέον έγρηγορέναι 

τής νυκτός, καί ουτε μύρου, οντε άλλου τινός των παλαιών 

25 πρόνοιαν ποιεΐσθαι, αλλά και την ο&τω θεραπευομένην κε

φαλήν άιημέλητον Βχειν, απλώς καί εϊκή τάς τρίχας έν- 

δεδεμένην, ώστε μη εις άσχημοσύνην έμπεσεϊν. Τράπεζα 

δέ αύταΐς εστιν έσπερινη μόνη, τράπεζα ουδέ λαχάνου, ονδε
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ασθενέστεροι, πλουσιώτεροι και μαλθακώτεροι άπό σέ ή- 
κολούθησαν τόν σκληρόν και άγριον έκεϊνον τρόπον ζωής. 
Και διατί αναφέρω τούς άνδρας; Κόραι πού δέν έφθασαν 
άκόμη τό είκοστόν έτος τής ήλικίας και πού έζησαν τήν 
ζωήν των όλην ε ις  τά εσώτατα δωμάτια τής οικίας καί 
άνετράφησαν μέ πολλάς περιποιήσεις, πού είχαν γεματα 
τά δωμάτιά των μέ μύρα καί άλλας άρωματικάς ούσίας, 
πού έκοιμώντο ε ις  μαλακόν κρεββάτι καί ήσαν αί ϊδιαι μα
λακοί έκ φύσεως καί μέ τήν πολλήν περιποίησιν έγιναν 
μαλθακώτεραι, πού όλην τήν ήμέραν δέν είχαν κανένα 
άλλο έργον, παρά νά καλλωπίζωνται καί νά φοροϋν χρυσά 
κοσμήματα καί νά χαίρωνται τάς πολλάς άπολαύσεις, πού 
οϋτε τόν έαυτόν των δέν φροντίζουν, άλλ’ έχουν πολλάς 
ύπηρεσίας πού τάς παραστέκουν, πού έχουν μαλακά ένδύ- 
ματα, μαλακώτερα άπό τό σώμα των, λεπτά καί απαλά 
συνδόνια, άσχολούμεναι συνεχώς μέ τά ρόδα καί μέ παρο- 
μοίας εύωδίας, αύταί λοιπόν αί κόραι, καταληφθείσαι αίφνι- 
δίως άπό τό πϋρ τής εις Χρίστον πίστεως, άφοϋ άπέβαλον 
όλην έκείνην τήν βλακείαν καί τήν άλαζονείαν, καί έλησμό- 
νησαν τάς απολαύσεις καί τήν ήλικίαν των, άφοϋ έγκατέ- 
λειψαν, ώσάν γενναίοι άθληταί, όλας έκείνας τάς άνέσεις, 
είσήλθον εις τόν στίβον τών άγώνων.

Καί ίσως μέν θά φανώ ότι θά είπώ πράγματα άναΕιό- 
πιστα, πλήν όμως είναι άληθινά. Έγώ λοιπόν ήκουσα αύ- 
τάς τάς τόσον μαλθακάς κόρας, ότι ώδήγησαν τόν έαυ
τόν των εις τόσον μεγάλην σκληραγωγίαν, ώστε νά φορέ
σουν ε ις  τά γυμνά των σώματα τά σκληρότερα τρίχινα έν- 
δύματα καί νά είναι αί άπαλαί έκεϊναι πτέρναι των χωρίς 
ύποδήματα καί νά κοιμώνται έπάνω εις σκληρόν στρώμα* 
μάλλον δέ νά άγρυπνοϋν κατά τάς περισσότερός ώρας 
τής νυκτός καί νά μή φροντίζουν οϋτε διά μύρον, οϋτε 
διά τάς άλλας παλαιάς συνήθειας των, άλλά καί τήν κεφα
λήν των, πού τόσον πολύ έφρόντιζον, έχουν άτημέλητον, 
μέ τά μαλλιά δεμένια άπλά καί ε ις τήν τύχην διά νά μή 
έμπέσουν ε ίς  άσχημοσύνην. Παρακάθηνται ε ις τράπεζαν 
μόνον τό βράδυ, καί ε ίς  τράπεζαν χωρίς λάχανα και δρ-
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άρτου, άλλα σεμίδαλις καί κύαμος και ερέβινθος και έ

λα ία και σΰκα’ και ταλαοιονργία διηνεκής και ιών οϊκοι 

θεραπαινίδων εργα πολλω χαλεπώτερα. Τ ί  γάρ; τάς κα- 

μνούσας τό σώμα ΰεραπενειν άνεδέξαντο, τάς κλίνας 6α- 

5 στάζονσαι, τους πόδας νίπτουσαν τιολλαί δε αυτών και μαγει- 

ρεύονσι. Τοσαντα δύναται τον Χρίστον τό πυρ' οντω και 

φύσεως άνώτερον ή προθυμία. Πλήν άλλ’ ονδέν τοιοϋτον 

εγώ υμάς άπαιτώ, επειδή δούλεσθε παρελαύνεσ&αι παρά 

γυναικών.

10 4. Καν γοϋν οσα μή φορτικά, ταντα πράττετε, χειρός 

κρατείτε καί ακολάστων οφθαλμών. Τ ί  δύσκολον, ειπέ μοι, 

τί δνσχερές; Δίκαια πράττετε, μηδένα αδικείτε, μήτε ό 

πένης, μήτε ό πλούσιος, μήτε αγοραίος, μήτε ό μισθωτός’ 

Μάτι γάρ καί μέχρι πενήτων αδικίαν διελΰειν. 3Ή  ονχ ό- 

15 ράνε πάσας οντοι μάχας ποιονοι, καί πάντα άνατρέπονσι; 

Κέχρησο γάμω, εχε παιδας· και Πανλος τοιούτοις επέττα- 

τε, τοιούτοις εγραφε. Μέγας εκείνος ό αγών, και νψηλός 

ό σκόπελος, και έγγυς τον ονρανον ή κορνφή, καί ον δύνα- 

ται φθάσαι πρός τό μέγα; Ούκονν καν τών έλαττόνων εχου, 

20 και τών κατωτέρων έφίεσο. Ον δύνασαι κενώσαι τά χρή

ματα; καν τά τών άλλων μή άρπαζε, μηόε άδίκει. Ον δύ- 

νασαι νηστέυσαι; καν μή εις τρυφήν σεαντον έξαγάγχ^ς. 

Ον δύνασαι έτύ στιβάδος κατακλιθηναι; μή μοι κλίνας άρ- 

γυρενδέτους κατασκεύαζε, αλλά κέχρησο κλίνγι και στρώ- 

25 μασι μή τιρός έπίδειξιν πεταοιημένοις, αλλά τιρός άνάπαν- 

σιν, μηδέ έλ'εφαντίνας κλίνας σύστειλον σεαντόν. Τ ί  μυρίων 

αγωγίμων πληροίς τήν άλκάδα; *Αν ης ένστολης, ούόεν 

δείσεις, ον φθόνον, ον ληστάς, ονκ επίβουλους. Ούδέ γάρ 

ου τω τοΐς χρήμα σιν, ώς ταϊς φροντίσι πλουτεις' ονχ οϋτως



ΟΜΙΛΙΑ ΙΓ' 49

τον, άλλά μέ αλεύρι και κουκιά καί ρεβίθια καί ελαίας και 
σϋκα, και επεξεργάζονται μαλλιά και κάμνουν εργασίας 
κατά πολύ δυσκολωτέρας άπό τάς έργασίας των ύπηρε- 
τριών εις τάς οικείας. Καί ποϊαι είναι αύταί αΐ έργασίαΐ; 
Κατεδέχθησαν νά περιποιούνται τάς άσθενεϊς σωματικά, νά 
μεταφέρουν τά κρεββάτια των, νά πλύνουν τά πόδια των, 
καί πολλαί άπό αύτάς καί μαγειρεύουν. Τόσον πολλά κα
τορθώνει τό πϋρ τής είς Χρίστον πίστεως. ’Έτσι ή προθυ
μία γίνεται άνωτέρα καί άπό τήν φύσιν. Ά λ λ ’ όμως έγώ 
δεν άπαιτώ άπό σάς τίποτε τέτοιο, έπειδή θέλετε νά σάς 
οδηγούν αί γυναίκες.

4. Τουλάχιστον λοιπόν νά πράττετε, όσα δεν είναι 
ένοχλητικά, νά συγκρατήτε τά χέρια σας και τούς άκολά- 
στους οφθαλμούς σας. Είπέ μου, ποία είναι ή δυσκολία, 
ποία ή δυσχέρεια; Πράττετε τά δίκαια, μή άδικήτε κανένα, 
οϋτε ό πτωχός, οϋτε ό πλούσιος, οϋτε ό έμπορος, ούτε ό 
μισθωτός’ διότι είναι δυνατόν ή άδικία νά φθάση άκόμη 
μέχρι καί είς τούς πτωχούς. "Η δέν βλέπετε πόσους άγώ- 
νας κάμνουν αύτοί καί άνατρέπουν τά πάντα; Κάθε χρή- 
σιν τού γάμου, άπόκτησε παιδιά' καί ό Παύλος αύτά διέ
τασσε, αύτά έγραφεν. ’Εκείνος ό άγών είναι μεγάλος καί 
τά έμπόδια ύψηλά καί ή κορυφή πλησίον τού ούρανοϋ, καί 
δέν ήμπορεϊς νά φθάσης πρός τό μέγα; Τουλάχιστον λοι
πόν έπιδίωκε τά μικρότερα καί έπιθύμει τά κατώτερα. Δέν 
ήμπορεϊς νά περιφρονήσης τά χρήματα; τουλάχιστον μή 
άρπάζης τά χρήματα τών άλλων, οϋτε νά διαπράττης άδι- 
κίας. Δέν ήμπορεϊς νά νηστεύσης; τουλάχιστον μή παρα- 
σύρεσαι ε ίς άπολαύσεις. Δέν ήμπορεϊς νά κοιμηθής έπάνω 
είς σκληρόν στρώμα; μή κατασκευάζης, σέ παρακαλώ, κρεβ
βάτια άργυρένδετα, οϋτε έλεφάντινα, άλλά χρησιμοποιεί 
κρεββάτι καί στρώματα, πού δέν έχουν κατασκευασθή δΓ 
έπίδειξιν, άλλά δΓ άνάπαυσιν' συγκρότησε τον έαυτόν σου. 
Διατί γεμίζεις τό πλοϊον μέ πολλούς δούλους; "Αν είσαι 
εύπρεπής, δέν θά φοβηθής τίποτε, οϋτε τον φθόνον, οϋτε 
τούς ληστάς, οϋτε τούς έπιβούλους. Διότι δέν γίνεσαι τό 
σον πλούσιος είς τά χρήματα, όπως είς τάς φροντίδας* δέν



εύπορεϊς έν τοϊς κτήμαοιν, ώς ταϊς άγωνίαις καί τοϊς κιν- 
δύνοις. «Οϊτινες βούλονται πλουτεϊν», φηοί, (cπειρασμούς 
καϊ επιθυμίας όλαδεράς έαντοϊς έπεισάγονσι». Ταντα ύπο- 
μένσυσιν οί πολλά κ-εκτησθαι βουλόμενοι. Ον λέγω’ Διακό- 

5 νήσον τφ κάμνοντι ■ καν τφ παιδί κέλενσον τούτο ποιειν.
Όρφς πώς φορτικον ονΐκ εσιι; πώς γάρ, ενθα κόραι 

anmal &κ πολλον τον διαστήματος ημάς παρελαννονσιν; Αί- 
σχννθώμεν παρακαλώ, δτι έν μεν τοϊς κοσμικοϊς ούδαμοϋ 
παραχωρουμεν αυταις, ονκ έν πολέμοις, ονκ έν αθλοις' έν 

10 δέ τοις πνενματικοϊς άγώοι πλέον ημών φέροντατι, και πρώ
τα« το βραβεϊον άρπάζονσιy και νψηλότερα πέτανται, καθάπερ 
αετοί τίνες· ήμεις δέ, καθάπερ κολοιοί, κάτω περϊ την κνίσ- 
σαν και τον καπνόν αεί οτρεφόμεΰα. Κολοιών γάρ όντως, 
τραπεζοποιονς και μαγείρους έπινοειν, καϊ κννών λίχνων. 

15 5Άκουσον τών παλαιών γυναικών' μεγάλαι γάρ έγένοντο, με- 
γάλαι γυναίκες και θανμασταί} οΐον, η Σάρρα, η Ρεβέκκα, 
ή Ραχήλ, ή Δεβώρα, ή vA w a m και έπΐ τον Χρίστου δέ η- 
οαν τοιανται, άλλ9 ονδαμοϋ ανδρας παρήλασαν, άλλά την 
υστέραν τάξιν έπεϊχον. Ννν δέ τουναντίον, γνναϊκες ημάς 

20 παρελαύνουσι καί άποκρύπτουοι. Ποιος ό γέλω ς; τις ή αι
σχύνη; Ή μεις της κεφαλής την τάξιν έπέχομεν, καί υπό 
του σώματος νικώμεθα; ’Ά ρχειν αυτών έτ άχθη μεν, ονχ ϊνα 
μόνον αρχωμεν, άλλ’ ϊνα καί έν άρετη αρχωμεν. eO γάρ 
αρχών, τούτφ μάλιστα αρχειν οφείλει, τφ τη αρετν} νικάν  

25 εϊ δέ νικάται,  ούκέτι αρχών έστίν.
ΕΙ&ετε ττόση της του Χρίστου παρουσίας ή δύναμις* πώς 

§λνσε τήν κατάραν; Καϊ γάρ πλείους αι παρθένοι παρά γν-

21. Α' Τιμ. 6, 9.
21α. ΣύΖυγος του 'Αβραάμ. "Ετεκε τόν Ισαάκ, άγουσα τότε πε

ρίπου τό 906ν έτος.
216. ΣύΖυγος του Ίοαάκ. Μετά εικοσαετή στειρότητα έτεκε τούς 

διδύμους Ήσσΰ καί Ιακώβ.
21γ. Σύζυγος του ’Ιακώβ. Στείρα κατ’ άρχάς ετεκε τέλος τόν 

Ιωσήφ καί τόν Βενιαμίν.
21δ. Προφήτις του Ισραήλ και άρχηγός στρατού, συντρίψας τούς 

Χαναναίους παρά τό όρος Θαβώρ.
21ε. Φέρουσα βαρέως τήν άτεκνίαν διά θέρμης προσευχής καί 

δακρύων έζήτησεν άπό τόν Θεόν υιόν και ετεκε τόν Σαμουήλ. ’Αργότε
ρα άπέκτησε καί άλλα τέκνα.
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έχεις τόσην αφθονίαν εις τά κτήματα, όπως ε ’ις τάς αγω
νίας και τούς κινδύνους. «’Εκείνοι πού θέλουν», λέγει, «να 
γίνουν πλούσιοι, προσκομίζουν διά τον εαυτόν των πειρα
σμούς καί επιβλαβείς επιθυμίας»21. Αύτά ύπομένουν οι* έπι- 
θυμοϋντες νά αποκτήσουν πολλά. Δεν λέγω' Περιποιήσου 
τον άσθενή, ή τουλάχιστον διάταξε τό παιδί σου νά κά- 
μνη αύτό.

Βλέπεις πώς δέν είναι βαρύ τό πραγμα; διότι πώς θά 
είναι τήν στιγμήν πού κόραι τρυφεραί μας οδηγούν άπό 
μεγάλην άπόστασιν; Πρέπει νά νοιώσωμεν εντροπήν, πα
ρακαλώ, διότι ε ίς μέν τούς κοσμικούς άγώνας δέν έπιτρέ- 
πομεν αύτάς νά λάβουν μέρος πουθενά, οϋτε είς τούς πο
λέμους, οϋτε είς άθλητικούς άγώνας' είς τούς πνευματι
κούς όμως άγώνας επιτυγχάνουν περισσότερα άπό ήμας, 
καί τό βραβεϊον πρώται αύταί άρπάζουν, καί ύψηλότερα 
πετοϋν, ώσάν νά είναι άετοί' ήμεϊς δέ, ώσάν κόρακες, πε- 
ριστρεφόμεθα πάντοτε γύρω άπό τήν κνίσσαν καί τόν κα
πνόν. Διότι πράγματι είναι έργον τών κοράκων νά επινοούν 
τούς τραπεζοκόμους καί τούς μαγείρους, καθώς καί τών 
άπλήστων σκύλων. ’Άκουσε διά τάς γυναίκας τής Πα
λαιός Διαθήκης, πού έγιναν μεγάλαι, μεγάλαι πράγματι 
γυναίκες καί θαυμαστοί, όπως ή Σάρρα21α, ή Ρεβέκκα216, ή 
Ραχήλ21γ ή Δεβώρα2*5, ή ” Αννα21ε. Καί επί τής εποχής τού 
Χριστού ύπήρξαν παρόμοιοι γυναίκες, πουθενά όμως δέν 
ώδήγησαν τούς άνδρας, άλλ’ είχαν τήν ύποδεστέραν θέ- 
σιν. Τώρα όμως συμβαίνει τό άντίθετον’ αί γυναίκες μός 
οδηγούν καί μας έπισκιάζουν. Πόσον άξιον διά γέλια, εί
ναι τό πράγμα, πόσον γεμάτο άπό έντροπήν; Η με ίς  κατέ- 
χομεν τήν θέσιν τής κεφαλής, καί νικώμεθα άπό τό σώμα; 
Έτάχθημεν νά εϊμεθα άρχοντες είς τάς γυναίκας, άλλά όχι 
μόνον διά νά εϊμεθα άρχοντες, άλλά καί διά νά εϊμεθα πρω
τοπόροι ε ίς  τήν άρετήν. Διότι ό αρχών πρέπει μέ αύτό προ 
πάντων νά αρχπ. δηλαδή μέ τό νά νικά διά τής άρετής' 
έάν όμως νικαται, δέν είναι πλέον άρχων.

Είδατε πόση είναι ή δύναμις τής παρουσίας τού Χρι
στού; πώς κατήργησε τήν κατάραν; Καί είναι άλήθεια ότι
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ναιξί, πλείων ή σοχρροσννη παρ9 εκείναις, αί χηρείαι πλεί- 

ονς· ούδέν αν αίσχρόν ταχέως γυνη πρόοιτο ρήμα. Τίνος οϋν 

ενεκεν, εΐπέ μοι, αισχρολογείς ον; Μη γάρ μοι τάς απε

γνωσμένος είπγ\ς, φνλόκοσμόν πως τό γένος έοτί, καί του- 

5 το εχει το ελάττωμα. Ά λλα καν τοντω νικάτε υμείς οι άν- 

δρες, οί και έπ3 έκείναις, ώς έπ οικείφ κόσμφ, έναβρυνό- 

μενοι. Ου γάρ ούτως οίμαι τοίς εαυτής χρυσίοις την γυ

ναίκα καλλωπίζεσθαι, ώς τον ανδρα τοίς τής γυναικός' ονχ 

ου\τως έπϊ τή ζώνγι φρονεί τή χρυσή, ώς έπϊ τω την γυ- 

10 ναίκα χρυσοφορείν. *Ώστε και τούτου υμείς αίτιοι οί τόν 

σπινθήρα έκκαίοντες, καί την φλόγα άνάπτοντες. 3Ά λλω ς  

δέ, ον τοσουτον αμάρτημά έστίν επί γυναικός, οσον επί άν- 

δρός. Συ έτάχθης εκείνην ρύθμιζειν πανταχοΰ των πρω

τείων άξιοίς τυγχάνειν οϋκοϋν καί εν τοντφ δείξον, δτι 

15 σοι τής πολυτελείας ούδείς λόγος εκείνης από των σαυτοϋ. 

Γυναικί μάλλον επιτήδειον το κοσμείσθαι, ή άνδρί. 'Όταν  

ουν συ αυτός μή διαφενγης, πώς εκείνη διαφενξεται;

*Έχουσιν εκεί ναι τι κενόδοξον, αλλά τούτο κοινόν καί 

άνδρών όργίλαι πώς εϊσι, καί τούτο κοινόν. 3Ε ν  οϊς δε 

20 πλεονεκτούσα, ονκέτι κοινά’ την σεμνότητα λέγω , την θερ

μότητα, την εϋλάβειαν, την περί τόν Χριστόν αγάπην. Διά  

τί ούν άπείρξεν αάτάς του θρόνου του διδασκαλικού, φηοί; 

Κ αί τούτο σημείον του πολύ τό μέσον είναι των άνδρών, 

καί μεγάλας είναι τάς τότε. Παύλου γάρ διδάσκοντος, ειπέ 

25 μοι, καί Πέτρου και τών άγίνοον εκείνων, γυναίκα τφ πρά

γματι έπιπηδάν έχρήν; Νννι δ& εϊς τούτο κακίας ήλάοαμεν, 

ώς καί ζητήματος αξιον είναι, διά τί γυναίκες ον διδάσκον-
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αί παρθένοι είναι περιααότεραι μεταξύ τών γυναικών, ή 
σωφροσύνη είναι μεγαλυτέρα εις έκείνας, αί χηρεϊαι πε
ρισσότερα!' κανένα αίσχρόν λόγον δέν θά ήμποροϋσεν ή 
γυναίκα νό προσφέρη τόσον γρήγορα. Είπέ μου λοιπόν, 
διατί αίσχρολογείς σύ; Μή μοϋ είπής βέβαια, σέ παρακαλώ, 
τό πολύ γνωστά, ότι δηλαδή τό γένος τών γυναικών ε ί
ναι φιλόκοσμον καί έχει τό έλάττωμα αύτό. Άλλά καί εις 
αύτό νικάτε σείς οί άνδρες, οί σεμνυνόμενοι καί δΓ έκεί
νας, ώσάν νά είναι ίδικόν σας κόσμημα. Διότι δέν νομίζω 
ότι καλλωπίζεται τόσον ή γυναίκα μέ τά ίδικά της χρυσά 
κοσμήματα, όπως ό άνδρας μέ τά κοσμήματα τής γυναικός' 
δέν μεγαλοφρονεί τόσον διά τήν χρυσήν ζώνην, όσον διά 
τό ότι ή γυναίκα του φορεϊ χρυσά κοσμήματα. Συνεπώς 
είσθε αίτιοι καί δΓ αύτό σεϊς, πού προκαλεϊτε τον σπινθήρα 
καί άνάπτετε τήν φλόγα. "Αλλωστε δέ, δέν είναι τόσον 
μεγάλον τό άμάρτημα διά τήν γυναίκα, όσον διά τον άν- 
δρα. Σύ έτάχθης νά κατευθύνης έκείνην’ παντοϋ έχεις τήν 
άξίωσιν νά άπολαμβάνης τά πρωτεία' λοιπόν καί είς τοΰτο 
άπόδειξε μέ τήν συμπεριφοράν σου, ότι δέν ύπάρχει είς 
σέ κανένας λόγος διά τήν πολυτέλειαν έκείνην. Πολύ πε
ρισσότερον άρμόζει είς τήν γυναίκα νά στολίζεται, παρά 
είς τον άνδρα. "Οταν λοιπόν σύ ό ίδιος δέν άποφεύγεις 
νά στολίζεσαι, πώς θά άποφύγη έκείνη;

"Εχουν αί γυναίκες κάτι τό ματαιόδοξον, άλλ’ αύτό 
είναι κοινόν καί είς τούς άνδρας' είναι κάπως όργίλαι, καί 
αύτό είναι κοινόν. Εκείνα όμως, είς τά οποία πλεονεκτούν, 
δέν είναι καθόλου κοινά' έννοώ τήν σεμνότητα, τήν θέρ
μην, τήν εύλάβειαν, τήν άγάπην διά τον Χριστόν. Διατί 
λοιπόν, θά είπή κάποιος, τάς άπέκλεισεν άπό τον διδασκα- 
λικόν θρόνον,· Καί τοΰτο είναι άπόδειξις τοΰ ότι είναι με
γάλη ή διαφορά τών άνδρών, καί τοΰ ότι ήσαν μεγάλαι αί 
γυναίκες τής έποχής έκείνης. Είπέ μου, έπειδή έδίδασκεν 
ό Παΰλος καί ό Πέτρος καί οί άπόστολοι έκεϊνοι, ήτο 
άνάγκη νά έπεδίωκε καί ή γυναίκα αύτό; Τώρα όμως έχο- 
μεν φθάσει ε ίς  τέτοιο σημεϊον κακίας, ώστε καί νά γίνεται 
ζήτημα, διατί αί γυναίκες δέν διδάσκουν' έτσι έφθάσαμεν
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σιιτ ούτως εις την αντην αύταΐς άσ&ένειαν ηλΰομεν. Ταυ  τα 
ούκ δ ε ίν α ς  έπάραι δονλόμενος είπον, άλλ* ημάς αντους έν- 
τρέψαι καί παιδενσαι και νουΰετήσαι, ώστε την τιροοήκου- 
σαν ήμιν άρχήν άναλαβειν, μη κατά τό μεΐζον, αλλά κατά 

5 την τιρόνοιαν και την προστασίαν καί την αρετήν. Ουτω 
γάρ και το σώμα έν τάξει εσται τί) προσήκουσα, &ταν άρι- 
οτου τον αρχοντος έπντνχΐ). Γένοιτο δ& και τάς γυναίκας 
nal τους άνδρας κατά τό τφ Θεφ δοκουν οαιαντας διοϋν, 
ινα xtoMXξια>$α>μεν απαντες έν έκείνγ] zfj ηροβερ^ ήμερα 

10 της φιλανθρωπίας άττολανσαι τον Δεοπότου, και των έπηγ- 
γελμένων αγορών έττιτνχεΐν εν Χριστφ °Ιησού τφ Κυρίφ  
ήμών.

22· Δηλαδή τής Δευτέρας Παρουσίας.
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εις την ιδίαν μέ αύτάς ασθένειαν. Δέν είπα αύτά, έπειδή 
θέλω νά έξυψώσω τάς γυναίκας, άλλ’ έπειδή θέλω νά αλ
λάξω ήμας τούς ίδιους και νά διδάξω καί νά συμβουλεύ
σω, ώστε νά άναλάβωμεν τά πρωτεία πού άρμόζουν εις 
ήμας, όχι σύμφωνα μέ τό μεγαλύτερον, άλλά σύμφωνα μέ 
τήν φροντίδα καί τήν προστασίαν καί τήν άρετήν. Διότι 
έτσι καί τό σώμα θά κατέχη τήν πρέπουσαν θέσιν, όταν 
έπιτύχη τον άριστον άρχοντα. Είθε νά γίνη δέ ώστε νά 
ζοϋν όλοι, γυναίκες καί άνδρες, σύμφωνα μέ τό θέλημα 
τοϋ Θεοϋ, διά νά άξιωθώμεν όλοι κατ’ έκείνην τήν φοβεράν 
ήμέραν22 νά άπολαύσωμεν τήν φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου 
καί νά έπιτύχωμεν τά ύποσχεθέντα άγαθά μέ τήν βοήθειαν 
τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΙΔ '
Έ φ . 4 , 2 5 - 3 0

ΐ(Αώ άποθέμενοι τό ψενδος, λαλεϊτε αλήθειαν εκασιος 

μετά τον πλησίον αντον, δτι έσμεν άλλήλων μέλη. Ό ργίζε- 

5 σθε, καί μη αμαρτάνετε' δ ήλιος μη έπιδνέτω έπι τφ παρορ- 

γΐύμφ νμών' μη δίδοτε τόπον τφ διαβόλων.

1. Ειπών τόν παλαιόν άνθρωπον καθσλικώς, λοιπόν 

αν/τόν και υπογράψει κατά μέρος. Αντη γάρ εύμαθεστέρα 

ή διδασκαλία, &ταν και κατά μέρος μανθάνωμεν. Κ αι τί φ η -  

10 σι; «Διό άποθέμενοι τό ψενδος». Ποιον ψενδος; Τά έϊόωλα 

άρά φηοιν; Ούδ&μώς' ψενδος μεν γάρ και ταντα' αλλά νυν 

ον περϊ τούτων' ου\δεν γάρ ανΊοις κοινόν πρός αντά' άλλα 

το πρός άλλήλονς φησί, τοντέστι, τό δολερόν και νπονλον. 

«Λαλειτε αλήθειαν έκαστος μετά τον πλησίον αντου». ΕΙτα  

15 κα ι τό έντρεπτικώτερον} «'Ότι έσμεν άλάήλων μέλη», μηδεις 

άπατάτω τόν πλησίον* δ φησιν ό Ψαλμφδός άνω και κάτω' 

«Χείλη δόλια εν καρδία, και εν καρδία έλάλησε κακά». Ον 

γάρ ϊστιν, οΰκ &στίν ονδεν όντως εχθραν ποιούν, ώς τό 

άπαταν και παραλογίζεσθαι. 'Ό ρα πώς πανταχον αντ ον ς 

20 δνσωπει διά τον σώματος. Μη ψενδέσθω, φησίν, δ οφθαλ

μός τόν πόδα, μηδέ ό πονς τόν δφθαλμόν. ΟΙον, εάν βαθν

1. Έφ. 4,25-27.
2. Ψαλμ. 11,3.
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Έφ. 4,25-30

«ΔΓ αύτό, άφοϋ άποθέσετε τό ψεύδος, λέγετε τήν 
αλήθειαν ό καθένας σας με τον πλησίον του, διότι 
εϊμεθα μεταξύ μας μέλη ό ένας τοΰ άλλου. Όργί- 
2εσθε, άλλα μή αμαρτάνετε. Έάν δέ συμβη νά 
παροργισθήτε μεταζύ σας, νά συμφιλιώνεοθε προ- 
τοΰ σάς προφθάση ή δύσις τοϋ ήλίου. Μή δίδετε 
τόπον είς τόν διάβολον»1.
1. Άφοϋ ώμίλησε διά τόν παλαιόν άνθρωπον γενικώς, 

ε ις τήν συνέχειαν περιγράφει αύτόν και είς τάς λεπτομε- 
ρείας. Διότι αύτή ή διδασκαλία είναι πιό κατανοητή, όταν 
διδασκώμεθα και τά έπί μέρους. Καί διατί λέγεΓ «ΔΓ αύτό 
άφοϋ άποθέσετε τό ψεύδος»; Ποιον ψεύδος,· Μήπως εν
νοεί τά είδωλα; Καθόλου. Καί αύτά 6έ0αια είναι ψεύδος, 
άλλ’ έδώ δέν άναφέρεται είς αύτά, διότι δεν υπάρχει τ ί
ποτε τό κοινόν πρός αύτά, άλλ’ έννοεϊ τό ψεύδος πού λέ- 
γομεν ό ένας είς τόν άλλον, δηλαδή τό άπατηλόν καί ϋ- 
πουλον ψεύδος. «Νά λέγετε τήν άλήθειαν ό καθένας σας 
μέ τόν πλησίον του». Είς τήν συνέχειαν λέγει καί αύτό 
πού προκαλεϊ περισσοτέραν έντροπήν. «Διότι εϊμεθα μεταΕύ 
μας μέλη ό ένας τοϋ άλλου», κανείς άς μή άπατά τόν πλη
σίον του. Αύτό λέγει καί ό Ψαλμωδός’ «’Έχει είς τήν καρ- 
δίαν του χείλη δόλια, καί ώμίλησε μέ τήν καρδίαν του 
κακά»2. Διότι δέν ύπάρχει, δέν ύπάρχει τίποτε πού νά 
προκαλη τόσον μίσος, όσον ή άπάτη καί τό νά λέγωμεν 
ψεύδη είς τούς άλλους. ΠρόσεΕε πώς παντού έντροπιά2[ει 
αύτούς φέρων ώς παράδειγμα τό άνθρώπινον σώμα. Μή
πως άπατά, λέγει, ό όφθολμός τό πόδι, ή τό πόδι τόν 
οφθαλμόν. Παράδειγμα" έάν είναι ένα 6αθύ χανδάκι, καί
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δρνγμα εϊτα άνοϊ&εν επί τής γης καλάμων διακειμένων, 

καί νπδ της γης κεκαλνμμένων, εν τη έπιφανεία στερεάς γης 

παρέχη δόξαν τοις δφΰαλμοϊς, ονχί τφ ποδί χρήσεται, και 

είσεται τιότερον εική καί διάκενόν έστι κάτω, η άντερείδει 

5 και άντιτνπεϊ; μη ψεύδεται ό ποΰς, άλλ3 ονχ δπερ έστίν 

απαγγέλλει; Τ ί δε; εϊ δφιν Υδοι δ δφϋαλμος η ΰηρίον, 

μη ψεύδεται τδν πόδα; ονκ ενϋ'έως απαγγέλλει, κάκεΐνος 

παρ αντον μαϋ-ών, ουκέτι επέρχεται. Τ ί  δέ; οταν μήτε δ 

οφθαλμός, μήτε δ ποΰς εύρη διαγνώναι, αλλά τό παν της 

10 όσφρήσεως η, οΐον πότερον δηλητήριον φάρμακον, η ον, μη 

ψεύδεται ή δσφρησις τό στόμα; Ονδαμώς. Διά τί; Κ αι γάρ 

και εαντην προσαπόλλνοιν άλλ9 δπερ αϋτη παρίσταται, λέγει. 

Τ ί δέ; ή γλώσσα μη ψεύδεται τον στόμαχον; ονκ ενΰ'α μεν 

πικρόν γ\, τούτο ρίπτει, αν γλνκύ, παραπέμπει; νΟρα δια- 

15 κονίαν και δονλείας άντίδοσιν δρα πρόνοιαν έζ αλητείας 

γεγενημένην} και έκΰνμως, ώς αν τις έίτιοι. Οντω δη και 

‘ημείς μή ψευδώμεϋ'α, εί άλλ ήλων μέλη έσμέν. Τοντο φι

λίας τεκμήριον, τό δε εναντίον &χ$ρας.

Τ ί οϋν, αν έπιβονλεύη, φησί; Τό άληΰες μάϋ·ε' αν γάρ 

20 έπιβουλεύη, οΰκ εστι μέλος. Είπε δέ, Μη ψεύδεστε πρός 

τα μέλη. α*Οργίζεστε, καί μή αμαρτάνετε'». "Ορα σννεσιν 

καί λέγει δπως μή άμαρτήσωμεν, καί παρακονοαντας πά- 

λιν ούκ έγκαταλιμπάνεν ον γάρ άφίησιν αντον τά σπλάγχνα 

τά πνενματικά. Κα$άπερ γάρ δ ιοίτρός διαγορεύει μεν τά 

25 προακτέα τφ κάμνοντι, καί μή άνασχομένου δε δμως ον 

καταφρονεί, αλλά τήν έκ της πειϋννς είσάγων ονμ6ουλήν, 

ΰ'εραΰιεύει πάλιν, οντω καί ό Παύλος. Ό  μέν γάρ εκείνο 

710ιών, τήν δόξαν μόνον ζψ εϊ} καί δτι κατεφρονήϋη δάκνε-
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ενώ είναι τοποθετημένα έπάνω εις τό έδαφος καλάμια καί 
καλύπτονται άπό τό χώμα, εάν εις τούς οφθαλμούς δίδη 
τήν έντύπωσιν ότι ή γή είναι σταθερά είς τήν επιφάνειαν, 
μήπως θά χρησιμοποιήση κατά τύχην τό πόδι διά νά γνω- 
ρίση εάν είναι άπό κάτω έντελώς κενόν, ή στέκεται στα
θερά και τά άπωθεϊ; μήπως ψεύδεται τό πόδι και άναγγέλ- 
λει εκείνο πού δεν ύπάρχεί; Επίσης, έάν ό οφθαλμός ίδη 
κάποιο φίδι ή θηρίον, μήπως άπατα τό πόδι; δεν τό άναγ- 
γέλει άμέσως; και εκείνο, άφοϋ πληροφορηθη άπό τον 
οφθαλμόν, δεν έρχεται πλέον πλησίον πρός αύτό. Επίσης, 
όταν συμβή οϋτε ό οφθαλμός οϋτε τό πόδι νά διακρίνη ά- 
κριβώς, άλλά τό παν έξαρτδται άπό τήν όσφρησιν, ποϊον 
δηλαδή έκ των δύο είναι δηλητήριον φάρμακον ή όχι, μή
πως ή όσφρησις άπατα τό στόμα; Καθόλου. Διατί; Διότι 
καταστρέφει καί τήν ιδίαν* άλλά λέγει έκεϊνο πού παρου
σιάζεται ε ις αύτήν. Επίσης, μήπως ή γλώσσα άπατα τό 
στομάχι; δεν συμβαίνει όποιο είναι πικρόν, αύτό νά τό 
άπομακρύνη, άν δε είναι γλυκύ, νά τό άποστέλλη εις τό 
στομάχι; Πρόσεχε τήν ύπηρεσίαν καί τήν άνταπόδοσιν 
τής ύπηρεσίας' πρόσεχε τήν φροντίδα πού είναι άποτέλε- 
σμα τής άληθείας και γίνεται όλοψύχως, όπως θά ήμπο- 
ροϋσε νά είπή κάποιος. ’Έτσι λοιπόν καί ήμεϊς άς μή ψευ- 
δώμεθα, έφ ’ όσον εϊμεθα μέλη ό ένας τού άλλου. Αύτό ε ί
ναι άπόδειΕις φιλίας, τό δέ άντίθετον έχθρας.

Τί λοιπόν, θά είπη κάποιος, έάν επιβουλεύεται τον άλ
λον; Μάθε τήν άλήθειαν* διότι άν έπιβουλεύεται, δεν είναι 
μέλος. Είπε δέ, Μή λέγετε είς τά μέλη ψεύδη. «Όργίγε- 
σθε, άλλά μή άμαρτάνετε». Πρόσεχε σύνεσιν’ καί μάς 
προτρέπει νά μή άμαρτήσωμεν, άλλά καί όταν παρακούσω- 
μεν πάλιν δεν μας έγκαταλείπεΓ καθ’ όσον δέν άφήνει τά 
πνευματικά του σπλάγχνα. Διότι, όπως άκριβώς ό ιατρός 
ορίζει μέν είς τον άσθενή τά πρακτέα, άλλά καί όταν δέν 
άνέχεται αύτά, δέν τον περιφρονεϊ, άλλά χρησιμοποιών 
τήν συμβουλήν τής πειθοϋς πάλιν τον θεραπεύει’ έτσί και 
ό Παϋλος. Αύτός μέν πού κάνει έκεϊνο, ζητεί μόνον τήν 
δόξαν, και έπειδή περιεφρονήθη άπό τούς άνθρώπους θλί-
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τα ϊ ό δε πανταχοϋ την υγείαν τού κάμνοντος έπιζητών, πρός 

εν τοντο μόνον όρα, δπως άναστήστ) τον κείμενον. Τούτο 

και δ Παύλος ποιεί. Ε ίπε, Μή ψεύδεστε· εΐ δε ποτέ γένοιτο 

από ψεύδονς οργή, και τοντο ϋ'εραπεύει πάλιν. Τ ί  γάρ 

5 φησιν; «Οργίζεστε, και μη αμαρτάνετε». Καλόν μεν γάρ 

ίο μη όργίζεσΰαΐ' ει δε τις έμπέσοι ποτέ εις τό πάϋος, 

άλλα μη εις τοσοντον . «Ό ήλιος» γάρ, φησί, «μη έπιδυέτω 

επί τφ παροργισμφ υμών». Βούλει της οργής έμπλησΰήναι; 

άρκοϊ οοι μία ώρα και δεντέρα και τρίτη' μη καταλιπών 

10 έχϋ'ρονς υμάς ό ή'Λίος άπέλΰοι. *Από άγαϋότητος άνετειλε, 

μη άπερχέσΰ’ω εις αναξίους λάμψας. Ε Ι  γάρ ό Δεσπάτης 

αντον από πολλής άγαϋότητος επεμψε, και αυτός μεν άψήκέ 

οοι τά αμαρτήματα, ου δε τφ πλησίον ούκ άφίης, δρα πό

σον τό κακόν.

15 Και αλλο δε μετά τούτον’ δέδονκε την νύκτα ό μα

κάριος Παύλος, μη λαβούσα επ' ερημιάς τον ήδικημένον 

ετι φλέγμα ίνοντα, άνακαύοη τό πυρ. αΕ ω ς  μεν γάρ αν πολλά 

έκκρούη, τής ημέρας οϋσης, εξεστί οοι εμφορεϊο&αΓ όταν 

δε μέλλοι εσπέρα γίνεσ$αι, καταλλάττου και πρόσφατον σβέ-

20 σον τό καικόν. *Αν γάρ νυξ έπιλάδηται, ούκ άρκέσει ή με

τά τούτα ημέρα τό συναχϋ'εν και εν τή νυκτι σβέσαι κακόν  

αλλά καν τό πλέον ύττοτέμτ]ς, τό δέ δλον μή δννηϋής, πάλιν 

δίδωσιν από του ϋπολειψ&'έντος τή έπιούστ) νυκτι σφοδροτέ- 

ραν έργάσασΰ'αι την πυράν. Κ αι καϋ'άατερ ό ήλιος, αν τό 

25 νεφωΰεν και ττνκνω^ν του άέρος διά τής ννκτός μή άρκέστ} 

τή καΰημερινή μαλάξαι και διασκεδάσει ΰέρμγι, νπόϋεσιν 

χειμώνος παρέχεται τής νυκτός έπιλαβομένης του λειψάνου, 

και πάλιν αυτό τρεφούσης έτέροις άτμοις' οντω και επί 

τής όργής. Μ ή τ ε  δίδοτε τόπον τφ διαβόλψ». *Ώ στε τό ά ΐ-  

30 λήλονς πολεμεϊν, τόπον έστϊ δούναι τφ διαδόλφ. Δέον γάρ
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βεται' αύτός δέ πού έπιζητεί πάντοτε τήν ύγείαν τοΰ άσθε- 
νούς άποβλέπει μόνον πρός ένα σκοπόν, πώς νά θερα
πεύσει τον κατάκοιτον. Τό ίδιο κάνει καί ό Παύλος. Είπε' 
Μή ψεύδεσθε' έάν όμως κάποτε ήθελε προέλθη άπό τό 
ψεύδος όργή, και αύτά τά θεραπεύει πάλιν. Τί λέγει δηλα
δή; «Όργίζεσθε, άλλα μή άμαρτάνετε». Καλόν είναι βέ
βαια νά μή οργίζεται κανείς, έάν όμως ήθελε πέσει κάποτε 
ε ις  τό πάθος τής οργής, νά μή πέση εις μεγάλον βαθμόν. 
Διότι λέγει' «Έάν δέ συμβή νά παροργισθήτε μεταξύ σας, 
νά συμφιλιώνεσθε προτού σάς προφθάση ή δύσις τοϋ ή
λιου». Θέλεις νά χορτάσης τήν όργήν σου; σοϋ φθάνει 
μία ώρα καί δύο καί τρεις' νά μή δύση ό ήλιος καί σάς 
άφήση έχθρούς. Ά νέτε ιλεν  άπό άγαθότητα, ας μή δύση 
άφοϋ έλαμψεν εις άναξίους. Διότι έάν ό Κύριος έστειλε 
τον ήλιον άπό πολλήν άγαθότητα, καί αύτός μέν συνεχώ- 
ρησε τά άμαρτήματά σου, σύ όμως δέν συμχωρεϊς τοϋ πλη
σίον σου, πρόσεχε πόσον μέγα είναι τό κακόν.

Καί άλλο δέ συμβαίνει μαζί μέ αύτό’ φοβείται ό μακά
ριος Παύλος τήν νύκτα, μήπως συλλάβη μόνος του τόν ά- 
δικημένον άκόμη έν ταραχή καί άνάψη τό πϋρ τής όργής. 
Διότι έν όσω σέ έξωθεί εις πολλά κακά καί είναι άκόμη 
ήμέρα, έπιτρέπεται νά κατέχεσαι άπό όργήν, όταν όμως 
πρόκειται νά έλθη ή έσπέρα, συμφιλιώσου καί έξάλειψε 
τό πρόσφατον κακόν. Διότι άν σέ προλάβη ή νύκτα, δέν θά 
φθάση ή έπομένη ήμέρα νά εξάλειψη τό κατά τήν διάρ
κειαν τής νυκτός συναχθέν κακόν' άλλά καί άν άκόμη ά- 
φαιρέσης τό περισσότερον όλον όμως δέν θά ήμπορέσης, 
πάλιν άπό τό ύπόλοιπον παραχωρείς εις τήν έπόμενην νύ
κτα νά κόμη δυνατότερον τό κακόν. Καί όπως άκριβώς ό 
ήλιος, αν δέν κατορθώση νά έλαττώση καί νά διαλύση μέ 
τήν καθημερινήν του θερμότητα τό μέρος τοϋ άέρος πού 
έκαλύφθη άπό πυκνά σύννεφα, δίδει τήν έντύπωσιν τοϋ 
χειμώνος, άν ή νύκτα προλάβη τά ύπόλοιπα σύννεφα και 
ένισχύση αύτά μέ άλλους άτμούς’ έτσι συμβαίνει καί μέ 
τήν όργήν. «Μή δίδετε τόπον ε ις  τόν διάβολον». "Ωστε τό 
νά πολεμήτε μεταξύ σας, σημαίνει νά δίδετε τόπον είς τόν



πάπας συμπεφράχϋαι, και κατ' εκείνου 'ίστασΰαι, έκλύσαν- 

τες ήμεϊς την πρός έκεινον εχΰραν, έπ άλλήλονς κελεύο- 

μεν τρέπεοΰ'αι. Ουδέποτε γάρ όντως εχει τόπον ό διάβο
λος, ώς εν ταΐς &χ&ραις.

5 2. Τά μνρία έντεν$εν κακά τίκτεται. Κ αι κα&άπερ έ

ως μεν αν ώσιν ήρμοσμένοι λίϋοι, και μηδέν διάκενον ε- 

χοντες, έσιήκασίν αρραγείς* άν δε βελόνης μόνης διάτρη- 

σιν διαμπάξ γεγενημένην, η ραγάδα τριχός έπέχονοαν τόπον 

ονμββ γενέσϋαι, τούτο πάντα καταλύει και άπόλλνοιν' οντω 

10 χαϊ έπϊ τον διάβολον’ εως μεν αν ώμεν πεπυκνωμένοι και 

ουνηρμοσμένοι, ονδεν όλως έπεισάγει των αύτοϋ' έπειδάν 

δε μικρόν ημάς διαχαννώοτ], καΰάπερ τις χειμάρρονς έπι- 

χέεται. Πανταχον γάρ αρχής αντφ χρεία μόνης, και τον- 

τό έοτι το δυσκατόρ&ωτον’ τούτου γενομένου, αύτός έαν- 

15 τφ τά πάντα εύρύνει· λοιπόν γάρ διαβολαϊς τά ώτα άνέφ- 

γε, και οι τά ψευδή λέγοντες? πιστότεροι' την γάρ εχ&ραν 

8χουσι δικάζουσαν, ον την αλήθειαν κρίνον σαν. Κ αι ώοπερ 

φιλίας οϋοης, και τά άληϋη ψευδή φαίνεται των κακών  

ούτως εχΰρας ονοης, και τά ψευδή άληΰή’ έτερος νους, 

20 έτερον δικαστήριον, ούκ εξ Ισης άκονον, αλλά μετά πολλής 

τής προσκλίσεως και έπιρρεπείας. Καΰάπερ γάρ έν ζυγφ 

μόλυβδος τιροστε&εις τό παν εϊλ'κνσεν' ου\τω καί ένταΰΰα, 

τό τής &χ&ρας βάρος, μολύβδου χαλεπώτερον δν.

Διό, παρακαλώ, πάντα πράττω μεν, ώοτε τιρό τοϋ ήλιον 

25 σβενννναι τάς εχϋρας. ’Ά ν  γάρ τή ήμέρψ τβ πρώτγι μη 

κράτησές και τή έξης, πολλάκις και εις ένιαντόν αυτήν έξέ- 

τεινας, και αΰαή έαυτήν ηνξηοεν λοντών ή &χ§ρα, και ου 

δειταί τίνος. Και ρήματα γάρ έτέρως λεγάμενα έτέρως ύπα- 

πτεύειν ποιοΰσα, και σχήματα και παν άτιοΰν έκ&ηριοΐ καί
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διάβολον. Πρέπει λοιπόν όλοι νά έχωμεν σχηματισμένην 
πυκνήν παράταξιν και νά παρατασσώμεθα έναντίον τοϋ 
διαβόλου, ημείς όμως, έκλύσαντες την πρός εκείνον 
έχθραν, προτρέπομεν νά στρέφεσθε ό ένας έναντίον τοϋ 
άλλου. Διότι ποτέ δέν έχει έτσι ^ευκαιρίαν ό διάβολος, 
όπως κατά την διάρκειαν των έχθροτήτων.

2. ’Από αύτό προέρχονται τά άρέτρητα κακά. Και ό
πως ακριβώς, έως ότου είναι προσαρμοσμένοι κατάλληλα 
οι λίθοι και χωρίς νά έχουν κανένα διάκενον, στέκει ό τοί
χος αρραγής, άν ομως μέ βελόνην μόνον γίνη άπ’ άκρου 
εις άκρον μία όπή, ή συμβή νά γίνη μία λεπτή ρωγμή, πού 
δίδει τήν αφορμήν, τοϋτο διαλύει καί καταστρέφει τά πάν
τα, έτσι συμβαίνει καί μέ τον διάβολον* έως ότου θά εϊμε- 
θα πυκνά παραταγμένοι καί ένωμένοι, δέν έπεισάγει τίποτε 
άπολύτως άπό τά ίδικά του' όταν ομως μάς χαλαρώση 
ολίγον, όρμά ώσάν κάποιος χείμαρρος. Διότι παντοϋ αύ- 
τός έχει ανάγκην μόνον άπό τήν άρχήν, καί αύτό είναι τό 
δυσκατόρθωτον* όταν δε γίνη αύτό, αύτός διευρύνει διά 
τον έαυτόν του τά πάντα' διότι πλέον μέ τάς διάβολός του 
έχει ανοίξει τά αύτιά, καί οί ψευδόμενοι γίνονται πιστότε
ροι, διότι έχουν τό μίσος πού καταδικάζει, όχι τήν αλήθειαν 
πού κρίνει. Καί καθώς όταν ύπάρχη φιλία, καί τά αληθινά ά
πό τά κακά φαίνονται ψευδή, έτσι όταν ύπάρχη έχθρα, 
καί τά ψευδή φαίνονται αληθινά* άλλος νοϋς, άλλο δικα- 
στήριον, τό οποίον δέν ακούει δίκαια, άλλά μέ πολλήν με- 
ροληψίαν καί συμπάθειαν πρός κάποιον. Διότι όπως ό 
προστεθείς μόλυβδος εις τήν ζυγαριάν, έσήκωσεν ύψηλά 
τό παν, έτσι συμβαίνει καί έδώ, έπειδή τό βάρος του μί
σους είναι φοβερώτερον άπό τόν μόλυβδον.

Διά τοϋτο, παρακαλώ, άς πράττωμεν τά πάντα, ώστε 
νά διαλύωνται τά^ίση^προτοϋ να-δύση^ά ήλιος. Διότι άν 
δέν νικήσης κατά τήν πρώτην καί τήν έπομένην ήμέραν τό 
μϊσος, πολλάκις έπεξέτεινες αύτό καί ε ις ολόκληρον τό 
έτος και αύτό έμεγάλωσε πλέον μόνον του καί δέν έχει 
ανάγκην κανενός. Καί λόγια διαφορετικά λεγάμενα κάνει 
νά τά έννοοϋν διαφορετικά, καί τά προσχήματα καί δ,τιδή-
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έξαγριοι, καί των μαινομένων χείρο) διατίϋησιν, ούτε το 
δνομα είπειν, οντε άκονσαι ανεχόμενη, άλλ5 άτιό των λοιδο
ριών άπαντα φθεγγομένη. Π ώ ς ονν μαλάξομεν τον θυμόν; 
πώς σβέσομεν την φλόγα; 5'Αν τα εαυτών άμαρτήματα έννο- 

5 ήσωμεν και δσον έσμέν υπεύθυνοι τφ Θεώ' αν έννοήοωμεν, 
δτι ον τον εχθρόν άμννόμεθα, αχ /’ ή μάς αντούς· αν έννοή- 
σωμεν, δτι τον διάβολον ενφραίνομεν, δτι τον έχϋρόν τον 
ήμέτερον τον δντως εχθρόν, δι δν το μέλος τό ήμέτερον άδι- 
κοΰμεν. Βούλει είναι μνησίκακος και εχθρός; ’Εχθρός εσο, 

10 αλλά τον διάβολον, μη τον μέλους του σου. Διά τούτο ημάς 
ώπλισε τφ θνμφ ό Θεός, ονχ ϊνα τό ξίφος κατά τών ήμε- 
τέρων σωμάτων, άλλ5 ϊνα ολόκληρον την μάχαιραν εϊς τό 
τον διάβολον στήθος βαπτίζωμεν. Έ κ ε ϊ τό ξίφος εγκλει- 
οον μέχρι τής λαβής, εϊ βούλει, και την λαβήν αυτήν, και 
μηδέποτε έκσπάστ)ς, αλλά και ετερον πρόσθες. Τοντο δέ 
εΐσταί, δταν ημών φειδώμεθα, δταν εϊρηννκώς πρός άλλή- 
λους διακεώμεθα. 3Ερρέτω χρήματα, έρρέτω δόξα και εν- 
δοκίμηοις πάντων τό μέλος τό έμόν έμοί τιμιώτερον. Ταντα 
λέγωμεν πρός έαντούς* μή την φύσιν άδικώμεν την ήμε- 

20 τέραν, ϊνα χρήματα κτησώμεθα, ϊνα δόξης έπιτύχωμεν.
«Ό  κλέπτων, μηκέτι κλεπτέτω», φησίν. Ό ρας τίνα τά 

μέλη τον παλαιόν άνθρώπον; ψεΰδος, μνησικακία, κλοπή. 
Διά τί μή είπεν, Ό  κλέπτων κολαζέσθω, βασανιζέσθω, οτρε- 
βλούσθω, άλλά, «Μηκέτι κλεπτέτω· μάλλον <5έ κοπιάτω έρ- 

25 γαζόμενος τό άγαθόν ταϊς χερσίν, ϊνα %χγι μεταδίδομαι τφ 
χρείαν ϊχοντι»; Που οι Καθαροί λεγόμενοι, οι παντός ρύ
πον γέμοντες, καί τοντο έαντούς όνομάζειν τολμώντες;  ™Ε- 
στι γάρ, &στιν άποόύσασθαι τό έγκλημα, ον τφ στήναι μόνον

3. Έφ. 4,28.
3α. Μέ τόν όρον αύτόν δηλώνονται διάφοροι αίρετικαι παραφυά

δες ήδη άπό την χρστιανικήν άρχαιότητα. Ουτοι όνομάζουν έαυτούς 
Καθαρούς, διά τήν καθαρότητα καί αύστηρότητα του βίου αύτών.
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ποτε άλλο καθιστά θηριώδη και εξαγριώνει, καί διαθέτει 
χειρότερα άπό τούς μαινομένους, και δέν άνέχεται οϋτε 
τό όνομα νά είπή, οϋτε νά άκούση, άλλ’ έκστομίζει όλας 
τάς ϋβρεις. Πώς λοιπόν θά καταπραΰνωμεν τον θυμόν; 
πώς θά σβήσωμεν τήν φλόγα; "Αν κατανοήσωμεν τά άμαρ- 
τήματά μας καί πόσον εϊμεθα ύπεύθυνοι άπέναντι ε ις τον 
Θεόν’ άν κατανοήσωμεν, ότι δέν ύπερασπιζόμεθα τόν 
έχθρόν, άλλά τόν ίδιον τόν έαυτόν μας' άν κατανοήσωμεν, 
ότι εύφραίνομεν τόν διάβολον, ότι εύφραίνομεν τόν ίδικόν 
μας έχθρόν, τόν όντως έχθρόν, διά τόν όποιον άδικοϋμεν 
τό ίδικόν μας μέλος. Θέλεις νά είσαι μνησίκακος καί 
έχθρός; Νά είσαι εχθρός, όχι τοϋ ίδικοϋ σου μέλους, άλ  ̂
λά τοϋ διαβόλου. Διά τοϋτο ό Θεός μας ώπλισε μέ θυμόν, 
διά νά μή στρέφωμεν τό ξίφος έναντίον τών ίδικών μας 
σωμάτων, άλλά διά νά βυθίζωμεν ολόκληρον τήν μάχαιραν 
ε ις  τό στήθος τοϋ διαβόλου. Έ κεϊ μέσα τοποθέτησε τό ξ ί
φος μέχρι τήν λαβήν, έάν θέλης, καί αύτή τήν λαβήν, καί 
ποτέ νά μή τό άνασύρης, άλλά νά προσθέσης καί άλλο. 
Τοϋτο δέ θά συμβή, όταν εύσπλαγχνιζώμεθα τόν έαυτόν 
μας, όταν συμπεριφερώμεθα ειρηνικά μεταξύ μας. "Ας χα
θούν τά χρήματα, άς χαθή ή δόξα καί ή ύπόληψις' τό ίδι
κόν μου μέλος μοϋ είναι τιμιώτερον άπό όλα αύτά. "Ας 
λέγωμεν είς τούς έαυτούς μας αύτά’ νά μή άδικοϋμεν τήν 
φύσιν μας, διά νά άποκτήσωμεν χρήματα, διά νά έπιτύχω- 
μεν τήν δόξαν.

«Εκείνος πού κλέπτει, άς μή κλέπτη πλέον», λέγει. 
Βλέπεις ποϊα είναι τά μέλη τοϋ παλαιού άνθρώπου τής ά- 
μαρτίας; τό ψεύδος, ή μνησικακία, ή κλοπή. Διατί δέν εϊ- 
πεν* "Εκείνος πού κλέπτει άς τιμωρείται, άς βασανίζεται, 
άς στρεβλώνεται’, άλλ’ «’Ά ς  μή κλέπτη πλέον; ’Ά ς  κοπιά- 
ζη δέ περισσότερον έργαζόμενος τό καλόν μέ τά χέρια 
του, διά νά έχη νά μεταδίδη και ε ίς έκείνον πού έχει ά- 
νάγκην»8. Ποϋ είναι οι λεγόμενοι Καθαροί8α, πού είναι γεμά
τοι άπό κάθε είδος άκαθαρσίας, και τολμούν νά ονομάζουν 
έτσι τόν έαυτόν των; Είναι βέβαια δυνατόν, είναι δυνατόν 
νά άποβάλωμεν τό όνειδος, όχι μόνον διαπράττοντας τό



τού αμαρτήματος, αλλά και τφ άγαϋόν τι έργάσασθαι. Ό -  
ράτε πώς άπολύεσθαι τά αμαρτήματα δει; 'Έκλεψαν, τοΰτό 
έστι το αμάρτημα πράξαι' οϋκ έκλεψαν, τούτο οϋκ έστι το 
άμάρπημαμα λύσαί’ άλλα πώ ς; Ε ϊ  έκοπίασαν, και έτέροις 

5 μετέδωκαν' όντως έλυσαν το αμάρτημα. Ονχ απλώς ημάς 
έργάζεσθαι βούλεται, άλλ5 ώστε κοπιάν, ώστε έτέροις μετα- 
δνδόναΐ' και γάρ ό κλέτυιων εργάζεται, άλλα κακόν. «77άς 
λόγος σα7ΐρός έκ τού στόματος υμών μη έκπορενέσθω. Τ ις  
έστι σαπρός; "Ον φησιν άλλαχού και άργόν, καταλαλιά, 

10 αισχρολογία, εύτραπελία, μωρολογία. Όρηίς πώς τάς ρίζας 
έκκόπτει της οργής, τό ψεύδος, την κλοπήν, την ακαιρον 
διάλεξιν; Το δέ, «Μηκέτι κλεπτέτω», ον'κ έκείνοις σνγγινώ- 
σκων τοσούτόν φησιν, δσον τονς ήδικημένους πράους καθι- 
ατών, και τφ μηκέτι τά αυτά παθεϊν άρκεϊσθαι παραινών. 

15 Καλώς δε και περί λόγων διδάσκει. Ον γάρ 7ΐραγμώτων 
μόνον, αλλά και ρημάτων τίνομεν δίκας. «Α λλ3 εϊ τις αγα
θός», φησί, «πρδς οικοδομήν τής χρείας, ϊνα δφ χάριν τοϊς 
άκούουοι». Τουτέστιν, “Οπερ οίκαδομεϊ τον πλησίον, τούτο 
φθέγγου μόνον, περιττόν δέ μηδέν.

20 3. Διά τούτο γάρ σοι στόμα καί γλώσσαν είδωκεν ό 
θεός, ινα ευχάριστης αυτφ, ϊνα οικοδομής τον πλησίον* 
ώς εάν κοΦαιρής την οικοδομήν, βέλτιον σιγάν, και μηδέ
ποτε φθέγγεσθαι. Και γάρ χειρες τεχνίτου, άντι τού τους 
τοίχους έξυφαίνειν μαθονοαι καθαιρεΐν, έκκόπτεσθαι δίκαιαι 

25 αν εϊεν. Καί γάρ ό Ψαλμωδός τούτό φησιν «Έξολοθρεύσει 
Κύριος πάντα τά χείλη τά δόλια». Τούτο πάντων αίτιον 
τών κακών, τό στόμα* μάλλον δέ ον τό οτόμα, άλλ* οι κακώς 
αύτφ χρώμενοι. Εντεύθεν νβρεις, λοιδορίαι, βλασφημίαι, 
έκκαύματα τών ηδονών, φόνοι, μοιχεϊαι, κλοπαί, πάντα άπό 

30 τούτον τίκτεται. Και πώ ς, φησί, φόνοι; *Από ύβρεως εις

4. Έφ. 4,29α.
5. Έφ. 4,296. 
θ. Ψαλμ. 11,4.
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αμάρτημα, άλλα και μέ τό νά πράΕωμεν κάτι τό άγαθόν. 
Βλέπετε πώς πρέπει νό αποφεύγετε τά άμαρτήματα; "Ε
κλεψαν, αύτό τό άμάρτημα είναι δυνατόν νά πράΗουν" δεν 
έκλεψαν, αύτό δεν ήμπορεϊ ν’ άπαλλάΕη άπό τό άμάρτημά 
των' άλλά πώς; Έάν έκοπίασαν και μετέδωσαν καί εις άλ
λους' έτσι έξήλειψαν τό άμάρτημα. Δεν θέλει άπλώς νά 
έργαζώμεθα, άλλά νά κοπιάζωμεν, ώστε νά μεταδίδωμεν 
εις άλλους, διότι είναι άλήθεια ότι και έκεϊνος πού κλέπτει 
έργάζεται, άλλά τό κακόν. «Κάθε λόγος βρωμερός άς μη 
6γαίνη άπό τό στόμα σας»4. Ποιος λόγος είναι βρωμερός; 
Έκεϊνος πού άλλοϋ τον ονομάζει και άργόν' δηλαδή ή 
καταλαλιά, ή αισχρολογία, ή βωμολοχία, ή μωρολογία. Βλέ
πεις πώς άποκόπτει τελείως τάς ρίζας τής όργής; δηλα
δή, τό ψεϋδος, τήν κλοπήν, τήν άκαιρον συζήτησιν; Τό δέ, 
« Α ς  μή κλέπτη πλέον», δεν τό λέγει τόσον έπειδή συγ- 
χωρεϊ τούς κλέπτας, όσον επειδή θέλει νά καταστήση πρά
ους τούς άδικηθέντας, και μέ τό τό νά μή πάθουν τά ίδια 
πλέον άρκεϊται νά συμβουλεύη. Καλώς δέ διδάσκει και πε
ρί τών λόγων. Διότι όχι μόνον διά τά πράγματα, άλλά και 
διά τούς λόγους έκδικούμεθα. «Άλλ’ έάν ύπάρχη», λέγει, 
«κάποιος λόγος καλός καί κατάλληλος διά νά οίκοδομήση 
τήν άνάγκην, ώστε νά μεταδώση χάριν είς τούς άκούον- 
τας»5. Δηλαδή, Εκείνο πού οίκοδομεϊ τόν πλησίον, αύτό 
νά λέγης μόνον, καί τίποτε τό περιττόν.

3. Διά τοΰτο βέβαια σοΰ έδωσεν ό Θεός τό στόμα, 
διά νά εύχαριστής αύτόν, διά νά οικοδομής τόν πλησίον' 
διότι έάν κρημνίζης τήν οικοδομήν, είναι καλύτερον νά σι
γάς καί ποτέ νά μή όμιλής. Διότι καί τά χέρια τοϋ τεχνί
του, όταν μάθουν νά κατεδαφίζουν άντί νά άποτελειώνουν 
τούς τοίχους, θά ήτο δίκαιον νά άποκόπτωνται. Καθ’ δσον 
καί ό ψαλμωδός αύτό λέγει' «Θά άποκόψη ό Κύριος όλα 
τά δόλια χείλη»®. Αύτό είναι ή αιτία όλων τών κακών, τό 
στόμα, μάλλον δέ όχι τό στόμα, άλλ’ αύτοί πού κάνουν 
κακήν χρήσιν αύτοϋ. ’Απ’ αύτό προέρχονται αί ί>6ρε»ς, αί 
κακολογίαι, αί βλασφημίαι, ή φλόγα τών ήδονών, οί φόνοι, 
αί μοιχεϊαι, αί κλοπαί, όλα άπ’ αύτό γεννώνται. Καί πώς
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όργήν, άπό οργής εις πληγάς, άπό πληγών εις φόνον έξέ- 
6ης. Π ώ ς μοιχειαι; ‘Η  δεινά σε φιλεΐ, φησίν} έφΰέγξατό 
τι περί σον χρηστόν, έχάλασέ σου τον τόνον, είτα και σο'ι 
οΰτως άνάπτ&ται τά *ιής έπιθνμίας. Διά τοντο ό Παύλος 

5 Βλεγεν, <ο£7 τις αγαθός». Έ πεΙ ονν πολν ίο  χύμα ιώ ν λό
γων, νϊ'κότως άδιορίστως είπεν, εκείνα φθέγγεσθαι κελεν- 
σας, και τύπον δονς ομιλίας. Ποιον δή τούτον; Ε ϊ  τις οΐ- 
κοδομεϊ, είπών. <(Λ£Γ κοντό φησιν, ϊνα χάριν σοι εϊδή ό ά- 
κούων. Οϊον, έπόρνευσεν ό αδελφός' μη έκπόμπενε την ν- 

10 βριν. Μηδέ έντρύφα' ονδέν ώφέληοας τον άκούοντα, αλλά 
και εδλαχρας, εικότως ήλον αντφ δους. 31 Αν μέντοι τά πρα- 
κτέα παραινή, πολλην αντφ δίδως την χάριν ά,ν 7ΐαιδενστ]ς 
εύφημον &χειν στόμαΤ αν διδάξης μηδένα κακηγορεϊν, μάλι
στα αυτόν έπαίδενσας, και χάριν αύτφ \δέδοϊκας· αν περι 

\^κατανύζεως, αν τιερϊ ενλαβείας, αν Ιπερί ελεημοσύνης δια- 
λεχθής, πάντα παντα μαλάττει αΰτον την ψυχήν. ' Υπέρ τού
των πάντων χάριν ομολογήσει. *Αν μέντΌΐ γέλωτα κίνησές, 
άν αίσχρόν φ&έγξη, μάλλον έξήψας' αν έπαινέσγις την πονη
ριάν, κατέβαλες και άπώλεσας. Τούτο ονν 8στιν ειπειν ή 

20 ϊνα ικεχαριτωμένονς αντονς έργάσηται, όντως είπε. Καθά- 
περ γάρ τό μύρον χάριν δίδωσι τοις μ&ιαλαμβάνουσιν, οντω 
και λόγος άγαϋύς' διά τοντο καί τις ελεγε, «Μύρον έκκενω- 
θ&ν όνομά σου»’ άποπνεΐν αΰιτους εποίει άπό τής ενωδίας 
έκείνης. Ό ρφς &τι, &περ άεϊ παραινεί, τοντο και νυν λέγει, 

25 έκάστφ οΐκοδομειν τόν πλησίον Επιτρόπων κατά δύναμιν 
την έαντον; Ό  έτέροις οϋν το ι αίτια παραινών, πολλφ μάλ
λον σαντφ.

<(Καί μη λντιεΐτε)), φησίτ « τ ό  Πνενμα τό άγιον». Φρικω- 
δέστερον καί φοβερώτερον τοντο, ΰσιερ και εν τή πρός Θεσ- 

30 σάλονακέας 'Επιστολή φηαΐ' καί γάρ έκεΐ τοιοντόν τι λέ-

7. "Ασμα άσμ. 1,2.
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γεννώνται οί φόνοι; θά είπή κάποιος. ’Από την ϋβριν έ- 
φθασες εις την όργήν, άπό τήν όργήν εις τά τραύματα, 
άπό τά τραύματα εις τόν φόνον. Πώς αί μοιχεϊαΐ; Ή  τάδε 
σε άγαπδ, λέγει, είπε κάτι διά σέ τό καλόν, έχάλασε τήν 
διάθεσίν σου, έπειτα και εις σέ άνάπτεται ή έπιθυμία. Διά 
τοϋτο ό Παΰλος έλεγεν' «Έάν ύπάρχη κάποιος καλός λό
γος». Επειδή λοιπόν τά άμέτρητα λόγια είναι πολλά, όρ- 
θώς ώμίλησεν άκαθόριστα, παραγγείλας νά είναι έκεϊνοι 
οί λόγοι μας και δίδων τύπον ομιλίας. Ποιον δηλαδή τύ
πον; Είπών' «Έάν ύπάρχη κάποιος λόγος πού οίκοδομεϊ». 
"Η λέγει τοΰτο, διά νά σοϋ όφείλη χάριν ό άκούων. Πα
ραδείγματος χάριν' έπόρνευσεν ό αδελφός σου' μή δια- 
πομπεύης τήν ϋβριν. Οΰτε νά τόν περιφρονής' δεν ώφέλη- 
σες καθόλου τόν άκούοντα, άλλά καί τόν έβλαψες, όπως 
είναι φυσικόν, πήΕας μέσα του τό καρφί. ” Αν όμως τόν 
συμβουλεύης τ ί πρέπει νά πράττη, τοϋ παρέχεις μεγάλην 
χάριν’ άν τόν διδάΕης νά έχη εύφημον στόμα, άν τόν δι- 
δάΕης νά μή κακολογή κανένα, τότε κυρίως τόν έσωφρό- 
νισες και έχεις προσφέρει χάριν εις αύτόν' άν όμιλήσης 
είς αύτόν περί κατανύΕεως, περί εύλαβείας, πΓ.ρί έλεημο- 
σύνης, όλα αύτά καταπραΰνουν τήν ψυχήν του. ΔΓ όλα 
αύτά θά σοϋ χρεωστά χάριν. "Αν όμως προκαλέσης τόν 
γέλωτα, άν είπής αίσχρόν λόγον, περισσότερον τόν ήρέθι- 
σες’ άν έπαινέσης τήν πονηριάν, τόν κατέβαλες καί τόν 
κατέστρεψες. Αύτό λοιπόν ήμποροϋμεν νά είποϋμεν’ ή διά 
νά κάμη αύτούς κεχαριτωμένους, εϊπεν έτσι. Διότι όπως 
άκριβώς τό μύρον μεταδίδει χάριν ε ίς  τούς μεταλαμβά- 
νοντας, έτσι καί ό καλός λόγος. Διά τοϋτο και κάποιος 
έλεγε’ «Τό όνομά σου είναι έκκενωθέν μύρον»7. Έ καμεγ  
αύτούς νά άποπνέουν άπό τήν εύωδίαν έκείνην. Βλέπεις 
ότι έκεϊνο πού συμβουλεύει πάντοτε, αύτό καί τώρα λέγει, 
προτρέπων είς τόν καθένα νά οικοδομή τόν πλησίον του 
σύμφωνα μέ τήν δύναμίν του;

«Και μή λυπείτε», λέγει, «τό άγιον Πνεύμα». Αύτό 
είναι φρικωδέστερον και φοβερώτερον, πράγμα πού λέγει 
και ε ίς τήν πρός τούς ΘεσσαλονΓκεϊς έπιστολήν του. «Διότι
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γεν «Ό  γάρ άθετών, ούκ άνθρωπον άϋετεί, άλλα τόν Θε

όν». Ον\τω και ενταύθα. *Αν είπης ύδριστικόν ρήμα, αν 

πλήξης τον αδελφόν, ονκ εκείνον επληξας, άλλα το Πνεύμα 

έλύπησας. ΕΙτα και ή προσθήκη αής ευεργεσίας, ϊνα μείζων 

5 γένηται ή κατηγορία. «Και μη λυπείτε το Πνεύμα τό άγιον», 

φησίν, «εν ф έσφραγίσθητε εϊς ημέραν άπολντρώσεως». Τον- 

το ημάς εδειξεν αγέλην <βασιλικήν, τοντο ημάς πάντων τών 

πρώτων άπέστησε, τοντο ονκ άφήκε κεϊσθαι μετά των υπευ

θύνων τής οργής τον Θεόν, και ον αυτό λυπείς; "Ορα πώς 

10 έκεΐ μεν φοβερώς, «Ο  γάρ άθετών», φησίν, «ού'κ ά)>θρω- 

πον αθετεί, αλλά чον Θεόν»’ ένταϋθα δε εντρεπτικώς, «Μη 

λυπείτε το Πνεύμα το άγιον», (ρησίν, «εν ф έσφραγίσθητε». 

Ή  οφραγϊς αϋτη επί τον στόματος κείσθω’ μη άνέλης τά 

σήμαντρα. Στόμα πνευματικόν ούδεν τοιοντον φθέγγεται. Μη 

15 ε'ίπης, Ονδέν έστιν, αν αίσχρόν ε'ίπω, а,г τον δείνα υβρίσω. 

Διά τοντο μέγα έστι κακόν, επειδή ού(5εν είναι δοκεί. Τά  

γάρ μηδέν είναι δοΜονντα, εύκόλως και καταφρονείται, τά 

καταφρονούμενα και αϋξεται, τά δε αύξόμενα και άνία- 

τα γίνεται. Στόμα εχεις πνευματικόν; 9Εννόησον τί εφθέγ- 

20 ξω εύθέως ρήμα τεχθείς, ποια αξία τον στόματός σου. Π α 

τέρα καλεΐς τόν θεόν, και τον αδελφόν εύθέως υβρίζεις; 

Έννόησον πόθεν Πατέρα καλείς τόν Θεόν. 5Από φνσεως; 

άλλ9 ονκ αν $χοις. *Ατώ αρετής; άλλ3 ονδέ τοντο. *Αλλά πό

θεν; *Ατώ φιλανθρωπίας μόνης, άτώ εϋσπλαγχνίας, από ε- 

25 λέου πολλοϋ. 'Όταν ο$ν Πατέρα 'καλής τόν Θεόν, μή τούτο 

μόνον έννόει, δτι ανάξια τής εϋγενείας εκείνης πράττεις ύ- 

βρίζων. άλλ9 8τι και από φιλανθρωπίας έχεις την ενγένει-

8. Α' Θεσ. 4, 8.
9. Έφ. 4, 30.
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έκείνος πού γίνεται παραβάτης, δεν άθετεϊ ανθρώπου έν- 
τολάς, άλλ’ άθετεϊ την εντολήν τοϋ Θεοϋ»8. ’Έτσι συμβαί
νει και εις την περίπτωσιν αύτήν. ’Ά ν  είπής ύβριστικά λό
για, άν τραυματίσης τον αδελφόν σου, δεν έτραυμάτισες 
εκείνον, άλλ’ έλύπησες τό άγιον Πνεϋμα. Εις την συνέ
χειαν άκολουθεϊ καί ή προσθήκη τής ευεργεσίας, διά νά 
γίνη μεγαλυτέρα ή κατηγορία. «Καί μή λυπείτε», λέγει, «μέ 
τά βρωμερά σας λόγια τό άγιον Πνεϋμα, μέ τό οποίον έ- 
σφραγίσθητε διά τήν ήμέραν τής δευτέρας παρουσίας, οπό
τε θά έπιτύχωμεν τήν τελείαν άπολύτρωσιν»9. Τό άγιον 
Πνεϋμα μάς κατέστησε άγέλη βασιλική, αύτό μάς ξεχώρι
σε πρώτους άπό όλους, αύτό δέν έπέτρεψε νά εύρισκώ- 
μεθα μαζί μέ τούς ύπευθύνους τής όργής τοϋ Θεοϋ, καί 
σύ λυπείς αύτό; Πρόσεχε πώς έκεί μέν όμιλεϊ μέ φοβερά 
λόγια. «Διότι έκεϊνος, πού γίνεται παραβάτης, δέν άθετεϊ 
άνθρώπου έντολάς, άλλ’ άθετεϊ τήν έντολήν τοϋ Θεοϋ», 
ένω έδώ διά νά προκαλέση έντροπήν. «Μή λυπείτε τό ά
γιον Πνεϋμα, μέ τό οποίον έσφραγίσθητε». Ή  σφραγίς αύ- 
τή άς εύρίσκεται έπί τοϋ στόματος' μή καταστρέψης τά 
σημάδια της. Τό πνευματικόν στόμα δέν λέγει τίποτε τό 
παρόμοιον. Μή είπής’ Τίποτε δέν είναι, άν είπώ κάτι 
αίσχρόν, άν ύβρίσω τον τάδε’. Διά τοϋτο είναι μέγα κακόν, 
έπειδή φαίνεται ότι δέν εϊναι τίποτε. Διότι έκεϊνα πού φαί
νονται ότι δέν είναι τίποτε, εύκολα καί περιφρονοϋνταΓ 
αύτά δέ πού περιφρονοϋνται καί αύξάνουν, τά δέ αύξανό- 
μενα γίνονται καί άθεράπευτα. "Εχεις στόμα πνευματικόν; 
Σκέψου ποιον λόγον είπες άμέσως όταν έγεννήθης, ποία 
είναι ή άξια τοϋ στόματός σου. ’Ονομάζεις Πατέρα τον 
Θεόν, καί άμέσως ύβρίζεις τον άδελφόν σου; Σκέψου άπό 
πού ονομάζεις Πατέρα τον Θεόν. Άπό τήν φύσιν σου; 
άλλ’ αύτό δέν ήμπορεϊς νά τό είπης. Άπό τήν άρετήν; 
άλλ’ οϋτε αύτό. Άλλά άπό ποϋ; Άπό φιλανθρωπίαν μόνον, 
άπό εύσπλαγχνίαν, άπό πολλήν αγάπην. "Οταν λοιπόν όνο- 
μάζης Πατέρα τον Θεόν, νά μή σκέπτεσε μόνον αύτό, ότι 
δηλαδή, όταν ύβρίζπο^^ιράττεις άνάξια τής εύγενικής ε
κείνης καταγωγής, άλλά καί ότι έχεις τήν εύγενικήν κα-
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αν. Μη ποίνυν, αητήν καταισχύντ]ς, από μεν φιλανθρωπίας 
λαβών, ώμότητι δε κεχρημένος πρός τους αδελφούς. Π α 
τέρα καλεις τον Θεόν9 και υβρίζεις; *Αλλ3 ον ταντα τον 
νίον του Θεού. Τό εργον τον υιόν τον Θεον, τοϊς έχΰροις 

5άφιέναι, νπερ τών στανρούντων ενχεσ&αι, νπέρ των μι- 
σούντων τό αϊμα έκχέειν. Ταντά έστιν αξια τον νϊοΰ τον 
Θεον, τους έχ&ρονς, αούς άγνώμονας, τούς κλέπτας, τους 
ιταμούς, τους έπιβουλεύοντας, τούτους αδελφούς ποιεΐσΰαι 
και κληρονόμους, ονχι τονς αδελφούς γινομένους, τούτους 

10 ώς ανδράποδα νβρίζειν.
4. 9Εννόηοον τίνα έφΰέγξατο ρήματα τό στόμα τό σόν, 

τυοίας αξια αραπέζης' εννόηοον τίνων απτεται, τίνων γεύε
ται, ποίας απολαύει τροφής. Οϋδεν ήγή ποιεϊν δεινόν τον 
αδελφόν κατήγορων; Π ώ ς ονν καλεις αδελφόν; Ε ι  δε ονκ 

15 εστιν αδελφός, πώς λέγεις, κΠάτερ 'ημών»; τό γάρ, « Η 
μών», πολλών έστι τιροσώπων σημαντνκόν. ’Εννόηοον μετά 
τίνων %στηκας κατά τόν καιρόν τών μυστηρίων, μετά τών 

, Χερον6ίμΤ μετά τών Σεραφίμ. Τά Σεραφιμ οϋχ υβρίζει, 
<Άλα μίαν αντοΐς χρείαν μόνον τό στόμα πληροί, τό δοξολο- 

20 γεϊν, τό δοξάζειν πόν Θεόν. Π ώ ς ο&ν δυνήσγ] συ μ&τ3 έκεί- 
νων λέγει· Αγιος, άγιος, άγιος», εις ΰβριν τφ στάματι 
'κεχρημένος; Είπε δή μοι, ει σκεύος έϊη βαοιλικόν, vai 
αει εδεσμάτων έμπλεων βασιλικών και εϊς τούτο αποτε- 
ταγμένον, είτά τις αύτω τών οίκετών χρήσαιτο εις κόπρον, 

25 άρα τολμήσει πάλιν μετ εκείνων τών σκευών τών εις ε
κείνα άτιοτεταγμένων αυτό άποτίϋ'εσϋ'αι τής κάπρου άμτιε- 
j ιλησμένον; Ονίδοομώς. Τοιοϋαόν τί έστιν ή κακηγορία, τοιον- 
τόν έστιν ή νβρις. αΠάτερ ημών». Και τί; τούτο μόνον; 
sΆκονε και τών έξης' « Ό  εν τοϊς ουρανοΐς». Ευθέως είπες, 

30 «Πάτερ ημών ό έν τοϊς ούρανοις», και ανέστησέ σε τό ρή
μα, έτττέρωσέ σου την διάνοιαν, εδειξεν δτι Πατέρα έ χ ε ι ς  

έν τοΐς ούρανοϊς.

10. Ματ6. 0, 9. ι
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ταγωγήν άπό φιλανθρωπίαν. Μή λοιπόν κατεντροπιάζης 
αύτήν μέ τό νά χρησιμοποιής σκληρότητα πρός τούς α
δελφούς σου, την στιγμήν πού άπό φιλανθρωπίαν την έ
λαβες. Ονομάζεις Πατέρα_τόν Θεόν, και ύβρίζεις; Ά λ λ ’ 
αύτό δεν είναι των έργων τοΰ υίοΰ τοϋ Θεοϋ. ’Έργον του 
υίοϋ τοϋ Θεοϋ είναι νά συγχωρη τούς εχθρούς, νά προσ
εύχεται ύπέρ αύτών πού τον σταυρώνουν, νά χύνη τό αίμα 
ύπέρ εκείνων πού τόν μισοϋν. Αύτά είναι άξια του υίοΟ 
τοϋ Θεοϋ, νά κάμη^τούς~ έχΒρούς, τούς άγνώμονας, τούς 
κλέπτας, τούς άναισχύντους, τούς έπιβουλεύοντας, όλους 
αύτούς άδελφούς καί κληρονόμους, όχι νά ύβρίζη ώς δού
λους, αύτούς πού έγιναν άδελφοί του.

4. Σκέψου ποια λόγια είπε τό ίδικόν σου στόμα, ποίας 
τραπέζης είναι άξια' σκέψου ποια έγγίζει, ποια γεύεται, 
ποίαν τροφήν άπολαμβάνει. Νομίζεις ότι δεν κάνεις κανέ
να κακόν κατήγορων τόν άδελφόν σου; Πώς λοιπόν τόν 
ονομάζεις άδελφόν; Έάν δέ δέν είναι άδελφός, πώς λέ
γεις ' «Πατέρα μας»; διότι τό «μας» δηλώνει πολλά πρόσω
πα. Σκέψου μέ ποιους παραστέκεις κατά τήν ώραν των 
μυστηρίων, μαζί μέ τά Χερουβίμ, μαζί μέ τά Σεραφίμ. Τά 
Σεραφί δέν ύβρίζουν, άλλά τό στόμα των πληροί μίαν μό
νον άνάγκην, νά δοξολογή και νά δοξάζη τόν Θεόν. Πώς 
λοιπόν θά ήμπορέσης νά λέγης και σύ μαζί μέ έκεϊνα, «"Α
γιος, άγιος, άγιος», όταν χρησιμοποιής τό στόμα σου διά 
νά ύβρίζης; Είπέ μου λοιπόν, έάν είναι ένα σκεϋος έκλε- 
κτόν καί είναι πάντοτε γεματον άπό έκλεκτά έδέσματα και 
διά τοϋτο έχει όρισθή, έπειτα κάποιος ύπηρέτης έχρησιμο- 
ποίησε αύτό εις τήν κοπριάν, θά τολμήση λοιπόν νά άποθέ- 
ση πάλιν αύτό, πού είναι γεματον άπό κοπριάν, μαζι μέ τά 
σκεύη έκεϊνα πού έχουν όρισθή διά τά έκλεκτά έδέσματα; 
’Ασφαλώς όχι. Κάτι τέτοιο είναι ή κακολογία, τέτοιο είναι 
ή ϋβρις. «Πατέρα μας». Καί τί; αύτό μόνον; ’Ά κουε και 
τά έπόμενα' «πού κατοικείς εις τούς ούρανούς». ’Αμέσως 
είπες' «Πατέρα μας, πού κατοικείς εις τούς ούρανούς»1® 
καί σέ άνέστησεν ό λόγος, έδωσε πτερά εις τήν διάνοιάν 
σου, έδειξεν ότι έχεις πατέρα εις τούς ούρανούς.
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Μηδέν πράττε, μηδέν λέγε ιών έπ\ γης. Ε ις  εκείνην 

σε την τάξιν εστησε την άνω, έκείνω σε ένέκρινε τφ χορφ' 

τί σαντόν κάτω καθέλκεις; παρά τον θρόνον εστηκας τον 

Βασιλικόν, και υβρίζεις; Ον δέδοικας μη νβριν το πράγμα 

5 ήγήσηται ό βασιλεύς; άλλ’ αν μεν οϊκέτης έφ’ ημών τόν 

όμόδονλον τύπτη, η νδρίζη, καν δικαίως τούτο ποιη, ευθέως 

έπιτιμώμεν, νδριν το πράγμα ηγούμενοι· σν δε μετά τών 

Χιερονβϊμ έοτώς παρά τόν θρόνον τον Βασιλέως, νδρίζεις 

τόν αδελφόν; Ούχ όράς τά α για ταυτα σκεύη; ούχϊ π ρός  εν 

10 έστιν αυτών διαπαντός ή χρεία; μη τις τολμά 7ΐρός άλλο τι 

χρήσασθαι αϋτοϊς; Συ τών σκευών αγιότερος εϊ τούτων, 

καί τωλλφ αγιότερος’ τί τοίνυν ρυπαίνεις σαυτόν και μο

λύνεις; 3Εν τοΐς ούρανοΐζ εστηκας, και υβρίζεις; μετά άγ- 

γέλων πολιτεύγι, και υβρίζεις; φιλήματος ήξίωσαι Δεσπο- 

15 τνκοϋ, και υβρίζεις; τοσούτοις σου τό στόμα έκόσμησεν ό 

Θεός υμνοις άγγελικοϊς, τροφοί ουκέτι αγγελική, άλλ’ ύπερ 

άγγελικήν, φιλήματι τφ αϋτοϋ, περίπλοκούς ταϊς πρός αυ

τόν, και νδρίζεις; Μή, παρακαλώ. Μεγάλων τό πράγμα 

αίτιον 'κακών, πόρρω ψυχής Χριστιανικής. Ου πείθομέν 

20 σε λέγοντες, ονΐόέ έντρέπομεν; Ούικονν άξιον φοδησαι λοι

πόν' άκουε γάρ του Χρίστου λέγοντας’ «Ό  εϊπων τφ ά δελ -  

φφ αϋτοϋ, Μωρέ, ένοχος &σται τη γεένντ} του πυρός». Ε Ι  

δέ τό κονφότερον πάντων γέενναν προξενεί, ό τά τολμηρά 

λίγων, τίνος ονκ &στ<ιι άξιος;

25 Παιδεύσωμεν ημών πρός ευφημίαν τό στόμα* μέγα από 

τούτου κέρδος, μεγάλη από της ύβρεως ή βλάβη' ονκ %οτιν 

ένταϋθα χρήματα δαπανησαΐ. Έ πιθώ μεν θύραν και μοχλόν, 

κατεσθίωμεν έαντούς, έάν ρημά τποτε φορτικόν έκπηδήσγ] 

τών όδόνπων τιαροκαλώμεν τόν Θεόν, παρακαλώμεν τόν

11. Ματθ. 5,22.
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Νά μή κάνης τίποτε, νά μή λέγης τίποτε άπό τά έπί 
τής γής. Εις έκείνην τήν τάξιν, πού εύρίσκεται εις τον ού- 
ρανόν, σέ έτοποθέτησε, σε έκρινεν άξιον εκείνου τοΰ χο
ρού' διατί κατεβάζεις κάτω τον έαυτόν σου; στέκεις πλη
σίον τού θρόνου τού Βασιλέως καί ύβρίζεις; Δεν φοβείσαι 
μήπως θεωρήση ϋβριν αύτό ό Βασιλεύς; άλλ’ άν μέν ύπη- 
ρέτης κτυπά ένώπιόν μας ή ύβρίζη τον όμόδουλόν του, 
καί άν άκόμη τό κάνη αύτό δίκαια, άμέσως τον έπιτιμώμεν, 
έπειδή θεωροϋμεν αύτό ϋβριν. Σύ δέ, άν καί στέκεις μα
ζί μέ τά Χερουβίμ πλησίον τοϋ Βασιλέως, ύβρίζεις τον 
άδελφόν σου; Δέν βλέπεις αύτά τά άγια σκεύη; δέν χρη
σιμοποιούνται αύτά πάντοτε δΓ ένα μόνον σκοπόν; μήπως 
τολμά κανείς νά χρησιμοποιήση αύτά διά κάτι άλλο; Σύ 
είσαι άγιώτερος άπό τά σκεύη αύτά, καί κατά πολύ άγιώτε- 
ρος' διατί λοιπόν ρυπαίνεις καί μολύνεις τον έαυτόν σου; 
Σ τέκεις  ε ις  τούς ούρανούς, καί ύβρίζεις; πολιτεύεσαι μα
ζί μέ άγγέλους, καί ύβρίζεις; έχεις άξιωθή τοϋ φιλήματος 
τοϋ Δεσπότου, καί ύβρίζεις; έκόσμησεν ό Θεός τό στόμα 
σου μέ τόσους ύμνους άγγελικούς, μέ τροφήν όχι πλέον 
άγγελικήν, άλλά μέ άνωτέραν άπό τήν άγγελικήν, μέ τό 
ΐδικόν του φίλημα, μέ έναγκαλισμούς πρός αύτόν, καί ύ- 
βρίζεις; Μή, παρακαλώ. Τό πράγμα είναι αιτία μεγάλων 
κακών, ξένου τής χριστιανικής ψυχής. Δέν σέ πείθομεν λέ- 
γοντες, ούτε σέ κάμνομεν νά έντραπής; Λοιπόν είναι άξιον 
νά σέ φοβήσωμεν πλέον' διότι άκουε τον Χρίστον πού λέ
γει' «Εκείνος πού θ’ άποκαλέση τον άδελφόν του μωρέ, 
θά είναι ένοχος νά τιμωρηθή μέ τήν γέεναν τοϋ πυρός»11. 
Έάν δέ τό έλαφρότερον όλων προξενή τήν γέεναν, έκεϊ- 
νος πού λέγει τά τολμηρά, ποίας τιμωρίας δέν θά είναι 
άξιος;

"Α ς έκπαιδεύσωμεν τό στόμα μας διά νά λέγπ καλά 
λόγια' είναι μέγα τό κέρδος άπ’ αύτό, ένω μεγάλη ή βλάβη 
άπό τήν ϋβριν' δέν πρόκειται νά έξοδεύσωμεν εις τήν πε- 
ρίπτωσιν αύτήν χρήματα. Ας τοποθετήσωμεν £ίς τό στό
μα μας θύραν καί μοχλόν, άς άφανίσωμεν τούς έαυτούς 
μας, έάν κάποτε ξεφύγη άπό τά δόντια μας φοβερός λό-



νβριομένον, μή άναξινπαΰώμεν' έαντονς έπλήξαμεν, ονκ ε

κείνον έπιΰώμεν τό φάρμακον τήν εϋχήν και τήν πρός τόν 

ύβρισμένον καταλλαγήν. 3Ά ν  έν τοϊς ρήμασι τοοαντην ποιώ- 

μεΰ'α πρόνοιαν, πολλφ μάλλον έν τοις πράγμα σι νόμους τι- 

5 ΰ'ώμεν έαντοις. Καν φίλους 8χωμεν, καν ονστινασοΰν, και 

εϊτωιεν κακώς τινα, ή ύβρίσαιεν, άπαίτηοον αντονς ννϊ 

εϊσπραξαι δίκην. Μανϋ'άνωμεν δλως, οτι καν αμάρτημα τό 

τοιουτόν έστιν' αν γάρ μά&αψεν, ταχέως άποστησόμεΰ'α. Ό  

δέ Θεός τής ειρήνης φτυλάξοι υμών και τόν νοϋν, και τήν 

0 γλώσσανΤ και τειχίσοι άσφαλεΐ τειχίφ τφ αυτόν φόβφ, έν 

Χριστφ Ίησου και Κνρίφ ημών9 μεΰ? ον τφ Π ατρϊ ή δόξα 

άμα τφ άγίω Πνεύματι.

6 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
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γος' άς παρακαλοϋμεν τον Θεόν, άς παρακαλοϋμεν τόν 
ύβρισμένον, άς μή άναΕιοπαθοΰμεν' έτραυματίσαμεν τόν 
έαυτόν μας, όχι εκείνον' άς έπιθέσωμεν τό φάρμακον, 
δηλαδή τήν προσευχήν καί τήν συμφιλίωσιν πρός τόν ύβρι- 
σμένον. ” Αν φροντίζωμεν τόσον πολύ εις τά λόγια, πολύ 
περισσότερον ε ις  τάς πράξεις άς θέσωμεν νόμους διά τόν 
εαυτούς μας. Και εάν άκόμη φίλοι, καί άν άκόμη όποιοιδή- 
ποτε άλλοι συμβη νά κακολογήσουν ή ύβρίσουν κάποιον, 
ζήτησε νά μάθης τήν αιτίαν καί διόρθωσε τό πράγμα. "Ας 
τό βάλωμεν καλά εις τόν νοΰν μας, ότι τό παρόμοιον 
πράγμα είναι οπωσδήποτε άμάρτημα' διότι άν τό κατα- 
νοήσωμεν θ’ άπομακρυνθώμεν γρήγορα. Ό  δέ Θεός τής 
ειρήνης είθε νά φυλάξη καί τόν νοϋν καί τήν γλώσσάν 
σας, καί νά σάς οχύρωση με άσφαλές τείχος πού είναι ό 
φόβος πρός αύτόν, μέ τήν βοήθειαν τού Κυρίου ήμών Ίη - 
σοΰ Χριστού, ε ίς  τόν όποιον άνήκει ή δόξα μαζί μέ τόν 
Πατέρα καί τό άγιον Πνεϋμα.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΙΕ '
Έφ. 4,31

«Πάσα πικρία καί θυμός, καί οργή, και κραυγή, και 
βλασφημία άρθήτω αφ* ημών συν πάοη κακία».

5 1, "Ωσπερ εις σκεύος ακάθαρτον ονκ αν ποτέ έαντάς 
καθεΐεν ai μέλισσαν διά γάρ τοντο και θνμιάμασι και μύ- 
ροις και ενωδίαις τον τόπον καταρραίνονσιν οι περί ταϋτα 
δειλοί, ο’ίνοις ιε  εϋώδεσι και τοις αλλοις απασι τους καλα- 
θίϋκονς, έν οΐς αν μέλλονσιν άρτι τών σμηνών έξιονσαι ivi- 

10 ζάνειν, ώστε μη την αηδή οσμήν λνπήοασαν αντάς ά7ΐοστήσαι 
7ΐάλιν ο&τω δή και επί του ΤΙ νεύματός έστ ι τον άγιον. 
Άγγειόν τί έστιν ή ήμ&τέρα ψυχή καί καλαθίσκος, τά σμήνη 
τών χαρισμάτων τών πνευματικών νποδέξασθαι δνναμένη· 
αλλ9 έάν fi $νδον χολή καί πνκρία καί θνμός, τά σμήνη άφι- 

15 τιταται. Διά τοντο δ μακάριος οϋτος καί σοφός γεωργός δια- 
καθαίρει καλώς ημών τά σκεύη, ον δρέπανονf ονδέ τι αλλο 
σκεΰος σιδηρονν κατέχων καί καλεί ημάς επί τό πνενματι- 
κόν τοντο σμήνος, καί σννάγων αντό δι&καθαίρει ενχαις καί 
τιόνοις καί τοις αλλοις απασιν. αΟρα ο$ν πώς ήμών έκκα- 

20 θαίρει την καρδίαν απήλασε τό ψεϋδος, άπήλασε την οργήν. 
Δείκννσι πάλιν πώς αν μάλλον τιρόρριζον άνασπασθείη τό 
κακόν' αν μη ώμεν, φησί, πικροί την διάνοιαν. Καθάπερ γάρ 
έπί τής χολής σνμδαίνειν είωθε της ήμετέρας, αν μέν ολίγη 
τύχη τις ο&σα, δλίγη καί ή κίνησις γίνεται έκραγέντος τον 

25 ταμιείου* δταν dk τιλεονάσν̂  τό σφοδρόν της τοιαύτης ποιό-

1. Έφ. 4,31.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΙΕ '
Έφ. 4,31

«Κάθε εσωτερική πικρία και θυμός και όργή και 
παράφορος κραυγή καί ϋβρις κατά τοΰ πλησίον άς 
έξαλειφθή άπό σάς, καθώς και κάθε κακία»1.
1. Αί μέλισσαι ποτέ δέν θά ήτο δυνατόν νά διαμεί- 

νουν είς άκάθαρτον σκεΰος. Διά τοϋτο βέβαια καί οί έμπει
ροι ε ις αύτά ραντίζουν μέ μύρα και εύωδίας τόν τόπον, 
και μέ μυρωδάτους οίνους καί μέ όλα τά άλλα τάς κυψέ- 
λας, μέσα ε ίς  τάς όποίας πρόκειται νά είσέλθουν καί νά 
μείνουν, άφοϋ έζέλθουν άπό τάς παλαιός των κυψέλας τά 
νέα σμήνη τών μελισσών, ώστε νά μή άπομακρυνθοϋν πά- 
λιν, έπειδή τάς ένοχλεϊ ή δυσάρεστος όσμή. ’Έτσι άκρι- 
βώς συμβαίνει καί μέ τό άγιον Πνεϋμα. Ή  ίδική μας ψυχή 
είναι άγγεϊον καί κυψέλη πού ήμπορεϊ νά ύποδεχθη τά 
σμήνη τών πνευματικών χαρισμάτων" άλλ’ έάν ύπάρχη μέ
σα είς αύτήν χολή, πικρία καί θυμός, τά σμήνη άπομακρύ- 
νανται. Διά τοΰτο ό μακάριος καί σοφός αύτός γεωργός 
καθαρίζει έντελώς τά σκεύη μας, χωρίς νά έχη οϋτε δρε
πάνι, οϋτε κάποιο άλλο σιδηροϋν έργαλεϊον, καί μάς κα- 
λεϊ ε ίς  τό πνευματικόν αύτό σμήνος καί συγκεντρώνων αύ- 
τό τό καθαρίζει έντελώς μέ προσευχάς καί άγώνας και 
όλα τά άλλα τά παρόμοια. Πρόσεχε λοιπόν πώς καθαρίζει 
πλήρως τήν καρδίαν μας' άπεμάκρυνε τό ψεύδος, άπεμά- 
κρυνε τήν όργήν. Δεικνύει είς τήν συνέχειαν πώς θά ήτο 
δυνατόν νά έκριζωθή περισσότερον σύρριζα τό κακόν’ άν 
δέν θά εϊμεθα πικροί ώς πρός τήν διάνοιαν, λέγει. "Οπως 
άκριβώς, δηλαδή, συμβαίνει συνήθως είς τήν ίδικήν μας 
χολήν, άν τύχη είναι όλίγη, καί ή κίνησις γίνεται μικρά 
έάν σπάσπ τό περιέχον αύτήν άγγεϊον, όταν όμως αύΕηθη
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τητος καί δηκτικόν, ούκέτι στέγει τό φέρον αυτήν πρόιερον 

άγγειον, άλλα κα&άπερ πυρός σφοδρού διαβρω&εν ούχέιι 

οΐόν τέ εστι στέγειν αυτήν και κατέχειν εν τοΐς ώρισμένοις 

δροις, αλλά διασπασϋ'έν υπό τής άμετρου δριμύτηιος άφίη- 

5 οιν έξελΰοϋσαν παν τι τφ σώματι λυμαίνεσαι* και καΰάτιερ 

εϊς πόλιν ένεχΰεν &ηρίον χαλεπώτατον και άφόρητον, εως 

μεν αν ένδον εν ταΐς πεποιημέναις εΐρκταΐς κατέχηται, ον~ 

δεν, καν άγριαίνη, καν κράζη, ουδένα βλάψαι δυνήσεταΐ' 

δταν δε τφ ϋυμφ κρατηϋή, και διακλάοας τους διά μέσου 

10 βεβλημένους κανόνας έκπη\δήσαι δυνηΰβ, παντός θορύβου 

•την πόλιν εμπίμπλησι και ταραχής και πάντας απελαύνει' 

ουτω δή και τής χολής ή φύσις' εως μεν αν εν τοϊς οικεί- 

οις οροις κατέχηται, ούδεν μέγα ημάς εργάζεται κακσν’ ε- 

πειδάν δέ εκραγέντος του περιέχοντος αυτήν ύμένος, ουδέν 

15 ξ τό κωλύον λοιπόν εϊς πάσαν διαχυΰγναι τήν φύσιν} τότε 

δή, τότε, καίτΟι ου τω σφοδρά μικρόν ον τή ποσότητι, διά 

τήν υπερβάλλουναν εν τή ποιότητι δύναμίν πάντα τά άλλα 

στοιχεία τής οικείας άναχρώνννσι κακίας. Τότε γάρ δή αί

μα ευροϋΌα πλησίον τφ τε τόπφ και τή ποιότητι, και τήν 

20 εν εκείνφ θερμότητα δριμυτέραν εργαζομένη, και τό έγγύ- 

$εν παν δπερ έστίν, άπό τής κατά τήν υγρότητα συμμετρίας 

ντιερβαΐνον τους δρους καί χολάς εργαζόμενον9 μετά τούτου 

λοιπόν καϊ τοΐς αλλοις επιστρατεύεται μέλεσι, καί ου τω πάν

τα εις τήν οίκείαν ένϋ'εΐσα πονηριάν, αφωνον εργάζεται τον 

25 αν&ρωσιον, καί άποπνειν ποιεί, τήν ψυχήν άπελαύνουοα.

Τ ί δή ταϋαα ήμΐν αχιαντα οντω μετά ακρίβειας εϊρηται; 

"Ινα άπό τής πνκρίας τής αϊσΰητής, τής πικρίας τής νοη

τής τήν άφόρητον αισ&όμενοι κακίαν, καί ώς ολόκληρον
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ύπερβολικά ή δραστικότης και ή καυστικότης αύτής, δέν 
συγκρατεϊ πλέον αύτήν τό άγγεϊον πού την έφερε προη
γουμένως άλλ\ ώσάν νά κατεστράφη άπό σφοδρόν πΰρ, 
δέν είναι ε ις  θέαιν πλέον νά αυγκρατή αύτήν και νά τήν 
έχη μέσα ε ις  τά ώρισμένα όρια, άλλά καταστραφέν άπό 
τήν ύπερβολικήν δριμύτητα, αφήνει αύτήν νά έξέλθη διά 
νά καταστρέφη όλον τό σώμα. Και όπως όταν μεταφερθή 
εις τήν πόλιν θηρίον φοβερώτατον καί άνυπόφορον, έως 
ότου μέν θά κρατήται μέσα εις τάς κατασκευασμένος ειδι
κός φυλακάς, δέν θά ήμπορή νά βλάψη καθόλου κανένα, 
έστω καί έάν έξαγριώνεται καί έάν βγάζη κραυγάς, όταν 
όμως κυριευθή άπό τήν όργήν καί, άφοϋ σπάση τά έμπό- 
δια πού είχαν τοποθετηθή ένδιάμεσα, ήμπορέση νά πηδή- 
ση πρός τά έξω, γεμίζει τήν πόλιν μέ πολλύν θόρυβον καί 
ταραχήν, καί όλους τούς άπομακρύνει, έτσι λοιπόν είναι 
καί ή φύσις τής χολής' έως ότου μέν κρατείται μέσα εις 
τά ειδικά άγγεϊα τοϋ σώματος, δέν μάς κάνει κανένα με
γάλο κακόν' όταν όμως σπάση ό περιέχων τήν χολήν ύ- 
μήν, τίποτε δέν τήν έμποδίζει πλέον νά διασκορπισθή εις 
όλον τό σώμα, καί τότε βέβαια, άν καί ή ποσότης αύτής 
είναι πάρα πολύ μικρά, τότε μολύνει όλα τά στοιχεία τής 
ίδικής της κακίας έξ αιτίας τής ύπερβολικής δυνάμεως πού 
ενυπάρχει ε ις  τήν φύσιν της. Διότι τότε βέβαια συναντώ- 
σα αίμα καί εις τήν πλησίον αύτής θέσιν καί εις τήν φύ
σιν της καί καθιστώσα σφοδροτέραν τήν θερμοκρασίαν 
πού υπάρχει μέσα ε ις  έκεϊνο καί εις τό καθετί πού είναι 
πλησίον, καί ύπερβαίνον τά όρια τοϋ μέτρου κατά τήν ύ- 
γρότητα καί πρόξενόν χολάς, μαζί μέ αύτό πλέον έκστρα- 
τεύει καί έναντίον τών άλλων μελών τοϋ σώματος, καί 
έτσι, άφοϋ θέση τά πάντα μέσα εις τήν ίδικήν της κακίαν, 
καθιστά αφωνον τον άνθρωπον καί τόν κάμνει ν’ άποθάνη, 
έκδιώκουσα τήν ψυχήν.

Διατί λοιπόν έχουν λεχθή όλα αύτά πρός ήμας μέ τό
σην ακρίβειαν; Διά ν’ άποφύγωμεν τήν πείραν αύτής άφοϋ 
έννοήσωμεν άπό τήν αίσθητήν πικρίαν τήν άφόρητον κα
κίαν τής νοητής πικρίας, καθώς φθείρουσα πρώτα τήν ψυ-
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την τίκτουααν ψυχήν πρώτον λυμαίνεται, πάντα άνω και 

κάτω πονονσα, φνγωμεν αυτής τήν πείραν. Κα&άτιερ γάρ 

αν τη το στοιχειον δλον, οϋτως εκείνη τούς λογισμούς έμ- 

7ΐρήσασα, εις τό τής γεέννης άπάγει δάραύρον τον άλόντα.

5 'Ίν ο$ν ταντα ακριβώς διερευνώμενοι, τοντο φνγωμεν 

τό κακόν, και χαλινώσωμεν τό ϋηρίον, μάλλον δε πρόρριζον 

άνασπάσωμεν, τφ Παύλω πειΰώμεΰα λέγοντι <<Πάσα πι

κρία», ονχΐ καΰαιρέσΰω, άλλα «άρϋήτω άφ3 υμών». Τ ί γάρ 

μοι δει πραγμάτων και κατοχής; τί δε χρή φνλάττειν ΰ'ηρί- 

10 ον, εξόν άποικίσαι τής ψυχής και μεταστήσαι, και εις νπερ- 

ορίαν τινά άπαγαγεΐν; Πειΰώμεϋα τοίννν τφ Παύλω λέ- 

γοντι* {(Πάσα πικρία άρΰήτω άφ3 υμών». Ά λ λ 3 οϊμοι τής 

πατεχονσηζ ημάς διαστροφής’ δέον άπαντα έπι τούτφ ποι- 

εϊν, οντω τινές εισιν δντως ανόητοι, ώστε καί εαυτούς έν 

15 τοντφ μακαρίζειν, και έναβρννεσ&αι τφ κακφ, και έγκαλ- 

λωπίζεοΰαι, και παρ3 ετέρων ζηλονσ&αι. Πνκρός φησίν} άν- 

ΰ'ρωπος ό δείνα, σκόρπιός εστίν, δφις εστίν, εχις’ φοβερόν 

νομίζουσιν αυτόν. Τ ί δέδοικας τον πικρόν, ανΰ'ρωπε; Μή 

βλάψϊ}, φησί, μή λημήνηταί* άπειρος εγώ τής εκείνον κα- 

20 κίας εϊμί' δέδοικα μή με λαβών άπλονν αν&ρωπον, και ον- 

δεν τών αύτον προορώμενον, εις τάς πάγας εμβάλγι τάς 

αντον, και τοΐς διαοτύοιζ ή\μάς συμποδίσγ] τοϊς ήτοιμασμένοις 

αντφ τιρός ή με,τέραν απάτην. Γελώ  νυν. Τ ί δήποτε; "Οτι 

παίδων έστϊ ταϋτα τά ρήματα, τά μή φοβερά φοβούμενων. 

25 Ούδενός μέν οΰν ουτω δει καταφρονεΐν, οϋδενός ουτω κα

ταγελάν, ώς άν&ρώπον πικρού καί πονηρρν. Ονδέν γάρ 

οϋτως άσΰενές, ώς πικρία* μοορονς ποιεί και άνοήτους.

2. *Ή  ούχ δράτε 8τι τυφλόν ή κα/κία; ή ονκ ήκούσατε,
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χήν πού την γεννά, όλα τά κάνει άνω - κάτω. Διότι όπως 
ακριβώς ή αισθητή πικρία φθείρει όλον τό σώμα, έτσι καί 
ή νοητή, άφοϋ θέση πϋρ ε ις  τούς λογισμούς, όδηγεϊ τόν 
συλληφθέντα εις τό βάραθρον τής γεέννης τού πυρός.

Ωστε λοιπόν έξετάζοντες μέ κάθε λεπτομέρειαν αύ- 
τά, διά νά άποφύγωμεν τό κακόν τοϋτο καί νά συγκρατή- 
σωμεν τό θηρίον, καλύτερα δέ διά νά τό έκριζώσωμεν 
σύρριζα, άς πειθώμεθα εις τόν Παύλον, πού λέγει' «Κάθε 
πικρία άς έξαφανισθή άπό σάς» καί όχι άς καθαρίζεται. 
Διατί λοιπόν πρέπει νά έχω ένοχλήσεις καί καταλήψιαν; 
καί διατί είναι άνάγκη νά φυλάσσω τό θηρίον, τό όποιον 
είναι δυνατόν νά τό άπομακρύνω άπό τήν ψυχήν καί νά τό 
μετοικήσω καί νά τό οδηγήσω εις κάποιον ξένον τόπον; 
Επομένως άς ύπακούωμεν είς τόν Παϋλον πού λέγει' 
«Κάθε πικρία άς έξαφανισθή άπό σάς». Άλλοίμονον όμως, 
πόση διαστροφή μάς κατέχει! ώσάν νά είναι άνάγκη όλα 
νά τά κάμνωμεν διά τόν σκοπόν αύτόν' μάλιστα μερικοί 
είναι πράγματι τόσον άνόητοι, ώστε νά μακαρίζουν καί 
τούς έαυτούς των ώς πρός αύτό καί νά σεμνύνωνται διά 
τό κακόν καί νά καυχώνται καί νά ζηλεύωνται άπό άλ
λους. Πικρός άνθρωπος, λέγει, είναι ό τάδε, είναι σκόρ
πιός, φίδι, έχιδνα' θεωρούν αύτόν φοβερόν. Διατί, άνθρω
πε, φοβείσαι τόν πικρόν; Διά νά μή μέ βλάψη, θά είπή, 
διά νά μή μέ καταστρέψη' έγώ είμαι άπειρος άπό τήν κα
κίαν έκείνου. Φοβούμαι μήπως μέ συλλάβη, ώσάν άπλοϊκός 
άνθρωπος πού είμαι καί χωρίς νά ήμπορώ νά προβλέπω 
τίποτε άπό τά ίδικά του, καί μέ ρίψη μέσα είς τάς ίδικάς 
του παγίδας καί μάς δέση χειροπόδαρα είς τά δίκτυα, πού 
έχουν στηθή δΓ αύτόν, έξαπατών έτσι ήμάς. Αύτά είναι 
άξιον γέλωτος. Διατί βέβαια; Διότι αύτά τά λόγια άνήκουν 
είς τά παιδιά, πού φοβούνται τά μή φοβερά. Κανένα λοι
πόν δέν πρέπει νά περιφρονοϋμεν τόσον, κανένα δεν πρέ
πει νά περιγελώμεν τόσον, όσον τόν πικρόν καί πονηρόν 
άνθρωπον. Διότι τίποτε δέν είναι τόσον άσθενές, οσον ή 
πικρία' κάνει μωρούς καί άνοήτους τούς άνθρώπους.

2. Μήπως δέν βλέπετε ότι ή κακία είναι τυφλή; ή δέν



δτι ό όρύσσων βόθρον τφ πλησίον, έαντφ ορύσσει; πώς οϋν 
ον χρή φοβεΐσθαι ψυχήν ταραχής έμπεπλησμένην; Ε ι μεν 
οϋν ώς δαίμονας και μαινομένους, χρή καί τούς πικρούς 
φοβεΐσθαι, και ώς τούς μωρούς ( καί γάρ εκείνοι άπλώς 

5 άπαντα ποιονσι), φημί κάγώ' ει δε ώς δεινούς πράγματι 
χρήσθαι, τοΰτο ούκέτι. Ονδέν γάρ ουτω 7ΐρός πραγμάτων 
οικονομίαν επιτήδειον, ώς σύνεσις’ ονδέν οντω σννέσεως 
έμπόδιον, ώς πονηριά και κακία και τό νπουλον. Οϋχ δράτε 
τά σώματα τά χολερικά, πώς έστιν άειδή, παντός άνθους 

10 μαρανθέντος εν αητοϊς; πώς έστιν ασθενή και λεπτά, και 
πρός πάντα ανεπιτήδεια; Τοιανταί εϊσι και αϊ ψνχαϊ αί τοι- 
ανται. 5Ίκτερος γάρ ψυχής ούδεν ετερόν έση,ιν, άλλ3 ή πο
νηριά,, Οϋκ έστιν οϋν ϊσχνρόν ή πονηριά, ονκ έστι. Βούλε
στε πάλιν καί επί υποδείγματος, ο λέγω, ποιήσω φανεράν, 

15 καικονργου καί άπλάοτου παραγαγών νμϊν εικόνας;  Κακούρ
γος ήν ό Άύεσσαλώμ, καί πάντας Ιδιοποιείτο■ δρα οϋν δση 
ήν ή κακουργία. Περιιών, φησίν, 8λεγε, Μή &στι σοι κρίσις; 
οικειώσασθαι έκαστον βουλόμενος. 'Ο  δε Δαν’ιδ απλαστος. 
Τ ί οϋν; 'Όρα άμψοτέρων τό τέλος, δρα πόσης εγεμεν έ- 

20 κείνος άνοιας. *Επειδή γάρ πρός την βλάβην έώρα μόνην 
του πατρός, έν τοΐς αλλοις τετύφλωτο πάσιν. Ά λ λ 3 ονχ ό 
Δαυίδ. «Ό  πορενόμενος γάρ άπλώς, πορεύεται πεπονθώς». 
Τοντέστίν, ό μηδέν περιρεγαζόμενος, ό μηδέν κατασκενά- 
ζων κακόν.

25 Πει/θώμεθα τοίνυν τφ μακαρίφ Παύλφ καί ελεώ μεν 
καί δακρνωμεν τούς πικρούς καί πάντα πράττωμεν καί ποιώ- 
μεν, ώστε αντών άπό τής ψυχής έξαντλήσαι την πονηριάν. 
Π ώ ς γάρ οϋκ ατοπον, χολής μέν ήμίν ένούσης (καίτοι γε 
χρήοιμον τοντο τό στοιχεΐον χωρίς γάρ χολής άνθρωπον
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2. Πρβλ. Β' Βασ. 15,3.
3. Ό  ’Αβεσσαλώμ
4. Παροιμ. 10,9.
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ήκούσατε, ότι εκείνος πού ανοίγει λάκκον διά τον πλη
σίον του, τον άνοίγει διά τον έαυτόν του; πώς δηλαδή 
δεν πρέπει νά φοβήσθε τήν ψυχήν πού είναι γεμάτη άπό 
ταραχήν; Έάν βέβαια πρέπει νά φοβήσθε καί τούς πι
κρούς, όπως τούς δαίμονας καί τούς τρελλούς καί όπως 
τούς μωρούς (καθ’ όσον έκεϊνοι άπλώς κάμνουν όλα), 
συμφωνώ καί έγώ" έάν δέ τούς άντιμετωπίζετε ώς φοβε
ρούς ε ις  τά πράγματα, αύτό δέν τό δέχομαι. Διότι τίποτε 
δέν είναι τόσον κατάλληλον διά τήν διοίκησιν τών πραγμά
των, όσον ή σύνεσις' τίποτε δέν έμποδίζει τόσον τήν σύνε- 
σιν, όπως ή πονηρία, ή κακία καί ή δολιότης. Δέν βλέπετε 
τά χολερικά σώματα πώς είναι άσχημα καί κάθε άνθος έχει 
μαραθή εις αύτά; πώς είναι άσθενή καί ισχνά καί άκατάλ- 
ληλα διά τό καθετί; "Ετσι είναι καί αί παρόμοιοι ψυχαί. 
Διότι ό ίκτερος τής ψυχής δέν είναι τίποτε άλλο, παρά ή 
πονηρία. Δέν είναι λοιπόν κάτι τό ίσχυρόν ή πονηρία, δέν 
είναι πράγματι. Θέλετε πάλιν αύτό πού λέγω, νά σας τό 
κάνω φανερόν καί μέ παράδειγμα, παρουσιάζων εικόνας 
άπό τήν ζωήν ένός κακούργου καί ένός ειλικρινούς; Ό  
Άβεσσαλώμ ήτο κακούργος καί τούς πάντας οίκειοποιείτο8’ 
πρόσεχε λοιπόν πόση ήτο ή κακουργία του. Περιφερόμε
νος, λέγει, έλεγε* 'Μήπως ύπάρχει ε ις  σέ κρίσις;' έπιθυ- 
μών νά οίκειοποιηθή τον καθένα. Ό  Δαυίδ δέ ήτο ό ειλι
κρινής. Τί λοιπόν; Πρόσεχε τό τέλος καί τών δύο, πρόσε
χε πόσην μωρίαν εϊχεν έκείνος8. Επειδή δηλαδή άπέβλε- 
πε μόνον πώς νά βλάψη τον πατέρα του, ε ις όλα τά άλλα 
ήτο τυφλός. Ό  Δαυίδ όμως δέν συμπεριφέρετο έτσι, διότι 
«Ό  περιπατών έντίμως, περίπατε! άσφαλώς»4. Δηλαδή, έ- 
κεϊνος πού δέν περιεργάζεται τίποτε, έκείνος δέν έπινοεϊ 
κανένα κακόν.

Επομένως άς ύπακούωμεν εις τόν μακάριον Παύλον 
καί άς έλεοΰμεν καί κλαίωμεν τούς κακούς και τά πάντα 
άς πράττωμεν καί κάμνωμεν, ώστε νά διώξωμεν τήν κα
κίαν άπό τήν ψυχήν των. Διότι πώς δέν είναι άτοπον, 
ένω ύπάρχει μέσα μας χολή (άν καί βέβαια τό στοιχεϊον 
αύτό είναι χρήσιμον, διότι χωρίς χολήν δέν είναι δυνατόν
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είναι ου δννατόν, ταντης δη λέγω τής στοιχειώδους)' πώς 

ονκ ατοπον ταντην μεν κενονν κατά δνναμιν, καίτοι μεγάλα 

παρ5 αυτής ώφελονμένονς, την δε εν τή ψνχή μηδέν ποιεϊν 

μηδ& οπονδάζειν ώστε κενοϋν, ονδαμοϋ χρήσιμον οϋσαν, αλ- 

5 λά και τα μέγιστα αδικούσαν; а Ο βονλόμενος», φησίν, «:εί

ναι σοφός εν νμΐν, γενέσθω μωρός, ϊνα γένηται σοφός». 

3/Ακονε πάλιν και τον Λουκά λέγοντος' «Μετελάμβανον τρο

φής εν αγαλλιάσει και άφελότητι καρδίας, αϊνοΰντες τον 

Θεόν, και εϊχον χάριν πρός ολον τον λαόν». 3Ή  ονχ όρώμεν 

10 και νυν τους αφελείς και άπλάστονς κοινής τιμής παρά πάν

των άπολανοντας; Ονδείς τψ τοιούτφ φθονεί ενπραγονντι, 

ουρείς επεμβαίνει δυσπραγονντν αλλά πάντες και καλώς 

πράττοντι σνγχαίρονσι, και πταίσαντι σνναλγονσιν. 3Ά ν  δε 

πικρός άνθρωπος ενημερήση ποτέ9 ώς κακον τιινς σνμβάν- 

15 η;ος, Γιάντες στένουσι, και δνσπραγήστ] πάλι)', οίπαντες χαί- 

ρονσιν.
9Ελεώщ у  οϋν αϋτονς εχονσι γάρ κοινούς εχθρούς πσν- 

ταχον περιιόντας. Ό  *Ιακώ6 άπλαστος ήν, αλλά τόν κακονυ- 

γον *Ησαϋ ένίκηαεν' «Ε ις  κακότεχνον γάρ ψυχή' ονκ εϊσελεν- 

20 σεται σοφία». «.Πάσα πικρία άρθήτω άφ3 υμών»' μηδε λεί- 

ψανον μενέτω. ΟΙδε γάρ τούτο κινηθέν, καθάπερ ало σπιν- 

θήρός τίνος, ολόκληρον ένδον ποιήσαι πυράν. Τ ί τοίνυν ε- 

οτιν ή πνκρία κατανοήσωμεν ακριβώς' οΐον ό νπονλος άνήρ, 

ό δολερός, ό 7ΐρός τό κακοτιοιεΐν παρεσκενασμένος, ό καχν- 

25 ποπτος* από δη τούτον αεί θν\μός και δργή τίκτετш . Ον 

γάρ $στιν έν γαιλήνγ) την τοιαύτην είναι ψυχήν' ρίζα γάρ 

θνμον και οργής πικρία. Ό  τοιοντος καί βαρύθυμος έστιν,

5. А' Κορ. 3, 18.
6. ΠράΕ. 2,46.47.
7. Σοφ. Σολ. 1,4.
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νά ζή ό άνθρωπος, καί εννοώ αύτήν τήν φυσικήν χολήν 
τοΰ σώματος), αύτήν μέν νά προσπαθοϋμεν με όλας τάς 
δυνάμεις μας νά άφαιρέσωμεν, άν καί ώφελούμεθα άπ’ 
αύτήν πάρα πολύ, τήν δε χολήν πού ύπάρχει εις τήν ψυ
χήν μας νά μή κάμνωμεν τίποτε οϋτε νά προσπαθοϋμεν 
διά νά τήν άφαιρέσωμεν, τήν στιγμήν πού δέν είναι χρή
σιμος πουθενά, μάλιστα δέ καί βλάπτει ύπερβολικά; «’Ε
κείνος», λέγει, «πού έπιθυμεϊ νά είναι σοφός μεταξύ σας, 
άς γίνη μωρός, διά νά γίνη πραγματικά σοφός»5. "Ακουε 
πάλιν καί τον Λουκδν πού λέγεΓ «Έλάμβαναν μέρος εις 
τήν τροφήν πού παρετίθετο, καί έτρωγαν μέ καρδίαν γεμά- 
την άπό άγαλλίασιν καί μέ παιδικήν ειλικρίνειαν καί άπλό- 
τητα, δοΕολογούντες τον Θεόν, καί είχον τήν έκτίμησιν 
όλου τοϋ λαοϋ»6. ’Ή  δέν βλέπομεν καί τώρα νά άπολαμ- 
βάνουν οί άφελεϊς καί οί ειλικρινείς τήν κοινήν έκτίμησιν 
άπό όλους τούς άνθρώπους; Κανείς δέν φθονεί τον άν
θρωπον αύτόν, όταν αύτός εύημερή, κανείς δέν τον έπιτι- 
μό, όταν δυστυχή' άλλ’ όλοι, καί όταν ένεργή καλώς τόν 
συγχαίρουν καί όταν ύποπέση εις σφάλματα τόν συμπο
νούν. "Οταν όμως συμβή νά εύημερήση καί ποτέ ό κακός 
άνθρωπος, ώσάν νά συνέβη κάποιο κακόν, όλοι στενάζουν, 
καί όταν πάλιν δυστυχήση, όλοι χαίρονται.

"Ας δείχνωμεν λοιπόν εύσπλαγχνίαν δΓ αύτούς, διότι 
έχουν κοινούς έχθρούς, πού περιφέρονται παντού. Ό  
Ιακώ β ήτο ειλικρινής, άλλ’ ένίκησε τόν κακοϋργον Ήσαϋ, 
«διότι ε ις  δολίαν ψυχήν δέν θά είσέλθη ή σοφία»7. Κάθε 
κακία άς έΕαφανιαθή όπό σδς», οϋτε τό έλάχιστον κατά
λοιπόν της νά μή μείνη. Διότι γνωρίζει ότι, έάν αύτό κινη- 
θή, ώσάν άπό κάποιον σπινθήρα θά άνάψη μέσα όλόκλη- 
ρον πυράν. Τί λοιπόν είναι ή κακία θά τό κατανοήσωμεν 
ακριβώς' όπως έπί παραδείγματι είναι ό ύπουλος ανδρας, 
ό δολερός, ό έτοιμος διά νά πράττη τό κακόν, ό καχύ- 
ποπτος* άπ’ αύτό λοιπόν γεννδται πάντοτε ό θυμός και ή 
όργή. Βέβαια δέν είναι δυνατόν νά είναι ένας τέτοιος άν
θρωπος έν γαλήνη, καθόσον ή κακία είναι ή ρίζα τοϋ θυ
μού και τής οργής. Αύτός ό άνθρωπος είναι καί δύσθυμος,
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καί οϋδέποτε άνίησι τής ψυχήν} αεί σύννονς ών, αεί σκυ

θρωπός. νΟπερ γάρ εφην, αυτοί πρώτοι καρποϋνται ιά 

έαυτών κακά. «Καί κραυγή», φησί. Τ ί δήποτε; καί κραυ

γήν αναιρείς;  Τον ^άρ ήπιον τοιοντον είναι χρή. 'Ίτιπος 

5 γάρ έστιν αναβάτην φέρων, ή κραυγή τήν οργήν' συμπόδι- 

οον τον ίππον, καί κατέστρεψας τον επιβάτην. 9Ακουέτωσ<χν 

ταΰτα μάλιστα γυναίκες, αϊ εν παντί πράγματι κράζουοαι 

καί βοώσαι. Έ ν  ενί χρήσψον το κράζειν μόνον, εν τφ κη- 

ρύττειν καί διδάοκειν, αλλαχού δέ ούδαμον, άλλ* ούτε έν 

10 ευχή. Καί εί βούλει μαθέϊν διά τών πραγμάτων, μηδέποτε 

κράζης, καί ούιδέττοτε όργι^σθήση' ϊδου τρόπος άοργησίας. 

'Ώσπερ γάρ ουκ $νι τόν μη κράζοντα δργισθηναι, ούτως 

σ&κ &νι τόν κράζοντα μή όργισ&ηναι. Μή γάρ μοι τον βαρύ- 

μηνιν εϊπης καί μνησίκακον καί αύτοπικρίαν καί αυτοχολήν· 

ημείς περί τής του τιάϋους συναρπαγής διαλεγόμεϋα νυν.

3. “Ωστε ού μικρόν πρός τούτο συμβάλλεται το παιδεύ- 

σαι τήν ψυχήν μηδέποτε κράζειν καί βοάν. Τά πτερά πε

ρικόπτεις τής οργής, τήν κραυγήν περιαιρών, το οίδημα 

καταστέλλεις της καρδίας. 'Ώσπερ γάρ ονικ εστι τάς χεΐρας 

20 μή άντάραντα παλαιέιν, όντως ον·κ ενι μή κράζοντα σνμποδί- 

ζεσθαι. Δήοον τον πυκτεύοντος τάς χεΐρας, καί κέλευοον 

πυκτεύειν, αλλ* ον δυνήσεται* ούτως ούιδέ ό θυμός. *Η  δε 

κραυγή καί τόν οϋκ δντα εξαιρεί' καί μάλιστα εντεύθεν τα

χέως άλίσκεται τό τών γυναικών γένος, αί, δταν δργίζωνται 

25 ταΐς θεραπαινίισι, τήν οΙκίαν απασαν τής κραυγής πληροϋ- 

σι τής έαυτών' τιολλάκις δέ καί εϊ παρά στενωπόν τυγχάνον 

φικούομημένη ή οικία, καί οι παριόντες αίπαντες άκούου- 

σιν αύτης βοώσης, καί τής θεραπαινίδος όλολυζούσης. Τ ί  

τούτου γένοιτ άν άσχημονέστερόν ποτε του κωκυτους άκου-
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και ποτέ δέν αφήνει έλευθέραν τήν ψυχήν του, πάντοτε 
είναι βυθισμένος ε ις  σκέψεις, πάντοτε είναι σκυθρωπός. 
Εκείνο δηλαδή πού είπα, αύτοί πρώτοι καρποϋνται τά 
ίδικά των κακά. «Καί κραυγή», λέγει. Τί τέλος πάντων; 
καί τήν κραυγήν καταργεί; Ό  πράος βέβαια πρέπει νά εί
ναι τέτοιος. Διότι ή κραυγή είναι ίππος, πού έχει άναβά- 
τ-ην τήν όργήν' δέσε τά πόδια τοϋ ίππου, καί θά καταστρέ- 
ψης τον άναβάτην. "Α ς άκούσουν αύτά προ πάντων αί γυ
ναίκες, αί όποίαι κραυγάζουν καί φωνάζουν δυνατά εις 
κάθε περίστασιν. Είς μίαν μόνον περίπτωσιν είναι χρήσιμος 
ή κραυγή, ε ίς τό κήρυγμα καί τήν διδασκαλίαν, άλλοϋ δε 
πουθενά, οϋτε καί είς τήν προσευχήν. Καί άν θέλης νά μά- 
θης διά των πραγμάτων, ποτέ νά μή κραυγάζης καί έτσι 
δέν θά όργισθής ποτέ. Νά ό τρόπος νά μή οργίζεται κα
νείς. Διότι όπως δέν είναι δυνατόν έκείνος πού δέν κραυ
γάζει νά όργισθή, έτσι δέν είναι δυνατόν αύτός πού κραυ
γάζει νά μή όργισθή. Μή λοιπόν, σέ παρακαλώ, μου είπής 
τόν ύπερβολικά όργιζόμενον καί τον μνησίκακον, καί τήν 
αύτοπικρίαν καί τήν αύτοχολήν' ήμεϊς συζητοϋμεν τώρα 
περί τοϋ πάθους τής συναρπαγής.

3. "Ωστε συμβάλλει πολύ πρός τοϋτο τό νά διδάΕω- 
μεν τήν ψυχήν ποτέ νά μή κραυγάζη καί νά φωνάζη δυνατά. 
Περικόπτεις τά πτερά τής όργής, όταν άποβάλλης τήν κραυ
γήν, καταστέλλεις τό οίδημα τής καρδίας. Όπως δέν είναι 
δυνατόν τά χέρια νά παλεύουν μέ εκείνον πού δέν έπρόβα- 
λεν άντίστασιν, έτσι δέν είναι δυνατόν νά άποστομώνεται έ- 
κείνος πού δέν κραυγάζει. Δέσε τά χέρια τοΰ πυγμάχου καί 
πρόσταΕέ τον νά πυγμαχήση’ άλλά δέν θά ήμπορέση* έτσι 
οϋτε καί ό θυμός. Ή  κραυγή όμως έΕεγείρει καί έκείνον πού 
δέν ύπάρχεΓ ιδίως μάλιστα άπ’ αύτό πιάνονται αί γυναίκες, 
αί όποίαι, όταν όργίζωνται μέ τάς ύπηρετρίας των, γεμίζουν 
ολην τήν οικίαν άπό τήν ίδικήν των κραυγήν’ πολλάκις δέ καί 
αν τύχη νά είναι κτισμένη ή οικία κοντά είς στενόν δρό
μον, όλοι οί διερχόμενοι άκούουν αύτήν νά κραυγάζη καί 
τήν ύπηρέτριαν νά κλαίη δυνατά. Τί θά ήμποροϋσε νά ύ- 
πάρΕη ποτέ άσχημονέστερον άπό τό νά άκούπ κανείς κραϋ-
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ειν; Πασαι γάρ ενθέως διακυψασαι. Τ ί δη γέγονεν, έρω- 

τώσιν, εκεί; 'Η  δείνα, φησί, την δούλην τύπτει την αυτής. 

Τ ί τούτον γένονι9 αν άναισχυντότερον;

Τ ί ο%ν, ου χρή τύπτειν; Ον τούτο λέγω' δει μέν γάρ, 

5 αλλά μήτε συνεχώς, μήτε άμέτρως, μήτε υπέρ τών οικείων 

αδικημάτων, &περ αεί φημι, μ ή τε  τής υπηρεσίας αν τι έλ- 

λείπη, άλλ3 εϊ την έαντής βλάπτει ψυχήν αν ύπερ τοιαύτης 

τύπτης αιτίας, έπαινέσονται πάντες, καί ό έγκαλέσων ού- 

δείς’ αν δε ύπερ τών σών, ωμότητα πάντες καταγνώσονται 

10 κα ί άπήνειαν. Και τό δη πάντων αίσχρότερον, εϊσϊν ούτως α- 

γριαι και απηνείς, ώς έπϊ τοσοϋτον μαστίζειν ώς μηδε αυθη

μερόν τους μώλωπας σβέννυσθαι. Γνμνώσασαι γάρ τάς κό

ρας, καί τόν ανδρα έπϊ τούτο καλέσασαι, δεσμοϋσι πολλάκις 

πρός τοίς σκίμποσιν. Οϊμοι, ου]κ έπεισέρχεταί σοι εν έκείνψ 

15 τφ καιρφ τής γεέννης, εϊπέ μοι, μνήμη; αλλά γνμνοίς την 

παιδίσκην, και δεικνύεις τφ άνδρί; και ούκ αισχύνη μή 

σου καταγνφ; και επιπλέον αυτόν παροξύνεις, και απειλείς 

δήσειν, μυρία πρότερον λοιδορησαμένη τη άθλια και ταλαι- 

πώρφ, Θεσσαλϋδαί, δραπέτριαν, προεοτώοαν χαλούσα. Ό  

20 γάρ θνμίός ov\dk του οικείου άψίησι στόματος φείδεσθαι, 

άλλ9 εϊς §V μόνον όρα, πώζ έκείνην άμύνηται, καν έαυτήν 

καταισχύνη. Και μετά ταϋτα δη πάντα προκάθηται καθάπερ 

τις τύραννος, και καλεί παϊδας, καί παραστησαμένη τόν ά- 

νόητον ούνδρα, καθάπερ δημίφ αντφ κέχρηται. Ταϋτα έν 

25 Χριστιανών οίκίαις γίνεσθαι Μ ει;

9Αλλά τιονηρόν τό γένος, ψησί, καί ϊταμόν και άναίσχνν- 

τον και άδιόρθωτον. Οϊδα κάγώ' άλλ3 &στιν έτέρως ραθυμία 

οαι, φόβοις, απειλαίς, ρήμασι, καφεΐνην μειζόνως δυναμέ^

8. Δηλαδή, πανοϋργον.
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γάς μέ θρήνους; Διότι όλαι αμέσως έρχονται διά νά ίδοϋν 
και έρωτοϋν' Τί συνέβη έκεϊ; Ή  τάδε, λέγει άλλη, κτυπά 
τήν δούλην της. Τί θά ήμποροΰαε νά συμβή άναιδέοτερον 
άπ’ αύτό;

Τί λοιπόν, δεν πρέπει νά κτυπά; Δεν λέγω αύτό' διότι 
πρέπει μέν, άλλ’ όχι ουνέχεια, οϋτε ύπερβολικά, οϋτε διά 
τά ίδικά της οφάλματα, πράγμα πού πάντοτε λέγω, οϋτε 
αν λείπη κάτι άπό τήν ύπηρεσίαν της, άλλ’ έάν βλάπτη τήν 
ίδικήν της ψυχήν' έάν τήν κτυπάς δΓ αύτήν τήν αιτίαν, 
όλοι θά οέ έπαινέοουν και κανείς δέν θά οέ κατηγορήση' 
αν όμως τήν κτυπάς διά τά ίδικά οου οφάλματα, όλοι θά 
σέ κατηγορήσουν δΓ ώμότητα και σκληρότητα. Καί τό 
αίοχρότερον όλων είναι ότι ύπάρχουν τόοον άγριαι καί 
σκληροί γυναίκες, πού κτυποϋν μέ τό μαστίγιον τόοον πο
λύ, ώστε νά μή σβήνουν τά σημάδια άπό τά τραύματα οϋτε 
έντός τής ιδίας ήμέρας. Διότι, άφοΰ γυμνώσουν τάς κόρας 
καί άφοϋ καλέσουν διά τον σκοπόν αύτόν τον άνδρα των, 
δένουν πολλάκις αύτάς εις τά καθίσματα. Άλλοίμονον! 
δέν σκέπτεσαι έκείνην τήν στιγμήν, είπε μου, τήν γέενναν; 
άλλά γυμνώνεις τήν νεαράν δούλην καί τήν δεικνύεις εις 
τον άνδρα σου; καί δέν έντρέπεσαι μήπως σέ κατηγορή
ση; καί έπί πλέον έρεθίζεις αύτόν, καί άπειλεϊς νά τήν 
δέσης, άφοϋ προηγουμένως ϋβρισες πολύ τήν δυστυχή 
καί ταλαίπωρον, άποκαλοϋσα αύτήν Θεσσαλίδα8, δραπέ- 
τριαν, πόρνην. Διότι ό θυμός δέν άφήνει νά δείχνη εύ- 
σπλαγχνίαν οϋτε τό ίδικόν της στόμα, άλλ’ άποβλέπει εις 
ένα καί μόνον, πώς ν ’ άποκρούση έκείνην, έστω καί άν ά- 
κόμη κατεντροπιάζη τον έαυτόν της. Καί ϋστερα άπό όλα 
αύτά λοιπόν κάθεται έμπρός της ώσάν κάποιος τύραννος, 
καί καλεϊ τά παιδιά της, καί άφοϋ τοποθετήση πλησίον τον 
άνόητον άνδρα της, μεταχειρίζεται αύτόν ώσάν τον δήμιον. 
Αύτά έπρεπε νά συμβαίνουν εις τά σπίτια των χριστιανών;

’Αλλά, θά είπή κάποιος, τό γένος τών γυναικών είναι 
πονηρόν, καί θρασύ καί άδιάντροπον καί άδιόρθωτον. Τό 
γνωρίζω καί έγώ’ άλλ’ είναι δυνατόν νά διορθώσης αύτό 
κατ’ άλλον τρόπον, μέ φόβους δηλαδή, μέ άπειλάς, μέ λό-



νοις δάκνειν, και σε τής αισχύνης άπαλλάξαι. ΑΙσχρά έφϋέγ- 

ξω ρήματα έλευΌ'έρα οϋσα, και ον μάλλον εκείνην η οαν- 

τήν καταισχύνεις; Εϊτα εν βαλανείφ εάν δέη προελΰεΐν, 

μώλωπες κούτά των νώτων γνμνονμένης αυτής, και τεκμή-

5 ρια περιφέρει τής ώμότητος. Ά λ λ 3 άφόρητον, φησίν, &ν&- 

σεως τυχόν *τό δουλικόν γένος. Οιδα κάγώ' άλλ5 έτέρως, δ- 

περ εφηνϊ έπέοτρεφε, μή μάστιξι μόνον μη δε φόβω, άλλα 

και κολακεία και τω εϋ τιονειν. 3Αδελφή σου γέγονεν, αν ή 

πΐΌΐή. Έννόησον οτι συ δέσποινα, κάκείνη σοι διακονεΐται.

10 *Αν ή μέϋνοος, περίελε τής μέ$ης τάς ντιοΰέσεις, τόν αν- 

δρα κάλεσον, και παραίνεσον. *Η  ονχ δρας πώς αϊσχρόν 

πράγμα γυναίκα τύπτεσϋ'αι; 01 γονν μνρία κατά άνδρών 

νομο$ετήσαντες, καί καύσεις καί βασάνονς, σπανιάκις γυ

ναίκα ανήρτησαν, αλλά ιμέχρι τον ραπίσαι τόν ϋνμόν Ισιώσι.

15 Τοοαύτη δk κέχρηνναι τιρός τήν φύσιν ταύτην αιδοΐ, δτι 

οϋδέ αναγκαίας χρείας ουσης ανήρτησαν, καί μάλιστα δταν 

κύουΰα τύχη. Αισχύνη γάρ άνδρϊ γυναίκα τύπτειν εϊ δε 

άνδρί, πολλφ μάλλον τή όμοφύλφ. Ά π ό  τούτων καί τοις 

άνδράοι γίνονται μισηταί αΐ γυναίκες.

20 Τ ί ονν, φησίν, δταν πορνεύη; Ζενξον άνδρί, περίελε τής 

πορνείας τάς νποΰ&σεις, μή σνγχώρει ύπερμαζάν. Τ ί  οΰν, 

αν κλέπτη; Φύλαττε καί παρατηρεί. ’ίΩ τής νπερβολής! ε

γώ εσομαι φύλαξ; φησίν. τής άνοιας! διά τί, παρακα

λώ, οϋκ εση φύλαξ; οϋχί τής αντής σοι μετέχει ψυχής;

25 ονχί τών αϋτών ήξίωται παρά τον Θεον;  ου τής αύτής 

άπολαύει τροίπέζης; ον τής αϋτής σοι κοινωνεΐ ενγενείας;
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για, πού ήμποροϋν καί εκείνην νά θλίβουν περισσότερον, 
καί σε ν ’ απαλλάξουν άπό την εντροπήν. Είπες αισχρά 
λόγια άν καί είσαι ελεύθερα, και δεν έντροπιάζεις περισ
σότερον εκείνην παρά τόν έαυτόν σου; ’Έπειτα άν χρεια- 
σθή νά μεταβή είς τά λουτρά, άποκαλύπτονται τά σημάδια 
εις τά νώτά της, όταν γυμνωθή, καί περιφέρει τάς άποδεί- 
ξεις τής σκληρότητός σου. Ά λλ ’ είναι άφόρητον, λέγει, 
τό γένος των δούλων, όταν άπολαμβάνη άνέσεως. Τό γνω
ρίζω καί έγώ' άλλά νά τό συνετήσης κατ’ άλλον τρόπον, 
όπως είπα, όχι μόνον μέ τό μαστίγιον, οϋτε μέ τόν φόβον, 
άλλά καί μέ τήν κολακείαν και μέ τήν άγαθοεργίαν. "Αν 
είναι πιστή ή δούλη, έγινεν άδελφή σου. Σκέψου ότι σύ 
είσαι ή οικοδέσποινα καί έκείνη σέ ύπηρετεϊ. "Αν είναι 
μέθυσος, έξάλειψε τάς εύκαιρίας τής μέθης, κάλεσε τόν 
άνδρα καί συμβούλευσέ την. "Η δέν γνωρίζεις πόσον αί- 
σχρόν πράγμα είναι νά κτυπαται ή γυναίκα; Οί νομοθετή- 
σαντες βέβαια τόσον πολλούς νόμους έναντίον των άν- 
δρών, άκόμη καί τήν διά πυράς θανατικήν καταδίκην καί 
τά βασανιστήρια, σπάνια έκρέμασαν γυναίκα, άλλά στα
ματούν τήν όργήν μέχρι τά ραπίσματα. Τόσον μεγάλον σε
βασμόν χρησιμοποιούν πρός τήν φύσιν αύτήν, ώστε οϋτε 
έκρέμασαν γυναίκα, άν καί ήτο άναγκαίον νά γίνη αύτό, 
καί προ πάντων άν τύχη νά είναι έγκυος. Είναι έντρσπή 
λοιπόν είς τόν άνδρα νά κτυπά τήν γυναίκα' έφ ’ όσον δέ 
είναι ε ίς τόν άνδρα, πολύ περισσότερον είναι έντροπή είς 
τήν ομόφυλόν της. ’Απ’ αύτά γίνονται αί γυναίκες μιση- 
ταί καί ε ίς  τούς άνδρας.

Τί λοιπόν, θά είπή κάποιος, όταν πορνεύη; Ύπάνδρευ- 
σέ την, έξάλειψε τάς αιτίας τής πορνείας, μή τήν έπιτρέ- 
πης νά ζή μέ υπερβολικός άπολαύσεις. Τί λοιπόν, έάν κλέ
πτη; Νά τήν φυλάσσης καί νά τήν παρακολουθης συνέχεια, 
Τί ύπερβολή! Μά έγώ, λέγει, έγώ θά είμαι φύλαξ; Τί άνοη- 
σία! διατί, παρακαλώ, δέν θά είσαι φύλαξ; δέν έχει τήν 
ιδίαν μέ σέ ψυχήν; δέν έχει άξιωθή άπό τόν Θεόν τών 
ιδίων χαρισμάτων; . δέν άπολαμβάνει τήν ιδίαν τράπεζαν; 
δέν συμμετέχει ε ίς τήν ιδίαν μέ σέ εύγενή καταγωγήν;



Τ ί οϋν, αν ή, φηαί, λοίδορος και λάλος και μέϋνοος; Π ό- 

οαι δέ εισιν έλεύθεραι τοιαϋται; Πάντα δέ τά ελαττώματα 

τών γυναικών φέρειν τους άνδρας ηροοέταξεν ό Θεός. Μό

νον μή 'έστω> φησί, πόρνη ή γυνή, και πάντα τά λοιπά φέρε 

5 ελαττώματα. Καν μέθυσος ή, καν λοίδορος, καν λάλος} καν 

βάσκανος, καν ττολυτελήζχ καν σπαθώσα την ούοίαν, κοινωνόν 

εχεις βίου' ρυθμίζειν ανάγκην εχεις· διά τοϋτο κεφαλή εϊ 

συ. Ου№νν ρύθμιζε, τό σαυτοϋ τυοίει. Καν αδιόρθωτος μέν 

καν %λέπ>τγι, φύλαττε τά σά' μή εκείνην τοσοϋτον τιμωροϋ’ 

10 αν λάλος έπιστόμιζε. Τοϋτο φιλοσοφίας έστι τής άνω- 

τάτω. Νννϊ δέ εις τοσοϋτό τινες άτοπίας ηκουσαν, ώς άπο- 

καλύπτειν τήν κεφαλήν, και άπό τριχών σνρειν τάς θερα- 

παινίδας.

4. Τ ί ήρυθριάσατε πάσαι; Ον πρός πάσας ήμιν ό λόγος' 

15 αλλά πρός τάς εις τήν θηριωδίαν έξελκομένας ταύτην. Γυνή  

άκατακάλνπτος μή &στω, φησϊν ό Παύλος* συ δε δλως τό 

κρή'δεμνον περιαιρεϊς;- 'Ορφς πώς σαυτήν υβρίζεις; 3Ά ν  

μέν σδν γυμνβ φαν$ σοι τ% κεφαλή έκείντ}, ϋβριν τό πρά

γμα λέγεις* συ δέ αυτήν γνμνοϋσα, οϋ\δέν δεινόν είναι φ ής; 

20 ΕΙτά φησι* τί} αν μή διορθώται; Ράβδφ και πληγαΐς σω

φρόνισαν. Πόσα δέ και συ εχεις ελαττώματα, και ου διορ- 

θοϋσαι; Ταντα ήμιν νυν ούχ υπέρ εκείνων εϊρηται, άλλ’ 

υπέρ υμών τών ελευθέρων, ώστε μηδέν άσεμνον, μηδέν αισ- 

χρόν ποιειν, ώστε μή βλάπτειν έαντάς. 3Εάν εν οίκίη. ταϋτα 

25 παιδευθης έπι τής θερατϋαινίδος, και προσηνής %ς και μή 

χαλεπή, 7ΐολλφ μάλλον έπι τον ανδρός $σγι τοιαντη. Ε Ι  γάρ 

έξουσίας οϋσης μηδέν τοιοϋτον έργαζομένη δειχθβς, πολλώ 

μάλλον, ϊνθα τό κωλύον εστίν, ον δεν έργάσγ) τοιοϋτον. "Ωστε 

ή περί τάς θεραπαινίδας φιλοσοφία μέγιστα νμάς εις τήν

9. Α ' Κορ. 11,6.
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Τί λοιπόν, λέγει, άν είναι αύθάδης καί φλύαρος καί μέθυ
σος; Πόσαι όμως γυναίκες έλεύθεραι είναι τέτοιαΐ; Ό  
Θεός διέταζε νά ύποφέρουν οί άνδρες όλα τά ελαττώματα 
τών γυναικών. Μόνον νά μή είναι πόρνη ή γυναίκα καί 
ύπόφερε όλα τά ύπόλοιπα έλαττώματά της. Είτε είναι μέ
θυσος, ε ίτε  αύθάδης, ε ίτε φλύαρος, είτε φθονερά, είτε πο
λυδάπανος, ε ίτε  σπαταλά την περιουσίαν, την έχεις σύν
τροφον τής ζωής σου' πρέπει νά τήν διευθύνης, διά τοϋτο 
σύ είσαι ή κεφαλή. Λοιπόν νά τήν διευθύνης, κάμνε ό,τι 
έΕαρταται άπό εσένα. Και αν παραμένη άδιόρθωτος, καί 
άν κλέπτη, φύλασσε τά ίδικά σου' μή τήν τιμωρής τόσον 
πολύ' άν είναι φλύαρος, έπιστόμιζέ την. Αύτό είναι δείγμα 
τής άνωτάτης φιλοσοφίας. Τώρα όμως μερικοί έχουν φθά- 
σει ε ις  τόσον μεγάλην άνοησίαν, ώστε άφαιροϋν τό κάλυμ
μα τής κεφαλής των καί σύρουν άπό τάς τρίχας τάς ύπη- 
ρετρίας των.

4. Διατί έκοκκινίσατε όλαι άπό εντροπήν; Ό  λόγος 
μου δεν άπευθύνεται εις όλας, άλλ’ εις έκείνας πού έχουν 
φθάσει είς αύτήν τήν θηριωδίαν. Ή  γυναίκα νά μή έχη 
άκάλυπτον τήν κεφαλήν, λέγει ό Παύλος9' σύ δέ άφαιρεϊς 
έΕ ολοκλήρου τό κάλυμμα τής κεφαλής της; Βλέπεις πώς 
προσβάλλεις τον εαυτόν σου; Ά ν  μέν λοιπόν παρουσια- 
σθή ε ίς  σε με γυμνήν τήν κεφαλήν, τό θεωρείς αύτό προσ
βολήν, γυμνοϋσα όμως σύ αύτήν, λέγεις ότι δεν είναι κα
νένα κακόν; "Επειτα θά είπή κάποια’ Τί θά κάμω, άν δεν 
διορθώνεται; Σωφρόνισέ την με τήν ράβδον καί τά κτυ
πήματα. Καί σύ όμως πόσα έλαττώματα έχεις, καί δεν διορ
θώνεσαι; Αύτά τώρα δέν λέγονται δΓ έκείνας, άλλά διά 
σάς πού εισθε έλεύθεραι, ώστε νά μή κάμνετε τίποτε τό 
άσεμνον, οϋτε τό αίσχρόν, ώστε νά μή βλάπτετε τον εαυ
τόν σας. Έάν άσκήσης έτσι τον εαυτόν σου είς τήν οικίαν 
έΕ άφορμής τής ύπηρεσίας σου, θά είσαι καί εύχάριστος 
είς αύτήν, πολύ περισσότερον δέ θά είσαι έτσι είς τον άν- 
δρα σου. Διότι άν φθάσης νά μή κάμνης τίποτε τέτοιο, ό
ταν έχης τήν έΕουσίαν, πολύ περισσότερον δέν θά πράΕης 
τίποτε τό παρόμοιον, όπου ύπάρχει έμπόδιον. "Ωστε ή 
φιλοσοφία σχετικά με τάς ύπηρετρίας σας ώφελεϊ πάρα
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τών άνδρών έννοιαν ώφελεϊ. «.ΤΩ γάρ μέτρα) μετρεϊτε», ψη- 

σίν, «άντιμετρηθήσεται νμϊν». Θές τω στόματι χαλινόν καν 

έγγνμνασθής θεραπαινίδα χαλεπαίνουσαν φέρειν γενναίως, 

πρός την όμότιμον ον\δε νδρίζονσαν δνσχερανεϊς' μη δνσχε- 

5 ραίνονσα δέ, την άκραν φιλοσοφίαν κατώρθωσας.

Είοϊ δε τινες, αϊ και ορκονς προστιθέασιν ονδέν δέ 

αίσχρότερον τής ον τω θν,μονμένης. Τ ί οΰν, άν καλλωπίζη- 

ται, φησί; Τοντο κώλνοον, και εγώ ούμφημι' κώλνσον δέ, 

από σαντής άρχομένη, μη φόβω τοσοντον, δοον νποδείγματί' 

10 εσο εν πάσιν άρχέτντως ενκών. <.(Και βλασφημία», φησίν, 

(οάρθήτω άφ3 νμών». 'Όρα πώς πρόεισι το κακόν. Ή  πικρία 

τόν θνμόν &τεκεν} ό θνμός την οργήν, ή οργή την κρανγήν, 

ή κρανγή την βλασφημίαν, τοντέοτι, τάς λοιδορίας' ή βλασφη

μία λοιπόν πληγάς, αι πληγαι τραύματα, τά τραύματα θάνα- 

15 τον. Ά λ λ 3 ούδέν τούτων ήθέλησε φθέγξασθαι Πανλος, άλλ3 

η τοντο μόνον, «Αρθήτω σνν πάσγι κακία». Τ ί έστι, «Συν 

πάσγι κακία»; Πάσα γάρ κακία εις τοντο τελεντψ. Είσϊ γάρ 

τινές καθάπερ οί λαθροδήκται των κννών, οϊ τονς μέν προσ- 

ιόντας ονδέν νλακκονσιν, οάδέ δνσχεραίνονσΐ' σαίνοντες δέ 

20 και τιροσηνές έπιάεικνύμενοι σχήμα, άφνλάκτονς λαβόντες, 

τονς όδόντας ένέπηξαν' οΰτοι χαλεπώτεροι τών έκ φανερού 

την Βχθραν άναόεχ&μένων. Έ π εϊ ονν και άνθρωποί είσι 

κννες, καί ο$τε κράζοντες, οντε δργιζόμενοι, ούτε δνσχεραί- 

νοντες άπειλονσι9 λάθρα δέ ράσιτοντες δόλονς, και κατα- 

25 σκενάζοντες μνρία κακά, και δι* έργων άμννόμενοι, και 

τούτους ηνίξατο. «Αρθήτω άφ9 νμών», φησί, «συν πάσγι 

κακίψ). Μη ρημάτων μέν φείδον, διά δέ τών Βργων άμύ- 

νου. 9Εγώ  διά τοντο την γλώσσαν ^κόλασα, και τήν κρανγήν

n ·■ ■ ■ ■ ■
10. Ματθ. 7, 2.
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πολύ εις την εϋνοιαν τών άνδρών. «Διότι», λέγει, «μέ τό 
ίδιο μέτρον, πού εξετάζετε καί καταδικάζετε τήν συμπε
ριφοράν τών άλλων, θά μετρηθή και ή ίδική σας συμπερι
φορά»10. Θέσε ε ις  τό στόμα σου χαλινόν’ και άν έΕασκη- 
θής νά ύποφέρης μέ εύγένειαν τήν ύπηρέτριαν πού οργί
ζεται, δέν θά δυσανασχετής καθόλου πρός τήν όμότιμόν 
σου οϋτε και όταν σέ ύβρίζη' όταν δέ δέν δυσανασχετής 
επέτυχες τήν ύψίστην άρετήν.

Υπάρχουν δέ και μερικαί πού προσθέτουν εις όλα αύ- 
τά και όρκους' δέν ύπάρχει όμως τίποτε τό αίσχρότερον 
άπό τήν γυναίκα πού οργίζεται κατ’ αύτόν τον τρόπον. 
Τί λοιπόν, θά είπή, άν καλλωπίζεται; Εμπόδισε αύτό, και 
έγώ συμφωνώ' έμπόδισε δέ αύτήν, άρχίζων άπό τον έαυ- 
τόν σου, όχι τόσον μέ τον φόβον όσον μέ τό παράδειγμα’ 
νά είσαι εις όλα ή πρότυπος είκών. «Και κάθε βλασφημία», 
λέγει, «άς έΕαφανισθή άπό σάς». Πρόσεχε πώς έρχεται 
τό κακόν. Ή  πικρία έγέννησε τόν θυμόν, ό^θυμός τήν ορ
γήν, ή όργή την κραυγήν, ή κραυγή τήν βλασφημίαν, δη
λαδή τάς ύβρεις κατά τοϋ πλησίον' ή βλασφημία εις τήν 
συνέχειαν τάς πληγαςΓαί πληγαί τά τραύματα, τά τραύμα
τα φέρουν τόν θάνατον. Ά λλ ’ ό Παϋλος δέν ήθέλησε νά 
είπή τίποτε άπ’ αύτά, παρά μόνον τοϋτο, « Α ς  έΕαφανισθή 
μαζί μέ κάθε κακίαν». Τί σημαίνει; «Σύν πάση κακία»; 
Κάθε κακία δηλαδή εις τοΰτο τελειώνει. Διότι ύπάρχουν 
μερικοί, όπως άκριβώς οί σκύλοι, πού δαγκώνουν κρυφά 
καί αύτούς πού πλησιάζουν δέν τούς γαυγίζουν καθόλου, 
οϋτε τούς έμποδίζουν' σείοντες δέ τήν ούράν καί δεικνύ- 
οντες πράον σχήμα, έάν τούς εϋρουν νά είναι άφύλακτοι 
τούς καρφώνουν τά δόντια των' αύτοί είναι περισσότερον 
έπικίνδυνοι άπό τούς έκδηλοΰντας φανερά τό μίσος. Επει
δή λοιπόν καί μερικοί άνθρωποι είναι σκύλοι καί άπειλοϋν 
χωρίς νά φωνάζουν οϋτε νά όργίζωνται οϋτε νά προβάλ
λουν εις τούς άλλους εμπόδια, έΕυφαίνοντες κρυφά δό- 
λους καί έπινοοϋντες άμέτρητα κακά καί άνταποδίδοντες 
διά τών έργων, ύπεδήλωσε καί αύτούς. «"Ας έΕαφανισθή 
άπό σας μαζί μέ κάθε κακίαν», λέγει. Νά μή λυπήσαι μέν 
μέ τά λόγια, νά έκδικήσαι δέ μέ τά έργα. Έγώ διά τούτο
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αύιτής περιέκοψα, ϊνα μή τόν πυρσόν άνάψη σφοδρότερον' 

εϊ δέ καί χωρίς κραυγής τά αϋτά ποιείς, καί &νδον τρέφεις 

την πυράν καί τους άνθρακας, τί το όφελος τής σιγής; "Η  

οϋκ οίδας, δτι αι πνρκαϊαϊ μάλιστα είσι χαλεπώταται, αϊπερ 

5 αν ένδον τρεφάμεναι μη φαίνωνται τοϊς περιεύτηκόσιν έκτός; 

και τραύματα, ίίπερ αν μη εις την επιφάνειαν έξανθήση; 

καί πυρετοί δσοι τά έντόσθια καίουσιν; Ούτω καί δργη 

αύτη χαλεπωτέρα ή την ψυχήν έπινεμομένη. 5Αλλά καί αΰτη 

άρθήτω, φησί, συν πάοτ] κακίφ, καί μικρά καί μεγάλη.

10 Πειθώμεθα τοίνυν αύτφ, καί πάσαν πικρίαν καί τιασαν 

κακίαν έξαίρωμεν, ϊνα μή λυπώμεν τό Πνεύμα τό άγιον. 

Άνέλωμεν πρόρριζον την πικρίαν, εκτέμωμεν αυτήν Οϋδεν 

άγαθόν από πίκρας γένοιτο αν ψυχής, ούδέν υγιές, πάντα 

σν,μψοραί, πάντα δάκρυα, πάντα θρήνοι καί οίμωγαί. Ονχ 

15 ορατέ καί των θηρίων δσα αν κράζϊ], πώς άποστρεφόμεθα' 

οϊον τον λέοντα, την άρκτον, άλλ9 ονχί τό πρόόατον; ου γάρ 

έστιν έκεί κραυγή, αλλά προσηνής τις φωνή. Κ αί των ορ

γάνων δέ των μουσικών, δσα μέν αν κράζΐ], άηόέστερά εστι 

7ΐρός τόν φθόγγον, οϊον τύμπανα, σάλπιγγες' τά δέ μή οϋ- 

20 ,τως, αλλά μαλάττοντα, ταυ τα ηδέα, οϊον αυλός καί κιθάρα 

καί σύριγγες. Ούτως οϋν ημών την ψυχήν καταστήνωμεν:, 

ώστε μή κράζειν καί ούτω δυνησόμεθα καί τής δργής 

τιεριγενέσθαι* ταύτην δέ έικκάψαντες, αυτοί πρώτοι τής γα

λήνης άπολαύσομεν, καί εις τόν εϋδιον πΰ,ευσόμεθα λιμένα' 

25 οϋ γένοιτο πάντας ήμαζ έπΰτυχείν έν Χριοτφ Ίησοϋ τφ Κυ- 

ρίφ ημών, μεθ’ ον τφ Πατρι άμα τφ άγίω Πνεύματι δόςα, 

κράτος, τψή, νυν καί άεί, καί εις τούς αιώνας των αΐώ- 

νων» 9Αμήν·
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έτιμώρησα την γλώσσαν και περιέκοψα την κραυγήν αύ- 
τής, διά νά μή άνάψη δυνατώτερα τήν φλόγα. Έάν όμως 
κάμνης τά ίδια καί χωρίς τήν κραυγήν, και διατηρής μέσα 
σου τήν φωτιάν καί τά κάρβουνα, ποιον τό όφελος τής 
σιωπής; Μήπως δεν γνωρίζεις, ότι αί πυρκαϊαί έκεϊναι εί
ναι ύπερβολικά επικίνδυνοι, πού ένω διατηρούνται έσω- 
τερικά, δεν φαίνονται εις έκείνους πού εύρίσκονται γύρω 
άπό αύτάς; και άπό τά τραύματα έκεϊνα πού δεν εμφανί
ζουν έΕανθήματα εις τήν επιφάνειαν τού σώματος; και οί 
πυρετοί έκεϊνοι πού κατακαίουν τά έντόσθια; ’Έτσι καί ή 
όργή είναι περισσότερον επικίνδυνος αύτή πού έπινέμεται 
τήν ψυχήν. Ά λλά και αύτή άς έΕαφανισθή άπό σάς, λέγει, 
μαζί μέ κάθε κακίαν, μικράν και μεγάλην.

’Ά ς  ύπακούωμεν λοιπόν είς αύτόν καί άς άπομακρύ- 
νωμεν κάθε πικρίαν καί κάθε κακίαν, διά νά μή λυποϋμεν 
τό άγιον Πνεύμα. 'Ά ς  καταστρέψωμεν σύρριζα τήν κακίαν, 
άς άποκόψωμεν αύτήν. Δεν είναι δυνατόν νά προέλθη άπό 
κακήν ψυχήν κανέν άγαθόν, τίποτε ύγιές, άλλά τά πάντα 
συμφοραί, τά πάντα δάκρυα, τά πάντα θρήνοι καί όδυρμοί. 
Δεν βλέπετε καί άπό τά θηρία όσα φωνάζουν, πώς τά άπο- 
στρεφόμεθα, όπως έπί παραδείγματι τό λεοντάρι, τήν άρ- 
κούδαν, όχι όμως καί τό πρόβατον; διότι δέν ύπάρχει είς 
αύτό κραυγή, άλλ' γλυκεία φωνή. Καί άπό τά μουσικά δε 
όργανα όσα μέν συμβαίνει νά φωνάζουν δυνατά, είναι πε
ρισσότερον ένοχλητικός ό ήχος των, όπως τά τύμπανα, αί 
σάλπιγγες’ αύτά όμως πού δέν φωνάζουν δυνατά, άλλά 
καταπραΰνουν, αύτά είναι εύχάριστα, όπως ό αύλός καί ή 
κιθάρα καί αί φλογέραι. Επομένως άς καταστήσωμεν έτσι 
τήν ψυχήν μας, ώστε νά μή κραυγάζη' καί έτσι θά ήμπο- 
ρέσωμεν νά νικήσωμεν καί τήν όργήν' άφοϋ δέ έΕολοθρεύ- 
σωμεν αύτήν, θά άπολαύσωμεν ήμεϊς οί ίδιοι πρώτοι τήν 
γαλήνην καί θά πλέωμεν είς τό γαλήνιον λιμάνι, τό οποίον 
εύχομαι όλοι μας νά έπιτύχωμεν μέ τήν βοήθειαν τοϋ Κυ
ρίου ήμών Ιησού Χριστού, ε ίς τό όποιον άνήκει μαζί μέ 
τον Πατέρα καί τό άγιον Πνεύμα ή δόΕα, ή δύναμις, ή τιμή, 
τώρα και πάντοτε, και ε ίς  τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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Έφ. 4, 31 - 32

«ΖΖασα πικρία καί θυμός και οργή και κραυγή καϊ βλα- 

οφημία άρθητω άφ9 υμών συν τιάστ] κακία. Γίνεοθε δε είς 

5 άλλήλονς χρηστοί, ευσπλαγχνοι, χαριζόμενοι έαυτοΐς} καϋώς 

και ο Θεός έχαρίοατο νμιν».

1. Ονκ Δρκεϊ κακίας απαλλαγή ναι, ει δει αής βασιλείας 

τών ουρανών έπιτυχεϊν, άΛΛά δει και πολλής τής τών άρε- 

τών Εργασίας. "Ινα μέν γάρ γεέννης άπαλλαγώμεν, άπέ-
I
10 χεοθαι δει πονηριάς* Χνα δέ βασιλείας επίτύχωμεν, άντέχε- 

σθαι τής αρετής. ™Η ούκ Ίστε, δτι και εν τοΐς εξω θεν δικα- 

στηρίοις, δτα/ν έξέτασις % αών είργαύμένων, και έκκλησιάζη 

πάσα ή  πόλις, οντω γίνεται; Κ αι γάρ έπϊ τών εξω θεν εθος 

ην παλαιόν, χρννώ ονεφανουοθαι στεφάνψ, ον τόν μηδέν 

15 καοών έργαοάμενον τήν πόλιν τούτο γάρ αυτό πρός τό μή 

δούναι δίκην άπόχρη μόνον' αλλά τόν μεγάλας ευεργεσίας 

έπιδειξάμενον. Ούτως έπϊ ταύτην έχρήν άγεσϋαι τήν τιμήν. 

9Αλλά γάρ ο&κ οϊδα πώς μικρού δεϊν με παρέλαδεν 6 μάλι- 

στα πρός ύμάς αναγκαϊον ήν ενπεϊν. Τ ή ς  γάρ διαιρέσεως 

20 ταντης τό πρώτον ανατίθεμαι μέρος, μικρά τινι επιδιορθώ

σει χρηοάμενος. 9Επ>ειδή γάρ 8φην, πρός τό μή περιπεσειν 

γεέννη δτι τών Μακών ήμϊν ή άναχώρηοΐζ άρκεϊ, μεταξύ 

με λέγοντα νπειοήλθε τις απειλή φοβερά, ου τοΐς κακόν

1. Έφ. 4, 31 *32.



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  ΙΣ Τ '
Έ φ . 4, 31 -32

«Κάθε κακία καί θυμός καί όργή καί παράφορος 
κραυγή καί υβρις κατά τοϋ πλησίον ας έξαφανι- 
σθή άπό σδς, μαζί με κάθε κακίαν. Γίνεσθε ό ένας 
πρός τόν άλλον εύεργετικοί, συμπονετικοί, συγ- 
χωρούμενοι μεταξύ σας, καθώς καί ό Θεός σδς 
συνεχώρησεν»1.
1. Διά νά έπιτύχωμεν τήν Βασιλείαν τών Ούρανών, 

δέν είναι άρκετόν νά άπαλλαγώμεν άπό τήν κακίαν, άλλά 
πρέπει νά έφαρμόσωμεν εις μεγάλον βαθμόν εις τήν πρό- 
ξιν καί τάς άρετάς. Διότι διά νά άπαλλαγώμεν μέν άπό 
τήν γέεναν τοΰ πυρός, πρέπει ν’ άπέχωμεν άπό τήν κακί
αν' διά νά έπιτύχωμεν όμως τήν Βασιλείαν τών Ούρανών, 
πρέπει νά εϊμεθα προσηλωμένοι εις τήν έξάσκησιν τής ά- 
ρετής. "Η δέν γνωρίζετε ότι έτσι γίνεται καί εις τά δικα
στήρια τών εθνικών όταν έξετάζωνται αύτά πού έχουν 
πραχθή, καί όταν συνέρχεται ε ις  συνέλευσιν ολόκληρος ή 
πόλις; Διότι καί ε ις  τούς είδωλολάτρας ήτο παλαιόν έθι- 
μον νά στεφανώνεται μέ χρυσό ν στεφάνι έκεϊνος πού έκα
με μεγάλας εύεργεσίας καί όχι έκεϊνος πού δέν διέπραξε 
κανένα κακόν εις τήν πόλιν, διότι αύτό ήτο άρκετόν μόνον 
διά νά μή τιμωρηθή. ’Έ τσ ι έπρεπε νά όδηγήσθε πρός τήν 
τιμήν αύτήν. ’Αλλά δέν γνωρίζω πώς μοϋ διέφυγεν ολίγον 
τήν προσοχήν έκείνο καί ιδίως ήτο άναγκαίον νά σδς είπώ. 
Εις τήν διάκρισιν αύτήν άφιερώνω τό πρώτον μέρος τής 
όμιλίας, χρησιμοποιών αύτό ώσάν μικράν έπιδιόρθωσιν. 
Διότι, έπειδή είπα, ότι, διά νά μή πέσωμεν ε ίς  τήν γέεν- 
ναν, μδς άρκεί ή έξάλειψ ις τών κακών, κατά τήν διάρκειαν 
τής όμιλίας μου ήλθε μία φοβερά άπειλή, ή όποία δέν έ-
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τι τολμήσασι την τιμωρίαν επάγουσα, άλλα τους έλλελοι- 

πότας τι των αγαθών κολάζουσα.

Τ ις  δη ούν αυτή έστί; Τής ημέρας, φησίν, έπιστάσης 

τής φοβέρας, και παραγενομένης τής κυρίας, καθεσθείς επί 

5 του βήματος ο Κριτής, καί τά μεν ττρόβατα στήσας εκ δε

ξιών, ΐτά δk ερίφια εξ αριστερών, τιρός μεν τά πρόβατα ε- 

λεγε' «ιΔεΰτε, οι ευλογημένοι του Πατρός μου, κληρονομή

σατε την Ετοιμασμένην νμιν βασιλείαν άπό 'καταβολής κόσμου' 

έπείνασα γάρ καί έδώκατέ μοι φαγεϊν». Τοΰτο καλώς' εδει 

10 γάρ αυτους τής τοιαύτης φιλανθρωπίας ταύτην λαβεϊν την 

άντίδοσιν' το μέντοι τους μη μεταδόντας τοϊς δεομένοις έξ 

ών είχον αυτοί, μη μέχρι τής τών αγαθών οτερήσεως κο- 

'λάζεσθαι, αλλά καί τφ τής γεέννης παραπεμπεσθαι πυρί, 

ποιον αν &χοι λόγον τοΰτο δή; Μάλιστα μεν οϋν καί τούτο 

15 εκπρόσωπον άν εχοι λόγον, ου'χ ήττον η έκεϊνο το πρότερον. 

Διά γάρ τούτου παιδευόμεθα, οτι οι μέν τά άγαθά πράξον- 

τες, τών έν τοΐζ ούρανοΐς άπολαύσονται αγαθών' οι δε έγ- 

κληθήναι μ&ν οάδέν &χοντες κακόν, έλλελοιπότες δέ τι τών 

αγαθών, μετά τών τά κακά έργασαμένων εις τό γεέννης 

20 άπαχθήσονται πυρ. Ε Ι μή τις εκείνο λέγοι, &τι καί τό άγα- 

θόν μή ποιήσαι, κακίας μέρος έότίν’ αργίας γάρ τοντό έ- 

στιν, άργία δ& κακίας μέρος· μάλλον δε ου μέρος, άλλά 

υπάΰ'εσις καί ρίζα πονηρά' πάσαν γάρ κακίαν έδίδαξεν ή 

άργία. Μή τοίνυν άνοήτως ταύτας τάς έρωτήσεις έρωτώ- 

25 μεν, οϊον, ό μηδέν πετνοιηκώς κακόν, μηδέν άγαθόν, πΟΪον 

δέξεται τόπον; Τό γάρ μή ποιήσαι άγαθόν, τοϋτο ποιήοαί 

έοτι κακόν. Ειπέ γάρ μοι, εϊ τίνα οΐκέτην εχοις, μήτε #λέ-

2. Ματθ. 25, 34. 35.
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πιφέρει την τιμωρίαν εις εκείνους πού έπραξαν κάποιο κα
κόν, άλλά τιμωρεί εκείνους πού έχουν παραλείψει νά κά
μουν κάποιο άγαθόν.

Ποία λοιπόν είναι ή απειλή αύτή; "Οταν έμφανισθή 
ή φοβερά ήμερα, λέγει, και έλθη ή ήμέρα τοϋ Κυρίου, άφοΰ 
καθήση ε ίς  τόν θρόνον ό Κριτής και στήση τούς μέν δι
καίους, πού είναι ήμεροι ώσάν τά πρόβατα, είς τά δεξιά 
του, τούς δέ άμαρτωλούς, πού είναι άτίθασσοι καί άτακτοι 
ώσάν τά γίδια, ε ίς  τά αριστερά του, θά είπή είς τούς δι
καίους' «Έλατε σείς, πού εϊσθε εύλογημένοι άπό τόν Πα
τέρα μου, λάβετε ώς κληρονομιάν τήν Βασιλείαν, πού έχει 
έτοιμασθή διά σας, άφ’ ότου έθεμελιώνετο ό κόσμος διότι 
έπείνασα καί μοϋ έδώσατε νά φάγω»2. Αύτό είναι πολύ σω- 
στόν, διότι πρέπει αύτοί νά λάβουν τήν ιδίαν άκριβώς άντα- 
πόδοσιν διά τήν τόσον μεγάλην των φιλανθρωπίαν. Άλλά 
ποίαν δικαιολογίαν θά ήμποροϋσε νά έχη τό νά μή τιμω
ρούνται βέβαια μόνον μέ τήν στέρησιν τών άγαθών, άλλά 
καί ν’ άποστέλλωνται ε ίς τό πϋρ τής γεέννης έκείνοι, πού 
δέν μετέδωσαν είς τούς έχοντας άνάγκην, απ’ έκείνα πού 
εϊχον αύτοί; Μάλιστα μέν καί αύτό είναι δυνατόν νά έχη 
εύσχημον δικαιολογίαν έξ ίσου μέ έκεϊνο τό πρώτον. Διότι 
μέ αύτό διδασκόμεθα, ότι έκείνοι μέν πού έπραξαν τό άγα
θόν θά άπολαύσουν τά άγαθά ε ίς  τούς ούρανούς, έκείνοι 
δέ πού δέν έκατηγορήθησαν ότι έχουν πράξει κακόν, έ
χουν όμως παραλείψει νά κάμουν κάποιο άγαθόν, θά όδη- 
γηθοϋν είς τό πϋρ τής γεέννης μαζί μέ έκείνους πού έπρα
ξαν τό κακόν. ’Ίσ ω ς όμως, κάποιος ήθελεν είπεί έκείνο, 
ότι καί τό νά μή κάνωμεν τό άγαθόν είναι μέρος τής κα
κίας, διότι τοϋτο είναι άποτέλεσμα τής άργίας, ή δέ άργία 
είναι μέρος τής κακίας μάλλον δέν είναι μέρος άλλά ή 
βάσις καί ή κακή ρίζα, διότι ή άργία μας έδίδαξε κάθε κα
κίαν. ’Ά ς  μή κάνωμεν λοιπόν άνοήτως τάς έρωτήσεις αύ- 
τάς, όπως έπί παραδείγματι, έκεϊνος πού δέν έχει πράξει 
κανένα κακόν ή κανένα άγαθόν, ποϊον τόπον θά λάβη; 
Καθ’ όσον τό νά μή πράξη κανείς τό άγαθόν ισοδύναμε! 
μέ τό νά πράξη τό κακόν. Διότι, είπέ μου, έάν έχης ένα



πτοντα, μήΐε νβρίζοντα, μήτε άντιλέγοντα, άλλα και μέϋ'ης 

'κρατούντα και ιών αιλλων απάντων, κα&ήμενον <3έ διαπαν

τός άργόν, καί ονδεν των όφειλόντων παρά οϊκέτον δεσπό- 

ί χΐ πληρο$σΰ'αι ποιούν τα, ον μαστιγώσεις, ον στρεβλώσεις αν- 

5 τόν; Ναι, φησί’ καί μην ον δεν εϊργάσατ ο κακόν. Α ν τό μεν 

οΰν το&ιό έστι κακόν.

* Α λ λ ε ι  δοκ<εί, άγάγωμεν και επί τόν λοιπόν βίον τόν 

λόγον. 9Έστω τις γεωργός και μηδέν λνμαινέσϋω τοΐς ή- 

μετέροις νπάρχονοι, μήτε έπιβονλενέτω, μήτε κλεπτέπω, μό- 

10 νον <5έ τάς αντον χεΐρας δήσας, ο’ίκοι καΰ'εζέσ&ω μήτε απεί

ρων, μήτε αύλακα τέμνων, μήτε βονς νποζενγννς, μήτε άμπε

λον ϋ'εραχκενων, μήτε άλλο ιτι των περί τήν γην πονών' άρα 

ον ικολάσομεν τόν τοιοντον; Καίτοι γε οϋδεν ήδίκησεν, ονδε 

$χομεν έγκαλεϊν αντφ ιτι' άλλ3 αντω μεν ονν τούτφ ή δίκη- 

15 σεν* αδικεί γάρ κοινφ λόγφ, τήν παρ4 έαντον σνντέλειαν 

μή παρεχόμενος. Τ ί δέ, είπέ μοι; αν των δημιουργών έ

καστος 'και χειροτεχνών τόν μ&ν έτερότεχνον, άλλα μηδ^ 

τόν Ομότεχνον βλάπτγ) μηδέν, άργγι δb μόνον} ονχϊ άπόλωλεν 

απας νμίν ό βίος οντω και διέφϋ'αρται; Βούλει καί επί τον 

20 σώματος τόν λόγον έλκνσωμεν; Ονκονν ή χείρ μή πληττέτω 

τήν κεφαλήν, μηδ& έκκοπτέτω τήν γλώσσαν, μηδε έξορνττέ- 

τω τόν δφ&αλμόν, μηδϊ άλλο τι τοιοντον εργαζέσΰω κακόν 

μόνον δέ \άργή ιμενέτω, καί τήν παρ9 έαντής λειτουργίαν μή 

πληρούτφ <ιφ παντί οώματν άρα ονκ άξιον έκκοπήναι αντήν, 
25 ή περίφερειν αργούσαν, καί παντί λνμαινομένην τφ σώ\ματι; 

Τ ί δέ; άν τό στόμα μή ικατ&σΰ’ίη τήν χεΐρα, <μηδέ δάκνγ} τό 

στήθος, τα δέ παρ* έαντον πάντα έλλείπγ], ου βέλτιον έμπε- 

φραχ&αι μάλλον;  Ε ϊ  τοίνυν καί επί \τών οϊκετών, καί επί 
των δημιουργών, ^  τΌ$ αίματος παντός αδικία μεγά-
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ύπηρέτην, πού οϋτε κλέπτει, οϋτε ύβρίζει, οϋτε αντιλέγει, 
άλλα καί την μέθην καί όλα τά άλλα πάθη νικά, συνέχεια 
όμως κάθεται αργός καί δεν κάμνει καμμίαν άπό τάς ύπο- 
χρεώσεις πού οφείλει νά έκπληρώση πρός τόν κύριόν του 
ό ύπηρέτης, δεν θά τόν μαστιγώσης, δεν θά τόν βασανίζω 
αύτόν; Ναί, θά είπής' καθ’ όσον δεν έκαμε κανένα κακόν. 
Καί όμως αύτό τό ίδιο είναι κακόν.

Ά λ λ ’ εάν θέλετε, άς φέρωμεν τόν λόγον καί εις τόν 
ύπόλοιπον 6ίον. ” Ας ύποτεθή ότι κάποιος είναι γεωργός, 
καί δεν καταστρέφει καθόλου τά ίδικά μας ύπάρχοντα, 
οϋτε τά επιβουλεύεται, οϋτε κλέπεΓ μόνον, άφοϋ δέση τά 
χέρια του, κάθεται εις τό σπίτι του χωρίς νά σπείρη, οΰτε 
αύλάκι νά όργώνη, οϋτε τά βόδια νά θέτη ύπό ζυγόν, οϋτε 
αμπέλι νά καλλιεργή, οϋτε νά κοπιάζη διά κάτι άλλο σχε- 
τικόν μέ την γήν' άρά γε δεν θά τόν τιμωρήσωμεν; "Αν 
καί βέβαια δεν έπραξε κανένα άδίκημα, οϋτε ήμποροϋμεν 
νά κατηγορήσωμεν αύτόν διά κάτΓ άλλ’ όμως έπραξεν ά
δίκημα εις αύτόν τόν ίδιον, διότι μέ τόν κοινόν λόγον άδι
κε!, επειδή δεν προσφέρει τήν ίδικήν του προσπάθειαν. Και 
τί θά συμβή, είπέ μου, άν καθένας χωριστά τεχνίτης καί 
εργάτης δεν βλάπτη καθόλου οϋτε αύτόν πού έχει άλλην 
τέχνην, οϋτε έκεϊνον πού έχει τήν ιδίαν, άλλά μόνον μένει 
άργός, δεν θά είχε χαθή όλος σας ό βίος έτσι καί δέν θά 
είχε καταστροφή τελείως; Θέλετε νά μεταφέρωμεν τόν 
λόγον καί ε ις  τό σώμα μας; ’Ά ς  ύποτεθή λοιπόν, ότι τό 
χέρι δέν κτυπδ τό κεφάλι, οϋτε κόπτει τήν γλώσσαν, οϋτε 
βγάζει τό μάτι, οϋτε κάνει κανένα παρόμοιον κακόν' μόνον 
δέ παραμένει άργόν καί δέν έκπληρώνει τήν ύποχρέωσίν 
του πρός όλον τό σώμα' άρά γε δέν άξίζει νά κοπή αύτό 
παρά νά τό περιφέρωμεν χωρίς νά έργάζεται καί νά κατα- 
στρέφη όλον τό σώμα; Τί δέ, άν τό στόμα δέν κατατρώγη 
τό χέρι, οϋτε δαγκώνη τό στήθος, παραλείπη όμως τάς 
ύποχρεώσεις του όλας, δέν είναι προτιμότερον μάλλον νά 
είναι κλεισμένον; Επομένως έάν και εις τήν περίπτωσιν 
τών ύπηρετών καί τών τεχνιτών καί όλου τοΰ σώματος εί
ναι άδίκημα μεγάλον, όχι μόνον τό νά πράξη κανείς κάτι
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λη, ον μόνον τό κακόν τι τιράξαι, αλλά και ή των αγαθών 

%λλειψις, τιολλφ μάλλον επί τού σώματος τον Χριατον τοϋτο 

γένοιτ*  αν.

2. Δια τοϋτο και ό μακάριος Παύλος άπάγων ημάς 

5 τής πονηριάς, άγει πρός την αρετήν. Τ ί γάρ όφελος, εϊπέ 

μοι, τάς άκάνθας έκκοπήναι πάσας, αν τά χρηστά μή κατα- 

βάληται σπέρματα; Ε ις  γάρ την αν την περιοτήσεται πάλιν 

ζημίαν ή\μιν ό πόνος μείνας ατελής. Διά τοι τοϋτο και ό 

Παύλος σφόδρα κηδόμενος ημών, ον μέχρι τής τών κα- 

10 κών έκκοπής καί αναιρέσεως ϊστησι τά παραγγέλματα, άλ

λα καί ταχν τών αγαθών την καταφύτενσιν έπιδείκννσθαι 

προτρέπει. ΕΙπών γάρ, «Πάσα πικρία καί θνμος καί οργή 

καί κραυγή καί βλασφημία άρθήτω άφ9 νμών σνν πάση 

κακίφ), Υπήγαγε' ((Γίνεσθε δε εις άλλήλονς χρηστοί, εν- 

15 σπλαγχνοι χαριζόμενοι έαυτοϊς». eΈ ξ ε ις  γάρ εισιν αϋται 

καί διαθέαεις. Καί ο$κ άρκει ή τής έτέρας απαλλαγή εις 

την τής έτέρας ημάς εξιν καταστήσαι πάλιν, άλλα δει πάλιν 

κινήύεώς τίνος καί ορμής οχϊκ έλάττονος τής έν τή φνγη 

τών κακών, ώνηε γενέσθαι εν τη κτήσει τών αγαθών. Καί 

20 έπι ιτον σώματος ο μέλας αν απαλλαγή πής τιοιότητος ταύτης, 

οΰκ εϋθέως γίνεται λενκός. Μάλλον δε μή επί τών φνσικών 

τόν λόγον γνμνάσωμεν, άλλ* έπι τών κατά προαίρεσιν τό 

παράδειγμα παραγάγωμεν. Ό  μή εχθρός ον πάντως φίλος 

έσνίν, άλλ9 %στι τι μέοον, 8 μήτε $χθρας, μήτε φιλίας έστίν, 

25 έν φ μάλιστα οι πλείονς τών ανθρώπων καθεοτήκαοι πρός 

ή μάς. Ό  μή δακρύων, ον πάντως καί γελτί, άλλ9 %στ ι μέση 

κατάοτασις. Οντω δή καί ένταϋθα, ο&χ ό μή πικρός πάντως
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κακόν, άλλα και ή παράλειψις των άγαθών, πολύ περισσό
τερον τοϋτο θά ήμποροϋσε νά γίνη εις την περίπτωσιν τοΰ 
σώματος τοϋ Χριστού.

2. Διά τοϋτο καί ό μακάριος Παύλος, οδηγών ήμδς 
μακράν άπό την κακίαν, μας φέρει πρός την άρετήν. Διότι, 
είπε μου, ποιον είναι τό κέρδος νά κοπούν σύρριζα όλα 
τά άγκάθια, αν δεν σπαροϋν τά χρήσιμα σπέρματα; Διότι 
*είς τήν ιδίαν πάλιν ζημίαν καταντά δΓ ήμδς ό κόπος, εάν 
παραμείνη ατελής. Διά τοϋτο λοιπόν καί ό Παύλος, έπειδή 
μός φροντίζει πάρα πολύ, δεν σταματά τά παραγγέλματά 
του μέχρι τήν άποκοπήν καί καταστροφήν τών κακών, άλ- 
λά και προτρέπει νά έπιδεικνύωμεν γρήγορα τήν φύτεσιν 
τών άγαθών. Διότι άφοϋ είπε’ «Κάθε κακία καί θυμός καί 
όργή καί παράφορος κραυγή, καί ϋβρις κατά τοϋ πλησίον 
ας έξαφανισθή άπό σάς», προσέθεσε' «Γίνεσθε ό ένας 
πρός τόν άλλον εύεργετικοί, συμπονετικοί, συγχωρούμενοι 
μεταξύ σας». Διότι αύταί είναι έξεις καί διαθέσεις. Καί δεν 
άρκεϊ ή απαλλαγή τής μιας νά μάς φέρη πάλιν εις τήν κα- 
τάστασιν τής άλλης, άλλά χρειάζεται πάλιν κάποια προσ
πάθεια καί όρμή εις τήν άπόκτησιν τών άγαθών, όχι μικρο- 
τέρα άπό τήν όρμήν πού γίνεται είς τήν άποφυγήν τών 
κακών. Καί ε ίς τήν περίπτωσιν τοϋ σώματος ό μελαψός 
δεν γίνεται άμέσως λευκός, άν άπαλλαγή άπό τήν φύσιν 
του αύτήν. Άλλά καλύτερα άς μή ταλαιπωρήσωμεν τόν λό
γον είς τά συμβαίνοντα έκ φύσεως, άλλ’ άς φέρωμεν τό 
παράδειγμα είς τά όσα συμβαίνουν κατά προαίρεσιν. Ε 
κείνος πού δεν είναι εχθρός, δεν είναι οπωσδήποτε φίλος, 
άλλ’ ύπάρχει κάποιο ένδιάμεσον σημεϊον, τό οποίον δέν 
είναι έκδήλωσις οϋτε τής έχθρας οϋτε τής φιλίας, μέσα 
ε ίς  τό όποιον έχουν τοποθετηθή οί περισσότεροι άνθρωποι 
όσον άφορό τάς σχέσεις των πρός ήμδς. Εκείνος πού δέν 
κλαίει, οπωσδήποτε καί δέν γελδ, άλλ’ ύπάρχει ή ενδιάμε
σος κατάστασις. "Ετσι λοιπόν συμβαίνει καί είς τήν περί- 
πτωσιν αύτήν' δέν είναι οπωσδήποτε εύεργετικός έκεϊνος 
πού δέν είναι κακός, οϋτε οπωσδήποτε συμπονετικός έκεϊ-
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χρηστός, ονδέ ό μή θυμώδης πάντως ευσπλαγχνος· άλλα δει 

πάλιν έτέρας σπονδής, ώστε κτήσασθαι τοντο το καλόν.

Και θέα πώς κατά νόμον άρίστης γεωργίας ό μακάριος 

Παύλος την έμπιστενθεισαν αύτφ γην παρά του Γεωργόν 

5 διακαθαίρει τε και εργάζεται. Ά νεϊλε τά νόθα σπέρματα, 

παρακαλει λοιπόν, ώστε κατασχειν τά γνήσια φντά. ((Γίνε- 

σθε χρηστοί», φησίν. ”Αν γάρ τών άκανθών άνασπασθεισών 

μένγ\ ή χώρα αργούσα, άνονήτονς πάλιν όϊσει βοτάνας. Διό 

την σχολήν αντής και την αργίαν προκαταλ,αμβάνειν δει τη 

10 τών αγαθών σπερμάτων τε και φυτών καταβολή. Άνεϊλεν  

οργήνΤ έθηκε χρηστότητα’ άνειλε πικρίαν, εθηκεν ενσπλαγ- 

χνίαν' έξέτεμε κακίαν καί δλασφημίαν, έφντενσε συγγνώ

μην’ το γάρ, «Χαριζόμενοι εαυτούς», τοντό έστι. Συγγνωμι- 

κοί, φηοί, γίνεσθε. Μείζων γάρ ανιτη ή χάρις της έν τοις 

15 χρήμασιν. Ό  μέν γάρ χρήματα άφιεϊς τφ δανεισαμένφ παρ9 

αντον, καινον μέν έργάζεται εργον και θαυμαστόν, πλην 

αλλά μέχρι τον σώματος ή χάρις, εϊ και έαυτφ την άμοιόην 

έν τοϊς πνευμαύτικοίς και τοις κατά ψυχήν άποδίδωσι δώ- 

ροις· 6 <δέ αμαρτήματα χαρισάμενος9 τήν τε ψυχήν ώφέλησε 

20 την εαυτόν και την έκείνον του τής συγγνώμης τυχόντος’ 

ού γάρ εαυτόν μόνον τουτφ τφ τρόπφ, αλλά κάκεΊνον έπιει- 

κέστερον έποίησεν. Οϋ γάρ ούτως έπεξερχόμενοι τοις ήδι- 

κηκόσιν ημάς, ώς συγχωρονντες δάκνομεν αυτών τάς χρν- 

χάς, έντρέποντες και δνσωπονντες.

25 9Εκείνως μ&ν γάρ οντε ημάς αετούς, οϋτε εκείνους 

ώνήσαμεν, άλλ* άμφοτέρονς έδλάψαμεν, αΰτοί τε τό άντα- 

πόδομα διώ ξάντες κατά τους παρά 9Ιουδαίοις άρχοντας> 
καί τόν έν έκείνοις έκκαύσαντες θυμόν* άν δέ έπιεικεία τήν 

αδικίαν άμειψώμεθα, πάσαν αντον τήν οργήν έκλύσαντες,
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νος πού δέν θυμώνει’ χρειάζεται όμως πάλιν άλλη προσπά
θεια, διά νά άποκτήσωμεν τοϋτο τό καλόν.

Καί πρόσεχε πώς κατά τον νόμον τής άρίστης γεωρ
γίας ό μακάριος Παύλος καί καθαρίζει καί καλλιεργεί τήν 
γήν, πού ένεπιστεύθη εις αύτόν ό Γεωργός. Κατέστρεψε 
τά νοθευμένα σπέρματα, ε ίς  τήν συνέχειαν παρακαλεϊ, διά 
νά κρατήσωμεν ώς ώφέλιμα τά γνήσια φυτά. «Γίνεσθε εύ- 
εργετικοί», λέγει. Διότι, άν ό τόπος παραμένη άκαλλιέργη- 
τος, άφοϋ εκριζωθούν τά άγκάθια, θά βλαστήση πάλιν ά
χρηστα χόρτα. Διά τοϋτο πρέπει νά προλαμβάνωμεν τήν 
αργίαν καί απραξίαν αύτής μέ τό φύτευμα ώφελίμων σπερ
μάτων καί φυτών. Έξήλειψε τήν όργήν, έτοποθέτησε τήν 
καλωσύνην' έξήλειψε τήν πικρίαν, έθεσε τήν εύσπλαγχνίαν' 
άπέκοψε τήν κακίαν καί βλασφημίαν, έφύτευσε τήν συγ
γνώμην, διότι τό «χαριζόμενοι έαυτοϊς», αύτό σημαίνει. 
Γίνεσθε συγχωρητικοί, λέγει. Ή  χάρις αύτή είναι μεγαλυ- 
τέρα άπό τήν χάριν είς τήν περίπτωσιν τών χρημάτων. 
Διότι αύτός μέν πού άφησε χρήματα είς έκεϊνον πού τά 
έδανείσθη άπ’ αύτόν, κάμνει μέν έργον πρωτάκουστον καί 
άξιοθαϋμαστον, άλλ’ όμως ή χάρις είναι μέχρι τό σώμα, 
άν καί άποφέρει ε ίς  τόν έαυτόν του τήν άμοιβήν είς τά 
πνευματικά καί τής ψυχής τά δώρα. Εκείνος όμως πού 
συνεχώρησεν άμαρτήματα καί τήν ϊδικήν του ψυχήν ώφέ- 
λησε καί τήν ψυχήν έκείνου πού έλαβε τήν συγγνώμην, 
διότι όχι μόνον τόν έαυτόν του, άλλά καί έκεϊνον έκαμε 
έπιεικέστερον μέ τόν τρόπον αύτόν. Διότι όταν τιμωροϋ- 
μεν αύστηρά έκείνους πού μας έχουν άδικήσει, δέν θλίβο- 
μεν τόσον τάς ψυχάς των, όπως όταν συγχωροϋμεν, έλέγ- 
χωμεν καί κατεντροπιάζωμεν αυτούς.

Κατά τόν τρόπον λοιπόν έκεϊνον δέν ώφελήσαμεν ού
τε ήμας τούς ίδιους, οϋτε έκείνους, άλλ' έβλάψαμεν καί 
τούς δύο, έπειδή μόνοι μας έπεδιώξαμεν τήν άνταπόδοσιν 
κατά τούς άρχοντας τών Ιουδαίων καί έξήψαμεν τόν θυ
μόν, πού ύπήρχεν ε ίς  έκείνους. "Αν όμως άνταμείψωμεν 
τήν άδικίαν μέ τήν έπιείκειαν, άφοϋ έξαλείψωμεν όλην τήν 
όργήν του, έστήσαμεν πλησίον του δικαστήριον, τό όποιον
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έκα/θίσαμεν παρ9 αϋτφ δικαστήριον ήμΐν φέρον τάζ ψήφους, 

καταδικάζον αυτόν χοίλεπώτ^ρον ή ήμεΐς. Καταγνώσεϊται 

γάρ αυτοί) καί καιταψηφιεΐται, και πάσαν ζητήσει πρόφασιν, 

δι ής άποτίσει τό δανεισθέν τής μακροθυμίας μέρος μετά 

5 πλείονος τον μέτρου, είδώς αν μέν τό )ίσον αποδώ, και ού

τως ήλάττωται, τφ μη αυτός άρξασθαι, αλλά τφ παρ9 ημών 

τό υπόδειγμα λαδεϊν ελαττον φέρειν. Σπουδάσει τοίνυν υπερ- 

βαλέσθαι τφ μέτρφ, %να την έλάττωσιν, %ν εκ του δεύτερος 

έλθεΐν έπϊ την άνταπόδοσιν ύπέμεινε, τή τής άντατιοδόσεως 

10 υπερβολή κατακρύψη, και την άτώ του χρόνου γενομένην 

α&τφ έλάττωσιν του προτέρου παθόντος κακώς, ταύτην α

πό τής καθ9 υπερβολήν επιείκειας κοίνήν έργάσηται. 0 1  γάρ 

άνθρωποι, όταν εϋγνώμονες ώσιν, οϋχ ούτως επί τοΐς κα- 

κοΐς, ώς έπϊ τοϊς άγαθοϊς} οίς αν ε$ πάσχωσι παρά των 

15 ήδνκημένων, στένουσι. Τό μέν γάρ κακίας, τό δέ καί 07 εί

δους καί γέλωτος μεστόν, τόν εϋ παθόντα μη άντευτιοιειν. 

Τοϋτο μέν γάρ Βπαινον %χει καί κρότους παρά πάντων καί 

εϋψημίας, τό κακώς παθόντα μή άντεπεξελθεϊν. Διά τοϋτο 

μάλισια τούτφ δάκνονται. νΩστε, εϊ βούλει άμύνασθαι, τού- 

20 τφ  άμυνον τφ τρόπφ· κακοϊς αγαθά άνταπόδος, ϊνα αυτόν 

καί δφειλέτην κούταστήσβς, και νικήσ^ς νίκην θαυμαστήν. 

’Έπαθες καικώς; Ποίησον καλώς, όντως ά,μύνου τόν ε

χθρόν. *Αν μέν γάρ έπεξέλθης, ομοίως καί σέ κακεϊνον α- 

παντες μέμφονταν ϊίν δέ ένέγκ^ς, έτέρωζ σε μέν κροτή- 

25 σουσι καί Θαυμάσονται, έκεΐνον δέ κατήγορήοουοι .

3. Τ ί δέ έχθρφ γένοιπο &ν μειζον τον τόν εχθρόν ίδεϊν 

παρά πάντων θαυμαζόμενον καί κρατούμενον; τί έχθρφ
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παρέχει εις ήμας τάς ψήφους και καταδικάζει αύτόν αύστη- 
ρότερα παρά ήμεϊς. Θα κατηγορήση λοιπόν αύτόν και θά 
τον καταδικάση και θά τοϋ ζητήση κάθε δικαιολογίαν, με 
τήν όποίαν θά άνταποδώση τό δανεισθέν μέρος τής μακρο- 
θυμίας μέ περισσότερον μέτρον, γνωρίζων ότι άν μέν άπο- 
δώση τό ίσον και έτσι έχει γίνει μικρότερος, όχι έπειδή αύ- 
τός ήρχισε πρώτος, άλλ’ επειδή έλαβεν άπό ήμδς τό πα
ράδειγμα ,νά φέρη τό όλιγώτερον. Θά προσπαθήση λοιπόν 
νά ύπερβάλη κατά τό μέτρον, διά νά άποκρύψη τήν μείω- 
σιν, τήν όποίαν ύπέμεινεν άπό τό ότι ήλθε δεύτερος εις 
τήν άνταπόδοσιν, μέ τήν ύπερβολήν τής άνταποδόσεως, 
και τήν μείωσιν που έγινεν εις αύτόν άπό τήν κακήν μετα- 
χείρισιν κατά τον προηγούμενον χρόνον, αύτήν θά τήν 
κόμη συνηθισμένην άπό τήν ύπερβολικήν έπιείκειαν. Διότι 
οί άνθρωποι, όταν είναι εύγνώμονες, δεν στενάζουν τόσον 
διά τά κακά, όσον διά τά άγαθά, μέ τά όποια εύεργετοϋν- 
ται άπ’ έκείνους πού έχουν άδικήσει. Τό νά μή άνταποδίδη 
τήν εύεργεσίαν έκεϊνος πού έχει εύεργετηθή, άφ’ ένός 
μέν είναι έκδήλωσις τής κακίας, άφ’ έτέρου δέ έπισύρει 
μομφήν και χλευασμόν. Έκεϊνο όμως πού έπιφέρει πράγμα
τι έπαινον καί έπιδοκιμασίαν και εύφημίαν άπό όλους είναι 
αύτό, δηλαδή τό νά μή άνταποδίδη κανείς καί άν άκόμη 
ύπέστη κακήν μεταχείρισιν. Διά τοϋτο θλίβονται προ πάν
των μέ αύτό. Επομένως, άν θέλης νά έκδικηθής, έκδική- 
σου μέ τον τρόπον αύτόν’ είς τά κακά άνταπόδωσε άγαθά, 
διά νά κάμης αύτόν και οφειλέτην καί διά νά έπιτύχης 
μίαν θαυμασίαν νίκην. Ύπέστης κακήν μεταχείρισιν, εύερ- 
γέτησε, άπόκρουσε τον έχθρόν κατ’ αύτόν τον τρόπον. 
Διότι άν μέν άνταποδώσης, όλοι σέ κατακρίνουν έτσι ό
πως καί έκεϊνον’ άν όμως ύπομείνης, διαφορετικά θά σέ 
έπιδοκιμάσουν καί θά σέ θαυμάσουν, έκεϊνον όμως θά τον 
κατηγορήσουν.

3. Καί τί θά ήμποροϋσε νά συμβή χειρότερον είς 
έχθρόν άπό τό νά ίδή τον έχθρόν του νά θαυμάζεται και 
νά έπιδοκιμάζεται άπό όλους τούς άνθρώπους; τ ί είναι 
είς τον έχθρόν πικρότερον άπό τό νά βλέπη τον έαυτόν
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πικρότερον τον εαυτόν θεάσασθαι παρά πάντων νβριζόμενον 
έπ όψεοι τον εχθρόν; 5Εάν ανηόν άμννγ}, και κατεγνώοθης 
ϊσως, και ον ιμόνος ήμννω* αν δε αφής, άντϊ οον πάντες 
άμννοννται ανιόν' δπερ τον παθεΐν κακώς χαλεπώτερον, 

5 ιό τον εχθρόν τοσούτονς τονς άμννοντας εχειν. 3Ά ν  άνοιξές 
ον ιό  στόμαΤ εκείνοι σιγήοονταν αν δε σιγήοης, ονκέτι ενϊ 
στόματιΤ αλλά μνρίοις τοις των άλλων αντόν βάλλεις, και 
μάλλον άμύντ). Και ον μεν νβρίζοντι πολλοί καί εγκαλώοιν 
έρονοι γάρ τον πάθονς είναι τά ρήματα* όταν δέ ό μηδέν 

10 ήδικημένος όντως αντόν πλύνγι ταΐς ϋβρεσι, τότε μάλιστα 
καθαρά πάσης νποψίας η άμννα. 'Όταν γάρ οι μηδέν πα- 
θόντες δεινόν, διά την νπερβολην τής σής επιείκειας ώς 
ήδικημένοι σνναλγώσι και ουμπάσχωοι, πάσης νποψίας κα
θαρά αντη ή έκδικία.

15 Τ ί οϋν, αν μηδεϊς άμννηται; φησίν. Ούκ εστιν είναι 
λίθινους ανθρώπους, ώς τοσαύτην φιλοσοφίαν όρώντας μη 
θανμάσαι* καν μη τότε άμύνωσινΤ ύστερον σμως εν κατασιά- 
σει γενόμενοι, τοντο έργάοονται, σκώπτοντες εκείνον και 
λοιδοροϋντες. Καν έτερος δέ μηδεϊς θανμάση, αντός σε 

20 εκείνος πάντως θανμάσεται, καν μη λέγι/. Ή  γάρ τον 
καλού κρίσις ήμΐν, καν εις αντό τής κακίας ιό  βάραθρον 
&λθωμεν, αδέκαστος καθέστηκεν, ον παρακλινομένη. 3Ή  διά 
τί τόν Κύριον ημών οϊει τον Χρ ιστόν ταντα λέγειν, «Ε ά ν  
τις σε ραπίσει εις την δεξιάν σιαγόνα, στρέψον αντώ και 

25 την άλλην»; οϋκ έπενδή δσω εάν τις μακρόθυμος γένηται, 
τοσούτφ μάλλον και έαντόν κάκεϊνον ώφέλησεν ώφέλειαν 
τήν μεγίστην; Διά τοντο στρέφειν και την άλλην τιροοέτα- 
ξεν, \ϊνα | μπλήσγ) την επιθυμίαν τον θνμονμένου. Τ ις γάρ 
οϋτω θηρίον έστίν, ώς μη έντραπήναι λοιπόν; Οι κύνες 

30 λέγονται τοϋτο ποιειν· καν γάρ νλακτήσωσι, καί ένιέλθοοσί

3. Ματθ. 5, 39.
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του νά ύβρίζεται άπό όλους, όταν εμφανίζεται ό εχθρός 
του; Έάν έκδικηθης αύτόν, και ίσως καί σύ νά κατηγορη- 
θής, καί σύ μόνος σου άνταπέδωσες' άν όμως τον συγχω
ρήσεις, θά τον εκδικηθούν άντί σου όλοι. "Οθεν άπό τό νά 
ύποστης κακήν μεταχείρισιν είναι χειρότερον τό νά έχη ό 
εχθρός σου τόσον πολλούς ύπερασπιστάς. ” Αν άνοίΕης σύ 
τό στόμα, εκείνοι θά σιωπήσουν' άν όμως σιωπήσης, πλήτ
τεις αύτόν, όχι πλέον με ένα στόμα άλλά μέ τά πολλά των 
άλλων, καί περισσότερον άνταποδίδεις. Και θά σέ κατηγο
ρούν πολλοί μέν άν ύβρί£ης, διότι θά λέγουν ότι τά λόγια 
σου είναι άποτέλεσμα τοϋ πάθους' όταν δέ ύβρί£η τόσον 
πολύ αύτόν έκεϊνος πού δεν είναι καθόλου άδικημένος, 
τότε προ πάντων ή ύπεράσπισις είναι καθαρά άπό κάθε 
ύποψίαν. Διότι, όταν έκεϊνοι πού δέν έπαθαν κανένα κα- 
κόν, έξ αιτίας τής ύπερβολικής σου έπιεικείας συμπονούν 
καί συμπάσχουν ώς άδικημένοι, ή έκδίκησις αύτή είναι κα
θαρά άπό κάθε ύποψίαν.

Τί λοιπόν, θά είπή, άν κανείς δέν άνταποδίδη; Δέν 
είναι δυνατόν νά είναι λίθινοι οί άνθρωποι, ώστε νά μή θαυ
μάσουν όταν βλέπουν τόσον μεγάλην φιλοσοφίαν* καί έάν 
δέν άνταποδίδουν τότε, ύστερα όμως, όταν καθησυχάσουν, 
θά κάμουν αύτό, έμπαί£οντες καί περιφρονοϋντες έκεϊ- 
νον. Καί άν άκόμη κανείς άλλος δέν θαυμάση, έκεϊνος ό 
ίδιος θά σέ θαυμάση οπωσδήποτε, έστω καί άν δέν τό λέ- 
γη. Διότι ή κρίσις τοϋ καλού, καί άν άκόμη έλθωμεν είς αύ
τό τό βάραθρον τής κακίας, έχει καταστή άδέκαστος, χω
ρίς νά παρεκτρέπεται. ’Ή  διατί νομίζεις ότι ό Κύριος ήμών, 
ό Χριστός, λέγει αύτά' «Έάν σέ ραπίση κάποιος είς τον 
δεξιόν σιαγόνα, στρέψε ε ίς  αύτόν καί τήν άλλην»8; δέν 
τά λέγει έπειδή, όσον μακρόθυμος ήθελε γίνει κανείς, τό
σον περισσότερον ώφέλησε μέ τήν μεγίστην ώφέλειαν 
καί τον έαυτόν του καί έκεϊνον; Διά τούτο διέταζε νά 
στρέφη καί τήν άλλην σιαγόνα, διά νά ίκανοποιήση τήν έ- 
πιθυμίαν τοϋ όργιξομένου. Διότι ποιος είναι τόσον θηρίον, 
ώστε νά μή έντραπη πλέον; Οί σκύλοι λέγεται ότι κάμνουν 
αύτό' διότι και άν άκόμη γαυγίσουν και έπιτεθοϋν ε ίς  κά-
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τινι, 6 δέ ύπτιον ρίψας έαντόν μηδέν έργάσηται, τον θυμόν 

αμίαντα Βσβεσεν. Ε Ι τοίνυν έ\κείνοι τον παθεϊν παρ3 αντοις 

κακώς έτοιμον δνσωποννται, τιολλφ μάλλον το των άνθρώ- 

πων γένος, λογικώτερον.

5 Ά λλά γάρ αξιον τό μικρόν εμπροσθεν εις μνήμην ελ- 

θόν, και εις μαρτυρίαν έλκνθέν, μή παριδεϊν. Τ ί δη τοντό 

έαιιν; Έλέγομεν περί των 9Ιουδαίων και τών αρχόντων 

των παρ9 αντοις, δτι ένεκαλούντο ώς διώκοντες άνταπόδομα, 

καίτοι τοντο ό νόμος αυτοις έπέτρεπεν α Οφθαλμόν άντι 

10 δφθαλ\μον, και όδόντα άντι δδόντος»· άλλ3 οϋχ ϊνα τονς άλ- 

λήλων έξορνττωοιν οφθαλμούς, άλλ3 ΐνα φόδω του παθεϊν 

την του ποιεΐν άδειαν έπιοχόντες, μήτε έργάζωνταί τι κα- 

κόν έτέρους, μήτε πάσχωσίν αντοί παρ9 ετέρων. Διά τούτο 

εΐΐιεν' ( ’Οφθαλμόν άντι οφθαλμού», ϊνα τάς εκείνου δήνγ) 

15 χεΐρας, ουχ ϊνα τάς σάς άντεξαγάγτ], ονχ ϊνα τών οών οφθαλ

μών άπείρξη την βλάβην μόνον, άλλ3 ϊνα και τούς εκείνον 

διατηρήσει οώονς. 3Αλλ3 δπερ έζήτουν, τίνος ενεκεν συγκε- 

χωρημένης άμύνης ένεκαλονντο οι τφ πράγματι κεχρημέ- 

νοι; τί ποτέ τοντό έστι; Τό μνηοίκακον έντανθά φηοιν. Εν -  

20 θέως μέν γάρ τον παθόντα δράσαι σνγχωρεϊ, δπερ %φην, 

κατέχων έκεΐνον μνηοΜακεϊν δέ ονκέτι άφίηοιν* ονκέτι 

γάρ τό πραγμά έστι τον θν\μον, οϋδέ της ζεούοης όργης, 

άλλά τιονηρίας μεμελεκημένης. Σνγγινώσκει δέ ό Θεός τοϊς 

από της έπηρείας ϊοως σνναρπασθεϊοι, καί έπι την άμνναν 

25 ώρμηκάτι' διό λέγει, <ι9Οφθαλμόν άντι δφθαλμον'»' και πά- 

λιν, «'Οδοί μνηοικάκων εϊς θάνατον». Ε Ι δέ %νθα δφθαλμόν 

άντι δφθαλμόν πηρονν έξην, τοοαύτη κεΐται τιμωρία τοϊς

4. Λευϊτ. 24 20.
5. Δευτ. 19,21.
6. Παροιμ. 12,28.
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ποιον, εάν αύτός πέοη ύπτιος και δεν κάνη τίποτε, έσβη- 
οεν όλον τόν θυμόν των. Έάν λοιπόν οί σκύλοι έντρέπων- 
ται εκείνον, πού είναι έτοιμοι νά κακομεταχειρισθοϋν, πο
λύ περισσότερον πρέπει νά έντρέπωνται οί άνθρωποι, οί 
όποιοι είναι λογικώτεροι.

Άλλα βέβαια άξίζει νά μη παραβλέψωμεν καί έκεϊνο, 
πού πριν άπ’ ολίγον ήλθεν εις την μνήμην μου πρός έπιβε- 
βαίωσιν αύτών. Ποιον λοιπόν εϊναι αύτό; Έ λεγον περί 
των Ιουδαίων καί των άρχόντων των, ότι έκατηγοροϋντο 
ώς έπιδιώκοντες τήν έκδίκησιν, άν καί αύτό τό έπέτρεπεν 
ό μωσαϊκός νόμος εις αύτούς' «’Οφθαλμόν άντί οφθαλ
μού, καί όδόντα άντί όδόντος»4' όχι όμως διά νά βγάζουν 
μεταξύ των τά μάτια ό ένας τού άλλου, άλλά διά νά μή 
πράττουν κανένα κακόν είς τούς άλλους, άφοϋ συγκρο
τήσουν τήν άσφάλειαν τοϋ νά πράττουν μέ τόν φόβον τοϋ 
νά πάθουν, οϋτε νά πάσχουν αύτοί άπό άλλους. Διά τοϋτο 
ειπεν' «’Οφθαλμόν άντί οφθαλμού», διά νά δέση τά χέρια 
εκείνου, διά νά μή βγάλη είς έκδίκησιν τά ίδικά σου, άλλά 
διά νά έμποδίση μόνον τήν βλάβην των ίδικών σου οφθαλ
μών, καί νά διατηρήση σώους καί τούς οφθαλμούς έκεί- 
νου. Ά λ λ ’ έκεϊνο πού έζητοϋσα, διά ποιον λόγον, ένω ή 
έκδίκησις αύτή έπετρέπετο, έκατηγοροϋντο έκεϊνοι πού 
μετεχειρίζοντο αύτήν; Τί τέλος πάντων σημαίνει αύτό; 
Τήν μνησικακίαν έννοεϊ έδώ. Διότι έπιτρέπων νά δράση 
άμέσως ό παθών, πράγμα πού είπα, συγκρατεϊ έκεϊνον' δέν 
έπιτρέπει όμως πλέον τήν μνησικακίαν, διότι τό πράγμα 
δέν είναι άποτέλεσμα τοϋ θυμοϋ, ούτε τής πλήρους πά
θους όργής, άλλά τής σχεδιασμένης κακίας. Συγχωρεϊ δέ 
ό Θεός τούς παρασυρθέντας ίσως άπό τήν αλαζονείαν και 
κινηθέντας βίαια πρός έκδίκησιν’ διά τοϋτο βέβαια λέγει' 
«’Οφθαλμόν άντί όφθαλμοϋ»5' καί πάλιν' «Ή όδός τής μνη- 
σικακίας όδηγεϊ ε ίς  τόν θάνατον»8. Έάν δέ έκεϊ, όπου επι
τρέπεται νά άκρωτηριάζουν τόν οφθαλμόν άντί όφθαλμοϋ, 
έπιφυλάσσεται τόσον μεγάλη τιμωρία διά τούς μνησικά- 
κους, πόσω μάλλον δΓ αύτούς πού έλαβον έντολήν καί νά



μνησνκάχοις, τιόσω μάλλον χοϊς καί παρέχειν έαυτούς πρός 
!τό τιαθεΐν κοακώς κελευθεισι;

Μή τοίνυν ώμεν μνησίκακοι, άλλα σβέσωμεν τήν οργήν, 
ϊνα τής παρά του Θεου φιλανθρωπίας άξιο/Ο'ώμεν. Ω γάρ 

5 μέτρω μετρεΐτε», φησίν (αάντιμετρηθήσεται ϋμϊν, και εν φ 
κρίματι κρίνετε, κριθήσ&σθε». Γινώμεθα ονν περϊ τούς ό- 
μοδούλους φιλάνθρωποι, συμπαθείς, δπως άν και τάζ εν τφ 
ηαρόντι 6ίφ  διαφύγαομεν παγίδας, και κατά τήν μέλλου- 
σαν ημέραν τής παρ9 αύτοϋ τύχωμεν συγγνώμης, χάριτι 

10 καί φιλανθρωπία, καί τά έξής.
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7. Ματθ. 7,2.
8. Εννοούνται οί λόγοι: Του Κυρίου ήμών ΊησοΟ Χρίστου, μεθ’

οΟ τό Πατρί άμα τφ άγίω Πνεύματι δόΕα, κράτος, τιμή, νΟν καί 6εΐ 
καί είς τούς αίώνας των σΙώνων. 'Αμήν.
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παραδίδουν τον εαυτόν των διά νά ύποστοϋν κακήν με- 
ταχείρισιν;

"Ας μή εϊμεθα λοιπόν μνησίκακοι, άλλ’ άς σβήσωμεν 
τήν όργήν διά νά γίνωμεν άξιοι τής φιλανθρωπίας τοΰ 
Θεοϋ. «Διότι», λέγει, «μέ τό ίδιο μέτρον πού μετρεϊτε, 
θά μετρηθήτε καί σείς, καί μέ τήν ιδίαν κρίσιν, μέ τήν ό- 
ποίαν κρίνετε, θά κριθήτε»7. "Ας γίνωμεν λοιπόν πρός 
τούς συνανθρώπους μας φιλάνθρωποι καί συμπαθείς, ώστε 
νά ήμπορέσωμεν νά διαφύγωμεν τάς παγίδας πού ύπάρ- 
χουν εις τήν παρούσαν ζωήν καί νά έπιτύχωμεν κατά τήν 
μέλλουσαν ήμέραν τήν σπό Θεοΰ συγγνώμην, μέ τήν χά- 
ριν καί φιλανθρωπίαν καί τά έξής8.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΖ
Έφ. 4, 32 - 5, 5

«Γίνεστε δε εις άλλήλους χρνστ°ί, εϋσπλαγχνοι, χαρι- 
ζόμενοι έαυτοϊς, καΰ'ώς καί ό Θεός έν Χριστώ έχαρίσατο 

5 νμΐν. Γίνεαΰε ονν μιμητοί του Θεοϋ, ώς τέκνα αγαπητά, 
καί περιπατεΐτε έν άγάοιγ], καΰώς καί ό Χριστός ηγάπησεν 
ημάς, καί παρέδωκεν έαντον υπέρ ημών προσφοράν καί $ν- 
σίαν τώ Θεώ εις όσμην ευωδίας)').

1. Τα παρελϋ'όντα τών μελλόντων πλείονα εχει την ί- 
10 σχύν, καί δοκεΐ ΰ·ανμαατότερα είναι καί πιστότερα. Διό καί 

ό Παύλος άπό τών ΰπηργμένων ηδη ποιείται την παράκλη- 
οιν έκεΐνα μ&ν γάρ τον Χρίστον' εν εκ εν μείζονα έχει την 
Ιοχύν. Τό γάρ ειπεΐν, 3Ά φ ες , καί άφεΰ'ήσεταί σοι, καν μη 
άφήτε, ού μη άφεΰ'ήσεται ύμΐν, πρός μ&ν φιλοσόφους άνδρας 

15 λεγόμενον καί τοΐς μέλλονσι πιστεύοντας, μέγα δύναται' ό 
δέ Παύλος ούκ άπό τούτων έντρέπει μόνον, άλλά καί άπό 
τών ύπηργμένων. Έ\κείνω μεν γάρ έστι κόλασιν φυγέϊν, 
Ίούτφ dk άγαμον τίνος μετασχεΐν. Τον Χριστόν} φηοί, μι- 
μfj. 9Αρκεΐ τοντο μόνον εις παράκλησιν αρετής, τό τόν θεόν 

20 μψεΐσΰαΐ' τοντο μεϊζον έκείνον, δτι α Ανατέλλει τόν ffXiov 
έπΐ πονηρούς καί άγαΰονς, καί βρέχει επί δικαίους ναι 
άδικους». Ού γάρ άπλώς, δτι τόν θεόν μιμούμενα, εϊπεν, 
άλλ9 8τι έν οϊ% αύτοί εύ πάσχομεν, πατέρων σπλάγχνα πρός

1. Έφ. 4,32-5,2
2. Τούς ΈφεσΙους
3. Ματθ. β, 14. 15.
4. Ματθ. 5, 45.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΖ*
Έφ. 4, 32- 5,5

«Γίνεσθε ό ένας πρός τον άλλον ευεργετικοί, 
συμπονετικοί, συγχωρούμενοι μεταξύ σας καθώς 
καί ό Θεός διά τοϋ Χριστοϋ σάς συνεχώρησε. Γί- 
νεσθε λοιπόν καί σεϊς μιμηταί τοϋ Θεοϋ, ώς τέκνα 
αγαπητά. Και νά πολιτεύεσθε μέ άγάπην, καθώς 
και ό Χριστός μδς ήγάπησε και παρέδωσε τον έ- 
αυτόν του πρός χάριν μας προσφοράν καί θυσίαν 
είς όσμήν εύωδίας»1.
1. Τά παρελθόντα έχουν μεγαλυτέραν δύναμιν άπό 

τά μέλλοντα καί θεωρούνται ότι είναι περισσότερον θαυ
μαστά καί άξιόπιστα. Διά τοϋτο άκριβώς καί ό Παύλος 
προτρέπει αύτούς2 άπ’ έκεϊνα πού ήδη εϊχον συμθή είς 
αύτούς, διότι έξ αιτίας τοϋ Χριστού αύτά έχουν μεγαλυ
τέραν δύναμιν. Διότι τά λόγια, ’Συγχώρησε καί θά συγχω- 
ρηθής καί σύ, καί έάν δέν συγχωρήσετε, ούτε σεϊς θά συγ- 
χωρηθήτε’3, λεγάμενα πρός άνθρώπους πιστούς καί πρός 
έκείνους, πού πρόκειται νά πιστεύσουν, ήμποροϋν νά έπι- 
τύχουν πολλά. Ό  δέ Παύλος δέν κάμνει τήν προτροπήν 
μόνον άπ’ αύτά, άλλά καί άπ’ έκεϊνα πού εϊχον συμβή. 
Διότι μέ έκεϊνο μέν εϊναι δυνατόν νά άποφύγωμεν τήν τ ι
μωρίαν, μέ αύτό δέ νά συμμετάσχωμεν είς κάποιο άγαθόν. 
Νά γίνης μιμητής τοϋ Χριστού, λέγει. Αύτό μόνον άρκεϊ 
πρός προτροπήν ε ίς  τήν άρετήν, τό νά γίνεται κανείς μι
μητής τοϋ Θεοϋ. Αύτό εϊναι μεγαλύτερον άπ’ έκεϊνο, διότι 
«ό Θεός άνατέλλει τόν ήλιον άδιακρίτως είς κακούς καί 
είς άγαθούς, και βρέχει ε ίς  δικαίους καί αδίκους»4. Δέν 
είπε λοιπόν άπλώς, ότι εϊμεθα μιμηται τοϋ Θεοϋ, άλλά καί 
έκεϊνα δια τών όποιων εύεργετούμεθα, διότι θέλει νά έχω-
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άλλήλους ημάς εχειν βούλεται' σπλάγχνα γάρ ταύτα λέγε
ται ή φιλανθραχπία και οϊ οϊκτιρμοί. 5Επειδή γάρ ούκ ενι 

άνθρώτιονς όντας μήτε λυπειν μήτε λυπεΐσθαι, δεύτερον 

εϋρε φάρμακον, ώστε άλλήλοις χαρίζεσθαι* «Χαριζόμενοι», 

5 φηοίν «έαυτοϊς». Καίτοι ονίδεν ϊοον συ μεν γάρ αν χαρίοη, 

πάλιν σοι χαριειται εΐκεϊνος) Θεφ δε ούδεν έχαρίσω. Και 

συ μέν τφ όμοδούλφ, 6 δέ Θεός τφ δούλφ και τφ έχθρφ 

και τφ μισοϋντι αυτόν. ι<Καθώς και δ Θεός», φησίν, «έν 

Χριστφ έχαρίσατο ήμΐν». Μέγα και τούτο έχει αίνιγμα- 

10 δ δέ λέγει, τοΰτό έστιν’ Ούχ άπλώς άκινδύνως έχαρίσατο, 

φηοίν, αλλά μετά τον κινδύνου του Υϊοϋ. *Ίνα γάρ σοι 

σνγγνώ, τόν Υιόν Μυσα' συ δε πολλάκις και άκίνδυνον και 

άδάπανον ορών την συγχώρησιν ου ποιη.

«Γίνεσθε οϋν μιμηταϊ τον Θεον, ώς τέκνα αγαπητά. 

15 καϊ περιιιατεΐτε έν αγάπη, καθώς και ό Χριστός ήγάπησεν 

ημάς, και παρ&δωκεν έαυτόν υπέρ ημών προσφοράν και θυ

σίαν τφ Θεφ εϊς οομην ευωδίας». 'Ίνα μή νομίσης ανάγκης 

είναι τό πραγμα, ούκονσον πώς ούχ άτάώς, άλλs ότι «'Εαυτόν 

παρέδωκεν», εϊπεν' ώσει %λεγεν' Εχθρόν όντα σε ό Δεσπό- 

20 της ήγάπησεν,, άγάνπησον συ τόν φίλον μάλλον δέ ούδε οϋ- 

τω δυνήση, πλήν κζλλ9 ώς δύνασαι. Βαβαίϊ τί ταύτης τής 

φωνής μακαριώτερον γένοιτs αν; Καν βασιλείαν εϊπης, καν 

ότιονν, οϋδέν ϊσον. Τόν Θεόν μιμή, τφ Θεφ έξομοιοϋσαι, 
όταν συγχώρησης έκείνφ. Μάλλον αμαρτήματα δει σνγχω- 

25 ρειν, ή χρήματα. Χρήματα μέν γάρ έάν συγχωρήσης, ορκ 

έμψήοω τόν Θεόν' αμαρτήματα dk έάν συγχωρήσης, τόν Θε

όν μιμη. Πλήν πώς δυνήση λέγειν, Πένης είμί, και οϋ δύ

ναμαι ουγχωρήσαι, όταν και α δύνασαι συγχωρήσαι, μή συγ-
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μεν μεταξύ μας σπλάγχνα πατέρων' σπλάγχνα βέβαια λέ
γονται ή φιλανθρωπία καί οί οίκτιρμοί. ’Επειδή λοιπόν δεν 
είναι δυνατόν, ώσάν άνθρωποι πού εϊμεθα, οϋτε νά μή 
προξενοϋμεν λύπην οϋτε νά μή συμπονοϋμεν, έπενόησεν 
άλλο φάρμακον, ώστε νά συγχωρούμεθα μεταξύ μας. 
«Συγχωρούμενοι μεταξύ σας», λέγει. Αν καί δέν είναι 
καθόλου ίσον, διότι άν μέν σύ συγχωρήσης, πάλιν θά σέ 
συγχωρήση ό άλλος, τόν Θεόν όμως δέν συνεχώρησες 
καθόλου. Και σύ μέν συνεχώρησες τόν συνάνθρωπόν σου, 
ό δέ Θεός τόν δοϋλον και τόν έχθρόν καί έκεϊνον πού τόν 
μισεί. «Καθώς καί ό Θεός διά τοϋ Χριστού σάς συνεχώρη- 
σε», λέγει. Καί αύτό είναι πολύ άσαφές' εκείνο δέ πού 
έννοεϊ, είναι τό εξής' Δέν συνεχώρησεν άπλώς χωρίς κίν
δυνον, λέγει ό Παύλος, άλλά μέ κίνδυνον τοϋ Υίοϋ του. 
Διότι διά νά σέ συγχωρήση, προσέφερε θυσίαν τόν Υιόν 
του' σύ όμως, άν καί βλέπεις πολλάκις τήν συγχώρησιν καί 
χωρίς κίνδυνον καί χωρίς ν’ άπαιτή έξοδα, δέν τήν 
κάμνεις.

«Γίνεσθε λοιπόν καί σείς μιμηταί τοϋ Θεοϋ, ώς τέκνα 
άγαπητά. Καί νά πολιτεύεσθε μέ άγάπην, καθώς καί ό 
Χριστός μάς ήγάπησε, καί παρέδωσε τόν έαυτόν του πρός 
χάριν μας». Διά νά μή νομίσης ότι τούτο είναι άποτέλεσμα 
άνάγκης, άκουσε πώς δέν εϊπεν άπλώς, άλλ’ οτι «παρέδω
σε τόν έαυτόν του», ώσάν νά έλεγεν' άν καί είσαι έχθρός, 
σέ ήγάπησεν ό Θεός, άγάπησε καί σύ τόν φίλον σου' μάλ
λον δέ οϋτε έτσι θά ήμπορέσης, άλλ’ ομως άγάπησε όπως 
ήμπορείς. Πώ, πώ! Τί θά ήμποροϋσε νά γίνη εύτυχέστε- 
ρον άπό τήν φωνήν αύτήν; Καί άν άκόμη είπής τήν βασι
λείαν, καί ό,τιδήποτε άλλο, τίποτε δέν είναι ίσον πρός αύ- 
τήν. Μιμείσαι τόν Θεόν, έξομοιώνεσαι πρός τόν Θεόν, όταν 
συγχωρήσης έκεϊνον. Πρέπει νά συγχωρής περισσότερον 
τά άμαρτήματα, παρά νά χαρίζης χρήματα. Διότι, άν μέν 
χαρίσης χρήματα, δέν έμιμήθης τόν Θεόν' άν όμως συγ
χωρήσης άμαρτήματα, μιμείσαι τόν Θεόν. Ά λ λ ’ όμως πώς 
θά ήμπορέσης νά λέγης, «είμαι πτωχός καί δέν ήμπορώ 
νά συγχωρήσω», όταν, καί εκείνα πού ήμπορείς νά χαρί-



χωρήσης, και ενταύθα ζημίαν ήγή, ούχι πλούτον μάλλον, 

ονχΐ περιουσίαν, ούχΐ ευπορίαν; <αΓίνεσϋ'ε ουν μιμηααϊ του 

Θεοΰ». °Ιδού 'καί άλλη παράκλησις εύγενεστέρα. «Ω ς τέκνα 

αγαπητά», φησίν. *Έχετε και άλλην ανάγκην τον μιμεισθαι 

5 αυτόν, ον τφ παθεϊν εϋ μόνον, άλλα και τφ τέκνα γενέσθαι.

((Ως τέκνα αγαπητά». ’Επειδή γάρ ον πάντες νιοι τους 

πατέρας μιμούνται, άλλ9 οϊ άγαπητοί, διά τοντό φησιν' ((Ως 

τέκνα αγαπητά». αΠεριπατεϊτε έν αγάπη». *Ιδον πάντων 

ή ύπόθεσις' ούκονν ταύτης οϋσης, ού ϋνμόςf ούκ οργή, ου 

iOκραυγή, ον βλασφημία, άλλα πάντα άνήρηται. Διό ύστερον 

τό κεφάλαιον τίθησι. Πόθεν έγένον τέχκνον; 9Επειδή συνεχω- 

ρήθη σοι. 9Από της ύποθέσεως, άφs ης τοσαύτης ήξιώθης 

τιμής, από της αΰτής και τφ πλησίον συγχώρησον. Είπε δη 

μοι, εϊ τις σε δεσμώτην οντα, και μυρίων υπεύθυνον κα- 

15 κών, ήγαγεν έπϊ τά βασίλεια* μάλλον δ& τούτο άφώμεν εΤ 

τις σε πυρέττοκτα και ψυχορραγούν τα ωφέλησε φαρμάκφ τι- 

νί, άρα ούκ οίν aifoov πάντων προύτίμησας, και αυτό τοϋνομα 

τού φαρμάκου; Ε ι γάρ καιρός και τόπους, δι9 ών ωφελού

μενα, όντως %χομεν ώς τάς έαντών ψυχάς, τιολλφ μάλλον 

20 αύτά τά πράγματα. 9Εραστής %σο τής αγάπης* δι9 αύτής γάρ 

έσώθης, δι αντής νίός γέγονας· κ&ν ετερον δυνηθής οώσαι, 

ούχι τφ αύτφ χρήσγ) φαρμάκφ, και παραινέσεις πάσι τό, ” .4- 

φετε, ϊνα άφεθή ύμϊν; Ευγνωμόνων ψυχών τούτο, τό oviuj 

προτρέτιεοθαι, και ελευθέρων και ενγενών. «Καθώς και ό 

25 Χριστός ήγάπησεν ημάς», φησί. Σν τών φίλων φείδfl, έ-
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σης, δεν χαρίοης, καί θεωρείς εις τήν περίπτωσιν αύτήν 
Ζημίαν καί όχι; μάλλον πλοϋτον, οϋτε περιουσίαν, οϋτε α
φθονίαν αγαθών; «Γίνεσθε λοιπόν μιμηταί τοϋ Θεοϋ». Ι 
δού καί άλλη προτροπή πού είναι εύγενεστέρα. «Ώς τέ 
κνα αγαπητά», λέγει. ’Έ χετε  καί άλλην ανάγκην τοΰ νά 
μιμήσθε τόν Θεόν, όχι μόνον διότι έχετε εύεργετηθή, άλ
λα καί διότι έγίνατε τέκνα του. «Ώς τέκνα αγαπητά». Ε 
πειδή δέν μιμούνται τούς πατέρας των όλα τά τέκνα, άλλα 
μόνον τά άγαπητά, διά τοΰτο λέγει ό Παϋλος' «Ώ ς τέκνα 
άγαπητά».

«Νά πολιτεύεσθε μέ άγάπην». Ιδού τό θεμέλιον όλων 
τών άρετών' όταν λοιπόν ύπάρχη ή άγάπη, δέν ύπάρχει 
οϋτε ό θυμός, οϋτε ή όργή, οϋτε ή παράφορος κραυγή, 
οϋτε ή βλασφημία, άλλά τά πάντα έχουν έξαφανισθή. Διά 
τοϋτο άναφέρει άργότερα τό άποκορύφωμα. ’Από ποίαν 
αιτίαν έγινες τέκνον Θεοϋ; Επειδή σέ συνεχώρησεν ό 
Θεός τά άμαρτήματά σου. Από τήν αιτίαν πού ήξιώθης 
τόσον μεγάλης τιμής, άπό τήν ιδίαν συγχώρησε καί τόν 
πλησίον σου. Είπέ μου, έάν κάποιος σέ ώδήγει είς τά άνά- 
κτορα, ένφ ήσουν φυλακισμένος καί ύπεύθυνος πολλών 
κακών' μάλλον δέ άς άφήσωμεν αύτό. Έάν κάποιος σέ 
ώφέλει μέ ένα φάρμακον, ένφ είχες πυρετόν καί έψυχορ- 
ράγεις, άρά γε δέν θά έΕετίμας αύτόν περισσότερον άπό 
όλους καί τό όνομα αύτοϋ τοϋ φαρμάκου; Έάν λοιπόν 
έτσι διακείμεθα πρός τάς περιστάσεις καί τάς εύκαιρίας 
τών πραγμάτων, διά τών οποίων ώφελούμεθα, όπως πρός 
τάς ίδικάς μας ψυχάς, πολύ περισσότερον πρέπει νά έκτι- 
μώμεν τά ίδια τά πράγματα. Γίνε έραστής τής άγάπης, 
διότι δΓ αύτής έσώθης, δΓ αύτής έχεις γίνει υιός. Καί άν 
ήμπορέσης νά σώσης άλλον, δέν θά χρησιμοποιήσω τό 
αύτό φάρμακον καί δέν θά συμβουλεύσης είς όλους τό 
«Συγχωρήσατε, διά νά σάς συγχωρηθοϋν τά άμαρτήματα»; 
Τοϋτο είναι δείγμα τών εύγνωμόνων άνθρώπων, τό νά 
συμβουλεύουν δηλαδή κατ’ αύτόν τόν τρόπον, καθώς και 
τών έλευθέρων καί τών εύγενών. «Καθώς», λέγει, «καί ό 
Χριστός μδς ήγάπησε». Σύ εύσπλαγχνίϋεσαι τούς φίλους,
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κείνος χών έχθρών' ούκοΰν πολλφ μεϊζον τό παρά του Δ ε

σπότου γινόμενον. Τό γάρ, «Καθώς», πώς σώζεται; ?Η  δή- 

λον δτι, εάν τους εχθρούς εύ ποιώμεν. «Και παρέδωκεν ε

αυτόν προσφοράν και θυσίαν τφ Θεφ εις οσμήν ευωδίας».

5 Όράς τό ύπερ εχθρών παθεΐν, οτι όσμή ευωδίας έστί, και 

θυσία εϋπρόσδέκτος; Καν άποθάνης, τότε εση θυσία* τούτο 

μιμήσασθαί έστι τον Θεόν. «Πορνεία <5έ και πάσα ακαθαρ

σία, ή πλεονεξία, μηδε όνομαζέσθω εν ύμΐν, καθό)ζ πρέ

πει άγίοις».
10 Είπε περί του πικρού πάθους του θυμοΰ' ήλθεν έπϊ τό 

ήττον 'κακόν. 'Όχι γάρ ηττον ή επιθυμία, άκουε και εν τφ νόμω 

Μωϋσέως λέγοντος πρώτον, «Ού φονεύσεις», οπερ εστϊ τού θυ

μοΰ, χαί χότε, «Ου μοιχεύσεις» Τ οπερ εστι χής επιθυμίας. Κα- 

θάπερ γάρ ή πικρία και ή κραυγή καί πάσα κακία και βλασφη- 

15 [ΐία, χαι οσα χοιαΰτα, χον θυμώδους έσχίν* οντω και τοΰ επιθν- 

μητοκοΰ τιορνεία, ακαθαρσία, πλεονεξία· τφ γάρ αϋτφ χρη

μάτων έρώμεν, καϊ σωμάτων. ΆλΧ* ώσππερ εκεί χήν κραυ

γήν περιείλεν, όχημα οΰσαν χής οργής, οντω ννν χήν αι

σχρολογίαν καϊ ευτραπελίαν όχημα οΰσαν ηής πορνείας. 

20 «ιΚαϊ αϊσχρότης» γάρ, ψησί, «ικαι μωρολογία, ή ευτραπελία, 

τά ούκ άνήκονχα, αλλά μάλλον εύχαρ ιστία». Μή είπης α

στεία μηδ3 αισχρά, μηδέ πράξής, καϊ κατασβέσεις χήν φλό

γα. «Μηδέ όνομαζέσθω», φησίν, «εν ύμιν))' τουτέσχι, μηδα

μού μηδέ φαινέσθω. Τοΰχο καϊ Κορινθίοις γραφών ελεγεν' 

25 ((Ό λως άκοΰεχαι έν ύμϊν πορνεία». Τουτέσχι, Πάνχες κα

θαροί γένεσθε. Οι γάρ λόγοι ιών πραγμάτων εϊσιν όδοί.

5. Έφ. 5, 3.
β. "Εξ. 20, 13. 14.
7. Έφ. 5,4.
8. Α* Κορ. 5,1.
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εκείνος τούς εχθρούς' επομένως τό γινόμενον άπό τον 
Θεόν είναι κατά πολύ μεγαλύτερον. Τό «Καθώς», πώς σώ
ζεται; Βέβαια είναι φανερόν ότι, έαν εύεργετοϋμεν τούς 
έχθρούς μας. «Καί παρέδωσε τόν εαυτόν του προσφοράν 
καί θυσίαν εις τόν Θεόν, ε ις  οσμήν εύωδίας». Βλέπεις ότι 
τό νά πάθης ύπέρ τών έχθρών είναι άρωμα, πού εύωδιά- 
ζει συνεχώς, καί θυσία εύπρόσδεκτος; Καί άν άποθάνης, 
τότε θά είναι πραγματική θυσία' αύτό σημαίνει ότι έγινες 
μιμητής τοϋ Θεοϋ. «Πορνεία δέ καί κάθε είδος σαρκικής 
ακαθαρσίας ή πλεονεξίας δέν πρέπει οϋτε ώς άπλή ονο
μασία νά άναφέρεται μεταξύ σας, καθώς άρμόζει εις 
αγίους»5.

Ώμίλησεν ό Παϋλος περί τοϋ κακοϋ πάθους τοϋ θυ- 
μου ήλθεν εις τό χειρότερον κακόν. Τό ότι βέβαια ή επι
θυμία είναι χειρότερον κακόν, άκουε καί τόν μωσαϊκόν 
νόμον, πού λέγει κατά πρώτον, «Ού φονεύσεις», πράγμα 
πού προέρχεται άπό τόν θυμόν, καί ύστερα, «Ού μοιχεύ- 
σεις»6, πράγμα πού προέρχεται άπό τήν έπιθυμίαν. Διότι, 
όπως άκριβώς ή κακία καί ή παράφορος κραυγή καί κάθε 
είδος κακίας καί βλασφημίας, καί όλα τά παρόμοια, είναι 
έκδηλώσεις τοϋ θυμοειδούς, έτσι καί ή πορνεία, ή σαρκική 
ακαθαρσία καί ή πλεονεξία είναι εκδηλώσεις τού επιθυμη
τικού, διότι μέ αύτό έπιθυμοϋμεν πολύ τά χρήματα καί τάς 
σαρκικός άπολαύσεις. ’Αλλ’ όπως εκε ί έξήλειψε τήν παρά- 
φορον κραυγήν, πού είναι τό όχημα τής όργής, έτσι τώρα 
καί τήν αίσχρόν διαγωγήν καί τήν άπρεπή άστειότητα, πού 
είναι τό όχημα τής πορνείας. «’Επίσης δέν πρέπει νά άνα- 
φέρεται», λέγει, «οϋτε αισχρά διαγωγή καί μωρολογία ή 
άστειότης άπρεπής, τά όποια δέν άρμόζουν ε ις  χριστια
νούς, άλλά νά φροντίζετε περισσότερον διά τήν προσευ
χήν εύχαριστίας»7. Μή είπής άστεϊα οϋτε αισχρά λόγια, 
οϋτε νά πράξης, καί θά σβήσης έντελώ ς τήν φλόγα. «Οϋτε 
ώς άπλή ονομασία νά άναφέρεται μεταξύ σας», λ έγε ι’ δη
λαδή πουθενά οϋτε νά φαίνεται. Αύτό καί πρός τούς Κο- 
ρινθίους γράφων έλεγεν ’ «Είναι ε ις  όλους σας διαδομένη 
ή πορνεία8. Δηλαδή, όλοι νά γ ίνετε καθαροί. Δ ιότι τά λό-
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Εϊτα ϊνα μη δόξη φορτικός τις είναι και βαρύς, και ■ευτρα

πελίαν έκκόπτων, έπήγαγε και την αιτίαν, ειτιών, «Τά μη 

άνήκοντα», τα ούδέν πρός ημάς, φησίν, «άλλα μάλλον εν-

5 2. Τ ί ώφελει ιό άστειον είπεϊν; Γέλωτα έκίνηοας μό

νον. Εϊπέ μοι, ό σκυτοτόμος έργάοεταί τί ποτέ των ουκ άνη- 

κόντων εις την αυτού τέχνην; η κτήσεταί τι τοιούτον δρ- 

γανον; Ουδαμώς’ τά γάρ ούκ εν χρεία ονδεν πρός ημάς. 

Μηδείς εστω λόγος αργός' από γάρ του αργού καί άτό- 

10 πους καταπίπτομεν. Ου διαχύσεως ό παρών καιρός, άλλα 

πένθους, θλίψεων καί όδυρμών' συ δε εύτραπελεύη; Τις  

αθλητές εις το στάδιον εισελθών, καί την άγωνίαν άφείς 

την πρός τόν άντίδικον, αστεία φθέγγεται;  *Εφέστηκεν ό 

διάβολος, περιέρχεται ωρυόμενος τού άρπάσαι, πάντα κινεί 

15 και πάντα στρέφει κατά της σής κεφαλής, καί μηχανάται 

της καλιάς σε έκβαλεΐν, τρίζει τους όδόντας, δρυχάται, πυρ 

πνεϊ κατά της σωτηρίας της σής, καί συ κάθησαι άστεϊα 

λέγ(ον, καί μωρολογών, καί τά μη άνάγοντα φθεγγόμενος; 

ούκούν καλώς αυτού περιγενέσθαι δυνήσΐ}; Παίζαμεν, άγα- 

20 πητοί. Βούλει μαθεϊν τών άγιων την διαγωγήν; οίκουε Π αύ

λον λέγοντος' «Τριετίαν νύκτα καί ημέραν ούκ έπαυοάμην 

μετά δακρύων νουθετών %να έκαστον υμών». Ε ϊ  δέ ύπερ 

Μιλησίων καί Έφεσίων τοσαύτη έχρήσατο σπουδή, ουχί α

στεία λέγων, άλλά μετά δακρύων την νουθεσίαν εϊσφέρων, 

25 τ/ περί τών άλλων εϊτνοι τις αν; ”Α<κουε δέ καί Κορινθίοις 

τί φησιν· « Ε κ  πολλής θλίψεως καί συνοχής καρδίας Ζ- 

γραψα νμιν διά πολλών δακρύων»· και πάλιν «Τ ις  άσθε-

9. ΠράΕ. 20,31.
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για όδηγοϋν εις τάς πράξεις. Εις τήν συνέχειαν, διά νά 
μή φανή ότι είναι πολύ ένοχλητικός καί καταθλιπτικός, 
άποκόπτων τελείως καί τήν άπρεπή άστειότητα, προσέθε
σε και τήν δικαιολογίαν, είπών, «Τά όποια δεν άρμόζουν 
εις χριστιανούς»' αύτά πού δέν έχουν καμμίαν σχέσιν 
πρός ήμδς, λέγει, «άλλά φροντίζετε περισσότερον νά ά- 
κούεται προσευχή εύχαριστίας».

2. Τί ώφελεΐ νά είπής τό άστεϊον; Προκαλεϊς μόνον 
γέλιο. Είπέ μου, ό σκυτοτόμος θά πράξη ποτέ κάτι πού δέν 
άνήκει εις τήν τέχνην του ; ή θά άποκτήση ένα τέτοιο έρ- 
γαλεϊον; Ασφαλώς όχι διότι αύτά πού δέν χρησιμοποι
ούνται δέν μάς ώφελοϋν καθόλου. "Ας μή είναι κανένας 
λόγος μας άσκοπος, διότι άπό τον άσκοπον περιπίπτομεν 
και εις τούς άπρεπείς λόγους. Ό  παρών καιρός δέν είναι 
καιρός διασκεδάσεως, άλλά καιρός πένθους, θλίψεων και 
όδυρμών, καί σύ γίνεσαι εύτράπελος; Ποιος άθλητής, ό
ταν είσέλθη εις τό στάδιον, άφήνει τήν άγωνίαν, πού έχει 
πρός τον άντίπαλον καί λέγει άστεϊα; ’Έ χει έμφανισθή ό 
διάβολος, περιφέρεται ώρυόμενος ν ’ άρπάξη, τά πάντα κι
νεί καί τά πάντα στρέφει έναντίον τής ίδικής σου κεφα
λής καί τεχνάζεται νά σέ 6γάλη έξω άπό τήν κατοικίαν 
σου, τρίζει τά δόντια, θρυχδται, πνέει μένεα έναντίον τής 
ίδικής σου σωτηρίας, καί σύ κάθεσαι καί λέγεις άστεϊα και 
μωρολογείς καί λέγεις έκεϊνα πού δέν άρμόζουν; Θά 
ήμπορέσης λοιπόν νά τον καταθάλης τελείως; Παίζομεν, 
άγαπητοί. Θέλεις νά μάθης τόν τρόπον ζωής των άγίων; 
άκουε τόν Παΰλον πού λέγει' «Έπί τριετίαν συνεχώς νύ
κτα καί ήμέραν δέν έπαυσα μέ δάκρυα νά νουθετώ ένα 
έκαστον άπό σδς»®. Έάν δέ διά τούς Μιλησίους καί Έφε- 
σίους έδειξε τόσον μεγάλον ζήλον, χωρίς νά λέγη άστεϊα, 
άλλά μέ δάκρυα νά προσφέρη τήν νουθεσίαν, τ ί θά ήνιπο- 
ροϋσε νά είπή κανείς ότι θά έδείκνυε διά τούς άλλους; 
Άκουε δέ τ ί λέγει καί ε ις τούς Κορινθίους' «Σδς έγραψα 
άπό πολλήν θλϊψιν καί στενοχώριαν τής καρδίας, μέ δά
κρυα πολλά»’ καί πάλιν' «Ποιος άπό τούς χριστιανούς ά- 
σθενεϊ καί δέν άσθενώ καί έγώ μαζί του; ποϊος σκοντά-



νεί, και ουκ άοϋ'ενώ; τις σκανδαλίζεται, και ονκ εγώ πν- 
ρονμαι,"».

3,Ακονε δε αυτόν και αλλαχού λέγοντος, και καΰ* έκά- 
στην ημέραν, ώς ενπειν, έξελΰείν έκ τον κόσμον έπιϋνμοϋν- 

5 τος' ί<ιΚαί γάρ ημείς οί όντες εν τφ σκήνει, στενάζομ&ν». 
Σ υ  δέ γελψς και παίζεις; πόλεμόν καιρός, και σν τά των 

χορενόντων \μεταχειρίζη; Ούχ όράς τών πολεμονντων τά πρό
σωπα, πώς εϊσι σκνΰρωπά} πώς συνηγμένα, όφρύς γάρ παρ5 
αύτοίς φοβερά και φρίκης γέμονσα. Ό ρ α ς ομμα αύστηρόν, 

10 καρδίαν διεγηγερμένην και πηδώσαν και άλλομένην, σννη- 
γμένον νοϋν, τρ&μοντα και άγωνιώντα, πολλην την ευτα
ξίαν, πολλην την ■ενρνΰμίαν, πολλην την σιγήν εν τοΐς στρα- 
τοπέδοις· ον λέγω, ώστε αίσχρόν ρήμα μη είπεϊν, αλλά μηδε 
άπλώς φΰ'έγξασ&αι. Ε ϊ γάρ πρός αίσΰητονς %χον\τες τιολ&μι- 

Ιδ^υς έκείνοι, ικαι ονδύν από λόγων βλαπτόμενοι, τοσαντη κέ- 
χρηνται σιγή, σν, ό και εν λόγοις εχων τον πόλεμον, κα\ τό 

πλέον τον πολέμου, τοντό σοι τό μέρος 'έας γνμνόν; η ύγνο
είς &ιι τά πλείονα έντεΰϋ'εν έπιβονλενόμεΰ'α; Π αίζεις καϊ 
νρυφφς, και αστεία λέγεις, και γέλωτα κινεΐςγ και ουδέν ήγή 

20 τό πράγμα; πόσαι από άστειολογιών έπιορκίαι, πόσαι βλάβαι, 
πόσαι αισχρολογίαι! Ά λ λ 9 ον τοιαντά έστι τά αστεία, φησίν. 
Ά λλ9 άκουε οτι πάσαν ευτραπελίαν εξέβαλε. Πολέμου και
ρός νυν καϊ \μάχης, αγρυπνίας και φυλακής, ότιλίσεως καί 

παρατάξεως' ούδένα τόπον έντανϋ'α ό τον γέλωτος αν £χοι 
25 καιρός' <ισν γάρ κόσμον οϋτός έστιν.

*Άκουσον τον Χρίστου λέγοντος* «Ό  κόσμος χαρήσε- 
ται, υμείς όέ λνπη&ήσεσΰ'ε)). Ό  Χριστός έστανρώϋ'η διά τά 

σά κακά, συ δέ γελφζ; έκείνος έρραπίσύη, και τοσαντα έπα- 
$ε 'διά τήν σην ^συμφοράν και τόν καταλαβόντα σε χειμώνα·
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10. Β* Κορ. 2 ,4 11 ,2 9 .
11. Β' Κορ. 5,4.
12. Ίω. 16,20.
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πτει καί πίπτει ε ις  τήν αμαρτίαν καί δεν καίομαι καί έγώ 
εις τήν κάμινον τής θλίψεως καί τής έντροπής; »10.

Ακουε δε αύτόν καί άλλοΰ νά λέγη, καί καθημερινώς, 
όπως θά έλέγαμεν, νά έπιθυμή νά έΕέλθη έκ τοϋ κόσμου 
τούτου. Διότι λέγει «Ήμεϊς, όσοι εϊμεθα είς τό σώμα αύτό, 
πού ομοιάζει πρός σκηνήν, στενάζομεν». Σύ όμως γελάς 
καί παίζεις; είναι καιρός πολέμου καί σύ μεταχειρίζεσαι τά 
των χορευόντων; Δεν βλέπεις τά πρόσωπα τών πολεμι
στών πώς είναι σκυθρωπά, πώς εϊναι στενοχωρημένα, διότι 
ύπάρχει ε ίς  αύτούς θλϊψις φοβερά καί γεμάτη άπό φρίκην. 
Βλέπεις βλέμμα αύστηρόν, καρδίαν, πού είναι έζηγερμένη 
καί πάλλεται καί σκιρτά, συγκεντρωμένον νοΰν, ό οποίος 
τρέμει καί άγωνιά, καί είς τά στρατόπεδα πολλήν πειθαρ
χίαν, πολλήν τάξιν, πολλήν ήσυχίαν. Δεν λέγω, ώστε νά 
μή είπής αίσχρόν λόγον, άλλ’ οϋτε καν νά όμιλήσης. Διότι 
άν εκείνοι, πού έχουν τον άγώνα έναντίον αισθητών 
εχθρών, καί δέν βλάπτονται καθόλου άπό τά λόγια, χρη
σιμοποιούν τόσον μεγάλην σιωπήν, σύ πού έχεις τον πό
λεμον καί μέ τά λόγια, καί μάλιστα τό μεγαλύτερον μέρος 
αύτοϋ, άφήνεις είς σέ τοϋτο τό σημεϊον γυμνόν; μήπως 
άγνοεϊς, ότι άπό τήν αιτίαν αύτήν έπιβουλευάμεθα κατά 
τό πλεϊστον; Παίζεις καί διάγεις βίον τρυφηλόν, καί ά- 
στεϊα λέγεις, καί γέλιο προκαλείς, καί νομίζεις ότι αύτό 
δέν έχει καμμίαν σημασίαν; Πόσαι έπιορκίαι, πόσα» ζη- 
μίαι, πόσαι αίσχρολογίαι δέν προέρχονται άπό τάς άστείας 
ομιλίας! ’Αλλά, θά είπή, δέν είναι τέτοιου είδους τά ά- 
στεϊα. Ό μω ς άκουε ότι άπέκλεισε κάθε είδος άστειότη- 
τος. Τώρα είναι καιρός πολέμου καί μάχης, άγρυπνίας καί 
προφυλάξεως, όπλίσεως καί παρατάξεως’ καμμίαν θέσιν 
δέν ήμπορεί νά έχη έδώ ό καιρός τοϋ γέλιου, διότι αυτός 
άνήκει ε ίς τόν κόσμον.

’Άκουσε τόν Χρίστον πού λέγει' «Ό  κόσμος ό μακράν 
τοϋ Θεοϋ θά χαρή, σείς όμως θά λυπηθήτε»12. Ό  Χριστός 
έσταυρώθη διά τά ίδικά σου κακά, και σύ γελάς’ έκεϊνος 
έδέχθη ραπίσματα καί έπαθε τόσον πολλά παθήματα διά 
ϊήν ίδικήν σου δυστυχίαν καί τήν συμφοράν πού σέ κατέ-
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συ <5έ τρυφές; Καί πώς ον μάλλον αητόν παροξύνεις; Ά λ λ 9 

έπειδή τισιν άδιάφορον είναι τό πράγμα δοκεϊ, ο και δυσφύ- 

λακτόν έστι, μικρά περί τούτου διαλεχΰ,ώμεν} οσον έστι κα- 

κόν διδάξαντες. Και γάρ τοντο του διαβόλου %ργον έστί, 

5 τό ποιειν τών άδιαφρων καταφρονεΐν. Πρώτον μέν οϋν ει 
καί άδιάφορον ην, ουδέ όντως εχρήν am ον καταφρονεΐν, 

ειδότα 8τι τά μεγάλα από τούτου τίκτεται κακά και αϋξεται, 

και εις πορνείαν τελευτή πολλάκις' οτι δέ ουδέ άδιάφορόν 

έοτιν, έκειϋεν δήλον. 9Ίδωμεν ονν πόθεν τίκτεταг  μάλλον 

10 δέ ίδωμεν οποίον είναι δει τον άγιον, ήμερον, πράον, πεν- 

θονντα, ΰρηνονντα, τεΜιμμένον. ‘Ο τοίνυν τά ευτράπελα 

λέγων, ονχ άγιος* καν 'Έλλην f ,  καταγέλαστος ό τοιοϋτος· 

τοΐς έν τη οκηνβ ταϋτα έφεϊται μόνοις. ’Έ νθα αισχρό της, 

εκεί και ευτραπελία. ”Εν&α γέλως ακαιρος, έκεϊ καί εύ- 

15 τραπελία. 3Άκονε του προφήτου λέγοντος* «Δουλεύαατε τφ 

Κυρίφ έν φόβφ, και άγαλλιάσ&ε αντω εν τράμφη. Ή  εν- 

τραπελία μαλακην ποιεί την ψυχήν, ράϋνμον, άναπεπτωκνϊ- 

αν* αντη και ϋύρεις πολλάκις ώδινε, και πολέμους ποιεϊ.

3. Τ ί δέ; ΰλως ονχι έν άνδράσι γέγονας; Οϋκοϋν κατάρ- 

20 γησον τά του νηπίου. 9Αλλά τόν μ&ν οικέτην τόν σόν εν 

άγορφ ο&κ άξιόϊς εϊπεΐν τι τών άσνμφόρων, συ δέ του Θεοΰ 

λέγων οΐκέτης είναι, έν άγορφ αστεία φθέγγ^; 9Αγάπη- 

τόν την νήφουααν ψυχήν μή κλοπήν α ι' την δέ διακεχυμένην 

τις ονχ αΐρήσει; αυτή έαυτβ περιπαρήσεται, καί ου δεήνε- 

25 ταί τής τον διαβόλου έπιβουλής καί έπηρείας. "Ινα δέ και 

μάΰγ]ς, δρα και ахпо το%νσμα· ευτράπελος λέγεται ό ποικί

λος, ό παντοδοπός, ό άστατος, ό ε%κολος, ό πάντα γινόμενος* 

τοντο δέ πόρρω τών τη πέτρψ δουλευόντων. Ταχέως τρέπε-

13. Ψαλμ. 2,11.
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λαβε' σύ όμως διάγεις 6ίον τρυφηλόν; Και πώς δέν παρορ
γίζεις αύτόν περισσότερον; Ά λ λ ’ έπειδή εις μερικούς φαί
νεται ότι είναι άδιάφορον τό πράγμα, και διά τοϋτο δύσκο
λα φυλάσσεται, έμπρός άς όμιλήσωμεν όλίγον περί τού
του, διά νά διδάΕωμεν πόσον κακόν είναι. Διότι πράγματι 
τοϋτο είναι εργον τοϋ διαβόλου, τό νά κάμνη δηλαδή νά 
περιφρονοϋμεν τά άδιάφορα πράγματα. Κατά πρώτον βέ
βαια καί άν άκόμη ήτο άδιάφορον, δέν θά έπρεπε τόσον 
νά τό περιφρονή κανείς, γνωρίζων, ότι άπ’ αύτό γεννώνται 
καί αύΕάνονται τά μεγάλα, καί καταλήγουν πολλάκις εις 
τήν πορνείαν. "Οτι όμως δέν είναι οϋτε άδιάφορον, είναι 
φανερόν άπό αύτό. ’Ά ς  έξετάσωμεν λοιπόν άπό ποίαν 
αιτίαν γεννάταΓ καλύτερα δέ άς έΕετάσωμεν όποιος πρέ
πει νά είναι ό άγιος, δηλαδή ήμερος, πράος, νά πενθή, νά 
θρηνή, νά είναι τεθλιμμένος. Επομένως ό λέγων τά άστεϊα, 
δέν είναι άγιος' καί άν άκόμη είναι ειδωλολάτρης, είναι 
καταγέλαστος αύτός. Τά άστεία έπιτρέπονται μόνον εις 
τούς ήθοποιούς. "Οπου ύπάρχει αίσχρότης, έκεϊ ύπάρχει 
καί ή εύτραπελία. "Οπου υπάρχει γέλιο εις άκατάλληλον 
περίστασιν, έκεϊ ύπάρχει καί εύτραπελία. ’Ά κουε τον προ
φήτην, πού λέγει' «Δουλεύσατε τόν Κύριον μέ φόβον, καί 
άγάλλεσθε μέ τρόμον»13. Ή  εύτραπελία κάμνει μαλθακήν 
τήν ψυχήν, ράθυμον, άποθαρρυνομένην' αύτή πολλάκις καί 
ύβρεις έγέννησε, καί πολέμους προκαλεί.

3. Τί δέ, δέν έχεις γίνει έντελώς άνδρας; Λοιπόν 
κατάργησε τά τοϋ νηπίου. Ά λ λ ’ ό μέν δούλος σου δέν 
θεωρείς καλόν νά είπή εις τήν άγοράν κάτι τό έπιζήμιον, 
σύ όμως, άν καί λέγης ότι είσαι δούλος τοϋ Θεού, λέγεις 
άστεία εις τήν άγοράν; Είναι έπιθυμητόν νά μή χαθή ή 
νηφάλιος ψυχή' ποιος όμως δέν θά κυριεύση τήν έκλυτον; 
αύτή θά διατρυπηθή άπ’ άκρου εις άκρον μόνη της και 
δέν θά χρειασθή τήν δολιότητα καί έπενέργειαν τοϋ δια
βόλου. Διά νά μάθης δέ καλύτερα, πρόσεχε και αύτό τό 
όνομα’ ευτράπελος λέγεται ό ασαφής, ό ποικίλος, ό άστα
τος, ό εύκολος, ό μεταχειριζόμενος κάθε μέσον’ αύτό εί
ναι τελείως άγνωστον εις τούς έργαζομένους ε ίς  τά δρη.
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ναι 6 τοιοντος και μεθίσταταί' δει γάρ αϋτόν και σχήμα καί 

ρήμα και γέλωτα και βάδισιν και πάντα μίμεϊσθαν και σκώμ

ματα δέ έπινοεΐν χρη τόν τοιοΰτον’ δει γάρ αντώ και τούτον. 

Πόρρω δέ τούτο Χριστιανόν, το κωμφδεϊν. Καί ανάγκη 

5. τόν εύτραπελευάμενον εχθρας άναδέχεσθαι περιτιάς τών 

εϊκή σκωπτομένατν, αν τε παρώσιν9 αν τε άηόντες άκούσωαιν. 

Ε ί  καλόν τό πράγμα, τί τοίς μίμοις άφίεται; Μίμος γίν\\, 

καί ο\Μ αισχύνη; Διά τί ταΐς έλευθέραις υμών ονκ επιτρέ

πετε τοϋτο ποιειν; ονχί ήθους τίθεσθε άσεμνον, καί ον σώ- 

10 φρονος τό πράγμα; Μεγάλα κακά έν ψυχή εντραπελευομέν# 

οικεί, μεγάλη διάχυσις καί ερημιά' κέχηνεν ή αρμονία, 

σεσάθρωται ή οικοδομή, ό φόβος έξώρισται, εύλάβεια απίε

στη. Γλώσσαν έχεις, ονχ %να ετερον κωμφδήσης, άλλ9 ινα 

εύχαριστήσης αφ Θεφ. Οϋχ όρςίς τους λεγομένους γελωτοποι- 

15 ούς, τους κόρδακας; οντοί εϊσιν οι ευτράπελοι. ’Εξορίσατε, 

παρακαλώ, τών ύμετέρων ψυχών την άχαριν ταύτην χάριν 

παρασίτων τό τιράγμα, μίμων, όρχηστών, γυναικών πορνών’ 

τιόρρω ψυχής έλευθέρας, πόρρω εϋγενοϋς, καί δούλων πόρ

ρω. Ε Ι τις άτιμος, έί τις αισχρός, οϋτος καί εύηράπελος. 

20 Πολλοίς δέ καί αρετή τό πράγμα είναι δοκεϊ’ καί γάρ 

τούτο πένθους αξιον. "Ώσπερ ή έπιθυμία κατά μικρόν εις 

πορνείαν έξώκειλεν, οντω καί τό εντράπελον έπίχαρι είναι 

δοκεί, ούδέν δέ τούτον αχαρι μάλλον. 3/Ακονε γάρ τής Γ ρ α 

φής λεγούσηςς' <(ΙΙρό βροντής κααασπεύδει αστραπή, καί προ 

25 αΙσχυντηρον τιροελεύσεται χάρις». Ούδέν δέ του ευ^ραπέλου 

άναιαχυντάιερον. “Ωστε ον χάριτος αντου γέμει τό στόμα,

14. Οί χορεύοντες όοέμνους χορούς. Ό  κόρδαΕ ήτο χορός Ζωη
ρός, έλεύθερος, όπρεπής καί αίσχρός* ήτο χορός τής όρχαίας κωμω
δίας. Τό νό χορεύη κανείς αύτόν έκτός τής οκηνής έθεωρεϊτο σημεΓον 
μέθης κα) παντελούς άναισχυντίας.

15. Σοφ. Σειρ. 32, 10.
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Γρήγορα ό παρόμοιος άνθρωπος μεταστρέφεται και μετα
βάλλεται, διότι πρέπει αύτός νά μιμήται καί τήν έξωτερι- 
κήν έμφάνισιν, τήν ομιλίαν τό γέλιο, τό βάδισμα καί τά 
πάντα' άκόμη πρέπει νά έπινοή αύτός και άστεϊα, διότι εί·» 
ναι άνάγκη νά κάμνη καί αύτό. Αύτό δεν άρμόζει καθόλου 
εις τόν χριστιανόν, δηλαδή τό νά διακωμωδή τούς άλλους. 
Καί είναι άνάγκη αύτός πού είναι εύτράπελος νά δέχεται 
τά περιττά μίση έκείνων πού χωρίς λόγον περιπαίζει, ε ϊτε 
είναι παρόντες, ε ίτε τό άκούσουν αν είναι άπόντες. Έάν 
είναι καλόν τό πράγμα αύτό, διατί άφήνεται νά γίνεται 
άπό τούς μίμους; Γίνεσαι μίμος καί δεν έντρέπεσαι; Διατί 
δεν επιτρέπετε ε ις  τάς έλευθέρας γυναίκας σας νά κά- 
μνουν αύτό; δέν θεωρείτε ότι τό πράγμα αύτό είναι δείγμα 
άσέμνου ήθους καί όχι σεμνοϋ; Εις τήν εύτράπελον ψυ
χήν κατοικούν μεγάλα κακά, μεγάλη φθορά καί έρημία’ 
έχει χαθή ή άρμονία, έχει σαρωθή ή οικοδομή, ό φόβος 
έχει έΕορισθή, ή εύλάβεια άπεμακρύνθη. "Εχεις τήν γλώσ
σαν διά νά εύγνωμονής τόν Θεόν καί όχι διά νά διακωμω
δήσω τόν άλλον. Δέν βλέπεις τούς λεγομένους γελωτο
ποιούς, τούς κόρδακας;14 αύτοί είναι oi εύτράπελοι. Ε ξο
ρίσατε, παρακαλώ, τήν άνούσιον αύτήν χαράν άπό τάς 
ίδικάς σας ψυχάς. Τό πράγμα είναι χαρακτηριστικόν τών 
παρασίτων, τών μίμων, τών χορευτών, τών πορνών γυναι
κών’ δέν άρμόζει καθόλου εις έλευθέραν ψυχήν, ε ις εύγε- 
νή, άκόμη καί εις τούς δούλους. 'Εκείνος πού είναι άτι
μος, έκείνος πού είναι αισχρός, έκεϊνος είναι και εύτρά
πελος.

Πολλοί δέ θεωρούν τήν εύτραπελίαν και άρετήν’ 
πράγματι αύτό είναι αξιον πένθους. "Οπως άκριβώς ή 
έπιθυμία ώδήγησε σιγά - σιγά ε ις  τήν πορνείαν, έτσι και ή 
άστειότης φαίνεται ότι είναι εύχάριστος, τίποτε όμως δέν 
είναι περισσότερον αχαρι άπ’ αύτήν. Διότι ακουε τήν Γρα
φήν πού λέγει' «Προ τής βροντής προηγείται ή άστραπή, 
καί πρό τού έντροπαλοϋ νέου προβάλλει ή χάρις»1β.Τίποτε 
δέν είναι τόσον άδιάντροπον όσον ό εύτράπελος. "Ωστε
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άλλ* όδύνης. 9Εξορίσωμεν τοντο τό ε#ος τών τραπεζών. 

ΕΙοί δέ τινες, οι και τους πένητας τοντο διδάσκονσιν. 3Ώ  

τής άτοπίας! τονς εν θλίψεσιν εύτρ<χπελενεσθαι ποιοΰσι. Που 

γάρ ονίκ $στι τοντο τό νόσημα λοιπόν; ’Ή δ η  και εν τή Έ κ -  

5 κλησίφ είσήκται, ήδη και τών Γραφών ήιρατο. Εϊπω τι 

ϊνα δείξω την ύπερόολήν τον κακον; Αϊσχύνομαι μέν, πλην 

άλλ’ δμως έρώ' βούλομαι γάρ δεΐξαι οϊ προήλθε το κακόν, 

ϊνα μη δόξω μικρολογεΐν και περϊ μικρού τίνος νμίν όιαλέ- 

γεσθαιt ϊνα καιν όντως άποστήσαι όννηθώ τής πλάνης ύμάς. 

10 Καί μη με τις οιέσθω πλάττειν, dM 5 8περ ήκονσα έρώ. 3,Ε-  

τνχέ τις ών παρά τινι τών επί γνώσει μέγα φρονονντων 

καί οϊδα μέν γέλωτα κινήσων, πλήν άλλ* δμως έρώ· καί τω~ 

πίναικος τιαρατεθέντος, ελεγε' 'Δράξασθε, παιδία, μη ποτε 

όργισθή κονλία9. Καί πάλιν έτεροί φασιν' 'Οναί σοι, μαμμω- 

15 να, καί τφ μη εχοντί σε\ Καί πολλά τοιαΰτα άτοπα ή ευτρα

πελία έπεισήγαγεν, ώς δταν λέγωσιν’ ”Ά ρτι ονκ εστι γένε- 

σις;\ Καί τοντο λέγω τον αίσχροϋ ήθους δεικννων την άιο- 

πίαν’ ψνχής γάρ έρημον εύλα&είας ταντί τά ρήματα. ΎΑρ’ 

ονχΐ σκηπτών άξια ταΰτα; Καί πολλά από τούτων καί %- 

20 τερα τοιαΰτα λεγάμενα ενροι τις αν.
Διό, τιαρακαλώ, 7ΐάντοθεν τοντο έξορί οαναες το εθος, 

έχεϊνα φθεγγώμεθα, Β, ημϊν άρμόττει- καί μη τά άγια στόματα 

τά τών άτιμων καί αισχρών φθεγγέσθω ρήματα. «Τ ίς γάρ 

μετοχή δικαιοούνγ] καί άνομίφ; τίς δέ \κοινωνία φωτί τιρός σκό- 

25 τος;». Άγαπητόν γάρ, πάντων τών άιόπων έαντονς άπο- 

οτήοαντας, δννηθήναι τών έπηγγελμένων τνχειν αγαθών, 

μήτι γε τοσαϋτα ιέπισυρο μένους, καί τό άκριύές τής διάνο ί-

10. Β ' Κορ. β, 14.
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τό στόμα του δεν είναι γεμάτον από χάριν, άλλ’ άπό οδύ
νην. Ά ς  έξορίσωμεν αύτήν την συνήθειαν τών τραπεζών. 
Υπάρχουν δέ μερικοί, πού διδάσκουν αύτό και ε ις τούς 
πτωχούς. Τί άνοησία! κάμνουν τούς έν θλίψει εύρισκομέ- 
νους νά είναι εύτράπελοι. Που λοιπόν δεν ύπάρχει ή νό
σος αύτή; "Ηδη έχει είσαχθή καί εις τήν Εκκλησίαν και 
έπλησίασε καί τήν Γραφήν. Νά είπώ κάτι διά νά δείξω τήν 
ύπερβολήν του κακοϋ; Έντρέπομαι μέν, άλλ’ όμως θά τό 
είπώ. Διότι θέλω νά δείξω ε ις  ποιον σημεϊον έπροχώρησε 
τό κακόν, διά νά μή φανώ ότι φλυαρώ καί σάς όμιλώ διά 
κάποιο άσήμαντον Ζήτημα, ώστε έστω καί έτσι νά ήμπορέ- 
σω νά σάς άπομακρύνω άπό τήν πλάνην. Καί άς μή νομί- 
Zr\ κανείς ότι τά επινοώ τώρα, άλλά θά είπώ έκείνα, πού 
ήκουσα. Έ τυ χ ε  κάποιος νά είναι πλησίον ε ις  ένα άπ’ ε
κείνους πού ύπερηφανεύονται διά τήν φρόνησίν των’ γνω
ρίζω ότι θά προκαλέσω γέλια, πλήν όμως θά τό είπώ’ και 
όταν προσεφέρθη τό φαγητόν έλεγεν' "Αρπάξατε, παιδιά, 
μήπως όργισθή κάποτε ή κοιλία’. Καί τότε οί άλλοι λέ
γουν 'Άλλοίμονον εις σέ, μαμμωνά, καί εις έκείνον πού 
δέν σέ έχεΓ. Καί πολλά τέτοια έφερεν εις τήν συνέχειαν 
ή φλυαρία, όπως όταν λέγουν* Τώρα δέν ύπάρχει γένε- 
σις; ’. Καί λέγω αύτό διά νά άποδείξω τήν άνοησίαν του 
αισχρού ήθους, διότι τά λόγια αύτά είναι δεϊγμα ψυχής 
πού στερείται εύσεβείας. "Αρα δέν είναι αύτά άξια κεραυ
νών; Καί θά ήμποροϋσε κανείς νά άναφέρη πολλά καί άλ
λα παρόμοια λεγόμενα άπ’ αύτούς.

Διά τοΰτο, παρακαλώ, άφοϋ έξορίσωμεν άπό παντού 
τήν συνήθειαν αύτήν, άς λέγωμεν έκείνα, πού άρμόξουν 
εις ήμάς. Καί ας μή λέγουν τά στόματα τών άγίων τά λό
για τών άτιμων και αισχρών άνθρώπων. «Διότι ποία σχέσις 
ήμπορεϊ νά ύπάρχη μεταξύ δικαιοσύνης καί άνομίας; ποία 
δέ έπικοινωνία μεταξύ φωτός και σ κ ό τ ο υ ς Ε ί ν α ι  έπι- 
θυμητόν λοιπόν, άπομακρυνθέντες άπό όλα τά άνόητα 
πράγματα, νά ήμπορέσωμεν νά έπιτύχωμεν τά άγαθά πού 
μάς έχουν ύποσχεθή, χωρίς βέβαια νά παραμελοϋμεν τό
σον πολλά και 5Γ αύτών νά καταστρέφωμεν τήν άκρίβειαν
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α ς  δ ι ά  των τ&σούτίον λυμαινομένους. 'Ο  γάρ εύτραπελευό μέ
νος κακήγορος Μνται ταχέως* δ δ£ κακήγορος και μνρία 
έαυτφ έπιοωρενει ετερα κακά. Ταύτα δή οΰν τά δύο τής 

ψυχής εϊδη ρύθμισαν τες και νποζεύ ξάντες τφ λογισμφ, καθά- 
5 περ ϊτνπους εύηνίονς, την τε 'επιθυμίαν και τον θυμόν, 

όντως έπιστήσωμεν τον νοϋν ηνίοχον, %να και το βραβεϊον 
'λάδωμεν τής άνω κλήσεως· ου γένοιτο πάντας ημάς επιτύχειν 
έν Χριοτφ 9Ιησού τφ Κυριφ ημών, μεθ' οϋ τφ Πατρϊ αμα 
τφ άγίφ Πνενματι δόξα, κράτος, τιμή, νυν και ϊεί, και 

10 εϊς τσυς αιώνας τών αΙώνων. 9Αμήν.
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τής διανοίας μας. Διότι ό εύτράπελος σύντομα θά γίνη κα
κολόγος' ό δέ κακολόγος θά έπισωρεύση και άμέτρητα άλ
λα κακά εις τόν έαυτόν του. Άφοϋ λοιπόν ρυθμίσωμεν αυ
τά τά δύο είδη τής ψυχής καί τά ύποτάξωμεν εις τό λογι- 
κόν, ώσάν εύπειθή άλογα, καί τήν έπιθυμίαν δηλαδή καί 
τόν θυμόν, άς έγκαταστήσωμεν έτσι τόν νοϋν ώς ήνίοχον, 
διά νά λάβωμεν καί τό βραβεϊον τής θεϊκής κλήσεως. Είθε 
όλοι ήμεϊς νά κατορθώσωμεν αύτό με τήν βοήθειαν τοϋ 
Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, εις τόν όποιον άνήκει μαζί 
μέ τόν Πατέρα καί τό άγιον Πνεύμα ή δόξα, ή δύναμις, 
ή τιμή, τώρα καί πάντοτε, καί εις τούς αιώνας τών αιώ
νων. ’Αμήν.
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αΤοΐηο γάρ ϊστε γινώοκοντες, δτι πας πόρνος, ή ακάθαρ
τος, ή πλεονέκτης, δς έοτιν ειδωλολάτρης, ονκ εχει κλήρο- 

Ανομίαν εν τη βαοιλείψ τον Χρίστον και Θεοί). Μηδείς νμάς 
άπατάτω κενοΐζ λόγοις· διά ταντα γάρ ερχεται ή δργη τον 
Θεον έπί τονς νιονς της απείθειας».

1 . *Ήσαν, ώς §οικε, τινές και έπί των προγόνων των 
ήμ&τέρων καί τάς χεϊρας έκλνοντες τον λαον, καϊ τΰ παρά 

10 τον 9Ιεζεκιήλ ειρημένον εϊς εργον άγοντες, μάλλον δέ τά 
των ψευδοπροφητών ποιούντες, οι δράκος κριθών έκφανλί- 
ζοντες τόν Θεόν Ενώπιον τον λαον αντον’ δ δη καί ννν οϊμαι 
τιαρά ϊΐνων γίνεσθαι. 'Όταν οΰν εϊπωμεν, δτι ό μωρόν καλέ- 
σας τόν αδελφόν, εις γέενναν απέρχεται, άλλοι φασί’ Ναι, 

15ό μωρόν καλέσας τόν αδελφόν εις γέενναν απέρχεται; Ονχί, 
φησί* καί δταν εϊπωμεν, δτι ό πλεονέκτης είδωλολάτρης έστί, 
καί τοντο πάλιν έκφανλίζονσι, λέγοντες ύπερύολης είναι τό 
ρήμα· καί τιάσας οντω τάς <έντολάς έξεντελίζονσι. Τούτονς 
οΰν αϊνιττόμενος ό μακάριος Πανλος, καί τότε εγραφεν Έ -  

20 ρεσίοις, ο&τω λέγοον «Τοντο γάρ ϊστε γινώοκοντες, δτι πας 
πόρνος, ι) άκά&αρτος, η πλεονέχτης, δς έστιν ειδωλολάτρης, 
οϋκ £χει κληρονομιάν έν τΰ βασιλείς τον Χρίστον καί Θεον». 
ΕΙτα έπάγει* «Μηδείς νμάς άπατάτω κενοίς λόγοις». Κενοί

1. Έφ. 5 ,5 -6 .
2. ΊεΖ. 13,19.
3. Πρβλ. Ματθ. 5,22.
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«Διότι πρέπει νά γνωρίζετε καλά τοΰτο, ότι κάθε 
πόρνος ή άκάθαρτος ή πλεονέκτης, πού είναι ε ι
δωλολάτρης, δέν έχει τό δικαίωμα κληρονομιάς 
εις τήν βασιλείαν τοϋ Χριστοϋ και Θεοϋ. Κανείς 
νά μή σάς έξαπατά μέ λόγια κούφια και ψευδή.
Διότι διά τα άμαρτήματα αύτά έρχεται ή όργή του 
Θεοϋ κατά τών άπειθών άνθρώπων»1.
1. "Ησαν, όπως φαίνεται, μερικοί και μεταξύ τών ίδι- 

κών μας προγόνων, πού έλυον έντελώς τά χέρια τοϋ λαοϋ 
καί μετέτρεπαν είς πράξιν τό λεχθέν άπό τόν προφήτην 
Ιεζεκιήλ, μάλλον δέ καί έκτελοϋντες τά παραγγέλματα 
τών ψευδοπροφητών, οί βεβηλώνοντες τό όνομα τοϋ Θε
οϋ μεταξύ τοϋ λαοϋ του άντί δρακός κριθής8. Τό πράγμα 
αύτό λοιπόν νομίζω ότι καί τώρα γίνεται άπό μερικούς. 
"Οταν λοιπόν λέγωμεν, ότι έκεϊνος πού έκάλεσε τόν άδελ- 
φόν του μωρόν, μεταβαίνει είς τήν γέενναν τοϋ πυρός*, άλ
λοι λέγουν* Αλήθεια, έκεϊνος πού έκάλεσε τόν άδελφόν του 
μωρόν μεταβαίνει ε ίς  τήν γέενναν τοϋ πυρός;’. ’Ό χ ι, λέ
γει. Καί όταν λέγωμεν, ότι ό πλεονέκτης είναι ειδωλολά
τρης, καί τοϋτο πάλιν άπορρίπτουν, λέγοντες ότι τοϋτο ε ί
ναι ύπερβολικόν. Κατ’ αύτόν τόν τρόπον έξευτελίζουν ά
λας τάς έντολάς. Ύπαινισσόμενος αύτούς λοιπόν ό μακά
ριος Παϋλος, καί τότε έγραφε πρός τούς Έφεοίους, τά 
έξης’ «Διότι πρέπει νά γνωρίζετε καλά τοϋτο, ότι κάθε 
πόρνος ή άκάθαρτος ή πλεονέκτης, πού είναι ειδωλολά
τρης, δέν έχει τό δικαίωμα κληρονομιάς ε ίς  τήν βασιλείαν 
τοϋ Χριστοϋ καί Θεοϋ». Είς τήν συνέχειαν προσθέτει* 
«Κανείς νά μή σάς έξαπατά μέ λόγια κούφια καί ψευδή».
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εισιν οϋτοι οί λόγοι, οι πρός καιρόν χάριν &χοντες, και ον- 

δαμώς έπί των $ργων δεικνύμενοί’ απάτη γάρ τό πράγμά 

εότι. <(Διά ταντα έρχεται ή οργή του Θεόν έπϊ τονς νιονς 

τής άπειΰείας». Διά τήν πορνείαν φηοί, διά αήν πλεονεξί- 

5 αν, διά τήν ακαθαρσίαν, $} και διά ταντα και διά τήν απά

την, έπειδή εϊσιν απατεώνες. Υιονς άπειΰ'είας, τονς σφόδρα 

άπεΦεϊς, τους αν τφ άπειρον νιας καλεΐ.

<(Μή οΰν γίνεσϋε σνμμέτοχοι αυτών. νΗ<ιε γάρ ποτε 

σκότος, νυνδέ φώς εν Κυρίαί». "Ορα πώς σννετώς προέτρειρε· 

10 πρώτον από τον Χρίστου, δτι αγαπάτε άλλήλονς, και μηδένα 

άδιικεϊτε’ είτα πάλιν «πό τής κολάσεως καί τής γεέννης· 

«ΎΗτε γάρ ποτε σκότος», φησί, (.(νυν δέ φώς εν Κυρίφ». "Ο - 

περ λέγει και έν τή πρός Ρωμαίους Επιστολή’ «Τίνα οΰν 

καρτών εϊχετε τότε, έφ9 οϊς ννν έπαισχύνεσΰε», και άναμι- 

.15 μνήσκει αύτονς τής προτέρας κακίας’ ’Εννόησαντες τί ήτέ 

ποτε υμείς, και τί γεγόναίτε ννν, ιμή παλινδρομήστε πρός τήν 

προτέραν κακίαν, μηδέ ένυδρίζητε τον Θεον τήν χάριν. «νΗ - 

τέ ποτε σκότος, ννν δε φώς έν Κνρίω'»’ ονχ από τής νμη

τέρας, φηοίν, αρετής, 'αλλά διά τής τον Θεον χάριτος τοντο 

20 νμιν υπήρξε· τοντέστι, Και υμείς τών αυτών άξιοι ήτέ ποτε, 

άλλ9 ονκέτι. «Ω ς τέκνα τοίννν φωτός περιπατείτε». Τ ί δή 

έστι, «Τέκνα φωτός», έπάγει έξής’ «Ό  γάρ καρπός τον 

Πνεύματος έν πάση δικαιοσύνη 'καί άγαΰωσύνη και άληΰεί^. 

Δοκιμόζοντες τί έστιν ενάρεστον τφ Κνρίφ». « Ε ν  πάση», 

25 φησίν, «ιάγαϋ'ωσύνϊ)». Τοντο πρός τονς δργιζομένονς, πρός 

τονς πιαορούς· «ιΚαϊ δικαιοσύνη»* τοντο τιρός τονς πλεονεκτούν-

4. Έφ. 5,7 -8.
5. Ρωμ. β, 21. 
θ. Έφ. 5 ,9  -10.
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Κούφια είναι εκείνα πού έχουν προσωρινώς χάριν και δέν 
άποδεικνύονται με κανένα τρόπον εις τά έργα' τό πράγμα 
βέβαια αύτό είναι απάτη. «Διότι διά τά άμαρτήματα αύτά 
έρχεται ή όργή του Θεοϋ κατά των άπειθών άνθρώπων». 
Ό μιλεϊ διά τήν πορνείαν, διά την πλεονεξίαν, διά την ά- 
καθαρσίαν ή και διά τά άμαρτήματα αύτά καί διά τήν άπά- 
την, έπειδή ύπάρχουν άπατεώνες. «Υιούς άπειθείας» ονο
μάζει τούς ύπερβολικά άπειθεϊς, έκείνους πού άπειθουν 
είς αύτόν.

«Μή γίνεσθε λοιπόν συμμέτοχοι των άνθρώπων αύτών 
είς τά πονηρά έργα των. Διότι άλλοτε ήσθε σκότος, τώρα 
όμως διά του Κυρίου έγίνατε φώς»4. Πρόσεχε πώς μέ 
σύνεσιν παρώτρυνεν αύτούς’ κατά πρώτον άπό τον Χρί
στον, διότι άγαπάτε ό ένας τον άλλον, καί δέν άδικεϊτε 
κανένα' έπειτα πάλιν άπό τήν τιμωρίαν καί γέενναν του 
πυρός. «Διότι», λέγει, άλλοτε ήσθε σκότος, τώρα όμως διά 
τον Χριστόν έγίνατε φώς». Πράγμα πού λέγει καί είς τήν 
πρός Ρωμαίους έπιστολήν' «Ποίαν ώφέλειαν λοιπόν είχατε 
τότε άπό τά έργα τής άμαρτίας, διά τά όποια τώρα έντρέ- 
πεσθε;»5, καί τούς ύπενθυμίζει τήν προηγουμένην κακίαν 
των’ δηλαδή, Άφοϋ κατανοήσετε τί ήσθε σείς άλλοτε, καί 
τί έχετε γίνει τώρα, μή έπιστρέφετε είς τήν προηγουμένην 
κακίαν σας, οϋτε νά φέρεσθε ύβριστικώς πρός τήν χάριν 
του Θεοϋ. «’Ά λλοτε ήσθε σκότος, τώρα όμως διά τής ένώ- 
σεώς σας μέ τον Χρίστον έγίνατε φώς». Τούτο, λέγει ό 
Παύλος, έγινε είς σάς όχι έξ αίτιας τής ίδικής σας άρε- 
τής, άλλά διά τής χάριτος του Θεοϋ' δηλαδή, Καί σείς 
ήσθε άλλοτε άξιοι τών ιδίων, άλλ’ όχι πλέον τώρα. «Νά 
συμπεριφέρεσθε ώσάν παιδιά φωτός». Διά νά δείξη λοιπόν 
τί σημαίνει, «τέκνα φωτός», προσθέτει είς τήν συνέχειαν* 
«Διότι ό καρπός πού παράγει τό άγιον Πνεύμα μέσα είς 
τάς καρδίας τών πιστών, εκδηλώνεται μέ κάθε δικαιοσύ
νην καί καλωσύνην καί φιλαλήθειαν. Καί έξετάζετε νά μά
θετε, τ ί είναι εύάρεστον ένώπιον του Κυρίου»*. «Μέ κάθε 
καλωσύνην» λέγει. Αύτό τό λέγει πρός τούς όργιζομένους 
και πρός τούς κακούς. «Καί μέ κάθε δικαιοσύνην»’ αύτό
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ταζ' ((Καί άληϋ'είψν τούτο πρός την ψευδή ηδονήν. Ονκ ε

κείνα ά εϊπον, φησίν, αλλά τά εναντία. « Ε ν  πάσι/». Τουτέ- 

στι, καρπόν δει πνευματικόν έπιδείκ^π^αι έν πάσι. «Αα- 

κιμάζοντες τί έοτι τό ευύρεστον τφ  Κνρίω». 5Ά ρ α  παιδι- 

5 κής έκεΐνα διανοίας και άτελονς.

«Κ αί μή συγκοινωνείτε», φησί, «τοϊς εργοις τοΐς άκάρ- 

ποις του ακάτους, μάλλον δε και ελέγχετε’ τά γάρ κρυφή 

γινάμενα ϋπ αυτών, αϊσχρόν έοτι και λέγειν. Τά δε πάντα, 

έλεγχόμενα υπό του φωτός, φανερουται». Εϊπεν, δτι «Φώς 

10 έστε»· τό <5έ φώς έλέγχει τά έν σκότει γινόμενα. 'Ώστε άν 

ήτε άμεΐς, φηοίν, ενάρετοι καί θαυμαστοί, λαΰεϊν ου δυνή- 

οονται οΐ πονηροί. Καΰάπερ γάρ λύχνου κειμένου πάντες 

φωτίζονται, και ο λγ\Ψτής ούκ αν έπεισέλ&οι, ουτω του φω

τός υμών λάμποντος, άλώοονται όϊ πονηροί έλεγχόμενοι. 3Ά -  

15 ρα διελέγχειν δεΐ. Π ώ ς ούν φ>ηοι, «Μή κρίνετε, ϊνα μη 

κριΰήτε»; Έλέγχειν εϊπεν, ου κατακρίνειν, τοντέστι, παιδεύ

εις  καί, «Μή κρίνετε, ίνα μή κρι$ήτε», περι τών ελάχιστων 

άμαρτημάτων εϊπεν, Ά  μέλει καί έπήγαγε· «Τ ί βλέπεις τό 

κάρφος τό έν τφ όφτ&αλ̂ ιφ του αδελφού σου, την δε έν τω 

20 σφ όφΰ'αλμφ δοκόν ου κατανοείς;».

"Ο  δk λέγει, τουτόν έστιν "Ωσπερ τό τραύμα, 8ως αν 

έμφωλενη καλυπτόμενον ανωϋ'εν, και διά βάθους τρέχΐ], 

ούδεμιάς απολαύει τής έπψελείας, ου τω και αμαρτία, έως 

μ&ν αν κρύπτηται, καΰ'άπερ έν σκότω μετά άδειας τολμαται 

25 τιολλής· έπειδάν δέ φανεροΰΰή, γίνεται φώς* ούχΐ αυτή ή

7. Έφ. 5, 11 *13.
8. Ματθ. 7,1.
9. Ματβ. 7, 3.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΗ' 143

τό λέγει πρός τούς πλεονέκτας. «Καί μέ φιλαλήθειαν»’ 
αύτό τό λέγει πρός τήν ψευδή ήδονήν. ’Ό χ ι έκεϊνα πού 
είπα, λέγει, άλλά τό άντίθετα. «Έν πόση». Δηλαδή, πρέπει 
εις όλα νά έπιδεικνύετε πνευματικόν καρπόν. «Καί έΕετά- 
ζετε νά μάθετε, τ ί είναι εύάρεστον ένώπιον τοΰ Κυρίου». 
Επομένως έκεϊνα ήσαν δείγμα παιδικής καί άτελοΰς 
διανοίας.

«Καί νά μή συμμετέχετε είς τά έργα τοϋ σκότους, πού 
δέν φέρουν κανένα ώφέλιμον καρπόν* άλλά μάλλον νά 
έλέγχετε τά έργα αύτά. Διότι τά έργα, πού πράττουν κρυ
φά οί άπειθεϊς αύτοί, είναι αίσχρόν άκόμη καί νά τά άνα- 
φέρη κανείς. "Ολα όμως τά έργα αύτά, κάτω άπό τό φως 
τοΰ έλέγχου, γίνονται φανερά πόσον ολέθρια είναι»7. 
ΕΙπεν, ότι «έγίνατε φως'» τό δέ φως έλέγχει τά γινόμενα 
είς τό σκότος. Ωστε άν εϊσθε σείς, λέγει, ένάρετοι καί 
θαυμαστοί, δέν θά ήμποροΰν νά διαφύγουν τήν προσοχήν 
σας οί πονηροί άνθρωποι. Διότι, όπως άκριβώς, όταν τό 
λυχνάρι εύρίσκεται είς τήν θέσιν του, όλοι φωτίζονται καί 
δέν θά ήμπορέση ό ληστής νά είσέλθη είς τό σπίτι, έτσι 
όταν λάμπη τό ίδικόν σας φως, θά άποκαλύπτωνται οί 
πονηροί, έπειδή έλέγχονται. ”Αρα πρέπει νά γίνεται αύ- 
στηρός έλεγχος. Πώς λοιπόν τότε λέγει, «Μή κρίνετε τον 
πλησίον σας, διά νά μή κριθήτε άπό τον Θεόν»8; Είπε νά 
έλέγχετε, όχι νά κατακρίνετε, δηλαδή, νά σωφρονίζετε. 
Επίσης τό «Μή κρίνετε, διά νά μή κριθήτε», τό είπεν διά 
τά άσήμαντα άμαρτήματα. Μάλιστα δέ προσέθετε* «Διατί 
βλέπεις τό καρφί πού ύπάρχει είς τό μάτι τοΰ άδελφοΰ σου, 
τό δοκάρι δέ, πού είναι ε ίς τό μάτι σου, δέν τό αισθάνε
σαι»*;

Αύτό δέ πού έννοεϊ είναι τό έξης* "Οπως τό τραύμα, 
έν όσω κρύπτεται μέσα είς τό σώμα μας καλυπτόμενον 
άπό έπάνω καί εισχωρεί βαθιά δέν τό φροντίζομεν καθό
λου, έτσι καί ή άμαρτία, έν όσω μέν ήμπορεϊ νά κρύπτεται, 
ωσάν νά εύρίσκεται είς τό σκοτάδι, μέ μεγάλην άσφάλειαν 
τολμά τά πάντα, όταν όμως φανερωθή γίνεται φώς* δχι 
ή ιδία άμαρτία — διότι πώς θά ήμποροϋσε νά γίνπ αύτό; —
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άμαρτία' πώς γάρ; άλλ3 ό έργασάμενος. 'Όταν γάρ είς μέ
σον ^νεχύγΙ, όταν νουθετηθώ, όταν μετανοήοη, δταν άφέσεως 

τύχι/, ούχί έξεκάθαρας αντον το σκότος; ούχί τότε έθερά- 

πενσας αντον τό τρανμα; ονχι την ακαρπίαν έξεκαλέοω 

5 πρός καρ7ΐόν; ™Η τοητό φησιν, ή εκείνο, ότι Ό  μεν νμέ- 

τερος 6ίος φανερός ών, φώς έστιν’ ονδείς γάρ τον άληπτον 

κρύπτει βίον· τά δε κρνπτάμενα, διά τό έσκοτίσθαι κρύπτεται. 

Διό λέγει' «Έ γειραι, ό καθεύδων} και άνάοτα έκ των νε

κρών, και έπιφαύσει όόι ό Χριστός». Καθεύδοντα και νεκρόν 

10 τόν έν αμαρτίαις φησί’ και γάρ δυσωδίας πνεΐ, ώς ό νεκρός, 

και άνενέργητός έστιν, ώς ό καθεύδων, και ούδέν όρψ, ώς 

έκεΐνος, άλλ9 όνειρώττει και φαντάζεται. 01  μέν, « Επιψαύ- 

σεις», (ρασί, «του Χρίστου»* οι δέ, «’Επιφαύσει σοι ό Χ ρι

στός»* μάλλον δέ τοϋτό έστι. 3Αίιόστηθι τής άμαρτίας, και δυνή- 

15 τόν Χρίστον ίδεϊν. «Ό  γάρ τά φαύλα πράσσων, μισεί τό 

φώς, και ο&κ έρχεται πρός τό φώς»' ό τοίνυν μη πράττων, 

Βρχεται.
2. Άλλ* ονI περί ιών απίστων τοντο μόνον φησί' πολλοί 

γάρ τών πιστών οάδέν ήττον τών άπίστοον τής κακίας &χον- 

20 ται* εϊσί δέ, ο* καί πολλφ μάλλον. Διό καί πρός τούτους άναγ- 

καΐον ειπεϊν' «Έ γειραι, ό καθεύδων, καί ανάστα έκ τών 

νεκρών, καί έπιψαύσει σοι ό Χριστός». Πρός τούτους άρμό- 

ζει καί τοΰτο εϊπειν' «Ό  θεός ονκ &στι νεκρών, άλλα ζών- 

των». ΕΙ τοίνυν οχχχ %στι νεκρών> ζήσωμεν. Τινες δέ ύπερ- 

25 βολήν εϊναί φασι τό, ό πλεονέκτης ειδωλολάτρης έστιν. 9Αλλ3 

ούκ £στιν υπερβολής τό ρήμα, άλλά άληθείας. Π ώ ς καί τίνι 

τρόπφ; 'Ό τι άφίσταται άπό τον Θεοϋ ό πλεονέκτης, καθάπερ

10. Έφ. 5,14.
11. Ίω. 3,20.
12. Ματθ. 22, 32.



άλλα έκεϊνος πού την έπραξε. Διότι όταν προσαχθή ενώ
πιον τών ανθρώπων, όταν νουθετηθή, όταν μετανοήση, ό
ταν λάβη συγχώρησιν, δεν έκαθάρισες έντελώς τό σκο
τάδι του; δέν έθεράπευσες τότε τό τραϋμα του; δεν άπέ- 
κοψε την άκαρπίαν διά νά φέρη καρπόν; "Η αύτό έννοεΐ 
ή εκείνο, ότι ό μέν ίδικός σας τρόπος ζωής, επειδή είναι 
φανερός, είναι φώς' κάνεις βέβαια δέν άποκρύπτει τον 
καθαρόν τρόπον ζωής. Τά δέ κρυπτόμενα, έΕ αιτίας τού 
ότι έχουν γίνει σκοτεινά, κρύπτονται. Διά τοΰτο λέγεΓ 
«Σήκω έπάνω σύ, πού κοιμάσαι τον ϋπνον τής άμαρτίας, 
και άναστήσου άπό τούς νεκρούς τής άμαρτίας και θά σέ 
φωτίση ό Χριστός»10. Κοιμώμενον καί νεκρόν έννοεΐ τον 
άνθρωπον τής άμαρτίας' και είναι άλήθεια ότι άποπνέει 
δυσωδίαν, όπως ό νεκρός, και είναι άδρανής, όπως ό κοι- 
μώμενος, και τίποτε δέν βλέπει, όπως έκεϊνος, άλλα ονει
ρεύεται καί φαντάζεται. ’Ά λλο ι μέν λέγουν, «Θά πλησιά- 
σης τον Χριστόν», άλλοι δέ, «θά σέ φωτίση ό Χριστός»' 
μάλλον αύτό τό δεύτερον είναι. Φύγε μακράν άπό τήν ά- 
μαρτίαν καί θά ήμπορέσης νά ίδής τον Χρίστον. «Διότι έ- 
κεϊνος πού έπιμένει νά πράττη έργα πονηρά και κακά, 
άντιπαθεϊ καί άποστρέφεται τό φώς, καί δέν έρχεται εις 
τό φώς»11. Άντιθέτω ς όμως έκεϊνος πού δέν πράττει έργα 
πονηρά καί κακά, έρχεται ε ις τό φώς.

2. Άλλά δέν τό λέγει αύτό μόνον διά τούς άπιστους, 
διότι πολλοί πιστοί προσκολλώνται εις τήν κακίαν όχι όλι- 
γώτερον άπό τούς άπιστους' υπάρχουν δέ καί έκεϊνοι πού 
προσκολλώνται άσυγκρίτως περισσότερον. Διά τούτο καί 
πρός αύτούς είναι άναγκαϊον νά είποϋμεν* «Σήκω έπάνω 
σύ, πού κοιμάσαι τον ϋπνον τής άμαρτίας, καί άναστήσου 
άπό τούς νεκρούς τής άμαρτίας καί θά σέ φωτίση ό Χρι
στός». Πρός αύτούς άρμόζει νά είποϋμεν καί τούτο' «Δέν 
είναι ό θεός, Θεός νεκρών, άλλά ζωντανών»12. Έ φ ’ όσον 
λοιπόν δέν είναι Θεός νεκρών, άς ζήσωμεν. Μερικοί δέ 
ισχυρίζονται ότι είναι ύπερβολικόν, τό, Ό  πλεονέκτης εί
ναι ειδωλολάτρης. ‘Ό μω ς δέν είναι ύπερβολικός ό λόγος, 
άλλ’ άληθινός. Πώς καί μέ ποιον τρόπον; Διότι ό πλεονέ-

ΪΟ



146 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

ό ειδωλολάτρης. Και ϊνα μή νόμισες απλώς είρήσθαι, άπό- 

ψασίς έστι του Χριστού λέγονσα* «Οΰ δύνασθε Θεφ δονλεύ- 

ειν, και μαμμωνψ). 0 1  μαμμωνφ δουλεύοντες, έξέβαλον ε

αυτόν ς της τού Θεού δουλείας, οί δέ άρνησάμενοι αυτού ιην 

5 δεσποτείαν, και χρυσφ δουλεύοντες άψυχω, εύδηλον δτι εΐ- 

δωλολάτραι εϊσίν.

Ά λ λ 9 ονκ έποίησα, φησίν, ειδωλον, ουδέ έστησα βωμόν, 

ονύέ κατέθυσα πρόβατα, ουδέ οίνον έπέσπεισα9 άλλ3 εις εκ
κλησίαν είσήλθον, και χεϊρας άνέτεινα τφ μονογ εν ει τον 

10 Θεού Π αιδί, και μυστηρίων μετέχω καί ευχής κοινωνώ, 

και των άλλων απάντων, ών προσήκε τον Χριστιανόν. Π ώ ς  

οΰν, φησίν, εϊδωλα προσκυνώ; Τούτο μέν οΰν αυτό και ιό 

θανμαστότατόν έστιν, δτι πείραν λαβώρ και γευσάμενος τής 

φιλανθρωπίας τού Θεον, και Ιδών δτι χρηστός ό Κύριος, 

15 τον μέν χρηστόν εΊ,ασας, τόν δέ ώμον τύραννον κατεδέξω, 

και προσποιή μέν τούτφ δου>λεύειν} τβ δέ άληθείψ τφ σκληρφ 

ζυγφ και χαλεπφ τής ψιλαργυρίας σαντόν υπέβαλες. Οΰτιω 

μοι σόν είπας κατόρθωμα, άλλα τά δώρα του Δεσπότου. Εϊτιέ 

γάρ μοι} παρακαλώτ τόν στρατιώτην τιόθεν κρίνομεν;  δτ^γ 

20 δορνψορή τόν βασιλέα και παρ3 αντον τρέφηται και καλήι<χι 

αντον, τ\ δταν τά έκείνου ον φρονβ, αλλά προσποιήται μ&ν 

είναι μετ3 έκείνον καί τά έκείνον θεραπεύειν, τά δέ τ<&ν 

7ιολ&μίων πράγματα αΐρή; Εϋδηλον δτι τόν βασιλέα δορυφο_ 

ρών. Διά τοντο καϊ χαλεπωτέρας κολάσεως άξιος, ή ΐής  

25 τον βασιλέως δουλείας έαντόν άπορρήξας, καϊ τοις έχθροχς 

7ΐροστεθείς.
Καϊ ον τοίννν νβρίζεις τόν Θεόν καθάπερ είδωλολ$_ 

τρης, ούχ ένϊ σιάματι τφ σφ, αλλά μνρίοις τοϊς ήδικημένοι$%

13. Ματθ. 6,24.
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κτης απομακρύνεται άπό τόν Θεόν, όπως ακριβώς ό ειδω
λολάτρης. Και διά νά μή νομίσης ότι άπλώς έχει λεχθή 
αύτό, είναι άπόφασις τοϋ Χριστού πού λέγει' «Δέν ήμπο- 
ρεϊτε νά εϊσθε συγχρόνως δούλοι και τοϋ Θεού καί τοϋ 
μαμμωνα»13. Οί δουλεύοντες εις τόν μαμμωνδν έφυγαν 
μόνοι των άπό τήν δουλείαν τοϋ Θεοϋ, έκείνοι όμως πού 
ήρνήθησαν τήν έΕουσίαν τοϋ Θεού καί είναι δούλοι τοϋ 
άψύχου χρυσού, είναι όλοφάνερον ότι είναι είδωλολάτραι.

’Αλλά, θά είπη, δέν έκαμα εϊδωλον, οϋτε έστησα βω
μόν, οϋτε έθυσίασα πρόβατα, οϋτε προσέφερα ώς σπονδήν 
οίνον, άλλά είσήλθον εις τήν έκκλησίαν καί ϋψωσα τά χέ
ρια μου πρός τόν Μονογενή Υιόν τοϋ Θεοϋ, καί συμμετέ
χω εις τά μυστήρια καί λαμβάνω μέρος εις τήν προσευχήν 
καί εις όλα τά άλλα πού άρμόζουν εις τόν χριστιανόν. Πώς 
λοιπόν, λέγει, προσκυνώ τά είδωλα; Αύτό βέβαια είναι τό 
παραδοΕότερον όλων, διότι, άφοϋ έλαβες πείραν καί έδο- 
κίμασες τήν φιλανθρωπίαν τοϋ Θεοϋ καί άφοϋ είδες ότι ό 
Κύριος είναι άγαθός, τόν μέν άγαθόν έγκατέλειψες καί 
άπεδέχθης τόν άγριον τύραννον, καί προσποιείσαι ότι είσαι 
δούλος τοϋ Κυρίου, εις τήν πραγματικότητα όμως ύπέβα- 
λες τόν έαυτόν σου εις τόν σκληρόν καί φοβερόν ζυγόν 
τής φιλαργυρίας. Δέν μοϋ είπες άκόμη τό ίδικόν σου 
κατόρθωμα, άλλά τά δώρα τοϋ Θεοϋ. Διότι, είπέ μου, 
παρακαλώ, άπό ποϋ κρίνομεν τόν πιστόν στρατιώτην, όταν 
είναι σωματοφύλαΕ τοϋ βασιλέως καί τρέφεται άπ’ αύτόν 
καί θεωρείται ότι άνήκει ε ις αύτόν, ή όταν δέν έχη τά αύ- 
τά μέ έκείνον φρονήματα, άλλά προσποιείται ότι άνήκει 
εις έκείνον καί φροντίζει τάς ύποθέσεις του, όμως άποδέ- 
χεται τά έργα τών έχθρών; Είναι φανερόν ότι είναι πι
στός, όταν είναι σωματοφύλαΕ τοϋ βασιλέως. Διά τοϋτο 
είσαι άΕιος καί σκληροτέρας τιμωρίας, παρά όταν άποχω- 
ρισθής άπό τήν ύπηρεσίαν τοϋ βασιλέως καί προστεθής 
εις τούς έχθρούς του.

Καί σύ λοιπόν ύβρίζεις τόν Θεόν ώσάν ειδωλολάτρης, 
όχι μέ τό ένα στόμα τό ίδικόν σου, άλλά μέ τά πολλά τών 
άδικημένων. Άλλά δέν είναι €ίδωλολάτρης, θά είπη κά-
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*Αλλ* ειδωλολάτρης, φηοίν> ούκ εστιν. ‘Όταν ουν λέγωσι,ν 
σι αΕλληνες, “ Ο Χριστιανός ο πλεονέκιης3, τότε ονκ αυ
τός μόνος υβρίζει δι ών πράττει, αλλά και τους ήδικημέ- 
νουζ αναγκάζει πολλάκις τοννο λέγειν εΐ δέ μη λέγοναι, 

5 τον το της έκείνων ενλαβείας λογιστέον. ’Ή  ούχ όρώμεν τά 
πράγματα ουτω γινόμενα; Ό  ειδωλολάτρης, τί άλλο; η ου- 
χϊ και αυτός πάθη προσκννει τωλλάκις, μη τον πάθους κρα
τών; Οϊόν τι λέγω· νΟααν εϊπωμεν, οτι εϊδωλα προσκυνεϊ, 
Ον, φηνίν, αλλά την ’Αφροδίτην, άλλα τόν 3Ά ρην. Καν εϊ- 

10πωμεν, Τις αντη ή 'Αφροδίτη; οι σεμνότεροι αυτών φασιν 
'Η  ήδονή’ Και τις ό 3,Α ρης; *Ο θυμός. Ου τω και συ τόν 
μαμμωνάν. Και συ ταντην προσκυνεϊς;  Ου προσκυνώ, φηοί. 
Διά τί; δτι ού κάμπτεις οαυτόν; Άΐϊλά νυν τιολλφ μάλλον 
προσκυνεϊς διά των %ργων »αί τών πραγμάτων αϋτη γάρ 
μείζων ή προσκννησις. Και %να μάθ^ς, θέα επί του Θεοϋ, 
τίνες μάλλον αύτόν προσκυνοϋσιν, οι άπλώς έστώτες έν ταϊς 
προσευχαϊς, η οι τό θέλημα αύτον ποιούντες; Εϋδηλον οτι 
οΰτοι,

Ουτω καί οΐ έπϊ του μαμμωνά, οι τό θέλημα αυτόν ποι- 
20 ονντες, μάλλον αυτόν προσκννονσι. Καίτοι έκεΐνοι τά πάθη 

προσκννουντες, πολλάκις εκτός είσι τών παθών ϊδοι γάρ 
αν τις τόν τον νΑρεως θεραπευτήν, του θυμόν κρατούντα 
πολλάκις* έχπ,ί δέ σου ούκέτι τοϋτο, άλλά τω τιάθει καταδον- 
λοις σεαυτόν. *Αλλ* ον σφάζεις τιρόβατα; Ά λ λ 9 ανθρώπους, 

25 καί ψνχάς λογικάς, τάς μέν λιμφ, τάς δέ βλασφημίαις. Ου- 
δέν ταύτης τής θυσίας βακχικώτερον. Τ ις  είδε ψυχάς σφα- 
ζομένας ποτέ; Επάρατος ό τής πλεονεξίας βωμός. Παρά

14. Κατά τόν "Ομηρον θυγατέρα του Διός καί τής Δωδώνης, κατά 
δέ τόν μϋθον άναδυθεϊσα όπό τόν άφρόν τής θαλάσσης, θεά του κάλ
λους και τοϋ έρωτος.

14α. ΥΙός του Διός καί τής Ήρας, θεός του πολέμου, ένας άπό 
τούς δώδεκα θεούς τοΟ Όλύμπου.
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ποιος. "Οταν λοιπόν λέγουν οι "Ελληνες, Ό  χριστιανός 
ό πλεονέκτης’, τότε δέν υβρίζει αύτός μόνον τόν Θεόν 
μ’ εκείνα πού πράττει, άλλ’ άναγκάζει καί τούς άδικημέ- 
νους νά κάμνουν πολλάκις σύτό' εάν όμως δέν τό λέγουν, 
αύτό πρέπει νά καταλογισθή εις την εύσέβειαν των Ε λ 
λήνων. "Η δέν βλέπομεν νά γίνωνται έτσι τά πράγματα; 
Τί άλλο κάμνει ό ειδωλολάτρης; μήπως δέν προσκυνεί 
πολλάκις και αύτός τά πάθη, χωρίς νά είναι κυρίαρχος 
τοϋ πάθους; ΈπεΕηγώ τί έννοώ’ όταν λέγωμεν ότι προσκυ- 
νεϊ τά είδωλα, θά είπή κάποιος, ’Ό χ ι δέν προσκυνεί είδω
λα, άλλά προσκυνεί τήν ’Αφροδίτην14, τόν ”Αρην14α.Καί αν 
έρωτήσωμεν, Ποία είναι αύτή ή 'Αφροδίτη; οί σεμνότεροι 
άπ’ αύτούς άπαντοΰν' Ή  ήδονή. Και ποιος είναι ό ’’Αρης; 
Ό  θυμός. ’Έτσι καί σύ προσκυνεϊς τόν μαμμωνάν. "Αν 
έρωτήσωμεν, Ποϊος είναι ό μαμμωνάς; Ή  πλεονεξία. Καί 
σύ προσκυνεϊς αύτήν; Δέν τήν προσκυνώ, θά είπή. Διατί; 
μήπως επειδή δέν λυγίζεις τό γόνατόν σου; ’Αλλά τώρα 
προσκυνεϊς άσυγκρίτως περισσότερον μέ τά έργα και τά 
πράγματα, διότι αύτή είναι ή μεγαλυτέρα προσκύνησις. 
Καί διά νά μάθης, πρόσεχε τί συμβαίνει μέ τόν Θεόν’ 
ποιοι προσκυνούν περισσότερον αύτόν, έκεϊνοι πού άπλώς 
μόνον παραστέκονται εις τούς τόπους προσευχής ή έκεϊ- 
νοι πού πράττουν τό θέλημά του; Είναι όλοφάνερον ότι 
αύτοί πού πράττουν τό θέλημά του.

’Έτσι συμβαίνει καί μέ τόν μαμμωνάν’ έκεϊνοι πού 
κάμνουν τό θέλημά του, προσκυνούν περισσότερον αύτόν. 
"Αν καί βέβαια έκεϊνοι πού προσκυνούν τά πάθη, πολλάκις 
είναι άπηλλαγμένοι τούτων. Θά ήμποροϋσε νά ίδή κανείς 
Τόν ύπηρέτην τοϋ ’Άρεως, νά είναι πολλάκις κύριος του 
θυμοϋ του. Εις σέ όμως δέν συμβαίνει πλέον αύτό, άλλά 
ύποδουλώνεις τελείως τόν έαυτόν σου εις τό πάθος. ’Αλ
λά δέν σφάζεις πρόβατα; Φονεύεις όμως άνθρώπους και 
ψυχάς λογικός, άλλας μέν μέ τήν πείναν, άλλας δέ μέ 
μέ τάς βλασφημίας. Δέν ύπάρχει τίποτε τό περισσότερον 
όργιαστικόν άπό τήν θυσίαν σύτήν. Ποϊος είδε ποτέ σφα- 
ζομένας ψυχάς; Επικατάρατος είναι ό βωμός τής πλεο-
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γάρ τούτον των ειδώλων αν ελθτ)ς βωμόν, οψει αϊγείων και 
βοείων αίμάτων οζοντα' παρά δέ τον της πλεονεξίας βωμόν 
αν ελθης, αιμάτων άνθρίοπίνων οψει χαλεπόν άποπνέοντα* 
αν παραστης ενταύθα, ον θεάση πτερά καιόμενα ορνίθων, 

5 ονδέ κνίοοαν και καπνόν άναδιδόμενον, αλλά σώματα αν
θρώπινα άπολλύμενα. 01  μέν γάρ εις κρημνούς έαντονς 
%ρριψαν, οι δε βρόχον ηψαν, οι δε ξίφος διήλασαν διά του 
λαιμού. Είδες θυσίας ώμάς και άπανθρώπους; Βούλει τού
των χαλεπωτέρας ϊόεϊν; 9Εγώ  σοι δείξω, ουκέτι σώματα 

10 ανθρώπων, αλλά και ψνχάς άνθρώνιων κατασφαττομένας ε
κεί. Και γάρ εστι ψυχήν σφάττέσθαι σφαγή τή προσηκούση 
ψνχή* ώσπερ γάρ έοτι σώματος θάνατος, οντω και ψυχής■ 
«Ψυχή γάρ ή άμαρτάνουσα», φησίν> «αυτή και άποθανειται». 
Ού τοιοϋτος, οίος 6 τον σώματος θάνατος, αλλά π&λλφ χαλε- 

^πώτερος ό της ψυχής. Οϋτος μέν γάρ ό σωματικός θάνα
τος διαλνσας οαι άλλήλων την ψυχήν και τό σώμα, τό μεν 
πολλών φροντίδων καί πόνων άνέπανσε, την όέ εις φανε- 
ρόν χώρον παρέπεμψεν' εΐτα τφ χρόνφ διαλνθέν και άποο- 
ρεϋσαν, πάλιν συνάγεται μετά αφθαρσίας, και την οϊκείαν 

20 απολαμβάνει ψυχήν.
3 . Οϋτος μ&ν οΰν τοιουτος' ό <5έ της ψυχής φρικτός και 

φοβερός. Ον γάρ έάν διαλυθή, καθάπερ τό σώμα αύιην 
παραπέμπει αλλά καταδεθείσαν πάλιν άφθάρτφ σώματι, εις 
τό πυρ έμβιάάζει τό σάσβεστον. Οΰτος τοίνυν έστιν ό ψυχής 

ί25 θάνατος. 'Ώσπερ οΰν έστι ψυχής θάνατος, ον τω καί σφαγή 
ψυχής. Τ ί σώματος σφαγή; Τό νεκρωθήναι, και τής ένερ- 
γείας άπορραγήναι τής κατά ψυχήν. Τ ί έοτι ψνχής σφαγή; 
Καί αυτό νέκρωσις. Τ ί  <5έ νέκρωσις ψνχής; *Ώσπερ γάρ 
τό σώμα τότε νεκροϋται, δταν έρημον αντό καταλίπχι τής οϊ- 

30 κείας ένεργείας ή ψυχή· ου τω καί ή ψνχή ιότε νεκροϋται,

15. Ίεζ . 18,14.
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νεξίας. Διότι εάν πλησιάσης εις αυτόν τόν βωμόν των ε ι
δώλων, θά ίδής νά μυρίζουν αίματα αιγών και βοδιών’ άν 
πλησιάσης ομως εις τόν βωμόν τής πλεονεξίας θά ίδής νά 
μυρίζη άνθρώπινα αϊματα' καί άν σταθής πλησίον αύτοϋ, 
δέν θά ίδής νά καίωνται πτερά ορνίθων, οϋτε κνίσσαν καί 
καπνόν ν’ άναβαίνη ύψηλά, άλλά σώματα άνθρώπων νά 
καταστρέφωνται. Διότι άλλοι μέν έπεσαν εις τούς κρη
μνούς, άλλοι δέ έδεσαν βρόχον καί άλλοι διαπέρασαν τό 
ξίφος εις τόν λαιμόν των. Είδες θυσίας ώμάς καί άπαν- 
θρώπους; Θέλεις νά ίδής φοβερωτέρας άπ’ αύτάς; Έγώ 
θά σοϋ δείξω νά σφάζωνται με άγριότητα εκεί όχι πλέον 
σώματα άνθρώπων, άλλά καί ψυχαί άνθρώπων. Καί βέβαια 
είναι δυνατόν νά σφάζεται ή ψυχή μέ τήν σφαγήν πού τής 
άρμόζεΓ διότι όπως άκριβώς ύπάρχει θάνατος τοϋ σώμα
τος, έτσι ύπάρχει καί τής ψυχής. «Διότι ή άμαρτάνουσα 
ψυχή», λέγει, «θά άποθάνη»15. Ό  θάνατος τής ψυχής δέν 
είναι τέτοιος, όπως ό θάνατος τοΰ σώματος, άλλά πολύ 
φοβερώτερος. Διότι αύτός μέν ό σωματικός θάνατος, άφοϋ 
διαλύση τήν ψυχήν καί τό σώμα άπ’ άλλήλων, τό μέν σώ
μα τό άνέπαυσεν άπό τάς πολλάς φροντίδας καί τούς 
κόπους, τήν δέ ψυχήν άπέστειλεν εις φανερόν χώρον’ 
έπειτα μέ τήν πάροδον τοΰ χρόνου, άφοΰ διαλυθή καί 
φθαρή, πάλιν συνάγεται τό σώμα μέ άφθαρσίαν καί λαμβά
νει τήν ιδίαν ψυχήν.

3. Ό  σωματικός λοιπόν θάνατος είναι τέτοιος, τής 
ψυχής όμως είναι φρικτός καί φοβερός. Διότι έάν διαλυ- 
θή, δέν άποστέλλει δπως τό σώμα αύτήν, άλλ’ άφοΰ συν- 
δεθή πάλιν μέ τό άφθαρτον σώμα τό βάψει μέσα εις τό 
πΰρ τό άσβεστον. Αύτός λοιπόν είναι ό θάνατος τής ψυ
χής. "Οπως ύπάρχει λοιπόν θάνατος τής ψυχής, έτσι υ
πάρχει καί σφαγή τής ψυχής. Τί είναι του σώματος ή σφα
γή; Τό νά νεκρωθή τό σώμα καί νά άποκοπή άπό τήν έπεν- 
έργειαν τής ψυχής. Τί είναι ή σφαγή τής ψυχής; Και αύτό 
είναι νέκρωσις. Καί τί σημαίνει νέκρωσις ψυχής; Ό πω ς 
βέβαια τότε νεκρώνεται τό σώμα, δταν έγκαταλείψη αύτό 
χωρίς τήν ίδικήν της ένέργειαν ή ψυχή, δτσι καί ή ψυχή
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όταν έρημον αντήν καταλίπγ] της οικείας ένεργείας το Πνεύ
μα το άγιον. Αϋται μάλιστα αί σφαγαί παρά τφ βωμφ της 
πλεονεξίας είσίν’ ου κορέννυνται, ούΰέ ϊστανται μέχρι τον 
αίματος των ανθρώπων, άλλ9 αν μή καί την ψυχήν αντήν 

5 καταΰνογι, ούκ εμπίπλαται ό τής τιλεονεξίας βωμός, αν μή 
άμφοτέρων τάς ψνχάς δέξηται, τοϋ τε ύνοντος, τον τε &υο- 
μένον. Τόν γάρ ΰύοντα πρώτον ανάγκη τνύήναι, και οντω 
ϋύει, και ό νεκρός ΰύει τόν τέως ζώντα. ”Οταν γάρ εϊτιη 
βλάσφημα, Ηταν λοιδορήται, δταν δνσχεραίνη, ονχ αί πλη- 

10 γαί αΰται τής ψνχής εισιν άνίατοι; Είδες οτι ονχ υπερβο
λής τό ρήμά έστι;

Βούλει καί έτερον άκονσαι και μαΰειν πώς είδωλολατρεία 
ή πλεονεξία, και χαλεπώτερον είδωλολατρείας; 01 είδωλο- 
λάτραι τοΐς τον Θεον κτίσμασι προσκννονοί' «Και εσεβάσΰη- 

15 σαν» γάρ, φηνί, και έλάτρενσαν τβ κτίσει παρά τόν κτίσαντα»* 
ου δέ τφ κτίσματι τφ σαυτον τιροσκυνεϊς. Ό  γάρ Θεός πλεο
νεξίαν ούκ έδημιούργησεν, άλλ’ γ τής σής απληστίας έπεξ- 
εϋρεν άμετρία. Καί <&έα μανίαν καί γέλωτα. 01  τα είδωλα 
προσκννονντες, καί τιμώσιν αυτά α τιροσκυνονστ καν εϊπη 

20 τις κακώς, καιν λοιδορήσηται, προίστανται* σν δέ κα&άπερ 
ύπό τίνος μέΰγς πράγμα προσκυνεις> δ ον μόνον κατηγορίας 
ούκ άπήλλακται, αλλά καί άσεβείας έστί /ίΐεστόν. νΩστε 'μάλ
λον αύτών χείριοτος εΐ· ού γάρ αν %χοις απολογίαν εϊπειν, 
8τι ού κακόν. Ε Ι  καϊ τά μάλιστα κάκεΐνοί εισιν αναπολόγη

τα τοι, άλλα ού πολλφ μάλλον μυριάκις πλεονεξίας κατήγορων, 
καί τούς θεραπεύοντας αυτήν καί δουλεύοντας καί πειΌομέ
νους Άπαντας κακίζουν.

Ε Ι δk βούλεσ&ε, έξετάσωμεν πόθεν έπεισήλθεν ή ειδω- 
λολατρεία. Λέγει τις σοφός ανηρ, δτι πλούσιός τις άνθρωπος 

30 άώρφ πένΰει τρνχόμενος υίον, κα\ παραμυθίαν ουδεμίαν ε~
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νεκρώνεται, όταν έγκαταλείψη αύτήν χωρία την ίδικήν του 
ενέργειαν τό άγιον Πνεϋμα. Αί σφαγαί αύταί γίνονται κυ
ρίως έπάνω εις τον βωμόν τής πλεονεξίας' δέν προκαλοϋν 
κορεσμόν, οϋτε άρκοϋνται εις τό αίμα τών ανθρώπων, άλλ’ 
άν δέν θά θυσιάσης και αύτήν τήν ψυχήν, δέν ικανοποιείται 
ό βωμός τής πλεονεξίας, άν δέν δεχθη τάς ψυχάς καί τών 
δύο, καί τού θύτου δηλαδή καί τοϋ θύματος. Έν πρώτοις 
είναι άνάγκη νά θυσιασθή ό θύτης, καί έτσι προσφέρει 
θυσίαν, καί ό νεκρός θυσιάζει τόν μέχρι προ ολίγου ζων- 
τανόν. Διότι όταν βλασφημήση, όταν κακολογή, όταν δυσα- 
νασχετή, δέν είναι αύταί αί πληγαί τής ψυχής άνίατοί; 
Είδες ότι δέν είναι ύπερβολικός ό λόγος ότι ό πλεονέκτης 
είναι ειδωλολάτρης;

Θέλεις νά άκούσης καί άλλον, καί νά μάθης ότι ή 
πλεονεξία είναι είδωλολατρεία καί μάλιστα φοβερωτέρα 
άπό τήν είδωλολατρείαν; Οί είδωλολάτραι προσκυνούν τά 
κτίσματα τοϋ Θεού. Διότι λέγει' «Καί άπέδωσαν τόν σεβα
σμόν των καί τήν λατρείαν των εις τήν κτίσιν, παρά εις 
τόν κτίστην18. Σύ όμως προσκυνεϊς τό ίδικόν σου κτίσμα. 
Διότι ό Θεός δέν έδημιούργησε τήν πλεονεξίαν, άλλά τήν 
έπενόησεν ή ίδική σου άμέτρητος άπληστία. Καί πρόσεχε 
τήν μανίαν καί τό γέλιο. Οί προσκυνοϋντες τά είδωλα και 
τιμούν αύτά πού προσκυνούν' καί άν τά συκοφαντήσει κα
νείς ή τά ύβρίση, αύτοί τά ύπερασπίζονται. Σύ όμως, ώσάν 
άπό κάποιαν μέθην άγόμενος, προσκυνεϊς πράγμα, τό ό
ποιον όχι μόνον δέν είναι άπηλλαγμένον άπό κατηγορίαν, 
άλλ’ είναι καί γεμάτον άπό άσέβειαν. Επομένως, μάλλον 
είσαι πολύ χειρότερος άπ’ αύτούς, διότι δέν ήμπορεϊς ν’ ά- 
πολογηθής, ότι δέν είναι κακόν. "Αν καί έκεϊνοι είναι είς 
τόν ύπέρτατον βαθμόν άδικαιολόγητοι, σύ όμως είσαι ά- 
πείρως περισσότερον, έπειδή κατηγορείς τήν πλεονεξίαν 
καί έπικρίνεις όλους εκείνους πού τήν ύπηρετοϋν καί 
είναι δούλοι της καί τήν άκολουθοϋν.

Έάν δέ θέλετε, άς έξετάσωμεν άπό ποίαν αιτίαν είσήλ- 
θεν είς τόν κόσμον ή είδωλολατρεία. Λέγει κάποιος σοφός17, 
ότι ένας πλούσιος βασανιζόμενος άπό τό πρόωρον πένθος
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χ<θν τον πένθους, ταύτγ\ παραμνθούμένος το πάϋος, εικόνα 

άψυχον τον τετελενιηκότος ποιήσας, και διά παντός είς αυ

τήν ένορών, έδόκει τον άπελΰόντα Βχειν διά της εικόνος. 

Κόλακες δε τινες άνθραμ,οι, ών δ ΰεός ή κοιλία, θεραπεύ- 

5 οντες είς την Εκείνου τιμήν την εικόνα, το έθος εις ειδωλο- 

λατρείαν προήγαγον. Ούκοϋν άπό άσθενείας έπεισήχθη ψυ

χής, άπό συνήθειας αλόγου, άπό άμετρίας. *Η  δε πλεονεξία 

ονχ όντως' άπό άσθενονς μέν γάρ και αύτη ψυχής, π/ην 

άλλ9 άπό χείρονος' ούκ άπέδαλέ τις νϊόν, ονδε πένθονς πα- 

10 ραμυθίαν ζητών, οΰδε υπό κολάκων έξελκόμενος· αλλά πώς; 

9Εγώ  7ΐρός υμάς έρώ. ‘Ο Καιν τόν Θεόν επλεονέκτησεν α 

γάρ εκείνφ δοθήναι εχρήν, παρ9 έαυτώ κατασχών, απερ αϋ- 

τόν Βχειν %δει, ταϋτα έκείνφ προσήνεγκε, καϊ τό κακον 

άπό τον Θεόν %ρξατο. Ε ί  γάρ ημείς του Θεοϋ έσμεν, πολλφ 

15 μάλλον τά πρωτεία των κτημάτων τών ήμετέρων.

ΤΙάλιν είς γυναίκας άπό πλεονεξίας ή όρμη γεγον^ν 

«ΕΊδον τάς θυγατέρας τών ανθρώπων, και έξεκυλίσθησαν 

ηρός την έπιθνμίαν»' άπό τούτων τιάλιν είς χρήματα. Τό 

γάρ πλέον 8χειν θέλειν τον πληοίον έν τοϊς διωτικοϊς, ον- 

20 δαμόθεν αλλοθεν} γίνεται, άλλ9 η έκ τον ψυγήναι την άγά- 

πην' τό πλέον %χειν θέλειν ον* άλλαχόθεν γίνεται, άλλ' ή 

έξ άπονοίας χμϊ μισανθροαπίας καϊ υπεροψίας. Ονχ όρςίς 

την γην όση έστί; πώς πολλφ μείζων τής χρείας έοτϊν ό 

αήρ, δ ουρανός; 'Ίνα γάρ σου τήν τιλεονεξίαν σβέση ό Θεός, 
25 είς τοσοντον μέτρων τά κτίσματα έξήγαγε' συ <5έ αρπάζεις 

καί ουτω, και ακούεις δτι εϊδωλολατρεία ή πλεονεξία, και

18. Γέν. 6.2.
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τοΰ υίοϋ του και μή έχων καμμίαν παρηγορίαν τοϋ πέν
θους, ήθέληοε νά καταπραΰνη τον θάνατον τοϋ υίοϋ κατά 
τον άκόλουθον τρόπον' έκαμε τήν άψυχον εικόνα τοϋ άπο- 
θανόντος και βλέπων συνεχώς πρός αύτήν, ένόμιζεν ότι 
μέ τήν εικόνα έχει τον άποθανόντα υιόν. Μερικοί δέ άν
θρωποι κόλακες, τών οποίων ό Θεός ήτο ή κοιλία, λα- 
τρεύοντες τήν εικόνα διά νά τιμήσουν έκεϊνον, προήγαγον 
τήν συνήθειαν εις είδωλολατρείαν. Επομένως ή είδωλο- 
λατρεία είσήχθη εις τον κόσμον άπό τήν άσθένειαν τής 
ψυχής, άπό συνήθειαν παράλογον, άπό ύπερβολήν. Ή  
πλεονεξία όμως δέν είσήχθη έτσΓ προήλθε βέβαια καί αύ- 
τή άπό άσθενή ψυχήν, πλήν όμως άπό χειροτέραν. Δέν 
έχασε κανείς τόν υίόν του, οϋτε έπειδή έσύρετο άπό τούς 
κόλακας. Άλλά πώς; Έγώ θά σάς είπώ. Ό  Κάϊν έξηπά- 
τησε τόν Θεόν' διότι έκεΐνα πού έπρεπε νά δοθοϋν εις 
έκεϊνον τά έκράτησε πλησίον του, ένω αύτά πού έπρεπε 
νά έχη αύτός τά προσέφερεν εις έκεϊνον καί έκαμε άρχήν 
τοϋ κακοϋ άπό τόν Θεόν. Διότι έάν ήμεϊς εϊμεθα τοϋ Θε
ού, πολύ περισσότερον οί έχοντες τά πρωτεία τών ίδικών 
μας κτημάτων.

Πάλιν άπό τήν πλεονεξίαν προήλθεν ή γενετήσιος 
ορμή πρός τάς γυναίκας. «Παρετήρησαν τάς θυγατέρας 
τών άνθρώπων και παρεσύρθησαν άκράτητα πρός τήν σαρ- 
κικήν έπιθυμίαν»18’ άπ’ αύτά πάλιν προήλθεν ή επιθυμία 
πρός τά χρήματα. Διότι τό νά θέλη κανείς νά έχη περισ
σότερα πράγματα άπό τόν πλησίον του είς τήν παρούσαν 
ζωήν δέν προέρχεται άπό πουθενά άλλοϋ, παρά άπό τό 
ότι έψυχράνθη ή άγάπη' τό νά θέλη νά έχη κανείς περισ
σότερα δέν προέρχεται άπό άλλην αιτίαν, παρά άπό τήν 
άπόγνωσιν και τήν μισανθρωπίαν καί τήν ύπεροψίαν. Δέν 
βλέπεις πόσον μεγάλη είναι ή γή ; Δέν βλέπεις πώς είναι 
μεγαλύτερος άπό τήν άνάγκην σου ό άέρας; ό ούρανός; 
Διά νά σβήση βέβαια τήν πλεονεξίαν σου έδημιούργησεν ό 
Θεός τά κτίσματα είς τόσον μεγάλον μέγεθος. Σύ όμως 
παρ’ όλα αύτά άρπάζεις άπό τόν πλησίον σου, καί άκούεις 
ότι ή πλεονεξία είναι είδωλολατρεία καί οϋτε £τσι φρίτ-
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ονδε οντω φρίττεις; Κληρονομήσαι την γην ϋέλεις; Ά λ λ 3 

ονκ έχεις έν τω ονρανφ κληρονομιάν, ϊνα σαυτόν άποστε-

4. Εϊπέ μοι, εϊ τις οοι παρεΐχεν εξουσίαν λαβεϊν απαν- 

5 τα, άρα ονκ αν ήθέλησας; *Ενεστι νυν, έάν βονλΐ]. Καίτοι 

τινές φασιν, δτι άλγονοιν, δταν εις ετέρους τον κλήρον ι,α- 

ραπέμπωσι, καί έδονλοντο είναι κατεδηδοκότες αυτόν μάλ- 

λον} η έτέρονς όράν κυρίους γενομένονς. Ουδέ εγώ σε ταύ- 

της άπαλλάττω τής άσθενείας ασθενούς μ&ν γάρ καί τούτο 

ΊΟτρυχής' πλην άλλ9 δμως κάν τοντο γινέσθω* εν ταϊς διαθή- 

καις τόν Χρίστον κατάλιπε κληρονόμον. 3,Εδει μ&ν γάρ ζών- 

τα* τοντο γάρ προαιρέσεως δρθής ην' άλλ3 δμως καν ντιό 

τής ανάγκης γενον φιλοτιμότερος. Καϊ γάρ ό Χριστός διά 

τοντο προσέταξε διδόναι πένηοιν, ϊνα ζώντας ημάς φιλοσό- 

15 φονς έργάσηται, ϊνα πείσΥ} χρημάτων καταφρονειν, ϊνα υ- 

περοράν <διδάξγ} των γήινων. Τοντο ούκ εστι χρημάτων υπερ

οψία, τό τελευτώντα καί οϋ>κ δντα κύριον τφ δείνι παρέχειν 

καί τφ δεϊνν ονκ έκ των οών δίδως λοιπόν, άλλ9 έξ αυτής 

τής ανάγκης· τφ θανάτφ χάρις, ον σοί* τοντο οΰκ εστι φιλο- 

20 οτ οργιάς, άλλ9 έπηρείας. Πλήν καν ον τω γινέσθω, καν 

τότε λνοον τό πάθος. 3Εννόησον δσα ήρπασας, σσα έττλεονέ- 

κτησας’ πάντα άπόδος τετραπλάσια· όντως άπολόγηναι τφ 

Θεφ. Ά λ λ 9 εισί τινες εις τοντο μανίας ήκοντες καί πηρώ- 

οεως, οϊ οϋιδέ τότε ουνορώσι τό δέον άλλ3 ώϋπερ σπουδάζον- 

25 τες χαλεπώτερον έαντοϊς έργάοασθαι τον Θεον τό κρίμα, 

ούτως άπαντα πράττονοι. Διά τοντο ό μακάριος οΰτος %λεγε 

γράφων’ «Ω ς τέκνα φωτός περιπατεΐτε». Ό  <5έ πλεονέκτης 

μάλιστα έν σκότφ ζή, και σκότος τιολυ κατασκεδάζει πάντων.
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τεις; Θέλεις νά κληρονομήσω τήν γήν; Άλλα δέν έχεις 
εις τόν ούρανόν κληρονομιάν, δια νά στερήσης τον εαυ
τόν σου;

4. Είπέ μου, έαν σοϋ έδιδε κάποιος τήν έξουσίαν νά 
τά πάρης όλα, άρά γε δέν θά τό ήθελες; Τώρα είναι δυ- 
νατόν νά τά πάρης όλα, έάν θέλης. Ά ν  και μερικοί λέ
γουν, ότι λυπούνται, όταν μεταβιβάζουν τήν περιουσίαν 
των είς άλλους καί θά ήθελαν νά είχαν καταφάγει αύτήν 
μάλλον, παρά νά βλέπουν άλλους νά γίνωνται κύριοι αύ- 
τής. Ούτε έγώ σέ άπαλλάσσω άπό τήν ασθένειαν αύτήν' 
διότι καί τούτο είναι δείγμα άσθενοϋς ψυχής* άλλ’ όμως 
καί άν άκόμη γίνη τούτο, άφησε κληρονόμον είς τήν δια
θήκην σου τόν Χριστόν. ’Έπρεπε βέβαια νά κάμης τούτο 
όταν ήσο ζωντανός, διότι τούτο είναι δείγμα όρθής προαι- 
ρέσεως. Ά λ λ ’ όμως έστω καί κατ’ άνάγκην γίνε περισ
σότερον φιλότιμος. Διότι πράγματι ό Χριστός διά τούτο 
έδωσεν έντολήν νά δίδωμεν ε ίς  τούς πτωχούς, διά νά μάς 
καταστήση φιλοσόφους όταν ζώμεν, διά νά μάς πείση νά 
καταφρονοϋμεν τά χρήματα, διά νά μάς διδάξη νά περι- 
φρονοϋμεν όλα τά επίγεια. Δέν είναι περιφρόνησις χρημά
των τούτο, τό νά δίδΠ δηλαδή κάποιος είς τόν τάδε καί 
τόν τάδε όταν άποθνήσκη καί δέν είναι πλέον κύριος αύ- 
τών' δέν δίδεις πλέον τότε άπό τά ίδικά σου, άλλά άπό 
αύτήν τήν άνάγκην’ ή εύγνωμοσύνη όφείλεται ε ίς τόν θά
νατον, όχι είς σέ’ τούτο δέν είναι δείγμα φιλοστοργίας, 
άλλ’ ένεργείας τής άνάγκης. Ά λ λ ’ όμως καί έτσι άς γίνη, 
έστω καί τότε θέσε τέρμα είς τό πάθος. Ένθυμήσου πόσα ηρ- 
παξες, πόσην πλεονεξίαν έδειξες' έπίστρεψε όλα τετραπλά
σια’ έτσι άπολογήσου είς τόν Θεόν. "Ομως ύπάρχουν μερικοί, 
πού έχουν φθάσει είς τέτοιο σημεϊον μανίας καί τυφλώ- 
σεως καί ούτε τότε δέν βλέπουν αύτό πού πρέπει νά 
γίνη, άλλ’ ώσάν νά βιάζωνται νά προκαλέσουν διά τόν έαυ- 
τόν των αύστηροτέραν τήν κρίσιν τού Θεού, ένεργοϋν τά 
πάντα έτσι. Διά τούτο ό μακάριος Παύλος γράφων έλεγε’ 
«Νά συμπεριφέρεσθε ώσάν παιδιά φωτός». Ό  δέ πλεονέ- 
κτης ζή κατ’ έξοχήν μέσα είς τό σκοτάδι, καί διασκορπίζει
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Κ α ί , «Μή συγκοινωνήτε», φηοί, «τοις %ργοις τοις άκάρποις 

τον σκότους, μάλλον δε καί ελέγχετε' τά γάρ κρυφή γινόμε

να υπ αντών, αισχρόν έστι καί λέγειν. Τ ά  δέ πάντα, ελεγ

χόμενα νπό του φωτός, φανερονται».

5 Άκούοατε, παρακαλώ, πάντες δσοι ον βούλεσ&ε εική 

μιοείσΰ'αι. Α ρπ άζει, καί ούκ έλέγχεις; 5Αλλά δέδοικας τό 

μίσος. Καίτοι ονκ εστιν εική μισεϊσΰαι τοΰτο' αλλά δικαίως 

έλέγχεις, καί δέδοικας τό μίσος;  έλεγξον τον αδελφόν, 

άνά&εξιαι έ'χϋ'ραν διά την αγάπην την εις τον Χρίστον, διά 

10 την αγάπην την εις αντόν· κώλυσον αντόν ε ις  βάραΰρον απερ

χόμενον. Τό γάρ τραπέζης κοινωνήσαι καί ρημάτων χρηστών 

καί προσρήσεως καί τρυφής, ο$ σφόδρα φιλίας έστί. Τοιαν- 

τα τοΐς φίλοις ημών χαριζώμεϋ'α δώρα, %να την ψυχήν αυ

τών έξέλκωμεν από τής οργής του Θεοϋ' εις την κάμινον 

15 κειμένους αντονς όρώντες τής κιακίας, άναστήσωμεν. Ά λ λ 3 ον 

διορ&οΰται, φησίν. 9Αλλά τό σαυτον πράξον, καί άπελογήοω 

τφ Θεφ. Μη κρύψΆς τό τάλαντον* διά τούτο λόγον %χεις, 

διά τοντο γλώσσαν καί στόμα, ϊνα διορΰοϊς τον πλησίον. 

Τά άλογα μόνα ον φροντίζει του πλησίον, ουδέ λόγον %χει 

20 τινά τών άλλων συ δέ πατέρα καλών τον Θεόν, καί άδελ- 

φόν τόν τιλησίον δρών, αντόν μυρία ποιονντα κακά, την χά- 

ριν την παρ3 έκείνον τής ώφελείας αντοΰ τιροτίΰης; Μ ή, πα

ρακαλώ. Οΰδέν ουτω φιλίας τεκμήριον, ώς ίο μη περιοράν 

άμαρτάνοντας τους αδελφούς.

25 Είδες έχϋ'ραίνοντας; διάλνσον. Ε ίδες πλεονεκτονντας;

κώλνσον. Είδες άδικουμένονς; πρόοτηΰι* ούκ έκείνοις, αλλά 

σαυτφ προτέρφ έχαρίσω. Δ ιά τοντο φίλοι έομέν, ίνα άλλη-
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πολύ σκοτάδι επί πάντων. «Καί μη γίνεσθε», λέγει, «συμμε
τέχει εις τά έργα τοϋ σκότους, τά όποϊα δέν φέρουν κανέ
να ώφέλιμον καρπόν' άλλα μάλλον νά ελέγχετε τά έργα 
αύτά. Διότι τά έργα, πού πράττουν κρυφά αύτοί, είναι 
αίσχρόν άκόμη καί νά τά άναφέρη κανείς. "Ολα όμως τά 
έργα αύτά, κάτω άπό τό φως τοϋ έλέγχου, γίνονται φανε
ρά πόσον ολέθρια είναι».

Άκούσατε, παρακαλώ, όλοι όσοι δέν θέλετε νά μι- 
μήσθε χωρίς λόγον. Αρπάζει κάποιος, καί δέν τον ελέγ
χεις; ’Αλλά φοβείσαι τό μίσος. Αν καί δέν είναι αύτό νά 
μιμήσαι χωρίς λόγον' άλλά έλέγχεις δικαίως, καί φοβείσαι 
τό μίσος; έλεγξε τόν άδελφόν σου, δέξου τό μίσος διά 
τήν πρός τόν Χριστόν άγάπην' εμπόδισε αύτόν, όταν 6α- 
δίζη νά πέση εις τό βάραθρον. Διότι, τό νά λάβωμεν μέρος 
εις τραπέζι καί εις καλούς λόγους καί προσφωνήσεις και 
άπολαύσεις, δέν είναι δείγμα ύπερβολικής φιλίας. "Ας 
προσφέρωμεν εις τούς φίλους μας τέτοια δώρα, ώστε νά 
σώζωμεν τήν ψυχήν των άπό τήν όργήν τοϋ Θεοϋ. Βλέ- 
ποντες αύτούς νά κείτωνται εις τήν κάμινον τής κακίας, 
άς τούς σηκώσωμεν. ’Ό μως δέν διορθώνεται, λέγει. ’Αλ
λά πράξε τό ίδικόν σου καθήκον, καί άπελογήθης εις τόν 
Θεόν. Νά μή κρύψης τό τάλαντον’ διά τοϋτο έχεις όμιλίαν, 
διά τοϋτο έχεις γλώσσαν καί στόμα, διά νά διορθώνης τόν 
πλησίον σου. Τά άλογα ζώα μόνον δέν φροντίζουν διά 
τόν πλησίον των, οϋτε έχουν δικαιολογίαν διά τούς άλ
λους. Σύ όμως πού ονομάζεις Πατέρα τόν Θεόν καί βλέ
πεις ώσάν άδελφόν τόν πλησίον σου, όταν αύτός κάμνη 
άμέτρητα κακά, προτιμάς τήν εύεργεσίαν άπ’ έκείνον παρά 
τήν ώφέλειαν αύτοϋ; Μή παρακαλώ. Τίποτε δέν είναι τό
σον δείγμα τής φιλίας, όσον τό νά μή άνεχώμεθα νά ά- 
μαρτάνουν οί αδελφοί μας.

Είδες έκείνους πού μισούνται; προσπάθησε νά τούς 
συμφιλιώσης. Είδες πλεονέκτας; προσπάθησε νά τούς 
έμποδίσπα Είδες άδικουμένους; ύπεράσπισέ τους' έτσι 
κατά πρώτον έπραξες εύάρεστα εις τόν εαυτόν σου και δχι 
εις έκείνους. Διά τοϋτο εϊμεθα φίλοι, διά νά εϊμεθα χρήσι-
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λονς ώφελώμεν. "Αλλως άκονσεται παρά τού φίλου, και ά λ 

λω ς παρά τον τυχόντος■ τον τυχόντα υποπτεύσει ίσως, και 
τόν διδάσκαλον ομοίως, τον δέ φίλον ούκέτι. «Τ ά  γάρ κρυφή 
γινόμενα, αίσχρόν έστω, φησί, m a l λέγειν. Τ ά  δέ πάντα, 

5 ελεγχόμενα νπό τον φωτός, φανερούται». Τ ί βούλεται εν
ταύθα είπεϊν; Τούτο λέγει, δτι τά μέν των αμαρτημάτων 
έντανθα λάθρα γίνεται, τά δε και φανερώς· έκεϊ δε ονχ 
όντως 3έσταν οάόεις γάρ έστιν ό μη σννειδώς έαντω έτιί 
άμαρτήματι. Διά τοντό φησί’ ((Τά δέ πάντα, ελεγχόμενα νπό 

10 τον φωτός, φανερούται». Τ ί  ούν; ον περί εΐδωλολατρείας} φη- 
οί, καϊ ενταύθα τούτο εϊρηται; Ονχί, αλλά περι βίου και 
αμαρτημάτων έστϊν ό λόγος, (d lαν γάρ τό φανερούμενον», 
φησί9 «φως έστ t».

Διό, παρακαλώ, μήτε νμεις όκνειτε έλέγχειν, μήτε δνσ- 
Μί χεραίνετε ελεγχόμενοι. *Έ ω ς  μέν γάρ αν έν σκότει πράττη- 

ταί τι, μετά πλείονος πράττεται τής άδειας, επειδάν δέ πολ
λούς %χυ τούς μαρτνρονντας τοϊς γινομένοις, φωτίζεται. Διό 
μάλιστα πάντα πράττωμεν, ώστε την νέκρωσίν τών αδελφών 
τών ήμετέρων άποσοβεϊν, ώστε τό σκότος σκεόάζειν, ώστε 

20 τόν ήλιον έπιστιάσασθαι τής δικαιοσύνης. "Αν γάρ πολλοί 
ώσίν οι φωστήρες, αντοις τε εύκολος εσται τής αρετής ή 
οδός, και οι έν σκότει μάλλον άλώσονταιf τού φωτός επιτει
νόμενου, κάκεινο άφανίζοντος. *Αν δέ τουναντίον, δέος μή 
καί ούτοι σβεσθώσι, τής παχντητος τής από τού σκότονς και 

25 τών άμαρτημάτο>ν κρατονσης τον φωτός, και άποσοβονσης 
αϋτοΰ τό διειδές. Ώ ς  ούν έαντούς ώφελούντες, οντω δια- 
κεώμεθα, ϊνα διά πάντων δόξαν άναπέμψωμεν τφ φιλαν- 
θρώπφ Θεφ, χάριτι και φιλανθρωπία, και τά έξής.

19. Δηλαδή' Του Κυρίου ήμών ’Ιησού Χρίστου, μεθ’ οΰ τφ Πατρί 
άμα τω άγίψ Πνεύμστι δόξα, κράτος, τιμή, νϋν καί άε! καί είς τούς 
αιώνας τών αΙώνων. ’Αμήν.
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μοι μεταξύ μας. Διαφορετικά θ’ άκούση κανείς τον φίλον 
καί διαφορετικά τον τυχόντα' αύτόν ίσως θά τον υποψιά
ζεται, ομοίως καί τον διδάσκαλον, τον φίλον όμως καθό
λου. «Διότι τά έργα», λέγει, «πού πράττουν κρυφά αύτοί, 
είναι αίσχρόν άκόμη καί νά τά άναφέρη κανείς. “Ολα όμως 
τά έργα αύτά, κάτω άπό τό φως τού ελέγχου, γίνονται 
φανερά πόσον ολέθρια είναι» λέγει. Τί θέλει νά είπή έδώ; 
Εννοεί τό εξής, ότι άλλα μέν άμαρτήματα γίνονται κρυφά 
εις τήν παρούσαν ζωήν, άλλα δέ φανερά' εις τήν άλλην 
ζωήν όμως δεν συμβαίνει έτσι, διότι όλοι συναισθάνονται 
ότι είναι ένοχοι δΓ άμαρτήματα. Διά τούτο λέγει’ «"Ολα 
όμως τά έργα, κάτω άπό τό φως τού έλέγχου, γίνονται 
φανερά». Τί λοιπόν; Δεν έχει λεχθή, λέγει, καί αύτό έδώ 
περί είδωλολατρείας; ’Ό χ ι, άλλά ό λόγος είναι περί τού 
τρόπου ζωής καί τών αμαρτημάτων. «Διότι κάθε τι πού φα
νερώνεται, είναι φώς».

Διά τούτο, παρακαλώ, οϋτε σεις νά διστάζετε νά 
έλέγχετε, οϋτε νά δυσφορήτε όταν σας έλέγχουν. Διότι 
έν όσω κάτι γίνεται εις τό σκοτάδι, γίνεται με περισσοτέ- 
ραν άσφάλειαν, όταν όμως ύπάρχουν πολλοί μάρτυρες, 
φωτίζεται. Διά τούτο άς πράττωμεν τά πάντα, διά νά άπο- 
τρέπωμεν τήν πνευματικήν νέκρωσιν τών άδελφών μας, 
διά νά διαλύωμεν τό σκοτάδι, διά νά προσελκύωμεν τον 
ήλιον τής δικαιοσύνης. Διότι άν είναι πολλοί οί πέμποντες 
φώς, καί δΓ αύτούς θά είναι εύκολος ό δρόμος τής αρε
τής καί οί εύρισκόμενοι εις τό σκοτάδι εύκολώτερα θ’ άπο- 
καλύπτωνται, όταν τό φώς αύξάνεται καί τό σκοτάδι έξα- 
φανίζεται. Ά ν  όμως συμβη τό άντίθετον, ύπάρχει φόβος 
μήπως σβησθοϋν καί αύτοί, όταν ή πυκνότης, πού δημιουρ
γεί τό σκοτάδι καί τά άμαρτήματα, έπικρατήση τού φωτός 
καί άπομακρύνει τήν λάμψιν αύτοΰ. ’Ά ς  συμπεριφερώμε- 
θα λοιπόν κατά τέτοιον τρόπον, ώσάν νά ώφελοϋμεν τούς 
εαυτούς μας, διά νά άναπέμψωμεν δΓ όλων τών έργων 
μας δόξαν εις τόν φιλάνθρωπον Θεόν, με τήν χάριν καί 
φιλανθρωπίαν καί τά έξήςΜ.



ΟΜΙΛΙΑ ΙΘ'
Έφ. 5, 15-21

«Βλέπετε οϋν άκριβώς πώς περιπατεϊτε, μή ώς ά

σοφοι, άλλ5 ώ ς  σοφοίΤ εξαγοραζόμενοι τόν καιρόν, δ- 

5 τι αί ήμέραι πονηραί εισι. Διά τοϋτο μή γίνεστε ά

φρονες, άλλα συνιέντες τί τό θέλημα τοϋ Θεοϋ».

1. ’Έ τι τήν τής πικρίας έκκαΧαρίζει ρίζαντ δτι τήν νπό- 

ΰεσιν τής οργής έκκόπτει. Τ ί γάρ φησι;  «Βλέπετε ακριβώς 

πώς περιπατεϊτε». ’Ή δει τόν Διδάσκαλον αΰιοϋ, δτι πέμπουν 

10 τούς μαϋητάς ώς πρόβατα έν μέσφ λύκων, §τι έκέλενεν αυ

τούς καϊ ώς περιστεράς είναι’ «Και ακέραιοι» γάρ, φησίν, 

«ϊσεσΰε, ώσεί περιατεραί». ΈπεΙ ούν και μεταξύ λύκα>ν ή- 

οαν, και &τι προστεταγμένοι μή άμύνεσΰ'αι, αλλά πάοχειν 

κακώς, διά τοϋτο τής τοιαύτης έδέοντο παραινέσεως. Καίτοι- 

15)*ε και τό πρότερον ικανόν ήν αυτούς άσΰ'ενεστέρονς ποίη

σαν δταν δέ και ή τών δύο προσθήκη %, έννόησον τήν υπερ

βολήν. νΟρα γονν και πώς αϋτονς έπιμελώς άοφαλίζεται, 
λέγων’ «Βλέπετε πώς περιπατεϊτε». 'Ολόκληροι πόλεις πρός 

αϋτούς πόλεμον εϊχον, έτιεισήλ&ε καϊ εις τάς οϊκίας οϋτος 

20 ό πόλεμος’ πατήρ κατά υΙον, νίός κατά πατρός, μήτηρ κατά 

ΰνγατρός, ϋνγάτηρ κατά μητρός ήσαν διεσπαρμένοι. Τ ί οΰν; 

πά$εν αί διαιρέσεις ανται; 'Ήκουσαν τον Χριατον λέγοντος 

«Ο  φιλών πατέρα ή μητέρα υπέρ έμέ, οΰκ $οτι μον άξιος».

1. Έφ. 5, 15-17.
2. Ματθ. 10, 16.
3. Ματθ. 10,37.
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Έφ. 5, 15-21

«Προσέχετε λοιπόν, πώς νά συμπεριφέρεσθε μέ 
κάθε ακρίβειαν, όχι σαν άσοφοι, άλλ’ ώς σοφοί.
Νά έκμεταλλεύεσθε διά τό άναθόν τον χρόνον 
τής παρούσης Ζωής, διότι αί ήμέραι είναι πονη- 
ραί. Διά τοϋτο μή γίνεσθε ανόητοι, άλλά νά εξε
τάζετε καί νά κατανοητέ ποιον είναι τό θέλημα 
τοϋ Κυρίου»1.
1. ’Ακόμη περισσότερον καθαρίζει ό Παύλος τήν αι

τίαν τής κακίας, ακόμη περισσότερον άποκόπτει τήν βά- 
σιν τής όργής. Τί λέγει λοιπόν; «Προσέχετε πώς νά συμ
περιφέρεσθε μέ κάθε ακρίβειαν». Έγνώριζε τον Διδάσκα
λόν του, διότι όταν άπέστειλε τούς μαθητάς ώσάν πρό
βατα ήμερα ανάμεσα εις αίμοβόρους λύκους, επί πλέον 
προέτρεψεν αύτούς νά είναι καί ώσάν τά περιστέρια. Διότι 
λέγει' «Καί θά είσθε λοιπόν άκακοι καί άπλοϊ ώσάν τά πε
ριστέρια»2. Επειδή λοιπόν ήσαν καί ανάμεσα είς λύκους 
καί έπί πλέον είχαν προσταγήν νά μή άμύνωνται, άλλά νά 
ύποφέρουν τά πάντα, διά τοϋτο ακριβώς έχρειάζοντο αύ- 
τήν τήν προτροπήν. Μολονότι βέβαια καί ή πρώτη προτρο
πή ήτο αρκετή διά νά τούς κάμη σθεναρωτέρους* όταν 
όμως είναι ή προσθήκη καί τών δύο, σκέψου τήν ύπερβο- 
λήν. Πρόσεχε λοιπόν καί πώς μέ έπιμέλειαν προφυλάσσει 
αύτούς λέγων, «Προσέχετε πώς νά συμπεριφέρεσθε». Πό
λεις ολόκληροι είχαν πόλεμον πρός αύτούς, είσήλθε δε ό 
πόλεμος αύτός καί ε ίς τάς οικίας’ ό πατέρας έναντίον τοϋ 
υίοϋ, ό υιός έναντίον τοϋ πατρός, ή μητέρα έναντίον τής 
θυγατρός, ή θυγατέρα έναντίον τής μητρός ήσαν διηρη- 
μένοι. Τί λοιπόν; Άπό ποίαν αιτίαν προέκυψαν αί διαιρέ
σεις αύταί; "Ηκουσαν τόν Χριστόν, πού λέγει' «Εκείνος 
πού άγαπδ τόν πατέρα του ή τήν μητέρα του παραπάνω 
άπό έμέ, δέν αξίζει δΓ έμέ»*.



IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

'Ίν 9 οϋν μή νομίοωσιν, δτι απλώς πολέμους εισάγει και 

μάχας, έπειδή εμελλε μεγάλη τίκτεσ&αι οργή, εϊ και αύτοι 
&μελλον έπεξιέναι, τούτον χάριν λέγει' «Βλέπετε πώς ακρι

βώς περιπατεϊτε». Τουτέστι, Πλήν τον κηρύγματος, μηδα- 

5 ιιόϋ'εν αλλο&εν δώτε λαβήν τής εχΰραζ τής κα#9 υμών’ αν τη 

μόνη τής εχϋ'ρας ύπό&εσις έστω' μηδεις ύμίν 'έτερόν τι έγ- 

καλείτω, άλλα και τιμήν και ύπακοήν πάσαν επιδεικνύομε, 

δταν μηδέν βλάπτη το κήρυγμα, όταν μηδέν εμποδίζ?] τήν 

εύσέβειαν. « Απάδοτε» γάρ, φησί, «πάσι τάς όφειλάς, τφ 

10 τον φόρον> τον φόρον, τφ τό τέλος, τό τέλος». 'Όταν γάρ 

\έν τοϊς άλλοις ϊδωσιν ημάς επιεικείς, έντραπήσονται. «Μή 

ώς άσοφοι, άλλ5 ώς σοφοί, εξαγοραζόμενοι τόν καιρόν». Ον- 

χϊ ποικίλους ημάς καί παντοδαπους είναι βουλόμενος ταϋτα 

παραινεί* άλλα τον τό έστιν δ φησιν Ούκ εστιν υμέτερος 

15ό καιρός’ νυν πάροικοί έστε καί παρεπίδημοι καί ξένοι και 

άλλότριοί’ μή ζητείτε τιμάς, μή ζητείτε δόξαν, μή ζητείτε 

δυναστείαν, μηδέ έκδίκησιν' πάντα φέρετε, και τούτφ τόν 

καιρόν έξαγοράζεσϋ'ε* πολλά κατάϋ'εσΰε, πάν δ,τι αν ΰ'έλω- 

οιν. 9Ασαφές τό είρημένον φέρε οϋν, έπϊ υποδείγματος ποιή- 

20 σω αύτό φανερόν. Έννόηοόν μοί τινα οικίαν 8χοντα λαμπράν, 

εϊτά τινας έπε ιό ερχομένους ώστε αύτόν άνελείν κάκεΐνον 

τιολλά διδόντα, και έξαιρούμενον έαυτόν τότε λέγομεν, οτι 

έξηγόρασεν Εαυτόν. Οντω και συ οΙκίαν &χεις μεγάλην, και 

πίοτιν άληΰή' Απέρχονται ώστε λαβείν πάντα' δός οτιονν 

25 &γ άτιαιτήσγ} τις, μόνον τό κεφάλαιον διάσωσον, τήν πίστιν 

λέγω . «.4« γάρ ημέραι», φησί, «πονηραί εϊσι».

Τ Ι πονηριά τής ήμέρας; Πονηριά τής ημέρας περί

4. Ρωμ. 13, 7.
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Διά νά μή νομίσουν λοιπόν, ότι απλώς εισάγει πολέ
μους καί μάχας, επειδή έπρόκειτο νά έπακολουθήση μεγά
λη όργή, αν και αύτοί έπρόκειτο νά έπιτεθοΰν με σφοδρό- 
τητα, ένεκα τούτου λέγει' «Προσέχετε πώς νά συμπεριφέ- 
ρεσθε μέ κάθε ακρίβειαν». Δηλαδή, Έκτος άπό τό κή
ρυγμα, νά μή δώσετε άπό πουθενά άλλοϋ αφορμήν διά 
την εναντίον σας έχθραν. Αύτή μόνον ας είναι ή αιτία τής 
έχθρας. Κανείς σας ας μή ρίπτη τήν αιτίαν τής έχθρας 
εις κάτι άλλο, άλλά νά δεικνύετε κάθε τιμήν καί ύπακοήν, 
όταν τίποτε δεν ζημειώνη τό κήρυγμα, όταν τίποτε δεν 
έμποδίζη τήν εύσέβειαν. Διότι λέγει' «’Αποδώσατε λοιπόν, 
εις όλους ό,τι τούς οφείλετε. Εις εκείνον, πού εισπράττει 
τον φόρον, αποδώσατε τον φόρον' εις εκείνον, πού εισπράτ
τει τούς δασμούς, αποδώσατε τόν δασμόν»4. Διότι όταν θά 
μας ίδοΰν επιεικείς εις τήν άλλην συμπεριφοράν μας, θά 
έντραποΰν. «’Ό χ ι ώσάν άσοφοι, άλλ’ ώς σοφοί, νά έκμε- 
ταλλεύεσθε τόν χρόνον». Δεν προτρέπει αύτά, έπειδή θέ
λει νά εϊμεθα πολυμήχανοι καί άστατοι, άλλ’ έκείνο πού 
εννοεί είναι αύτό" Δεν είναι ίδικός σας ό καιρός* εις τήν 
παρούσαν ζωήν είσθε πάροικοι καί προσωρινοί καί φιλοξε
νούμενοι καί ξένοι' νά μή έπιζητήτε τψάς, νά μή έπιζη- 
τήτε τήν δόξαν, νά μή έπιζητήτε τήν έξουσίαν, οϋτε τήν 
έκδίκησιν' τά πάντα νά ύποφέρετε καί μέ αύτό νά έκμε- 
ταλλεύεσθε τόν χρόνον' πολλά νά έγκαταλείψετε, δ,τιδήπο- 
τε θά ήτο δυνατόν νά θελήσουν. Είναι άσαφές αύτό πού 
έλέχθη. Εμπρός λοιπόν, άς τό κάνω φανερόν μέ ένα πα
ράδειγμα. Ύπόθεσε, παρακαλώ, κάποιον πού έχει λαμπράν 
οικίαν, έπειτα μερικούς νά έπιτίθενται εις τήν οικίαν διά 
νά φονεύσουν αύτόν τόν ίδιον καί έκεϊνον νά προσφέρη 
πολλά καί νά σώζη τόν έαυτόν του. Εις τήν περίπτωσιν 
αύτήν λέγομεν ότι έξηγόρασε τόν έαυτόν του. "Ετσι και 
σύ έχεις μεγάλην οικίαν καί τήν άληθινήν πίστιν* έπιτίθεν- 
ται έναντίον σου διά νά τά άρπάξουν όλα’ δώσε ό,τιδήποτε 
θά άπαιτήση κανείς, μόνον διάσωσε τό σπουδαιότερον πού 
έχεις, δηλαδή τήν πίστιν. «Διότι αι ήμέραι», λέγει, «είναι 
πσνηραί».

Τί είναι κακία τής ήμέρας; Ή  κακία τής ήμέρας όφεί-
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την ημέραν οφείλει είναι. 3Ά ν  τί έσιιν έκάστω των εν 
ήμιν πονηρόν μάθης, γνώση και τί έστι πονηριά ημέρας. 
Τ Ι έστι πονηριά σώματος; νόσος. Τ ί  δε πονηριά ψυχής; 
κακία. Τ ί έστι τιονηρία ϋδατος; πικρία. Κ αι έκαστου ή πο- 

5 νηρία ή φαυλότης έστι περί εκείνην την φύσιν, ης έστι 
τιονηρία. Ε ι τοίνυν ή πονηριά περι την ημέραν έστι, περι 
•αΰτήν την ημέραν χρη είναι, περι τάς ωρας, περι το φως. 
Οΰτω καί ο Χριστός φησιν «Αρκετόν τή ημέρα ή κακία 
αυτής». 9Από τούτου κάκείνο γνωοόμεθα. Π ώ ς ονν ημέρας 

10 καλεί πονηράς; πώς καιρόν πονηρόν; Ού την ουσίαν, ουδέ 
τά κτίσματα, άλλα διά τα έν αύτοϊς γινόμενα’ καθάπερ και 
ήμιν £θος λέγειν Χαλεπήν ημέραν διήγαγον και κακήν 
καίτοι πώς αν γένοιτο χαλεπή} άλλ9 ή από των έν αυτή συμ- 
βαινόντων; Τά δέ έν αυπή συμβαίνοντα, έστιν αγαθά μέν, 

15 παρά Θεον’ κακά δέ, παρά άνθρώτιων πονηρών. 3/Αρα τών 
έν τοις καιροϊς συμβαινόντων πονηρόν οι άνθρωποι δημι
ουργοί, και διά τούτο καιροί πονηροί λέγονται. Ούτο) καί 
ήμεΐς καιρούς πονηρούς καλοϋμεν. «Διά τοϋτο», φησί, «μη 
γίνεσθε άφρονες, αλλά συνιέντες τί τό Θέλημα του Κυρίου. 

20 Καί μη μεθύσκεσθε οϊνω, έν φ έστιν άσωτία». Κ αί τούιον 
γάρ ή άμετρία θυμώδεις ποιεί καί θρασείς καί άκροσφαλεϊς, 
όργίλους καί χαλεπούς. Ε ις  ευφροσύνην ό οίνος δίδοτοι, 
ούκ εϊς μέθην' νυν δέ τό 7ΐράγμα καί άνανδρίας είναι δο- 
κεί καί γέλωτος, τό μη μεθύσκεσθαι.

25 Ποια τοίνυν έλπίς σωτηρίας; Γέλω ς είπέ μοι, τό αή 
μεθύσκεσθαι, &νθα μάλιστα πάντων τό μεθύσκεσθαι γέλως 
ώφειλεν είναι; Μάλιστα μέν γάρ καί τόν Ιδιώτην πόρρω 
μέθης είναι καλάν* πολλφ δέ πλέον τόν στρατιώτην, τόν 
έν ξίφεσι στρεφόμενον, τόν έν αϊματι, τόν έν σφαγαϊς*

5. Ματθ. 6,34.
6. Έφ. 5, 17-18.
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λει να είναι διά την ήμέραν. Αν μάθης τί είναι κακόν τό 
καθένα πού συμβαίνει ε ις ήμάς, θά γνωρίσης και τί είναι 
κακία τής ήμέρας. Ποία είναι ή κακία τοϋ σώματος; ή 
ασθένεια. Και ποία ή πονηρία τής ψυχής; ή κακία. Ποία 
είναι ή κακία τοϋ ϋδατος; ή πικρία. Καί ή κακία τοΰ κάθε 
τι είναι ή φαυλότης δΓ έκείνην τήν φύσιν, τής όποίας εί
ναι ή κακία. Επομένως, έάν ή κακία είναι διά τήν ήμέραν, 
οφείλει νά είναι δΓ αύτήν τήν ήμέραν, διά τάς ώρας καί 
διά τό φώς τής ήμέρας. ’Έτσι καί ό Χριστός λέγει’ «’Αρκεί 
διά τήν ήμέραν ή ίδική της κακία»5. ’Απ’ αύτό θά γνωρί- 
σωμεν καί έκεϊνο. Πώς λοιπόν καλεϊ τάς ήμέρας πονηρός; 
πώς τον καιρόν ονομάζει πονηρόν; Δεν καλεϊ τήν ούσίαν, 
οϋτε τά κτίσματα, άλλά διά τά γινόμενα κατ’ αύτάς, όπως 
ακριβώς ύπάρχει καί εις ήμάς ή συνήθεια νά λέγωμεν' Έ- 
πέρασα δυσάρεστον καί κακήν ήμέραν' άν καί πώς θά 
ήμποροϋσε νά γίνη δυσάρεστος, έκτος άπό τά συμβαί- 
νοντα κατά τήν διάρκειαν αύτής; Τά δέ συμβαίνοντα κατά 
τήν διάρκειαν τής ήμέρας είναι άγαθά μέν τά ένεργούμενα 
άπό τον Θεόν, κακά δέ τά πραττόμενα άπό κακούς άν- 
θρώπους. Επομένως οί άνθρωποι είναι οί δημιουργοί τών 
συμβαινόντων πονηρών έργων κατά τήν διάρκειαν τοϋ 
χρόνου, καί διά τοϋτο λέγονται καί καιροί πονηροί. "Ετσι 
καί ήμεϊς όνομάζομεν τούς καιρούς πονηρούς. «Διά τοϋτο», 
λέγει, μή γίνεσθε άνόητοι, άλλά νά έΕετάζετε καί νά κατα
νοητέ ποιον είναι τό θέλημα τοϋ Κυρίου. Καί μή μεθάτε μέ 
οίνον. Εϊς τήν μέθην ύπάρχει διαφθορά καί άσωτεία»®. 
Καί τοϋ οίνου ή ύπέρμετρος χρήσις κάνει τούς άνθρώπους 
θυμώδεις καί θρασείς καί άσταθεϊς καί οργίλους καί δύσ
τροπούς. Ό  οίνος έχει δοθή διά νά προκαλή εύθυμίαν καί 
όχι μέθην. Τώρα όμως θεωρείται ότι είναι δεϊγμα άναν- 
δρίας καί γέλωτος τό νά μή μεθάτε.

Ποία λοιπόν ύπάρχει ελπίς σωτηρίας; Είναι άξιον γέ
λωτος, είπέ μου, τό νά μή μεθάτε, όπου έπρεπε νά είναι 
προ παντός ή μέθη αιτία γέλωτος; Βέβαια είναι καλόν και 
ό ιδιώτης νά άπέχη τής μέθης’ πολύ δέ περισσότερον ό 
στρατιώτης, ό σποϊος περιστρέφεται άνάμεσα εις ξίφη, αϊ-
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πολλφ μάλλον τον στρατιώτην, &ταν και έτέρωθεν ό θυμός 

θήγηται, άπό τής έξονσίας, από τής δυναστείας, από ιον 

συνεχώς εν επίβουλαΐς και μάχαις είναι. Βούλει μαθεϊν nov 

καλόν ό οίνος; οόκονε τής Γραφής λεγούσης' «Δότε οίνον 

5 τοΐς εν ιάση, καί μέθην τοις εν οδννΐ)». Εικότως* τό γαρ 

τραχύ καί σκυρθωπόν οίδε μαλάττειν, καί τό σνννεφες αηά- 

γειν. «Οίνος εύφραίνει καρδίαν ανθρώπου», φηοί. Π ώ ς ονν 

έκ τον οϊνον ή μέθη; ον γαρ ενι τόν αυτόν τα εναντία έργά- 

ζεσθαι έαυτφ. Ούκ αρα έκ τον οϊνον ή μέθη, άλλ’ έκ τής 

10 αμετρίας. Ό  οίνος δι9 ούδεν ετερον ήμιν δέδοται, ή δι υ

γείαν σώματος' άλλα καί πρός τοντο έμποδίζει ή άμετρία. 

Ά κονε δέ καί τον μακαρίου τούτον γράφοντος καί λέγον- 

τος τφ Τιμοθέφ' «9Ολίγφ όϊνφ χρώ διά τόν στόμαχόν σου, 

καί τάς τννκνάς σου άσθενείας».
15 2. Διά γάρ τοντο ό Θεός έποίησεν ημών τά σώματα 

σύμμετρα καί από όλίγων κορένννσθαι, έντεϋθεν ήδη παι- 

δεύων ήμάς, 8τι 7ΐρός έτέραν ημάς ζωήν έποίησε έπιτη- 

δείους. Καί έδούλετο μέν καί εξ αρχής έκείνην δούναι, έ- 

πεοδή δέ άναξίους έαντονς κατεστήσαμεν, άνεδάλετο' καί 
20 έν τφ χρόνφ φ άνεδάλετ ο, οΰδε έν αντφ άφίησιν ήμάς άπο- 

λαύειν άμέτρως' όϊνου γάρ κοτύλη καί άρτος εις άρκεΐ γα

στέρα έμηλήσαι άνθρώπον. Καί τόν πάντων των αλόγων 

κρατούντα, δλιγοδεέστερον αυτών κατά την αναλογίαν έποίη
σε, καί τό σώμα δραχύ, ούδέν έτερον ή τοΰτο δηλών, δτι 

25 πρός έτέραν ζωήν έπειγόμεθα. «Μη μεθνσκεσθε όϊνφ», φη- 

σίν, «έν φ έστιν άσωτίφ>. Οϋ γάρ σώζει, άλλ9 άπόλλνσιν,

7. Παροιμ. 31,6.
8. Ψαλμ. 103, 15.
9. Α ’ Τιμ. 5,23.
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ματα και σφαγάς' είναι καλόν κατά πολύ περισσότερον νά 
άπέχπ τής μέθης ό στρατιώτης, όταν ό θυμός του διεγείρε- 
ται και άπό άλλην αιτίαν, άπό τήν έξουσίαν, τήν τυραννίαν, 
άπό τό ότι εύρίσκεται συνεχώς εις έπιβουλάς καί μάχας. 
Θέλεις νά μάθης πού είναι καλός ό οίνος; Ά κο υ ε  τήν 
Γραφήν πού λέγεΓ «Δώστε οίνον εις έκείνους πού εύρί- 
σκονται είς λύπην καί οίνον πολύν εις τούς πικραμένους 
κατά τήν καρδίαν»7. Καί είναι πολύ φυσικόν αύτό, διότι 
γνωρίζει νά καταπραΰνη τήν κατάθλιψιν καί τήν σκυθρω- 
πότητα καί νά άπομακρύνη τήν κατήφειαν. «Ό οίνος εύ- 
φραίνει τήν καρδίαν του άνθρώπου»8, λέγει. Πώς λοιπόν 
άπό τον οίνον προέρχεται ή μέθη; διότι δέν είναι δυνατόν 
νά προκαλή ό ίδιος τά άντίθετα είς τον έαυτόν του. ”Αρα 
δέν προέρχεται άπό τον οίνον ή μέθη, άλλ’ άπό τήν ύπέρ- 
μετρον χρήσιν αύτοϋ. Ό  οίνος έχει δοθή είς ήμδς διά τήν 
ύγείαν τοϋ σώματος καί διά τίποτε άλλο. 'Αλλά καί πρός 
τον σκοπόν αύτόν ή ύπερβολική χρήσις τοϋ οϊνου στέκει 
έμπόδιον. ’Άκουε δε καί τον μακάριον Παύλον πού γρά
φει καί λέγει είς τον Τιμόθεον’ «Νά χρησιμοποιής ολίγον 
οίνον διά τό στομάχι σου καί τάς συχνάς άσθενείας σου»*.

2. Διά τοϋτο βέβαια έδημιούργησεν ό Θεός τά σώματά 
μας μέτρια καί νά ικανοποιούνται άπό τά όλίγα, θέλων νά 
μάς διδάξη άπ’ αύτό, ότι μας έδημιούργησεν οικείους πρός 
μίαν άλλην ζωήν. Καί ήθελε μέν άμέσως άπό τήν άρχήν νά 
δώση τήν ζωήν αύτήν, επειδή όμως κατεστήσαμεν τούς 
έαυτούς μας άναξίους, άνέβαλε τήν άπόφασίν του δΓ άλ
λον χρόνον. Καί οϋτε κατά τον χρόνον, κατά τον όποϊον 
άνέβαλε, μας έπιτρέπει νά άπολαμβάνωμεν ύπέρμετρα τά 
άγαθά, διότι ένα μικρόν ποτήρι οίνου καί ένας άρτος είναι 
άρκετά διά νά γεμίσουν τήν κοιλίαν τοϋ άνθρώπου. Καί 
τον κυρίαρχον όλων τών ζώων, τον έδημιούργησεν άναλό- 
γως όλιγαρκέστερον αύτών καί τό σώμα βραχύ, ύποδηλών 
τίποτε άλλο παρά αύτό, ότι δηλαδή σπεύδομεν πρός μίαν 
άλλην ζωήν. «Μή μεθάτε μέ οίνον», λέγει. «Εις τήν μέθην 
ύπάρχει διαφθορά καί άσωτία». Διότι ή μέθη δέν σώζει, 
άλλά καταστρέφει όχι μόνον τό σώμα, άλλά και τήν ψυχήν.
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ού τό σώμα μόνον, άλλά καί την ψυχήν. « Αλλά πληροϋσϋε 
έν Πνεύματι, λαλούντες έαυτοις εν ψαλμοϊς και ύμνοις καί 
ώδαϊς πνευματνκαις, αδοντες και ψάλλοντες έν τή καρδία 
υμών τφ Κυρίφ* εύχαριοτοϋντες πάντοτε υπέρ πάντων έν 

5 όνόματι τον Κυρίου ημών ’Ιησού Χριοτον τφ Θεφ και ΙΙα- 
τρί, ύποτασσόμενοι άλλήλοις έν φόβφ Χρίστου». Βούλει, φη- 
σίν, εύφραίνεσ&αι; Βούλει την ημέραν άναλίσκειν; 5Εγώ  
οοι δίδωμι πάτον πνευματικόν ή γάρ μέθη και την εϋσημον 
έΜκόπτει φωνήν τής γλώσσης τής ήμετέρας, ψελλίζειν παρα- 

10 σκευάζουσα, και οφθαλμούς και πάντα απλώς διαστρέφουσα. 
Μάθε ψάλλειν, και δψει του πράγματος την ηδονήν’ οι ψάλ- 
λοντες γάρ Πνεύματος πληροννται αγίου, ώσπερ οι άδονιες 
τάς οατανικάς ωδάς, πνεύματος άκαθάρτου.

Τ ί έοτιν, (£Εν ταΐς καρδίαις υμών τφ Κυρίφ; Τούτέστιν, 
15 μετά συνέσεως πρσσέχοντες* οι γάρ οΰ προσέχοντες, απλώς 

ψάλλουσι, τά ρήματα φτ&εγγόμενοι} τής καρδίας ρεμβομένης 
έτέρωθι. «Πάντοτε», φησίν, «υπέρ απάντων ενχαριστούντες 
έν δνόματι του Κυρίου ημών "Ιησού Χρίστου τφ Θεφ και 
Πατρί, ϋτιοταοσόμενοι άλλήλοις έν φόβφ Χρίστου». Τουτέυτι, 

20 Τά αιτήματα υμών μετά ευχαριστίας γνωριζέσθω πρός τον 
Θεόν' ούΙδέν γάρ οϋ*τως ευφραίνει τον Θεόν, ώς δταν η τις 
ευχάριστος. Μάλιστα δ& δυνάμεΰα εύχαριστεΐν, άπάγοντρ.ς 
τών τιροειρημένων την ψυχήν την ήμετέραν, διακαθαίροντες 
αύτην τούτοις οϊς είπεν. «Αλλά πληρούσθε», φησί, «έν Πνεν- 

25 ματι». * Αρα έν ήμϊν τοϋτο; Και γάρ έν ήμΧν. 'Όταν γάρ 
ψεΰλος, δταν πικρίαν, δταν πορνείαν} δταν ακαθαρσίαν, δταν 
πλεονεξίαν άποσοβήσωρεν τής ψυχής τής ήμετέρας, δταν 
γενώμεθα χρηστοί, ε%σπλαγχνοι> χαριζόμενοι έαυτοϊς, δ
ταν ευτραπελία μη παρή, δταν εαυτους άξιους κατασκευάσω- 

30 μεν, τί τΨ κωλύον τό Πνεύμα τό άγιον έπελθείν και έπι-

10. Έφ. 5, 18-21.
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«’Αλλά γεμίζετε τό έσωτερικόν σας μέ Πνεύμα άγιον, λα- 
λοϋντες μεταξύ σας μέ ψαλμούς καί ϋμνους καί ώδάς 
πνευματικός, άδοντες καί ψάλλοντες εις τόν Κύριον μέ 
όλην σας την καρδίαν. Νά εύχαριστήτε πάντοτε καί δΓ ό
λα έν όνόματι τού Κυρίου ημών Ίησοϋ Χριστού τόν Θεόν 
καί Πατέρα. Νά ύποτάσσεσθε ό ένας εις τόν άλλον μέ 
φόβον Χριστού»10. Θέλεις, λέγει, νά εύφραίνεσαι; Θέλεις 
νά έξοδεύης την ήμέραν; Έγώ προσφέρω εις σέ πνευμα- 
τικόν συμπόσιον, διότι ή μέθη καταστρέφει καί την εύδιά- 
κριτον φωνήν τής ίδικής μας γλώσσης καί τήν κάνει νά 
ψελλίζη, καί διαστρέφει τά μάτια καί τά πάντα χωρίς έξαί- 
ρεσιν. Μάθε νά ψάλλης, καί θά ίδής τήν εύχαρίστησιν τού 
πράγματος, διότι έκεϊνοι πού ψάλλουν γεμίζουν μέ τό άγιον 
Πνεύμα, όπως άκριβώς έκεϊνοι πού ψάλλουν τάς ώδάς 
τού διαβόλου, γεμίζουν μέ πνεύμα ακάθαρτον.

Τί σημαίνει «Μέ όλην σας τήν καρδίαν εις τόν Κύριον»; 
Δηλαδή, νά προσέχετε μέ σύνεσιν, διότι έκεϊνοι πού δέν 
προσέχουν άπλώς μόνον ψάλλουν, λέγοντες τά λόγια, ένω 
ή καρδία των περιπλανάται άλλοϋ. «Πάντοτε», λέγει, «καί 
δΓ όλα νά εύχαριστήτε έν όνόματι τού Κυρίου ήμών Ίησοϋ 
Χριστού τόν Θεόν καί Πατέρα. Νά ύποτάσσεσθε ό ένας εις 
τόν άλλον μέ φόβον Χριστού». Δηλαδή, Τά αίτήματά σας 
νά τά γνωρίζετε μέ εύγνωμοσύνην πρός τόν Θεόν, διότι 
τίποτε δέν εύφραίνει έτσι τόν Θεόν, όπως όταν είναι κα
νείς εύγνώμων. Προ πάντων δέ ήμποροϋμεν νά εϊμεθα εύ- 
γνώμονες, όταν άπομακρύνωμεν τήν ίδικήν μας ψυχήν άπ’ 
έκεϊνα, πού έχουν λεχθή προηγουμένως, καί όταν καθαρί- 
ζωμεν αύτήν μέ έκεϊνα πού εϊπεν. «’Αλλά νά γεμίζετε τό 
έσωτερικόν σας», λέγει, «μέ άγιον Πνεϋμα». "Αρα τοϋτο ε ί
ναι μέσα μας; Καί βεβαιότατα είναι μέσα μας. Διότι όταν 
έξαφανίσωμεν τό ψεύδος, τήν πικρίαν, τήν πορνείαν, τήν 
άκαθαρσίαν, τήν πλεονεξίαν άπό τήν ψυχήν μας, όταν γί- 
νωμεν πρός τούς άλλους εύεργετικοί, μέ συμπονετικήν 
καρδίαν, συγχωρούμενοι μεταξύ μας, όταν δέν ύπάρχπ ή 
άπρεπής άστειότης, όταν θά καταστήσωμεν άξιους τούς 
έαυτούς μας, τ ί έμποδίζει τό άγιον Πνεϋμα διά νά έλθη
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στήναι; Καϊ ονχ απλώς έπελενσεται, άλλα πληρώσει την 
καρδίαν ημών. Τοσοντον δέ ενδοθεν δντος φωτός, ον\δ& δνο- 
κατόρθωτος ήμιν λοιπόν εσται ή αρετή, αλλά ραδία και 
εϋκολος.

5  <(Πάντοτε ενχαριστοϋντες)), φησίν, «νπερ πάντων». Τί 
οϋν; νσιέρ πάντων ενχαριστεϊν δει τών σνμδαινόντων; Ναι’ 
καν νόσος καν πενία. Ε ί γάρ εν τη Παλαιφ παρήνει σο
φός τις λέγων" «Π αν δ εάν επαχθή οοι, δέξαι άσμένως 
καϊ έν άλλάγμασι ταπεινώσεώς σου μακροθνμησον», πολλω 

10 μάλλον έν τη Καινή γίνεσθαι χρή. Καν τόν λόγον τοίννν 
μη εϊδης, ενχαρίστεν τοντο γάρ έστιν ενχαριστία. ’Ά ν  δε 
εΰ παθών και ενθηνούμενος και εύπραγών και έν ενημε- 
ρίαις ών, ευχάριστης, ούδέν μέγαΧ ονδεν θανμαστόν' τό δέ 
ζητονμενον, έν θλίψεσιν δντα ενχαριστεϊν, έν άθνμίαις. Μ η- 

15 δέν πρό τον ρήματος τούτου φ>θέγγον, Ενχαριστώ σοι, Δέσπο
τα. Καϊ τί λέγω νπερ τών έντανθα θλίψεων; νπέρ της γεεν- 
νης αύτης ενχαριστεϊν δει τφ Θεφ, υπέρ τών κολάσεων 
τών έκει, ύπ&ρ τών τιμωριών. Πάνν γάρ τό πράγμα ημάς 
ώφέληοε τους προσέχοντας, άντϊ χαλινόν τον της γεέννης 

20 φόβον ταις καρδίαις ημών έπιτεθέντος. Μη τοίννν νπέρ 
τών φανερών εΰεργενιών, αλλά καϊ νπερ τών αφανών, 
καϊ ύπkρ ών άκοντες ενεργετούμεθα, ενχαριστώμεν' πολλά 
γάρ και μη βουλωμένους ημάς εϋεργετεΐ, και μη ειδότας. 
Ε Ι απιστείτε, ήδη νμΐν τό πράγμα ποιήσω φανερόν. 9Εν- 

25 νόησον γάρ μον οι μιαροί καϊ ούπιστοι "Ελληνες ονχϊ τφ 
ήλίφ τό παν έηνγράφ>ουσι, και τοις είδώλοις αϋτών; Τ ί 
οϋν; ούχι εύεργετεϊ καϊ αντούς; ονχϊ της δκείνον προνοίας 
έστί, καϊ τό ζην, καϊ τό νγιαίνειν αστούς, καϊ παιδοποιειν,

11. Σοφ. Σειρ. 2,4.
12. ’Από τούς πρώτους χριστιανικούς αίώνας τό όνομα τών ’Ελ

λήνων έχει χάσει κάθε ίχνος έθνικής προσηγορίας καί μετέπεσεν είς 
θρησκευτικήν έννοιαν. "Ετσι κατά τόν Ίωάννην τόν Χρυσόστομον ο! 
" Ελληνες ήσαν ο! άσεβεϊς, οί είδωλολάτραι. Ή έθνική άποκατάστασις 
του όνόματος έγινε πολύ άργότερον.
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καί νά πετάξη πρός ήμας; Καί δεν θά είσέλθη άπλώς μέσα 
μας, άλλά θά γεμίση τήν καρδίαν μας. Έ φ ’ δσον λοιπόν θά 
ύπάρχη μέσα μας τόσον πολύ φως, οϋτε ή άρετή θά είναι 
πλέον εις ήμας δυσκατόρθωτος, άλλ’ εύκολος και εύκα- 
τόρθωτος.

«Νά εύχαριστήτε πάντοτε και δΓ όλα», λέγει. Τί λοι
πόν, πρέπει νά εύχαριστοϋμεν δΓ όλα τά συμβαίνοντα εις 
ήμας; Βεβαιότατα, έστω και αν μας συμβη ακόμη ασθένεια 
ή ανέχεια. Διότι εάν εις τήν Παλαιόν Διαθήκην προέτρεπε 
κάποιος σοφός λέγων' «Ό,τιδήποτε εάν συμβη εις σέ νά 
τό δεχθής εύχαρίστως καί ε ις τάς αλλεπαλλήλους χειρο
τερεύσεις τής καταστάσεώς σου νά είσαι μακρόθυμος»11, 
κατά πολύ περισσότερον πρέπει νά συμβαίνη αύτό εις τήν 
Καινήν Διαθήκην. Καί αν άκόμη δέν γνωρίζπς τόν λόγον, 
νά εύχαριστής, διότι αύτό σημαίνει εύχαριστία. Ά ν  βέ
βαια εύχαριστής, όταν εύεργετηθής καί εύδσκιμής καί 
εύημερής καί είσαι εύτυχής, δέν κάνεις τίποτε τό σπου- 
δαϊον, τίποτε τό άξιοθαύμαστον' εκείνο πού ζητείται είναι' 
νά εύχαριστής όταν είσαι στενοχωρημένος καί λυπημένος. 
Νά μή λέγης τίποτε πριν άπό τάς λέξεις αύτάς' Σέ εύχα- 
ριστώ, Κύριε. Καί διατί λέγω νά εύχαριστής διά τάς θλί
ψεις τής παρούσης ζωής; Πρέπει νά εύχαριστής τόν Θεόν 
διά τήν γέενναν τοΰ πυρός, διά τάς τιμωρίας τής άλλης 
ζωής, διά τάς ποινάς. Διότι τό πράγμα αύτό ήμας, πού 
προσέχομεν, ώφέλησε πάρα πολύ, έπειδή άντί χαλινού έ- 
τέθη εις τάς καρδίας μας ό ψόβος τής γεέννης. Επομέ
νως ας μή εύχαριστοϋμεν μόνον διά τάς ψανεράς εύερ- 
γεσίας, άλλά καί διά τάς αφανείς καί δΓ εκείνα με τά ό
ποια εύεργετούμεθα παρά τήν θέλησίν μας' διότι μας ευερ
γετεί ό Θεός πολλά καί όταν δέν θέλωμεν και όταν δέν 
γνωρίζωμεν. Έάν όμως δυσπιστήτε, θά τό κάνω φανερόν 
εις σδς. Ά κουσέ με λοιπόν' δέν άποδίδουν τό πδν οί μια
ροί καί άπιστοι "Ελληνες12 εις τόν ήλιον καί τά είδωλα αύ- 
τών; Τί λοιπόν; Δέν εύεργετεϊ καί αύτούς; δέν άνήκει είς 
τήν πρόνοιαν ’Εκείνου καί ή ζωή καί ή ύγεία αύτών, κα
θώς καί ή τεκνοποίησις αύτών καί όλα τά παρόμοια; Και
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και δοα το ю т а; Τ ί δε οι Μαρκιωνισταϊ λεγόμενοι; τί όέ 
οι Μανιχαΐοι; οηχϊ και βλαοφημοϋσιν αυτόν; Τ ί ούν; ονχι 
ευεργετεί αύτονς καΰ3 έκάοτην ημέραν; Ε ϊ  δε εκείνους τους 
ταντα ούκ εϊδότας εύεργετει, πολλφ μάλλον ημάς. Τ ί γάρ 

5 άλλο εργον Θεοϋ η τούτο, τό ενεργετειν τό των άνϋρώπων 
γένος у ι»αι ι διά κολάσεων και δι3 ανέσεων;

Μη μόνον τοίνυν έν εύπραγίαις δντες ενχαριστώμεν ού- 
δέν γάρ μέγα. Και τον-το οϊδε και ό διάβολος· διό και ελεγε- 
«Μη δωρεάν σέβεται 3Ιώ 6 τον Θεόν; ονχι ον περιέφραξας 

10 τά εσω αύτοϋ, και τά εξω;  ΙΙερίελε πάντα τά Υπάρχοντα αύ- 
τον, ή μην εϊς προσοχ/ιόν σε ευλογήσει». Ά λ λ 3 ούδέν αύτφ 
πλιεΐον έγένετο τφ μιαρφ, μηδε γένοιτο, μηδε περί ημών 
γενέσΰ'αι τι τιλέον αύτφ. 3Αλλά και όταν έν πενία ώμεν, 
καί δίαν έν νόσοις, και όταν έν έπηρείαις, τότε έπιτείνωμεν 

15 την εύχαριατίαν. Ευχαριστίαν δέ λέγω, μη ρήμασι μηδε 
γλώσσγ], άλλα πράγμασι και εργοις, και διανοία καί καρδία. 
Έ κ  πάσης ψυχής εύχαριστώμεν αύτφ. Μάλλον γάρ τών 
γεννησαμένων ημάς φιλεϊ' και δσον πονηριάς και άγαΰότη- 
τος τό μέσον, τοσοντον ή της άγάπης του Θεοϋ πρός την 

20 τών ήμετέρων πατέρων διαφοράν.
3. Καί ταντα ονή έμά έστι ρήματα, άλλ’ αύτοϋ τον φι- 

λονντος ημάς Χρίστον. Καί αύκουε αύτοϋ λέγοντος' «Τις έξ 
υμών έστιν άν&ρωπος, δς, έάν αϊτήσγ] ό υιός αύτοϋ άρτον, 
μη λίΰον έπιδώσει αύτφ; ΕΙ δε ϋμεις πονηροί δντες, ο'ίδατε 

25 δόματα άγαΰά διδόναι τοις τέκνοις νμών, πόσφ μάλλον ό 
Πατήρ νμών δ έν τοΐς ονρανοϊς δώσει άγαϋ'ά τοΊ,ς αϊτοϋσιν 
αντόν;». Και πάλιν άκονε και έτέρωΰΊ λέγοντος· «Μη έπι- 
λήοεται γννη τον έλεήσαι τά %<κγονα της κοιλίας αύτης; Ε ϊ  
δέ καί έπιλάόοιτο ταϋτα γννή, άλλ3 έγώ ονκ επιλήσομαί σου,

13. ’Οπαδοί τής ίδρυθείσης άπό τόν Μαρκίωνα κατά τόν 2ον 
αΙώνα θρησκευτικής αΙρέσεως.

14. Όπαδοί τοϋ μανιχαϊσμοΰ, χριστιανικής θρησκευτικής αίρέσε- 
ως, ίδρυθείσης κατά τόν 3ον αΙώνα ύπό τοϋ Πέρσου Μάνεντος. Διά 
περισσότερα Θ.Η.Ε. τ. 8.

15. Ίώβ 1, 9. 10.
16. Ματθ. 7, 9. 11.
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τί πράττουν οί λεγόμενοι Μαρκιωνιστα13; τί δέ οί Μανι- 
χαϊοι14; δεν βλασφημοΰν άκόμη καί τόν Θεόν; Τί λοιπόν; 
δέν εύεργετεϊ αύτούς καθημερινώς; Έάν λοιπόν εύεργετη 
εκείνους, πού δέν γνωρίζουν αύτά, άσυγκρίτως περισσότε
ρον εύεργετεϊ ήμδς. Διότι ποιον άλλο είναι τό έργον τοΰ 
Θεοΰ παρά αύτό, τό νά εύεργετη δηλαδή τό άνθρώπινον 
γένος καί μέ τιμωρίας καί μέ άπολαύσεις άγαθών;

Ά ς  μη εύχαριστοΰμεν λοιπόν μόνον όταν εύημεροΰ- 
μεν, διότι αύτό δέν είναι καθόλου σπουδαϊον. Καί ό διάβο
λος γνωρίζει αύτό, διά τοΰτο καί έλεγε' «Μήπως ό Ίώ β 
φοβείται τόν Θεόν χωρίς λόγον; δέν περιέφραξες τά ύπάρ- 
χοντα αύτοΰ, τά εύρισκόμενα μέσα καί έξω άπό τήν οικίαν 
του; Στέρησέ τον όλα τά ύπάρχοντά του, καί θά σέ βλασφη- 
μήση κατά πρόσωπον»15. "Ομως δέν έγινε τίποτε περισσό
τερον εις αύτόν τόν μιαρόν, οϋτε νά γίνη, οϋτε δΓ ήμας 
νά γίνη κάτι περισσότερον εις αύτόν. Άλλά καί όταν εϊμε- 
θα πτωχοί, καί όταν εϊμεθα άσθενεϊς καί όταν εϊμεθα περι- 
φρονημένοι, τότε άς έπιτείνωμεν τήν εύχαριστίαν. Καί εν
νοώ εύχαριστίαν, όχι μέ λόγια καί μέ τήν γλώσσαν μόνον, 
άλλά μέ πράξεις καί έργα, καί μέ τήν διάνοιαν καί μέ 
τήν καρδίαν μας. Ά ς  εύχαριστοΰμεν αύτόν μέ όλην τήν 
ψυχήν μας. Περισσότερον άπό τούς γονείς μας άγαπα* 
καί όση διαφορά ύπάρχει μεταξύ κακίας καί άγαθότητας, 
τόσον μεγάλη είναι ή διαφορά τής άγάπης τοΰ Θεοΰ άπό 
τήν άγάπην τών ίδικών μας πατέρων.

3. Καί τά λόγια αύτά δέν είναι ίδικά μου, άλλά τοΰ 
ίδίου τοΰ Χριστού, πού μας άγαπα. Ά κο υε αύτόν νά λέγη’ 
«Ποιος άνθρωπος άπό σάς, πού θά τοΰ Ζητήση ό υιός του 
άρτον, είναι δυνατόν νά τοΰ δώση λίθον άντί άρτου; Έάν 
λοιπόν σείς, πού εϊσθε γεμάτοι κακίαν, γνωρίζετε νά δίδε
τε ώφέλιμα πράγματα εις τά παιδιά σας, πόσω μάλλον ό 
Πατέρας σας ό ούράνιος θά δώση άγαθά, καλά καί ώφέ
λιμα, εις έκείνους πού τοΰ τά Ζητοΰν;»1®. Καί πάλιν άκουε 
νά λέγη άλλοΰ' «Είναι δυνατόν νά λησμονήση ή γυναίκα 
νά έλεήση τά τέκνα τής κοιλίας της; Άκόμη καί άν θα 
τά λησμονήση ή γυναίκα, εγώ δέν θά σέ λησμονήσω, λέγει
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λφγει Κύριος». Ει γάρ μη φιλεΐ, τίνος ένεκεν ημάς έποίη- 
οε; μή γάρ ανάγκην είχε; μη γάρ χρείαν αϋτφ και διακονίαν 
πληρον\μεν; μη γάρ δεΐταί τίνος των παρ ημών; νΑκουε 
του Προφήτου λέγοντος’ «Είπα τφ Κυρίω' Κύριός μου εϊ 

5 ού, δτι των αγαθών μου ου χρείαν έχεις». Ά λ λ 3 οι άγνώ- 
μονές καί αναίσθητοι. Τοϋτο φασίν, άγαθότητος Θεού, τό 
Ισοτιμίαν είναι παρά πάοιν; Είπε μοι, άγνώμον άνθρωπε, 
ποια λέγεις μη είναι άγαθότητ ος Θεοϋ, και τίνα λέγεις 
Ισοτιμίαν; Ό  δείνα, φηοί, πεπήρωται εκ παίδων, έτερος 

10 μαίνεται και δαιμονψ, άλλος εις έσχατον γήρας έλάοας έν 
πενίφ τόν άπαντα δίον διήγαγεν, άλλος έν νόοοις χαλαιπωτά- 
ταις· ταΰτα προνοίας έστϊν &ργα; Ό  μέν έστι κωφός, ό δέ 
αλαλος, ό δέ πένης, έτερος μιαρός και παμμίαρος, και μν- 
ρίων γέμων καικών, χρημάτων απολαύει, και πόρνας τρέφει 

15 καί παρασίτονς, και λαμπράν οικίαν κέκτηται, και βίον ά- 
πράγμονα ζη. Καί πολλά τοιαντα συνείρσυσι, μακρόν νφαί- 
νοντες κατηγορίας λόγον κατά της του Θεον προνοίας.

Τ ί оЪу; άπρονόητά έστι; τί οΰν αν εϊποιμεν πρός αυτούς; 
Ε Ι μέν νΕλληνες εϊεν} και λέγοιεν ήμϊν νπό τίνος τόν κό- 

20 σμον διονκεΐσθαι, πάλιν καί ήμεΧς τα αχηά έρουμεν πρός αυ
τούς' Τ ί οΰν, άπρονόητά έστιν; ούκουν πώς υμείς σέδεσθε 
θεούς, καI προσκυνεΐτε δαίμονας και ηρωας; εϊ ^άρ πρό- 
νοιά έοτιν, έφέστηκέ τις τοΐς πασιν. Ε ι δέ τινες εϊεν άπο- 
δυσπετοϋντες, § Χριστιανοί η καί *Έλληνες, και παρασαλευό- 

25 μενοι, τί πρός α&τους έρουμεν; Τοσαύτα δέ} εϊπέ μοι, άπό 
ταυτομάτον γένοιτο άν αγαθά; τό φως τό καθημερινόν, ή 
εύταζία ή έν τοΐς οΰσι, των άστρων ή χορεία, 6 Ισοστάσιος 
νυκτών και ημερών δρόμος, ή της φύσεως ακολουθία και 
έν φυίΐοϊς καί έν ζώοις και έν άνθρώποις; Τις, εϊπέ μοι, 

30 ό ταϋτα διοικών; Ε ϊ  μηδεις έφεστώς ήν, άλλ9 άπό ταυτομά-

17. Ήσ. 49, 15.
18. Ψαλμ. 15,2.
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ό Κύριος»17. Έάν λοιπόν δεν μάς άγαπα, διατί μάς έδημι- 
ούργησε; μήπως είχε καμμίαν άνάγκην; μήπως ίκανοποι- 
οϋμεν καμμίαν άνάγκην του καί ύπηρεσίαν; μήπως έχει 
άνάγκην κάτι άπό τά ίδικά μας; "Ακουε τον προφήτην πού 
λέγεΓ «Είπα πρός τον Κύριον* Κύριός μου είσαι σύ, διότι 
δεν έχεις άνάγκην των άγαθών μου»18. Ά λλ ’ οί άγνώ- 
μονες καί άναίσθητοι λέγουν* Είναι τοϋτο δείγμα τής ά- 
γαθότητος τοΰ Θεοΰ, τό νά ύπάρχη ισοτιμία εις όλους; 
Είπέ μου, άχάριστε άνθρωπε, ποια λέγεις ότι δέν είναι 
δείγμα τής άγαθότητος τοΰ Θεοϋ καί ποίαν έννοείς ισο
τιμίαν; Ό  τάδε, λέγει, έχει γίνει ανάπηρος άπό παιδί, ό 
άλλος είναι μανιακός και κατέχεται ύπό δαίμονος, άλλος 
πού έφθασεν εις βαθειά γηρατειά έπέρασεν όλην του τήν 
ζωήν μέσα εις τήν άνέχειαν, άλλος είς τάς πλέον φοβεράς 
άσθενείας' είναι αύτά έργα προνοίας τοϋ Θεοΰ; ’Ά λλος 
μέν είναι κωφός, άλλος δε άφωνος, άλλος πτωχός, άλλος 
μιαρός και μιαρώτατος πάντων καί γεμάτος μυρίων κα
κών, απολαμβάνει χρήματα καί συντηρεί πόρνας καί παρα- 
σίτους, καί έχει πολυτελή οικίαν καί ζή βίον άνενόχλητον. 
Καί πολλά παρόμοια λέγουν, παρασκευάζοντες έκτενή λό
γον κατηγορίας έναντίον τής προνοίας τοΰ Θεοΰ.

Τί λοιπόν; γίνονται χωρίς πρόνοιαν αύτά; τ ί λοιπόν θά 
άπαντήσωμεν πρός αύτούς; Έάν μέν ήσαν Έ λληνες καί 
μας έλεγαν ότι ό κόσμος διοικεϊται άπό κάποιον, πάλιν καί 
ήμεϊς θά κάμωμεν τήν ιδίαν έρώτησιν πρός αύτούς. Τί 
λοιπόν, γίνονται χωρίς πρόνοιαν; Πώς λοιπόν σέβεσθε 
σείς τούς θεούς καί προσκυνεϊτε τούς δαίμονας καί τούς 
ήρωας; έάν βέβαια υπάρχει πρόνοια, τήν έχει θέσει κά
ποιος εις όλα. Έάν δέ υπάρχουν μερικοί, είτε Χριστιανοί 
είτε καί "Ελληνες, οι όποιοι απελπίζονται καί διασαλεύον
ται, τί θά είποϋμεν πρός αύτούς; Είπέ μου, ήτο δυνατόν 
νά γίνουν τόσον πολλά άγαθά κατά τύχην; τό φώς τής 
ήμέρας, ή άρμονία καί ή τάξις είς τά όντα, ή κίνησις τών 
άστρων, ή ισοδύναμος διάρκεια τής νυκτός καί τής ήμέ
ρας, ή συνεχής διαδοχή τής φύσεως καί είς τά φυτά και 
είς τά ζώα καί είς τούς άνθρώπους; Ποιος, είπέ μου, είναι 
έκεΐνος πού διευθύνει αύτά; Έάν κανείς δέν τήν έθεσεν,
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τον πάντα ουνειστήκει, τις την καμάραν ταύτην την ουτω 

καλήν, την ουτω μεγάλην, τόν ουρανόν λέγω, περίδινήοας 

έπϊ τής γης Βστησεν, η και έπϊ ύδάτων; τίς ό τους καιρούς 

τούς καρποφόρους διδούς; τίς τοοαύτην Μ'ετο εν σπέρμαοι 
5 και φυτοϊς δύναμιν; το γάρ από ταυτομάτου άτακτον πάντως' 

τό δέ εϋτακτον μετά τέχνης γίνεται.

Τ ί γάρ, εϊπέ μοιχ των παρ* ήμΐν των άπό ταυτομάτου 

ον πολλής γέμει τής αταξίας καί πολλου του θορύβου και 

τής ταραχής; Καϊ ου1 λέγω από ταυτομάτου, άλλα μετά τι~ 

10 νος 7ΐοιοϋντος, άτέχνως δ& ποιοϋντος. Οϊον, &οτω ξύλα καί 

λίθοι, &οτω δέ και άσβεστος* και λαβών άΐ'θρωπος οϊκοδο- 

μίας άπειρος οϊκοδομείτω και ένεργείτω' άρα ού πάντα 

άν <άπώλεοε καϊ διέφθενρε; Πάλιν, &στω τιλοίον κυβερνή

του χο>ρίς, πάντα &γον άπερ &χειν δει πλοΐον άνευ τεχνίτου, 
15 ού λέγω άκατασκεύαστον, άλλα καιτασκενασθέν μη πλενσαι 

δυνήσεται; καί τοοαύτη γή έπϊ υδατος έοτώσα, άνευ τινός 

ουγκρατούσης δυνάμεως ήδύνατο, εϊπέ μοι, ουτω παγίους 

έπϊ χρόνον στήναι τοοουτον; καϊ ταΰτα λόγον αν έχοι; και 

ού μυριάκις γέλωτος άξιον τό ταϋτα έννοεΐν; Καϊ εϊ μεν 

20 δαστάζοι και τόν ούρανόν, Ιδού και ετερον άχθος' εί δ& και 
ουρανός έν ϋδατι φέροιτο, πάλιν Ηερον ζήτημα, 9Αλλά παν 

τής τιρονοίας ϊργον. Τά γάρ έπϊ των ύδάτων φερόμενα ου 

κυρτουσθαι δει, α λλά  κοιλαίνεσθαι. Τ ί δήποτε;  " Οτι του 

μέν κοίλου τό σώμα δλον βαπτ ίζεται έπϊ των ύδάτων, καϋά- 

25 περ έπϊ του πλοίου· τον  δ& κεκυρτωμένου τό μέν σώμα 

δλον έστϊν άνωθεν, τά δε άκρα έπίκειται μόνον. Ούκουν αϋ- 

τφ δει σώματος Δντιτύπου καϊ άκληρου καί οτέγειν δυνα- 

μένου, ώ σ τε  φέρειν τό έπικείμενον άχθος.
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άλλα κατά τύχην εΤχεν έκδηλωθή, ποιος έστηοεν αύτήν 
την άψίδα την τόσον ώραίαν καί τόσον μεγάλην, δηλαδή 
τόν ούρανόν, περιστρέψας αύτήν επάνω εις τήν γήν ή κα) 
επάνω εις τά ϋδατα; ποιος έδωσε τάς καρποφόρους έπο- 
χάς τοΰ έτους; ποιος έθεσε τόσον μεγάλην δύναμιν εις 
τά σπέρματα καί τά φυτά; διότι αύτό πού γίνεται κατά τύ
χην είναι οπωσδήποτε χωρίς τάΕιν, εκείνο όμως πού έχει 
καλήν τάΕιν γίνεται μέ έπιδεΕιότητα.

Τί λοιπόν, είπε μου, εκείνα πού γίνονται άπό ήμας 
κατά τύχην δεν είναι γεμάτα άπό πολλήν άταΕίαν καί πο- 
λύν θόρυβον καί ταραχήν; Καί δεν εννοώ τυχαίως, άλλα 
μέ κάποιον τεχνίτην, χωρίς όμως έπιδεΕιότητα. Έπί παρα- 
δείγματι, έστω ότι ύπάρχουν Εύλα καί λίθοι, άκόμη δέ καί 
άσβεστης* καί αύτά τά έλαβεν άνθρωπος χωρίς πείραν διά 
τήν άνέγερσιν τής οίκοδομής, κτίζει καί προσπαθεί νά τήν 
κατασκευάση* άρά γε δεν θά καταστρέψη καί θ’ άχρηστεύ- 
ση όλα αύτά; Αλλο παράδειγμα, έστω ότι είναι ένα πλοϊον 
χωρίς τεχν ίτης , δεν εννοώ άκατασκεύαστον, άλλά κατα- 
σκευασμένον' μήπως θά ήμπορέση νά πλεύση; καί τόσον 
μεγάλη γή, πού στέκεται επάνω εις τό ϋδωρ, χωρίς νά τήν 
συγκρατή καμμία δύναμις, είπέ μου, ήτο δυνατόν νά σταθη 
σταθερά έπί τόσον πολύν χρόνον; καί θά ήτο δυνατόν νά 
έχουν αύτά δικαιολογίαν; καί δεν είναι άπείρως άΕιον γέ
λιου τό νά σκέπτεται κανείς αύτά; Καί έάν μέν βαστάζη 
καί τόν ούρανόν, ιδού καί άλλο βάρος* έάν όμως καί ό 
ούρανός φέρεται μέσα εις τά ϋδατα, πάλιν δημιουργεϊται 
άλλο ζήτημα. ’Αλλά τό κάθε τι είναι έργον τής προνοίας 
τοϋ Θεοϋ. Τά φερόμενα βέβαια έπάνω εις τά ϋδατα δέν 
πρέπει νά καθίστανται κυρτά, άλλά κοίλα. Διατί λοιπόν; 
Διότι τό μέν σώμα τοϋ κοίλου βυθίζεται όλον έντός των 
ύδάτων, όπως ακριβώς συμβαίνει ε ίς τό πλοϊον* τοϋ κυρ
τού όμως τό μέν σώμα είναι όλον ύπεράνω, τά δέ άκρα 
έφάπτονται μόνον ε ίς  τό ϋδωρ. Επομένως πρέπει νά έχη 
σώμα τραχύ καί σκληρόν καί νά ήμπορη νά συγκρατή τό 
ϋδωρ, ώστε νά φέρη τό ευρισκόμενον έπάνω είς αύτό 
φορτίον.
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*Αλ£ αήρ φέρει τόν ουρανόν; Ά λ λ ’ οντος πολλφ τον 

υδατος μαλακώτερος και χαυνότερος καϊ οϋδεν στέγειν δυ- 

νάμενος, ονδέ των λεπτοτάτων, μήτε γε δγκον τοσούτον. 'Ό - 
λως δέ εϊ βονλοίμεθα τής προνοίας τόν λόγον έπεξιέναι, 

5 καϊ ικαθολικώς, καϊ κατακερματίζοντες, ολος ό αιών ημάς 

έλλείψει. Έρήσομαι γάρ ιόν έκεινα ζητονντα νυν' Ταϋτα 

προνοίας έοτίν, ή απρονοησίας; Καν εϊποι, δτι Οϋκ εστι 

προνοίας, καί πάλιν έρήσομαι' Π ώ ς οϋν γέγονεν; Ά λ λ ’ ούκ 

αν $χοι λόγον τινά εϊπεΧν. Οϋκονν τιολλφ μάλλον περί τών 

10 ανθρωπίνων πραγμάτων ζητειν οϋκ οφείλεις, ουδέ περιεργά
ζεσ αι. Τ ί  δήτωτε; *Ό τι τούτων πάντων άνθρωπος τιμιό

τερος, και ταύτα δι5 έκεΧνον γέγονεν, ού\κ εκείνος διά ταύτα.

4. Ε ι τοίννν την επί τής προνοίας αϋτον μόνου σοφίαν 

καί την οικονομίαν οϋκ οϊδας, πώς δννήσχι τους λόγους εί- 

15 δέναι τους κατ’ αύτόν; Εϊπέ δή μοι, τί δήποτε ουτω μικρόν 

αυτόν ειργάσατο, καϊ τοσουτον άπέχοντα του ϋψους του ου

ρανού, ώς καϊ άμφιβάλλειν περϊ τών άνω φαινομένων; τί

νος δέ %νεκεν τά βόρεια άοίκητά έστι, καϊ τά νότια; ΕΙπέ 

δή μοι, διά τί γέγονεν ή νυξ χειμώνος μέν μακροτέρα, ϋέ- 

20 ρους δέ έλάττων; διά τί τό καύμα, διά τί σώμα θνητόν; 

Καϊ μυρία σε έτερα έρωτώ, καϊ έάν θέλ^ς, ου παύσομαί σε 

έρωτών, καϊ έν άπαοί μοι διαπορήσεις. *Ώστε τούτο μάλιστα 

προνοίας έστί, τό τους λόγους ήμίν απορρήτους είναι. *Π  

γάρ αν καϊ άνθρ(ύπον αίτιόν τις ένόμισε τον παντός, ει μη 

25 τούτο ημών κατέστελλε την διάνοιαν. 9Αλλ9 ό δεΐνα, φησί, 

πένης, καϊ κακόν ή πενία. Τ ί δέ ή νόσος, τί δέ ή ηήρωσις; 

Ονδέν έστι ταντα, άνθρωπε· Βν μόνον έοτϊ κακόν, τό άμαρ-
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Μήπως ό άέρας συγκροτεί τον ούρανόν; Ά λ λ ’ αύτός 
είναι περισσότερον μαλακώτερος καί χαλαρώτερος άπό 
τό ϋδωρ καί δέν ήμπορεί νά συγκράτηση τίποτε, οΰτε άπό 
τό λεπτότατα αντικείμενα, οϋτε βέβαια τόσον μεγάλον 
όγκον. Έάν δέ θέλωμεν νά έξαντλήσωμεν εντελώς τον 
περί προνοίας τοϋ Θεοϋ λόγον, καί εις τά γενικώς καί εις τά 
έπί μέρους δέν θά μας έπαρκέση ολόκληρος ή ζωή μας. 
Θά έρωτήσω λοιπόν εις εκείνον πού ζητεί νά μάθη τώρα 
αύτό. Είναι αύτά δείγμα προνοίας ή άπρονοησίας; Καί άν 
είπη, ότι δέν είναι δείγμα προνοίας, καί πάλιν θά τον έρω
τήσω' Πώς λοιπόν έχουν γίνει; ’Αλλά δέν θά έχη νά είπη 
καμμίαν δικαιολογίαν. Επομένως πολύ περισσότερον περί 
των άνθρωπίνων πραγμάτων δέν είσαι ύποχρεωμένος νά 
ζητής νά μάθης, οΰτε νά τά περιεργάζεσαι. Διατί τέλος πάν
των; Διότι ό άνθρωπος είναι τιμιώτερος άπό όλα αυτά και 
αύτά έχουν γίνει χάριν έκείνου, όχι εκείνος χάριν αύτών.

4. Έάν λοιπόν δέν γνωρίζης μόνον την σοφίαν καί 
τήν οικονομίαν τοΰ Θεοΰ, πού έκδηλώνεται εις την πρό
νοιαν, πώς θά ήμπορέσης νά γνωρίζης τούς λόγους πού 
άναφέρονται εις τον αύτόν; Είπέ μου λοιπόν, διατί έδη- 
μιούργησε τόσον μικρόν αύτόν, καί τόσον πολύ νά άπέχη 
άπό τό ϋψος τοΰ ούρανοΰ, ώστε καί νά άμφιβάλλη ακόμη 
διά τά φαινόμενα πού συμβαίνουν εις αύτόν; διά ποιον λό
γον είναι άκατοίκητα τά βόρεια καί τά νότια τμήματα τής 
γης; Είπέ μου λοιπόν, διατί έχει γίνει ή νύκτα κατά τον 
μέν χειμώνα μεγαλυτέρα, κατά τό θέρος δέ μικρότερα; 
διατί ύπάρχει τόσον πολύ ψΰχος, διατί ό καύσων, διατί τό 
σώμα είναι θνητόν; Καί άπειρους άλλας έρώτήσεις θά σε 
κάνω, καί έάν θέλης, δέν θά παύσω νά σέ έρωτώ καί ε ίς  
όλα θά έχης άπορίας. "Ωστε τούτο είναι ίδίως δείγμα 
προνοίας, τό νά είναι άπόρρητοι ε ίς ήμδς οί λόγοι. Βέβαια 
θά ήτο δυνατόν νά θεωρήση κανείς καί τον άνθρωπον αί
τιον τοϋ παντός, άν αύτό δέν ήθελε καταβάλλει τήν 
διάνοιάν μας. ’Αλλά ό τάδε, λέγει, είναι πένής καί ή πενία 
είναι κακόν πράγμα. Τί δέ είναι ή ασθένεια, και τ ί ή άνα- 
πηρία; Τίποτε δέν είναι αύτά, άνθρωπε. ’Ένα μόνον είναι
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τάνειν, καϊ τούτο μόνον έξετάζειν όφείλομεν. Ά λ λ 3 άφέν- 

τες των όντως κακών τάς αίτιας έρευναν, ετερα πολνπρα- 

γμονονμεν. Διά τί μηδεϊς ημών μηδέποτε εξετάζει, διά τί 
ημαρτεν; άρα έν έμοι το άμαρτάνειν; άρα ονκ έν έμοι;

5 Καϊ τί με δει πολλούς περιέναι λόγους; έν έμαυτφ το πρά
γμα ζητήσω* άρα έκράτησά τιοτε &υμον; άρα έκράτησά ποτέ 

όργής, ή δι9 αισχύνην, ή διά φόβον ανθρώπινον; ΕΙτα έπει- 

δάν ενρω τούτο γινόμενον, ενρήσω ότι έν έμοι τό άμαρτάνειν.

Οϋ,όεϊς ταύτα εξετάζει, ούδεις ταϋτα πολυπραγμονεί, 

10 άλλά άπλώς, κατά τον *Ιώβ, «Βροτός δε άλλως νήχεται 

λόγοις». Τ ί γάρ οοι τούτο μέλει, εί ό δείνα τυφλός, και 

ό δεΐνα πένης; Οΰ τούτο έπέταξοί σοι ό Θεός οκοπεϊν, άλλά 

τί δήτιοτε ον πράττεις; Ε ί μεν γάρ άμφιβάλλεις, ότι έφέ- 

στηκέ τις τφ κόαμφ δύναμις, πάντων άνοητότερος εϊ· εί δε 

15 71 έπειοαι περί τούτου, τί αμφιβάλλεις, ότι άρέοαι δει τφ 

Θεφ; «Πάντοτε», φηοί, «υπέρ άπάντων ευχαριστούντες τφ 

Θεφ». ’Άτιελθε εις Ιατρειον, και όψει, όταν ενρεϋή τις τραύ

μα £χων, έκεϊνον οώτόν τέμνοντα καϊ καίοντα. *Επί δε συν 

ού τούτο λέγω, άλλά άπελΰε εις τεκτονεϊον και ονκ έξετά- 

20 ζεις τόν λόγον, καίτοι γε ονδέν οίδας τών γινομένων έκεϊ 

καϊ πολλά άπορα είναι σοι δοκεΐ* οϊον, όταν τορνεύση το 

ξνλον, όταν μετασχηματίζω. Μάλλον δε εϊς ευπορώ τέραν σε 

τέχνην άν όγάγω, οϊον την τών ζωγράφων, και έκεϊ Ιλιγ- 

γιάοεις. Ε ^ ιέ  γάρ μοι, ο&χΐ άπλώς σοι δακεϊ ποιεϊν, ά 

25 ποιεί; τί γάρ αίηφ βούλονται αΐ γραμμαί, και αι περιάγω- 

γαϊ τών γραμμών; 3Αλλ* δν έπιθή τά χρώματα, τότέ οοι 

φανεΐται ή τέχνη καλή, καί όμως οί)δ& όντως όεκριβώς ον- 

δέν δυνήσ}} καταμαθεϊν.
Τ ί <δ& έπϊ τεκτόνων λέγω καϊ ζωγράφων καϊ τών όμο-

19. Ιώβ 11,12.
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τό κακόν, ή αμαρτία, καί αύτό μόνον όφείλομεν νά έΕε- 
τάζωμεν. 'Όμως, παραλείψαντες νά έρευνώμεν τάς αιτίας 
των πραγματικών κακών, ασχολούμεθα με άλλα. Διατί 
κανείς μας δεν εξετάζει ποτέ, διατί ήμάρτηοεν; αρά γε ή 
άμαρτία έΕαρτάται άπό εμέ; αρά γε δέν έΕαρτάται άπό 
εμέ; Καί διατί πρέπει ν’ αναφέρω πολλούς λόγους; θά 
προσπαθήσω νά έρευνήσω τό πράγμα μέσα μου" αρά γε 
ένίκησα ποτέ τον θυμόν μου; αρά γε ένίκησα ποτέ τήν 
όργήν μου, ή έΕ αίτιας τής έντροπής ή έΕ αιτίας τοϋ φό
βου τών ανθρώπων; 'Έπειτα όταν εϋρω αύτό άπό ποϋ 
γίνεται, θά εϋρω ότι τό νά άμαρτάνω έΕαρτάται άπό έμέ.

Κανείς δέν έΕετάζει αύτά, κανείς δέν άσχολείται μέ 
αύτά, άλλ’ άπλώς μόνον κατά τον Ίώβ, «ό άνθρωπος δέ 
πλέει άλογίστως είς τά λόγια»19. Διατί λοιπόν σέ ένδιαφέρει 
αύτό, εάν ό τάδε είναι τυφλός καί ό τάδε πένης; Δέν σέ 
διέταΕεν ό Θεός νά παρατηρής αύτό, άλλά διατί λοιπόν σύ 
πράττεις αύτό; Διότι, έάν μέν έχης άμφιβολίας, ότι ύπάρ- 
χει κάποια δύναμις είς τον κόσμον, είσαι ό άνοητότερος 
όλων’ έάν δέ έχης πεισθή δΓ αύτό, διατί έχεις άμφιβολίας, 
ότι πρέπει νά άρέσης είς τον Θεόν; «Πάντοτε νά εύχα- 
ριστήτε δΓ όλα τον Θεόν», λέγει. Πήγαινε είς τό ίατρεϊον 
καί θά ίδής τον ιατρόν, όταν εύρεθή κάποιος τραυματίας, 
νά κάμνη είς αύτόν έγχείρισιν καί καυτηρίασιν. Δέν λέγω 
όμως αύτό είς σέ, άλλά πήγαινε είς τό Ευλουργεϊον' και 
δέν έΕετάζεις έκεϊ τήν αιτίαν, άν καί βέβαια δέν γνωρίζεις 
τίποτε άπό τά γινόμενα έκεϊ καί σου φαίνεται ότι έχεις 
πολλάς άπορίας’ όπως έπί παραδείγματι, όταν τορνεύη τό 
Εύλον, όταν μεταβάλλη τό σχήμα του. Μάλλον δέ άν σέ 
μεταφέρω είς εύκολωτέραν τέχνην, όπως τήν ζωγραφι
κήν, καί έκεϊ θά μείνης έκθαμβος. Είπέ μου λοιπόν, δέν 
σοϋ φαίνεται ότι ό ζωγράφος κάνει άσκοπα έκεϊνα πού κά
νει; τ ί χρησιμεύουν είς αύτόν αί γραμμαί καί αί περιστρο- 
φαί τών γραμμών; 'Ό ταν όμως επίθεση τά χρώματα, τότε 
θά σοϋ φανή καλή ή τέχνη, και όμως οΰτε έτσι θά ήμπο- 
ρέσης νά μάθης άκριβώς κάτι.

Διατί δέ όμιλώ διά τούς ξυλουργούς και ζωγράφους
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δούλων; Ή  μέλιττα πώς εργάζεται τούς οίμβλους, είπέ μοι, 
και τότε και περί Θεοΰ έρεΐς. Των μνρμήκων την εργασίαν 
κατάμαθε, τον άράχνον, της χελιδόνος, καί τότε έρεΐς, καί 
περί Θεοΰ. Ά ν  $ ς σοφός, είπέ μοι ταντα* άλλ5 ονκ αν ε- 

5 χοις. Ον παύση οϋν, άνθρωπε, τα περιττά ζητών; περιττά 
γάρ δντως ταϋτα· ον πανσχ\ εϊκή πολνπραγμονών; Ούδέν 
της άμαθίας ταύτης σοφώτερόν έστιν έν όίς οΐ μέν έπαγ- 
γελλόμενοι μηδέν είδέναι, σοφότατοι πάντων εϊσίν, οι δε 
περιεργαζόμενοι, άνοητότεροι τών πάντων εισίν. "Ωστε ον 

10 πανταχοϋ το έπαγγέλλεσθαι είδέναι, σοφίας, άλλ9 εστιν δ- 
7ΐου καί μωρία έστίν. Ειπέ γάρ μοι, ε ί δύο τινών ανθρώ
πων δνκον, ό μέν έπαγγέλοιτο τον ύπό τής γης εις τον ου
ρανόν άέρα διατρέχοντα μετρεΐν, σχοίνονς έκτείνας, ό δε 
καταγελών καί μη είδέναι φαίη, τίνα γελασόμεθα, είπε μοι; 

15 ιόν είδέναι λέγοντα η τόν άγνοονντα; Δηλονότι τον λέγον- 
ια είδέναι. Ούκοΰν ό άγνοών τον νποσχομένον είδέναι σο
φότερος.

Τ Ι δέ, εϊ τις έπαγγέλλοιτο λέγειν σσους ϊχει κνάθους 
ή θάλασσα, έτερος <5έ άγνοεΐν, ον πάλιν ή αγνοια τής είδή- 

20 σεώς έστι οοφωτέρα; Σφόδρα γε. Τ ί δήποτε; 5Επειδή κά- 
κείνη &γνοιά έστιν έπιτεταμένη. *0  μέν γάρ λέγων ά- 
γνοειν, οΐδέ τι μέρος. Ποιον δή τοντο; νΟτι άκατάληπτον 
άνθρώπφ* καί γάρ ον μακρόν τοΰτο. Ό  δέ λέγων είδέναι, 
καί διά τοντο αύτό έστι καταγέλαστος. ΟΊ,μοι, πόσοις παι- 

25 δενόμεθα τήν 7ΐολνπραγμοσννην την &καιρον, καί την περι- 
εργίαν χαλινονν, καί ούκ άνεχόμεθα, άλλά τούς έτέρων πε- 
ριεργαζόμεθα βίους, διά τί ό δείνα πηρός, διά τί πένΐ]ς ό 
δείνα; Ούκονν τφ λόγφ τοντφ καί εις έτερον έκπεοονιιε-

20. Ό  οχοϊνος ήτο άρχαΐα μετρική μονός, τό μήκος τής όποίαο 
έποΐκιλλε. Διά τοϋ μέτρου τούτου έμετροϋντο αί κυριευόμενοι χώροι 
καί διενέμεντο είς νέους έποΐκους.

21. Ό  κύαΟος ήτο μέτρον χωρητικότητος Ογρών, κύπελλον.
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καί τούς όμοδούλους; Είπε μου, πώς κατασκευάζει ή μέ
λισσα την κυψέλην, καί τότε θά είπής περί τοΰ Θεοΰ. 
Παρατήρησε καλά τήν εργασίαν τών μυρμηγκιών, τής ά- 
ράχνης, τής χελιδόνος, καί τότε θά είπής καί περί του 
Θεοϋ. "Αν εϊσαι σοφός, άπάντησέ μου αύτά’ άλλά δεν θά 
ήμπορέσης. Δεν θά παύσης λοιπόν, άνθρωπε, νά ζητής τά 
περιττά; διότι αύτά είναι πράγματι περιττά. Δεν θά παύ
σης νά είσαι χωρίς λόγον πολυπράγμων; Τίποτε δεν είναι 
σοφώτερον άπό τήν άγνοιαν αύτήν' έκεϊνοι πού διαβεβαιώ- 
νουν ότι δεν γνωρίζουν τίποτε, είναι οί σοφώτεροι όλων, 
έκεϊνοι δε πού περιεργάζονται τά πάντα είναι οί άνοητό- 
τεροι όλων. "Ωστε τό νά διαβεβαιώνη κανείς ότι γνωρίζει 
δέν είναι παντού δεϊγμα σοφίας, άλλ’ ένίοτε είναι καί μωρία.

Είπε μου λοιπόν, εάν άπό δύο άνθρώπους ό μέν ένας 
διαβεβαιώνη ότι ήμπορεϊ, άπλώνων τούς σχοίνους20 νά με- 
τρήση τον άέοα πού διατρέχει άπό τήν γήν εις τον ούρα- 
νόν, ό δε άλλος, ενώ περιγελά παραδέχεται ότι δέν γνω
ρίζει, ποιον θά περιγελάσωμεν; είπέ μου' έκεϊνον πού λέ
γει ότι γνωρίζει ή έκεϊνον πού λέγει ότι άγνοεϊ; Είναι φα- 
νερόν ότι θά περιγελάσωμεν έκεϊνον πού λέγει ότι γνω
ρίζει. Επομένως έκεϊνος πού άγνοεϊ είναι σοφώτερος άπ’ 
έκεϊνον πού βεβαιώνει ότι γνωρίζει. Τί όμως, άν κανείς 
ύπόσχεται νά λέγη πόσους κυάθους 21 έχει ή θάλασσα, άλ
λος δέ ότι άγνοεϊ, δέν είναι ή άγνοια σοφωτέρα άπό τήν 
γνώσιν; Πάρα πολύ βεβαίως. Διατί τέλος πάντων; ’Επειδή 
καί ή άγνοια έκείνη είναι ίσχυροτέρα. Διότι έκεϊνος πού 
λέγει ότι άγνοεϊ, γνωρίζει κάτι. Ποιον λοιπόν είναι αυτό; 
"Οτι είναι άκατάληπτον εις τον άνθρωπον’ καί βεβαίως δέν 
είναι μικρόν αύτό. Έκεϊνος όμως πού λέγει ότι γνωρίζει, 
έκεϊνος προ πάντων δέν γνωρίζει, έκεϊνο πού λέγει δτι 
γνωρίζει, καί δΓ αύτό κυρίως είναι άΕιος χλευασμού. Ά λ- 
λοίμονον, μέ πόσα παραδείγματα διδασκόμεθα τήν άκαιρον 
περιέργειαν’ καί νά συγκρατοϋμεν αύτήν, καί δέν δεχόμε. 
θα, άλλ’ εϊμεθα περίεργοι διά τήν ζωήν τών άλλων, διατί 
ό τάδε είναι άνίκανος, διατί ό τάδε είναι πτωχός; Λοίπόν 
μέ τον λόγον αύτόν θά πέσωμεν καί ε ις άλλην φλυαρίαν
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θα λήρον, διά τί ή δείνα γυνή, και μη πάντες άνδρες, διά 
τί ΰνος, διά τί 6ους, διά τί κύων, διά τί λύκος; διά τί 
λίθος, διά τί ξύλα; και εις άπειρον έκπεσειται μήκος 6 
λόγος. Διά τοι τοϋτο ό Θεός μέτρα τής γνώσεως ήμίν άφώ- 

5 ρισε, και έν τή φύσει κατεβάλετο. Και θέα μοι την πολν- 
πραγμοσύνην την πολλήν' δτι τοσοντον νιρος όρώντες από 
τής γής εις τόν ουρανόν, και ούδέν πάσχοντες, όταν εις 
πύργον άνελθόντες ύψηλόν θελήσωμεν κατανεϋσαι κάτω Μ
ηρόν κατακύψαντες, 'ίλιγγός τις ή\μάς ευθέως και σκοτοδι- 

ΙΟνία λαμβάνει. ΕΙπέ μοι δή τούτον τήν αιτίαν’ άλλ9 ούκ άν 
ενροις* διά τί μείζονα δφθαλμός εχει την ίσχύν, και υπό 
των τιορρωτέρω κατέχεται;

5. Καϊ έτιι τής ακοής όμοίως αυτό ϊδοι τις άν. Ον γάρ 
Β,ν τις ουτε δοήσαι δννήσεται τοσοντον, ώστε έμπλήσαι τόν 

15 άέρα, δσον δννήσετ αι ό οφθαλμός κατασχειν} οϋτε άκονσαι 
έκ διαστήματος τοαούτου. Διά τί μη πάντα τά μέλη Ισότιμά 
έστι; διά τί μη μίαν &λαβε χρείαν μηδέ χώραν; Και Π αύ
λος ταντα ήρεννησε, μάλλον δέ ον\κ ήρεννησε ( σοφός γάρ), 
ήν άλλ9 εις τούτο έμπεσών τό χωρίον, φησίν' «'Έκαστον 

20 αύτών &θετο καθώς ήθέλησε»· τφ θελήματι αυτόν τό παν 
έπέτρεψεν. Ούκοϋν και ή\μεις ζητειν ταντα αφέντες, μόνον 
εύχαριοτώμεν ΰπέρ άπάντα>ν' Διά τοϋτο, φησίν, ευχαριστεί
τε ύη&ρ άπάντων. Τοϋτο εύγνώμονος οικέτον, τοϋτο σοφον, 
τοϋτο συνετοϋ· &κεϊνο όέ λάλου καϊ άργοϋ καϊ περιέργου. 

25 Ούχ όρφς έν τοις οΐκέταις, δτι οι μϊν κατάπτυστοι των 
οίκετών ούδαμοϋ χρήσιμοι λάλοι τέ είσι καϊ φλύαροι, και 
τά τών δεσποτών περιεργάζονται, &περ εκείνοι κρύπτειν έ- 
θέλουσιν' οΐ δ& συνετοί και εύγνώμονες πρός §ν μόνον όρώ- 
σιν, δπως αύτών την διακονίαν πληρώσιν; Ό  τιολλά φθεγ- 

30 γόμενος ούδέν εργάζεται' ώσπερ δ πολλά εργαζόμενος ού-

22. Α* Κορ. 12, 18.
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διατί ή τάδε είναι γυναίκα καί όχι όλοι άνδρες, διατί ό 
όνος, διατί ό 6οϋς, διατί ό σκύλος, διατί ό λύκος; διατί 
είναι ό λίθος, διατί τά Εύλα; καί ό λόγος θά πάρη άμέτρη- 
τον μήκος. Διά τοϋτο 6έ6αια ό Θεός ώρισεν εις ήμάς τά 
μέτρα τής γνώσεως καί τά έβαλε μέσα εις τήν φύσιν μας. 
Καί πρόσεχε, σέ παρακαλώ, τήν ύπερβολικήν περιέργειαν' 
διότι αν καί βλέπομεν νά ύπάρχη τόσον πολύ ϋψος άπό 
τήν γήν έως τον ούρανόν, δέν πάσχομεν τίποτε, όταν όμως 
άνερχώμεθα εις πύργον ύψηλόν καί θελήσωμεν νά κάνωμεν 
νεύμα πρός τά κάτω μέ τό νά σκύψωμεν ολίγον, μάς κατα
λαμβάνει άμέσως κάποιος ίλιγγος καί σκοτοδίνη. Είπέ μου 
λοιπόν τήν αιτίαν αύτοϋ τοϋ φαινομένου' άλλα δέν θά ήμπο- 
ρέσης νά τήν εϋρης' διατί έχει τό μάτι μεγαλυτέραν δύνα- 
μιν, καί συγκρατεϊται οπό τά εύρισκόμενα πολύ μακράν;

5. Ομοίως καί είς τήν άκοήν τό αύτό θά ήμποροϋσε νά 
ίδή κανείς. Διότι κανείς δέν θά ήμπορέση νά φωνάζη τόσον 
δυνατά, ώστε νά γέμιση τον άέρα, όσον θά ήμπορέση νά 
συγκρατήση τό μάτι, οϋτε ν’ άκούση άπό τόσον μεγάλην 
άπόστασιν. Διατί δέν είναι όλα τά μέλη τοϋ σώματος ισότι
μα; διατί δέν έλαβαν μίαν χρήσιν, οϋτε μίαν θέσιν; Καί ό 
Παύλος έζήτασεν αύτά, μάλλον δέν έΕήτασε, διότι ήτο σο
φός, άλλ’ άφοϋ έπεσε μέσα είς αύτήν τήν περίπτωσιν, λέγει* 
«Καθένα άπό τά μέλη έτοποθέτησεν είς τό σώμα μας κα
θώς ήθέλησεν ό Θεός»22. Μέ τήν θέλησίν του ό Θεός έπέ- 
τρεψε τό πόν. Καί ήμεϊς λοιπόν, άφοϋ παύσωμεν νά ζη- 
τοϋμεν αύτά, άς εύχαριστοϋμεν μόνον δΓ όλα. Διά τούτο, 
λέγει, νά εύχαριστήτε δΓ όλα. Τοϋτο άποδεικνύει άνθρω
πον εύγνώμονα καί σοφόν καί συνετόν' τό άλλο δέ άνθρω
πον φλύαρον καί όκνηρόν καί περίεργον. Δέν βλέπεις τ ί 
συμβαίνει είς τούς ύπηρέτας; οί μέν βδελυροί δέν είναι 
χρήσιμοι πουθενά καί είναι πολύλογοι καί φλύαροι, καί 
περιεργάζονται τάς ύποθέσεις τών κυρίων των, πού έκεί- 
νοι θέλουν ν’ άποκρύπτουν, οί δέ συνετοί καί εύγνώμονες 
ύπηρέται αποβλέπουν πρός ένα μόνον, πώς νά έκπληρώ- 
σουν τήν ύπηρεσίαν των. Εκείνος πού λέγει πολλά, τίποτε 
δέν κάμνεΓ καί έκεϊνος πού έργάζεται πολλά, τίποτε τό



δεν φθέγγεται σοκαιρον. Δ ιά τοντο 6 Παύλος ελεγε περί 

χηρών γράφων* «Ου μόνον δε Δργαί μανθάνονσιν, αλλά καί 
φλύαροι».

Ε ϊπ ϊ δή μοι7 τιοΐάν έστι πλέον τό μέσον, τό της ήμε- 

5 τέρας ηλικίας πρός την των παίδων, η τό τον Θεόν πρός 

την τών άνθρώπων; τό ήμέτερον πρός κώνωπας, η τον Θε
ού πρός ημάς; Εϋδηλον δτι τό τον Θεον πρός ημάς. Τ ί ονν 

οί> τοσοΰτον περιεργάζη; Ευχαριστεί νπέρ απάντων. Τ ί ονν, 

&ν νΕλλην ερηται, φησί, πώς άποκρινοΰμαι; βούλεται μα- 

10#είν παρ9 έμον, εϊ εστο πρόνοια, αύτός γάρ οϋ φησιν είναι 

τινα τόν προνοσνντα. Ονκονν μεταστρέψας, έρώτηοον αυτόν 

καί σύ. *Αλλ9 ον φησιν είναι πρόνοιαν. "Οτι μέν &στι πρό
νοια, εξ ών εΐπας, δήλον δτι δέ αληπτος, εξ ών ουχ ενρί- 

σκομεν τόν λόγον. Ε ί γάρ εν οϊς διοικονσιν άνθρωτιοι ού'κ 

15’ίσμεν τόν τρόπον της διοικήσεως τιολλάκις, καίτοι έξ αυτών 

πολλά ήμΐν είναι δοκει καί ατοπαΤ καί παραχωρονμεν, πόσφ 

μάλλον έπϊ Θεον; Ά λλ9 ούδέν έπί Θεον οίτοπον οϋτε έστίν, 

οΰτε δοκει τοϊς πιστοϊς. Διό νπερ άπάντων ευχαριστώμεν, 

ννιέρ άπάντων δοξάζωμεν αύτόν. «'Ύποτασσόμενοι άλλήλοις», 

20 φησιν, πέν φόβφ Θεον·». Ε ι γάρ δι9 αρχοντα ντιοτάττη, η 

διά χρήματα, η δί* αιδώ, πολλω μάλλον διά τόν τον Θεον 

φόβον. *Έστω δονλείας καί υποταγής άντίδοσις' ουτω γάρ 

ούκ 8σται δουλεία. Μη 6 μέν εν τάξει καθεζέσθω έλενθέ- 

ρου, ό δ& έν τάξει δούλου, άλλά καϊ δεσπότης και δούλους 

25 άλλήλοις δονλενειν βέλτιον πολλφ βέλτιον όντως είναι δον- 

λον η έτέρως έλεύθερον.
Και δηλον έκεΐθεν’ έστω τις οίκέτας εχων έκατόν, καί 

μηδείς έν αντοΐς διακονείτω' ετεροι δέ τικες έστωσαν ε-

Ίβΰ ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

23. Α ' Τιμ. 5,13.
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άκαιρον δεν λέγει. Δια τοϋτο ό Παϋλος έλεγεν, όταν έ
γραφε περί των χηρών’ «Δέν κακομαθαίνουν δέ να είναι 
μόνον άργαί, άλλά γίνονται καί φλύαροι»23.

Είπε μου λοιπόν, ποία είναι μεγαλύτερα διαφορά, ή 
διαφορά τής ίδικής μας ήλικίας πρός τήν ήλικίαν των τέ 
κνων μας ή ή διαφορά τοϋ Θεοϋ πρός τήν ήλικίαν των 
ανθρώπων; ή ίδική μας διαφορά πρός τά κουνούπια ή τοϋ 
Θεοϋ npoc ήμάς; Είναι όλοφάνερον ότι μεγαλυτέρα δια
φορά είναι ή διαφορά τοϋ Θεοϋ npoc ήμάς. Διατί λοιπόν 
σύ περιεργάζεσαι τόσον πολύ; Νά εύχαριστής δΓ όλα. Τί 
λοιπόν; άν έρωτά, λέγει, "Ελλην, πώς θ' απαντήσω; θέλει 
νά μάθη άπό εμέ, άν ύπάρχη ή πρόνοια, διότι αύτός ισχυ
ρίζεται ότι δέν ύπάρχει κανείς πού νά προνοή δΓ όλα. 
Λοιπόν άφοϋ μεταβάλπς τήν έρώτησιν, έρώτησε αύτόν και 
σύ. Άλλά δέν ισχυρίζεται ότι ύπάρχει ή πρόνοια. "Οτι μέν 
ύπάρχει πρόνοια, είναι φανερόν άπ’ αύτά πού είπες’ ότι 
δέ είναι άκατάληπτος, είναι φανερόν άπ’ εκείνα πού δέν 
εύρίσκομεν τήν αιτίαν. Διότι έάν εις έκεϊνα, πού διοικούν 
οί άνθρωποι, δέν γνωρίζωμεν πολλάκις τον τρόπον τής 
διοικήσεως, άν και πολλά άπ’ αύτά μάς φαίνωνται και άτο
πα και έν τούτοις συγκατατιθέμεθα, πόσω μάλλον πρέπει 
έπί τών έργων τοϋ Θεοϋ; Άλλά κανένα έργον τοϋ Θεοϋ 
δέν είναι άτοπον, οϋτε φαίνεται τέτοιο εις τούς πιστούς. 
Διά τοϋτο άς εύχαριστοϋμεν δΓ όλα, άς δοΕάζωμεν αύτόν 
δΓ όλα. «Νά ύποτάσσεσθε ό ένας εις τον άλλον μέ φόβον 
Θεοϋ», λέγει. Έάν βέβαια ύποτάσσεσαι έξ αιτίας τοϋ άρ- 
χοντος ή τών χρημάτων ή τής έντροπής, πολύ περισσότε
ρον πρέπει νά ύποτάσσεσαι έξ αιτίας τοϋ φόβου τοϋ Θεοϋ. 
Ά ς  είναι άνταπόδοσις δουλείας και ύποταγής, διότι έτσι 
δέν θά είναι δουλεία. 'Ά ς  μή κάθεται ό μέν εις τήν θέσιν 
τοϋ έλευθέρου, ό δέ εις τήν θέσιν τοϋ δούλου, άλλ* είναι 
πρέπον νά ύπηρετοϋνται μεταξύ των οί κύριοι και οί δοϋ- 
λοΓ πολύ καλύτερον είναι νά είναι έτσι δοϋλος ή κατ' άλ
λον τρόπον έλεύθερος.

Και γίνεται φανερόν άπό τοϋτο' ας ύποτεθή ότι κά
ποιος έχει έκατόν ύπηρέτας και κανείς άπ* αύτούς δέν
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κο>τόν φίλοι, άλλήλοις διάκονονμενον τίνες άμεινον βιώαον- 
ται; τίνες μετά πλείονος ηδονής, μετά πλείονος εύ'φροον- 
νης; Ούκ &οτιν έχει οργή, ούδέ παροξυσμός, ουδέ θυμός, 
ούδέ άλλο των τοιούτων ονδέν* ώδε φόβος και δειλία* κάκεϊ 

5 μέν ανάγκης, έντανΰα δε προαιρέσεως τό πάν κάκεϊ αέν 
βιαζόμενοι, ένταΰθα δέ χάριν εχοντες άλλήλοις δουλενονοιν. 
Οντω βούλεται ό Θεός' διά τοντο ενιψε τους πόδας των 
μαθητών. Μάλλον δέ, εί θέλεις ακριβώς εξετάσαι, καί έπί 
δτεστνοτών άντίδοοίς έστι δουλείας. Τ ί γάρ, εϊ δ τύφος 

10 ούκ άφίησι φανήναι την άντίδοσιν; 'Όταν γάρ οϋτος μεν 
τήν σωματικήν διακονίαν παρέχη, αν δέ τό σώμα τρέφρς, 
καί θεραπεύης καί τρνφαις και ένδνμασι και ντωδήμασι, 
καί οϋτος δονλείας εστί τρόπος· &τι εάν μη παρέχ^ς και συ 
τήν σήν διακονίαν, ούδέ έκείνος την έαυτον, άλλ9 εσται έ- 

15 λεύθερος, και οϋ\δείς αυτόν άναγκάσει νόμος και μή τρεφό- 
μενον τούτο ποιεΐν.

ΕI τοίνυν καί έπί δούλων τοϋτό έστι, τί άτοπον, έάν 
καί επί έλευθέροον τοντο γίνηται; « Ε ν  φόβφ», φηοί, «Χρί
στον ύποτασσόμενοι. Πόση ή χάρις, &ταν καί μισθόν ε- 

20 χωμεν; Ά λλ3 ον βούλεται σοι νποταγήναι; Ά λλα σν νπο- 
τάγηθΐ' μή οατλώς νπακονσης, άλλ9 ύτιοτάγηθι· ώς πρός δε- 
σπότας άπαντας, ον τω διάκεισο' οντω γάρ αύτονς δούλους 
8ξεις ταχέως τη τυραννικωτάτη τής δουλείας δυνάμει δεδου- 
λωμένονς. Μάλλον γάρ αντονς αϊρήσεις, δταν ονδενός των 

25 παρ9 αύτών ιυγχάνων, αϋτός τα παρά σαντον 7ΐαρέχης. 
Τοντό έοτιν « Υποτασσόμενοι άλλήλοις έν φόβφ Χρίστον», 
ϊνα πάντων κρατώμεν των παθών, ϊνα τφ Θεφ δονλεύομεν, 
ϊνα τήν πρός άλλήλονς αγάπην διασώζωμεν’ καί τότε δννη- 
σόμεθα καί τής πκχρά Θεον φιλανθρωπίας άξιωθήναι, χάρι- 

30 τι καί οίκτιρμοϊς, καί τα έξής:

24. Δηλαδή* Τοϋ Κυρίου ήμών 'Ιησού Χριοτοϋ, μεθ' ου τφ ΠατρΙ 
άμα τω άγίω Πνεύματι δόΕα, κράτος, τιμή, νϋν και άε! και είς τούς 
αΙώνας των αΙώνων. ’Αμήν.
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προσφέρει τάς ύπηρεσίας του' επίσης ότι εϊναι έκατόν φί- 
Λοι ύπηρετούμενοι μεταξύ των’ ποιοι θά ζήσουν καλύτε
ρον; ποιοι μέ περιοσοτέραν ηδονήν, μέ περισοοτέραν χα
ράν; Δέν ύπάρχει έκεϊ όργή, οϋτε φιλονεικία, οϋτε θυμός, 
οϋτε τίποτε άλλο άπό τά παρόμοια" έδώ ύπάρχει φόβος 
καί δειλία' καί έκεϊ μέν τά πάντα γίνονται έξ ανάγκης, 
έδώ δέ έκ προαιρέσεως' καί έκεϊ μέν έξαναγκαζόμενοι, 
έδώ δέ αισθανόμενοι εύγνωμοσύνην ύπηρετοϋνται μεταξύ 
των. ’Έτσι θέλει ό Θεός' διά τοϋτο ό Χριστός ένιψε τά πό
δια τών μαθητών. Μάλλον δέ, έάν θέλης νά έξετάσης μέ 
ακρίβειαν, καί εις τούς κυρίους ύπάρχει άνταπόδοσις δου
λείας. Καί τί, έάν ή αλαζονεία δέν άφήνει νά φανή ή άντα- 
πόδοσις; Διότι όταν αύτός μέν προσφέρη την σωματίκήν 
ύπηρεσίαν, σύ δέ τρέφης τό σώμα σου, καί τό περιποιείσαι 
μέ τροφήν και ένδύματα καί ύποδήματα, καί αύτός εϊναι 
τρόπος δουλείας' διότι έάν δέν προσφέρης καί σύ τήν ίδι- 
κήν σου ύπηρεσίαν, οϋτε έκεϊνος τήν ίδικήν του, άλλ’ είναι 
ελεύθερος, κανείς νόμος δέν θά τον άναγκάση καί χωρίς 
νά τρέφεται νά κάνη αύτό.

Έάν λοιπόν αύτό συμβαίνη εις τούς δούλους, διατί 
εϊναι άτοπον, έάν αύτό γίνεται καί εις τούς έλευθέρους; 
«Μέ τον φόβον Χριστού νά ύποτάσσεσθε», λέγει. Πόση ε ί
ναι ή χάρις, όταν έχωμεν καί ανταμοιβήν; Άλλα δέν θέ
λει νά ύποταγή εις σέ; Σύ όμως νά ύποταγής' όχι άπλώς 
νά ύπακούσης, άλλά νά ύποταγής' νά συμπεριφέρεσαι έτσι, 
ώσάν νά είναι όλοι κύριοί σου" διότι έτσι θά έχης αύτούς 
σύντομα δούλους, ύποδουλωμένους εις τήν πλέον τυραν- 
νικήν δύναμιν τής δουλείας. Διότι μάλλον αύτούς θά νι- 
κήσης, όταν, χωρίς νά λαμβάνης τίποτε άπό τά ίδικά των, 
σύ προσφέρης τά ίδικά σου. Τοϋτο σημαίνει, «Νά ύποτάσ
σεσθε ό ένας εις τον άλλον μέ φόβον Χριστού» διά νά νι- 
κώμεν όλα τά πάθη μας, διά νά ύπηρετοΰμεν τόν Θεόν, 
διά νά διατηροϋμεν τήν άγάπην ό ένας πρός τόν άλλον. 
Καί τότε θά ήμπορέσωμεν νά άξιωθοϋμεν καί τής φιλαν
θρωπίας τού Θεοϋ, μέ τήν χάριν καί τούς οίκτιρμούς καί 
τά έξης*4.



ΟΜΙΛΙΑ Κ'
Έφ. 5,22-6,8

«Αί γυναίκες, τοις Ιδίοις άνδράσιν νποιάσσεσΰε, 
ώς τφ Κνρίφ, ότι δ άνήρ έοτι κεφαλή της γνναι- 

5 κός, ώς και ό Χριστός κεφαλή της 3Εκκλησίας, και 
αυτός έστι σωτηρ τον σώματος. Ά λ λ 3 ώσπερ ή ’Ε κ 
κλησία υποτάσσεται τφ Κνρίφ, οντω και αΐ γυναί
κες τοις Ιδίοις άνδράσιν εν παντί».

1. Σοφός τις άνηρ έν τάξει μακαρισμών πολλά $είς, 
10 §ν και τοντο τέΰ'εικεν έν τάξει μακαρισμόν' ((Καί γννή», 

φησίν, ((άνόρι σνμπεριφερομένη». Και πάλιν άλλαχον μετά 
τών μακαρισμών α\ϊτό τίΰησι, τό γυναίκα άνδρί μετά δμο- 
νοίας οννειναι. Καί έξ άρχης δε πολλην ό Θεός φαίνεται 
πρόνοιαν πεποιημένος της σνζνγίας ταντης' καί ώς περί 

15ένός, περί άμφοτέρων διαλεγόμενος, όντως ελεγεν’ «’Ά ρ - 
σεν καί ϋηλν έποίησεν αύτούς»’ καί πάλιν, αΟνικ %νι άρ- 
σεν καί ΰ'ηλυ». Ου' γάρ έστιν άνδρός πρός άνδρα τοοαύτη 
οϊκειότης, $ση γνναικός πρός ανδρα, αν $ τις, ώς χρή, ονν- 
εζευγμένος. Διά τοντο καί τις την νπερΰάλλονσαν αγάπην 

20 δηλών μακάριος άνήρ} καί τινα τών αντφ φίλων καί όμο- 
ψύχων πενθών, ον πατέρα είπεν, ον μητέρα, ον τέκνον, ονκ 
αδελφόν, ον φίλον, άλλά τί; «Έπεσεν επ έμ& η άγάπησίς 
σου», φησίν, «ώς άγάπηοις τών γυναικών». *Όντως γάρ, 
όντως πάσης τνραννίδος αντη ή αγάπη τνραννικωτέρα. ΑΙ 

25 μ&ν γάρ αλλαι, σφοδραί* αντη δ& ή έπιΰνμία &χει καϊ τό

1. Έφ. 5,22-24.
2. Σοφ. Σειρ. 25,2.
3. Γέν. 1,27.
4. Γαλ. 3, 25.
5. Άναφέρεται εις τόν θρήνον του Δαυίδ διά τόν θάνατον του 

Ίωνάθαν.
6. Β ' Βασ. 1, 26.



ΟΜΙΛΙΑ Κ'
Έφ. 5,22-6,8

«Αί γυναίκες νά ύποτάσσεσθε εις τούς ίδιους σας 
άνδρας, ώοάν νά ύποτάσσεσθε εις τον Κύριον.
Διότι ό άνδρας είναι κεφαλή τής γυναικός, όπως 
καί ό Χριστός είναι κεφαλή τής ’Εκκλησίας, και ό 
οποίος είναι σωτήρ τοϋ σώματος τής 'Εκκλησίας. 
’Αλλά καθώς ή ’Εκκλησία ύποτάσσεται ε ίς τόν Κύ
ριον, έτσι καί αί γυναίκες άς ύποτάσσωνται είς 
τούς ίδίους άνδρας των είς άλα»1.
1. Κάποιος σοφός άνδρας, άφοϋ ώρισε πολλά ε ίς  τήν 

τάξιν τών μακαρισμών, έχει όρίσει καί ένα άκόμη ε ίς  τήν 
τάξιν τοΰ μακαρισμού' «Καί ή γυναίκα νά συμμορφώνεται 
πρός τόν άνδρα της»2. Καί πάλιν άλλοϋ μαζί μέ τούς μα
καρισμούς τό αύτό ορίζει, τό νά συζή δηλαδή ή γυναίκα 
μέ ομόνοιαν μαζί μέ τόν άνδρα. Καί άπό τήν άρχήν δέ 
φαίνεται άτι ό Θεός έχει λάβει μεγάλην πρόνοιαν περί 
τής συζεύξεως αύτής' καί όμιλών διά τούς δύο, άπως διά 
τόν ένα, έλεγε τά εξής «” Επλασεν αύτούς άρρεν καί θή
λυ»8, καί πάλιν’ «Δέν υπάρχει άρσεν καί θήλυ»4* Διότι δεν 
ύπάρχει τόση μεγάλη οίκειότης άνδρός πρός άνδρα, άση 
γυναικός πρός άνδρα, άν είναι κανείς συνεζευγμένος ό
πως πρέπει. Διά τοϋτο καί κάποιος μακάριος άνδρας δη- 
λών τήν ύπερβολικήν άγάπην καί πενθών φίλον5 και όμό- 
ψυχόν του, δέν είπε πατέρα, οϋτε μητέρα, οϋτε τέκνον, 
οΰτε άδελφόν, οϋτε φίλον, άλλά τί εϊπεν; «"Επεσεν έπ’ έ- 
μέ ή άγάπη σου, άπως ή άγάπη τών γυναικών»*. Είναι ά- 
λήθεια βέβαια, ότι ή άγάπη αύτή είναι περισσότερον τυ
ραννική άπό κάθε τυραννίδα. Διότι αί μέν άλλαι είναι σφο
δροί, αύτή δέ ή έπιθυμία έχει και τήν σφοδρότητα και τό

13
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σφοδρόν,καϊ τό ύμάραντον. 5Ένεστι γάρ τις ερως έμφωλεύ- 

ων τ(Ι φύσει, καί λανθάνων ημάς συ μπλέκει ταντα τα σώ
ματα. Διά τοϋτΌ και εξ άρχής, άπό άνδρός ή γυνή, και 

μετά ταντα άπό άνδρός και γυναικός άνήρ και γυνή.
5 Όρφς σύνδεσμον και συμπλοκήν, καί πώς ούκ άφήκε 

έτέραν έπεισελθεΐν ουσίαν έξωθεν; Και ορα πόσα ωκονό- 
μησε. Την αδελφήν ήνέσχετο γαμήσαι αυτόν την αύτοϋ, μάλ

λον δ& ού την άδελφήν, άλλά την θυγατέρα, μάλλον δε ου 

την ϋνγατέρα, άλλα τι πλέον θυγατρός, την σάρκα την αυ-
10 τοϋ. Τό δέ δλον ειιοίησεν άνωθεν, ώσπερ έπϊ τών λίθων, 

είς Sv αύτους συνάγων. Ούτε γάρ έξωθεν αυτήν εϊργάσατο, 

ϊνα μη ώς άλλοτρία προσέχω ούτε πάλιν μέχρις αυτής τόν 

γάμον %στηοεν, ϊνα μη συστέλλων έαυτόν και συνάγων, τών 

λοιπών χωρίζηται. Καί καθάπερ έπϊ τών φυτών εκείνα 

15 μάλιστά έστιν άριστα, αν καί εν πρέμνον εχη, καί είς πολ-
4

λους κλάδους έκτείνηται, ώς έάν περί την ρίζαν στρέφηται 

μόνον πάντα εΐκή' κάν καί πολλάς $χη τάς ρίζας, ούκέτι θαυ- 
μαστόν τό δένδρον οϋτω δή καί ένταϋθα, εξ ένός τοϋ Ά -  

όάμ τό πάν έποίησε φυτευθηναι γένος, τοϋ μη διασπάσθαι 

20 καί χωρίζεσθαι καταστήσας είς ανάγκην μεγάλην. Καί μάλ
λον σνστέλλων, ούκέτι έποίησεν άδελφάς γαμεισθαι καί θυ

γατέρας, Χνα μή πάλιν τήν αγάπην εις τό Βν συστέλλωμεν, 
καί έτέρως έαυτών χωριζώμεθα. Διά τούτο %λεγεν «Ό  

τιοιήσας £ξ αρχής, άρρεν καί θήλυ έποίησεν αυτούς».

25 Μεγάλα γάρ άπό τούτου κακά τίκτεται καί μεγάλα καλά 

καί οίκίαις καί 7ΐόλεσιν. Oüökv γάρ ούτως ήμών συγκροτεί 

ιόν 6ίον, ώς έρως άνδρός καί γυναικός* υπέρ τούτου καί 
δπλα πολλοί τίθενται, ύπέρ τούτον και την ψυχήν προδιόόα- 

σιν. Ον γάρ άν απλώς obbh εϊκή πολλήν υπέρ τούτον του

7. Ματθ. 19,4.
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άμάραντον. Υπάρχει κάποιος έρως πού εμφωλεύει ε ις την 
φύσιν και διαφεύγων την προσοχήν μας συμπλέκει αύτά 
τά σώματα. Διά τοϋτο καί άρχικώς ή γυναίκα έπλάσθη άπό 
τον άνδρα, καί κατόπιν άπό τον άνδρα καί την γυναίκα 
ό άνδρας καί ή γυναίκα.

Βλέπεις τόν στενόν δεσμόν καί την σύνδεσιν καί πώς 
δεν άφησεν άλλην ούσίαν νά έπεισέλθη άπ’ έΕω; Και 
πρόσεχε πόσα έχει διευθετήσει. Ήνέχθη νά νυμφευθή ό 
άνδρας τήν άδελφήν του, μάλλον δέ όχι την άδελφήν του 
άλλά τήν θυγατέρα του, μάλλον δέ όχι τήν θυγατέρα του, 
άλλά κάτι περισσότερον άπό θυγατέρα, τήν σάρκα τήν 
ίδικήν του. Τοΰτο δέ έκανε έΕ άρχής, όπως εις τούς λί
θους, ένώνων αύτούς εις ένα σώμα. Οΰτε βέβαια έδημι- 
ούργησε αύτήν άπό άλλην ούσίαν, διά νά μή προσεγγίζη 
ώς ξένη' ούτε πάλιν έσταμάτησε τόν γάμον μέχρι αύτόν, 
διά νά μή άποχωρίζεται άπό τούς ύπολοίπους επειδή πε
ριορίζεται καί ένώνεται μαζί της. Καί όπως εις τά φυτά 
έκεϊνα είναι προ πάντων άριστα πού μολονότι έχουν ένα 
κορμόν, διακλαδίζονται εις πολλούς βλαστούς, ώσάν νά 
περιστρέφωνται μόνον όλα περί τήν ρίζαν χωρίς σκοπόν’ 
καί άν ακόμη έχη πολλάς ρίζας, τό δένδρον δεν είναι 
πλέον θαυμαστόν. ’Έτσι λοιπόν συμβαίνει καί έδώ, έκανε 
νά φυτευθη όλον τό άνθρώπινον γένος άπό ένα, δηλαδή 
τόν Άδάμ, επειδή κατέστησε μεγάλην άνάγκην διά νά μή 
διασπάται καί χωρίζεται. Καί θέτων περισσοτέρους περιο
ρισμούς, δέν έπέτρεψε πλέον νά νυμφευώμεθα τάς άδελ- 
φάς καί θυγατέρας μας, διά νά μή περιορίζωμεν ε ις  τό αύ- 
τό σημείον τήν αγάπην μας, καί χωριζώμεθα άπό τόν εαυ
τόν μας κατ’ άλλον τρόπον. Διά τοϋτο έλεγεν' «Ό  θεός, 
πού έδημιούργησε τά πάντα, έκαμεν έζ άρχής τό πρώτον 
άνδρόγυνον άπό άνδρα καί άπό γυναίκα»7.

Άπ’ αύτό προΕενοϋνται βέβαια μεγάλα κακά καί με
γάλα καλά, καί ε ις τάς οικίας και εις τάς πόλεις. Τίποτε 
δέν ένώνει τόσον τήν ζωήν μας, όσον ό έρως άνδρός και 
γυναικός' ύπέρ αύτοϋ πολλοί καταθέτουν και τά δπλα, 
ύπέρ αύτοϋ παραδίδουν καί τήν ψυχήν των. Δέν θά ήτο
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πράγματος έτιοιήσατΌ την στιουδήν Παύλος, λέγων «ΑΙ γυ
ναίκες, τοΐς Ιδίοις άνδράσιν ντιοτάαοεοϋ'ε, ώς τω Κυρίφ». 

Τ ί δήποτε; "Οτι έάν έν άμονοία ώσιν ουτοι, καί παιδες 

τρέφονται καλώς, καί οϊκέται εύτακτοϋσι, και γείτονες άπο- 

5 λανονσι τής ευωδίας, καί φίλοι καί συγγενείς' έάν δε του
ναντίον, πάντα άνατέτραπται καί ονγκέχνται. Καϊ καΰάπερ 

τών στρατηγών πρός άλλήλους είρηνευόντων, πάντα έν α

κολουθία έστί, καί ταραττομένων πάλιν έκείνων, πάντα ανω 

καϊ κάτω γίνεται, ου τω δή και νυν. Διό, «ΑΙ γυναίκες», φηοί, 

10 «ιτοΐς ιδίοις άνδράσιν ύτιοτάσσεσΰε», ώς τφ Κυρίφ». Βαδαί! 

πώς οΰν άλλαχον λέγεις' «Εάν μή τις άποτάξηται καί νυ- 

ναικί καί άνδρί, ου δύναται άκολονθήσαί μοι; Ε Ι γάρ ώς 

τφ Κυρίφ ΰπστάοσεσθαι χρή, πώς λέγει διά τόν Κύριον 

άφίοτασθαι; Καί σφόδρα μέν οϋν χρή· αλλά τό, ώς, ου 

15 πάντως πανταχοΰ ισοτιμίας έοτίν. *Η  τοντό φησιν Ώ ς  

εΙδυΧαι δτι τφ Κυρίφ δουλεύετε' δπερ καί αλλαχού φηοιν, 

δτι εϊ καϊ μή διά ανδρα, άλλά προηγουμένως διά τον Κύ
ριον* ή, °Οταν ύπείκης τφ άνδρί, ώς τφ Κυρίφ δουλεύου- 

σα ήγου πείθεσθαι. Ε Ι γάρ, «Ό  άρχαις ταύταις ταϊς έξωθεν 

20 τάΐς πολιτικαΐς άντιτασσό μένος, τβ του Θεού διαταγβ άνΰέ- 

στηκε, πολλφ μάλλον ή τφ άνδρί μή ντιοταβσομένη». Ον

τως έξ άρχής ήθέλησε, φησίν, ό Θεός. Ύποθώμεθα οΰν 

τόν μϊν άνδρα έν τάζει κεΧσθαι κεφαλής, την δέ γυναίκα 

έν τάξει σώματος. Εϊτα καϊ άτώ λογισμών δεικνύς. ("Οτι 

25 6 άνήρ κεφαλή έστιτής γυναικός», φησί, №αθώς καί ό Χρι
στός τής 'Εκκλησίας, καϊ αύτός έοτι σοηήρ του σώματος. 

9Αλλ'  ώς ή *Εκ\χληοία ύποτάσσεται τφ Χριστφ, οϋτω καί 
αΐ γυναίκες τοίς Ιδίοις άνδράσιν έν παντί». Εϊτα, «Ό άνήρ

8. Λουκά 14, 32.
9. Ρωμ. 13, 2.
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δυνατόν λοιπόν έτσι άπλώς καί χωρίς λόγον ό Παΰλος νά 
έφρόντιζε πολύ ύπέρ αύτοϋ τοΰ πράγματος, λέγων’ «Αί 
γυναίκες νά ύποτάσσεσθε εις τούς ίδιους σας άνδρας, 
ώσάν νά ύποτάσσεσθε είς τον Κύριον». Διατί λοιπόν; Διό
τι έάν έχουν αύτοί ομόνοιαν καί τά παιδιά άνατρέφονται 
καλώς, και οι ύπηρέται συμπεριφέρονται καλώς, καί άπο- 
λαμβάνουν την εύωδίαν οί γείτονες καί οί φίλοι καί οι 
συγγενείς, έάν όμως συμβαίνη τό άντίθετον, τά πάντα 
άνατρέπονται καί καταστρέφονται. Καί όπως όταν ειρη
νεύουν οί στρατηγοί, τά πάντα άκολουθοΰν όμαλά καί όταν 
πάλιν εκείνοι ταράσσωνται, τά πάντα γίνονται άνω-κάτω, 
έτσι λοιπόν καί τώρα. Διά τοΰτο λέγεΓ «Αί γυναίκες νά 
ύποτάσσεσθε είς τούς ίδιους σας άνδρας, ώσάν είς τόν 
Κύριον».’Αλλά πώς τότε λέγεις ε ίς άλλο σημεϊον’ Έάν κανείς 
δέν θά άπαρνηθή καί γυναίκα καί άνδρα, δέν ήμπορεϊ νά 
είναι μαθητής μου8; Έάν λοιπόν πρέπει νά ύποτάσσεσθε 
ώσάν είς τόν Κύριον, πώς λέγει νά σποχωρίζεσθε διά τόν 
Κύριον; Καί πρέπει βέβαια πάρα πολύ’ άλλά τό «ώς» δέν 
δηλώνει οπωσδήποτε τήν ισοτιμίαν παντοΰ. "Η έννοεϊ αυ
τό’ Ώσάν νά γνωρίζετε, ότι δουλεύτε είς τόν Κύριον’ 
πράγμα πού λέγει καί άλλοΰ, ότι, έάν όχι καί διά τόν άν
δρα, άλλά προηγουμένως διά τόν Κύριον’ ή "Οταν ύποτάσ- 
σεσαι είς τόν άνδρα, νά θεωρής αύτήν τήν ύποταγήν ώσ
άν νά δουλεύης είς τόν Κύριον. Διότι έάν «Εκείνος πού 
άπειθεϊ ε ίς τάς πολιτικός έξουσίας, έναντώνεται ε ίς τήν 
διαταγήν τοΰ Θεοϋ, πολύ περισσότερον έκείνη πού δέν 
υποτάσσεται ε ίς τόν άνδρα της»·. "Ετσι ήθέλησεν έΕ άρ- 
χής ό Θεός, λέγει. "Ας ύποθέσωμεν λοιπόν ότι ό μέν άν
δρας κατέχει τήν θέσιν τής κεφαλής, ή δε γυναίκα τήν 
θέσιν τοΰ σώματος. ’Έπειτα άποδεικνύων καί μέ συλλογι
σμούς, «Διότι ό άνδρας είναι κεφαλή τής γυναικός», λέ
γει, «όπως καί ό Χριστός είναι κεφαλή τής Εκκλησίας, και 
αύτός είναι σωτήρ τοΰ σώματος, δηλαδή τής Εκκλησίας. 
Άλλά καθώς ή Εκκλησία ύποτάσσεται ε ίς τόν Χριστόν, 
έτσι καί α! γυναίκες άς ύποτάσσωνται ε ίς τούς ίδιους των 
άνδρας είς όλα». Αμέσως κατόπιν, άφοϋ είπεν’ «Ό  άν-
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έστιν»,  εϊπών, «κεφαλή τής γνναικός, ώς και ό Χριστός 
της Εκκλησίας, και αυτός έστι σωτήρ», έπάγει, «τον σώ
ματος»' και γάρ ή κεφαλή τοϋ σώματος σωτηρία έστίν. ’Ή 
δη προχατεβάλλετο τφ άνόρϊ καϊ τη γυναικϊ της αγάπης την  

5 ύπόθεσιν και την πρόνοιαν, εκάστω την προσήκουσαν απονέ
μουν χώραν, τοντφ μεν την άρχικήν και προνοητικήν, εκείνη 
δέ τήν νποτακτ ιικήν.

2. «Ώ ς  οΰν ή ’Εκκλησία υποτάσσεται τφ Χριστώ», τοντέ- 
στιν, ανδρες καί γνναΐκες· «οντω και αΐ γνναΐκες, τοις 

10 άνδράσιν έν τφ Θεφ νποτάσσεσθε. Οι άνδρες, άγατιατε τάς 
γνναΐκας ίαντών, καθώς καϊ ό Χριστός ήγάπησε τήν * Εκ
κλησίαν». ’Ή\κονσας τής υποταγής τήν υπερβολήν έπήνε- 
σας καϊ έθανμασας τόν Πανλον, &τε σνγκροτονντα τον βίον 
ημών, ώς θανμαστόν τινα και πνενματικόν άνδρα’ καλώς. 

15 Ά λ λ ' &κονσον, & και παρά σον απαιτεί' πάλιν γάρ τφ αύτφ 
κέχρηται ν7ΐοδείγμαΐΓ «Οι ανδόρες, άγαποότε», φησί, «ιάς 
γνναΐκας έαντών», καθώς και ό Χριστός ήγάπησε τήν Ε κ 
κλησίαν,». Είδες μέτρον ύπακοής; 9Άκουσον καϊ μέτρον α
γάπης. Βούλει σοι τήν γνναϊκα ύπακούειν, ώς τφ Χριστφ 

20 τήν *Εκκλησίαν; Προνόει καϊ αυτός αύτής, ώς ό Χριστός 
τής *Εκκλησίας* καν τήν ψυχήν υπέρ αντής δονναι δει, καν 
κατοΒκοπήναι μυριάκις, κ&ν ότιονν νπσμεΐναι και παθεϊν, μή 
παραίτηση* κάν ταντα πάθης, ούδεν οϋ,δέπω πεποίηκας, 
όϊον 6 Χριστός. Σν μϊν γάρ ήδη ονναφθεϊς ταντα ττοιεϊς. 

25 έκεΐνος δέ ύπέρ άποστρεφομένης αύτόν και μισονσης. νΩσ
περ οΰν αυτός τήν άποστρεφομένην αύτόν και μισούσαν και 
διαπτύουσαν καϊ θρυπτομένην περι τους πόδας αύτοϋ τη πολλ(\ 
ήγαγε κηδεμονία, ούκ άπειλαΐς, οϋδέ ϋόρεσιν, ουδέ φόβφ, 
ούδέ έτέρω τινϊ τοιούτφ· οΰτω καί συ πρός τήν γυναίκα 

30 'έχε τήν σψ" καν ντιερορώσαν, κ&ν θρνπτομένην, καταφρο- 
ι̂ ουισαν ϊδγις, δννήση αϋτήν υπό τονς πόδας άγαγεϊν τυνζ

10. Έφ. 5,24-25,
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δρας είναι κεφαλή τής γυναικός, όπως καί ό Χριστός είναι 
κεφαλή τής ’Εκκλησίας», προσθέτει «καί αύτός είναι σωτήρ 
τοϋ σώματος, δηλαδή τής Εκκλησίας»' καί πράγματι ή 
κεφαλή τοϋ σώματος είναι σωτηρία. ’Ήδη πρσκατέβαλεν 
εις τόν άνδρα καί τήν γυναίκα την ύπόθεαιν καί τήν πρό
νοιαν τής αγάπης, άπονέμων εις τόν καθένα τήν άρμό- 
Ζουσαν θέσιν, εις αυτόν μέν νά έΕουσιάΖη καί νά προνοη, 
εις εκείνην δε νά ύποτάσσεται.

2. «Καθώς λοιπόν ή ’Εκκλησία ύποτάσσεται εις τόν 
Χριστόν», δηλαδή άνδρες καί γυναίκες, «έτσι καί αί γυναί
κες ας ύποτάσσεσθε εις τούς άνδρας σας ώς νά ύποτάσ- 
σεσθε εις τόν Θεόν. Οί άνδρες νά άγαπατε τας γυναίκας 
σας καθώς καί ό Χριστός ήγάπησε τήν ’Εκκλησίαν»1®. 
Ήκουσες τήν ύπερβολήν τής ύποταγής' έπήνεσες και έ- 
θαύμασες τόν Παϋλον, καθόσον συγκροτεί τήν Ζωήν μας, 
ώς ένα θαυμαστόν καί πνευματικόν άνδρα. ’Έ χει καλώς. 
Ά λλ ’ άκουσε καί έκεϊνα, τά όποϊα άπαιτεΐ άπό έσέ. Πάλιν 
βέβαια χρησιμοποιεί τό αύτό παράδειγμα' «Οί άνδρες, λέ
γει, νά άγαπάτε τάς γυναίκας σας, καθώς καί ό Χριστός 
ήγάπησε τήν Εκκλησίαν». Είδες μέγεθος τής ύπακοής; 
Άκουσε καί τό μέγεθος τής άγάπης. Θέλεις νά υπακούη 
εις σέ ή γυναίκα σου, καθώς ή Εκκλησία εις τόν Χριστόν; 
ΦρόντιΖε καί σύ αύτήν, όπως ό Χριστός φροντίΖει τήν Ε κ 
κλησίαν. Εϊτε πρέπει νά δώσης τήν ψυχήν σου ύπέρ τής 
γυναικός, εϊτε πρέπει νά πληγωθής μυρίας φοράς, ε ίτε νά 
ύπομείνης καί νά πάθης ό,τιδήποτε, νά μή άποφύγης’ και άν 
ακόμη πάθης αύτά, τίποτε ακόμη δέν κατώρθωσες όπως 
ό Χριστός. Διότι σύ μέν κάμνεις αύτά έπειδή έχεις ήδη 
συνδεθή μέ γάμον, εκείνος δέ ύπέρ έκείνης, πού τόν άπο- 
στρέφεται καί τόν μισεί. "Οπως λοιπόν ώδήγησε πλησίον 
του ό Χριστός εκείνην, πού άποστρέφεται αύτόν και μισεί 
καί περιφρονεϊ καί Ζή άσώτως, μέ τήν μεγάλην φροντίδα 
του καί όχι μέ άπειλάς, οΰτε μέ ύβρεις, οϋτε μέ φόβον, ού
τε μέ κάτι παρόμοιον, έτσι και σύ νά συμπεριφέρεσαι πρός 
τήν γυναίκα σου' ε ίτε ίδης νά σέ περιφρονη αύτή, ε ϊτε νά 
Ζη άσώτως και να ύπερηφανεύεται, θά ήμπορέσπς νά φέρο<;
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σό&ς τβ τιολλή τιερι αύ'την προνοίφ, τή άγάπτ}, τή φιλία. Ον- 
όέν γάρ τούτων τνραννικώτερον των δεσμών} καί μάλιστα 
άνδρϊ και γυναικί. Οϊκέτην μέν γάρ φόβφ τις άν καταδή- 
οαι δυνήσεται, μάλλον δε ούδε εκείνον' ταχέως γάρ άπο- 

5 πηδήσαζ οιχήοεταν την <5έ του 61ου κοινωνόν, την παίδων 
μητέρα, την πάσης ευφροσύνης ϋπόθεσιν, ου φόβφ καί ά- 
πειλαϊς δει καταδεσμεϊν, άλλ9 άγάπγι και διαύ'έσει. Ποια 
γάρ συζυγία, &ταν ή γυνή τον ανδρα τρέμιρ; τιοίας δέ αυ
τός ό άνηρ άπολαύσεται ηδονής, ώς δούλγι σννοικών τή γν- 

10 ναικί, καί ούχ ώς έλενθέρφ; Κ&ν πάϋης τι νπερ αυτής, 
μη όνειδίσγις· ου\δέ γάρ ό Χριστός τούτο έποίησε· «Και ε
αυτόν», φησίν, «αιαρέδωκεν υπέρ αυτής, Ένα αύτην καϋαρίσας 
άγιάοΐ)». ”Αρα άκά&αρτος ήν, άρα μώμον εϊχεν, άρα άμορ
φος ήν, άρα εντελής. ΟΙαν αν λάβγις γυναίκαΤ ου τοιαύτην 

15 λήψΐΐ νύμφην, οϊον ό Χριστός την ’Εκκλησίαν, ονδ& τοσοντόν 
σου άπέχονσαν &σον ή Εκκλησία του Χρίστον' άλλ5 &μως 
ούκ έβδελύζατο, ουιδέ έμίσησε διά την υπερβολήν τής ά- 
μορφίας.

Βονλει άκονσαι αυτής την άμορφίαν; άκονε Παύλον 
20 λέγοντος' «νΗτε γάρ ποτέ σκότος». Είδες αυτής τό μέλαν; 

τί σκότους μελανώτερον; άλλ9 8ρα καί τό ϋρασύ' « Ε ν  κα- 
κίφ), φησί, «και ψθόνφ διάγοντες». °Ορα και τό ακάθαρτον' 
«Απειθείς, άνόητοι». Τ ί  <5έ λέγω; και μωρά ήν, και βλά
σφημος* άλλ* δμως τοσούτων δντων, ώς ύπέρ ώραίας, ώς 

25 ΰπέρ άγαπωμένης, ώς νπερ ΰανμασαής, όντως έαντήν έζέ- 
δα*κεν ύπέρ τής άμόρφον. Καϊ το/ντο ΰανμάζων 6 Πανλος 
8λεγε* ((Μόλις γάρ υπέρ δίκαιον τις άπο&ανεΐται»’ και 7ΐά- 
λιν, «ΕΙ %ιι αμαρτωλών ημών δντων ό Χριστός ύπέρ ημών 
άπέΰανε». Καί τοιαύτην λαβών, καλλωπίζει αυτήν και λον-

11. Έφ. 5,25,26.
12. Έφ. 5,8.
13. ΤΙτ. 3,3.
Η , Ρωμ. 5 , 7 ,8 ,
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αύτήν υπό τούς πόδας σου μέ την πολλήν φροντίδα, μέ 
τήν αγάπην, την φιλίαν. Διότι τίποτε δεν εϊναι τυραννικώτε- 
ρον άπό τά δεσμά αύτά καί μάλιστα εις τον άνδρα καί τήν 
γυναίκα. Βέβαια τόν μέν υπηρέτην θά ήμπορέση κανείς νά 
τόν παρεμποδίση μέ τόν φόβον, μάλλον δέ οϋτε έκεΤνον* 
διότι γρήγορα θά έγκαταλείψη τήν προσπάθειαν αύτήν’ τήν 
σύντροφον όμως τής ζωής, τήν μητέρα των παιδιών, τό θε
μέλιον κάθε ευφροσύνης, δέν πρέπει νά καταδεσμεύωμεν 
μέ φόβον καί άπειλάς, άλλά μέ άγάπην καί καλήν διάθεσιν. 
Διότι ποία σύζευξις ύπάρχει, όταν ή γυναίκα τρέμη τόν 
άνδρα; ποίαν ηδονήν θ' άπολαύση ό ίδιος ό άνδρας, άταν 
ζή μέ τήν γυναίκα του και τήν συμπεριφέρεται ώς δούλην 
καί όχι ώς έλευθέραν; Καί άν άκόμη πάθης κάτι ύπέρ αύ- 
τής, νό μή όνειδίσης’ διότι οϋτε ό Χριστός έπραξεν αύτό. 
«Καί παρέδωσε τόν έαυτόν του», λέγει, «εις θάνατον ύπέρ 
τής Εκκλησίας, διά νά τήν άγιάση άφοϋ τήν καθαρίση»11. 
Συνεπώς ήτο άκάθαρτος, είχεν όνειδος, ήτο άσχημος καί 
εύτελής. Όποιανδήποτε καί άν λάβης γυναίκα, δέν θά 
λάβης τέτοιαν νύμφην, όπως ό Χριστός τήν ’Εκκλησίαν, 
οϋτε νά άπέχη τόσον πολύ άπό σέ, όσον άπέχει ή ’Εκκλη
σία άπό τόν Χριστόν' άλλ’ όμως δέν τήν άπεστράφη, οϋτε 
τήν έμίσησεν έξ αιτίας τής ύπερβολικής άσχημίας της.

Θέλεις νά άκούσης τήν άσχημίαν της; "Ακουσε τόν 
Παϋλον πού λέγει’ «Κάποτε ήσθε μέσα είς τό σκοτάδι»1*. 
Είδες τό μελανόν αύτής; τί είναι μελανώτερον άπό τό 
σκοτάδι; Πρόσεχε όμως καί τό θρασύ’ «Έπερνούσαμεν 
τήν ζωήν μας μέ μοχθηρίαν καί φθόνον», λέγει ό Παϋλοα 
Πρόσεξε καί τήν άκαθαρσίαν’ «’Ήμεθα άπειθείς, άνόητοι»**. 
Τί δέ λέγω; ήτο καί άνόητος καί βλάσφημος’ άλλ’ δμωο, 
άν καί ύπήρχαν τόσον πολλά, έτσι παρέδωσε τόν έαυτόν 
του ύπέρ τής άσχήμου, ώς ύπέρ ώραίας, ώς ύπέρ άγαπη- 
μένης, ώς ύπέρ θαυμαστής. Καί τοϋτο θαυμάζων ό Παύ
λος έλεγε’ «Διότι μόλις καί μετά βίας θά εύρεθή άνθρω
πος νά άποθάνη ύπέρ κάποιου δικαίου»’ καί πάλιν «Και 
έάν όταν άκόμη ήμεθα αμαρτωλοί, ό Χριστός άπέθανεν 
ύπέρ ήμών»14. Καί άφοϋ τήν έλαβε, καλλωπίζει καί καθα-
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fit, καϊ ουδέ τούτο παραιτεϊται. {"Ινα αύτήν άγιάση», φηοί, 

καθαρίσας τφ λουτρφ τον νδατος έν ρήμα τι. 'Ίνα παρα- 

στήογι αυτήν έαντφ ’ένδοξον την 3Εκκλησίανχ μη έχονοαν 

σπίλον η ρντίδα η τι των τοιούτων, άλλ3 ίνα f  άγια και 

5 Βμωμος». Τφ λοντρφ λούει αν της την ακαθαρσίαν. «Ε ν  

ρήματι»} φηοί. Π οίφ ; Έ ν  όνόματι τον Πατρός και τον Υίον 

καϊ τον άγιον Πνεύματος. Και ονχ άτιλώς αύτήν έκόομη- 

οεν, άλλ’ ένδοξον έποίησε. «Μη Αχούσαν σπίλον η ρντίδα η 

τι των τοιούτων». Και ημείς τοίνυν τοντο έπιζητώμεν τό 

10 κάλλος, και δννησόμεθα αντον γενέσθαι δημιονργοί. Μη 

ζήτ81 συ παρά τής γνναικός, α! μη έατιν αυτής. Ό ρ ας οτι 

πάντα παρά τον Δεοπότου είχεν ή 3Εκκλησία' παρ3 αύτοϋ 

γέγονεν ένδοξος, παρ* αντον αμωμος. Μη άποστραφής Λι* 

άμορφίαν την γυναίκα. 3Άκονε τής Γραφής λεγονσης■ «Μι- 

15^ρά έν πετεινοις ή μέλισσα, και αρχή γλνκνσμάτων 6 καρ

πός αυτής». Θεον πλάσμα έστίν οηκ εκείνην υβρίζεις, άλλα 

τόν έργασάμενον. Τ ί πάθγι ή γυνή;

Μή έπαινέσγις αΰτήν δι3 εύμορφίαν* άκολάστων ψυχών 

xal ό 8παίνος, καϊ τό μίσος έκεινο, καί αυτή ή άγάπη. Ψν- 

20 χής επιζητεί κάλλος' τον νυμφίον τής Εκκλησίας μίμον. 
Τό έξωθεν κάλλος αλαζονείας καί άτωινίας γέμει πολλής, 

καϊ είς ζηλοτνπίαν έμδάλλει, καί νποπτενεΐν σε τιολλάκις 

ποιεί τό πράγμα άτοπα. 3Αλλά ηδονήν %χει; Μέχρι τον πρώ

τον μηνός καί τον δευτέρον, ή τό πολύ, του ένιαυτον, λοι- 
25 πόν δέ οηκέτι, άλλ* ντώ τής συνήθειας τό θαϋμα μαραίνεται' 

τά μέντοι διά τό κάλλος προσγενόμενα κακά έναπομένει, ό 

τύφος, ή άπόνοια καί ή υπεροψία. ΛΕπί δέ τής μη τοιαΰ-

15. Έφ. 5, 26-27.
10. Έκκλ. 11.3.
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ρίζει αύτήν, καί οϋτε τοΰτο αποφεύγει. «Διά νά άγιάση 
αύτήν, άφοϋ τήν καθαρίση διά τοΰ λουτρού τού ϋδατος, 
με τόν λόγον τής έπικλήσεως πού συνοδεύει τό λουτρόν 
τούτο. Διά νά τήν στήση εις τό πλευράν του ώς άλλην 
νύμφην, ένδοΕον, τήν Εκκλησίαν, χωρίς νά έχη άκαθαρ- 
σίαν ή ρυτίδα ή άλλο τίποτε άπ’ εκείνα πού τήν άσχημί- 
ζουν, άλλά νά είναι άγία και άμεμπτος»15. Μέ τό λουτρόν 
τού ϋδατος καθαρίζει τήν άκαθαρσίαν της. «Μέ τόν λό
γον», λέγει. Μέ ποιον λόγον; Εις τό όνομα τού Πατρός 
καί τού Υιού και τού άγίου Πνεύματος. Καί δέν τήν έστό- 
λισεν άπλώς μόνον, άλλά τήν έκαμεν ένδοΕον, «χωρίς νά 
έχη άκαθαρσίαν ή ρυτίδα, ή άλλο τίποτε άπ’ έκείνα πού 
τήν άσχημίζουν». Καί ήμεϊς λοιπόν ας έπιζητούμεν αύτήν 
τήν ομορφιάν, καί θά ήμπορέσωμεν νά γίνωμεν δημιουρ
γοί της. Νά μή ζητής άπό τήν γυναίκα έκείνα πού δέν υ
πάρχουν εις αύτήν. Βλέπεις ότι ή ’Εκκλησία εϊχε τά πάντα 
άπό τόν Δεσπότην' άπ’ αύτόν έχει γίνει ένδοΕος καί ά
μεμπτος. Νά μή άποστραφής τήν γυναίκα έΕ αιτίας τής 
άσχημίας της. Ά κο υε τήν άγίαν Γραφήν, πού λέγει' «Ή 
μέλισσα είναι μικρά άνάμεσα εις τά πτηνά καί ό καρπός 
της είναι τό βασικόν στοιχεϊον των γλυκισμάτων»18. Ή  γυ
ναίκα είναι δημιούργημα τού Θεού’ δέν ύβρίζεις έκείνην, 
άλλ’ έκεϊνον πού τήν έδημιούργησε. Τί θά ήμποροϋσε νά 
πάθη ή γυναίκα;

Μή έπαινέσης αύτήν διά τό κάλλος της' είναι δείγμα 
τών ακολάστων άνθρώπων καί ό έπαινος καί τό μίσος έκεϊ- 
νο καί ή άγάπη αύτή. Νά έπιζητής τό κάλλος τής ψυχής' 
νά μιμηθής τόν Νυμφίον τής ’Εκκλησίας. Τό έΕωτερικόν 
κάλλος είναι γεμάτον μέ άλαζονείαν καί άπόγνωσιν καί 
ώθεϊ εις ζηλοτυπίαν, καί πολλάκις σέ κάμνει νά υποπτεύε
σαι παράλογα πράγματα. Μήπως έχει ήδονήν; ’Έ χει μέχρι 
τόν πρώτο μήνα καί τόν δεύτερον, ή τό πολύ, τόν πρώτον 
χρόνον* εις τό έΕής ομως δέν έχει πλέον ήδονήν, άλλ' έΕ 
αιτίας τής συνήθειας έΕασθενίζει τό θαύμα. Παραμένουν 
σμως τά κακά, πού προέρχονται έΕ αίτιας τού κάλλους, 
δηλαδή ή άλαζονεία, ή άπόγνωσις καί ή υπεροψία. Είς τήν
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της, ονύέν τοιονρον' άλλ9 εΐκόιως άρχόμενος ό ερως πα- 

ραμένει σφοδρός, επειδή κάλλονς εσύ ψυχής, καί σώματος.

3 . Τ ί βέλτιον τον ονρανον, είπέ μοι, τί βέλτιον των 

άστρων; ΟΙον αν ε'ίποις σώμα, ονκ εστιν ονιω λεύκάν οϊονς 

5 αν έίποις όφΰαλμούς, ονκ εϊσϊν οντω φαιδροί. Τούτων δε 

γεναμένων καί οι άγγελοι έ&αύμασαν, και ήμεΐς ννν θαν- 

μάζομεν,, άλλ9 ονχ ομοίως, ώς παρά ιήν άρχήν. Τοιονιον 

γάρ ή οννήθεια· ονχ άμοίως έκπληττε ΐ' πόσω μάλλον επί 

γνναικός; *Αν δέ καί νόσος έπιγένηται, ενθέως άπέοτη τό 

10 παν. Εννοιαν ζητώμεν παρά γνναικός, μετριοφροσύνην, έπι- 

είαϋειαν' ταντα τ.ον κάλλους τά γνωρίσματα' σώματος μ£ν- 

τοι ώραν μή ζητώμεν, μηδέ έγκαλώμεν αϋτη περί τούτων, 

ών οϋκ $στι κνρία, μάλλον δέ μηΛέ δλως έγκαλώμεν ( τολ

μηρών γάρ), μηδέ άποδνσπετώμεν, μηδέ δνσχεραίνωμεν. "Η  

15 ονχ όράτε πόσοι γνναιζίν ώραίαις σννοι\κήσαντες έλεεινώς 

τόν βίον κατέστρεψαν; πόσοι δέ ον σφόδρα ενμόρφσις, μετά 

τιολλης ή'όονης εϊς Βσχατον γήρας ήλασαν; Τόν σπίλον τόν 

άνωθεν άπιοσμήχωμεν, τάς ρυτίδας τάς ϊνδον έκτίλλωμεν, 

τονς μώμονς τούζ έπϊ τής ψνχής άνέλωμεν’ τοιοντον ό Θεός έ- 

20 πιζητεί κάλλος' τφ Θεφ, μή ήμιν, καλήν αντήν κατασκενάζω- 

μεν. Μή χρήματα ζητώμεν, μηδέ ευγένειαν τήν ϊξοαθεν, άλλ9 
ενγένειαν τήν έν ψνχΐ\. Μηδείς από γνναικός άναμενέτω 

τιλοντεΐν' αίσχρός γάρ καί έπονείδιστος ο&ιος ό πλοντος' μηδέ 

δλως ζητείτω τις έντενθεν πλοντεΧν. «Οι γάρ βονλόμενοι 
25 πλοντεΧν», φησίν, «έμπίπτονσιν είς πειρασμόν, καί έπιϋνμίας 

άνοήτονς καί βλαβεράς, καί είς παγίδας καί όλεθρον καί 
άπώλειαν».

17. Δηλαδή, ό ουρανός καί τά άστρα. Πρβλ. Ιώβ 38,7.
18. Α* Τψ. 6, 9.
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γυναίκα όμως, πού δεν είναι τέτοια, τίποτε παρόμοιον δέν 
συμβαίνει' άλλ’ εύλόγως όταν άρχίζη ό έρως, παραμένει 
πάντοτε δυνατός, επειδή είναι έρως τοΰ κάλλους τής ψυ
χής και όχι τοϋ σώματος.

3. Τί είναι καλύτερον άπό τόν ούρανόν, είπέ μου, τί 
τό καλύτερον άπό τά άστρα; Όποιονδήποτε κα ί.ά ν  θά 
είπής μάτια, δεν είναι τόοον φωτεινά. "Οταν δέ έγιναν 
αύτά17 και oi άγγελοι έθαύμασαν, καί ήμεϊς τώρα θαυ- 
μάζομεν, άλλ’ δχι όπως εις τήν άρχήν. Τέτοια βέβαια είναι 
ή συνήθεια' δέν προκαλεί κατάπληΕιν καθ’ όμοιον τρόπον’ 
πόσω μάλλον εις τήν περίπτωσιν τής γυναικός; ”Αν δέ 
συμβή άπό άσθένεια, άμέσως έχάθη τό παν. ” Ας ζητοϋμεν 
άπό τήν γυναίκα τήν άγαθήν διάθεσιν, τήν μετριοφροσύ
νην, τήν έπιείκειαν' αύτά είναι τά γνωρίσματα τοϋ κάλλους. 
"Ας μή ζητοϋμεν λοιπόν τήν ομορφιάν του σώματος, οΰτε 
νά κατηγοροϋμεν τήν γυναίκα δΓ έκεϊνα, ε ις τά όποια δέν 
είναι κυρίαρχος, μάλλον δέ οϋτε νά τήν κατηγοροϋμεν 
καθόλου (διότι τούτο είναι χαρακτηριστικόν τών τολμη
ρών) , οϋτε άποθαρρυνόμενοι νά τήν έγκαταλείπωμεν, οΰτε 
νά τήν άποστρεφώμεθα. "Η δέν βλέπετε πόσοι, πού συνέ- 
ζησαν μέ ώραίας γυναίκας, κατέστρεψαν άθλια τήν ζωήν 
των; Πόσοι δέ μέ γυναίκας, πού δέν ήσαν πολύ ώραϊαι, 
έφθασαν εις βαθειά γηρατειά μέ πολλήν εύχαρίστησιν;

Ας καθαρίζωμεν τελείως τό έσωτερικόν στίγμα, τάς έσω- 
τερικάς ρυτίδας ας άφαιροϋμεν, τούς εύρισκομένους έπά- 
νω εις τήν ψυχήν ψόγους ας άφανίσωμεν. Τέτοιο κάλλος 
έπιζητεί ό Θεός' ας προετοιμάζωμεν τήν γυναίκα διά νά 
φανή καλή εις τόν Θεόν, 6χι ε ις ήμάς. ” Ας μή ζητοΰμεν 
χρήματα, οϋτε τήν έΕωτερικήν εύγένειαν, άλλά τήν εύγέ- 
νειαν τής ψυχής. Κανείς ας μή περιμένη νά γίνη πλούσιος 
άπό τήν γυναίκα του, διότι αύτός ό πλούτος είναι αισχρός 
καί έπονείδιοτος· οϋτε νά έπιζητη κανείς νά γίνη πλούσιος 
άπό τήν αιτίαν αύτήν. «Διότι εκείνοι πού έπιθιτμοϋν νά 
γίνουν πλούσιοι», λέγει, πίπτουν μέσα ε ίς  πειρασμόν και 
έπιθυμίας πολλάς άνοήτους και έπιβλαβεϊς κα) ε ίς παγίδας 
καί καταστροφήν καί άπώλειαν»1·.
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Ά ηό γυναικός τοίνυν μη ζήτει χρημάτων περιουσίαν, 
καί πάντα ευρέσεις τά άλλα εύκόλως. Τ ις, εϊπέ μοι, τά 
κνριώτερα άφείς, τών έλαττάνων έπιμελήσεται;  3Α λ λ ο ϊ -  
μοιϊ πανταχοΰ τούτο πάσχαμεν καν παιδα κτησώμεθα, ον 

5 σπουδάζσμεν δπως γένηται αγαθός, άλλ5 δπως πλουοίαν 
αύτφ γυναίκα λάβωμεν ονχ δπως εντροσιος, άλλ3 δπως εύ
πορος' καν Επιτήδευμα μετίωμεν, ονχ δπως άμαρτημάτων 
άπηλλαγμένον %, άλλ9 δπως ή\μΐν κέρδος προσοίσ^ μέγα· 
καϊ πάντα γέγονε χρήματα. Διά τοντο πάντα διέψθαρται, 

10 δτι εκείνος ημάς κατέχει ό &ρως. «Ούτως δφείλουοι», φηοίν, 
«οι άνδρες άγαπαν τάς έαντών γυναίκας, ώς τά έαυτών 
σώματα)). Τ ί δη τουτό έστιν; Ώ ς  εϊς μείζονα εικόνα,, καί 
σφοδρότερον ήλθεν υπόδειγμα· ον τοντο δέ μόνονΤ άλλα και 
ώς έγγύτερον, καί οαφέστερον, και δικαίωμα Βτερον. ’Εκείνο 

15 μέν γάρ οϋκ ην πολλής άνάγκης' ίνα γάρ μη τις εϊπϊ}. "Ε
κείνος Χριστός ήν, και Θεός ην, και έαυτόν παρέδωκεν, 
έτέρωθεν αύτό μεθοδεύει λοιτιόν, λέγων' «Ούτως δφείλου- 
οιν»’ ον γάρ χάρις έστί τό πράγγμα, άλλ9 οφειλή. Εϊπών, 
ώς τά έαυτών σώματα», έπήγαγεν, «Οϋδεϊς γάρ ποτε την 

20 έαυτου σάρκα έμίσησεν, άλλ? Εκτρέφει και θάλπει αυτήν». 
Τοντέστι, θεραπεύει μετά πολλής τής έπιμελείας. Και πώς 
αϋτον έστι σάρξ; ” Ακου ε' «Τοντο νυν όστονν έκ τών οστών 
μον», φησί, <χκα\ σάρξ έκ τής σαρκός μου». Καί ου τοντο 
μόνον, άλλα καί, «Έοονται», φηοίν, «εις σάρκα μίαν. Καθά)ς 

25 καί ό Χριστός ήγάπησε την 3Εκκλησίαν)). 9Επι τό πρώτον υ
πόδειγμα ήλθεν. «Ό τι μέλη έσμέν τον σώματος ανιόν, έκ 
τής σαρκός αντον, και έκ τών δστέων α ν τ ο ν Π ώ ς ;  9Ατώ 
γάρ τής ήμετέρας γέγονεν ύλης, ώσπερ καϊ ή Ενα σάρξ από 
τής σαρκός του 9Αδάμ. Καλώς δέ όστών και σαρκός έμνη- 

30 μόνενσε' ταυτα γάρ έστιν έν ήμιν ιά κνριώτερα, σάρκες

19. Έφ. 5,26.
20. Έφ. 5,29.
21. Γεν. 2,23.
22. Έφ. 5,31.
23. Έφ. 5,30.
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Μή ζητάς λοιπόν περιουσίαν χρημάτων από την γυ
ναίκα, καί δλα τά άλλα θά τά εΰρης εϋκολα. Είπε μου, 
ποιος θά φροντίση τά μικρότερα πράγματα, άφοϋ έγκατα- 
λείψη τά κυριώτερα; Ά λ λ ’ άλλοίμονον, παντού τούτο πά- 
σχομεν' και άν άποκτήσωμεν υιόν, δέν προσπαθοϋμεν διά 
νά γίνη άγαθός, άλλά διά νά λάβωμεν είς αύτόν πλουσίαν 
γυναίκα' όχι διά νά γίνη επιδέξιος, άλλ’ εύπορος' καί άν 
έπι£ητήσωμεν ένα επάγγελμα, δέν προσέχομεν νά είναι 
άπηλλαγμένον άπό άμαρτήματα, άλλά διά νά μάς δώση 
μεγάλον κέρδος’ καί τά πάντα έχουν γίνει χρήματα. Διά 
τούτο έχουν καταστραφή τά πάντα, διότι μάς κατέχει 
έκείνος ό έρως. « 'Ετσι οφείλουν», λέγει ό Παύλος, «ο! άν- 
δρες νά άγαποϋν τάς γυναίκας των ώσάν τά ίδια σώματά 
των»19. Τί σημαίνει λοιπόν αύτό; "Ηλθεν είς μεγαλυτέραν 
εικόνα και είς δυνατώτερον παράδειγμα' όχι δε μόνον τού
το άλλά καί είς πλησιέστερον καί σαφέστερον καί ε ίς άλ
λην δικαίαν πράΕιν. Εκείνο βέβαια δέν ήτο δείγμα μεγά
λης άνάγκης' άλλά διά νά μή είπή κανείς, "Εκείνος ήτο 
Χριστός, καί Θεός ήτο, καί παρέδωσε τον εαυτόν του’, 
άπ’ άλλο μέρος μεθοδεύει τούτο είς τό έξης, λέγων* «"Ε
τσι οφείλω», διότι τούτο τό πράγμα δέν είναι χάρις, άλλ* 
ύποχρέωσις. Άφοϋ εΐπεν, «ώσάν τά ίδια των σώματα», 
προσέθεσε' Διότι κανείς ποτέ δέν έμίσησε τήν σάρκα του, 
άλλά τήν τρέφει καλά καί τήν περιθάλπει»80. Δηλαδή, περι
ποιείται αύτήν μέ πολλήν φροντίδα. Καί διατί είναι σάρΕ 
αύτοϋ; Ά κο υε ' «Αύτό τώρα είναι όστοϋν άπό τά όστα 
μου καί σάρΕ άπό τήν σάρκα μου», λέγει21. Καί δχι μόνον 
τούτο, άλλά καί «θά είναι» λέγει, «οί δύο ένωμένοι ε ίς ένα 
σώμα»22. «Καθώς καί ό Χριστός ήγάπησε τήν Εκκλησίαν». 
"Ηλθεν είς τό πρώτον παράδειγμα. «Διότι εϊμεθα μέλη τοϋ 
σώματός του, άπό τήν σάρκα του καί άπό τά όστα του»**. 
Πώς; Διότι έχει γίνει άπό τήν ίδικήν μας ϋλην, όπως άκρι- 
,βώς καί ή Εϋα είναι σάρΕ άπό τήν σάρκα τοϋ Άδάμ. Πολύ 
καλά δε έμνημόνευσε τά όστά καί τήν σάρκα' διότι αύτά 
είναι είς ήμάς τά κυριώτερα συστατικά, αί σάρκες και τά
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καί όσια· ιά  μέν ώσπερ τις τρόπις νττοκείμενα, τα δέ ώσπερ 
οίκοδομία.

Ά λλ3 έκεϊνο μέν δήλον τοντο δε πώς;  "Ωσπερ έχει το- 
σαντη έγγύτης έστίν, οντω, φησί, καί έντανϋ'α. Τ ί έστιν, 

5 «έκ τής σαρκός αντον»; Τοντέστι, γνησίως έξ αντον. Καί 
πως του Χρίστον μέλη όντως έσμέν; 'Ότι κατ’ αυτόν γεγε- 
νήμεϋ'α. Καί πώς έκ τής σαρκός; 5Ίστε &συι μετέχετε μν- 
οτηρίων' έκ τούτον γάρ εν$έως άναπλαττόμεϋ'α. Και πώς; 
Πάλιν ακονε τον μακαρίον τούτου λέγοντος' «9Επεί ονν τά 

10 παιδία κεκοινώνηκε σαρκός και αίματος, τιαραπληοίως και 
«#τός μετέσχε τών αντών». Ά λλ ’ έντανϋ'α αντός ημϊν έ- 
κοινώνησεν, ονχ ήμεϊς αντφ' πώς οΰν έκ τής σαργός αυ
τόν έσμεν, καί έκ τών δοτών αντον. Τινες τό αϊμά φχχσι 
καί τό ύδωρ, ονκ 8στι δέ· άλλ3 ΰτιερ δηλονν βούλεται, τοντό 

15 έστιν, &τι ώσπερ ανεν σννονσίας έκεινος γεγέννηται έκ Πνεύ
ματος άγιον, οίηω και ημείς γεννώμεΰα έν τφ λοντρφ. ‘Ό -  
ρα πόσα νποδείγματα, ώστε πισαενΰήναι την γέννησιν ε
κείνην. *Ω τής άνοιας τών αιρετικών! τό ήδη τεχΰέν έξ 
ΰδατος, δτι τίκτεται, γέννημα άληύΊνόν όμολογονσιν’ &τι δε 

20 γινώμενα αντον σώμα, ον δέχονται. 3Ά ν  τοίννν τοντο μή 
γινώμενα, πώς αρμόσει τό, «Έ κ  τής σαρκός αντον, και 
έκ τών δσιέων αντον», λεγόμενον; Σκόπει δέ* έτιλάσΰη ό 
Ά δάμ, ΜέχΡη ό Χριστός' έκ τής τιλενρας τον Ά δάμ είσήλ- 
ΰε φ&ορά, έκ τής 7ΐλενράς τον Χρίστον έπήγασεν ή ζωή' 

25 έν παραδείοφ έβλάστησε θάνατος, έν τφ στανρφ αντον ή 
άναίρεσις γέγονεν.

4. *Ως οϋν ό Υίός τον Θεον τής ήμετέρας φύσεως, οϋ- 
τως ήμεις τής ούσίας αντον' καί ώς ήμάς έκεινος $χει έν 
έαντφ, οΰτω καί ήμεϊς αύτόν $χομεν έν ήμιν. «Αντί τούτην 

30 κα τ αλείψει άνθρωπος τόν πατέρα αντον καί τήν μητέρα 
αύτον, καί προακολληΰήσεται πρός την γνναϊκα α&ιον, καί

24. Έβρ. 2,14.
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όστά' τά μέν όστά εύρίσκονται ώσάν σκελετός, αί δε σάρ
κες ώσάν οικοδόμημα.

Ά λλ ’ εκείνο μέν είναι φανερόν' τοΰτο δέ πώς; "Οπως 
ακριβώς ύπάρχει έκεϊ τόσον μεγάλη συγγένεια, έτσι, λέ
γει, καί εδώ. Τί σημαίνει τό «άπό την σάρκα του»; Δηλαδή, 
γνησίως άπ’ αύτόν. Καί πώς εϊμεθα έτσι μέλη τοϋ Χριστοϋ; 
Διότι χάριν αύτοΰ έχομεν γεννηθη. Καί πώς εϊμεθα άπό 
την σάρκα του; Γνωρίζετε όσοι μετέχετε τών μυστηρίων; 
διότι άπό αύτό άμέσως άναπλασσόμεθα. Καί πώς; Πάλιν 
ακουσε τον μακάριον Παϋλον πού λέγει' «Επειδή λοιπόν 
τά παιδιά τοΰ Θεοϋ έχουν συμμετάσχει εις όλα τής άνθρω- 
πίνης φύσεως (σαρκός καί αϊματος), διά τοϋτο καί αύτός 
μετέσχε τής αύτής φύσεως»24. Ά λλ ’ έδώ αύτός συμμετέ- 
σχε μαζί μας, όχι ήμεϊς μέ αύτόν* πώς λοιπόν εϊμεθα άπό 
τήν σάρκα αύτοϋ καί άπό τά όστα του; Μερικοί λέγουν τό 
αϊμα καί τό ύδωρ, δεν εϊναι όμως' άλλ' έκεϊνο πού έπιθυ- 
μεϊ νά δηλώση εϊναι αύτό, ότι δηλαδή όπως ακριβώς έχει 
γεννηθη έκεϊνος χωρίς συνουσίαν άπό τό άγιον Πνεύμα, 
έτσι καί ήμεϊς γεννώμεθα μέσα εις τό λόυτρόν τοϋ βαπτί- 
σματος. Πρόσεχε πόσα παραδείγματα χρησιμοποιεί, ώστε 
νά γίνη πιστευτή έκείνη ή γέννησις. Πόση εϊναι ή άνοησία 
τών αιρετικών! αύτό πού έγεννήθη ήδη άπό τό ύδωρ, 
επειδή γεννάται, τό παραδέχονται άληθινόν τέκνον* ότι 
όμως γινόμεθα σώμα αύτοϋ, δεν τό δέχονται. Ά ν  λοιπόν 
δεν γινώμεθα αύτό, πώς άρμόζει τό λεγόμενον «Άπό τήν 
σάρκα του καί άπό τά όστά του»; Πρόσεχε δέ* ό Άδάμ 
έδημιουργήθη, ό Χριστός έγεννήθη* άπό τήν πλευράν τοϋ 
Άδάμ προήλθεν ή φθορά, άπό τήν πλευράν τοΰ Χριστού 
έπήγασεν ή ζωή* μέσα εις τον παράδεισον έβλάστησεν ό 
θάνατος, έπάνω εις τον σταυρόν έγινεν ή κατάργησις αύτοϋ.

4. "Οπως λοιπόν ό Υίός τοϋ Θεοϋ συμμετέσχε τής 
ίδικής μας φύσεως, έτσι καί ήμεϊς συμμετέχομεν τής ού- 
σίας αύτοϋ* καί όπως έκεϊνος μάς έχει μέσα του, έτσι και 
ήμεϊς έχομεν αύτόν μέσα μας. «"Ενεκα τούτου θά έγκατα- 
λείψη άνθρωπος τόν πατέρα του καί τήν μητέρα και θά 
προσκολληθή πρός τήν γυναϊκα του και θά εϊναι ο! δύο
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Μοονταί οί δύο εις σάρκα μίαν». Ίδου καί τρίτον δικαίωμα' 
δείκνυσι γάρ, δτι τους γεννησαμένονς τις άφεϊς και εξ ών 
%φυ, έκείνγ} συμπλέκεται* καί λοιπόν ή σάρξ ό πατήρ και 
ή μήτηρ καί ό παίς έστιν έκ τής έκατέρον συνουσίας συγκρα- 

5 θεΐσα■ και γάρ μιγέντων των σπερμάτων, τίκτεται ό παις* 
ώστε τους τρεϊς είναι μίαν σάρκα. Ούτως ουν ημείς πρός 
τόν Χριστόν γινόμεθα μία σάρξ διά μετουσίας' και πολλφ 
μάλλνν ημείς, ή τό παιδίον. Τ ί δη ποτε; 'Ό ΐ ι  εξ αρχής 
ουτω γέγονε. Μή μοι λέγε, δτι τοιάδε εστίΧ και τοιάδε έστίν. 

10 Οϋχ όρφς, δτι καί εν τή σαρκϊ πολλά 8χομεν έλαττώματα; 
Ό  μέν γάρ έστι χωλός, ό δέ διεστραμμένους &χει τούς πό- 
δας, έτερος χείρας ξηράς, άλλος άλλο τι μέλος ασθενές- 
καί δμως ούκ άλγεΐ ονδέ έκκόπιει, αλλά και προτίθησιν 
αυτό πολλάκις τού άλλου' εϊκάτως' αυτού γάρ έστιν. "Οσην 

15 τσίνυν ϊκαστος πρός έαυτόν αγάπην %χει, τοσαύτην πρός 
ττ)ν γυναίκα ημάς βούλεται $χειν ούχ δτι φύσεως μιας 
κοινωνοΰμεν, αλλά πλέον τούτο ήμΐν τό δικαίωμα τό πρός 
τ^ν γυναίκα, έπειδη ούκέτι δύο εϊσί σώματα, άλλ3 έν, ό μέν 
κεφαλή ών, ή δέ σώμα.

20 Και πώς φησιν άλλαχού, «Κεφαλή δέ Χριοτού ό θεός;». 
Τοντο καϊ έγώ φημι, δτι ώσπερ 8ν σώμα ημείς} ουτω και 
ό Χριστός καϊ 6 Πατήρ 8ν. Εϋρίσκεται άρα καϊ δ Πατήρ 
κεφαλή ήμών ών. Δύο τίθησιν υποδείγματα, τό τού σώματος, 
καϊ τό του Χριστού* διό καί έπάγει· «Τό μυστήριον τοντο 

25 μέγα έστίν έγώ δέ λέγω είς Χριστόν καϊ εις την 9Εκκλη
σίαν». Τ ί έστι τοντο; Μέγα μυστήριον αίτιό φησιν, δτι μέγα 
τι καϊ θανμαστόν ήνίξατο δ μακάριος Μωϋσής, μάλλον δέ 
ό θεός τέως μέντοι, <(Είς Χριστόν)), φησί, «λέγω», δτι καϊ 
αυτός τόν Πατέρα άφεϊς κατήλθε, καϊ ήλθε πρός τήν νύμ-

25. Έφ. 5.31.
26. Α* Κορ. 11,3.
27. Έφ. 5,32.
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ενωμένοι εις ένα σώμα»25. Ιδού και τρίτον δικαίωμα' διότι 
δεικνύει ότι, ό άνδρας άφοϋ έγκαταλείψη τούς γονείς του 
από τούς οποίους καί έγεννήθη, συνδέεται μέ την γυναίκα* 
καί εις τό έΕής ή σάρΕ, ό πατέρας καί ή μητέρα και ό 
υιός, είναι όναμεμειγμένη από την συνουσίαν τοϋ καθενός, 
διότι όταν συνενωθοϋν τά σπέρματα γενναται ό υίός* ώστε 
συμβαίνει νά άποτελοϋν οί τρεις σάρκα μίαν. Έ τσ ι λοιπόν 
διά τής μεθέΕεως γινόμεθα ήμεϊς πρός τόν Χριστόν σάρΕ 
μία' καί πολύ περισσότερον ήμεϊς, παρά τό παιδί. Διατί τέ 
λος πάντων; Διότι από τήν άρχήν έτσι έχει γίνει. Μή μοϋ 
λέγεις, ότι τέτοια εϊναι καί τέτοια είναι. Δέν βλέπεις, ότι 
καί εις τήν σάρκα έχομεν πολλά έλαττώματα; Διότι άλλος 
μέν είναι χωλός, άλλος δέ έχει διεστραμμένα πόδια, άλ
λος άναίσθητα χέρια, καί άλλος κάποιο άλλο μέλος τοϋ 
σώματος έχει άσθενές' καί όμως δέν λυπεϊται, οΰτε τό 
άποκόπτει, άλλά καί πολλάς φοράς προτάσσει αύτό τοϋ 
άλλου μέλους. Καί πολύ καλά κάνει, διότι είναι ίδικόν του. 
Όσην λοιπόν άγάπην έχει ό καθένας μας πρός τόν εαυτόν 
του, τόσον μεγάλην θέλει νά έχωμεν πρός τήν γυναίκα 
μας. Ό χ ι διότι μετέχομεν μιας φύσεως, άλλά περισσότερον 
εις ήμδς τοϋτο τό δικαίωμα, πού έχομεν πρός τήν γυναί
κα, επειδή δέν είναι πλέον δύο σώματα, άλλ’ ένα, ό μέν 
άνδρας κεφαλή, ή δέ γυναίκα σώμα.

Καί πώς λέγει ε ις  άλλο σημεϊον, «Κεφαλή δέ τοϋ Χρι
στού είναι ό Θεός, πού είναι Πατήρ του»*β; Τοϋτο λέγω 
καί έγώ, ότι όπως άκριβώς ήμεϊς εϊμεθα ένα σώμα, έτσι 
καί ό Χριστός καί ό Πατήρ είναι ένα. Συνεπώς καί ό Πα
τήρ είναι κεφαλή ήμών. Φέρει δύο παραδείγματα, τό τοϋ 
σώματος καί τό τοϋ Χριστοϋ. Διά τοϋτο καί προσθέτει* «Τό 
μυστήριον τοϋτο είναι μέγα. Λέγω δέ τοϋτο άναφερόμενος 
εις τόν Χριστόν καί τήν Εκκλησίαν»” . Τί σημαίνει αύτό; 
Λέγει αύτό μέγα μυστήριον, διότι κάτι τό μέγα καί θαυμα- 
στόν ύπενόησεν ό μακάριος Μωυσής, μάλλον δέ ό Θεός* 
μέχρι τότε όμως, λέγει, «Λέγω άναφερόμενος ε ίς  τόν Χρι- 
στόν», διότι και αύτός άφοϋ άφησε τόν Πατέρα, κατήλθεν 
είς τήν γην, ήλθε πρός τήν νύμφην καί έγινε πνεύμα ένα,
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φην, καI έγένετο εις πνεημα «Ό  κολλώμενος γάρ τφ 

Κνρίω, πνενμά έστί». Και καλώς είπε· «Μέγα μυστή
ριόν έστιν»* ώς αν ει έλεγε" Πλήν άλλ3 ονχ ή αλληγορία 

άνατρέτιει την αγάπην, νΠλήν και υμείς οΐ καϋ* %ναΤ εκα- 

5 στος την έαυτου γυναίκα ούτως άγαπάτω, ώς εαυτόν ή δέ 

γννη ϊνα φοβείται τόν άνδρα». 5Όντως γάρ, όντως μυστή
ριόν έστι, και μέγα μυστήριον, δτι τόν φύντα, τόν γέννησα- 

μενον, τόν άναθρεψάμενον, την ώδινήσαοαν, την ταλαιτυωρη- 
θεΐσαν άφείς, τονς τα τοσαντα εύεργετήσαντας, τονς έν σννη- 

10 θεία γεναμένονζ, τη μηδέ όφθείοτ], μηδέ κοινόν δτι έχονοβ 

πρός αύτόν προσκολλάται, και πάντων αν την τιροτιμα. Μν- 

στήριον δντως εστί. Και οι γονείς τούτων γινομένων ονκ 

ίίχθονται, άλλα μη γινομένων μάλλον* καί χρημάτων άνα- 

λισκομένων καϊ δαπάνης γινσμένης ηδονται.

15 ’Όντως μέγα μνστήριον, απόρρητόν τίνα σοφίαν %χον. 

Τούτο άνωθεν τιροφητεύων έδήλον Μωνσής* τούτο καί ννν 

ό Παύλος βοφ λέγων «Ε ις  Χριοτόν καϊ εις την Έκκλη- 

σίαν». Πλήν ο& δι* αυτόν εϊρηται μόνον ούτως, άλλα καϊ 
διά τήν γυναίκα, ίνα ώς την Ιδίαν σάρκα αύτήν θάλπχι, ώς 

20 καϊ δ Χριστός την ’Εκκλησίαν. « Ή  δέ γυνη ίνα φοβήται τόν 

&νδρα». Οϋκέτι τά τής αγάπης τίΰησι μόνον, αλλά τι; «"Ινα 

φοβήται τόν ανόρα». 9 Αρχή δεντέρα έστϊν ή γυνή. Μήτε 

οϋν αϋτη την Ισοτιμίαν άπαινείτω* ύπό γάρ την κεφαλήν 

έστι* μήτε έκεΐνος ώς νποτεταγμένης καταφρονείτω' σώμα 

25 γάρ έστι, κ&ν καταφρονώ τον σώματος ή κεφαλή, καί αν τη 

τιροοατιολεϊται* άλλ* άντίρροπον τής νπακοής εϊοαγέτω τήν 

άγάπην. 'Ώσπερ ή κεφαλή, καί τό σώμα· τό μέν αντή πρός
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«Διότι εκείνος πού προσκολλάται ε ις τον Κύριον, γίνεται 
ένα πνεϋμα μέ αύτόν»28. Και καλώς είπε «Μέγα μυστήριον 
είναι», ώς εάν έλεγεν' Ά λ λ ’ ομως ή αλληγορία δέν άνα- 
τρέπει τήν αγάπην. «’Αλλά και καθένας άπό σας, άς άγαπδ 
τήν γυναίκα του έτσι άκριβώς, όπως άγαπδ τον εαυτόν 
του. Ή  δέ γυναίκα παραγγέλλω νά σέβεται και νά τιμδ 
τον άνδρα της»29. Πράγματι βέβαια, πράγματι είναι μυστή
ριον, και μάλιστα μέγα μυστήριον, διότι άφοϋ έγκαταλείψη 
εκείνον πού τόν έσπειρεν, εκείνον πού τον έγέννησεν, ε
κείνον πού τόν άνέθρεψεν, εκείνην πού ύπέστη τούς πό
νους του τοκετοΰ, εκείνην πού έταλαιπωρήθη καί εκεί
νους πού τόν εύηργέτησαν τόσον πολύ, εκείνους μέ τούς 
οποίους άνέπτυΕε φιλικήν σχέσιν, προσκολλάται πρός έ- 
κείνην πού δέν έγνώρισε και ή οποία δέν έχει κάτι τό κοι- 
νόν μέ αύτόν, καί προτιμά άπ’ όλους αύτήν. Πράγματι ε ί
ναι μυστήριον. Καί οί γονείς όταν γίνωνται αύτά δέν δυσα
νασχετούν, άλλά μδλλον δυσανασχετούν όταν δέν γίνων- 
ταΓ καί όταν έζοδεύωνται χρήματα και γίνεται κάποια δα
πάνη, εύχαριστοΰνται.

Πράγματι είναι μέγα μυστήριον καί έχει κάποιαν άπόρ- 
ρητον σοφίαν. Τοϋτο έδήλωνεν ό Μωϋσής προφητεύων, 
έμπνεόμενος άπό τόν Θεόν, τοϋτο καί ό Παϋλος τώρα 
φωνάζει, λέγων’ «Άναφερόμενος εις τόν Χρίστον καί τήν 
Εκκλησίαν». ’Αλλά δέν έχει λεχθή έτσι μόνον δΓ αύτόν, 
άλλά καί διά τήν γυναίκα, διά νά περιθάλπη αύτήν ώς τό 
ίδικόν του σώμα, καθώς καί ό Χριστός περιθάλπει τήν Ε κ 
κλησίαν. «Ή δέ γυναίκα παραγγέλλω νά σέβεται καί νά 
τιμδ τόν άνδρα της». Δέν παραγγέλλει μόνον τά σχετικά 
μέ τήν άγάπην, άλλά τί άλλο; «Διά νά σέβεται καί νά τιμφ 
τόν άνδρα της». Ή γυναίκα είναι ή δευτέρα άρχή. ” Ας μή 
άπαιτή λοιπόν οϋτε αύτήν τήν ισοτιμίαν, διότι εύρίσκεται 
κάτω άπό κεφαλήν* οϋτε έκεΐνος νά μή τήν περιφρονη ώς 
ύποτεταγμένην’ διότι είναι σώμα, καί άν ή κεφαλή περιψρο- 
νη τό σώμα, καί αύτή θά καταστροφή μαζί του' άλλ* άς 
προβάλλη τήν άγάπην ώς άντίρροπον τής ύπακοής. "Οπως 
άκριβώς ή κεφαλή, έτσι καί τό σώμα πρέπει νά ουμπεριφέ-
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δκχαονίαν παρέχον τάς χεϊρας, τονς πόδας, τά λοιπά πάντα 

μέλη· έκείνη δέ αντον πρϋνοονμένη, πάοαν έν έαυτη αίσϋη- 

οιν· $χονσα. Ούδέν ταύτης Βμεινον της σνζνγίας. Και πώς 

&ν γένοιτο άγάπη} φησί, φόβου δντος; Μάλιστα τότε αν 

5 γένοιτο. *Η  γάρ φοβουμένη και άγαπά' ή άγαπώοα ηροβεΐται 
ώς κεφαλήν, και άγαπξ, ώς μέλος, επει και ή κεφαλή μέ
λος τον παντός έστι σώματος. Διά τούτο την μέν υπέταξε, 
τόν δέ έτιέθηκεν, ϊνα ειρήνη ή. ’Ένθα γάρ ισοτιμία, εϊρήνη 

ούκ αν ποτε γένοιτο, ο&δέ δημοκρατονμένης οικίας, ονδε 

10 πάντων άρχόντων, αλλά άνάγκη μίαν είναι τήν αρχήν. Και 
ταντα τιανταχον έπϊ των σωματικών έτιεί έάν ώσιν ανδρες 

πνευματικοί, Βσται εϊρήνη. Πεντακισχίλιαι ήσαν ψυχαί, και 
οΰδείς τι των νπαρχόντων &λεγεν ίδιον είναι, άλΧ* νπετάτ- 

τοντο άλλήλοις. Τοντο δείγμα συνέσεως και φόβον θεον. 

15 Τόν μέν οϋν τής αγάπης τρόπον έδειξε, τόν δέ τον φό
βου, σ&κέτι.

5. Καί δρα τόν μέν τής αγάπης τιλατννοντα, τά κατά 

Χριστόν 'διηγούμενον, τά και τήν σάρκα τήν Ιδίαν, τό, «Μ ντί 

τούτου καταλείπει άνθρωπος τήν μητέρα αϋτον και τόν 

20 πατέρα»' τά δέ τον φβον ονκ 8τι πλατύνει. Τ ί δήποτε; 
*Ότι τοϋτο μάλλον βούλεται κρατεΐν, τό τής αγάπης. Ταν- 

της γάρ οΰσης, πάντα ί&ιεται τά ΰλλα' έκείνον δέ δντος, 
ού πάντως. Ό  μέν γάρ αγαπών τήν γνναίκα, καν μή οφόδρα 

&ΧΪΙ ηεν&ηνίαν, πάντα δμως ντυοστήσεταί' οντω δνσκολον 
25 και χαλετών ή ομόνοια, δταν μή τή τής τνραννίδος άγάπγι 

ώσι συνδεδεμένον ό μέντοι φόβος ού πάντως τούτο κατορθώ
σει. Διά τοντο ένδιατρίβει τούτφ πλέον, δπερ έστϊν Ιοχνρόν.
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ρεται. То μέν σώμα νά παρέχη πρός ύπηρεσίαν είς αυτήν 
τά χέρια, τά πόδια καί όλα τά ύπόλοιπα μέλη του’ εκείνην 
δέ νά φροντίΖη τό σώμα με κάθε αϊσθησιν, πού έχει. Τίπο
τε δεν είναι καλύτερον άπό την συζυγίαν αύτήν. Καί πώς 
θά ήμπορέση νά ύπιάρχη αγάπη, λέγει, δταν ύπάρχη ό φό
βος; Μάλιστα τότε θά είναι δυνατόν νά ύπάρΕη. Διότι ε
κείνη πού φοβείται, και άγαπά, εκείνη πού άγαπά, φοβείται 
ώς κεφαλήν και άγαπά ώς μέλος, έπειδή και ή κεφαλή 
είναι μέλος τοϋ όλους σώματος. Διά τοΰτο τήν μέν γυναί
κα εθεσεν ύπό τάς διαταγάς τοΰ άνδρός, αΰτόν δέ εθεσεν 
έπί τής γυναικός, διά νά ύπάρχη ειρήνη. Διότι όπου ύπάρ- 
χει ισοτιμία, δέν θά γίνη ποτέ ειρήνη, οϋτε όταν διέπεται 
ή οικογένεια ύπό δημοκρατικών άρχών, οϋτε όταν όλοι 
είναι αρχηγοί, άλλ’ είναι άνάγκη νά ύπάρχη μία έΕουσία. 
Και αύτά συμβαίνουν παντοϋ εις τούς σωματικούς άνδρας’ 
διότι έάν είναι άνδρες πνευματικοί, θά ύπάρχη ειρήνη. 
Πέντε χιλιάδες ήσαν άνθρωποι, και κανείς δέν ελεγεν, ότι 
κάποιο άπό τά ύπάρχοντα είναι ίδικόν του, άλλ’ ύπετάσ- 
σοντο ό ένας εις τόν άλλον. Τοΰτο είναι άπόδειξις τής 
συνέσεως καί τοΰ φόβου τοΰ Θεοΰ. Τόν μέν λοιπόν τρόπον 
τής άγάπης εδειξε. τόν δέ τρόπον τοΰ φόβου δέν εδειξεν 
ακόμη.

5. Καί πρόσεχε' τόν μέν τρόπον τής άγάπης έπεκτεί- 
νει, διηγούμενος τά σχετικά μέ τόν Χριστόν, τά σχετικά μέ 
τήν ίδικήν του σάρκα, τό «'Ένεκα τούτου θά έγκαταλείψη 
ό άνθρωπος τήν μητέρα του καί τόν πατέρα», τά σχετικά 
δέ μέ τόν φόβον δέν τά Επεκτείνει άκόμη. Διατί λοιπόν; 
Διότι έπιθυμεϊ τοΰτο μάλλον νά ύπερισχύη, τό άναφερόμε- 
νον εις τήν άγάπην. Διότι όταν ύπάρχη αύτή, όλα τά άλλα 
επονται' όταν όμως ύπάρχη ό φόβος, δέν επονται όπωσδή- 
ποτε τά άλλα. Εκείνος πού άγαπά βέβαια τήν γυναίκα του, 
καί άν άκόμη δέν τήν εχη πολύ πειθαρχικήν, τά πάντα όμως 
θά ύποστή. Είναι τόσον δύσκολον και δυσχερές πράγμα ή 
ομόνοια, όταν δέν είναι ενωμένοι οί σύΖυγοι μέ τήν τυραν
νίδα τής άγάπης' ό φόβος όμως δέν θά κατορθώση αύτό 
εντελώς. Διά τοΰτο άσχολεϊται μέ αύτό περισσότερον, πού
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Καϊ δοχουσα πλέον εκτεΐσθαι ή γυνή, οτι φοβεϊσθαι προσε- 
^άγη, πλεονεκτεί· τό γάρ κνριώτερον ό άνήρ προστέτακται, 
*δ άγαπάν. Τ ί ούν, αν μη φοβήται, φηοίν, ή γυνή; Συ α
γάπα, τό σαυτον πλήρου. Και γάρ αν τα παρά των άλλων 

5 μη §πηται, τα παρ9 ημών %πεσθαι δει. Οϊόν τι λέγω* «'Υ- 
ποτασσόμενοι», φηοίν, «ύλλήλοις έν φόβφ Χρίστου». Τ ί ονν, 
ΰίν ό έτερος μη ύτιοτάσοηται; Συ πείϋον τώ νάμφ του Θεον. 
Οϋτω δϊ) και έντανϋα* ή γουν γυνη καν μη αγαπάται, ό
μως φοβείσθω, ινα μηδέν η παρ9 αυτή γεγονός· δ τε άνήρ, 

10 αν μη φοβήται ή γυνή, δμως άγαπάτω, Χνα μηδέν αυτός υ
στερώ' έκαστος γάρ τό Ίδιον απέλαβεν. *'Αρα γάμος έστιν 
οΰτος γινόμενος κατά Χρίστον, γάμος πνευματικός και γέν- 
νηοις πνευματική, ούκ έξ αιμάτων, ούκ έξ ώδίνων. Τοιαύτη 
χαϊ ή του Ισαάκ' &κονε τής Γραφής λεγονσης' ((Και έξέλιπε 

15 παραγίνεσθαι Σάρρα τά γυναικεία αυτής)). Καϊ ό γάμος 
ούκ άπό πάγους ούδέ σωμάτων, αλλά πνευματικός όλος, ψυ
χής ηρός Θεόν ουναπτομένης συνάφειαν άρρητον, και μόνος 
οϊόεν αύτός. Διά τοντό φησιν «‘Ο καλλώμενος τφ Κυρίφ, 

πνευμά έστιν».
20 *Όρα πώς σπουδάζει καϊ την σάρκα ένώσαι τή σαρκί, 

καϊ τό πνεύμα τφ πνεύματι. Που οι αιρετικοί; Ούκ αν, ει 
των διαβεόλημένων ό γάμος ήν, νύμφην καϊ νυμφίον έκά- 
λεσεν ούκ &ν προτρέπων έκεΐνο παρήγαγε τό, αΚαταλείψει 
άνθρωπος τόν πατέρα και την μητέρα»· καϊ πάλιν έπήγαγεν, 

25 ότι «ΕΙς τόν Χρ ιστόν είοηται καϊ την *Εκκλησίαν». Περί 
γάρ ταύτης καϊ ό Ψαλμφδός φησιν «Άκονοον, ΰνγατερ, καϊ 
ϊδε, καϊ κλίνον τό ούς σου, καϊ έπιλάθου τσυ λαού σου, και 
του όϊκου τον πατρός σου· και Επιθυμήσει ό βασιλεύς του 
κάλλους σου». Διά τούτο καϊ δ Χριστός %λεγεν' αΕ γώ  πφρά

30. Έφ. 5.21.
31. Γεν. 18,11.
32. Α* Κορ. β. 17.
33. Γεν. 2, 24.
34. Ψαλμ. 44,11,
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είναι ίσχυρόν. Καί ένφ φαίνεται, ότι ή γυναίκα ύπερτερεί- 
ται άπό τον άνδρα, επειδή διετάχθη νά φοβήται, πραγμα
τικά ύπερτερεϊ, διότι ό άνδρας έχει διαταχθή τό κυριώτε- 
ρον, δηλαδή τό νά αγαπά. Τί λοιπόν θά συμβή, θά είπή κά
ποιος, άν δέν σέβεται ή γυναίκα; Σύ νά άγαπάς, νά τη- 
ρης τάς υποσχέσεις σου. Καί άν βέβαια δέν άκολουθοϋν 
έκείνα πού πρέπει άπό τούς άλλους, πρέπει νά άκολου
θοϋν τά ίδικά μας. Δηλαδή αύτό πού λέγω' «Νά ύποτάσ- 
σεσθε ό ένας εις τόν άλλον», λέγει, «μέ φόβον Χρίστου»” . 
Τί λοιπόν θά συμβή, άν ό ένας δέν ύποτάσσεται εις τόν 
άλλον; Σύ ύπάκουε εις τόν νόμον τοϋ Θεοϋ. "Ετσι βέβαια 
συμβαίνει καί έδώ. Ή γυναίκα λοιπόν, καί άν άκόμη δέν 
άγαπαται, όμως νά φοβήται, διά νά μή παραλείπη τίποτε’ 
καί ό άνδρας, άν δέν φοβήται ή γυναίκα, όμως άς άγαπά, 
διά νά μή ύστερή καθόλου αύτός, διότι ό καθένας άπέλα- 
βε τό ϊδιον. Επομένως ό γάμος αύτός είναι πού γίνεται 
σύμφωνα μέ τάς παραγγελίας τοϋ Χριστού, γάμος πνευμα
τικός καί γέννησις πνευματική, όχι άπό αίματα, οϋτε άπό 
ώδϊνας. Τέτοια ήταν καί ή γέννησις τοϋ Ισαάκ' άκουε τήν 
αγίαν Γραφήν πού λέγει' «Καί τά έμμηνα τής Σάρας είχαν 
παύσει»31. Καί ό γάμος όχι άπό πάθος, οϋτε άπό ένωσιν των 
σωμάτων, άλλά πνευματικός όλος, όταν ή ψυχή συνδέεται 
μέ άνέκφραστον σχέσιν πρός τόν Θεόν, καί μόνος αύτός 
γνωρίζει. Διά τοϋτο λέγει' «’Εκείνος πού προσκολλάται εις 
τόν Κύριον, γίνεται ένα πνεύμα μέ αύτόν»3*.

Πρόσεχε πώς προσπαθεί νά ένώση καί τήν σάρκα μέ 
τήν σάρκα, καί τό πνεύμα μέ τό πνεύμα. Πού είναι οι αιρε
τικοί; Έάν ό γάμος ήτο γνώρισμα τών διαβεβλημένων, 
δέν θά έλεγε νύμφην καί νυμφίον' καί προτρέπων δέν θά 
άνέφερεν έκεϊνο τό' «Θά έγκαταλείψη ό άνθρωπος τόν 
πατέρα του καί τήν μητέρα»33. Καί πάλιν προσέθεσεν, δτι 
«Εις τόν Χρίστον άναφέρεται καί τήν ’Εκκλησίαν». Διότι 
καί ό ψαλμωδός λέγει δΓ αύτήν' «"Αχούσε, θυγατέρα, καί 
ϊδε καί πρόσεξε, καί λησμόνησε τόν λαόν σου καί τόν οί
κον τοϋ πατρός σου* καί θά έπιθυμήση ό βασιλεύς τήν ό- 
μορφιάν σου»84. Διά τοϋτο καί ό Χριστός έλεγεν «’Εγώ



τον Πατρός έξήλθον, καί ήκω». 9Αλλ9 όταν έΐπω, δτι τόν 
Πατέρα κατέλνηε, μή τοιοντον ναμίσης, οΐον επ ανθρώπων, 
τόπων μετάδασιν. 'Ώσπερ γάρ έκβήναι λέγεται, ονκ επειδή 
έξήλθεν, αλλά διά την σάρκα, οντω καί τό, «Κατέλιπε τόν 

5 Πατέρα». Διά τί οϋν μη και περί της γνναικός είπε, Προο- 
κολληθήσεται πρός τόν άνδρα αυτής; Τ ί δήποτε; "Οτι περί 
άγάπης διελέγετο, καί τφ άνδρί διελέγετο. 3Εκείνη μέν γάρ 
περί φ>όβον διαλεγόμενος, φησίν (χ*Ανήρ έστι κεφαλή της 
γνναικός»* καί πάλιν, δτι «Καί ό Χριστός κεφαλή τής 9Εκ~ 

10 κλησίας»' περί δέ άγάπης αντφ διαλέγεται, καί αάτφ τά 
ταύτης ένεχείρισε, καί τά περί τής άγάπης πρός ανιόν έ- 
ψθέγξατο, ονοφίγγων αυτόν καί σνγκολλών. Ό  γάρ τόν 
πατέρα διά την γνναΐκα άφείς, καί αύτην δέ ταύτην πάλιν 
άφείς καί καταλιμπάνων, ποίας άν εϊη άξιος σνγγνώμης; 

15 Ούχ όρφς πόσης αχηην άπολανειν βούλεται τψής ό Θεός, 
δτι σε τον πατρός άπαγαγών, ταντη προσήλωσε;

Τ ί οΰν, άν τά παρ9 ημών γένηται, φησίν} έκείνη δέ μή 
άκολονθη; «Ε Ι δέ ό άπιστος χωρίζεται, χωριζέσθω». Ον 
δεδούλωται ό αδελφός η ή αδελφή έν τοϊς τοιοντοις. 9Α ϊλ9 

20 δταν άκονης φόβον, έλενθέρφ προσήκοντα φόβον άπαίτει, μή 
καίθώς περϊ δούλης' σώμα γάρ έστι σόν άν γάρ τοντο ποιή- 
σ^ς, σαν τόν καθυβρίζεις, τό σώμα άτιμάζων τό σόν. Ποιος 
δέ άστιν ό φόβος; νΩστε μη άντιλέγειν, ώστε μη έπανίστα- 
σθαι, ώστε μή τών πρωτείων έράν άρκεΐ μέχρι τούτων έ- 

28 στάναι τόν φόβον. *Αν δέ αγαπάς, ώς δκελεύσθης, μείζονα 
έργάση* μάλλον δέ ονκέτι φόβφ τοντο έργάσγι, αλλά νΔ  
αύτή ή άγάπη έργάζεταί τι. 9Ασθενέστερόν πως τό γένος έ- 
στίν, πολλής δεόμενον τής βοηθεΐας, πολλής τής σνγκατα- 
βάσεως. Τ ί δέ άν έϊποιεν οι δεντέροις σνναπτόμενοι γάμοις;
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35. Ίω. 16,28.
30. Α* Κορ. 7,15.
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έΕήλθον έκ του Πατρός μου καί ήλθα εις τον κόσμον»*5. 
Ό ταν όμως λέγω, ότι έγκατέλειψε τον Πατέρα, μή νομί
σης ότι μετέβη εις τόπους παρομοίους, όπως εις τήν περί- 
πτωσιν τών ανθρώπων. Διότι όπως ακριβώς λέγεται ότι 
έΕήλθεν, όχι έπειδή έΕήλθεν, άλλα διά τήν κατά σάρκα 
ένανθρώπησίν του, έτσι λέγεται καί τό, «Έγκατέλειψε τον 
Πατέρα». Διατί λοιπόν δέν είπε καί διά τήν γυναίκα, «Θά 
προσκολληθή πρός τον άνδρα της»; Διατί τέλος πάντων; 
Διότι ώμίλησε περί αγάπης, καί άνεφέρετο εις τον άνδρα. 
Εις έκείνπν μέν, όταν όμιλή περί φόβου, λέγει’ «Ό άνδρας 
είναι κεφαλή τής γυναικός»’ καί πάλιν λέγει, δτι «Καί ό 
Χριστός είναι κεφαλή τής Εκκλησίας». Είς τον άνδρα όμως 
όμιλεϊ περί άγάπης, καί είς αύτόν άνέθεσε τά ίδικά της, 
καί πρός αύτόν είπεν τά σχετικά μέ τήν άγάπην, συσφίγ- 
γων καί συνδέων αύτόν πρός τήν γυναίκα. Διότι έκεϊνος 
πού αφήνει τον πατέρα του έΕ αιτίας τής γυναικός, άφήνει 
δέ καί έγκαταλείπει πάλιν αύτήν τήν ιδίαν, ποίας συγγνώ
μης θά είναι άΕιος; Δέν βλέπεις πόσον μεγάλην τιμήν θέ
λει ό θεός νά άπολαμβάνη ή γυναίκα, διότι άποχωρίζουν 
σέ άπό τον πατέρα σου, σέ προσήλωσε πρός αύτήν;

Τί λοιπόν, λέγει, άν γίνουν όλα άπό ήμάς, έκείνη όμως δέν 
ακολουθεί; «Έάν δέ ό άπιστος σύζυγος ζητη χωρισμόν, 
άς χωρίζεται»38. Δέν είναι είς αύτά τά πράγματα δούλος ό 
χριστιανός ούτε ή χριστιανή. Ά λλ ’ όταν σκούης φόβον, νά 
άπαιτής φόβον πού άρμόζει είς έλευθέραν γυναίκα, όχι 
καθώς άπαιτεϊς άπό δούλην, διότι είναι ίδικόν σου σώμα’ 
άν βέβαια θά κάμης τούτο, ύβρίζεις τον έαυτόν σου, διότι 
άτιμάζεις τό ίδικόν σου σώμα. Ποιος δέ είναι ό φόβος; 
"Ωστε νά μή άντιλέγη, νά μή έΕεγείρεται, νά μή έπιθυμή 
τά πρωτεία’ άρκεϊ μέχρις αύτά νά φθάνη ό φόβος. "Αν 
όμως άγαπάς όπως διετάχθης, θά κάνης μεγαλύτερα' μάλ
λον δέ θά κάνης τούτο όχι πλέον άπό φόβον, άλλά και ή 
ίδια ή άγάπη θά τό κάνη αύτό. Είναι κάπως άσθενέστερον 
τό γένος τών γυναικών, έχει άνάγκην άπό πολλήν βοή- 
θεΓαν, άπό πολλήν συγκατάθεσιν. Τί όμως θά ήμποροϋσαν 
νά είπούν εκείνοι, πού συνάπτουν δεύτερον γάμον; Δέν
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Ούχϊ κατακρίνων λέγω, μη γένοιτο' και γάρ ό Άτιόοτολος 

συνεχώρησεν αλλά και σψόδρα ουγκαταόαίνων πάντα αυτή 

7ιόριζε, πάντα υπέρ Εκείνης πράττε, και ταλαίπωρου" ανάγκη 

οοι έπίκειται. 9Ενταύθα ούκ άξιοι από των εξωθεν παρα- 

5 δειγμάτων ειοάγειν την συμβουλήν, δπερ πολλαχοΰ ποιεί. 
νΗρκει γάρ μέγα και οφαδρόν ον τό του Χρίστου* μάλλον 

dk καί εις υποταγής λόγον. «Κατ αλείψει», φηοί, «ιόν πατέρα 

καί την μητέρα». 9Ιδού τούτο &ξα)θεν. Ά λ λ 3 ούκ είπε, Και 

συνοικήσει, αλλά, αΠροσκολληθήσεται», την ακριβή %νωσιν, 
10 την μετά σφοδρότητος αγάπην δηλών. Και ουδέ τούτφ ήρ- 

κέσθη, άλλα καί τή έπαγωγή έδειξε την υποταγήν ούτως, 

ώς μηκέτι τούς δύο φαίνεσθαι δύο. Ούκ εϊπεν, Ε ις  πνεΰ- 

μα, ούκ είπεν, ΕΙς ψυχήν* έκεΐνο μέν γάρ δήλον, και παντί 

δννατόν άλλ9 ούτως, ώς «,εις σάρκα μίαν είναι».
15 6. Δευτέρα έστϊν άρχη αϋτη, άρχην εχουοα και πολλην 

την άμοτιμίαν’ άλλ9 8μως 8χει τι πλέον ό άνήρ. Τούτο σω
τηρία μεγίστη οίκίας. *Εκείνο μέν γάρ τό τού Χριστού παρέ- 

λα/6εν, ούκ είς τό δειν αγαπάν μόνον, αλλά και ρυθμίζειν. 

«'Vlva fi», qn\aivţ «αγία καϊ αμωμος»· τό δέ, Τής σαρκός, 
20 είς τό άγαπαν, καϊ τό, «Προσκολληθήσεται», όμοίως εις το 

άγαπαν. *Αν γάρ αύτην κατασκευάσης αγίαν και άμωμον, 

πάντα ίπεται. Ζήτει τά τού Θεού, καί τα ανθρώπινα ακο
λουθεί μετά πολλής τής εύκολίας. Ρύθμιζε την γυναίκα, και 
ούτω συγκροτείται ή οΙκία. ”Ακουε τού Παύλου λέγοντος’ 

25 ({Ei δέ τι μαθείν θέλουσιν, έν οϊκφ τους Ιδιους ανδρας έ- 
περωτάτ ωσάν». ου τω τάς οίκίας διοικώμεν τάς έαυ-
τών, και πρός Έκκληοίας Επιστασίαν έσάμεθα Επιτήδειοι'

37. A* Κορ. 14,35.
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λέγω μέ πρόθεοιν νά κατακρίνω, μή γένοιτο. Διότι και ό 
Απόστολος έπέτρεψεν' άλλα και νά γίνεσαι πάρα πολύ 
συγκαταβατικός' όλα να τής τό προμηθεύης, όλα νά τό 
κάνης πρός χάριν της, και νά ύποβάλλεσαι ε ις ταλαιπω
ρίας’ ή ανάγκη σέ πιέζει νά κάνης αύτά. Εις τήν περίπτω- 
σιν αύτήν δέν θεωρεί καλόν νά συμβουλεύση άπό τά 
έκτος τής Εκκλησίας παραδείγματα, πράγμα πού κάνει 
συχνά. Διότι ήτο άρκετόν τό παράδειγμα τοΰ Χριστοΰ, τό 
όποιον ήτο και μέγα καί δυνατόν' μάλλον δέ καί ε ις αι
τιολογίαν τής ύποταγής. «Θά έγκαταλείψη», λέγει, «τόν 
πατέρα καί τήν μητέρα». Τοΰτο προέρχεται άπό τούς εί- 
δωλολάτρας. ’Αλλά δέν είπε, «Καί θά συνοικήση», άλλά, 
«Θά προσκολληθή πρός τήν γυναίκα του», δεικνύων τήν 
ακριβή ένωσιν, τήν ύπερβολικήν όγάπην. Καί δέν ήρκέσθη 
οϋτε εις αύτό, άλλά και μέ έπαγωγήν έδειξε τήν ύποταγήν 
έτσι, ώστε oi δύο σύζυγοι νά μή φαίνωνται πλέον δύο. 
Δέν είπε, «Θά είναι oi δύο ένωμένοι εις ένα πνεΰμα», δέν 
εϊπεν, «Εις μίαν ψυχήν», διότι έκεϊνο μέν ήτο φανερόν καί 
έντελώς δυνατόν’ όλλ’ εϊπεν τά έξής’ «θά είναι ήνωμένοι 
όπως εις ένα σώμα».

6. Ή  γυναίκα είναι ή δευτέρα άρχή εις τό σπίτι, και 
έχει έξουσίαν καί πολλήν ισοτιμίαν' άλλ’ ό ανδρας όμως 
έχει κάτι περισσότερον. Τοΰτο είναι ή μεγίστη σωτηρία 
τής οίκογενείας. Εκείνο βέβαια τό παράδειγμα τοΰ Χρι
στού παρέλαβεν, όχι διά νά δείξη ότι πρέπει νά άγαπσ 
μόνον, άλλά καί νά διευθύνη αύτήν. «Διά νά είναι», λέγει, 
«άγια και άμεμπτος», τό δέ «Τής σαρκός του», άναφέρε- 
ται εις τήν άγάπην, καί τό «Θά προσκολληθή», όμοίως εις 
τήν άγάπην. Διότι αν καταστήσης αύτήν άγίαν και ά
μεμπτον, όλα άκολουθοΰν. Νά ζητής τά τοΰ Θεοϋ, και τό 
άνθρώπινα θά ακολουθήσουν πολύ εύκολα. Κατεύθυνε τήν 
γυναίκα, και έτσι συγκροτείται τό σπίτι. "Ακουε τόν Παύ- 
λον πού λέγει' «’Εάν δέ ai γυναίκες θέλουν νά μάθουν 
κάτι, άς έρωτοϋν δι’ αύτό ε ις  τό σπίτι τούς άνδρας των»*7. 
"Αν έτσι διοικοϋμεν τά Ιδικά μας σπίτια, θά είμεθα Ικανοί 
καί διά τήν διοίκησιν τής Εκκλησία, καθόσον και τό σπίτι
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καί ή οικία γάρ 3Εκκλησία έστι μνκρά. Οντως %νι ανδρας 
καί γυναίκας γενομένους άγαμους, πάντας νπερβαλέσΰ’αι. 
*Εννόησον τόν 3Αβραάμ, την Σάρραν, τόν 'Ισαάκ, τους τρια- 
κοσίους δέκα καί δκτώ οίκογενεϊς· πώς πασα ή οικία συγκε- 

5 κρότητο, πώς ααιασα εύλαβείας &γεμεν. 3Εκείνη και τό 
άποατολικόν έπλήρου παράγγελμα, και τόν ανδρα έφοβεϊτο' 
$κουε γάρ αυτής λεγούσης' αΟϋπω μέν μοι γέγονεν εως 
του νυν, δ δk κύριός μου πρεσβντερος»· κάκεινος αυτήν όν
τως ήγάπα, ώς πάντα κελενούστ} πείϋ'εσϋ'αι. Και τό παιδίον 

10 ένάρετον ήν, και οι οίκογενεϊς καί αύτοϊ θαυμαστοί, οϊ γε 
καί κινδυνεϋσαι μετά του δεσπότου, ο&κ ώκνησαν, ου*κ άνε- 
βάλοντο, ούδέ την αιτίαν έζήτηααν άλλ9 εϊς αυτών ό προε- 
στηκώς ουτω ϋαυμαοτός ήν, ώς και γάμον έμπιστευϋήναι τον 
μονογενούς παιδός, καϊ αποδημίαν ύπερόριον. Κα&άπερ γάρ 

15 έπι στρατηγού} &ταν καϊ τό στρατιωτνκόν ή συγκεκροτημένον, 
ο&δαμό&εν δ πολέμιος Υπεισέρχεται, οντω δή και έντανΰα, 
όταν άνήρ καϊ γυνή και παιδία καί οϊκέται ώσι τών αύτών 
Επιμελούμενοι, πολλή τής οΙκίας ή ομόνοια■ έπεί, εάν μή 
οϋτως ή, πολλάκις δι ένός οΐκέτου φαύλου τό παν άνατρέ- 

20 πεται καί καταλύεται, καί ό εϊς πολλάκις τό παν ήφάνισε 
καί διέφΰΈίρε, Πολλήν ο&ν τιρόνοιαν ποιώμεΰα καί γυναι
κών καί παίδων καί δούλων, εϊδότες οτι την αρχήν ήμιν 
αντοΐς εΰκολον καταστήσομεν, καί δτι τάς εϋΰύνας ήμέρους 
καί έπιεικεϊς ϊξομεν, καί έρονμεν· «*Ιδού έγώ καί τά παι- 

25 δία, ϋ μοι Μωκεν ό Θεός». 3Εάν ό άνήρ θαυμαστός, καί ή 
κεφαλή καλή, καί τό λοιπόν σώμα ούδ&μίαν υποστήσεται βίαν.

Τά μ&ν ο$ν κατά τήν γυναίκα πώς &ν καλώς διατε&είη 
καί τόν άνδρα, άκριβώς είπε, τήν μέν φ>οβεϊσΰαι παραινέσας 
ώς κεφαλήν, τόν Λέ άγαπαν ώς γυναίκα. Π ώ ς δ? δίν ταϋτα

38. Γεν. 18,12.
39. Πρβλ. Γεν. κεφ. 24.
40. Ήσ. 8,18.
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είναι μία μικρά Εκκλησία. Ετσι είναι δυνατόν νά γίνουν 
άγαθοί άνδρες και γυναίκες, τούς πάντας νά ύπερβάλουν. 
Θυμήσου τόν ’Αβραάμ, τήν Σάρραν, τάν Ισαάκ, τούς τρια- 
κοσίους δέκα καί όκτώ δούλους' σκέψου πώς όλη ή οικία 
ήτο συγκροτημένη, πώς ολόκληρη ήτο γεμάτη άπό εύλά- 
βειαν. Ή Σάρρα έξεπλήρωνε καί τό άποστολικόν παράγ
γελμα καί τόν ανδρα της έφοβεϊτο' διότι άκουε αύτήν πού 
λέγει* «Δέν μοϋ έχει γίνει άκόμη μέχρι τώρα, και ό σύζυ
γός μου είναι γέρων»88. Και ό ’Αβραάμ τόσον ήγάπα αυ
τήν, ώστε έπείθετο όταν παρήγγελλε τά πάντα. Καί τό παι
δί ήτο ένάρετον, οί δοϋλοι καί αύτοί ήσαν άξιοι θαυμασμού, 
πού δέν έδίστασαν βέβαια καί νά κινδυνεύσουν μαζί μέ 
τόν κύριόν των, δέν άνέβαλαν νά πράξουν κάτι, οϋτε τήν 
αιτίαν έζήτησαν' άλλά ένας άπ’ αύτούς, ό προϊστάμενος, 
ήτο τόσον θαυμαστός, ώστε τοϋ ένεπιστεύθη καί τόν γά
μον τοΰ μονογενούς του υίοΰ καί άποδημίαν έξω άπό τά 
σύνορα τής χώρας89. Διότι όπως είς τήν περίπτωσιν τοϋ 
στρατηγού, όταν καί τό στράτευμα είναι ένωμένον, ό έχθρός 
δέν έπεισέρχεται άπό πουθενά, έτσι λοιπόν καί έδώ, όταν 
ό άνδρας καί ή γυναίκα καί τά παιδιά καί οί ύπηρέται φρον
τίζουν μέ τόν ϊδιον τρόπον, ή ομόνοια τής οικίας είναι με
γάλη' διότι έάν δέν είναι έτσι, πολλάκις μέ ένα κακόν ύπη- 
ρέτην άνατρέπεται καί καταστρέφεται τό παν, καί πολλά
κις ό ένας έξηφάνισε καί κατέστρεψε τελείως τό πδν.
Ας φροντίζωμεν λοιπόν πολύ τάς γυναίκας καί τά παιδιά 

καί τούς δούλους, γνωρίζοντες ότι θά καταστήσωμεν τήν 
έξουσίαν εϋκολον είς ήμάς τούς ίδιους καί ότι θά έχωμεν 
τιμωρίας μαλακάς καί επιεικείς, καί θά είποϋμεν* «Νά έγώ 
καί τά παιδιά, πού μοϋ έδωσεν ό Θεός»49. Εάν ό άνδρας 
είναι θαυμαστός καί ή κεφαλή θά είναι καλή, καί τό ύπό- 
λοιπον σώμα δέν θά ύποστή καμμίαν βίαν.

"Οσον αφορά λοιπόν είς τό πώς θά ήτο δυνατόν νά 
συμπεριφέρωνται καλώς καί ή γυναίκα καί ό άνδρας, τά 
άνέφερε μέ ακρίβειαν ό Παύλος, προτρέψας ή μέν γυναί
κα νά φοβήται καί νά σέβεται τόν άνδρα της ώς κεφαλήν, 
ό δέ άνδρας νά τήν άγαπά ώς γυναίκα. Πώς όμως, λέγει,
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γένοι<ιο; φησίν' "Οτι μεν γάρ δει, έδειξε' τό δ£ πώς, εγώ 

πρός υμάς έρώ' άν χρημάτων καταφρονώμεν, άν πρός εν 

όρώμεν μόνον, ψυχής αρετήν, αν τόν τον Θεού φόβον εχω- 

μεν προ δφϋ'αλμών. 'Όπερ γάρ έν τοϊς πρός τους δούλους 

5 διαλεγόμενος ελεγεν, « Ό  τι άν ποιήσγι έκαστος άγαμόν η 

κακόν, τούτο κομιεΐται παρά τον Κνρίον», τούτο καί ένταν- 

$ α. Μη δι Εκείνην τοίνυν τοοούτον, δσον διά τόν Χρίστον 

αύτήν αγαπάν. Τούτο γούν και ήνίξατο εϊπών' «Ω ς τφ Κν- 

ρίφ». —  «Ω ς τφ Κνρίφ» τοίνυν πει&όμενος, και δι ανιόν 

10 πάντα ποιων, οντω πάντα πράττε' τούτο ικανόν έναγαγειν 

καί πεϊσαι, και μη άφεϊναι έρεσχελίαν τινά καί διχόνοιαν 

είναι. Μηδεϊς &στω πιστός συκοφαντών επί τής γνναικός 

τόν άνδρα' άλλά μηόέ ό άνήρ άπλώς πιοτενέτω κατά τής γν- 

ναικός, μηδέ ή γννή τιεριεργαζέσ&ω είσόδονς και έξάδονς 

15 άσιλώς' μη\δ& μην μηδέ 6 άνήρ άξιον παρεχέτω έαντόν τίνος 

νπσψίας. Τι γάρ, εϊπέ μοι, πάσαν την ημέραν τοις φίλοις 

δίδως σαντόν, τή δέ γυναικι την εσπέραν, καί ονδέ όντως 

αντήν τιληροφορειν, και έκτός υποψίας τιοιεϊν; Καν έγκαλί) 

ή γννή, μή δνοχέραινε* φιλίας έστίν, ονκ άπονοίας· φιλίας 

20 έστί ζεονσης τά έγκλήματα καί διαΰέσεως πεπνρωμένης καί 
φόβον. Δέδοικε γάρ μή τις αϋτής έκλεψε την εννήν, μή τις 

αύτήν 7ΐερϊ τό κεφάλαιον των άγα&ών έζημίωσε, μή τις αύ- 
τής τήν κεφαλήν άφείλετο, μή τις διώρνζε τήν εύνήν. 3’Εόιι 

και άλλη μικροψυχίας ύτΜεσις' μηόεϊς πέρα τον μέτρον 

25 των οίκετών άντιποιείσ&ω, μήτε τής κόρης ό άνήρ, μήτε 

τού οϊκέτον ή γννή· καί γάρ ταντα Ικανά τεκειν νπσψίας.

41. Έφ. 6,8.
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θά ήμποροϋσαν νά γίνουν αύτά; Ό  Παϋλος έδειξεν, ότι 
αύτά μέν πρέπει νά γίνουν, τό δέ πώς πρέπει νά γίνουν, 
εγώ θά σάς είπώ* άν περιφρονοϋμεν τά χρήματα, άν άπο- 
βλέπωμεν πρός ένα μόνον, δηλαδή πρός τήν άρετήν τής 
ψυχής, άν έχωμεν πρό οφθαλμών τόν φόβον τοΰ Θεοϋ. 
Εκείνο λοιπόν πού έλεγεν, όταν ώμιλοΰσε πρός τούς δού
λους, «Ό,τιδήποτε καλόν ή κακόν άν κόμη κάθε άνθρωπος 
αύτό θά πάρη ώς άνταμοιβήν άπό τόν Κύριον»41, αύτό 
ισχύει καί έδώ. Νά μή άγαπδ λοιπόν κανείς τήν γυναίκα 
τόσον πολύ πρός χάριν της, όσον πρός χάριν τοΰ Χριστοΰ. 
Τοΰτο βέβαια καί ό Παΰλος ύπενόησεν είπών* «όπως είς τόν 
Κύριον». Ύπακούων λοιπόν «δπως είς τόν Κύριον», και 
πρός χάριν αύτοΰ ένεργών τά πάντα, έτσι νά κάμνης τά 
πάντα. Τοΰτο είναι άρκετόν νά προτρέψη καί νά πείση, 
καί νά μή έπιτρέψπ νά ύπάρχπ κάποια φλυαρία καί διχό
νοια. Κανείς πιστός νά μή συκοφάντη είς τήν γυναίκα τόν 
άνδρα της’ άλλ’ οϋτε ό άνδρας νά πιστεύη εύκολα τά λε
γάμενα έναντίον τής γυναικός του, οΰτε ή γυναίκα νά ά- 
σχολεϊται εύκολα μέ τάς ύποθέσεις τοΰ άνδρός, οΰτε βέ
βαια νά δίδη άφορμήν δΓ ύποψίας. Πώς λοιπόν, είπέ μου. 
διαθέτεις τόν έαυτόν σου δλην τήν ήμέραν είς τούς φί
λους, καί είς τήν γυναίκα σου τήν έσπέραν, και οϋτε έτσι 
ήμπορεϊς νά πληροφορής αύτήν καί νά κάνης νά είναι 
ύπεράνω κάθε ύποψίας; Καί άν ακόμη σέ κατηγορή ή γυ
ναίκα, νά μή δυσανασχετής ή ένέργειά της αύτή είναι 
δείγμα φιλίας, όχι άπογνώσεως' αί κατηγορίαι της είναι 
δείγμα θερμής φιλίας καί θερμής διαθέσεως καί φόβου. 
Διότι φοβείται μήπως κανείς έκλεψε τήν συΖυγικήν της 
κλίνην, μήπως κανείς έζημίωσεν αύτήν δσον άφορφ είς τό 
σπουδαιότερόν της άγαθόν, μήπως κανείς άφήρεσε τήν 
κεφαλήν της, μήπως κανείς ύπενόμευσε τήν κλίνην της. 
Υπάρχει καί άλλη ύπόδειΕις μικροψυχίας' κανείς άς μή 
έγείρη υπερβολικός άξιώσεις μικροψυχίας’ κανείς ας μή 
έγείρη ύπερβολικάς άξιώσεις έπί των δούλων, οΰτε έπι 
της κόρης ό άνδρας, οΰτε έπί τοΰ υπηρέτου ή γυναίκα' 
διότι αύτά είναι άρκετά νά προκαλέσουν ύποψίας.

15
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Έννόησον γάρ μοι τους δικαίους εκείνους' αντη ή Σάρ- 
ρα έκέλευσε τφ πατριάρχη λαβεϊν την 3Ά γ α ρ * αυτή προσέτα- 
ξεν, ον\δεϊς ήνάγκασεν, ουκ$έ έπήλ&εν ό ανήρ· άλλα καίτοι 
μακρόν χρόνον έλκύσας έν άτια ιδία, εϊλετο μηδέποτε γενέ- 

5 σ&αι πατήρ, η την γυναίκα λυπήσαι. Ά λλ5 ‘άμως μετά ταϋτα 
πάντα, τί φησιν ή Σ άρρα ; ιαΚρίναι ό Θεός avă μέσον έμοϋ 
και σου». νΑρα ε ϊ τις ήν των άλλων, οϋκ άν εις οργήν εκι- 
νήθη; οϋΜ ăv καί χεΐρας Εξ έτεινε, μονονονχι φάσκων Τί 
λέγεις; ούκ έβουλόμην έγώ συγγενέσΰ'αι ττ\ γυναικί, σόν 

10 τό παν γέγονε, και πάλιν έγκαλεΐς; Ά λλ5 ούδέν τοιουτον 
εϊπεν έκεινος· αλλά τί; «’Ιδού ή παιδίσκη έν ταϊς χερσί σου' 
χρώ atofj, ώς άν σοι άρεστόν $». Την κοινωνόν της εύνής 
έξέδωκεν, ϊνα μή λύπησή την Σάρραν. Καίτοι γε ούδεν 
τούτου μεϊζον είς εύνοιας λόγον έοτίν. Ε Ι γάρ τό τραπέζης 

15 κοινωνησαι καί λησταις ομοψυχίαν τωιεϊ τιρός τους εναντίους 
(Tcai ό Ψαλμφδός φησιν’ «"Ος έπϊ τό αντό έγλύχανάζ μοι 
Εδέσματα»)' τό μίαν σάρκα γενέσθαι λοιπόν ( τούτο γάρ 
έστι κοινωνηοαι της εύνης), πολλφ μάλλον ικανόν έπισπά- 
σασΰαι. Ά λλ9 ούδέν τούτων ϊσχυσε τόν δίκαιον έλεϊν, άλλ’ 

20 έξέδοϊχε xfj γυναικί, δει/κννς δτι ον παρά τήν αντον αιτίαν 
τι γεγένηται* καί τό δή μεΐζον, κύουσαν έξέπεμψεν αυτήν. 
Τις ούκ άν ήλέησε κυήοασαν Εξ αντον παιδίον; Ά λλ3 ονχ 
ό δίκαιος έπεχάμφ&η' πάντων /άρ τήν αγάπην προύτίϋει 
τήν 7ΐρός τήν γνναΧχα.

25 7. Τούτον μψώμεθα και ήμεΧς· μηδεϊς όνειδιζέτω πε
νίαν τφ τιλησίον, μηδεϊς χρημάτων έράτω, καϊ πάντα λέλυ- 
ται. Μηδέ λεγέτω γυνή πρός τόν άνδρα· 9Ά νανδρε καϊ δειλέ, 
δκνου γέμων χαϊ ναοθείας χαϊ ύπνον πολλον, ό δείνα ταπει-

42. Γεν. 16,5.
43. Γεν. 16,6.
44. Ψαλμ. 54,15.



ΟΜΙΛΙΑ Κ' 227

Ένθυμήσου, σέ παρακαλώ, τούς δικαίους εκείνους’ ή 
Σάρρα ή ιδία παρεκάλεσε τον πατριάρχην νά λάβη ώς γυ
ναίκα τήν Αγαρ' αύτή διέταξε, κανείς δεν την ήνάγκασεν, 
ούτε τήν έπέπληΕεν ό άνδρας της’ άλλά αν καί έζησε 
πολλά χρόνια χωρίς παιδιά, έδέχθη ποτέ νά μή γίνη πατέ
ρας, παρά νά λυπήση τήν γυναίκα του. "Υστερα όμως άπό 
όλα αύτά, τί λέγει ή Σάρρα; «Είθε ό Θεός νά κρίνη μετά* 
Εύ έμοϋ καί σοΰ»42. "Αρά γε δέν θά ώργίζετο, έάν ήτο κά
ποιος άλλος; δέν θά ειχεν άπλώσει καί τά χέρια νά τήν 
κτυπήση, λέγων περίπου' Τ ί λέγεις; δέν ήθελα έγώ νά 
συνέλθω εις σαρκικήν μεϊΕιν μέ τήν γυναίκα, έχει γίνει ή 
ίδική σου έπιθυμία, καί πάλιν κατηγορείς;’. Εκείνος όμωα 
δέν είπε τίποτε τέτοιο’ άλλά τί είπε; «Ιδού ή δούλη σου, 
είναι εις τήν έΕουσίάν σου’ κάμε την ό,τι θέλεις»4*. Παρέ
δωσε τήν σύντροφον τής κλίνης του, διά νά μή λυπήση 
τήν Σάρραν. Καί άλήθεια τίποτε δέν είναι μεγαλύτερον εία 
έκδήλωσιν συμπαθείας άπά τοϋτο. Έάν βέβαια τά νά καθί
σουν μαζί μέ άλλους διά φαγητόν έπιφέρει καί είς τούα 
ληστάς ομοψυχίαν πράς τούς άντιπάλους των (καί ό ψαλ- 
μωδός λέγει' «Ό όποιος είς τό αύτό μέρος μέ έγλύκανες 
μέ φαγητά»44, τό νά γίνουν είς τό έΕής ένα σώμα (διότι 
αύτό σημαίνει τό νά γίνη σύντροφος τής κλίνης), είναι 
πολύ περισσότερον ίκανόν νά έπιφέρη ομοψυχίαν. Τίποτε 
όμως άπ’ αύτά δέν κατώρθωσε νά καταβάλη τόν δίκαιον 
Αβραάμ, άλλά τήν παρέδωσε ε ίς  τήν γυναίκα του, άπο- 
δεικνύων ότι δέν έχει γίνει κάτι παρά τήν αιτίαν αύτοΰ’ 
καί τό σπουδαιότερον βέβαια, ένω ήτο έγκυος, τήν άπέ- 
πεμψε. Ποϊός θά ήτο δυνατόν νά μή εύσπλαγχνισθή έκεί- 
νην, πού άπό τόν 'Αβραάμ έκυοφόρησε παιδί; Ά λ λ ’ ό δί
καιος δέν έσυγκινήθη, διότι πριν άπό όλα έθετε τήν άγά- 
πην πρός τήν γυναίκα του.

7. "Ας μιμούμεθα καί ήμεϊς τόν Αβραάμ. Κανείς 5ς 
μή όνειδίζη τήν πενίαν τοϋ πλησίον, κανείς άς μή έπιθυμπ 
ύπερβολικά τά χρήματα, καί τά πάντα έχουν λυθή. Ούτε 
νά λέγη ή γυναίκα πρός τόν άνδρα της. ^Ανανδρε καί 
δειλέ, είσαι πολύ άπρόθυμος και όκνηρός καί άγαπςκ: ύπερ-
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νός καϊ έκ ταπεινών, κινδύνους άράμενος καϊ αποδημίας 
στειλάμενος, πολλήν την ουσίαν έποίησε, και ή γυνή χρνοο- 

φορεΧf καί έπϊ ζεύγους λευκών ήμιόνων 7ΐρόεισιΤ περιφέρε
ται τιανταχοΰ, οϊκετών άγέλας %χει και ευνούχων έομόν- 

5 ου ök κατέπιηχας, καί εική ζής. Μή λεγέτω ταΰτα γυνή, 
καί τά τοντοις &μοια' σώμα γάρ έστιν, ούχ ινα διατάττβ 

τή κεφαλή, άλλ* %να τιείθηται καί ΰπακού^. Π ώ ς οϋν οϊσει, 
φηοΐ, τήν πενίαν; 7ΐά&εν ευ ρήσε ι παραμυθίαν; 3Εκλεγέσθω 

παρ5 έαυjjj τάς πενεστέρας, άναλογιζέσθω πόοαι πάλιν εύ- 
10 γενεϊς καί έξ εύγενών κόραι ου μόνον έξ άνδρών ουδέν 

προσέλαδον9 αλλά και προοέδ(ύκαν, καί τά αυτών άπαντα 

άνάλωσαν έννοείτω τους έκ τοιούτων τιλούτων κινδύνους, 
καϊ τον άτιράγμονα άσπάσεται βίον. Kal δλως εΐ φιλοστόο- 
γως πρός τόν ανόρα δκχκέοιτο, ovökv τοιουτον έρεΧ, άλλ3 αι- 

№ ρήσεται πλησίον αυτής %χειν αυτόν μηδέν πορίζοντα, ή μυ- 

ρία τάλαντα χρυοόΰ μετά μερίμνης καί φροντίδος τής έκ 
τών αποδημιών ταις γυναιζϊν έγγινομένης άεί.

Ά λλά μηδ& ό άνήρ ταΰτα όικούων ώς αρχήν ϊχων, έπϊ 
ϋόρεις τρεπέσθω καϊ πληγάς, άλλά παραινείτω, νουθετείτω, 

20 ώς άτελεστέραν λογιομοις έναπειθέτω, χεϊρας μηδέ7ΐατε έν- 
τεινέτω· τιόρρω έλευθέρας ψυχής ταΰτα· άλλά μηδέ ύβρεις, 

,μηδέ δνείδη, μηδέ λοιδορίας· άλλ* ώς άνοητότερον διακει- 

μένην ρνθμιζέτω. Πόθεν δέ τούτο Βσται;  Έ ά ν  τόν αληθή 

πλούτον μανθάνfj, έάν τήν άνω φιλοσοφίαν, ούδέν έγκαλέσει 

25 τών τοιούτων. Διδαοκέτω αύτήν, 8τι πενία κακόν ουδέν 

διδαοκέτω, μή δι* ών λέγει μόνον, άλλά και δι* ών ποιεϊ’ 
διδαοκέτω δόξης καταφρονεΧν, καϊ ο&δέν τοιουτον ή γυνή 

οΰτε έρεΐ οϋτε έπιθνμήσει. Καθάπερ άγαλμα δεχόμενος, οϋ-
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βολικά τον ύπνον, ό τάδε άν και ταπεινός και καταγόμε
νος άπό ταπεινούς γονείς, έκινδύνευσε και έξενητεύθη, 
έδημιούργησε μεγάλην περιουσίαν καί ή γυναίκα του φο- 
ρεϊ χρυσδ κοσμήματα, καί κάθεται έπάνω είς Ζεύγος λευ
κών ήμιόνων, περιφέρεται παντού, έχει πολλούς ύπηρέτας 
καί πλήθος εύνούχων' σύ όμως έχεις χάσει τελείως τό 
ήθικόν σου καί 2ης χωρίς σκοπόν’. "Α ς μή λέγη αύτά ή 
γυναίκα, καθώς καί τά παρόμοια, διότι είναι σώμα, όχι διά 
νά δίδη διαταγάς είς την κεφαλήν, άλλά διά νά πείθεται 
καί νά ύπακούη. Πώς λοιπόν, λέγει, θά ύποφέρη τήν πε
νίαν, άπό ποϋ θά εΰρη παρηγορίαν; "Ας ξεχωρίΖη τάς 
πτωχοτέρας μόνη της, ας άναλογί£εται πόσαι πάλιν εύγε- 
νεϊς κόραι καί άπό εύγενεϊς γονείς καταγόμενοι, όχι μόνον 
δέν έλαβαν τίποτε άπό τούς άνδρας των, άλλα έπί πλέον 
έδωσαν καί κατηνάλωσαν όλα τά ίδικά των’ δς ενθυμείται 
τούς κινδύνους πού κροκαλοϋν αύτοΰ τού είδους τά πλού- 
τη, καί θά άποδεχθή τον ήσυχον τρόπον Ζωής. Καί έν όλί- 
γοις, εάν θά συμπεριφέρεται με άγάπην πρός τον άνδρα 
της, δέν θά είπή τίποτε τέτοιο, άλλα θά προτΓμήση νά έχη 
αύτόν πλησίον της χωρίς νά φέρη τίποτε ε ίς αύτήν παρά 
μύρια τάλαντα χρυσού μαζί με τήν μέριμναν καί φροντίδα 
είς τάς γυναίκας, πού πάντοτε συμβαίνει είς τάς άποδημίας.

Ά λλ ’ ούτε ό άνδρας, έπειδή έχει έξουσίαν, νά παρα- 
σύρετσι είς ύβρεις καί κτυπήματα, άλλά νά παραινή, νά 
συμβουλεύη, νά τήν καταπείθη μέ λόγια ώς άτελεστέραν, 
χέρια ποτέ νά μή άπλώνη διά νά τήν κτυπήση* αυτά δέν 
άρμόΖουν είς έλευθέραν ψυχήν’ άλλά νά μή χρησιμοποιη 
ούτε ύβρεις, ούτε προσβολάς, ούτε επιπλήξεις, άλλά νά 
τήν διευθύνη ώς άνοητότερον διακειμένην. Πώς όμως θά 
συμβή αύτό; Έάν μανθάνη τόν άληθινόν πλούτον, τήν 
φιλοσοφίαν τών ούρανών, δέν θά τήν κατηγορήση καθό
λου δΓ αύτά. "Ας διδάσκη αύτήν, ότί δέν είναι κανένα 
κακόν ή πενία’ δς διδάσκη, όχι μόνον μέ έκεϊνα πού λέ
γει, άλλά καί μέ έκεϊνα πού Πράττει* δς τήν διδάσκη νά 
περιφρονη τήν δόξαν» και τίποτε τέτοιο δέν θά άγαπήση 
ή γυναίκα, ούτε θά έπιθυμήση. Και ώσάν νά δέχεται άγαλ-
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τως από τής έοπέρας εκείνης ής αν αυτήν εις τον θάλαμον 

δέχηται, διδασκέτω σωφροσύνην, έπιείκειαν, δσιως βιώοηται 

ο&μνώς, έκ προοιμίων ευθέως καί έξ αύτών των πρόθυ
ρων καταβάλλων των χρημάτων τον &ρωτα* καί φιλοσοφίαν 

5 παιδενέτω, καί παραινείτω δπως μη έϊη χρυοία κρεμάμενα 

έπΐ των ώτων καί κατά των τιαρειών καί επί τον τράχηλον 

περικείμενα, μήτε κατακείμενα π>ερϊ τον θάλαμον, μήτε ι- 
μάτια χρνσά καί πολντελή άποκείμενα· άλλ9 έστω μέν φαι

δρός ό κόσμος, μη μην εις ϋόριν καί φαιδράτης έκπιπτέτω’ 

10 αλλά ταντα άφείς τοϊς επί τής σκηνής, αύτός μετά πολλής 

τής κοσμιότητος καλλώπιζε τόν οίκον, σωφροσύνης πνέοντα 

μάλλον ή &λλης τινός ενωδίας. Δύο γάρ εκ τούτον εοται, 

καί τρία τά καλά· πρώτον μέν, οΰκ άλγήσει ή νύμφη, λνθεί
σων των παστάδων, καί άποπεμτισμένων έκάστφ καί των 

15 ίματίων καί των χρνσίων καί των σκενών των αργυρών 

δεύτερον, οΰ φροντίσει ό ννμφίος νπέρ τής άπωλείαςΤ καί 

τής φνλακής των σνμπορισθέντων. Τρίτον πάλιν πρός τούτοις, 
τό κεφάλαιον των άγαθών, έξ αντών τούτων ενδείξεται την 

αϋτον γνώμην, δτι δή τούτων ούδενί χαίρει, καί δτι καί τά 

20 λοιπά πάντα καταλύοει, καί μήτε δρχήματα, μήτε ασέμνους 

&δάς γενέσθαι συγχωρήσει 7ΐοτέ.

Κ αί οίδα μέν δτι δοκώ καταγέλαστος είναι Ίσως τισί, 
τά τοιαντα νομοθετών πλήν άλλ9 έάν πεισθήτέ μοι, τον χρό
νον τιροϊόντος, καί τής από τον πράγματος άπολαύοντες ώφε- 

25 λείας, τότε τό κέρδος εϊσεσθε* καί ό μέν γέλως ρνήσεται, 
καί καταγελάσεοθε τον νυν $θονς, καί δψεσθε δτι δντως παί- 

δων άνοήτων, καί άνδρών μεθνόντων έστί τά γενόμενα 

νυν & δέ παραινώ, σωφροσύνης καί φιλοσοφίας, καί τής 

άνωτάτω πολιτείας έστί. Τ Ι οΰν φημι δειν; Πάντα τά ασμα- 

90 τα τά αϊσχρά, τά σατανικά, τάς άοέμνονς φδάς, τάς σννδρο-



ΟΜΙΛΙΑ Κ' 231

μα, έτσι άπό την εσπέραν εκείνην, κατά την όποίαν θά 
δέχεται αύτήν εις τό δωμάτιόν του, νά την διδόσκη σω
φροσύνην, επιείκειαν, διά νά ζήση με σεμνότητα, άμέσως 
άπό την άρχήν και άπ’ αύτά άκόμη τά πρόθυρα τής συζυ
γικής ζωής νά καταβάλλη τήν σφοδράν άγάπην των χρη
μάτων' καί νά τής διδάσκη τήν ευσέβειαν, καί νά συμβου- 
λεύη αύτήν νά μη φορή χρυσά κοσμήματα εις τά αύτιά 
της καί εις τάς παρειάς καί γύρω άπό τον λαιμόν της, 
οϋτε νά είναι φυλαγμένα εις τόν θάλαμον, οϋτε νά έχη 
ίμάτια χρυσά καί πολυτελή* άλλά νά είναι μέν λαμπερά τά 
κοσμήματά της, όμως νά μή προκαλοΰν προσβολήν* άλλ’ 
σφοϋ άφήσης αύτά εις τούς ηθοποιούς, στόλιζε τό σπίτι 
μέ πολλήν κοσμιότητα, διά νά άναδίδη σωφροσύνην μάλ
λον, παρά κάποιαν άλλην εύωδίαν. Διότι άπ’ αύτά θά εϊναι 
δύο καί τρία τά καλά’ πρώτον μέν, δεν θά θλίβεται ή νύμ
φη, όταν καταστραφοϋν τά δωμάτια καί άποστέλλονται ε ις  
τόν καθένα καί τά ίμάτια καί τά χρυσά κοσμήματα καί τά 
άργυρά σκεύη' δεύτερον, δέν θά φροντίση ό νυμφίος διά 
τήν άπώλειαν αύτών, καί διά τήν άσφάλειαν έκείνων, πού 
έπρομηθεύθη. Τό τρίτον έπί πλέον καλόν, πού είναι και τό 
σπουδαιότερον, θά άποδείξη άπ’ αύτά τά ϊδια τήν γνώμην 
του, ότι βέβαια δέν χαίρει μέ κανένα άπ’ αύτά, και δτι καί 
όλα τά υπόλοιπα θά καταργήση, καί δέν θά έπιτρέψη ποτέ 
νά γίνουν οϋτε χοροί, οϋτε άσεμνα τραγούδια.

Καί γνωρίζω μέν δτι ϊσως φαίνομαι εις μερικούς κατα
γέλαστος, συμβουλεύων αύτά, άλλ’ δμως έάν μέ ύπακού- 
σετε, καθώς θά περνά ό καιρός καί άπολάμβάνοντες τήν 
ώφέλειαν άπ’ αύτό τό πράγμα, τότε θά γνωρίσετε τό 
κέρδος. Καί τό μέν γέλιο θά διαλυθή, καί θά περιγελάσετε 
τήν τωρινήν συνήθειαν, καί θά άντιληφθήτε δτι πράγματι 
αύτά πού γίνονται τώρα είναι χαρακτηριστικά των άνοή- 
των παιδιών καί μεθυσμένων άνδρών* αύτά δέ πού συμ- 
θούλεύω είναι δείγμα σωφροσύνης και σκέψεως και τής 
έκ τών άνω προερχομένης ζωής. Τί λοιπόν λέγω, δτι πρέ
πει νά γίνη; Άπσμάκρυνε άπό τόν γάμον δλα τά αισχρά 
άσματα, τά σατανικά, τά άσεμνα τραγούδια, τήν συνερ-
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μάς των ακολάστων νέων περίελ<ε τον γάμον, καί ταντα 

την νύμφην σαχρρονίσαι δννήσεται. Εν&έως γάρ πας? έαντή 

λογιεϊται. Βαβαί! ποιος οϋτος 6 άνήρ; φιλόσοφός έοτιν, 
ονδέν τόν παρόντα ηγείται βίον, επί παιδοκτονίαν καί παιδο- 

5 τροφίαν με ήγαγεν εις την οΙκίαν την έαντον} έπΐ οίκονρί- 

αν. Ά λλ9 άηδή ταντα τή νύμφη; Μέχρι τής πρώτης ημέρας, 
καί τής δεντέρας* λοιπόν <5έ σ&κ, άλλα καί μεγίοτην καρ- 
πώσεται την ηδονήν, πάοης έαντήν νποψίας άπαλλάττονσα. 
'Ο γάρ μήτε ανλών μήτε όρχονμέναη' μήτε ασμάτων κεκλα- 

10 σμένων άνασχόμενοςγ καί ταϋτα παρά τόν τον γάμον και
ρόν, σχολή γ9 οίν οΰτος άνέξεταί ποτε τιράξαι ή είπεϊν τι 
αϊοχρόν. Μετά τοντο, δταν πάντα περιέλης ταντα τον γά
μον, παραλαβών αύτήν, πλάττε καλώς, τό μέν άιοχνντηλόν 

έπΐ πολύ τον χρόνον έξάγων, καί μη διαλνων ταχέως. Καν 

15 γάρ άναιοχνντοτέρα ή ή κόρη, μέχρι καιρόν σιγάν οίδεν, 

αΐδοιχμένη τόν &νδρα, καί ξενιζσμένη πρός τά 7ΐράγματα. 
Σύ τοίννν τοντο τό αίοχνντηλόν μη διαλύσ^ς ταχέα>ςΤ δπερ 

οΐ άκόλαστοι τνοιονσι τών άνδρών, άλλ9 έπεξάγαγε επί πολύν 

χρόνον* μέγα γάρ σοι τοϋτό ϊσται κέρδος. 0\>κ £γκαλέσει τέως, 
20 ού μέμψεται έφ9 οϊς διατνπώσγις.

8. Πάντα τοίννν κατ9 έκεΐνον νομοθέτει τόν χρόνον, καϋ* 
δν ή αίσχύνη, κα&άπερ τις χαλινός Επικείμενος τή ψνχή, 

ονκ άφίηοιν ο&δέν μέμφεσΰαι, ονδέ έγκαλείν τοΐς γινομένοις. 

°Οταν γάρ παρρησίας ίπιλάβηται, μετά πολλής τής άδειας 

25 πάντα άνατρέπει καί σνγχεϊ. Πότε τοίννν έσιίν έτερος οντω 

καιρός έπιτήδειος πρός τό πλάττειν γνναΐκα, ώς έκεϊνος, 

καϋ1* 8ν αΐδείται τόν &νδρα, καί δέδοικεν &τι καί δνοωπεϊ- 

ται; Τότε αντή τίθει τούς νόμους Οπαντας, καί πάντως πει- 

σ&ήοεται, καί ίκονσα καί ΰ&ονοα, Π ώ ς την αίσχννην
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γαοίαν των ακολάστων νέων, καί αύτά θά κατορθώσουν 
νά σωφρονίσουν τήν νύμφην. Διότι άμέσως θά σκεφθή μό
νη της. 'Πώ, πώ! ποιος είναι ό άνδρας αύτός; είναι φιλό
σοφος, καθόλου δέν υπολογίζει τήν παρούσαν ζωήν, μέ 
ώδήγησεν εις τό σπίτι του διά νά γεννήσω και νά άναθρέ- 
ψω παιδιά, διά νά φροντίζω τό σπίτι’. Ά λλ ’ είναι άηδιαστι- 
κά αύτά είς τήν νύμφην; Ναί, μέχρι τήν πρώτην ήμέραν 
καί τήν δευτέραν' είς τό έξης όμως δέν θά είναι, άλλά θά 
άπολαμβάνη καί τήν μεγίστην ηδονήν, άπαλλάσσουσα τόν 
έαυτόν της άπό κάθε ύποψίαν. Διότι ό άνδρας πού δέν 
ήνέχθη οϋτε αύλούς, οϋτε χορευτάς, οϋτε θηλυπρεπή 
τραγούδια, καί αύτά παρά τήν εύκαιρίαν τοϋ γάμου, μόλις 
καί μετά βίας βέβαια θά άνεχθή νά πράξη κάποτε ή νά 
είππ κάτι αίσχρόν. Μετά άπό αύτό, όταν άπομακρύνης δλα 
αύτά τοϋ γάμου, όφοϋ παραλάβης αύτήν, νά τήν διαπαιδα- 
γωγης καλώς, έκβάλλων τήν σεμνότητα έπί πολύν χρόνον 
καί μή διαλύων αύτήν άμέσως. Καί αν βέβαια ή κόρη είναι 
περισσότερον άναίσχυντος, γνωρίζει νά σιωπά άσον είναι 
καιρός, σεβομένη τόν άνδρα της καί έκπλησσομένη πρός 
τά πράγματα. Σύ όμως μή διαλύσης άμέσως αύτήν τήν 
σεμνότητα, πράγμα πού κάνουν οί άκόλαστοι άνδρες, άλλά 
νά τήν έκβάλης έπί πολύν χρόνον, διότι θά είναι είς σέ 
μέγα τοϋτο τό κέρδος. Δέν θά σέ κατηγορήση κατά πρώ
τον, οϋτε θά σέ κατακρίνη δΓ έκεϊνα πού θά διατυπώσεις.

8. Τά πάντα νά νομοθετής λοιπόν κατά τόν χρόνον έ- 
κεϊνον, κατά τόν όποϊον ή έντροπή, ώσάν κάποιος χαλινός, 
νά είναι τοποθετημένος έπί τής ψυχής, καί δέν θά έπιτρέ- 
πη είς τήν γυναίκα νά ψέγη τίποτε, οϋτε νά κατηγορη δΓ 
αυτά πού γίνονται. Διότι δταν όμιλή μέ άθυρσστομίαν, μέ 
πολλήν άφοβίαν φέρει τά πάντα άνω - κάτω καί τά διατα- 
ράσσει. Πότε λοιπόν ύπάρχει άλλος χρόνος τόσον κατάλ
ληλος διά νά διαπλάσσης τήν γυναίκα, δπως έκεϊνος κατά 
τόν όποιον σέβεται τόν άνδρα της καί άκόμη φοβείται καί 
έντρέπεται αύτόν; Τότε νά θέτης είς αύτήν όλους τούς 
νόμους, καί όπωσδήποτε θά σέ ύπακούση, καί έκουσίως 
καί άκουσίως. Πώς όμως δέν θά καταργήσης τήν έντρο-
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ο& λύσεις; 'Ότ<αν φαίνχ̂  και αύτός ούδεν ήττον εκείνης 
αΙοχυνόμενος, ολίγα μεν προσδιαλεγόμενοζ, και ama δε 
μετά πολλής τής εμβριΰείας και τής σνστροφής' τότε αυτή 
τούς περί φιλοσοφίας κατάΰες λόγους* δέχεται γάρ ή ψυχή· 

5 εϊς την καλλίοτην 'έξιν αυτήν κατάστησον, τήν αισχύνην ί,ε- 
γω. E l  0k βούλεσϋε, και υποδείγματος &νεκεν έρώ, τίνα 
πρός αυτήν διαλέγεσΰαι χρή. Ε ι γάρ Παύλος οϋ παρχίτή- 
σατο ειπειν} «Μη αποστερείτε άλλήλους», και νυμφευτρίας 
έφϋ'έγξατο ρήματα, μάλλον δέ ον νυμφευτρίας, αλλά πνεν- 

10 ματ ικής ψυχής, πολλφ μάλλον ήμεις ου παραιτηοόμε&α ειπείν.
Τ ί τοίνυν αύτή διαλέγεοΰαι χρή; Μετά πολλής μέντοι 

χάριτος λέγειν πρός αυτήν *Ημεις, ώ παιδίον, του βίου 
σε κοινωνόν έλόβομεν και είσηγάγομεν εν τοΐς τιμιωτέροις 
καί άναγκαιοτέροις ήμίν κοινωνήσουοαν, εν παιδοποιία, και 

15 οΐκίας προστασίψ. Τ ί ο&ν δή σε παρακαλονμεν; Μάλλον δε 
πρό τούτου τά τής αγάπης διαλέγ&ν οΰδέν γάρ οϋτω συμ
βάλλεται πρός τό πεισαι τον άκούοντα δέξασϋαι τά λεγάμενα, 
ώς τό μαάεϊν, &τι μετά πολλής τής αγάπης λέγεται. Π ώ ς  
ούν δείξεις τήν αγάπην; ™Αν έ^π^ς, πολλάς ένόν λαβείν, 

20 και εύπορωτέρας καί γένους λαμπρού, ονχ ειλόμην, αΛ,Ρ.ά 
σου καί τής σής ήράσϋην αναστροφής τής κοαμιότητος, τής έ7ΐι- 
ενχείας, τής σοχρροσύνης. Εϊτα από τούτων εύ&νς παρα- 
σκ&ύασον άδόν των λόγων των περί φιλοσοφίας, και κατη- 
γόρει τον πλούτου μετά τίνος περιόδου. 'Απλώς μέν γάρ 

25 έάν κατατείνης λόγον κατά τιλούτον, φορτικός %σγ}· αν δε 
ύτκϊ&&σεως λαβάμενος, πάντα άνύσεις. Δόξειζ γάρ έν τάξει 
άπολογίας τό πράγμα ποιεΐν, ονχ ώς αυστηρός τις και α- 
χαρις και μικρολόγος, άλλ9 δταν £κ τών αϋτής τήν νπό$ε- 
σιν λάβγ]ς, καί ήσΰήοεται. Έ ρεις οΰν (πάλιν γάρ τόν λόγον 

30 άναλαβειν άναγκαΐον), δτι παρόν πλονσίαν γήμαι καί εν-

45. Α* Κορ. 7,5.
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πήν; 'Ό ταν φαίνεσαι νά έντρέπεσαι καί σύ ό ίδιος καθό
λου όλιγώτερον άπ’ εκείνην, συζητών μέν ολίγα και αύτά 
δέ μέ πολλήν σοβαρότητα καί συντομίαν. Τότε νά παρου
σίασης εις αύτήν τούς λόγους περί εύσεβείας, διότι δέχε
ται ή ψυχή. Νά φέρης αύτήν είς τήν πλέον καλυτέραν 
διάθεσιν, τήν έντροπήν έννοώ. 'Εάν δέ θέλετε, και χάριν 
παραδείγματος θά είπώ, τί πρέπει νά λέγετε πρός αύτήν. 
Διότι έάν ό Παΰλος δέν άπέφυγε νά είπή' «” Ας μή άπο- 
στερή ό ένας τον άλλον μέ αποχήν καί έγκράτειαν»45, και 
ώμίλησε λόγια νύμφης, μάλλον δέ όχι νύμφης, άλλά πνευ
ματικής ψυχής, πολύ δέ περισσότερον δέν θά άποφύγω- 
μεν ήμεϊς νά είποΰμεν.

Τί λοιπόν πρέπει νά λέγωμεν πρός αύτήν; Μέ πολ- 
λήν λοιπόν χάριν νά λέγωμεν πρός αύτήν: Ήμεϊς, κόρη, 
σέ έλάβαμεν σύντροφον τής ζωής καί σέ ώδηγήσαμεν νά 
συμμετάσχης είς τά τιμιώτερα καί άναγκαιότερα άγαθά, 
δηλαδή είς τήν τεκνοποιίαν καί έπιστασίαν τής οικίας. Τί 
λοιπόν σέ προτρέπομεν; Είναι καλύτερον νά λέγης πριν 
άπ’ αύτό τά λόγια τής άγάπης' διότι τίποτε δέν συμβάλλει 
τόσον ώστε νά πείσης τον άκούοντα νά δεχθή τά λεγόμε
νό σου, όσον τό νά μάθη, ότι αύτά λέγονται μέ πολλήν 
αγάπην. Πώς λοιπόν θά δείξης τήν άγάπην; Ά ν  είπής, 
οτι ένψ ήτο δυνατόν νά λάβω γυναίκας πολλάς καί πλου- 
σιωτέρας καί ένδοξου γένους δέν έδέχθην, άλλά ήγάπησα 
καί σέ καί τήν ίδικήν σου συμπεριφοράν, τήν κοσμιότητα, 
τήν έπιείκειαν, τήν σωφροσύνην. ’Έπειτα άπ' αύτά νά προ- 
ετοιμάσης άμέσως τον τρόπον πού θά είπής τά περί τής 
φιλοσοφίας λόγια, καί νά κατηγορής τον πλούτον μέ λό
γον, πού περιέχει πλήρες νόημα. Βεβαίως άν μέν έπιμηκύ- 
νης άπλώς τόν λόγον κατά τοϋ πλούτου θά γίνης ενοχλη
τικός, άν δέ μεταχειρισθής λογΓκά έπιχειρήματα, τά πάντα 
θά κατορθώσης. Διότι θά φανής ότι κάμνεις τό πράγμα 
κατά τρόπον άπολογητικόν, όχι καθώς ό αύστηρός καί 
έπαχθής καί φιλάργυρος, άλλ’ όταν μεταχειρισθής έπιχει
ρήματα άπό τά ίδικά της, καί θά εύχαριστηθη ή ιδία. Θά 
είπής (διότι είναι άνάγκη νά λάβης πάλιν τόν λόγον),
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JWQOVy owe ήνεσχόμην. Τ ί δήποτε; Οϋχ άπλώς, ουδέ εΐκή, 
άλλ* Ετιαιδεύθην Εγώ καλώς, δτι τζλοντος οϋ\δέν κτήμά έστιν, 
άλλά πράγμα ενκαταψρόνητονf καί λτ}σταις προσόν καί πόρ- 
ναις γνναιξϊ καί τνμβωρύχοις.

5 Διό ταντα άφείς, Επί την τής σής αρετήν $λθον ψυχής, 
fjv Ttavτβς προτψώ χρυσίου. Συνετή γάρ και Ελεύθερα κόρη 
νέα, καϊ ενλαδείας έτιιμελονμένη, πάσης τής οικουμένης έ- 
οτίν άνταξία. Διά δή ταΰτά σε και ήσπασάμην και φιλώ, 
καϊ τής Εμαντον τιροτίθημι ψυχής. Ούδεν γάρ δ παρών βίος 

10 Εστί, καί εΰχαμαι καϊ παρακαλώ καϊ πάντα ποιώ, ώοτε 
ήμσς ο&τω καταξιωθήναι τον παρόντα στήσαι βίον, ώστε 
δυνηθήναι καϊ Εκεί εν τφ μέλλοντι αϊώνι μετά πολλής τής 
ά&είας άλλήλοις συνεΐναι. Ό  μέν γάρ χρόνος οΰτος βραχύς 
καί ΕπΙκηρος* εΐ δέ καταξκοϋ'είημεν ε&αρεστήσαντες τφ θεφ  

15ο#τω τόν βίον μετελθείν τούτον, άεϊ και μετά τον Χρίστον, 
καϊ μετ άλλήλων έσόμεθα μετά πλείονος τής ηδονής. 9Εγώ  
πάντούν την σήν άγάπην προτίθημι, καϊ ονδέν οντω μοι 
δνοκοΧον οϋδέ Επαχθές, ώς τό ποτέ διενεχθήναι 7ΐρός σε* 
κ&ν πάντα απολέσαι δέη, κάν ”1ρου πενέστερον γενέσθαι, 

20κάν κινδύνους ντιαστήναι τούς Εσχάτους, καν ότιοϋν παθειν, 
Εμοϊ πάντα οΐχηά καϊ φορητά, Εως άν τά πρός σέ εδ μοι 
διακέηταν καϊ τά παιδία μοι ποθεινά τότε Βσται, %ως αν 
εύνοϊκώς τιρός ήμάς δκχκειμένη ης. Δεήσει δέ καϊ ταντα 
ποιεΧν. ΕΙτα παραμίγνυε καϊ τά άπο στ ολικά ρήματα, δτι 

25 οϋτως ό θεός βούλεται την ε&νοιαν ήμϊν σνγκεκροτήσθαι. 
"Ακουε γάρ τής Γραφής λεγούσης' « Α ντϊ τούτου καταλείψει 
άνθραχπος τόν πατέρα αύτον καϊ τήν μητέρα, καϊ προοκολλη- 
θήσεται τιρός τήν γυναίκα αύτον».

Μηδεμία μικροψυχίας $στω 7ΐρόφασις ήμϊν' Ερρέτω χρή-

46. Πρόκειται περί εΙρωνικοϋ όνόματος, πού έδόθη όπό τούς 
μνηστήρας εϊς τόν Ίθακήσιον έπαΐτην Άρναιον, έπειδή ήτο άγγελιαφό- 
ρος αύτών, όπως ή Ι̂ρις ήτο όγγελιαφόρος τών θεών (Ομήρου 'Οδύσ
σεια σ', 5).

47. Γεν. 2, 24.



ΟΜΙΛΙΑ Κ' 237

ότι ένφ έξηρτάτο απ’ έμέ νά λάβω γυναίκα πλουσίαν καί 
εΰπορον, δεν έδέχθην. Διατί λοιπόν; ’Ό χ ι άπλώς, οϋτε 
εις μάτην, άλλ’ έδιδάχθην εγώ καλώς, δτι ό πλούτος δεν 
είναι κανένα κτήμα, άλλά πράγμα εύκαταφρόνητον, καί 
άνήκει εις τούς ληστάς καί τάς πόρνας γυναίκας καί τούς 
τυμβωρύχους.

Διά τοΰτο, άφοΰ έγκατέλειψα όλα αύτά, ήλθα εις τήν 
άρετήν τής ίδικής σου ψυχής, τήν όποίαν προτιμώ άπό 
κάθε πλούτον. Διότι ή συνετή καί ελεύθερα νέα κόρη, πού 
φροντίζει καί διά τήν εύσέβειαν, αξίζει όσον όλη ή οικου
μένη. ΔΓ αύτά βέβαια καί σέ ήσπάσθην καί σε άγαπώ και 
σέ θέτω έμπρός άπό τήν ίδικήν μου ψυχήν. Διότι ή παρού
σα ζωή δέν άξίζει τίποτε, εύχομαι δέ καί παρακαλώ καί 
τά πάντα κάμνω, ώστε νά καταξιωθοϋμεν νά ζήσωμεν κα
τά τέτοιον τρόπον, ώστε νά ήμπορέσωμεν καί είς τάν μέλ
λοντα αιώνα νά ζώμεν μέ πολλήν ασφάλειαν. Διότι ό μέν 
χρόνος αύτός είναι σύντομος καί φθαρτός’ έάν δέ κατα- 
ξιωθούμεν, άφοϋ γίνωμεν εύάρεστοι είς τόν Θεόν, νά πε- 
ράσωμεν έτσι τήν ζωήν αύτήν, θά εϊμεθα πάντοτε καί μέ 
τόν Χρίστον καί μεταξύ μας μέ περισσοτέραν εύχαρίστη- 
σιν. Εγώ θέτω έμπρός άπό όλα τήν ίδικήν σου άγάπην, 
καί τίποτε δέν είναι είς έμέ τόσον δύσκολον και δυσάρε- 
στον, όσον τό νά έχω κάποτε διαφοράς πρός σέ. Καί άν 
πρέπει τά πάντα νά χάσω, καί άν πρέπει νά γίνω πτωχότε
ρος άπό τόν "Ιρον4*, καί άν πρέπει νά ύποστώ τούς χειρί- 
στους κινδύνους, καί άν άκόμη πρέπει ό,τιδήποτε νά πά- 
θω, τά πάντα είναι ύποφερτά καί άνεκτά είς έμέ, έν δσψ 
θά συμπεριφέρεσαι καλώς πρός έμέ* καί θά είναι τότε τά 
παιδιά ποθητά είς έμέ, έως ότου θά παραμένη«: καλώς δια
τεθειμένη πρός ήμάς. Είναι άνάγκη δέ και σύ νά είππο 
αύτά. "Επειτα νά προσθέτηζ καί τά άποστολικά λόγια, διότι 
έτσι ό Θεός θέλει νά είναι ε ίς ήμάς συγκροτημένη ή συμ
πάθεια. Διότι άκουε τήν Γραφήν πού λέγει’ «"Ενεκα τού
του θά έγκατσλείψη άνθρωπος τόν πατέρα του και τήν 
μητέρα, και θά προσκολληθη πρός τήν γυναίκα του»47.

Νά μή ύπάρχη είς ήμάς καμμία πρόφασις μικροψυχίας*
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ματα, καϊ ανδραπόδων πλήθος και τιμαι αί των εξωθεν 
έμοϊ πάντων τον το προτιμότερον. Πόοον χρυσίου, πόσων θη

σαυρών ούχϊ ποθεινότερα ταντα τά ρήματα Βσται τή γυναικί; 
Μή φοβηθής \μή ιυοτε άπονοηθγι κατά σου φιλονμένη, άλλ' ότι 

5 φιλεϊς όμολόγει. Αί μεν γάρ έταϊραι νυν μεν τοντω, νυν 

δέ έκείνφ προσπλεκόμεναι, εικότως αν έπαίροιντο κατά των 

έραστών &ταν τοιαϋτα άκούοιεν ρήματα' έλενθέρα δέ γυνή 

και κόρη ενγενης ονκ αν τιοτε τούιοις έπαρθείη τοις ρήμα- 

σιν, αλλά πολλφ μάλλον καί κατακάμπτεται. Ένδείκνυαο δε 

10 την πρός αυτήν συνουσίαν τνολλον τιθέμενος, και μάλλον και 
τής οϊκίας είναι βουλάμενος δι9 αύ\τήν, ή έπι τής αγοράς* 

καϊ πάντων των φίλων προτιμά, και παίδων τών έξ αυτής, 
καί αυτά δέ διά ταύτην είράσθω παρά σου. Ά ν  άγαθόν τι 
πρά£υ, έπαίνει και θαύμαζε· αν έτερόν τι καί οϊον νεανίσι 

15 συμβαίνει, παραίνει και υπομίμνησκε. ’ Ανω και κάτω χρη

μάτων κατηγόρει καί πολυτελείας, καϊ υποδείκνυε τον κό
σμον τόν από τής κοσμιότητος καϊ από τής σεμνότητος, και 

δίδασκε διηνεκώς τά συμφέροντα.
9 . Εύχαϊ γινέσθωσαν ύμΐν κοινάί' έκαστος εις την έκ- 

2 0  κληοίαν προΐτω, και τών λεγομένων καί τών άναγινωσκο- 

μένων έκ·εϊ, καϊ ό άνήρ τήν γυναίκα απαιτείτω έπι τής οι
κίας τό μέρος, κάκείνη τόν άνδρα. Ε ι πενία τις κατέχοι, 

πάραγε εϊς μέσον τους άγιους άνδρας, τόν Παύλον, τόν Π έ 

τρον, 61 πάντων μάλλον καϊ βασιλέων καϊ τύονσίων ενδο- 
25 κίμησαν, καί πώς δέ καϊ ιέν λψφ καϊ έν δίψει τόν δίον 

διήγαγον· παίδευε αυτήν, δτι οϋδέν φοβερόν τών έν τω 

βίφ, ή ιμόνον τό προσκρουσαι τφ θ εφ . *Αν ου τω τις γήμιΐ, 
άν έπϊ ιονιοις, τών μοναζόντων ονκ £σται πολλφ έλάττων,
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ας χαθοϋν τά χρήματα, και οί πολλοί δούλοι, καί αί τιμαί 
6πό τούς Εένουα τοϋτο είναι εις εμέ προτιμότερον από 
όλα. Πόσου χρυσοϋ, πόσων θησαυρών δέν θά είναι ποθη
τότερα τά λόγια αύτά είς τήν γυναίκα; Μή φοβηθής, μή
πως κάποτε, ένω τήν άγαπάς, άλαΖονευθή έναντίον σου, 
άλλά νά όμολογής ότι άγαπάς αύτήν. Διότι αί μέν εταίραι, 
πού άλλοτε μέν προσκολλώνται μέ τούτον, άλλοτε δέ μέ 
εκείνον εύλόγως θά ήτο δυνατόν νά ύπερηφανεύωνται 
έναντίον τών έραστών, όταν θά ακούουν τέτοια λόγια* γυ
ναίκα όμως έλευθέρα καί κόρη εύγενής δέν είναι δυνα
τόν νά ύπερηφανευθή ποτέ μέ τέτοια λόγια, άλλά πολύ πε
ρισσότερον καί συγκινεϊται. Νά άποδεικνύεσαι ότι θεωρείς 
περί πολλοϋ τήν πρός αύτήν συνουσίαν, καί ότι θέλεις νά 
εύρίσκεσαι περισσότερον δΓ αύτήν εις τό σπίτι, παρά είς 
τήν άγοράν' καί νά τήν προτιμάς άπό όλους τούς φίλους 
καί τά παιδιά, πού έγεννήθησαν άπ’ αύτήν, καί αύτά δέ 
νά τα άγαπάς έΕ αιτίας αύτής. "Αν ή γυναίκα πράξη κάτι 
καλόν, νά τήν έπαινής καί νά τήν θαυμάζης' άν πράζη κάτι 
τό άπρεπές καί κάτι πού συμβαίνει είς τάς νέας, νά τήν 
συμβουλεύης καί νά τήν ύπενθυμίζης. Παντοΰ καί πάντοτε 
νά κατηγορής τά χρήματα καί τήν πολυτέλειαν, καί νά ύπο- 
δεικνύης τήν εύπρέπειαν καί τόν καλλωπισμόν, πού προέρ
χεται άπό τήν κοσμιότητα καί τήν σεμνότητα, καί νά δι- 
δάσκης πάντοτε τά συμφέροντα είς αύτήν.

9. Νά κάνετε κοινάς προσευχάς μεταΕύ σας’ ό καθέ
νας άς μεταβαίνη είς τήν έκκλησίαν, καί άπό τά λεγάμενα 
καί όναγινωσκόμενα έκεϊ καί ό άνδρας νά άπαιτή τά άνά- 
λογα άπό τήν γυναίκα είς τό σπίτι, καί έκείνη άπό τόν άν- 
δρα. ’Εάν σάς κατέχη κάποια πενία, φέρε παράδειγμα τούς 
άγιους άνδρας, τόν Παΰλον καί τόν Πέτρον, πού ηύδοκί- 
μησαν περισσότερον άπό όλους καί τούς βασιλείς και τούς 
πλουσίους, καί πώς έΖησαν τήν Ζωήν των καί μέσα είς πεί
ναν καί μέσα είς δίψαν. Νά διδάσκης αύτήν, ότι τίποτε δέν 
είναι φοβερόν άπό τά συμβαίνοντα είς τήν Ζωήν, παρά μό
νον τό νά άντιμάχεται κανείς τόν Θεόν. "Αν έτσι κάνεις 
νυμφευθή, άν είς αύτά δέν θά είναι πολύ υποδεέστερος
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ιών μή γεγαμηκότων ό γεγαμηκώς. Ε ι βούλει καί α- 
ρνοτα ποιεϊν καί έστιάσεις έπιτελεΐν, μηδέν άσεμνον, μηδέ- 

^α Ακοσμον, άλλ* τινα άγιον πένητα ενροις δννάμενον νμϊν 
ξφλογήσαι την οικίαν, ιδννάμενον μετά της των ποδών έπι- 

5 βάσεως πάσαν εϊσενεγκεΐν τον θεον την εύλογίαν, τούτον 

*άλ£ΐ. Εϊπω δέ καί έτερον; Μηδείς νμών σπονδαζέτω εν- 
τιορωτέραν γαμεϊν, αλλά πολλώ μάλλον πενεστέραν. Ού γάρ 
χοσαντην άτιό των χρημάτων είσελεύσεται εΐοφέρονσα άφορ- 

μήγ ηδονής, δσην αηδίαν άπό τών δνειδών, άπό τον πλείο- 

10 να Δπαιτεϊν ών εϊσήγαγεν, από τών νβρεων, άπό τής πολν- 

τελείας, άπό τών φορτικών ρημάτων.
Έ ρεϊ γάρ \Ισως* Ούδέπω τών σών ανάλωσα ούόέν, ετι 

τά &μά περίκεψαι, έξ ών οι γονείς μοι δεδώρηνται. Τ ί  4έ- 

γεις, ώ γύναι; &τι τά σά περίκεισαι; καί τί τούτου τον ρή- 

15 ματος γένοιτ* άν ιάθλιώτερον; σώμα ούκέτι 8χεις ίδιον, καI 
χρήματα, &χεις Ιδια; Ούκέτι δνο έστέ σάρκες μετά τόν >ά- 

μον, άλλ* έγένεσΰε ε!ς μίαν καί αι ουσίαι δύο, και ον μία. 
*Ω τον τών χρημάτων ϊρωτος! εϊς άνθρωπος, $ν ζώον άμ~ 

φότεροι γεγένησθε, καί &τι λέγεις} Τά έμά; 5Επάρατον τον- 

2 0  το ιό ρήμα καί μιαρόν άπό τον διαβόλου εΐοηνέγθη. Πάντ^ 

ήμών κοινά έποίηοεν ό θεός τά τούτων άναγκαιότερα, καί 
ταϋτα ού κοινά; Ούκ ϊοτιν είπεϊν, τό έμόν φώς, ό έμός ή
λιος, τό έμόν ίίδωρ· πάντα ήμϊν κοινά τά μείζονα, τά δ& 

χρήματα ον κοινά; *Ατνολλύσθω τά χρήματα μυριάκις, μάλ* 
25 λον δέ μη τά χρήματα, άλλ9 αί 7ΐροαιρέσεις α( μή είδνϊ 

χρήμασι χρήοασθαι, αλλά πάντο>ν αύτά προτιμώσαι. Καί 

ταϋτα μετά τών άλλων δίδασκε· αλλά μετά πολλής τής χάρ^ 

τος. ’Επειδή γάρ αύτή χαθ* έαντήν τής άρετής ή παραινώ 

σις πολύ τό οκνθρωπόν £χει, καί μάλιστα πρός κόρην ά π ^
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άπό τούς μονάζοντας, οϋτε εκείνος πού έχει νυμφευθή θά 
είναι ύποδεέστερος απ’ αύτούς, πού δεν έχουν νυμφευθή. 
Έάν θέλης καί καλώς νά πράττης και συμπόσια νό πραγμα- 
τοποιης, νά μή καλής κανένα άσεμνον, κανένα αίσχρόν, 
άλλ’ εάν θά εϋρης κάποιον άγιον πτωχόν, πού ήμπόρεϊ νά 
εύλογήοη τό σπίτι σας καί ήμπορεϊ μέ τό πέρασμα τών πο
διών του νά φέρη μέσα εις αύτό κάθε εύλογίαν τοϋ Θεοϋ, 
νά καλής αύτόν. Νά είπώ δέ καί κάτι άλλο; Κανείς σας νά 
μή προσπαθή νά νυμφευθή πλουσιωτέραν γυναίκα, άλλά 
πολύ περισσότερον πτωχοτέραν. Διότι άπό τά χρήματα, τά 
όποια θά συνεισφέρπ ή γυναίκα, δεν θά έπέλθη τόσον με
γάλη άφορμή ήδονής, όσον άηδία άπό τάς προοβολάς, άπό 
τό νά άπαιτή περισσότερα άπ’ έκεϊνα πού συνεισέφερε, 
άπό τάς ύβρεις, τήν πολυτέλειαν, τά ένοχλητικά λόγια.

Ίσω ς βέβαια νά είπη’ Μέχρι τώρα δέν έξώδευσα τ ί
ποτε άπό τά ίδικά σου, άκόμη φορώ τά ίδικά μου, άπ’ έκεί- 
να πού μοϋ έχουν χαρίσει οί γονείς μου. Τί λέγεις, γυναί
κα; άκόμη φορείς τά ίδικά σου; καί τί θά ήμποροϋσε νά 
ύπάρΕη άθλιώτερον άπό τόν λόγον αύτόν; δέν έχεις πλέον 
ίδικόν σου σώμα, καί έχεις χρήματα ίδικά σου; Δέν εϊσθε 
πλέον δύο σώματα μετά τόν γάμον, άλλά έγίνατε ένα* καί 
αί ύπάρξεις δύο, και όχι μία. ” Ω του έρωτος τών χρημά
των! ένας άνθρωπος, μία ζώσα ϋπαρξις έχετε γίνει καί οί 
δύο, καί άκόμη λέγεις, Τά ίδικά μου; Ό  λόγος αύτός είναι 
έπικατάρατος καί μιαρός καί ό διάβολος τόν έχει είσηγηθή. 
Πάντα τά άναγκαιότερα άπ’ αύτά ό Θεός τά έδημιούργησε 
κοινά εις ήμας, καί αύτά δέν είναι κοινά; Δέν είναι δυνα- 
τόν νά είπης: τό ίδικόν μου φώς, ό ίδικός μου ήλιος, τό 
ίδικόν μου ΰδωρ* πάντα τά σπουδαιότερα είναι κοινά εις 
ήμας, τά χρήματα όμως δέν είναι κοινά; Ας χάνωνται τά 
χρήματα μυρίας φοράς, μάλλον δέ όχι τά χρήματα, άλλά 
αί προαιρέσεις πού δέν γνωρίζουν νά χρησιμοποιούν τά 
χρήματα καί προτιμοΰν αύτά άπό όλα τά άλλα άγαθά. Δί
δασκε καί αύτά μαΖί μέ τά άλλας, άλλά μέ πολλήν καλω- 
σύνην. ’Επειδή βέβαια αύτή καθ’ έαυτήν ή παραίνεσις της 
αρετής έχει πολλήν κατήφειαν, καί πρό πάντων όταν άπευ-

16



242 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

. λήν και ν,έαν, δταν περί φιλοσοφίας λέγοιντο λόγοι} τιολλήν 
έπινόει τήν χάριν, καί τοϋτο μάλιστα από τής ψυχής έξόρισον 
έκείνης, Τό έμόν, και Τό σόν. 3Ά ν εϊπη, Τα έμά, είπε avtfy 
Π οια λέγεις σά; ουδέ γάρ όίδα* ονδέν εχω εγώ ίδ ιον  πώς 

5 οι>ν λέγεις, Τα έμά, πάντων βντων σών; Χάρισαι avifj τό 
ρήμα. Ονχ όρφς έπϊ τών παιδιών δτι τοντο πράττομεν; δταν 
ήιμών κατεχόντων τι άρπάση, καϊ τό έτερον πάλιν βούληιαι 
λαβειν, συγχωροϋμεν καί λέγομεν Ναι, τοντο σόν έστι, κά- 
κ£ϊνο.

10 Τοντο καϊ &πί τής γυναικός ποιώμεν' παιδικωτέρα γάρ 
αύτης ή διάνοιά έστι* καν λέγη, Τα έμά, ενπέ· Πάντα σά 
έστι, καϊ έγώ σός. Ούκ &στι κολακείας τό ρήμα, άλλα πολ
λής σννέσεως. Οντως αύτης δυνήση χαλάσαι ιόν θυμόν, 
καϊ τήν άϋνμίαν σβέσαι. Κολακεία γάρ έστιν, δταν τις άγεν- 

15 νές τι πράξη κακού &νεκεν τοντο δέ φιλοσοφία μεγίστη. 
Αέγε οΰν Κ αϊ έγώ σός ώ παιδίον  τοντό μοι Παύλος παρή- 
νεσεν εϊπών' «Ό  άνήρ τον Ιδιον σώματος ονκ έξονσιάζει, άλ'/C 
ή γυνή». E l tov οώματός μου ούκ $χω έξονσίαν, άλλα ού, 
πολλφ μάλλον τών χρημάτων. Ά  νέπαυσας αυτήν ταντα φθεγ~ 

20 ξάμενος, &σβεσας την πνράν, κατήσχννας τόν διάβολον, 
λην έποίησας μάλλον αργυρώνητον, τοις ρήμασι τούτοις κατέ- 

δηοας αϋτήν. "Ωοτε άψ9 ών σί> φθέγγγ), δίδαξον αντήν μηδέ
ποτε λέγειν, Έμόν καϊ Σόν. Κ α ί μηδέποτε απλώς αύτη}, 
κάλεί, αλλά μετά κολακείας, μετά τψής, μετά πολλής άγ<ϊ- 

25 πης. Τίμα αυτήν, και συ> ιδεήσεται τής παρ9 έτέρων τιμής, ο# 

δεήοεται τής παρ9 έτέρων δόξης, äv άπολαύη τής παρά öc£# 

Πάντων αντήν προτίθει, πάντων ϊνεκεν , και κάλλους, κ̂ \

48. A ' Kop. 7,4.
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θύνεται πρός κόρην τρυφεράν καί νέαν, όταν θά λέγης 
τούς περί φιλοσοφίας λόγους, νά έπινοής πολλήν χάριν, 
καί τοΰτο μάλιστα νά έκδιώξης άπό την ψυχήν έκείνης, Τό 
ίδικόν μου, καί Τό ίδικόν σου. "Αν είπη, Τά ίδικά μου, είπέ 
εις αύτήν’ Ποϊα λέγεις ίδικά σου; διότι δεν γνωρίΖω’ τ ί
ποτε έγώ δεν έχω ίδικόν μου, πώς λοιπόν λέγεις, Τά ίδικά 
μου, ενώ τά πάντα εϊναι ίδικά σου; Συγχώρησε είς αύτήν 
τόν λόγον. Δεν βλέπεις ότι τοΰτο κάμνομεν είς τήν περί- 
πτωσιν τών παιδιών; όταν τό παιδί άρπάζη κάτι, ένω ήμεϊς 
τό κατέχομεν, καί έπειτα θέλη νά πάρη τό άλλο, συγχω- 
ροϋμεν καί λέγομεν. Ναι, τοΰτο εϊναι ίδικόν σου, καθώς 
καί έκεϊνο.

Τοΰτο άς κάμνωμεν καί είς τήν γυναίκα, διότι ή διά- 
νοιά της εϊναι περισσότερον παιδική’ καί άν λέγη, Τά ίδικά 
μου, είπέ’ Τά πάντα είναι ίδικά σου, άκόμη καί έγώ ίδικός 
σου. Δεν είναι δείγμα κολακείας ό λόγος αύτός, αλλά πολ
λής συνέσεως. Κατ’ αύτόν τόν τρόπον θά ήμπορέσης νά 
κατευνάσης τόν θυμόν της καί νά έξαλείψης τήν λύπην 
της. Διότι κολακεία είναι, όταν έξ αιτίας τοϋ κακού πράξη 
κανείς κάτι τό εύτελές’ τοΰτο όμως είναι ή μεγίστη φιλο
σοφία. Λέγε λοιπόν' Καί εγώ είμαι ίδικός σου, παιδί μου' 
αύτό τό συνεβούλευσεν είς έμέ ό Παϋλος είπών’ «Ό άν- 
δρας δέν έξουσιάΖει τό σώμα του, άλλ’ έξουσιαστής αύτου 
είναι ή γυναίκα του»*48. ’Εάν δέν έχω έξουσίαν έπάνω είς 
τό σώμα μου, άλλά σύ, πολύ περισσότερον δέν έχω έξου- 
σίαν έπάνω είς τά χρήματα. Είπών αύτά άνέκοψες έκεί- 
νην, έσβησες τήν πυράν, κατεντρόπιασες τόν διάβολον, 
τήν έκαμες μάλλον δούλην άργυρώνυτον, τήν έδεσες καλά 
μέ τά λόγια αύτά. Συνεπώς μέ αύτά πού σύ λέγεις, δίδαξε 
αύτήν νά μή λέγη ποτέ, Ίδ ικόν μου καί Ίδ ικόν σου. Καί 
ποτέ νά μή καλής απλώς αύτήν, άλλά μέ κολακείαν, μέ 
τιμήν, μέ πολλήν άγάπην. Νά τφρς αύτήν, καί δέν θά έχη 
άνάγκην άπό τών άλλων τήν τιμήν, δέν θά έχη άνάγκην 
άπό τόν έπαινον τών άλλων, άν άπολαμβάνη τόν ίδικόν 
σου. Νά προτιμάς άπό όλα αύτήν, έξ αιτίας όλων, και του 
κάλλους και τής συνέσεως, και νά τήν έπαινής πολύ. "Ετσι
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σννέσεως, καϊ έγκωμίαζε. Οντως αυτήν πείσεις μηδενι προοέ- 
χειν των Βξωθεν, άλλα πάντων των άλλων καταγελάν.

Δίδασκε τον Θεον τόν φόβον, καί πάντα ώσπερ άπο 
πηγής έπιρρεύσει, και μνρίων έσται ή οικία των άγαϋών 

5 γ&μονοα. *'Αν τά άφθαρτα ζητώμεν, καί ταντα επελενσειαι 
τα φθαρτά. Λ<Ζητειτε γάρ», φησί, «πρώτον την βασιλείαν 
τον Θεον> ικαϊ ταντα πάντα προστεθήοεται ύμϊν». Οϊονς εί
ναι χρή νομίζειν τους παϊδας, των τοιοντων πατέρων; οϊονς 
τούς οΐκέτας των τοιοντων δεσποτών; οϊονς τούς άλλους α- 

ΪΟπαντας τους 7ίλησιάζοντας; άρα ο&χι μνρίων τών αγαθών 
καϊ α&τούς γέμειν ονμβήσεται; Ώ ς γάρ τά πολλά πρός τούς 
κρατούντας καί οΐ δούλοι τά ήθη ρυθμίζονται και τοϊς έκεί- 
νο>ν έξοίμοιοϋνται έπιθνμίαις, τών αντών έρώσιν, ών άν και 
διδαχθώσι, τά αϋτά φθέγγονται) έν τοϊς αϋτοις σνναναστρέ- 

ϊ^φονται. *Εάν όντως έαντούς ρνθμίζομεν, και ταις Γραφ αϊς  
προοέχωμεν, τά πλείονα παρ9 έκείνων παιδενθησόμεθα' καί 
Ο&τω δννησόμεθα άρέσαι τφ Θεφ, καϊ τόν παρόντα βίον 
άπαντα μετά Αρετής διεξελθειν, καϊ τών έπηγγελμένων α
γαθών τοϊς άγαπώσιν α&τόν τνχεΐν ών γένοιτο πάντας ή- 

2 0  μάς άξιωθήναι, χάριτι καϊ φιλανθρωηίψ τον Κνρίον ήμών 
91ησον Χρίστον, μεθ’ οϋ τφ ΊΊατρΙ άμα τφ άγίφ Πνεύμαιι 
δόξα, κράτος, τιμή, ννν καϊ άεί, καϊ εις τούς αιώνας τών 
αΙώνων. *Αμήν.

49. Ματθ. 6, 33.
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θά πείσης αύτήν νά μή προσέχη κανένα άλλον, άλλά νά 
περιγελά όλους τούς άλλους.

Δίδασκε τον φόβον Θεού, καί τά πάντα ώσάν άπό πη
γήν θά είσρεύσουν καί τό σπίτι θά γεμίση μύρια άγαθά. 
Ά ν  έπιΖητούμεν τά πνευματικά άγαθά, θά έλθουν καί αύ- 
τά τά ύλικά. Διότι λέγει' «Ζητείτε δέ πρωτίστους τά άγαθά 
τής βασιλείας τοϋ Θεοϋ, καί τότε όλα αύτά τά επίγεια θά 
σός δοθοϋν μαΖί μέ αύτά»4®. Πώς, νομίΖετε, πρέπει νά είναι 
τά παιδιά τέτοιων πατέρων; πώς οί ύπηρέται τέτοιων κυ
ρίων; πώς όλοι οί άλλοι οί συγγενείς; άράγε δέν θά συμ- 
6ή νά είναι καί αύτοί γεμάτοι άπό μύρια άγαθά; Διότι ό
πως ρυθμίζονται τά πολλά σύμφωνα πρός την θέλησιν των 
αρχόντων, καί οί δοϋλοι ρυθμίζονται κατά τόν τρόπον τής 
2ωής καί συμπεριφοράς των, καί έΕομοιώνονται πρός τάς 
έπιθυμίας έκείνων, τά ίδικά των άγαποϋν, έκείνα πού θά 
διδαχθούν, τά ίδια λέγουν, συναναστρέφονται μέ τούς ίδι
ους πού συναναστρέφονται καί έκεϊνοι. Έάν διαπλάσσωμεν 
κατ' αύτό ντόν τρόπον τόν έαυτόν μας, καί προσέχωμεν εις 
τάς Γραφάς θά διδαχθούμεν τά περισσότερα άπ’ εκείνους' 
καί έτσι θά ήμπορέσωμεν νά γίνωμεν άρεστοί εις τόν Θεόν, 
καί νά Ζήσωμεν τήν παρούσαν Ζωήν όλην μέ άρετήν καί νά 
έπιτύχωμεν τά άγαθά, πού έχει ύποσχεθή ό Θεός εις τούς 
άγαπώντας αύτόν. Αύτά τά άγαθά είθε όλοι μας νά άζιωθω- 
μεν, μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ι η 
σού Χριστού, εις τόν όποιον άνήκει μαΖί μέ τόν Πατέρα 
καί τό άγιον Πνεύμα ή δόξα, ή δύναμις, ή τιμή, τώρα καί 
πάντοτε, καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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Έφ. 6, 1 - 4

«Τά τέκνα, νπακούεται τοΐς γονενσιν νμών εν Κν- 

ρίφ\ τοντο γάρ έστι δίκαιον. Τίμα τον πατέρα σον 

5 και τήν μητέρα, ήτις έστίν έντολή τιρώτη έν επαγ
γελία, ϊνα εΰ οοι γένηται, και μακροχρόνιος επί

τής γής»·
1. Κα&άπερ τις οώμα πλάττων, πρώτον μεν τήν κεφαλήν, 

Βπειτα τόν αύχένα, εΐτα τονς πόδας τίΰηοιν, οντω και ο 

10 μακάριος Παύλος τφ λόγφ πρόεισιν. Είπε περϊ τον άνδρός, 

είπε περί τής γνναικός, τής δεντέρας αρχής· χωρεϊ λοιπόν 

όδφ βαδίζων έπϊ τήν τρίτην αΰτη δέ έστιν των παίδων. 
Τής μϊν γάρ γνναικός &ρχει ό άνήρ, των δέ παίδων ό άνήρ 

χαϊ ή γυνή.°Ορα οΰν τί φηοι· «Τά τέκνα νπακονετε τοις γο- 
15 νενοιν νμών έν Κνρίφ' αντη γάρ έστιν έντολή πρώτη έν 

&παγγελίαις».-Οΰδέ ένταν&α περί τοϋ Χριστοϋ διαλέγεται, 
οϋ,δέ περϊ τών νψηλών' £τι πρός άπαλάς διαλέγεται
διανοίας· 'διό χαϊ βραχεϊαν ποιείται τήν τιαραίνεσιν, άιε 

ού δνναμένων τών τιαίδων μακρφ παρακολονϋήοαι λόγφ. 

20 Λιά τοντο ούδέ περί βασιλείας τι διαλέγεται* ον γάρ έστι 
ιής ήλικίας έκείνης ταϋτα άκονειν· άλλ* ά μάλιστα ψνχή 

νηπιώδης άκονσαι πο#εί, τανιά φησιν, διι μαχροχρόνιος ε~ 

σται. Ε Ι γάρ τις έξετάζει, διά τί μή τιερί βασιλείας διελέ- 

χ&η, άλλά τήν έν τφ νάμφ κειμένην εντολήν αντοις $&ηκεν,

Έ φ . 6 , 1 - 3 ,



Ο Μ ΙΛ ΙΑ  Κ Α '
Έφ. 6, 1 - 4

«Τά τέκνα νά ύπακούετε είς τούς γονείς σσς 
σύμφωνα μέ τό θέλημα τοϋ Κυρίου, διότι τοϋτο 
είναι δίκαιον. Τίμα τόν πατέρα σου καί την μη
τέρα σου. Ή  έντολή αύτή είναι ή πρώτη εις τόν 
Δεκάλογον, πού συνοδεύεται μέ ύπόσχεσιν άντα- 
μοιβής, διά νά εύτυχήσης καί διά νά Ζήσης μακράν 
χρόνον έπί τής γής»1.
1. "Οπως άκριβώς αύτός πού κάνει ένα άγαλμα, σχη

ματίζει κατά πρώτον μέν τό κεφάλι, έπειτα τόν αύχένα 
καί έπειτα τά πόδια, κατ’ αύτόν τόν τρόπον καί ό μακά
ριος Παϋλος προχωρεί είς τόν λόγον του. Ώμίλησε διά 
τόν άνδρα, ώμίλησε διά τήν γυναίκα, πού έχει τήν δευτέ- 
ραν σειράν, προχωρεί λοιπόν είς τήν τρίτην, και αύτή 
είναι τά τέκνα. Διότι τήν μέν γυναίκα έζουσιάζει ό άνδρας, 
καί τά τέκνα ό άνδρας καί ή γυναίκα. Πρόσεχε λοιπόν τί 
λέγει' «Τά τέκνα νά ύπακούετε είς τούς γονείς σας σύμ
φωνα μέ τό θέλημα τοΰ Κυρίου, διότι αύτή είναι ή πρώτη 
έντολή, πού συνοδεύεται μέ ύπόσχεσιν». Οΰτε έδώ όμιλεί 
διά τόν Χριστόν, οϋτε διά τά ούράνια. Διότι άκόμη άπευ- 
θύνεται είς άπαλάς ψυχάς, δΓ αύτό καί κάνει σύντομον 
τήν συμβουλήν, έπειδή δέν ήμποροϋν νά παρακολουθήσουν 
έκτεταμένον λόγον. Διά τοΰτο οΰτε διά τήν Βασιλείαν του 
Θεοΰ άναφέρει τίποτε, διότι ή ήλικία εκείνη δέν ήμπορεί 
νά άκούη αύτά. Αύτά όμως, πού ή ψυχή τοϋ μικροϋ παι- 
διοϋ ποθεί νά άκούση περισσότερον, αύτά λέγει, ότι θά 
ζήση μακράν χρόνον έπί τής γης. Έάν βέβαια ήθελε κα
νείς έρωτήσει, διά ποϊον λόγον δέν ειπε τίποτε διό τήν 
Βασιλείαν τοΰ Θεοΰ, άλλ’ έθεσεν είς αύτά τήν έντολήν
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έρονμεν, δτι ώς νηπιωδεστέροις ούοι, και μάλα εϊδώς δτι, 

τον άνδρός και τής γνναικός οντω ιδιακειμένων κατά τον νό

μον δν &θηκεν, ού πολλον καμάτον έστϊ τά παιδία νποτάξαι. 

νΟταν γάρ πράγμα τήν αρχήν και τήν νπόθεοιν λάβη καλήν 

5 καϊ ϊσχνράν και κοαμίαν, άδφ πάντα και νόμφ προβαίνει 

λοιπόν μετά πολλής τής ευκολίας. Τό γάρ χαλεπώτερον, τό 

θεμέλιον θέοθαι, καϊ τήν κρηπίδα νποβαλεϊν.

«Τά τέκνα, ντιακούετε», φηοί} «ιοις γονεύσιν ημών έν 

Κνρίφ»· τοντέστι, κατά Κύριον. Ό  Θεός, φησίν, ον τω προσέ- 

10 ταξε. Τ ί οϋν, αν άτοπα προοτάττωοι; Μάλιστα μέν ονδέποτε 

έπιτάττει πατήρ άτοπα, κά,ν αντός άτοπος η* πλήν άλλ3 δμως 

καϊ όντως ήοφαλίοατο, εϊπών' « Ε ν  Κνρίφ»' τοντέοτιν, εν 

οίς &ν \μή υιροοκρούσγις Θεφ' ώς εάν “Ελλην η, ή αιρετικός, 

οϋκέτι πείθ&σθαι δει' οϋ γάρ έστιν έν Κνρίφ τό πράγμα. 

15 Π ώ ς δέ φηοιν, « Ή τ ις  έοιιν εντολή πρώτη»; πρώτη γάρ 

έοτι τό, «Ού μοιχενοεις», τό, «Ού φονενοεις». Ον τή τάξει 

εϊπεν αίηήν πρώτην, αλλά τή έπαγγελίψ. *Εκείναις μεν ου»' 

ον κείται μισθός, &τε περϊ κακών διατεταγμέναις καϊ τής 

τών κακών άναχωρήσεως· έν δέ ταύταις, άτε αγαθών έο- 

20 γαοίας ούοης, καϊ έπαγγελία κεϊται. Καϊ δρα πώς θαν- 

μαοτήν κρηπίδα Μηκε τή τής άρετής όδφ τήν εις τονς γο

νέας τνμήν καϊ αίδώ" και εικότως· *Απαγαγών τών πονηρών 

πράξεων, καϊ μέλλων εις τά αγαθά έμβαίνειν, τούτο πρώ

τον έπέταξε, τήν εϊς τονς γονέας λέγω τιμήν, έπειδή καϊ 

25 προ πάντων τού ζην μετά τόν θεόν αντοί γεγόναοιν αίτιοι. 

"Ωστε εικότως άν πρώτοι τών ήμετέρίνν άπολανοειαν καλών,

2. Έξ. 20,13. 15.
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πού γράφει ό νόμος, θά τοϋ άπαντήοωμεν, ότι επειδή είναι 
άθωότερα, και έπειδή έγνώριζε καλώς ότι, όταν ό άνδρας 
καί ή γυναίκα συμμορφώνωνται εις τον νόμον πού τούς 
έδωοε, μικρός κόπος χρειάζεται διά νά ύποτάξουν τά παι
διά τους. Διότι όταν ένα πράγμα λάβη τήν άρχήν του καί 
τήν ύπόθεσίν του καλήν καί δυνατήν καί κοσμίαν, έπειτα 
πλέον μέ πολλήν εύκολίαν προχωρεί εις όλον τον δρόμον 
καί τόν νόμον. Διότι τό δυοκολώτερον εϊναι νά θέοωμεν 
τό θεμέλιον καί νά στηρίξωμεν τήν 6άσιν.

«Τά παιδιά νά ύπακούετε, λέγει, ε ις τούς γονείς σας 
σύμφωνα μέ τό θέλημα τοΰ Κυρίου», δηλαδή όπως προ- 
ατάσσει ό Κύριος. Ό  Θεός, λέγει, έδωσε τήν προσταγήν 
αύτήν. Τί λοιπόν θά είποϋμεν, άν οι γονείς προστάσσουν 
παράξενα πράγματα; Βέβαια ό πατέρας ποτέ δέν προστάσ- 
σει παράξενα, καί άν άκόμη αύτός είναι παράξενος. Ά λ λ ’ 
όμως καί έτσι τόν προφυλρσσει, λέγων' «Σύμφωνα μέ τό 
θέλημα τοϋ Κυρίου». Δηλαδή, εις αύτά πού δέν θά έλθης 
άντιμέτωπος μέ τόν Θεόν. "Οπως, άν ό πατέρας εϊναι ει
δωλολάτρης ή αιρετικός, δέν πρέπει πλέον νά ύπακούη τό 
παιδί, διότι αύτό δέν εϊναι σύμφωνον μέ τό θέλημα τοϋ 
Κυρίου. Διατί όμως λέγει «αύτή εϊναι ή πρώτη έντολή»; 
Διότι πρώτη κατ’ άξίαν εϊναι τό «Μή μοιχεύσης», τό «Μή 
φονεύσης»2. Δέν εϊπεν ότι εϊναι πρώτη εις τήν σειράν, 
άλλά πρώτη πού συνοδεύεται μέ ύπόσχεσιν άνταμοιβής. 
Εις έκείνας μέν λοιπόν τάς έντολάς δέν ύπάρχει άνταμοι- 
βή, καθόσον άπαγορεύουν τό κακόν καί προστάσσουν νά 
άπομακρυνώμεθα σπό τό κακόν. Εις τάς άλλας όμως έν- 
τολάς, καθόσον προστάσσουν νά πράττωμεν τό καλόν, 
ύπάρχει καί ύπόσχεσις άνταμοιβής. Καί πρόσεχε πώς έθε
σε θαυμάσιον θεμέλιον τοϋ δρόμου τής άρετής τήν τιμήν 
καί τόν σεβασμόν πρός τούς γονείς* καί εύλόγως. Άφοϋ 
άπηγόρευσε τάς άμαρτωλάς πράξεις, καί θέλων νά μάς 
φέρη εις τάς άρετάς, αύτό προσέταξε πρώτον, έννοω τήν 
τιμήν πρός τούς γονείς, έπειδή πριν άπ’ όλους καί μετά 
τόν Θεόν αύτοί έχουν γίνει αίτιοι τής ζωής μας. "Ωστε θά 
είναι φυσικόν νά άπολαύσουν αύτοί πρώτοι τά καλά μας,
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καί τότε οί άλλοι άπαντες άνϋ'ρωποι. 3Ά ν  γάρ μή χοϋτό τις 
&ΧΪΙ> ούδέτωτε περί τους %ξω&εν εσται επιεικής.

Παραινέσας τοίνυν άπερ έχρήν τοϊς παισί, μεταβαίνει 
Επί τους τιατέρας, καί φηον «Καί οι πατέρες, μή παροργί- 

5 ζετε τα τέκνα ν\μων, άλλα Εκτρέφετε αϋτά έν παιδεία καί 
νον&εσίφ Κυρίου». Ούκ εϊπεν, 3Αγαπάτε αυτά’ τούτο γάρ 
καί άκόντων αύτών ή φύσις Επισπάται, καί περιττόν ήν 
περί των τοιοντων νόμον τιΰέναϊ άλλα τι φηστ «Μή παρορ
γίζετε τά τέκνα ύμών», οϊον οί πολλοί ττοιοϋσιντ απόκληρό- 

1 0  νόμους εργαζόμενοι, καί άποκηρύκτουζ ποιούντες, καί φορ- 
τικώς Επικείμενοι, ούχ ώς έλευϋ'έροις, άλλ9 ώς άνδραπόδοις. 
Διά τουτό φησν «Μή παροργίζετε τά τέκνα υμών». Εϊτα 
τό κεφάλαιον πάντων, πώς άν νπακούσαιεν δείκνυσιν, είς 
τήν κεφαλήν καί τήν άρχήν τήν οίκείαν άπασαν άγαγών. 

15 Καί καΰάπερ έδειξε τον τήν γυναίκα ύπακούειν αίτιον τόν 
&νδρα γινόμενον (διό καί τά πλείονα αύιφ διαλέγεται, ιη 
τής αγάπης τυραννίδι παρακαλών αυτήν έπισπάσϋαι), οϋτω 
δή καί Ενταϋΰα πάλιν είς αύτήν τήν αιτίαν άνάγει, λέγων 
«Ά λλά Εκτρέφετε αύτά έν παίιδείφ καί νουϋ'εσία Κυρίου». 

2 0  Όρ<ίς 8τι τών πνευματικών &ντω<ν και τά σαρκικά εψεται; 
Βούλει είναι τόν υϊόν πειΰήνιον;  $ξ άρχής αύτόν ετκτρεφε 
έν παιδείη, καί νονΰ'εσίφ Κυρίου' μή νομίσης είναι περπ- 
τόν τό τών $είων Γραφών αύτόν έπακούειν' έκεΐ γάρ τοϋτο 
πρώτον άκούσεταΐ' «Τίμα τόν πατέρα σου καί τήν μητέρα 

25 σου*. 'Ώστε ύπ&ρ σου τούτο γίνεται. Μή εϊπτ]ς* Τοϋτο μονα- 
ζόντων έστί' μή γάρ μονάζοντα αυτόν ποιώ; Ούκ ϊστιν ανάγκη 
γενέσί}αι αύτόν μονάζοντα. Τ ί δέδοικας δέος πολλοϋ κέρδους 
άνάμεστον; Χριστιανόν αύτόν ποίησον. Μάλιστα γάρ τοϊς 
χοαμικοϊς άναγκαΐον τά Εντενΰεν είδέναι διδάγματα, μάλ.ι- 

30 σια τοϊς παισί. Πολλή γάρ ή άνοια έν Εκείνη τή ήλικίψ τή 
<3έ άνοίφ τιροσΰήκη γίνεται καί τά παρά τών $ξω$εν λόγων, 
όταν μά&ωσιν Εκεΐ τους παρ* αύτοΐς ΰ'ανμαζομένους ηρωας,

3. Έφ. β, 4.
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καί υστέρα όλοι οί άλλοι άνθρωποι. Διότι εάν δεν έχη κα
νείς αύτό, ποτέ δέν θά είναι έπιεικής εις τούς άλλους.

Άφοϋ λοιπόν έδωσε τάς συμβουλάς πού έπρεπεν εις 
τά παιδιά, μεταβαίνει εις τούς πατέρας, καί λέγει' «Καί 
οί πατέρες μή έξοργίζετε τά παιδιά σας, άλλά νά άνατρέ- 
φετε αύτά μέ την παιδείαν καί την νουθεσίαν του Κυρίου»3. 
Δέν είπε' Νά τά άγαπατε. Διότι αύτό τό προκαλεϊ ή φύ- 
σις καί χωρίς την θέλησίν των, καί ήτο περιττόν νά δοθή 
νόμος δΓ αύτό. Άλλά τί λέγει; «Μή έξοργίζετε τά παιδιά 
σας», όπως κάμνουν πολλοί πού τά άποκληρώνουν καί τά 
άποκηρύσσουν, καί φορτικώς τά ένοχλοϋν, ώς νά μή ήσαν 
ελεύθεροι άνθρωποι, άλλά δούλοι. Διά τοϋτο λέγεΓ «Μή 
εξοργίζετε τά παιδιά σας». "Επειτα τό σπουδαιότερον άπ’ 
όλα, έπεξηγεϊ μέ ποιον τρόπον θά γίνουν ύπάκουα, φέρων 
ολην τήν αιτίαν εις τήν κεφαλήν καί τήν άρχήν. Καί όπως 
έδειξεν ότι ό άνδρας έγινεν ή αιτία νά ύπακούη ή γυναίκα 
(δΓ αύτό καί τά περισσότερα άναφέρει εις αύτόν, συμ- 
βουλεύων νά τήν κερδίζη μέ τήν δύναμιν τής άγάπης), 
έτσι άκριβώς καί έδώ πάλιν εις αύτόν φέρει τήν αιτίαν, 
λέγων' «Άλλά νά άνατρέφετε αύτά μέ τήν παιδείαν καί 
τήν νουθεσίαν του Κυρίου». Βλέπεις ότι όταν ύπάρχουν 
τά πνευματικά θά άκολουθήσουν καί τά ύλικά; Θέλεις νά 
είναι ύπεύθυνος ό υιός σου; Άπό τήν άρχήν νά άνατρέ- 
φης αύτόν μέ τήν παιδείαν καί τήν νουθεσίαν του Κυρίου. 
Μή νομίσης ότι είναι περιττόν νά άκούη μέ προσοχήν τήν 
Αγίαν Γραφήν, διότι έκεϊ αύτό θά άκούση πρώτον. «Τίμα 
τόν πατέρα σου καί τήν μητέρα σου». "Ωστε αύτό γίνεται 
διά σέ. Μή είπής. Τούτο είναι διά τούς μοναχούς, μήπως 
έγώ θά τόν κάνω μονάχον; Δέν είναι άνάγκη νά γίνη αύ- 
τός μοναχός. Διατί φοβείσαι τόν φόβον πού είναι γεμά
τος πολύ κέρδος; Κάμνε τον χριστιανόν. Διότι εις τούς 
κοσμικούς είναι πρό πάντων άνάγκη νά γνωρίζουν τά δι
δάγματα αύτά, μάλιστα δέ εις τά παιδιά. Διότι εις τήν ήλι- 
κίαν έκείνην ύπάρχει πολλή μωρία, ε ις τήν μωρίαν δέ 
προστίθενται καί τά λόγια τών είδωλολατρών, όταν μάθουν 
ότι οί ήρωες, πού θαυμάζονται άπό αύτούς, είναι δοϋλοι
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παθών δούλους δντας και δειλούς πρός θάνατον· οϊον ό Μ -  
χιλλεύς, δταν μετανογ}, δταν υπέρ παλλακίδος άποθνήσκί), 
δταν έτερος μεθύγ], και &τερα πολλά τοιαϋτα. Δει τοίννν αύ- 
τφ των φαρμάκων τούτων.

5 2. Π ώ ς γάρ ούκ ατοπον εις τέχνας μεν έκπέμπειν 
καί εις διδασκαλείου, και πάντα πράττειν ύπερ τούτου, έν 
δέ παιδείφ και νουθεσία Κυρίου μη έκτρέφειν τά παιδί'ΐ; 
Διά τοι τούτο πρώτοι τών καρπών ημείς άπολαύομεν θρα
σείς,, ακολάστους, απειθείς, βαναύοονς έκτρέφοντες τους 

10 παϊδας. Μή τοίνυν τούτο ποιώμεν, άλλα πειθώμεθα τφ μα- 
καρίφ τούτφ παραινούντο έκτρέφωμεν αυτά έν παιδείφ και 
νουθεοίφ Κυρίου* δώμεν αύτοίς υπόδειγμα, εκ πρώτης ηλι
κίας τβ τών Γραφών άναγνώοει τιοιοϋντες αύτονς ένσχολά- 
ζειν. Οϊμοι! δτι συνεχώς ταϋτα λέγων, ληρεΐν νομίζομαι· 

15 πλήν άλλ* &μως ου παύοομαι το έμαυτοΰ ποιών. Τίνος εν&κιν, 
είπέ μοι, ού μιμεϊσθε τους παλαιούς; Μάλιστα υμείς αι γυ
ναίκες, τάς θαυ\μαοτάς έκείνας γυναίκας ζηλώσατε. Έτέχϋη  
το παώίον; Μίμησαι την "Ανναν κατάμαθε τί πεποίηκεν Α- 
κείνη' άνήγαγεν αύτόν εύθέως εις τόν ναόν. Τ ίς  υμών ιυκ 

20 άν έϋ'ελήοειε Σαμουήλ τόν υιόν τόν εαυτού άπαξ γενέσθαι, ή 
μυριάκις βασιλέα της οικουμένης άπάσης;

Καϊ πώς δυνατόν, φησί, γενέσθαι τοιοϋτον; Διά τί μη 
δννατόν; 'Ό τι ού θέλεις, ούδε παραδίδως τοίς δυναμένοις 
αϋ'τόν ποιήσαι τοιοϋτον. Καί τίς τοιοΰτός έστι, φηοίν; Ό  

25 Θεός' έπεϊ κάχείνη αύτφ αν τόν ένεχείριοεν. Ούδε γάρ ό 
Ή λεΙ τών οφόδρα δυναμένα&ν αύτόν πλάσαι ήν  πώς γάρ, 
ό μ φ έ  τους υΙούς δυνηθεϊς τους έαυτοϋ; άλλ9 ή πίστις τής 
γυναικός και ή προθυμία το αύτό εΐργάοατο. Πρώτον ετεκε, 
καϊ μόνον, καϊ ούόέ %δει εϊ καϊ ετέρους τέξεται. Καϊ ούκ 

30 ει^εν' 9Αναμείνω αύξηθήναι τό παιδίον, Ίνα πράγμαοι χρή-

4. Ό  Σαμουήλ, υιός τής "Αννης, ήτο προφήτης, ό τελευταίος 
κριτής τοϋ Ισραήλ κα) ιδρυτής τοϋ θεσμού της βασιλείας. "Εχρισε 
πρώτον βασιλέα τόν Σαούλ καί μετά τοΰτον τόν Δαυίδ (Α ’ Βασιλ.).

5. Ό  προτελευταίος τών Κριτών, ήτο καί ίερεύς' τό τελευταία 
έτη του ίστοροΟνται είς Α' Βασ. κεφ. 1 -4.
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εις τά πάθη καί δειλοί είς τον θάνατον. "Οπως, έπί παρα- 
δείγματι, ό Άχιλλεύς όταν άλλάΖη γνώμην, δταν πεθαίνη 
διά μίαν έρωμένην, δταν άλλος εϊναι μεθυσμένος καί πολ
λά άλλα παρόμοια. Χρειάζονται λοιπόν εις τό παιδί αύτά 
τά φάρμακα.

2. Δεν είναι παράΕενον νά στέλνωμεν μέν τά παιδιά 
μας είς τάς τέχνας καί τό σχολεϊον, καί νά κάμνωμεν τά 
πάντα διά τόν σκοπόν αύτόν, νά μή τά άνατρέφωμεν όμως 
μέ τήν παιδείαν καί τήν νουθεσίαν τοΰ Κυρίου; Διά τοΰτο 
βέβαια ήμεϊς πρώτον άπολαμβάνομεν τούς καρπούς, δταν 
άνατρέφωμεν τά παιδιά μας διά νά γίνουν αναιδή, ακόλα
στα, απείθαρχα, βάναυσα. Ά ς  μή κάμνωμεν λοιπόν τοΰτο, 
άλλ’ άς ύπακούωμεν είς τόν μακάριον Παύλον, πού μας 
παραινεί νά άνατρέφωμεν αύτά μέ τήν παιδείαν καί τήν 
νουθεσίαν τοΰ Κυρίου. Νά δώσωμεν είς αύτά τό παρά
δειγμα, νά τά κάμνωμεν νά συνηθίζουν άπό μικράν ηλικίαν 
είς τήν άνάγνωσιν τών Γραφών. Άλλοίμονον! Διότι λέγων 
συνεχής αύτά, θεωρούμαι δτι φλυαρώ, άλλ* δμως δεν θά 
παύσω νά κάνω ό,τι ήμπορώ. Διά ποίον λόγον, είπέ μου, 
δεν μιμείσθε τούς παλαιούς; Μάλιστα σείς αί γυναίκες, 
Ζηλέψατε τάς θαυμαστός έκείνας γυναίκας. Έγεννήθη τό 
παιδί σου; Μιμήσου τήν "Ανναν4, μάθε καλώς τί έχει κάνει 
έκείνη’ τόν έπήγεν αμέσως είς τόν ναόν. Ποϊος άπό σδς 
δέν θά ήθελε νά γίνη ό υιός του μίαν φοράν ό Σαμουήλ, 
ή πάρα πολλάς φοράς βασιλεύς δλης τής οικουμένης;

Καί πώς είναι δυνατόν, λέγει, νά γίνη δπως αύτός; 
Διατί νά μή είναι δυνατόν; Διότι δέν θέλεις, οϋτε τόν πα- 
ραδίδεις είς αύτούς πού ήμποροϋν νά τόν κάμουν τέτοιον. 
Και ποϊος είναι τέτοιος; λέγει. Ό  Θεός’ άφοϋ και έκείνη 
ένεπιστεύθη είς αύτόν τόν υιόν της. Διότι οϋτε και ό Ή λεί8, 
πού ήτο πάρα πολύ κατάλληλος, είχε τήν δύναμιν νά τόν 
διαπλάση. Διότι πώς θά ήμποροΰσεν αύτός, πού δέν ήμπό- 
ρεσεν οϋτε τούς ίδικούς του υιούς; Ή  πίστις δμως τής 
γυναικός καί ή προθυμία της τό κατώρθωσεν. Έγέννησε τό 
πρώτον παιδί καί μόνον, οϋτε καί έγνώριΖεν έάν θά γεν- 
νήση καί αλλα. Καί δέν είπε’ Θά περιμένω νά μεγαλώση
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σηται βιωτικοις' συγχωρήσω αυτόν μικρόν ένδιατρέψαι τη 

πανδικη ήλικίψ άλλα πάντα ταϋτα ή γυνή παρωσαμένη, ενός 

μόνου γέγονε, πώς έκ προοιμίων τό άγαλμα τό πνευματικόν 

άναθη τφ Θεφ. ΑΙσχννθώμεν, oi ανδρες, τής γυναικός την 

5 φιλοσοφίαν' άνήνεγκεν αντόν τφ Θεφ, και έκει εϊασε. Δια 

τοϋτο και ό γάμος έγένετο λαμπρότερος, επειδή τήν απαρχήν 

άνέθηκε· διά τούτο εύφορος αντής γέγονεν ή γαστήρ, και 
έτέρονς έκτήσατο παϊδας, διά τούτο και εν τφ κόομφ είδεν 
εύδοκιμοϋντα. Ε ι γάρ άνθρωποι τιμώμενοι αντιτιμώσιν, οϋ 

10  7ΐολλφ μάλλον ό Θεός, ό και χωρίς τοϋ τιμηθήναι τού
το τιοιών;

Μέχρι τίνος έσμέν σάρκες; μέχρι τίνος έπι γης κνπτο- 
-  μεν; Πάντα ήμϊν δεύτερα &στω τής προνοίας των παίδων, 

και τον έν παιδείφ και νουθεσία Κυρίου αυτά έκτρέφεσθαι. 
15 "Αν μάθγι φιλόσοφος είναι έκ προοψίων, πλοϋτον έκτήσατο 

παντός πλούτου μείζονα, και δόξαν δυνατωτέραν. Ovdkv το- 
σοντον έργάση τέχνην διδάσκων αντόν και παιδείαν τήν 

%ξωθεν} δι ής χρήματα κτήσεται, οσον εάν διδάξ^ς a mov 

τέχνην, δι* ής χρημάτων καταφρονήσει. Ε ι βούλει τιοιήσαι 
2 0  αντόν πλούοιονΤ οντω ποίησον. Πλούσιος γάρ ονχ ό πολλών 

χρημάτων δεόμενος, και 7№λλά περιδεβλημένος, άλλ* ό μηδε- 

νός χρείαν $χων. Τοϋτο παίδεναον τόν υιόν, τοϋτο δίδαξον' 

οίτος μέγιστος πλούτος. Μή ζήτει πώς ενδόκιμον έργάση 

έν διδάγμασι τοϊς Ζξωθεν, καί έπίδοξον ποιήσεις, άλλά φρόν- 
25 τ ίσον πώς αντόν διδάξεις κατ αφρονειν τής δόξης τής έν 

τφ 6ίφ τούιφ· έχειθεν λαμπρότερος καϊ ένδοξότερος γένοι- 

ιο ăv. Ταντα και τφ πένητι και τφ τιλουσίφ δυνατόν ποιέιν· 

ταντα ονκ έκ διδασκάλου μανθάνει τις, oitâk διά τέχνης,
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τό παιδί, διά νά γνωρίση τόν κόσμον αύτόν, θά τό άφήσω 
έπ’ ολίγον νά ζήση τήν παιδικήν ήλικίαν. "Ολα αύτά όμως 
όφου τά παρεμέρισεν, ένα μόνον έφρόντισε, πώς οπό τήν 
άρχήν νά άναθέση εις τόν Θεόν τό πνευματικόν αύτό ά
γαλμα. Ας έντραποϋμεν, οί άνδρες, τής γυναικός τήν 
σκέψιν. Προσέφερεν αύτό εις τόν Θεόν και εκεί τό άφησε. 
Διά τοϋτο καί ό γάμος της έγινε λαμπρότερος, έπειδή 
προηγουμένως έζήτησε τά πνευματικά, έπειδή προσέφερε 
τόν πρώτον της καρπόν. ΔΓ αύτό έγινεν εύφορος ή κοιλία 
της, καί άπέκτησε και άλλα παιδιά, διά τοϋτο και είδε τά 
παιδιά της νά εύδοκιμοϋν εις τόν κόσμον. Διότι εάν ο! άν
θρωποι τιμοϋν όταν τιμηθούν, κατά πολύ περισσότερον δέν 
τιμά ό Θεός, πού κάμνει αύτό καί χωρίς νά τιμηθή;

Μέχρι πότε θά εϊμεθα σάρκες; μέχρι πότε θά κύπτω- 
μεν έπάνω εις τήν γην; "Ολα άς έρχωνται εις ήμάς δεύτε
ρα είς τήν σειράν, προκειμένου διά τήν φροντίδα τών παι
διών καί τήν άνατροφήν των με τήν παιδείαν καί τήν νου
θεσίαν τού Κυρίου. Αν τό παιδί μάθη νά σκέπτεται άπό 
τήν άρχήν, άπέκτησε πλούτον μεγαλύτερον άπό κάθε άλ
λον καί δόξαν μεγαλυτέραν. Δέν θά κατορθώσης τίποτε 
τόσον σπουδαϊον, άν διδάΕης τό παιδί σου τήν τέχνην καί 
τήν έΕωθεν παιδείαν, με τήν όποίαν θά άποκτήση χρήματα, 
όσον άν τό διδάΕης τήν τέχνην, με τήν όποίαν θά περι- 
φρονήση τά χρήματα. Έάν θέλης νά τό κάμνης πλούσιον, 
έτσι κάμνε το. Διότι πλούσιος δέν είναι αύτός πού έχει 
άνάγκην άπό πολλά χρήματα, καί τόν περιτριγυρίζουν πολ
λά άγαθά, άλλ’ εκείνος πού δέν έχει άνάγκην άπό τίποτε. 
Αύτό νά μάθης τόν υιόν σου, αύτό νά διδάΕης, αύτός είναι 
ό μεγαλύτερος πλούτος. Μή άναζητής πώς νά τόν κάμνης 
νά προκόψη είς τά κοσμικά διδάγματα, καί νά τόν καταν- 
τήσης φιλόδοΕον, άλλά φρόντισε μέ ποίον τρόπον νά τόν 
διδάΕης νά περιφρονή τήν δόΕαν είς αύτήν τήν ζωήν. Μετά 
ταϋτα θά ήμποροϋσε νά γίνη λαμπρότερος καί ενδοξότε
ρος. Αύτά είναι δυνατόν νά τά κάμνουν καί ό πτωχός καί 
ό πλούσιος, αύτά δέν τά μανθάνει κανείς άπό διδάσκαλον, 
ούτε μέ τέχνην, άλλά μέ τά θεία λόγια. Νά μή θέλη<: νά
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άλλά διά των θείων λογιών. Μή ζήτει δπως μακρόν ώδε 
ζήσεται βίον, άλλ* δπως έκεϊ άπειρον και άνελεύτητον.

Τά μεγάλα αντφ χαρίζον, μή τα μικρά. 5Άκονε Παύλον 
λέγοντος· «’Εκτρέφετε αύτά εν παιδεία και νουθεσία Κν- 

5 ρίον». Μή ρήτορα αύτόν σπούδαζε ποιήσαι} άλλά φιλοσοφεϊν 
παίδευε. 9Εκείνον μέν γάρ ούχ δντος, ούδέν εσται βλάβος' 
τούτον δέ άπόντος, ού\δέν 8σται κέρδος μυρίας ρητορείας. 
Τρόπων χρεία, ού λόγων, ήθους, ον δεινότητος, έργων, ον 
ρημάτων. Ταντα προξενεί τήν βασιλείαν, ταντα χαρίζεται 

10  και τά δντως άγαθά. Μή τήν γλώτταν άκονήο^ςr άλλά τήν 
ψνχήν εκκάθαρε. Οϋ κωλύων παιδεύειν ταντα λέγω, άλλά 
κωλύων έκείνοις μόνοις προσέχειν. Μή νόμισες, οτι τω 
μονάζοντι μόνφ τνύτων δει των παιδενμάτων των άπό των 
Γραφών μάλιστα γάρ τούτων δει τοΐς παισϊ τοϊς μέλλονσιν 

15 εις τόν βίον τούτον ήκειν. "Ωσπερ γάρ τής άπό τον πλοίου 
κατασκευής καί κυβερνήτου και τάηρώματος τών ναντών 
ούχ οΰτος δεϊται ό διαπαντός έπϊ λψένος έστώς, άλλ’ ό 
θαλαττεύων άεί’ οΰτω καί ό κοσμικόςy και ό ινονάζων. Ό  
μέν γάρ, καθάπερ εις λιμένα έστίν άκύμαντον, βίον άπρά- 

2 0  γμονα ζών} και πάοης άπηλλαγμένον καταιγίδος' οντος δέ 
δκχπαντός 7ΐελ άγιός έστι, καί θαλαττεύει έν μέσω πελάγει 
πολλαϊς τρικνμίαις μαχάμενος· κ&ν αυτός μή δέηται, άλλά 
τιαρεοκενασμένον είναι δει, ώστε τάς έτέσων έμφράξαι 
γλώττας.

25 3. "Ωστε 8οφ &ν εϋδόκιμος γένηται έν τφ βίφ τω πα- 
ρόντι, τοοούτφ αύτφ δεϊ τής παιδεύσεως ταύτης. Μ>· τε 
^άρ έν βασιλείοις τρέφηται, πολλοί καί "Ελληνες έκεΐ και 
φιλόσοφοι καί οι πεφυσημένοι έπϊ τή παρούοΐ] δόξγι, καθά
περ τότιος τις νόεριχών έμτΐ€7ύησμένος. Toiom6v τί έστι 

30 τά βασίλεια* πάντες ε?σι πεφνσημένοι και φλεγμαίνοντες οί
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Ζήση εδώ μίαν μακράν Ζωήν, άλλά διά νά Ζήση έκεί αίωνίαν 
και άτελεύτητον Ζωήν.

Νά χαρίΖης εις αύτόν τά μεγάλα, όχι τά μικρά. ”Α- 
κουε τόν Παΰλον πού λέγει' «’Ανατρέφετε αύτά μέ παι
δείαν καί νουθεσίαν Κυρίου». Νά μή φρσντίΖης νά τόν κά- 
μνης ρήτορα, άλλά νά τόν έκπαιδεύης νά φιλοσοφή. Διότι 
όταν εκείνο δέν ύπάρχη, δεν θά γίνη καμμία βλάβη* όταν 
όμως αύτό άπουσιάΖη, κανένα κέρδος δέν θά είναι άπό 
τήν άμέτρητον ρητορείαν. ΧρειάΖονται τρόποι καί όχι λό
για, ήθος καί όχι ίκανότης, έργα καί όχι λόγια. Αύτά φέ
ρουν τήν Βασιλείαν τοϋ Θεοΰ, αύτά χαρίΖουν και τά πραγμα
τικά άγαθά. Μή έξασκής τήν γλώσσαν του, άλλά καθάριΖε 
τήν ψυχήν του. Δέν λέγω αύτά διά νά σε εμποδίσω νά μορ- 
φώσης έτσι τό παιδί σου, άλλά διά νά σέ εμποδίσω νά 
προσέχης μόνον εις εκείνα. Μή νομίσης ότι μόνον είς αύ
τόν πού μονάΖει πρέπει νά έπιβάλλωνται τά διδάγματα τής 
άγίας Γραφής, περισσότερον και άπ’ αύτούς πρέπει νά έπι- 
βάλλωνται είς τά παιδιά, πού πρόκειται νά έλθουν είς τήν 
Ζωήν αύτήν. Διότι όπως άκριβώς αύτός πού μένει μονίμως 
είς τό λιμάνι δέν έχει άνάγκην κατασκευής πλοίου καί 
κυβερνήτου καί πληρώματος τών ναυτών, άλλ’ αύτός πού 
είναι πάντοτε μέσα είς τήν θάλασσαν' έτσι καί ό κοσμικός 
καί ό μοναχός. Ό  πρώτος δηλαδή, ώς νά εύρίσκεται είς 
λιμάνι χωρίς κύματα, Ζη μίαν άδρανή Ζωήν, καί είναι άπηλ- 
λαγμένος άπό κάθε καταιγίδα, ό δεύτερος όμως συνεχώς 
εύρίσκεται μέσα είς τό πέλαγος, καί ταξιδεύει ε ίς τό μέ
σον τοΰ πελάγους μαχόμενος μέ πολλάς τρικυμίας, καί 
έάν αύτός δέν έχη άνάγκην, όμως πρέπει νά είναι προετοι
μασμένος, ώστε νά κλείση τά στόματα τών άλλων.

3. "Ωστε όσον περισσότερον θά προκόψη είς τήν Ζωήν 
αύτήν, τόσον περισσότερον χρειάΖεται τήν μόρφωσιν αύ
τήν. Διότι άν άκόμη άνατρέφεται είς παλάτια, ύπάρχουν 
έκεί και πολλοί είδωλολάτραι καί φιλόσοφοι καί έκείνοι 
πού έπαίρονται άπό τήν κοσμικήν δόξαν, ώς νά είναι ένας 
τόπος γεμάτος άπό ύδρωπικούς. Κάτι τέτοιο είναι τά παλά
τια. "Ολοι είναι ματαιόδοξοι καί φλεγμαίνοντες, αύτοί δέ

17
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δέ οϋκ δντες στιονδάζουσι τούτο γενέσθαι. Έννόησον ονν 
δσον έστϊ τόν υΙόν τόν σόν εϊσελθόντα εκεί, καθάπερ ιατρόν 
αριστον, μετά των δργάνων εισιέναι των δυναμένατν κατα- 
οτέλλειν τϊ)ν έκάστου φλεγμονήν, και προσιέναι έκάοτω και 

5 διαλέγεσθαι, καϊ υγιές τό κάμνον σώμα ποιειν, φάρμακα 
έπιτιθέντι τά από των Γραφών, και τους περί φιλοσοφίας 
έκχέοντα λόγους. 'Ο γάρ μονάζων τίνι διαλέξεται; τφ τοίχος 
και τφ δρόφφ; άλλα τή ερημιά και ταϊς νάπαις; ή τοϊς 
δρνισι καί τοϊς δένδροις; Οάκ &χει τοίνυν πολλην ανάγκην 

10  έκεΐνος της τοιαύτης διδασκαλίας* άλλ9 δμως &ργον τίθεται 
τον,το κατορθώσαι, ούχ ώστε έτέρονς τοσοντον παιδενσαι, 
άλλ’ ώστε έαντόν. Πολλή οΰν χρεία μάλιστα τοϊς έν τφ 
δίφ τοντφ στρεφομένοις της τοιαύτης διδασκαλίας· καί )>άρ 
τον άμαρτάνειν τιλείονα οϋτος άνάγκην 8χει η έκεινος. ΕΙ 

15 δέ δονλει γνώναι, καϊ έν τφ κόσμφ αύτφ έπιτηδειότερος ε- 
σται. Πάντες γάρ αυτόν αΐδεσθήσονται από τών ρημάτων 
έκείνων, δταν όρώσιν αυτόν έν πυρί μη καιόμενον, μηδε 
άρχης έπιϋνμοϋντα' τότε καί τεύ$εται ταύτης, δταν μη έπι- 
θνμγί, καϊ δασιλει αΙδεσιμώτερος %σται. Ου γάρ ένι τον 

2 0  τοιοντον λαθειν. *Εν μέν γάρ πολλοις νγιαίνουσι λήσεται ό 
ϋγιαίνων έν δέ πολλοϊς κάμνονσιν δταν εϊς νγιαίνων $}, 
ταχέως και εϊς τάς βασιλικάς άκοάς η φήμη διαδραμειται, 
καϊ πολλοις αύτόν έπιστήσει $θνεσι. Ταυ τα οΰν εϊδότες έκ- 
τρέφετε έν παιδείφ καϊ νουθεσί$ Κυρίου τά τέκνα.

25 !'Αλλά πένης τις έστι;  Πάλιν πένης· άλλά τον έν βασιλεί- 
οις στρεφομένου ο&δέν ϊοται εντελέστεροςΤ έπειδη μή έν 
βασιλείοις έοτίν, άλλά θανμαοθήσεται, καϊ ταχέως εις άρ- 
χήν ήξει την έκονσιον, ού την χειροτονητήν. ΕΙ γάρ "Ελλη
νες 8νδρες ιριωβολιμαϊοί τινες καϊ κύνες, φιλοσοφίαν τοι- 

30 αντην άναδεξάμενοι τριωδολιμαϊον ( τοιαύτη γάρ ή *Ελ-

6. ΤριωβολιμαϊοΓ οί έχοντες άζίαν τριών όβολών, πού Ισοδύνα
με! πρός ήμίσειαν δραχμήν.

7. Κύνες -  κυνικοΐ φιλόσοφοι. Μέ τήν λέξιν αυτήν ό Χρυσόστο
μος χαρακτηρίζει τούς είδωλολότρας φιλοσόφους.
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πού δέν είναι, φροντίζουν να γίνουν. Σκέψου λοιπόν τι ση
μαίνει νά είσέλθη ό υιός σου εκεί, ώς άριστος ιατρός, νά 
είσέλθη με τά όργανα πού έχουν την δύναμιν να θεραπεύ
ουν τήν φλεγμονήν τοϋ καθενός, νά πλησιάζη τόν καθένα 
καί νά συζητή, καί νά θεραπεύη τό άσθενές σώμα, έπιθέ- 
των τά φάρμακα άπό τήν άγίαν Γραφήν και έκχέων τά λό
για τής πνευματικής ζωής. Ό  μοναχός εις ποίον θά όμι- 
λήση; εις τόν τοίχον καί τήν όροφήν; μήπως εις τήν έρη
μον καί τά φαράγγια, ή εις τά πουλιά καί τά δένδρα; Δέν 
έχει λοιπόν εκείνος μεγάλην άνάγκην τήν διδασκαλίαν 
αύτήν. Ά λλ ’ όμως έχει νά κατορθώοη τό έργον αύτό, διά 
νά μορφώση όχι τόσον πολύ τούς άλλους, άλλά τόν έαυ- 
τόν του. Αύτοί λοιπόν πού άναστρέφονται εις τόν κόσμον 
αύτόν χρειάζονται κατά πολύ περισσότερον τήν διδασκα
λίαν αύτήν, διότι αύτός εύρίσκεται περισσότερός φοράς είς 
τήν άνάγκην διά νά άμαρτάνη παρά ό μοναχός. Και έάν 
θέλης νά πληροφορηθής καί ε ίς τόν κόσμον τούτον θά ε ί
ναι χρησιμώτερος. Διότι όλοι θά τόν σεβασθοϋν άπό τά 
λόγια έκεϊνα, όταν βλέπουν αύτόν νά μή καίεται ε ίς τό 
πυρ, οϋτε νά έπιθυμή τά άξιώματα. Τότε θά έπιτύχη καί 
αύτά, όταν δέν τά έπιθυμή, καί θά είναι σεβαστότερος άπό 
τόν βασιλέα. Διότι δέν είναι δυνατόν τέτοιος άνθρωπος νά 
μείνη άπαρατήρητος. Διότι ε ίς τούς πολλούς μέν ύγιεϊς θά 
φανή αύτός πού είναι ύγιής. "Οταν όμως είς τούς πολλούς 
ασθενείς ύπάρχη ένας υγιής, γρήγορα θά τρέξη ή φήμη 
καί είς τά αύτιά τοϋ βασιλέως, καί θά τόν κάνη γνωστόν 
είς μεγάλα πλήθη. Λοιπόν άφοϋ γνωρίσετε αύτά, άνατρέφε- 
τε τά παιδιά σας με τήν παιδείαν καί τήν νουθεσίαν τοϋ 
Κυρίου.

Αλλ’ είναι κανείς πτωχός; "Ας μείνη πτωχός. 'Αλλα 
δέν θά είναι καθόλου εύτελέστερος άπό αύτόν πού άνα- 
στρέφεται είς τά παλάτια, άλλά θά γίνη θαυμαστός, και 
ταχέως θά άποκτήση τήν εξουσίαν πού θέλει, όχι αύτήν 
πού δίδουν οί άλλοι. Διότι έάν μερικοί είδωλολάτραι, άν
θρωποι χωρίς άξίαν* καί κύνες7, άφοϋ παρεδέχθησαν τέ
τοιον φιλοσοφίαν χωρίς άξίαν (διότι τέτοια είναι ή είδω-
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ληνική) μάλλον δέ οϋδέ αύτήνγ άλλ5 ονομα αυτής, και τρί- 
δωνα .περιΰέμενοι, και κόμην ϋ'ρέψαντες, τνολλούς δυσωποϋ- 

: αν πόσφ μάλλον ό όντως φιλόσοφος; Ε ι σχήμα ψευδές, ει 
σκιά φιλοσοφίας φαινομένη ούτως αίρει, τί εάν την άληΰή 

’ -5 φιλοσοφίαν άγαπήσωμεν καί την ειλικρινή; ούχί πάντες 
ϋεραπεύσουσι; καί οϊκίας καί γυναίκας και παιδας τοϊς 
τοιούτοις μειά πολλής τής άδειας έγ χειρ ίσου σιν; 3Αλλ’ ούκ 
%στϊν, ούκ 8στι τοιοϋτος φιλόσοφος νϋν. Διά τούτο ούδέ τό 
ύπόδειγμα %στιν εϋρεϊν. Εισί μέν γάρ εν μονάζουσιν, εν 

1 0  <3έ κοσμνκοϊς ούκέτι. Καί δτι έν μονάζουσιν είσι, δυνατόν 
πολλούς παραγαγεϊν &μως ϊνα από τιλειόνων έρώ.

9Ίστε δήτιου, καί άκηκόατε, οι δέ καί έϋ'εωρήαατε τόν 
Άνδρο,, δν μέλλω νυν έρειν Ίουλιανόν λέγω τον ΰαυμάσιον. 
Ούτος ήν άνήρ αγροίκος, ταπεινός καί έκ ταπεινών ούδέ 

15 δλως τής ϊξωϋεν παιδείας έμπειρος, αλλά τής άτιλάστου 
φιλοσοφίας πεπληρωμένος. Τούτου εις τάς πόλεις εμδάλλον- 
τός (οπανιάκις δέ τούτο έγένετο)) ουτε ρητόρων, όυτε σο
φιστών, ό$τε άλλου τινός εΐοελαύνοντος, τοιαύτη τις έγένετο 
ονοτροφή, Τ ί δέ λέγω; ούχί πάντων βασιλέων καί τό ονομα 

2 0  αυτού λαμπρότερον δίδεται $τι καί νυν; Ε ι δέ έν τφ κόσμφI
τούτφ ταύτα, έν τφ κόσμφ, έν φ μηδέν ήμιν έπηγγείλατο 
άγαμόν ό Δεσπότης, έν φ ξένους ημάς εϊπιεν είναι, έννοήσω- 
μεν ίν τοϊς ο&ρανοΐς πόσα %σται τά άποκείμενα άγα$ά' ει 
£ν&α πάροικοι ήσαν, τοσαύτης άπέλαυον τιμής, $ν&α αι 

25 πόλεις εΙσί, πόσης άτνολαύσονσι δόξης; ει έν$α &λϊψιν 
έπηγγείλατ ο, τοσαύ τη θεραπεία, %ν&α δντως τιμάς έπαγ- 
γέλλεται, πόση ϊσται ή άνεσις; Άλλά βούλεστε καί κοσμι
κούς έπιδείξωμεν; Νυν μέν γάρ ούκ $χομεν πλήν εισι μεν 
ίσως καί κοσμικοί έπιεικεϊς, αλλ* εις τήν &κραν ούχ ήκον-

8. Ίουλιανός, ό λεγόμενος καί Σάββας. Άναχωρητής καί Ιδρυτής 
μοναστικής Λαύρας ΒΑ της Εδέσσης (Συρίας)’ συγκαταλέγεται μετα
ξύ των διαπρεπεστέρων στυλοβατών του μοναχισμού κατά τόν 4ον αΙώνα
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Λολατρική), μάλλον δέ οϋτε αυτήν, άλλά τό όνομα αύτής, 
καί ένεδύθησαν τον τρίβωνα καί έθρεψαν μακράν κόμην, 
καταισχύνουν τούς πολλούς, πόσον περισσότερον ό πρα
γματικός φιλόσοφος; Έάν τό ψεύτικον σχήμα, εάν ή σκιά 
της φιλοσοφίας, παρουσιαζομένη έτσι έντυπωσιάζη, τί θά 
γίνη έάν άγαπήσωμεν τήν άληθινήν καί γνησίαν φιλοσο
φίαν; Δεν θά τήν σέβωνται όλοι; Καί δεν θά παραχωρή
σουν μέ μεγάλην εύκολίαν είς τούς φιλοσόφους αύτούς 
καί τά σπίτια καί τάς γυναίκας καί τά παιδιά των; Άλλά 
δεν ύπάρχει, δεν ύπάρχει τώρα τέτοιος φιλόσοφος. Διά τοϋ- 
το οϋτε τό παράδειγμα είναι δυνατόν νά εϋρωμεν. Υπάρ
χουν βεβαίως μεταξύ τών μοναχών, μεταξύ τών κοσμικών 
όμως δέν ύπάρχουν πλέον. Καί ότι ύπάρχουν μεταξύ τών 
μοναχών, θά ήμποροϋσα νά σάς παρουσιάσω πολλούς, άλ
λά θά σας είπώ ένα άπό τούς πολλούς.

Ίσως γνωρίζετε καί έχετε άκούσει, άλλοι δέ καί είδα
τε τον ανδρα, πού πρόκειται νά είπώ τώρα’ έννοώ τόν 
Ίουλιανόν τόν θαυμάσιον8. Αύτός ήτο άνδρας τραχύς, τα
πεινός, καταγόμενος άπό ταπεινούς γονείς, δέν είχε καμ- 
μίαν άπολύτως εμπειρίαν τής κοσμικής παιδείας, άλλ’ ήτο 
γεμάτος μέ τήν αίωνίαν φιλοσοφίαν. "Οταν είσήρχετο είς 
τάς πόλεις (καί τοϋτο συνέβαινε σπανίως) , έγίνετο τόσον 
μεγάλη συνάθροισις άνθρώπων, πού δέν έγίνετο οϋτε όταν 
κατέφθανον ρήτορες ή σοφισταί ή οίοσδήποτε άλλος. Τί 
όμως λέγω; Δέν άνυμνεΐται ακόμη καί τώρα τό όνομά του 
λαμπρότερον άπό όλους τούς βασιλείς; Έάν δέ αύτά συμ
βαίνουν είς τόν κόσμον αύτόν, είς τόν οποίον ό Κύριος 
δέν μός ύπεσχέθη κανένα άγαθόν, άς άντιληφθοϋμεν πόσα 
θά είναι τά άγαθά πού έχουν άποτεθή είς τούς ούρανούς. 
Έάν έδώ, πού ήσαν πάρακοι, έτιμήθησαν τόσον πολύ, έκεϊ 
πού θά είναι μόνιμοι κάτοικοι, πόσον θά δοξασθοϋν; Έάν 
έδώ πού μας ύπεσχέθη θλϊψιν, ύπάρχει τόση περιποίησις, 
έκεί πού ύπόσχεται πράγματι τιμάς, πόση θά είναι ή άνε- 
σις; Άλλά θέλετε νά παρουσιάσωμεν και κοσμικούς; Τώρα 
όμως δέν έχομεν. Βεβαίως ύπάρχουν ίσως καί κοσμικοί 
μορφωμένοι, άλλά δέν φθάνουν είς τήν ύψίσγην φιλοσο-



τες φιλοσοφίαν. Διό από τών παλαιών και αγίων έρώ ν- 
μϊν τά υποδείγματα. Πόοοι γυναίκας εχοντες, και παϊόας 
τρέφοντες, τών είρημένων ονδ&ν 'έλαττον, ούδεν ελαττον ε- 
οχον; 9Αλλά νυν ούκέτι εσύ διά τήν ένεστώσαν ανάγκην, 

5 καθώς φηοιν ό μακάριος οντος. Τίνα ούν βούλεσθε ε'ίπω; τόν 

Νώε ή τόν Άόραάμ; τόν τούτου παϊδα ή τόν εκείνου; αλλά 

τόν 9Ιωσήφ; 9Αλλά βούλεσθε επί τους προφήτας ελΰωμεν; 
τόν Μωνσέα λέγω, τόν 9Ησαίαν.

4. Ά λλ *, εί δοκει, έπι τόν Αβραάμ τόν λόγον έλκύσω- 

1 0 μεν, δν μάλιστα πάντες προφέρουσιν ήμιν αεί. Ούχ'ι γυναίκα 

εϊχεν; ονχΐ παϊόας; και γάρ και έγώ τούτο λέγω πρός υ
μάς, δπερ νμεις πρός ημάς. Γυναίκα εϊχεν, άλλ9 οΰκ επειδή 

γυναίκα είχε, θαυμαστός ήν χρή^ματα εϊχεν, άλλ1 ούκ έπειδ'η 

χρήματα είχεν, ήρεοε τφ Θεφ, παϊδας ετεκεν, άλλ’ ονκ 
15 επειδή παϊδας &τεκεν, έιμακαρίζετο’ τριαχοσίους δέκα και 

οκτώ οίκογενεϊς έκέκτητο, άλλ* ού τούτου χάριν έθανμά 

ζετο. *Αλλά βούλει μαθεϊν πόθεν; από τής φιλοξενίας, άπό 

τής τών χρημάτων ύπεροψίας, άπό τής κοομιότητος. Τί 

γάρ έοτιν, ειπέ μοι, φιλοσόφου; ούχι και χρημάτων και 
2 0  δόξης καταφρονεϊν; καί φθόνου και παντός πάθους άνώ- 

τερον είναι; Φέρε ούν, αύτόν εις μέσον άγαγόντες άπυδύ- 

οωμεν, καί δείξωμεν νμϊν οΐος φιλόσοφος ήν. Ούδεν ηγεί
το πατρίδα πρώτον «"Ε&λ&ε» γάρ, ήχονσεν, «εκ τής γης 

οον, και έκ τής σνγγενείας σου»' και εύθέως έξήλ&εν. Ού 

25 προσεδέδετο οϊκίψ ή γάρ &ν ούκ έξήλθεν' ού συνήθειας φι- 
λίφ, ούκ άλλφ ούδενί. Εϊτα δόξης μάλιοια πάντων έκεϊ)Ός 
κατεφρόνησε και χρημάτων και γάρ πόλεμον τροπωσάμενυς, 
καί λάφυρα άξιονμενος λαδεϊν, κατέπτυσεν. 9Αλλ* ό παϊς ό 

ιούτον, ού διά τά χρήματα πάλιν έΰαυμάζ^το, αλλύ διά τήν
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9. Γεν. 121.
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φίαν. Διά τοϋτο θα σός αναφέρω παραδείγματα από τούς 
παλαιούς και άγιους. Πόσοι πού έχουν γυναίκας καί άνα- 
τρέφουν παιδιά, άπ’ αύτούς πού έχομεν άναφέρει καθόλου 
όλιγώτερον, καθόλου όλιγώτερον δέν ύστεροϋν; ’Αλλά 
τώρα δέν γίνεται πλέον λόγος διά την παρούσαν άνάγκην, 
καθώς λέγει ό μακάριος αύτός. Ποίον λοιπόν θέλετε νά 
είπώ; τον Νώε ή τόν ’Αβραάμ; τον υιόν αύτοϋ ή τόν υιόν 
εκείνου; μήπως τόν Ιωσήφ; Μήπως θέλετε νά έλθωμεν 
εις τούς προφήτας; τόν Μωϋσή λέγω, τόν Ήσαΐαν.

4. Ά λλ ’ αν φαίνεται καλόν εις σός, ας φέρωμεν τόν 
λόγον εις τόν ’Αβραάμ, πού όλοι τόν άναφέρουν εις ήμας 
πάρα πολύ πάντοτε. Δέν είχε γυναίκα; δέν είχε παιδιά; 
Διότι καί εγώ αύτό λέγω εις σός, πού σείς λέγετε εις έμέ. 
Γυναίκα είχεν, άλλά δέν ήτο θαυμαστός επειδή είχε γυ
ναίκα. Χρήματα είχεν, όμως δέν ήρεσεν εις τόν Θεόν έπει- 
δή είχε χρήματα. Παιδιά άπέκτησεν, άλλά δέν τόν έμακά- 
ρι£ον έπειδή άπέκτησε παιδιά. Τριακοσίους δέκα καί όκτώ 
δούλους είχεν, όμως δέν τόν έθαύμα£αν δΓ αύτό. ’Αλλά 
θέλεις νά μάθης διά ποίον λόγον τόν έθαύμα?αν; Διά τήν 
φιλοξενίαν, διά τήν περιφρόνησιν τών χρημάτων, διά τήν 
σεμνότητα. Διότι, είπε μου, ποίον τό χαρακτηριστικόν γνώ
ρισμα τοϋ φιλοσόφου; Δέν είναι ή περιφρόνησις καί τών 
χρημάτων καί τής δόΕης; Καί νά είναι άνώτερος άπό τόν 
φθόνον καί άπό κάθε πάθος; ’Εμπρός λοιπόν, άφοΰ τόν 
φέρωμεν εις τό μέσον μας, ας τόν άπσκαλύψωμεν, καί νά 
σός δείξω πόσον μεγάλος φιλόσοφος ήτο. Δέν ένόμιΖε τήν 
πατρίδα πρώτον άγαθόν. Διότι ήκουσεν άπό τόν Θεόν’ «Φύ
γε άπό τήν πατρίδα σου καί άπό τούς συγγενείς σου»·, 
καί άμέσως έφυγε. Δέν ήτο προσδεδεμένος μέ τήν κατοι
κίαν. Διότι δέν θά έφευγεν, οϋτε μέ φιλίαν οίκειότητος, οϋ- 
τε μέ ό,τιδήποτε άλλο. ’Έπειτα περιεφρόνησεν έκεϊνος τήν 
δόΕαν καί τά χρήματα κατά πολύ περισσότερον άπό όλα. 
Διότι άφοΰ κατετρόπωσε εις πόλεμον τούς εχθρούς του 
καί είχε τό δικαίωμα νά λάβη λάφυρα, τά περιεφρόνησεν. 
’Αλλά καί ό υιός του, δέν έθαυμάΖετο πάλιν διά τά χρή
ματά του, άλλά διά τήν φιλοξενίαν του, όχι διά τά παιδιά
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φιλοξενίαν, ου διά τα παιδία, άλλα διά την νπακοήν, ον 

διά την γυναίκα, αλλά διά την σιείρωσιν την έπϊ τγ\ γνναικί. 

Ονδέν την παρούσαν ηγούντο ζωήν, ονκ έχρηματίζοντο} υπερ- 

εώρων Απάντων.
5 Ειπέ γάρ μοι, ποια ιών φυτών έστιν άριστα; ονγ̂  άπερ 

ăv όϊκοθεν έχγι την ίσχύν, και μήτε &μ6ροις, μήτε χαλάζαις, 

μήτε άνεμων ρύμαις, μήτε άλλJ] τivi τοσανττ] ανωμαλία βλά- 

πτηται, αλλά γυμνά έστηκε πάντων καταφρονονντα, μήτε 

θριγ&ίων, μήτε φραγμών δεόμενα; Τοιοντος ό φιλόσοφός 

10 έατι, τοιουτος ό πλούτος εκείνος· ούδεν 'έχει, και πάντα έχει' 

πάντα έχει, καί ουδέν έχει. Ό  γάρ τοίχος ονκ ένδον, άλλ5 

έξωθέν έστιν, ό θριγκός ον τής φύσεώς έοτιν, άλλ9 έξωθεν 

περιβαλλόμενος. Τ ί  δέ, είπέ μοι;  ποιον σώμα ισχνρόν έστιν; 

ούχ &περ ăv ύγιαίνων η, και μήτε λιμω, μήτε πλησμονή, 

15 μήτε ψύχει, μήτε καύματι άλίσκηταί' ή το πρός πάντα ταντα 

υποκείμενον, καί τραπεζοποιών και υφαντών και θηρευτών 

καί Ιατρών δεόμενοι', ϊνα ύγιαίνγ); 3Εκείνος έστι πλούσιος, 

δ δντως φιλόσοφος, ό μηδενδς τούτων δεόμενος. Διά τοϋτο 

ό μακάριος οϋτος έλεγεν «’Εκτρέφετε αύτά έν παιδείς, και 

20 νον&εοίψ Κυρίου». Μη τοίνυν θριγκία έξωθεν περιβάλλετε* 

τοϋτο γάρ ό 7ΐλθϋτος, τοντο ή όόξα. *Όταν γάρ ταϋτα κατα- 

πέσγ}, καταπίπτει δέ, γνμνόν Μστηχε καί εύάλωτον τό φντόν, 

ον μόνον ονδέν κερδάναν έν τω παρελθόντι χρόνφ, αλλά και 

6λα6έν. Έχεΐνα γάρ τά θριγκία τά κωλύοντα αυτό έγγυμνά- 

25 ζεο&αι πρός τάς τών ανέμων προσόολάς, νυν άθρόον κατα- 

πεοειν παρεσκεύασεν.

"ίϊοτε βλάπτει μάλλον ό πλούτος, άμελετήτονς παρα- 

οκενάζων πρός τάς άνοψαλίας τον 6ίον. Τοιούτονς τοίννν 

παρασκενάζομεν τους παίδας, ώστε δύνασΰαι πρός πάντα 

30 άντέχειν, και μη ξενίζεσθαι τοϊς έπιοϋσιν' έκτρέφωμεν αν-
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του, άλλά διά τήν ύπακοήν του, όχι διά τήν γυναίκα του, 
άλλά διά τήν οτειρότητα τής γυναικός του. Έθεωροϋσαν 
τήν παρούσαν ζωήν ώς ένα τίποτε, δέν ήσχολοϋντο μέ 
χρηματικός ύποθέσεις, περιεφρόνουν τά πάντα.

Είπέ μου, λοιπόν, ποια φυτά είναι τά καλύτερα; Δέν εί
ναι έκεϊνα πού έχουν άπό τήν φύσιν των τήν δύναμιν, καί 
δέν τά βλάπτουν οϋτε αί βροχαί, οϋτε αί χάλαζαι, οϋτε ή 
όρμή τών άνεμων, οϋτε παρομοία άλλη άνωμαλία, άλλά 
στέκονται γυμνά άδιαφοροΰντα δι’ όλα αύτά, χωρίς νά έ
χουν άνάγκην οϋτε άπό στηρίγματα, οϋτε άπό φράκτας; 
Τέτοιος είναι ό φιλόσοφος, τέτοιος ό πλούτος έκεϊνος. Τί
ποτε δέν έχει καί τά έχει όλα, όλα τά έχει καί τίποτε δέν 
έχει. Διότι ό τοίχος δέν είναι έκ τών έσω, άλλ’ έκ τών έξω, 
γο στήριγμα δέν είναι άπό τήν φύσιν, άλλά άπ’ έξω τοποθε- 
τούμενον. Τί όμως, είπέ μου; ποιον σώμα είναι ίσχυρόν; 
Δέν είναι αύτό πού είναι ύγιές καί δέν τό καταβάλλει οϋτε 
ή πείνα, οϋτε ό κορεσμός, οϋτε τό ψύχος, οϋτε ό καύσων, 
ή έκεϊνο πού είναι είς τήν διάθεσιν όλων αύτών καί έχει 
άνάγκην άπό τραπεζοκόμους καί τεχνίτας ειδικούς είς τήν 
ύφαντικήν καί κυνηγούς καί ιατρούς, διά νά έχη τήν ύγείαν 
του; Εκείνος είναι πλούσιος, ό πραγματικός φιλόσοφος, 
πού δέν έχει άνάγκην διά τίποτε άπ’ αύτά. ΔΓ αύτό ό μα
κάριος Παύλος έλεγεν' «’Ανατρέφετε αύτά μέ τήν παιδείαν 
καί τήν νουθεσίαν τού Κυρίου». Μή τοποθετείτε λοιπόν 
στηρίγματα άπ’ έξω, διότι τούτο είναι ό πλούτος, τούτο 
είναι ή δόξα. Διότι όταν αύτά θά πέσουν κάτω, καί πί
πτουν κάτω, τό φυτόν στέκει γυμνόν καί εύάλωτον, όχι 
μόνον χωρίς κέρδος άπό τόν χρόνον πού προήλθεν, άλλά 
καί μέ βλάβην. Διότι τά στηρίγματα έκεϊνα, πού τό πάρε- 
κώλυαν νά έξασκήται είς τά κτυπήματα τών άνέμων, τώρα 
τό προητοίμασαν νά πέση κάτω άμέσως.

"Ωστε ό πλούτος βλάπτει περισσότερον, διότι κάμνει 
τούς άνθρώπους άπροετοψάστους διά τάς άνωμαλίας τής 
ζωής. "Ας προετοιμάζωμεν λοιπόν τά παιδιά μας έτσι, 
ώστε νά ήμποροϋν νά άντέχουν δλα, καί νά μή έκπλήο- 
σωνται δΓ αύτά πού έρχονται. "Ας άνατρέφωμεν αύτά μέ
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τονς έν παιδείφ καί νουθεσί^ Κυρίου, και πολύς ήμιν ό μ ι 

σθός άποκείσεται. Ε Ι γάρ άνθρωποι αγάλματα ποιονντες βα

σιλέων, καϊ εΙκόνας γράφοντες, τοααύτης άπολαύουσι τ ιμή ς ·  

ήμεϊς την βασιλικήν εικόνα καλλωπίζοντες ( εϊκοον γάρ την 

5 Θεον άνθρωπος), ον μνρίων άπολαύσομεν των αγαϋών, τό 
καθ’ όμοίωαιν άποδιδόντες; Τούτο γάρ έα τ ιν  δροιον, ή τής  

ψυχής αρετή, Ηταν αγαθούς είναι παιδεύσωμεν τούς παϊδας, 

δταν αοργήτους, δταν ά,μνησικάκονς' ταντα πάντα Θεον ϊ- 

δια, δταν ευεργετικούς, δταν φιλανθρώπονς, δταν παιδεν- 

10 σωμεν τά παρόντα μηδέν ήγεϊσθαι. Τούτο τοίννν ήμιν εργον 

ёогсо καί έαντούς, κάκείνουζ, πλάττειν και ρνθμίζειν εις 

δέον* έπεί ποίφ παρρηοίφ στησόμε&α ’έμπροσθεν τον β ή μ α 

τος τοϋ Χρίστου; Ε Ι γάρ έπισκοπής ανάξιος ό παϊδας άνν- 

τυχτάκτονς £χων, τιολλφ μάλλον τής βασιλείας των ουρανών. 

15 Τ ί λέγεις; καν γνναϊκα α>τα\κτον ’έχωμεν} καν παϊδας, εν-  

θύνας υφέξομεν; Ναι, έάν μή μετά ακρίβειας τά παρ’ έαν- 

τών εΐοενέγκωμεν* οϋ γάρ άρκει ήμιν ή οικεία αρετή πους 

σωτηρίαν. Ε ϊ  γάρ ό τό τάλαντον τό 8ν μη καταβαλόμενος, 

οΦδέν έκέρδανεν, άλλά καί ουτω κολάζεται’ δήλον δτι οϊκ 

20 άρκει ή οικεία άρετή εις σωτηρίαν, αλλά δει και τής £- 

τέρου.

Πολλήν τοίννν πΌΐώμεθα καί τών γυναικών φρον- 

ήμών έτύθη Χριστός», φησίν. 3/Αρα καί ήμεϊς πάσχα ε

κείνους ρνθμίζειν, τόν θεόν παρακαλώμεν, ώστ€ συναντιλα- 

25 βέσθαι ήμιν тог εργον. *Άν Х0ц ημάς τούτο μεριμνώντας, 

τούτου φροντίζοντας, ονναντιλήψεταί' αν <5έ μηδένα ποιον- 

μένους λόγον, ου δώσει χεΐρα. Ου γάρ καϋεύδονσιν ήμιν 

χορηγεί την βοήθειαν ό Θεός, άλλά πονονμένοις και αντοις.

10. Πρβλ. Ματθ. 25,24*30.
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τήν παιδείαν καί τήν νουθεσίαν τοϋ Κυρίου, καί θά μάς 
περιμένη πολύς μισθός. Διότι εάν οι άνθρωποι, πού κά- 
μνουν αγάλματα των βασιλέων και Ζωγραφίζουν εικόνας, 
απολαμβάνουν τόσον μεγάλην τιμήν, ήμεϊς πού καλλωπί- 
Ζομεν τήν βασιλικήν εικόνα (διότι ό άνθρωπος είναι είκών 
τοϋ Θεοϋ), δέν θά άπολαύσωμεν άμέτρητα αγαθά, έφ' ό
σον άνταποδίδομεν τό καθ’ όμοίωσιν; Διότι αύτό σημαίνει 
όμοιον, ή άρετή τής ψυχής, όταν έκπαιδεύσωμεν τά παιδιά 
μας νά είναι αγαθά, νά μή όργίΖωνται, νά είναι άνεζίκακα. 
Ό λα  αύτά είναι γνωρίσματα τοϋ Θεοϋ, όταν έκπαιδεύσω- 
μεν τά παιδιά νά εύεργετοϋν, νά είναι φιλάνθρωπο, όταν 
τά έκπαιδεύσωμεν νά περιφρονοϋν τά παρόντα. Αύτό λοι
πόν άς είναι τό έργον μας, τό νά διαπαιδαγωγοϋμεν τόν 
εαυτόν μας καί εκείνα καί νά συνηθίΖωμεν εις τό πρέπον. 
Διότι μέ ποιον θάρρος θά σταθοϋμεν έμπρός εις τό βήμα 
τοϋ Χριστού; Διότι έάν είναι άνάζιος δΓ έπισκοπήν εκεί
νος, πού έχει ανυπάκουα παιδιά, κατά πολύ περισσότερον 
θά είναι άνάΕιος διά τήν Βασιλείαν των Ούρανών. Τί λέ
γεις; Καί έάν έχωμεν άτακτον γυναίκα καί παιδιά, θά δώ- 
σωμεν λόγον; Βεβαίως, έάν δέν είσφέρωμεν ακριβώς αύ
τά πού έξαρτώνται άπό ήμδς" διότι δέν είναι άρκετή ή ϊδι- 
κή μας άρετή διά τήν σωτηρίαν μας. Διότι έάν αύτός πού 
δέν έχρησιμοποίησε τό ένα τάλαντον, δέν έκέρδισε τίποτε, 
άλλά καί κατ’ αύτόν τόν τρόπον τιμωρείται10, είναι φανε- 
ρόν ότι δέν είναι άρκετή ή ίδική μας άρετή διά τήν σωτη
ρίαν, άλλά πρέπει νά φροντίΖωμεν καί διά τήν άρετήν 
τοϋ άλλου.

Ά ς  φροντίΖωμεν λοιπόν καί διά τήν γυναίκα μας πο
λύ, καί άς προνοοϋμεν διά τά παιδιά καί τούς ύπηρέτας 
μας, καί διά τούς έαυτούς μας πολύ, καί διά νά διορθώσω- 
μεν τούς έαυτούς μας καί έκείνους' άς παρακαλοϋμεν τόν 
Θεόν, ώστε νά μάς βοηθήση εις τό έργον μας. ” Αν μάς 
ίδή νά μεριμνώμεν τοϋτο, νά φροντίΖωμεν δΓ αύτό, θά μδς 
βοηθήση, αν όμως μδς ίδή νά μή ένδιαφερώμεθα καθό
λου, δέν.θά μδς δώση τό χέρι του. Διότι ό Θεός δέν μδς 
δίδει τήν βοήθειάν του, όταν κοιμώμεθα, άλλ’ δταν κοπιά-



Ό  γάρ βοηθός συ τον άργοΰντός έστι βοηθός, αλλά του και 
αϋτον Εργαζομένου. Δυνατός ό αγαθός Θεός δι5 έαντοΰ 
τό 8ργον εϊς τέλος αγαγεΐν, ϊνα άξιωθώμεν πάντες έτιιτν- 
χειν Ίων έπηγγελμένων αγαθών, χάριτι και φιλανθρωπία 

5 τον Κνρίον ημών Ίησοϋ Χρίστον, μεθ3 οϋ τφ ΊΊατρϊ αμα 
τφ άγ(φ Πνεύματι δόξα, κράτος, τιμή} ννν καί άεί, και 
είς τ(ώς αϊώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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Ζωμεν καί ήμεϊς οί ίδιοι. Διότι ό βοηθός δέν είναι βοηθός 
εις αύτόν πού μένει αργός, άλλ’ εις εκείνον πού και ό 
ίδιος εργάζεται. Έ χει δε την δύναμιν ό αγαθός Θεός μό
νος του νά φέρη εις πέρας τό έργον, διά νό άξιωθώμεν 
όλοι νά άπολαύσωμεν τά αγαθά πού έχει ύποσχεθή εις 
ήμας, μέ την χάριν και τήν φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών 
Ίησοϋ Χριστού, μετά τοϋ όποιου άνήκει εις τον Πατέρα 
καί εις τό άγιον Πνεϋμα δόξα, δύναμις, τιμή, τώρα καί πάν
τοτε, καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



Ο Μ ΙΛΙΑ  ΚΒ '
Έφ. 6 , 5 - 13

«01  1 <$ο0λο«, ν7ΐακον&τε τοΐς κνρίοις κατά σάρκα μετά 
φόβον καί τρόμον, έν άπλότητι καρδίας νμών, ώς 

5 ιω Χριστώ' μη κατ όφθαλμοδονλείαν ώς άνθρωπά- 
ρεσκοι, άλλ3 ώς δονλοι τον Χριστού, ποιούντες τό 
θέλημα τον Θεον έκ ψυχής, μετ9 ενΠΌΐας δονλενοντες 
ώς τφ Κνρίφ, καί οΰκ άνθρώποις' είδότες δτι εάν 
τις άνθρωπος ποιήσγι άγαθόν, τοντο κομιειται παρά 

10 τον Κνρίον, ε’ίτε δοϋλος, έϊτε έλεύθερος».
1. °Ωστε ούκ άνήρ μόνον, οϋτε γννή, οΰτε παιδία, άλλά 

καί οίκετών αρετή σνντελεϊ εις σύστασιν καί πρόστασιν οι
κίας. Διά τοντο ό ,μακάριος Παύλος ούδέ τούτον τον μέ
ρους ήμέλησεν άλλ* έρχεται μέν έσχατον έτι αύτό, επειδή 

15 και έσχατον κεΐται τφ άξιώματι. Πολλά δε καί πρός αν- 
τούς διαλέγεται, ούκέτι έν τοϊς παισίν, άλλά πολλφ τελειό- 
τερον οϋ> γάρ έντανθα όίδωοιν αίχιοϊς την νπόσχεοιν, άλλ3 
έν τφ μέλλοντι. «Είδότες», φησίν, «δτι 8 έάν τι έκαστος ννοιή- 
ο{] άγαθόν ή κακόν, τοντο κομιεϊται παρά τον Κνρίον». Και 

20 η ιλοσοφειν ηδη διδάσκει. Ε ι  γάρ καί τφ άξιώματι τών 
παίδων εΐοϊν έλάττονς, αλλά τφ φροι^ήματι μείζονς. «01  
δοΰλοι», φησίν, «ϋπαχούετε τοις κνρίοις κατά σάρκα». Ε ν - 
θέως τήν λελνπημένην άνέστησε ψυχήν, ενθέως παρεμνϋή- 
οατο. Μή άλγει, φησίν, δτι Βλατ,τον έχεις καί τής γνναικός, 

25 και ιών παίδων όνομα δονλείας έστι μόνον· κατά σάρκα έ- 
στϊν ή δεσποτεία, πρόσκαιρος «αί βραχεία* 8περ γάρ &ν ή 
ηαρκικόν, έπίκηρόν έστι. «Μ ετά φόβον'», φησί, «καί τρόμον».

1. Έφ. 6 ,5 -8 .
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Έφ. 6 , 5 - 13

«Οί δοϋλοι νά ύπακούετε εις τούς κατά σάρκα κυ
ρίους μέ φόβον και τρόμον, μέ άπλότητα τής καρ- 
δίας σας, ώς νά ύπακούετε εις τόν Χριστόν. ’Ό χ ι 
μέ προσποιητήν ύπακοήν, ώς νά προσπαθήτε νά ά- 
ρέσετε εις τούς άνθρώπους, άλλ’ ώς δοϋλοι τοϋ 
Χριστού, έκτελοϋντες τό θέλημα τοϋ Θεοϋ άπό την 
ψυχήν σας, μέ καλήν διάθεσιν, ώς νά δουλεύτε είς 
τόν Κύριον καί όχι είς άνθαώπους, γνωρίζοντες ότι 
εάν κάμη ένας άνθρωπος καλόν, τοϋτο καί θά λά- 
βη ώς βραβεϊον άπό τόν Κύριον, είτε είναι δούλος, 
είτε έλεύθερος»1.
1. "Ωστε όχι μόνον ό άνδρας, ούτε ή γυναίκα, ούτε τά 

παιδιά, άλλά καί ή άρετή των δούλων συντελεί εις τήν συγ- 
κρότησιν καί έξωτερικήν μεγαλοπρέπειαν τής οικίας. Διά 
τοϋτο ό μακάριος Παύλος δεν ήμέλησεν αύτούς, άλλ’ έρ
χεται εις τούς δούλους εις τό τέλος, έπειδή καί εις τό τέ 
λος εύρίσκονται ώς πρός τήν θέσιν. Πολλά δέ καί πρός 
αύτούς λέγει, όχι πλέον όπως εις τά παιδιά, άλλά κατά πο
λύ τελειότερον. Διότι εις αύτούς δέν δίδει ύπόσχεσιν διά 
τήν παρούσαν ζωήν, άλλά διά τήν μέλλουσαν. «Γνωρίζον- 
τες», λέγει, «ότι οίονδήποτε καλόν ή κακόν έάν κάμη κάθε 
άνθρωπος, τοϋτο θί^λάβη πάλιν άπό τόν Κύριον». Καί ήδη 
διδάσκει αύτούς νά φιλοσοφούν. Διότι έάν ώς πρός τό άξίω- 
μα είναι ύποδεέστεροι τών παιδιών, ώς πρός τό φρόνημα 
δμως είναι άνώτεροι. «Οί δοϋλοι», λέγει, «νά ύπακούετε είς 
τούς κατά σάρκα κυρίους». ’Αμέσως άνέστησε τήν λυπημέ- 
νην ψυχήν των, άμέσως τούς παρηγόρησε. Μή λυπείσαι, λέ
γει, επειδή εύρίσκεσαι είς ύποδεεστέραν θέσιν καί άπό τήν 
γυναίκα καί άπό τά παιδιά. Ή  δουλεία είναι μόνον κατ’ όνο
μα. Ή έΕουσία τοϋ κυρίου είναι κατά σάρκα, πρόσκαιροα
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'Ορφς δτι ον τον αυτόν απαιτεί παρά γνναικός και δούλων 
φόβον; 3Ε<κεϊ μέν γάρ απλώς εϊτιεν, «'Η  δε γννή, ϊνα φο
βείται τόν ανδρα», έντανθα δέ μετ’ έπιτάσεως, «Μετά φό
βου», φησί, «καί τρόμου. Έ ν  άπλότητι της καρδίας υμών, 

5 ώς ίφ Χριοτφ». Συνεχώς τονιό φησι.
Τ ί λέγεις, ώ μακάριε Π ανλε; αδελφός έστι, των αυ

τών άπέλανσεν, εις τό αϋτό σώμα τελεί' μάλλον δε αδελ
φός έγένετο ον τον κυρίου τον έαντοϋ, αλλά και τον Υ iov 
ί ον θεον, τών αυτών απολαύει τιάντων, και λέγεις, «Ύ πα- 

10 κονετε τοις κατά σάρκα κνρίοις μετά φόβον και τρόμον»; 
Διά γάρ τοντο, φησί, φημί. Ε ι γάρ τους ελευθέρους άλ- 
λήλοις ύποτάσσεσϋαι κελεύω διά τόν τον θεον φόβον, καθά- 
περ άνωτέρω %λεγεν «Ύποτασσόμενοι άλλήλοις εν φόβω 
Θεον»' εΐ γάρ την γνναϊκα προστάσσω φοβεισθαι τόν ανδρα, 

15 καίτοι αντη και όμότιμός έστ r  πολλφ μάλλον τόν οίκε την. 
Οϋ γάρ δνσγένεια τό πράγμα έστιν, άλλ5 ή πρώτη ευγένεια, 
τό είδέναι έλαττοΰοθαιr και μετριάζειν, ικαι ε’ίκειν τφ πλη
σίον. Και έλεύθεροι έλενθέροις μετά τιολλοΰ φόβον και τρό
μον άδούλευον. «’Εν άπλότητι», φησί, «καρδίας». Καλώς 

20 είπεν έπειδή $νι μετά φόβον καί τρόμον δονλενειν, ονκ έξ 
εύνοιας δέ, άλλ* ώς ăv έξfj. Αανθάνουσι γάρ πολλοί πολλά 
κακουργοΰντες περί τούς δεσπότας τους αύ\τών. Καί ταυτήν 
γονν άναιρει την κακουργίαν, λέγων  «*Ε ν άπλότητι της καρ
δίας νμών, ώς τφ Κυρίφ. Μη κα τ’ δφθαλμοδουλείαν ώς 

25 άνθρωπάρεσκοι, άλλ9 ώς δούλοι τον Χρίστον, ποιούντες τό 
θέλημα τον Θεον έκ ψνχης, μετ' εύνοιας δονλεύοντες9 ώς 
τφ Κυρίφ, καί ούκ άνθρώποις».

Ό ρ $ ς  πόσων έδεήθη, ώστε τοϋτο έμφντενσαι τό καλόν, 
τό, Μ ετ* εύνοιας», λέγω, «και έκ ψνχης»; Εκείνο μίν 

30 γάρ πολλούς όρώμεν τοϊς δεσπόταις παρέχοντας, τό «τον φό
βον καί τό του τρόμου» λέγω, καί πρός έκεινο η τον Δε-

2. Έφ. 5,33.
3. Έφ. 5,21.
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καί σύντομος' καθόσον εκείνο πού είναι σαρκικόν, είναι 
πρόσκαιρον. «Με φόβον», λέγει, «και τρόμον». Βλέπεις ότι 
δέν απαιτεί τόν ίδιον φόβον καί άπό την γυναίκα καί άπό 
τούς δούλους; Διότι έκεϊ μέν είπεν άπλώς, «Ή δέ γυναίκα 
νά φοβήται τόν άνδρα»2, έδώ όμως μέ έμφασιν λέγει' «Μέ 
φόβον και τρόμον. Μέ άπλότητα τής καρδίας σας, ώς νά 
ύπακούετε εις τόν Χριστόν». Συνεχώς τοΰτο λέγει.

Τί λέγεις, μακάριε Παϋλε; Είναι άδελφός, όπέλαυσε τά 
ίδια άγαθά, έχει τό αύτό σώμα, μάλλον δέ έγινεν άδελφός 
όχι τοϋ κυρίου του, άλλά καί τοΰ Υίοϋ τοϋ Θεοϋ, άπολαμβά- 
νει όλα τά ίδια άγαθά, καί λέγεις, «Νά ύπακούετε εις τούς 
κατά σάρκα κυρίους μέ φόβον καί τρόμον»; Διά τοϋτο α
κριβώς, λέγει, τό λέγω. Διότι, έάν προτρέπω τούς έλευθέ- 
ρους νά ύποτάσσωνται ό ένας εις τόν άλλον διά τόν φό
βον τοϋ Θεοϋ, όπως άκριβώς έλεγεν άνωτέρω* «Νά ύποτάσ- 
σεσθε μεταξύ σας ό ένας εις τόν άλλον μέ φόβον Χρι
στού»8' διότι έάν προστάσση τήν γυναίκα νά φοβήται τόν 
άνδρα, άν καί αύτή είναι ισότιμος πρός αύτόν, κατά 
πολύ περισσότερον τόν δοϋλον. Διότι τό Ζήτημα δέν είναι 
ή κακή καταγωγή, άλλ’ ή πρώτη εύγένεια, τό νά γνωρίΖη 
νά γίνεται μικρότερος καί νά είναι μετριόφρων καί νά ύ- 
ποχωρή είς τόν πλησίον. Καί οί έλεύθεροι είργάΖοντο είς 
ελευθέρους μέ πολύν φόβον καί τρόμον. «Μέ άπλότητα», 
λέγει, «τής καρδίας σας». Καλώς είπε' διότι είναι δυνατόν 
νά ύπηρετοϋν μέ φόβον καί τρόμον, όχι μέ ειλικρίνειαν, 
άλλ’ όπως θά έπετρέπετο. Διότι πολλοί δοϋλοι κρυφά βλά
πτουν πολύ τούς κυρίους των. Καί αύτό λοιπόν τό άδίκημα 
αναιρεί, λέγων' «Μέ άπλότητα τής καρδίας σας, ώς νάΛ*
ύπακούετε είς τόν Κύριον. "Οχι μέ προσποιητήν Ιίίπακοήν 
ώς νά άρέσετε είς άνθρώπους, άλλ’ ώς δοϋλοι τοϋ Χρι
στού, έκτελοΰντες τό θέλημα τοϋ Θεοϋ άπό τήν ψυχήν 
σας, μέ ειλικρίνειαν, ώς νά δουλεύτε είς τόν Κύριον, καί 
όχι είς τούς άνθρώπους».

Βλέπεις πόσα έχρειάαθη νά είπή, ώστε νά φυτεύαη 
τοϋτο τό καλόν, τό «ψετ* εύνοίας», εννοώ, «καί έκ ψυχής»; 
Διότι έκεϊνο μέν βλέπομεν πολλούς νά παρέχουν είς 
τούς κυρίους των, τό «μέ φόβον καί τρόμον», δηλαδή, και
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σπότου απειλή πολλά άνύει' 3Αλλά δειξον, φηοίν, ότι ώς 

Χρίστον δούλος δουλεύεις, ούχ ώς ανθρώπου' ποίησον είναι 

σόν τό κατόρθωμα, μη της ανάγκης. ‘Ώσπερ τον παρ3 έτερον 

κακώς πάσχοντα πείθει και διδάσκει διά των έξης, αντοΰ 

5 ποιήσαι το κατόρθωμα και τής αντοΰ προαιρέσεως’ οντω 

και τούτον. 5Επειδή γάρ ό πλήξας την σιαγόνα, ονκ από 

τής διανοίας τής τον πληγέντος εις τοϋτο ήλθεν, άλλ’ από 

τής οίκείας κακίας, τί φησι; «Στρέψον αντφ και την άλ

λην», ϊνα δείξ^ς δτι και ταύτην ονκ οίκων νπέστης. Ό  γάρ 

10 έπώαψιλευσάμενος τφ παϋεϊν κακώς, και δπερ ονκ ήν 

αντοΰ έποίησεν έαντοϋ τφ ραπισθηναι και την άλλην σια

γόνα, μή τφ μόνον ένεγκειν. Τοντο μέν γάρ ϊσως δόξει και 

φόβου είναι, έκεϊνο δέ φιλοσοφίας πολλής. Ούκονν &δειξας 

δτι καί τοντο διά φιλοσοφίαν ήνεγκας. 'Ώστε και νυν δεΐξον 

15 ένταΰϋα, δτι και ταύτην έκοντι φέρεις την δονλείαν, και 

ούχ ώς άνθρωπάρεσκος. Ό  άρα τοιοντος, ον δούλος του 

Χρίστον*. ό δέ δονλος τον Χρίστον, ούκ άνθρωπάρεσκος. Τ ις  

γάρ θεόν δονλος ών, άνθρώποις άρέσκειν βούλεται;  τις 

δέ άνθρώποις άρέσκων, θεόν δύναται είναι δονλος; « Ε κ  

20 ψνχήζ,», φησί, (ψετ3 εύνοίας δονλεύοντες». Καλώς όντως 

είπεν' έπειδή ^άρ £ν· και έν άπλότητι δονλεύειν, και μή 

κακούργως, μή μήν π ά ο δ υ ν ά μ ε ι ,  αλλά τό όφειλόμενον 

μόνον πληρούν, διά τον,τό φησιν, άπό προϋνμίας, μή από 

ανάγκης, άπό προαιρέσεως, μή &πό βίας. 3Ά ν  οντω δονλεν- 

25 σης, ~οι*κ εϊ δονλος, ά,ν έκ προαιρέσεως, αν μετ εύνοίας, 

άν άπό ψν%ής, &ν διά τόν Χρισιόν. Ταύτην γάρ την δου

λείαν και Παύλος δουλεύει ό έλεύθερος, και 6οφ λέγων

4. Ματθ. 5, 39.
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πρός έκεϊνο πολλά συμβάλλει ή άπειλή τοϋ Κυρίου. "Ομως 
άπόδειΕε, λέγει, ότι ύπηρετεϊ ώς δούλος Χριστού, όχι ώς 
δοϋλος ανθρώπου' κάμε νά εϊναι ίδικόν σου τό κατόρθω
μα, όχι έπιβαλλόμενον έΕ άνάγκης. "Οπως άκριβώς πεί
θει εκείνον, πού ύφίσταται κακήν μεταχείρισιν άπό κάποιον 
άλλον, καί διδάσκει μέ τά έΕής, νά κάμη τό κατόρθωμα ίδι
κόν του καί νά προέρχεται άπό την προαίρεσίν του' έτσι 
ακριβώς διδάσκει καί αύτόν. Επειδή λοιπόν άύτός, πού 
έρράπισε τήν σιαγόνα κάποιου, δέν έπραΕε τοϋτο παρακι
νηθείς άπό τήν σκέψιν έκείνου πού έρραπίσθη, άλλά άπό 
τήν ίδικήν του κακίαν, τί λέγει; «Στρέψε εις αύτόν καί τήν 
άλλην»4, διά νά άποδείΕης ότι καί τό ράπισμα αύτό τό 
έδέχθης μέ τήν θέλησίν σου. Διότι αύτός πού ύπέστη πολ- 
λάκις κακήν μεταχείρισιν, καί έκεϊνο, πού δέν έΕηρτάτο 
απ’ αύτόν, έκαμε νά ραπισθή έΕ αιτίας του καί εις τήν άλ
λην, χωρίς νά ύπομένη τό ράπισμα εις τήν μίαν σιαγόνα. 
Αύτό βεβαίως ίσως φανή ότι προέρχεται άπό φόβον, έκεϊ- 
νο όμως άπό πολλήν σκέψιν. Λοιπόν άπέδειΕες, ότι καί 
τοΰτο ύπέμενες έΕ αίτιας τής φιλοσοφίας σου. Συνεπώς 
δεϊΕε καί έδώ, ότι ύπομένεις έκουσίως τήν δουλείαν αύ- 
τήν καί όχι ώς νά άρέσης εις τούς άνθρώπους. Επομένως 
ένας τέτοιος δοϋλος, δέν εϊναι δοϋλος τοϋ Χριστού’ ό 
δούλος όμως τοϋ Χριστού δέν ένεργει έτσι, ώστε νά άρέση 
εις τούς άνθρώπους. Διότι ποιος, ένω εϊναι δοϋλος τοϋ 
Θεοϋ, έπιθυμεϊ νά άρέση εις τούς άνθρώπους; Ποϊος δέ 
πού άρέσει είς τούς άνθρώπους, ήμπορεϊ νά εϊναι δοϋλος 
τοϋ Θεού; «Άπό τήν ψυχήν σας», λέγει, «μέ ειλικρίνειαν 
νά δουλεύτε». Καλώς εϊπεν έτσι. Επειδή βέβαια είναι δυ- 
νατόν νά δουλεύη καί μέ άπλότητα, καί όχι μέ κακίαν, όχι 
όμως μέ όλας του τάς δυνάμεις, άλλά νά έκπληρώνη μό
νον τάς ύποχρεώσεις του, διά τοϋτο λέγει, νά δουλεύτετε 
άπό προθυμίαν, όχι άπό άνάγκην, άπό καλήν διάθεσιν, όχι 
άπό βίαν. ”Αν δουλεύσης κατ’ αύτόν τόν τρόπον, δέν είσαι 
δοϋλος, άν δουλεύσης δηλαδή άπό καλήν διάθεσιν, μέ 
ειλικρίνειαν, άπό τήν ψυχήν σου, διά τόν Χριστόν. Διότι 
αυτήν τήν δουλείαν δουλεύει και ό Παύλος, πού εϊναι έ-
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«Οϋ γάρ έαντους κηρύσσομεν, άλλα Χρίστον Ίησονν Κ ύ 

ριον, έαυτους δέ δούλους ύ\μών διά ’Ιησού».

2. "Ορα πώς άφαιρεϊταί σου την δνσγένειαν της δου

λείας. 'Ωστιερ γάρ δ χρήματα άφηρημένος, άν και ετερα 

5 προσδώ τφ λαβόντι, ούκ εν τοϊς άφηρημένοις, άλλ5 εν τοϊς 

φιλοτίμως κεΖται, ονικ έν τοϊς πα&ούσι κακώς, άλλ9 εν τοϊς 

ποιούσι καλώς, καϊ μάλλον όνείδει περιέβαλε τφ χαρίσαο&αι, 

ή περιεβλήΰη τφ άφαιρε^ήναν ουτω δή ένταύΰα, τη δαψι

λείς και μεγαλοψυχότερος φανειται} καϊ δεικνύς δτι ούκ ή- 

10 σ&ειο τής άρπαγής, έντρέψει έκεϊνον. Ούκοϋν διά τον Χρι- 

στόν δουλεύομεν τοϊς δεσπόταις, «Είδότες», φησίν, δτι 8 άν 

τι άνθρωπος ποίηση άγαΰόν, τούτο κομιεΐται παρά τού Κυ

ρίου, είτε δούλος, εΐίτε έλεύΰερος». 3Επειδή γάρ εϊκός ήν 

πολλούς των δεοποτών άπιστους δντας μή αίσχύνεσ&αι, μηδε 

15 άμείβεοϋαι τούς οϊκέτας τής ύπακοής, δρα πώς αύτους παρε- 

μυΰήοατο, ώοτε μή ύποπτεύειν τήν άνταπόδοσιν, άλλά οφό- 

δρα ΰαρρεϊν τιερϊ τής αμοιβής. Καΰάτιερ γάρ οι καλώς 

πάοχοντες, δταν μή άμείόωνται τους εύεργέτας, τόν θ εό ν  

αύτοϊς δφεώέτην τιοιούσιν, ουτω δή και οι δεσπόται, άν 

20 πα&όντες εϋ παρά σου μή άμείψωνταί σε, μάλλον ήμείψαντο, 

τόν θεόν όφειλέτην οοι καταστήοαντες.

{(Καϊ εΐ κύριοι», φησί, ατά αύτά τιοιεϊτε πρός αύτους». 

«Τά αυτών ποϊα; Μετ’ εύνοιας δουλεύετε. Ά λ λ 9 ούκ είπε, 

δουλεύετε, καίτοι γε είπών τά αύτά, τούτο έδήλωσε· δου- 

25 λεύει γάρ καί ό δεσπότης. Μή ώς άνΰρωπάρεοκοι, φηοί, 

μετά φόβου καί τρόμου, τουτέστι, τού τιρός τόν θεάν, δεδοι- 

κότες μήποτε ύμϊν έγκαλέση υπέρ τής εις τους δούλους 

ώφελείας. «Ανιόντες τήν απειλήν». Μή φ ο ρ χ φ η ο ί ,  

μηδέ έπαχΰεϊς γίνεστε. «ΕΙδότες δτι καϊ υμών Ονζών ό Κύ-

5. Β' Κορ. 4, 5.
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λεύθερος καί φωνάΖει λέγων' «Δέν κηρύσσομεν τούς εαυ
τούς μας, άλλά τόν Κύριον Ίησοϋν Χριατόν, τούς εαυτούς 
μας δέ δούλους ίδικούς αας πρός δόΕαν τοϋ Ίησοϋ»5.

2. Πρόσεχε πώς σφαιρεϊ άπό σέ την κακήν καταγωγήν 
τήν δουλείας. Διότι όπως ακριβώς εκείνος, άπό τόν όποιον 
έχουν κλέψει χρήματα, καί άν άκόμη δώση καί άλλα χρή
ματα εις τόν κλέπτην, άνήκει όχι εις τούς στερηθέντας, 
άλλ’ εις τούς φιλοτίμους, όχι εις αύτούς πού ύπέστησαν 
κακήν μεταχείρισιν, άλλ’ εις αύτούς πού ένεργοϋν καλώς' 
καί μάλλον προσέβαλε μέ τό νά χαρίση, παρά προσεβλή- 
θη μέ τό νά άρπάζουν άπ' αύτόν χρήματα. "Ετσι λοιπόν 
έδώ, μέ τήν γενναιοδωρίαν θά φανή καί μεγαλοψυχότερος, 
καί άποδεικνύων ότι δέν άντελήφθη τήν άρπαγήν, θά έ- 
λέγΕη έκεϊνον. ” Ας δουλεύωμεν λοιπόν εις τούς κυρίους 
διά τόν Χριστόν. «Γνωρίζοντες», λέγει, «ότι οίονδήποτε κα
λάν θά κάμη ό άνθρωπος, τοϋτο θά λάβη ώς βραβεϊον άπό 
τόν Κύριον, είτε δούλος είναι, είτε έλεύθερος». Επειδή 
λοιπόν ήτο φυσικόν πολλοί άπιστοι κύριοι νά μή αίσχύνων- 
ται, οϋτε νά άνταμείβουν τούς εύπειθεϊς δούλους, πρόσεχε 
πώς συνεβούλευσεν αύτούς, ώστε νά μή ύποθέτουν τήν 
άνταπόδοσιν, άλλά νά έχουν μεγάλην πεποίθησιν περί τής 
άμοιβής των. Διότι όπως άκριβώς οί εύεργετούμενοι, όταν 
δέν άμείβουν τούς εύεργέτας των, κάμνουν τόν Θεόν ο
φειλέτην εις αύτούς, έτσι άκριβώς καί οί κύριοι, άν εύερ- 
γετηθοϋν άπό σέ καί δέν σέ άμείψουν, καταστήσαντες τόν 
Θεόν οφειλέτην σου, σέ ήμειψαν περισσότερον.

«Καί οί κύριοι», λέγει, «νά κάμνετε τά ίδια πρός αύ
τούς». «Τά ϊδια»' ποια είναι αύτά; Νά δουλεύτετε μέ κα- 
λήν διάθεσιν. ’Αλλά δέν είπε, νά δουλεύετε, άν καί βε
βαίως είπών, «τα ίδια», τοϋτο έδήλωσε, διότι δουλεύει και 
ό κύριος. "Οχι ώς νά άρέσετε εις τούς ανθρώπους, λέγει, 
μέ φόβον καί τρόμον, δηλαδή, αύτόν πού οφείλετε ε ίς  τόν 
Θεόν, φοβούμενοι μήπως σάς κατηγορήση κάποτε διά τήν 
άμέλειάν σας πρός τούς δούλους. «Άποφεύγοντες τήν 
άπειλήν». Μή γίνεσθε ένοχλητικοί, λέγει, καί δυσάρεστοι. 
«ΓνωρίΖοντες ότι και σείς οί ίδιοι έχετε Κύριον ε ίς  τους



ριός έστιν έν ούρανοις». Βαβαί! ήλίκον ήνίξατοί πώς έφα- 
βηοεί Τουτέστι, τφ μέτρφ ώ μετρεΐς, άντιμετρηϋήσεταί οοι. 
Μή αχούσες' ( δούλε πονηρέ, πάσαν την οφειλήν εκείνην 
άφήκά σοι». «Και προσωποληψ ίαν», φησίν, «ονκ έστι παρ’ 

5 αντφ». Μη νόμισες, φησίν f δτι τά εϊς τον δούλον, ώς εις 
όονλον γινόμενα, οϋτως αφήσει. Oi μεν γάρ έξωθεν νόμοι 
διαφοράν ϊσασι τούτων τών γενών, ατε άνϋρώπων ονιες 
νόμον ό δέ νόμος ό τον κοινού Δεσπότου ούδεμίαν οϊδε δια
φοράν, ăie κοινή πάντας εν ποιών, και πασι τών αυτών 

10 μεταδιδούς.
Ε Ι  όέ τις έροίτο πόθεν ή δουλεία και διά τι εις τόν 

6ίον εϊσηλθεν τόν Ανθρώπινον (και γάρ οϊδα πολλούς και 
έρωτώντας τά τοιαϋτα ήδέως και μαθεϊν βονλομένονς), ε ;">  
7ΐρός ύμάς έρώ' Ή  πλεονεξία την δουλείαν έτεκεν, ή 6α- 

15 ναυοία, ή απληστία' έπεϊ Νώε δονλον ονκ είχεν, ονδέ ”Λ- 
6ελ, ουδέ Σήθ, άλλ9 ούδέ ol μετά ταύτα. * Αμαρτία τοντο 
τό πράγμα έτεκεν, ή εις τους πατέρας νβρις. Άκονέτωσαν 
OÎ παίδες, δτι άξιοι εϊσι δούλοι είναι, 'όταν εις τους πατέρας 
άγνώμονες ώσιν. 9Αφείλετο έαντον ό τοιουτος την άγένει- 

20 αν' ό )»αιρ ύδρίζων τόν πατέρα, ούκ &στιν έτι νίός. Ε Ι δέ 
ό πατέρα ύδρίζων, ούκ &οτιν υιός, ό τών ΰντως ήμών Π α 
τέρα ύδρίζων, πώξ £οται νίός; Έ ξηλθεν από της εύγενείας, 
έξύδρισεν εϊς την φύσιν. E h a  και πόλ&μοι, και μάχαι αιχμα
λώτους ϊλαδον. Άλλ* ό 'Αβραάμ εϊχεν οϊκέτας, φησίν. Ά / Χ  

25 ονχ ώς οϊκέτας έκέχρητο. *Όρα πώς πάντα εϊς την κεφαλήν 
άναρτψ τήν γυναίκα, "Ινα, φησίν, άγαπφ τούτην· τά παιδία. 
tflva έχτρέφιι έν παιδείη. και νουθεοΐφ Κυρίου* τονς δουλονς, 
«ΕΙδότες δτι καϊ ύμών αύτών ό Κύριός έστιν έν ούρανοις».

Οθζω, φησί, χαϊ ούτοί, ώς δούλοι δντες, φιλάνθρωποι

β. Ματθ. 18, 32.
7. Ό  δέκατος τών προκατακλυσμιαίων πατριαρχών' διεσώθη άπό 

τόν κατακλυσμόν έπιβαίνων κιβωτοΟ, έντός της όποίας έσώθη καί ή 
οίκογένειά του καθώς καί άνά ένα ή περισσότερα Ζεύγη κάθε είδους 
Ζώων.

7α. Δευτερότοκος υίός τών πρωτοπλάστων, ποιμήν προβάτων καί 
ευσεβής, φονευθείς άπό τόν άδελφόν του Κόϊν.

7β. Υίός τοΟ Αδόμ, μετά τόν ΚόΤν καί τόν “Α6ελ, γεννηθείς μετά 
τόν ψόνον τοΟ τελευταίου. Είς αύτόν άνάγεται ή άπαρχή τού θρη
σκευτικό · πνευματικοί) πολιτισμοί).
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ούρανούς». Πόσον όμιλε! αίνιγματωδώς! πώς τούς έφό- 
βησε! Δηλαδή, μέ τό αύτό μέτρον, μέ τό όποιον έξετάζεις 
τον άλλον, θά έξετασθής καί σύ. Νά μή άκούσης τό λό
για' «Δοϋλε πονηρέ, ολον τό χρέος εκείνο σου τό έχάρι- 
σα»6 «Καί δεν μεροληπτεί αύτός», λέγει. Να μή νομίσης, 
λέγει, ότι αύτά πού έχουν γίνει εις τόν δοϋλον, ώς εις 
δοϋλον γινόμενα, έτσι θά τά ουγχωρήσή. Διότι οί μέΥ κο
σμικοί νόμοι άναγνωρίζουν τήν διαφοράν τούτων των γε
νών, επειδή ακριβώς είναι ανθρώπινοι νόμοι' ό νόμος όμως 
τοϋ Κυρίου τών πάντων δεν γνωρίζει καμμίαν διαφοράν, επει
δή εύεργετεϊ όλους μαζί καί εις όλους δίδει τά ίδια αγαθά.

Έάν όμως ήθελεν έρωτήσει κάποιος άπό ποϋ προήλ- 
θεν ή δουλεία καί διατί είσήλθεν εις τόν ανθρώπινον βίον 
(καί γνωρίζω μάλιστα πολλούς πού έρωτοϋν αύτά εύχαρί- 
στως καί έπιθυμοϋν νά τά μάθουν), έγώ θά σας είπώ. Τήν 
δουλείαν έγέννησεν ή πλεονεξία, ή βαναυσότης, ή απλη
στία' διότι ό Νώε7 δεν είχε δοϋλον, οϋτε ό ”Αβελ7α. οϋτε ό 
Σήθ76, άλλ’ οϋτε οί μετά άπ’ αύτούς. Ή  άμαρτία έγέννησεν 
αύτό τό πράγμα, ή άλαζονεία πρός τούς πατέρας. "Ας ά- 
κούσουν τά παιδιά, διότι είναι άξια νά είναι δούλοι, όταν εί
ναι άγνώμονα πρός τούς πατέρας των. Μόνος του κανείς 
άφαιρεϊ τήν εύγένειαν' διότι αύτός πού ύβρίζει τόν πατέρα 
του, δέν είναι πλέον υιός του. Έάν όμως έκεϊνος πού ύβρίτ 
ζει τόν πατέρα του, δέν είναι υιός, αύτός πού ύβρίζει τόν 
άληθινόν Πατέρα μας, πώς θά είναι υιός του; Ύπερέβη τά 
όρια τής εύγενείας, έγινεν ύβριστής τής φύσεως. ’Έπειτα 
και οί πόλεμοι καί αί μάχαι έδημιούργησαν αιχμαλώτους. 
Καί ό ’Αβραάμ είχε δούλους, λέγει. "Ομως δέν τούς μετε- 
χειρίζετο ώς δούλους. Πρόσεχε πώς τά πάντα έναποθέτει 
εις τήν κεφαλήν' τήν γυναίκα, διά νά άγαπδ αύτήν, λέγει’ 
τά παιδιά' διά νά τά άνατρέφη μέ τήν παιδείαν καί τήν νου
θεσίαν τοϋ Κυρίου' τούς δούλους, «Γνωρίζοντες ότι καί σείς 
οί ίδιοι έχετε Κύριον εις τού£ ουρανούς»:

’Έτσι, λέγει, καί σείς οι ϊδίοι, έπειδή είσθε ώς δοϋλοι,
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γίνεσ&ε καί ουγγνωμονιχοί. E i ök δούλεοθε άκοϋοαι, τά αυ

τά έροϋμεν περί των οίκετών, ä καί πρότερον περί των 

παίδων διδάσκετε αντούς είναι ευλαβείς, καί πάντως πάντα 

&ιεται. Νυν Sk εις μεν θέατρον ανιών, καί εις βαλανεϊον 

5 άπιών τις, πάντας έπισνρεται τούς παΐδας* εις δε εκκλησίαν, 

οϋκέτι, ofaök αναγκάζει παρειναι καί άκούειν. Π ώ ς δε ό 

οΐκέτης, σου τον δεσπότου έτέροις προσέχοντος; 9Ηγόρασας, 

έσιρίω τόν δοϋλον; έπίταττε πρότερον αύτφ τά κατά Θεόν, 

ώστ€ 7ΐρός τούς αννδούλους είναι ήπιον, άρετής πολύν ποιεϊ- 

10  ο&αι λόγον. Πόλις έοτίν ή έκάστον οικία, αρχών έοιίν 

Βκαοτος της έαυτοΰ οΙκίας. Καί 8τι μεν τοιαντη ή των πλον- 

τονντων, άύδηλον, &νϋα καί αγροί καί επίτροποι καί άρχον

τες έσιί άρχονσιν’ έγώ δέ καί την τών πενήτων οικίαν φημί 

7ΐόλιν είναι. Καί γάρ καί ένταϋ&ά εϊοιν άρχαί' οϊον, κρατεί 

15 της γυναικός ό άνήρ, ή γυνη τών οίκετών, οι οικέται τών 

Idioyy γυναικών· πάλιν αι γυναίκες καί οι ανδρες τών παί

δων. 9Α<ρα ού δοκει αοι, καϋάπερ τις βασιλεύς είναι, τοσον- 

τους $χων άρχοντας νποτεταγμένους έαυτφf καί πάντων 

προσηχειν αυτόν οϊχονομιχώτερον είναι καί πολιτικώτερον; 

20 Ό  γάρ είδώς διαφόυως κεχρησ&αι τούτοις, οΧδε τούς έπι- 

τηδείονς αρχοντας αϊρειαΰαι, καί αίρήσεταί γε λαμπρούς. 

Ούκοϋν $οται βασιλεύς έτερος ή γυνη έν oixiq, χωρίς τον 

διαδήματος, καί ό εϊδώς τόν βασιλέα τούτον αιρεϊσΰαι, πάντα 

τά &λλα καλώς δια&ήοει. «Τό λοιπόν, άδελ(ροί μου», φησίν, 

25 ένδνναμονοΰε έν Κυρίφ». "Οταν μέλλη τελευτάν ό λόγος, 

αεί τούτφ κέχρηται τφ τρόπφ.

3. Ούχί καλώς ϊλεγον έξ άρχης, &τι οτρατόπεδόν έοτιν 

ολόκληρον η έκάστον οΙκία; *Ιδον γάρ διατάξας πάσας τάς 

άρχάς, λονιόν αύτούς χσΦοπλίζει, καί επί πόλεμον εξάγει.

0. Έφ. 6,10.
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νά γίνεσθε φιλάνθρωποι καί νά παρέχετε συγγνώμην. ’Εάν 
όμως θέλετε νά άκουσετε, θά είποϋμεν καί διά τούς δού
λους τά ίδια, πού εϊπαμεν καί προηγουμένως διά τά παιδιά. 
Νά τούς διδάσκετε νά είναι εύλαβεϊς, καί όλα τά άλλα 
άκολουθοϋν. Σήμερον όμως όταν μεταβαίνη κανείς εις τά 
θέατρον καί έρχεται εις τάν λουτράν, σύρει μαζί του όλα 
τά παιδιά' εις τήν έκκλησίαν όμως δεν τά σύρει, οΰτε τά 
άναγκάζει νά παρευρίσκωνται καί νά άκούουν. Πώς λοιπόν 
θά σέ άκούση ό δούλος, όταν σύ, ό κύριος, προσέχης εις 
άλλους; Ήγόρασες αύτόν, έγινες κύριος τοΰ δούλου; 
διάτασσε πρώτον εις αύτόν εκείνα πού είναι άρεστά εις 
τόν Θεόν, ώστε νά είναι ήπιος πρός τούς όμοδούλους του, 
νά κάμνης συνεχώς λόγον περί τής άρετής. Ή  οικία τού 
καθενός είναι πόλις, ό καθένας είναι αρχών τής οικίας του. 
Καί ότι μέν είναι πόλις ή οικία των πλουσίων, είναι όλοφά- 
νερον, διότι εδώ ύπάρχουν καί άγροί καί έπιστάται καί άρ
χοντες πολλοί. ’Εγώ όμως λέγω ότι καί ή οικία τών πτω
χών είναι πόλις. Διότι καί έδώ ύπάρχουν έΕουσίαΓ όπως, 
ό άνδρας είναι κύριος τής γυναικός, ή γυναίκα τών δού
λων, οί δούλοι τών ίδικών των γυναικών, αί γυναίκες, έΕ άλ
λου καί οί άνδρες τών παιδιών. "Αρα δεν σοϋ φαίνεται 
ώσάν νά είναι κάποιος βασιλεύς, έχων ύπό τήν έΕουσίαν 
του τόσον πολλούς άρχοντας, καί ότι πρέπει νά είναι αυ
τός οίκονομικώτερος καί κοινωνικώτερος όλων; Διότι έκεϊ- 
νος πού γνωρίζει νά μεταχειρίζεται αύτούς μέ διαφορετι- 
κόν τρόπον, γνωρίζει νά έκλέγη τούς ικανούς άρχοντας 
καί θά έκλέγη βεβαίως τούς έΕαιρέτους. ’Ασφαλώς ή γυ
ναίκα θά είναι εις τήν οικίαν ώσάν κάποιος βασιλεύς χω
ρίς τό στέμμα, καί έκεϊνος πού γνωρίζει νά έκλέγη τόν 
βασιλέα αύτόν, θά διαθέση καλώς δλα τά άλλα. «"Οθεν, 
αδελφοί μου», λέγει .«ένισχύεσθε μέ τήν δύναμιν, που δί
δει ή μετά τού Κυρίου κοινωνία σας»8. "Οταν πρόκειται νά 
τελειώση ό λόγος, πάντοτε χρησιμοποιεί αύτόν τόν τρόπον.

3. Δέν έλεγα καλά άπό τήν άρχήν, ότι ή οικία τού 
καθενός είναι ολόκληρον στρατόπεδον; Διότι ίδού, άφοϋ 
παρέταΕεν όλας τάς έΕουσίας, εις τήν συνέχειαν τούς έΕο- 
πλίζει καλώς και τούς όδηγεϊ ε ις πόλεμον. Έάν βέβαια
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*Εάν γάρ μηδείς τήν αρχήν άρπάξτ) τήν του έτερον, άλλα 
κατά χώραν Βκαστος μένη, πάντα εύ διακείσεται. «’Ενδννα- 
μονσθε», φησίν, <αέν Κνρίφ και εν τφ κράζει τής ισχύος αυ
τόν», τοντέοτιν, έν τη έλπίόι τη είς αυτόν διά της ανιόν 

5 βοήθειας. 3Επειδή γάρ πολλά έπέταξεν απεο ίδει γενέοθαι, 
μή δείσητε, φησίν, έπιρρίψατε τήν ελπίδα επί τόν Κύριον, 
καί πάντα έξενμαρίσει, «Και ένδύσασθε τήν πανοπλίαν τον 
Θεον, πρός τό δννασθαι νμάς στήναι πρός τάς μεθοδείας 
τον ιδιαβόλον». Ούκ είπε, Πρός τάς μάχας, ούδέ, Πρός τονς 

10 πολέμους, αλλά, «Πρός τάς μεθοδείας». Ονδε γάρ άπλώς, 
ούδέ φανερώς ήμϊν ό εχθρός πολεμεΐ, αλλά μεθοδεία. 77 
έοτι μεθοδεία; Μεθοδενοαί έστι τό άπατησαι, κα'ι διά μηχ,α- 
νης έλεΐν, &ιερ καί έπϊ των τεχνών γίνεται, και εν λόγοις, 
και έν $ργοις, καϊ έν παλαίσμασιν, έπί των παραγόντων ημάς. 

1Β Οϊόν ιι λέγω* Ούδέποτε φανερά προτίθησι τά άμαρτήματα, 
είδωλολατρείαν ού λέγει, άλλ* έτέρως αύτό κατασκενάζει 
μεθοδεύων, τοντέστι, πιθανόν καταοκενάζων τόν λόγον, έηι- 
καλύμμασι κεχρη μένος.

*Ήδη μέν οϋν καί τούτφ διήγειρε τονς στρατιώτας, και 
20 νήφειν έποίηοε, τφ πεΐσαι καϊ διδάξαι, οτι πρός έμπειρον 

ιών πολεμικών ήμϊν ή μάχη, καϊ ονχ άπλώς ονδε φανερώς 
πολεμονντα, άλλά μετά πολλής της μεθοδείας. Και πρώτον μ&ν 
από της φύοεως καϊ τον τιλήθονς τούς μαθητάς έπαίρει. 
ΟύχΙ καταβαλεϊν βονλόμενος τονς ντΐ αύτόν έστώτας στρη- 

25 τιώτας, άλλ9 έπάραι καί όιεγεΐραι, είπε τά σοφίσματα, καί 
παρεσκεύασε νήφειν. Ε Ι  μ&ν γάρ μόνον διηγησάμεινς αύ- 
τών τήν δύναμιν μέχρι τούτον τόν λόγον έστησε, καν κατέ- 
βαλεν αύτούς* εϊ δ& καί προ τούτον και μετά τοντο δείκνναι 
δννατόν είναι τόν τοιοντον έλεϊν, μάλλον αύτονς έπαίρει. 

30 *Η γάρ τών έναντίων Ιοχύς δσφ άν οαφέστερον παρ’ ημών

9. Έφ. 8,11.
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δέν άρπάζη κανείς την έΕουσίαν του άλλου, άλλά ό καθείς 
μένει εις τό άΕίωμά του, όλα θά είναι διευθετημένα κα
λώς. «Ένισχύεσθε μέ την δύναμιν, πού δίδει ή μετά τοϋ 
Κυρίου κοινωνία σας και πού πηγάζει άπό τήν κραταιάν 
ίσχύν του», λέγει' δηλαδή, έλπίζοντες εις αύτόν διά τήν 
βοήθειάν του. Επειδή λοιπόν παρήγγειλε πολλά πού έπρε- 
πε νά γίνουν, μή φοβείσθε, λέγει, στηρίΕατε τήν έλπίδα 
σας εις τόν Κύριον, καί όλα θά τά ανακούφιση. «Και ένδυ- 
θήτε τήν πανοπλίαν τοϋ Θεού, διά νά ήμπορεϊτε νά άντι- 
στέκεσθε εις τά πανούργα τεχνάσματα τοϋ διαβόλου»9. 
Δεν είπεν' Εις τάς μάχας, ούτε, Εις τούς πολέμους, άλλά, 
«Εις τά τεχνάσματα». Διότι ό εχθρός δεν μάς πολεμεϊ ού
τε άπλώς, ούτε φανερώς, άλλά μέ τεχνάσματα. Τί σημαίνει 
μεθοδεία; Μεταχειρίζομαι τέχνασμα σημαίνει παραπλανώ 
καί μέ επινοήσεις καταβάλλω κάποιον, πράγμα πού γίνεται 
καί είς τήν περίπτωσιν τών τεχνασμάτων, καί μέ λόγια, καί 
μέ έργα, καί μέ παλαιστικά τεχνάσματα, είς έκείνους oi 
όποιοι μάς παραπλανούν. ΈπεΕηγώ τί έννοώ' Ποτέ δέν πα
ρουσιάζει φανερά τά άμαρτήματα, τήν είδωλολατρείαν δέν 
τήν λέγει, άλλά διαφορετικά παριστάνει τοϋτο μεταχειρι- 
ζόμενος τεχνάσματα, δηλαδή, παριστάνει πιθανόν τόν λό
γον καί χρησιμοποιεί έπικαλύμματα.

"Ηδη λοιπόν καί μέ αύτό διήγειρε τούς στρατιώτας 
καί τούς έκαμε νά είναι νηφάλιοι μέ τό νά τούς πείση καί 
νά τούς διδάΕη, ότι ή μάχη μας είναι πρός έμπειρον είς 
τά πολεμικά, πού πολεμεϊ όχι άπλώς, ούτε φανερώς, άλλά 
μέ πολλά τεχνάσματα. Καί πρώτον μέν άπό τήν φύσιν καί 
τό πλήθος διεγείρει τούς μαθητάς. Εϊπε τά σοφίσματα καί 
τούς ήτοίμασε νά είναι νηφάλιοι, έπειδή ήθελεν όχι νά κα- 
ταβάλη τούς ύπ’ αύτόν παρατεταγμένους στρατιώτας, άλ
λά νά τούς έρεθίση καί νά τούς διεγείρη. Έάν μέν έτε- 
λε'ωνε τόν λόγον μέχρι τούτου τοϋ σημείου διηγησάμενος 
μόνον τήν δύναμιν αύτών, ίσως νά κατέβαλλεν αύτούς' 
έάν δμως καί πριν άπ’ αύτό καί μετά δεικνύη ότι εϊναι 
δυνατόν νά καταβάλουν τόν έχθρόν αύτόν, διεγείρει πε
ρισσότερον αύτούς. Διότι όσον σαφέστερον άπό ήμάς θά 
άναγγέλλεται είς τούς ίδικούς μας ή δύναμις των άντι-



άπαγγέλληται τιρός τους οικείους, τοσούτφ σπουδαιότερους 
ποιεί τούς ήμετέρονς. «Ό τι ονκ έστιν ήμϊν», φησίν, «77 πάλη 
πρός αίμα καί σάρκα, άλλα πρός τάς άρχάς, πρός τάς ε
ξουσίας, πρός τους κοσμοκράτορας τοϋ σκότους τον αιώνος 

5  τούτου, πρόζ τά πνευματικά τής πονηριάς εν τοίς έπονρα- 
νίοις». Προτρέψας από του είδους τής μάχης, λοιπόν και 
από των έπά&λων των κειμένων αύτονς διεγείρει. Τ ί γάρ; 
ΕΙπών ότι σφοδροί σι έχύροί, έπήγαγεν, οτι καί μεγάλα η
μάς άποστερονσι. Π οια; 9Εν τοϊς έπονρανίοις ή μάχη κει- 

10  ταΐ' ού περί χρημάτων, ον περι δόξης, άλλ9 υπέρ ανδραποδι
σμοί δ αγών. αΩστε άκατάλλακτος ή εχΰ'ρα γίνεται. Σφο- 
δροτέρα ή φιλονενκία καί ή μάχη, όταν νπέρ μεγάλων η. Τό 
γάρ, α’Εν τοΐς έπουρανίοις», άντί τον, νπέρ των έπονρα- 
νίων, έστίν’ ούχ ϊνα αν,τσί τίνος τύχωσι ννκήσαντες, άλλ* Ίνα 

15 ημάς α7ΐοστερήσωσιν· ώς αν εϊ Βλεγεν, *Η  συνθήκη έν τινι 
κεϊται, τό «έν», «νπέρ» έοτι, καί τό «έν», «ίδιά» έστιν. 'Όρα 
πώς ήμάς διεγείρει ή δύναμις τον έχβροΰ, και νήφειν ποιεί, 
τό εϊδέναι ύπέρ μεγάλων όντα τόν κίνδυνον, καί νπέρ μεγά
λων τήν νίκην τον γάρ ουρανοί) ήιιας έκβάλλειν σπουδάζει. 

20 Άρχάς τίνας φησί και έξονσίας καί κοσμοκράτορας τον σκό
τους τον αΙώνος τούτον; ποιον σκότους; άρα τής ννκτός; 
Ούδαμως, άλλά τής πονηριάς* *Ημεν γάρ, φησί, σκότος ποτέ, 
οΰτω τήν πονηριάν λέγων τήν έν τφ παρόντι 6ίφ. Ον γάρ 
ούδέ περαιτέρω χώραν, οϋκ έν ούρανφ, ονκ έν τφ μετά 

25 ταΐπα αΐώνι.
Κοσμοκράτορας δέ αύτούς φησιν, ο&χ ώς τοϋ κόσμου 

κρατούντας, άλλ* ώς των τνονηρών έργων όντας αντίους. 
Οίδε γάρ κόσμον καλείν ή Γραφή τάς ττονηράς πράξεις· 
ώς όταν λέγ$ ό Χρνστός’ «Υ μ εϊς  ούκ έστέ έκ τον κόσμου 

30 τούτου, ώσπερ έγώ ονκ είμϊ έκ τον κόσμον». *Αρα οΰν ονκ 
ήσαν έκ τοϋ κόσμου; ούχΐ σάρκα περιέκειντο; ον των έν
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10. Έφ. β, 12.
11. Ίω. 17,14.
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πάλών, τόσον σπουδαιοτέρους κάμνει τούς ίδικούς μας 
στρατιώτας. «Διότι δεν έχομεν νά παλαίσωμεν, λέγει, πρός 
αντιπάλους με αίμα καί σάρκα, άλλά πρός τάς άρχάς, πρός 
τάς εξουσίας, πρός τούς κοσμοκράτορας τοΰ σκότους, πού 
έπικρατεϊ εις τόν αιώνα τοΰτον, πρός τά πνευματικά όντα, 
τά οποία είναι γεματα πονηριάν καί κατοικούν εις τά έπου- 
ράνια»10. Άφοϋ τούς προέτρεψεν άπό τό είδος τής μάχης, 
εις τό εξής τούς διεγείρει άπό τά έπαθλα πού είναι δΓ αύ- 
τούς. Τί λοιπόν συμβαίνει; Άφοϋ είπεν ότι οί εχθροί μας 
είναι δυνατοί, προσέθεσεν, ότι μας στεροϋν μεγάλα άγαθά. 
Ποια είναι αύτά; Ή  μάχη κεϊται εις τούς ούρανούς. Ό  
αγών δεν είναι διά χρήματα, οϋτε διά τήν δόξαν, άλλά πε
ρί δουλείας. Ωστε ή έχθρα γίνεται άδιάλλακτος. Ή  φιλο- 
νεικία καί ή μάχη είναι σφοδροτέρα, όταν γίνεται δια με
γάλα άγαθά. Διότι τό «έν τοίς έπουρανίοις», τίθεται άντί 
τοϋ, ύπέρ τών έπουρανίων. ’Ό χ ι διά νά λάβουν αύτοί κά
ποιο έπαθλον, έπειδή μάς ένίκησαν, άλλά διά νά τό στε
ρήσουν άπό ήμάς, ώς έάν έλεγεν' Ή  συνθήκη έξαρταται 
έντελώς άπό κάτι, τό «έν» σημαίνει «ύπέρ», καί τό «έν» 
σημαίνει «διά». Πρόσεχε πώς μδς διεγείρει ή δύναμις τοϋ 
έχθροϋ καί μδς κάμνει νά εϊμεθα προσεκτικοί, ή γνώσις 
ότι ό κίνδυνος καί ή νίκη είναι διά τά μεγάλα άγαθά, διότι 
πασχίζει νά μας έκδιώξη άπό τόν ούρανόν. Ποίας άρχάς 
λέγει καί έξουσίας καί κοσμοκράτορας τοϋ σκότους, πού 
επικρατεί εις τόν αιώνα τοϋτον; ποίου σκότους; μήπως τό 
σκότος τής νυκτός; Καθόλου, άλλά τό σκότος τής πονη
ριάς, διότι ήμεθα, λέγει, κάποτε σκότος, λέγων έτσι τήν πονη
ριάν, πού έπικρατεϊ είς τήν παρούσαν ζωήν. Διότι δέν θά έχη 
πλέον χώραν, οϋτε είς τόν ούρανόν, οϋτε είς τόν αιώνα.

’Ονομάζει δέ αύτούς κοσμοκράτορας, όχι επειδή είναι 
κύριοι τοϋ κόσμου, άλλ’ έπειδή είναι αίτιοι τών πονηρών 
έργων. Διότι γνωρίζει ή Γραφή νά όνομάζη κόσμον τάς 
πονηράς πράξεις, όπως όταν ό Χριστός λέγη’ «Σείς δέν 
είσθε άπό τόν κόσμον τοϋτον, καθώς όκριβώς έγώ δέν 
είμαι άπό τόν κόσμον»11. "Αρα λοιπόν δέν ήσαν άπό τόν 
κόσμον; δέν έφεραν σάρκα; δέν ήσαν άπό τούς άνθρώ-
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κόσμψ ήσαν; Καϊ πάλιν <СО κόσμος εμ& μισεί, υμάς дё ον 

δύναται μιοεϊν»· πάλιν τάς πονηράς πράξεις λέγων, ούτως· 
’Ή  κόσμον ένταϋθα τους πονηρούς ανθρώπους λέγει’ οι γάρ 

δαίμονες μάλλον τούτων κρατοϋσι. «Πρός άρχάς, τιρός τάς 
5 έξοναίας, πρός τά πνενματικά», φησί, «της πονηριάς έν τοις 

έπουρανίοις». Άρχάς και εξουσίας φησί, καθάπερ και επί 
των έπουρανίων εϊσϊ θρόνοι, κυριότητες, άρχαί, έξουσίαι. 
<сΔιά τοϋτο», φησίν, <сάναλάδετε την πανοπλίαν τον Θεοϋ, 
ϊνα δυνηθήτε άντιστήναι έν τή ημέρα τ$ τιονηρφ, καί άπαντα 

10  κατεργασάμενοι στήναι». 'Ημέραν πονηράν, τόν παρόντα 

δίον και αϊώνα δέ πονηρόν ,τοντον καλεϊ, από των έν ανιω 

γινομένων κακών. Τοντέστιν, 9Αεϊ όπλίζεσθε. <(Καϊ απαντώ), 

φησί, «.κατεργασάμενοι»' τουτέστι, και πάθη και επιθυμίας 

άτόπους καϊ τά ένοχλοϋντα ήμΐν άπαντα. Οϋχ άπλώς έργά- 

15 οαοΐϊαι εϊπεν, αλλά κατεργάσασθαι, ώστε ούκ άνελεϊν μόνον, 
άλλα καϊ στήναι μετά τό άνελεϊν. Πολλοί γάρ την νίκην 

ταύτην νικήοαντες, πάλιν &πεσον. «Πάντα», φησί, «κάτεργά- 
αάμενοι», οϋ το μέν ναι, τό δέ οϋ' δει γάρ καϊ μετά την 

νίκην οτάσεως. Έύλήθη ποτέ, άλλα πάλιν άναζή τά бал- 

2 0  λόμενα' άν μη οτώμεν, ήδη καϊ πεσόντα άνίοταται. *Εω ς άν 

οτήκωμεν, πέπτωκεν $ως άν μη περιφερόμενα, εκείνος 
ονκ άνίοταται. Ένόνσώμεθα την πανοπλίαν του θεού.

4. Όρφζ πως τόν φόβον έξεϊλεν; ΕΙ γάρ δυνατόν κατερ- 

γάοαοθαι χαΐ στήναι, τί Αποφεύγεις την μάχην; Στήθι κατερ- 

25 γασάμενος, καϊ νενίκηκας. Και μη θανμάσβς &τι, τοοανια 

περί τής των έχΰρών δννάμεως διεξέρχεται· τό γάρ ταντα 

διεξιέναι ού δειλίαν έμποιεΐ καί φόβον, όλλά τήν ραθυμίαν

1 2 . Ίω. 7,7.
13. Έψ. 6 , 13.
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που τοϋ κόσμου; Καί πάλιν' «Ό κόσμος εμέ μισεί, δέν 
ήμπορεϊ όμως νά μιση σάς»12, καλών έτσι πάλιν τάς πονη
ρός πράξεις. ’Ή  καλεϊ εδώ κόσμον τούς πονηρούς άνθρώ- 
πους, διότι oi δαίμονες περισσότερον αύτούς έξουσιάζουν. 
«Πρός τάς άρχάς, πρός τάς εξουσίας, πρός τά πνευματικά 
όντα», λέγει, «πού είναι γεμάτα πονηριάν και κατοικούν 
εις τά έπουράνια». Αρχάς καί έξουσίας λέγει, όπως άκρι- 
βώς καί εις τά έπουράνια ύπάρχουν θρόνοι, κυριότητες, 
άρχαί, έξουσίαι. «Διά τοΰτο», λέγει, «άναλάβετε τήν πανο
πλίαν τοϋ Θεοΰ, διά νά ήμπορέσετε νά άντισταθήτε κατά 
τήν ήμέραν τήν πονηράν καί άφοϋ έκτελέσετε έντελώς 
όλα τά καθήκοντά σας νά όταθήτε εις τήν θέσιν σας»18. 
’Ονομάζει ήμέραν πονηράν τήν παρούσαν ζωήν, και αιώνα 
δέ πονηρόν τόν παρόντα, έξ αιτίας τών κακών πού γίνον
ται είς αύτόν. Δηλαδή, Πάντοτε νά εϊσθε έξοπλισμένοι. 
«Καί άφοϋ έκτελέσετε», λέγει, «όλα έντελώς», δηλαδή, 
καί πάθη και παραδόξους επιθυμίας και όλα έκεΐνα τά όποια 
προκαλοϋν εις ήμάς ένόχλησιν. Δέν εϊπεν άπλώς έξετελέ- 
σατε, άλλ’ έξετελέσατε έντελώς, ώστε όχι μόνον νά νοή
σετε, άλλά καί νά σταθήτε είς τήν θέσιν σας μετά τήν νί
κην. Διότι πολλοί, άφοϋ έπέτυχαν αύτήν τήν νίκην, πάλιν 
έπεσαν. «"Ολα», λέγει, «άφοϋ τά έκτελέσετε έντελώς», 
όχι αύτό μέν ναί, έκείνο δέ όχι' διότι είναι άνάγκη καί 
μετά τήν νίκην νά σταθώμεν είς τήν θέσιν μας. Έτραυμα- 
τίσθησαν κάποτε, άλλά πάλιν έπανέρχονται είς τήν ζωήν 
έκείνα πού τραυματίζονται' έάν δέν θά σταθοΰμεν, ήδη 
καί αύτά πού έπεσαν σηκώνονται. "Εως ότου θά εϊμεθα 
όρθιοι, θά είναι πεσμένος ό έχθρός' έως ότου δέν θά εϊμε- 
θα άσταθεϊς, έκεϊνος δέν σηκώνεται. "Ας ένδυθοϋμεν τήν 
πανοπλίαν τοϋ Θεού.

4. Βλέπεις πώς έξεδίωξε τόν φόβον; Έάν βέβαια εί
ναι δυνατόν νά έκτελής όλα καί νά σταθής όρθιος, διατί 
αποφεύγεις τήν μάχην; Στάσου όρθιος όταν έκτελής καί 
έχης νικήσει. Και μή άπορήσης έπε*δή λέγει τόσα πολλά 
διά τήν δύναμιν τών έχθρών. Διότι μέ τό νά είπη αύτά 
δέν προκαλεϊ δειλίαν καί φόβον, άλλ’ άποτινάσσει τήν νω-
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άποτινάσοει. α'Ινα δυνηΰ·ήτε», φησίν, «άνιιοτήναι έν ifj ή- 
μέρφ ifj πονηρφ). Και άπό τον χρόνον παραμυΰειται. Βρα
χύς, φησίν, ό καιρός' ώστε χρή έστάναι’ μή κάμητε μετά 
τήν σφαγήν. Ε ί τοίνυν πόλεμός έστιν, εί τοιαϋται αι παρα- 

5 τάξεις εϊσίν, εί άσώμαιοι αι άρχαί, εί κοσμοκράτορες, εί 
πνευματικά τής τιονηρίας, πώς τρυφές, είπέ μοι; πώς δια- 
κεχυμένος εϊ; πώς άφωτιλισμένοι ιιεριγενέσ&αι δυνησόμεϋα; 
Ταντα &καστος έαυτφ λεγέτω καΦ έκάοτην ημέραν δταν 

υπό τον ϋνμοϋ κρατήται, δταν υπό έπιϋνμίας, όταν τον ύγρον 

1 0  τοντον 6ίον και είκή έπιζητ^. Άκονέτω του μακαρίου Π αύ
λου λέγοντος· «Ούκ ϊοτιν ήμιν ή πάλη πρός αίμα και σάρκα, 
άλλα πρός τάς άρχάς, πρός τάς εξουσίας». Χαλεπότερος ον- 
τος ό πόλεμος του αίσΰητον, σψοδροτέρα ή μάχη. 9Εννόηοον δ- 
σον οΰτος παλαιέι χρόνον, υπέρ τίνος 7ΐυκτεύει και γενοϋ 

15 σεαυτον ασφαλέστερος.
Ναι, φησίν, άλλ5 &δει δντα διάβολον έκ μέσου γενέσϋαι, 

καϊ πάντες άν έσώζοντο. Ταντά τινες τών ρψϋύμων τιροφα- 
σιζόμενοι φθέγγονται. Δέον σε ενχαριστεϊν, άν&ραηιε, δτι 
τοιούτον περιγένfl, άν έθέλ^ς, έκ τών έναντίων και άγανα- 

2 0  κτεΐς, νωΰροϋ τίνος και νπι>ηλον στρατιώτου φΰεγγόμενος 

ρήματα. Οϊδας τάς λαβάς, άν έΰέλγις' περισκοπεί πάντοΰ'εν, 

σανιόν τείχιζε. Ούχϊ πρός τόν διάβολόν έστιν ή μάχη μόνον, 
αλλά και τιρός τάς έκείνου δυνάμεις. Π ώ ς ονν παλαίσομεν 

τφ σκότφ, φησί; Φώς γενόμενοι. Π ώ ς τοϊς πνευματικοϊς 

25 της πονηριάς; Άγα&οί γενόμενοι. Ά γαΰφ  ράρ έναντίον ή 

πονηριά, και φώς απελαύνει σκότος· άν dk και αυτοί ώμεν 

σκότος, άλωσόμεΰα πάντως. Π ώ ς ονν αυτών 7ΐεριεοόμεΰα; 
'Ά ν  δπερ εΐοϊν άτώ φύσεως έκεϊνοι, τοΰτο γενώμεύα άπό 

προαιρέοεως ήμεϊς, σαρκός έκτός και αίματος· ούτως αν- 

30 ιονς αίρήοομεν. ’Επειδή γάρ είκός ήν αύτους υπό πολλών
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θρότητα. «Διά νά ήμπορέσετε», λέγει, «να άντισταθήτε κα
τά την ημέραν τήν πονηράν». Και άπό τον χρόνον τούς 
παρηγορεϊ. Σύντομος, λέγει, είναι ό καιρός, ώστε πρέπει 
νά σταθήτε είς τήν θέσιν σας, νά μή καταβληθήτε μετά 
τήν μάχην. Έάν λοιπόν ύπάρχη πόλεμος, έάν υπάρχουν 
αύταί αΐ παρατάξεις, έάν ai άρχαΐ είναι άσώματοι, έάν ύ- 
πάρχουν οί κοσμοκράτορες, έάν ύπάρχουν τά πνευματικά 
όντα τής πονηριάς, είπέ μου, πώς ζής ζωήν τρυφής; πώς 
είσαι διακεχυμένος; πώς θά ήμπορέσωμεν νά νικήσωμεν 
άφωπλισμένοι; Ό  καθένας ας λέγη αύτά είς τόν έαυτόν 
του κάθε ήμέραν, όταν κυριαρχήται άπό τόν θυμόν, άπό 
έπιθυμίας ύλικάς, όταν έπιζητή τόν φιλήδονον καί μάταιον 
τοΰτον βίον. "Ας άκούη τόν μακάριον Παϋλον πού λέγει* 
«Δέν έχομεν νά παλαίσωμεν πρός άντιπάλους μέ αίμα και 
σάρκα, άλλά πρός τάς άρχάς, πρός τάς έΕουσίας». Αύτός 
ό πόλεμος είναι δυσκολώτερος τοϋ αισθητού, ή πάλη είναι 
σφοδροτέρα. Κατανόησε πόσον χρόνον παλαίει αύτός, διά 
ποίον πυγμαχεί, και γίνε άσφαλέστερος τοϋ έαυτοϋ σου.

Ναί, λέγει, άλλ’ έπρεπε νά φύγη ό διάβολος άπό τό 
μέσον και όλοι θά έσώζοντο. Μερικοί άπό τούς όκνηρούς 
προφασιζόμενοι λέγουν αύτά. Είναι άνάγκη νά σέ εύχαρι- 
στήσω, άνθρωπε, διότι ύπερισχύεις, αν θέλης, ένός τέτοιου 
άντιπάλου, καί άγανακτεϊς λέγων τά λόγια ένός νωθρού 
καί ύπναλέου στρατιώτου. Γνωρίζεις τάς άφορμάς, άν θέ
λης, πρόσεχε άπό παντού, οχύρωνε τόν έαυτόν σου. Διότι 
ή πάλη δέν είναι μόνον πρός τόν διάβολον, άλλά καί πρός 
τάς δυνάμεις έκείνου. Πώς λοιπόν, λέγει, θά άντιμετωπί- 
σωμεν τό σκοτάδι; Γενόμενοι φώς. Πώς τά πνευματικά 
όντα τής πονηριάς; Γενόμενοι άγαθοί. Διότι ή πονηριά εί
ναι άντίθετος πρός τό άγαθόν, καί τό φώς άπομακρύνει τό 
σκοτάδι. ηΑν όμως καί ήμεϊς ο! ίδιοι εΐμεθα σκοτάδι, θά 
πέσωμεν όπωσδήποτε είς τό χέρι τοϋ έχθροϋ. Πώς λοιπόν 
θά γίνωμεν ύπέρτεροι αύτών; "Αν έκείνο, πού έκ φύοεως 
είναι αύτοί, τούτο θά γίνωμεν έκ προαιρέσεως ήμεϊς, χω
ρίς σάρκα καί αίμα* κατ’ αύτόν τόν τρόπον θά καταβάλω- 
μεν αύτούς. Επειδή βέβαια ήτο φυσικόν νά έκδιφκωνται

19
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έλαύνεσθαι, μή νομίσητε, φησίν, οιι αντοι πολεμοϋσιν ήμΐν. 
01  ένεργοΰντες έν αντοΐς δαίμονές είσιν, οι πολεμούντες· 
τιρός έκείνονς ή\μϊν ή μάχη. Δύο δέ άπό ιόντων κατασκενά- 
ζει, ανηούς τε προΰνμοτέρονς ποιων πρός τονς πολεμονντας 

5 αντοΐς και πρός έκείνονς τον ΰνμόν έγείρων.
Καί τίνος ϊνεκεν τιρός τούτους ήμΐν ή μάχη γεγένηται; 

'Επειδή καί σύμμαχον &χομεν άμαχον, του Πνεύματος την 
χάριν, τέχνην έδιδάχθημεν τοιαύτην, ώστε μή πρός ανθρώ
πους δύνασθαι παλαίειν, άλλα πρός δαίμονας. "Αν δέ έθέ- 

1 0  λωμεν., ουδέ παλαίσομεν, επειδή γάρ δονλόμεθα, πάλη έ- 
στίν έπεί τοσαύτη ή δύναμις τον ένοικονντος έν ήμΐν, ώς 
λέγειν «Ίδον δέδο>κα νμΐν εξουσίαν πατεΐν έπάνω δφεων 
ΧαΙ σκορπίων καί έπϊ πάσαν τήν δύναμιν τοϋ έχ&ρον». Π ά 
σαν ήμΐν δέδούκεν έξουσίαν καί τον παλαίειν, και τον μή 

15 παλαίειν' επειδή δέ ημείς νωθεϊς έσμεν, παλαίομεν αντοΐς' 
έτιεϊ διι Παύλος ονκ έπάλαισεν, όίκονσον αντον λέγοντος■ 
<αΤίς ήμάς χωρίσει από της αγάπης τοϋ Χριστοϋ; ΰλΐψις 
ή στενοχώρια, ή λιμός ή διωγμός ή γνμνότης ή κίνδυνος 
ή μάχαιρα;». Καί πάλιν άκονε αντοϋ λέγοντος* «Ό  Θεός 

2 0  συντρίψει τόν σατανάν νπό τους πόδας ‘υμών έν τάχει». Είχε 
γάρ α̂ τ̂ όν νποτεταγμένον διό και ελεγε· «Παραγγέλλω σοι 
έν δνόματι τον Κνρίον Ίηοοϋ έξελθεΐν απ' αύτής». Τοϋτο δέ 
οϋκ ϊοτι παλαίοντος. Ό  γάρ παλαιών ούδέπω ένίκησεν, ό δέ 
νικήσας ονκέτι παλαίει. Ύπέταξεν αν τόν, έξηχμαλώτ ισε. Καί 

25 Πέτρος δέ ονκ έπάλαιε τφ διαδόλφ, άλλ9 8 τον παλαΐσαι 
βέλτιον ήν, τοϋτο εϊργάζετο. *Εν τοϊς πιστοις, έν τοϊς νπα- 
χούονσίν, έν τοϊς χατηχονμένοις έχ πολλον τοϋ περιόντος έ- 
κράτουν αντοϋ. Διό καί &λεγεν ό μακάριος Παϋλος* «Ού γάρ 
αντοϋ τά νοήματα άγνοοϋμέν». "Οΰεν καί μάλιστα αντον 

30 πεοιεγένετο.

14. Λουκδ 10, 19.
15. Ρωμ. 8,35.
16. Ρωμ. 16,20.
17. Πράξ. 16. 18. 
.18. Β* Κορ. 2, 11.
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άπό πολλούς αύτοί, μή νομίσετε, λέγει, ότι αύτοΐ μάς πολε
μούν. Οί δαίμονες, πού ενεργούν εις αύτούς, είναι εκείνοι 
πού μάς πολεμούν' πρός εκείνους πρέπει νά πολεμήοωμεν. 
Απ’ αύτά δέ δύο πράγματα κατορθώνει’ πρώτον κάμνει 
αύτούς προθυμοτέρους πρός εκείνους πού τούς πολεμούν 
καί δεύτερον εξάπτει τόν θυμόν πρός εκείνους.

Καί διά ποϊον λόγον έχει γίνει ε ις ήμδς ή μάχη πρός 
αύτούς; Επειδή έχομεν καί σύμμαχον άμαχον, τήν χάριν 
τού άγίου Πνεύματος, έδιδάχθημεν τήν τέχνην αύτήν, 
ώστε νά ήμποροϋμεν νά άγωνιΖώμεθα όχι πρός άνθρώπους, 
άλλά πρός τούς δαίμονας. Αν όμως θέλωμεν, οϋτε θά 
παλαίοωμεν' επειδή βεβαίως θέλομεν, ύπάρχει ό άγών. 
Διότι είναι τόσον μεγάλη ή δύναμις τού Πνεύματος πού 
ένοικεϊ μέσα μας, καθώς λέγει’ «Ιδού σάς έχω δώσει έΕ- 
ουσίαν νά βαδίΖετε έπάνω εις τούς δηλητηριώδεις όφεις 
καί σκορπιούς καί έπάνω εις κάθε δύναμιν τού έχθροϋ»14. 
Έ χει δώσει είς ήμας κάθε έΕουσίαν καί νά άγωνιΖώμεθα 
καί νά μή άγωνιΖώμεθα, έπειδή όμως εΐμεθα νωθροί, άγω- 
νιΖόμεθα πρός αύτούς. Λοιπόν ότι ό Παύλος δέν έπάλαι- 
σεν, ακουσε αύτόν νά λέγη" «Ποίος ήμπορεϊ νά μδς χωρί- 
ση άπό τήν άγάπην τού Χριστού; μήπως ή θλϊψις ή στενα
χώρια ή πείνα ή διωγμός ή γυμνότης ή κίνδυνος ή μόχαι- 
ρα;»15. Καί πάλιν άκουε αύτόν νά λέγη «Ό Θεός θά συν- 
τρίψη τόν σατανδν κάτω άπό τά πόδια σας γρήγορα»1*. 
Βέβαια εϊχεν αύτόν ύποτεταγμένον, διά τούτο καί έλεγε* 
«Σέ διατάσσω είς τό όνομα τού Κυρίου Ιησού νά έΕέλθης 
άπ’ αύτήν»17. Τούτο όμως δέν είναι χαρακτηριστικόν έκεί- 
νου πού άγωνίΖεται. Διότι ό άγωνιΖόμενος δέν ένίκησε μέ
χρι τώρα, αύτός δέ πού ένίκησε δέν άγωνίΖεται πλέον. 
ΎπέταΕεν αύτόν, τόν ήχμαλώτιαεν έντελώς. Καί ό Πέ
τρος δέν ήγωνιΖετο πρός τόν διάβολον, άλλ’ εκείνο πού 
ήτο καλύτερον τής πάλης, τούτο έπραττε. Πολλοί άπό 
τούς πιστούς, τούς ύπακούοντας, τούς κατηχομένους πού 
ησαν γύρω του, ήσαν ανώτεροι αύτοϋ. Διά τούτο έλεγε 
καί ό μακάριος Παύλος’ «ΓνωρίΖομεν τάς δολίας έπινοή- 
σεις του»18. Διά τούτο και ύπερίσχυσεν αύτοϋ κατά πολύ.



Και πάλιν Μκοϋε αντοϋ λέγοντος· «Οϋ θανμαστόν, ει και 
οι 'διάκονοι αντον μετασχηματίζονται ώς διάκονοι δικαιοσύ
νης)). Οντως ήδει πάσαν την μάχην, και ονδέν αντόν έλάν- 
θάνε. Καί, «Tb μνστήριον γάρ», φηοί, «ήδη ένεργεϊται τής 

5 ανομίας». ’Αλλά πρός ημάς ή πάλη έστίν. *Επε\ ακονε πάλιν 
αντον λέγοντος· «Πέπεισμαι στι ούτε άγγελοι, οντ€ άρχαί, 
οϋτε έξονσίαι, οντε δυνάμεις, ουτε ενεστώτα, οντε μέλλον
τα, οντε κτίσις έτέρα δννήσεται ημάς χώρισαι άπό τής α
γάπης τον Χριστού)). Οϋκ είπεν άπλώς, Ά πό του Χρίστον, 

10 άλλ’, <Λ4πό τής αγάπης τον Χριστοί»). Πολλοί γάρ εϊσιν η
νωμένοι δήθεν τφ Χριστφ, ο\*κ άγαπώντες δέ αντόν. Ον 
μόνον, φησίν, άρνήσασθαί με ού πείσεις, άλλ* ουδέ ηττον 
αντόγ άγαπήσαι. E l  δέ αί άνω δυνάμεις οϋκ αν τοΰτο ϊ- 
σχνσαν,. τίς &τερος αντόν μετέστησεν; Ούχ ώς öC Εκείνων 

.15 έπιχειρονσών} τανιά φησιν, άλλα καθ' ύπόθεσιν. Διό και ε- 
λεγε' <cΠέπεισμαι». Ούκονν ονκ έπάλαιον, άλλ3 δμως φο
βείται αντον ιά ς  πανουργίας. Ακουε /α ρ  αντον λέγοντος’ 
«Φοβούμαι μή πως ώς ό όφις Εναν Εξηπάτησεν έν τή πα
νουργία αύιον, οντω φθαρή τα νοήματα ημών άπό τής 

20άπλότητος τής εις τόν Χρ ιστόν». Ν αι φησίν’ άλλα καί νπέρ 
έαντον τούτφ τφ ρήματι κέχρηται, λέγων· «Φοβούμαι γάρ, 
μή πως άλλοις κηρύξας, αντός αδόκιμος γένωμαι». Π ώ ς

• οΰν πέπεισαι, &τι ού&είς σε χωρίσει;
5. Ό ρ$ς διι ταπεινοφροσύνης τό ρήμά έστι και μετριό- 

2Β τψ ος; νΗδη γάρ Εκείνος ωκει ιόν ονρανόν' διό και £λεγεν' 
«Ούδέν γάρ Εμανιφ σύνοιδα»' και πάλιν, «Τόν δρόμον τε- 
τέλεκα». 'Ώότε ο&κ είς ταϋτα Ενεπόδιζεν αντφ 6 διάβολος, 

είς τά ιών μαθητών. Τ ί δήποτε f  *Επειδή τούτων ούκ 
αύιός ήν κύριος μόνον, αλλά καί ή Εκείνων προαίρεσις. 

20 * Εκεί έστιν &πον Εκράτει* μάλλον δέ ούδέ Εκεί αύτσν έ- 
------------;------------------ | -

19. Β· Κορ. 11, 15.
20. Β* Θεσ. 2,7.
21. Ρωμ. 8, 38, 39.
22. Β* Κορ. 11,3.
23. Λ* kop. 9, 27.
24. Α* Κορ. 4. 4.-
25. Β* Τιμ. 4,7.
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Και πάλιν άκουε αύτόν νά λέγη' «Δέν είναι παράδοξον 
πράγμα, εάν καί οί ύπηρέται του αλλάζουν σχήμα κΦ.πα- 
ρουσιάζωνται ώσάν ύπηρέται δικαιοσύνης»19. ’Έτσι έγνώρι- 
ζεν όλην την μάχην καί τίποτε δέν διέφευγε τής προσοχής 
του. Καί πάλιν' «Διότι τώρα είναι εις ενέργειαν ή δύναμις 
τής ανομίας»50. ’Αλλά ό αγών είναι πρός ήμας. ’Ά 
κουε λοιπόν αύτόν πάλιν νά λέγη' «Είμαι πεπεισμέ
νος ότι οϋτε οί άγγελοι, οϋτε αί άρχαί, οϋτε αί έξουσίαι, 
οϋτε αί δυνάμεις, οϋτε γεγονότα του παρόντος, οϋτε γε
γονότα τοϋ μέλλοντος, οϋτε όποιαδήποτε άλλη κτίσις. θά 
ήμπορέση νά μας χωρίση άπό τήν άγάπην τοϋ Χριστόϋ»51. 
Δέν είπε μόνον, Άπό τον Χριστόν, άλλ’ «άπό τήν άγάπην 
τοϋ Χριστού». Διότι πολλοί είναι ήνωμένοι δήθεν μέ τόν 
Χριστόν, δέν άγαποϋν όμως αύτόν. "Οχι μόνον, λέγει, δέν 
θά μέ πείσης νά τόν άρνηθώ, άλλ' οϋτε νά τόν άγαπήσω 
όλιγώτερον. Έάν όμως αί ούράνιοι δυνάμεις δέν ήτο δυ- 
νατόν νά κατορθώσουν τούτο, ποιος άλλος θά άπεμάκρυ- 
νεν αύτόν; ” Οχι δέ έπειδή έκεϊναι τό έπιχειρουν, λέγει 
αύτά, άλλά καθ' ύπόθεσιν. Διά τοϋτο καί έλεγεν' «Είμαι 
πεπεισμένος». Ά ρ α  δέν έπάλαιεν, άλλ’ όμως φοβείται τάς 
πανουργίας του. Διότι άκουε αύτόν νά λέγη* «Φοβούμαι, 
μήπως, όπως ό όφις έξηπάτησε μέ τήν πανουργίαν του τήν 
Εϋαν, έτσι διαφθαροϋν αί σκέψεις σας καί χάσετε τήν 
ειλικρίνειαν, πού όφείλομεν νά έχώμεν πρός τόν Χριστόν»” . 
Ναί, λέγει κάποιος' άλλά καί διά τόν έαυτόν του χρησιμο
ποιεί τό ρήμα αύτό, καθόσον λέγει' «Διότι φοβούμαι, μή
πως έγώ πού έκήρυξα εις άλλους γίνω άνάΕιος»” . Πώς 
λοιπόν είσαι πεπεισμένος, ότι κανείς δέν.θά.αέ χωρίση;

5. Βλέπεις ότι ό λόγος δηλώνει τήν ταπεινοφροσύνην 
καί τήν μετριοφροσύνην; "Ηδη έκεϊνος έκατοικοΰσεν εις 
τόν ούρανόν, διά τοΰτο καί έλεγε’ «Δέν μου μαρτυρεί ή 
συνείδησις καμμίαν ένοχήν»*4 καί πάλιν’ «"Εχω φθάσεί εις 
τό τέλος τοΰ δρόμου»*5. "Ωστε δέν τόν έκώλυεν είς αύτά 
ό διάβολος, άλλ’ είς τάς ύποθέσεις των μαθητών. Τί συμ
βαίνει λοιπόν; Επειδή δέν ήτο κύριος έκείνων μόνον αΰ- 
τός, άλλά καί ή προαίρεσίς των. Έ κεϊ κάπως ήτο κύριος,
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κράζει, αλλά τής ρφθνμίας των μη προοεχόντων. Ε Ι μεν 

γάρ τά παρ* αύτον μη έπλήρον, η διά νοθείαν, η δι άλλο τι 
τοιοντον, αύτον έχράτεί' εϊ όέ αντός μεν πάντα επραττεν, 
έκεΐνοι <5έ ούκ έπείθοντο, ούκ αύτον έκράτει, άλλα τής κ- 

5 κείνων απείθειας" καί το νόσημα ον του Ιατρόν έκράτει, άλλα 

τής αταξίας τον κάμνοντος. 'Όταν γάρ αύτδς μ£ν πάντα 

παρασκενάσηται, έκεινος δέ πάντα διαφθείρη, εκείνος ήι- 

τηται, ούχ ούτος. "Ωστε ούδαμον έκράτησε του Παύλου. 
ΠΧ^ν άλλ* έφ9 ήμών άγαηητδν το και δύνασθαι παλαί- 

ΙΟείν. Ρωμαίοις μεν ον τούτο έπεύχεται, άλ)Λ τί; «Σνντρίψει 
τόν σατανάν ύπό τονς πόδας υμών έν τάχευν και τούτοις 

οΰτως έπεύχεται. «Τφ δνναμένφ υπέρ πάντα ποιήααι νπε\>- 
εκπερισοον, ών αϊτούμεθα ή νοούμενη.

Ό  παλαιών, &τι κατέχεται· πλήν άλλ9 άγαπητόν και ίο 
1 5 ^  πεσεϊν. Τότε ή νίκη λαμπρά γίνεται, όταν έξέλθωμεν 

ένχ·ενθεν. ΟΙον, £στω τις επιθυμία πονηρά· το μεν παράδο
ξον, μηδέ δέχεσθαι τούτην, αλλά οβεννύναι· εϊ όέ τοντο 
ού όννατόν, κ&ν παλαίωμεν και διαπαντός καιέχωμεν' άν 
παλαίοντες έξέλθαψεν, νεννκήκαμεν. Ον γάρ ώς έπϊ των 

20 αθλητών, ουτω και ένταϋθα' έκει μέν γάρ άν μη καταβάλ^ς, 
ού νενίκηκας* έντανθα άν μη καταβληθής, νενίκηκας· άν 
/ιή κατα6ληθής, κατέβαλες. Είκότως' έκει μέν γάρ άμφόικ- 
ροι ύπέρ νίκης οπονδάζονοι, κάν ό έτερος καταβληθή, ό ‘έ
τερος στεφανοϋται' έντανθα όέ  ούχ οϋτως, άλλ9 ό διάβολος 

25 ν.ιέρ τής ήμετέρας ήττης σπουδάζει. "Οταν οΰν αυτόν άφέ- 
λωμαι τοντο гmkρ οΰ σπουδάζει, ένίκησα· ον γάρ ώστε κα- 
ιαβαλειν, άλλ* ώστε σνγκαταδαλεϊν επείγεται. ”Ηδη ονν 
νενίκηταν αύτός γάρ ήδη όέβληται, και έν τή άπωλείη. έστίν.

26. Ρωμ. 10,20.
27. Έφ. 3,21.
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μάλλον δέ οϋτε έκεϊ ήτο κύριος αύτοϋ, άλλα τής ραθυ
μίας έκείνων, πού δεν έπρόσεχαν. Διότι εάν μέν δεν έξε- 
πλήρωνε τό καθήκοντα του, ή έξ αιτίας τής νωθρότητος ή 
οποιοσδήποτε άλλης αιτίας, ήτο κύριος αύτοϋ' έάν όμως 
αύτός μέν έπραττε τά πάντα, εκείνοι δέ δέν έπείθοντο, 
δέν ήτο κύριος αύτοϋ, άλλά τής απείθειας έκείνων. Καί ή 
ασθένεια δέν ύπερίσχυεν τοϋ ιατρού, άλλά τής άδυναμίας 
τοϋ ασθενούς. "Οταν λοιπόν αύτός μέν έχη κάμει τά 
πάντα, έκεϊνος όμως καταστρέφει τά πάντα, έκεϊνος είναι 
ήττημένος, όχι αύτός. "Ωστε πουθενά δέν ύπερίαχυσε τοϋ 
Παύλου. Ά λλ ’ όμως είναι άγαπητόν εις ήμδς τό καί νά 
ήμποροϋμεν νά άγωνιΖώμεθα. Εις τούς Ρωμαίους δέν εύχε
ται τούτο, άλλά τί; «Θά συντρίψη τον σάτανδν κάτω άπό 
τά πόδια σας γρήγορα»26' καί εις αύτούς έτσι εύχεται. «Εις 
τον Θεόν, ό όποιος έχει τήν δύναμιν νά κάμη εις ήμδς 
παραπάνω άπ’ όλα, πολύ περισσότερον άπό όσα ήμεϊς Ζη- 
τοϋμεν ή σκεπτόμεθα»27.

Εκείνος πού άγωνίΖεται, άκόμη κατέχεταΓ είναι όμως 
άγαπητόν καί τό νά μή πέσωμεν. Ή νίκη τότε γίνεται 
λαμπρά, όταν έζέλθωμεν άπό τήν πάλην αύτήν. Έπί παρα- 
δείγματι, ας ύποτεθή ότι υπάρχει μία πονηρά έπιθυμία. Τό 
παράδοξον είναι, όχι νά τήν δεχθοϋμεν, άλλά νά τήν έξα- 
λείψωμεν' έάν όμως τούτο δέν είναι δυνατόν, τουλάχιστον 
ας άγωνιΖώμεθα καί άς τήν κατέχωμεν πάντοτε' άν άγω- 
νιΖόμενοι έξέλθωμεν, έχομεν νικήσει. Διότι δέν συμβαίνει 
εδώ έτσι, όπως καί εις τήν περίπτωσιν τών άθλητών. Διότι 
έκεϊ μέν άν δέν καταβάλης τον άντίπαλον, δέν έχεις νι
κήσει' έδώ όμως αν δέν σέ καταβάλη ό αντίπαλος, είσαι ό 
νικητής' αν δέν σέ καταβάλη, ένίκησες. Είναι εύλογον’ διότι 
έκεϊ καί οί δύο πασχίΖουν διά τήν νίκην, καί αν ό ένας νι- 
κηθη, ό άλλος στεφανώνεται. Έδώ όμως δέν συμβαίνει 
έτσι, άλλ’ ό διάβολος πασχίΖει διά τήν ίδικήν μας ήτταν. 
Όταν λοιπόν άποστερήσω άπό αύτόν έκείνο, διά τό όποϊον 
πασχίΖει, ένίκησα* διότι ό διάβολος δέν έπείγεται διά νά 
νικήση, άλλά διά νά νικήση τελείως. *Ήδη λοιπόν έχει νι^ 
κηθή, διότι έχει καταβληθή αύτός καί εύρίσκεται εις τήν
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*Η  δέ νίκη αχηον ούκ έν τφ στεφανωΰήναι, άλλ’ έν τφ εμέ 

άπολέοαΐ' ωσιε άν μη καταβάλω, μη καταβληθώ δέ, νενίκη- 

χα. ΤΙς οδν έστι λαμπρά νίκη; Τό έκ περισνσίας καταπα- 
τεΐν <χ&τόν, οϊον ό Παύλος έτιοίει, ονδέν ηγούμενος είναι 

5 ιά παρόντα πράγματα. Τούτον και ήμεϊς μιμώμεθα, και σπον- 
δάζωμεν Ανώτεροι γενέσθαι, και μηδαμό&εν παρέχειν αυτφ 

λαβήν.
Ό  τύοντοζ δίδωσιν αύτφ λαβήν, τά χρήματα, ή κενοδο

ξία· καί πολλάκις μέν αυτόν άνέστησε, πολλάκις δέ ήγρία- 

10 νεν. Άλλα τις χρεία πάλης; τις χρεία συμπλοκής; Ό  συμ
πλεκόμενος άδηλον &χει τό τέλος, πότερον μη ήττηθείη και 
αυτός καί άλώσεται* ό δε καταπατών, δήλην έχει την νί
κην. Οϋκοϋν καταπαιήοωμεν τον διαβόλου την δύναμιν, κα- 

ταπατήσωμεν τάς αμαρτίας, πάντα λέγω τά διωτικά, #»’- 
15 μόν, έπιϋνμίαν, αλαζονείαν, πάντα τά πάύη' ϊνα άπελϋόν- 

ιες έχει, την έξ ουσίαν, ην Βδωκεν ήμΐν ό Θεός, μη ενρεϋώ- 

μεν προδιδόντες. Οϋτω γάρ και τών μελλόντων έπιτενξό- 

μεθα. ΕΙ δέ περί τούτο γινόμεθα κακοί, τις ήμΐν εγχειρίσει 
τά μείζονα; ΕΙ γάρ τόν προσκεκρουκότα, ιόν ήιιμωμένον, 

20 γόν καταπεψρονημένον, ιόν υπό τους πόδας κείμενον, πατή- 

οαι οϋκ ήδυνήθημεν, πώς ήμΐν δώσει τά πατρφα ό Πατήρ; 
εϊ τον οϋτως υποτειαγμένον ον περιεγενάμε&α, ποίαν έξομεν 

παρρησίαν είς την τιατρώαν είσελϋεϊν οίκίαν; Ειπέ γάρ 

μον έί τινα νΐόν $χοις, έκεϊνος δέ άφεις τους ενγνωμονονν- 
25 ιας τών οίκε τών, άναμιγνύηται τοϊς οέ λελνπηκόοι, τοΐς έκ- 

πεπτωκόοι τής πατρώας οΙκίας, τοϊς περϊ κυβείαν ήοχολη- 

μένοις, καί μέχρι τέλους τοντο ποιη, ονχϊ άποκληρονόμος 

έσται; Εΰδηλον 6ιι.
Οΰιω καί ήμεϊς, δν άφέντες τους εύηρεοτηκότας και 

90 τονς έπηεταγμένονς ήμΐν αγγέλους, άναστρεφώμεΰα μετά
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απώλειαν. Ή δέ νίκη του δεν αποβλέπει εις τό νά στεφα- 
νωθή αύτός, άλλ’ εις τό να άπολέση εμέ. Επομένως αν 
δέν καταβάλω, άλλα και δέν καταβληθώ, έχω νικήσει. Ποία 
λοιπόν είναι ένδοξος νίκη; Νά καταπατώμεν αύτόν διά τής 
περιουσίας, καθώς έκαμεν ό Παϋλος, θεωρών ότι δέν έ
χουν καμμίαν άξίαν τά παρόντα πράγματα. "Ας μιμούμεθα 
καί ήμεϊς αύτόν, και άς έπιδιώκωμεν νά γίνωμεν άνώτε- 
ροι καί νά μή δίδωμεν άπά πουθενά άφορμήν εις αύτόν.

Εις αύτόν δίδει άφορμήν ό πλοϋτος, τά χρήματα, ή 
κενοδοξία' καί πολλάς φοράς μέν άνέστησεν αύτόν, πολ- 
λάς δέ φοράς τόν ήρέθισεν. ’Αλλά διατί έχομεν ανάγκην 
τοΰ άγώνος; διατί έχομεν άνάγκην τής συμπλοκής; Ε κεί
νος πού συμπλέκεται μέ άλλον έχει άβέβαιον τό τέλος, 
ποίον έκ τών δύο νά μή ήττηθή καί αύτός καί θά πέση εις 
τά χέρια τοϋ άντιπάλου του. Αύτός δμως πού καταπατά, 
£χει βεβαίαν τήν νίκην. Λοιπόν άς καταπατήσωμεν τάς ά- 
μαρτίας, έννοώ όλα τά βιωτικά, τόν θυμόν, τήν έπιθυμίαν, 
τήν άλαζονείαν, όλα τά πάθη, διά νά μή εύρεθοϋμεν, όταν 
άπέλθωμεν εις τήν άλλην ζωήν, ότι δέν έτηρήσαμεν τήν 
έξουσίαν, τήν όποίαν μάς έδωσεν ό Θεός. Διότι κατ’ αύ
τόν τόν τρόπον θά έπιτύχωμεν καί τά μέλλοντα άγαθά. 
"Αν όμως γινώμεθα κακοί όσον αφορά εις τοϋτο, ποϊος θά 
μάς έμπιστευθή τά μεγαλύτερα; Διότι, άν δέν ήμπορέσω- 
μεν νά πατήσωμεν τόν άποκρουσθέντα, τόν κατησχυμένον, 
τόν περιφρονημένον, τόν εύρισκόμενον κάτω άπό τά πό
δια μας, πώς θά μάς δώση ό Πατήρ αύτά πού είναι ίδικά 
του; ’Εάν δέν ένικήσαμεν αύτόν πού είναι έτσι ύποτε- 
ταγμένος, ποιον θάρρος θά έχωμεν νά είσέλθωμεν εις τήν 
πατρικήν οικίαν; Διότι είπέ μου, έάν έχης υιόν, και έκείνος 
άφοϋ έγκαταλείψη τούς εύγνωμονοϋντας δούλους, συνα
ναστρέφεται μέ αύτούς πού σέ έχουν λυπήσει, οΙ όποιοι 
έχουν έκδιωχθή άπό τήν πατρικήν οικίαν, καί άσχολοϋνται 
μέ τούς κύβους, καί μέχρι τέλους κάμνει τούτο, δέν θά 
τόν όποκληρώσης; Είναι όλοφάνερον.

"Ετσι καί ήμεϊς, αν συναναστρεφώμεθα μαζί μέ τόν 
διάβολον, άφοϋ έγκαταλείψωμεν τούς άγγέλους πού είναι
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του διαβόλου, πάντως απόκληρό νόμοι έοόμεθα. Άλλα μη 
γένοιτο τούτο μηδένα παθεϊν ημών, άλλα τόν πόλεμον άνα- 
ιδεξαμένους τόν πρός αυτόν, και νικήσαντας μετά της άνω
θεν ουμμαχίας, κληρονόμους γενέσθαι τής βασιλείας των 

5 ουρανών. Ε ϊ τις εχθρόν έχει, εϊ τις νπ’ αύτοΰ ήδίκηται, εϊ 
τις άγριαίνει, πάντα τόν θυμόν εκείνον, πάσαν την χαλε- 
τιότητα συναγαγών κενούτω κατά τής τον διαβόλου κεφαλής, 
’Ενταύθα ό θυμός καλόν, ένταυθα ή οργή χρήσιμον, ενταύθα 
ή μνησικακία &ιαινετόν. "Ωσπερ γάρ επί τών έξωθεν τον . ο 

10 τό μνησικακειν κακόν, ούτως ενταύθα το μνησικακειν άγα- 
θόν. "Ωστε ει έλαττώματα έχεις, ένταυθα αυτά άποσκεύαζε· 
εϊ δέ μη δύνασαι αυτός άποθέσθαι, καν μετά τών μελών τών 
σών. ’Έπληξέ σέ τις; Μνησνκάκισον τφ διαβόλφ, καί μηδέ
ποτε καταλύσ^ς την 8χθραν την πρός αυτόν. Ά λλ ’ ουκ επλη- 

15 ξε ; Καί ου τω μνησικάκει, οτι τόν δεσπότην ύβρισε τόν σόν, 
δτι προοέκρουόεν, δτι τους αδελφούς λυμαίνεται καί πολεμεϊ.

Μ εΙ έχθρός $σο, άεϊ πικρός, άεί ανήμερος· ον τω ταπει
νός 8σται έκεϊνος, ούτως ευκαταφρόνητος, όντως εύχείρω- 
τος. *Αν ήμεϊς άγριαίνωμεν πρός αύτόν, εκείνος ουκ %σται 

20 ήμιν άγριος' άν ήμεϊς ώμεν έπιεικεϊς, τότε έκεϊνος άγριος 
£σιαΐ’ ούχ ώς έπί τών αδελφών τών ήμετέρων. ’Εχθρός έσιι 
καί πολέμιος καί τής ζωής καί τής σωτηρίας τής ήμετέρας 
καί τής αώτου. Ε ϊ έαυτόν συ φιλεΐ, πώς ημάς φιλήσαι δν- 
νήσεται; ΤΙαραταττώμεθα τοίνυν καί βάλλωμεν αύτόν, έ- 

25 χσντες σύμμαχον μέγαν τόν Κύριον Ίησονν Χριστόν, δς 
δννήσεται καί ήμας άχειρώτους ποιήσαι ταΐς έκείνου πά- 
γαις, καί τών μελλόντων άξιώσαι άγαθών ών γένοπο 
πάντας ημάς έπιτυχεϊν, χάριτι καί φιλανθρωπία τον Κυ
ρίου ήμών Ίηοοϋ Χρίστου, μεθ* οϋ τφ  Πατρί άμα τφ άγίφ 

30 Π^υματι δόξα, κράτος, τιμή, ννν καί άεϊ καί εϊς τούς 
αΙώνας τών αϊώνων. *Αμήν.
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εύάρεστοι καί έπιτεταγμένοι εις ήμάς, οπωσδήποτε θά στε- 
ρηθοΰμεν τής κληρονομιάς. Άλλα μακάρι νά μή πάθη τού
το κανείς μας, άλλ’ άφοϋ άναλάβωμεν τον πόλεμον πρός 
αύτόν, και νικήσωμεν μέ τήν βοήθειαν τής άνωθεν συμμα- 
χίας, νά γίνωμεν κληρονόμοι τής Βασιλείας των Ούρανών. 
Έάν κανείς έχη εχθρόν, εάν κανείς έχη άδικηθή άπ’ αύ
τόν, έάν κανείς είναι άγριος, άφοϋ συγκεντρώση όλον έ- 
κεϊνον τον θυμόν, δλην τήν όργήν, άς τά άδειάση εις τό 
κεφάλι τοϋ διαβόλου. Έδώ ό θυμός είναι καλόν, έδώ ή 
όργή είναι χρήσιμος, έδώ ή μνησικακία είναι επαινετή. 
Διότι όπως άκριβώς ή μνησικακία αύτή έπΐ τών έξωθεν 
είναι κακόν, έτσι έδώ ή μνησικακία είναι άγαθόν. Επομέ
νως έάν έχης έλαττώματα, έδώ νά άποβάλης αύτά, ειδεμή 
ήμπορεϊς σύ ό ίδιος νά τά άπομακρύνης, έστω καί μέ τά 
ΐδικά σου μέλη. Σέ έπληξε κανείς; Νά γίνης μνησίκακος 
έναντίον τοϋ διαβόλου, καί ποτέ νά μή διαλύσης τήν πρός 
αύτόν έχθραν. Άλλά δέν σέ έπληξε; Καί έτσι νά εϊσαι μνη
σίκακος, διότι έξύβρισε τον Δεσπότην σου, τόν έπολέμησε, 
διότι καταστρέφει καί πολεμεΐ τούς άδελφούς.

’Ά ς  είσαι πάντοτε έχθρός, πάντοτε πικρός, πάντοτε 
άγριος έτσι θά είναι έκεΐνος τόσον ταπεινός, τόσον εύκα- 
ταφρόνητος, τόσον εύάλωτος. Εάν εϊμεθα ήμεϊς άγριοι 
πρός αύτόν, έκεΐνος δέν θά είναι εις ήμάς άγριος' έάν 
εϊμεθα ήμεϊς έπιεικεϊς, τότε έκεΐνος θά εϊναι άγριος, όχι 
όπως έπί τών άδελφών μας. Εϊναι έχθρός καί πολέμιος και 
τής ζωής καί τής σωτηρίας τής ίδικής μας καί τής ίδικής 
του. Έάν τόν έαυτόν του δέν άγαπά, πώς θά ήμπορέσπ νά 
άγαπήση ήμάς; ’Ά ς  παρατασσώμεθα λοιπόν καί ας πλήτ- 
τωμεν αύτόν έχοντες ίσχυρόν σύμμαχον τόν Κύριον Ί  ή
σουν Χριστόν, ό όποιος θά ήμπορέσπ νά καταστήση καί 
ήμάς άκαταβλήτους εις τάς παγίδας έκείνου, και άξιους 
τών μελλόντων άγαθών, τά όποια εϊθε να έπιτύχωμεν όλοι 
μας, μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ι η 
σού Χριστού, μετά τοϋ όποιου άνήκει εις τόν Πατέρα και 
εις τό άγιον Πνεύμα δόξα, δύναμις, τιμή, τώρα καί πάντο
τε, και εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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Έφ. 6 -14

{(Στήτε οΰν \περιζωσάμενοι την όσφύν υμών εν ά- 
ληϋ'είφ).

5 1. Συντάξας τό στρατόπεδον τούτο και όιεγείρας αυ
τών την προθυμίαν (\άμφοτέρων γάρ εδει,, και τον συντε
ταγμένους είναι, καϊ του ΰνμόν αύτών διεγερϋήναι), και 
παραΰαρσύνας αυτούς (καϊ γάρ καϊ τούτου εδει), λοιπόν 
αΰτούς καί καΰοπλίζει. Ούδέν γάρ τών δπλων δφελ,ος, έ- 

10 κείνων πρότερον μη διατεταγμένων, μη δε τον ΰνμοϋ διε- 
γερΰέντος της του στρατιώτου ψνχής. Δει γάρ πρότερον 
αύτόν ϊνδοΰεν άλπίζειν, και τότε ϊξωΰεν. Ε Ι δ& έπί τών αϊ- 
σΰητών τούτο, πολλφ μάλλον έπί τών νοητών στρατιωτών 
μάλλον <5έ έπί τούτων ούδέ &στιν ϊξω^εν δπλίσασΰαι, αλλά 

15 πάντα $νδοΰεν. Δ ιήγειρε ιόν ΰνμόν και άνέκαυοε, προσέΰη- 
κε τό ΰάρρος, ϊστησεν αετούς εύτάκτως' λοιπόν καΰοπλίζει. 
Ά λλ9 δρα πώς καί περιτίΰησι τά δπλα. «Στήτε οΰν», φησί. 
Πρώτον τών ταχτικών είδος, τό εϊδέναι έστάναι καλώς, και 
πολλά παρά τούτο γένοιτο αν. Διά τούτο πολλά περί τον 

20 στήναι διαλέγεται καϊ έτέρωΰι λέγων Στήτε, γρηγορεϊιε»· 
καί πάλιν, «Οίίιω οτήκεται £ν ιΚυρίφ» καί πάλιν, «Ό  δοκών 
έστάναι, βλεπέτω μη πέσγ)))' καϊ πάλιν, «*Ίνα δυνηΰήτε πάν
τα ηατεργασάμενοι στήναι». Ούκ &ρα άπλώς τι να στάη»ν

1. Έφ. β, 14.
2. Λ' Κορ. 16,13.
3. Φιλιπ. 4, 1.
4. Λ ’ Κορ. 10, 12.
5. Έφ. 6. 13.
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«Σταθήτε λοιπόν εις τήν παράταξιν τοϋ άγώνος, 
άφοϋ ζωσθήτε ώς άλλην ζώνην τήν άλήθειαν»1.
1. Άφοϋ έσύνταξε τό στράτευμα τοϋτο καί άφοϋ διή- 

γειρε τήν διάθεσίν των (διότι ήσαν άναγκαία καί τά δύο, 
καί νά είναι συντεταγμένοι καί νά διεγείρη τήν διάθεσίν 
των), καί άφοϋ τούς έδωσε θάρρος (καθ’ όσον καί αύτό 
ήτο άναγκαιον), εις τήν συνέχειαν τούς έξοπλίζει τελεί
ως. Διότι δέν ώφελοϋν καθόλου τά όπλα, άν δέν έχουν 
παραταχθή έκεϊνοι προηγουμένως καί άν δέν διεγερθη ή 
διάθεσις τής ψυχής τοϋ στρατιώτου. Διότι πρέπει νά όπλί- 
ζη πρώτα αύτόν έσωτερικά καί έπειτα έξωτερικά. Έάν δέ 
τοϋτο ίσχύη διά τούς αισθητούς στρατιώτας, κατά πολύ 
περισσότερον θά ίσχύη διά τούς νοητούς' μάλλον δέ αύ- 
τοί δέν είναι δυνατόν νά όπλισθοϋν εξωτερικά, άλλα πάν
τοτε έσωτερικά. Διήγειρε τήν διάθεσίν καί τήν παρώζυνε, 
προσέθεσε τό θάρρος, παρέταξεν αύτούς μέ τάξιν, είς τήν 
συνέχειαν τούς όπλίζει. Πρόσεχε όμως πώς χορηγεί τά 
όπλα. «Σταθήτε λοιπόν», λέγει. Τό πρώτον πού πρέπει νά 
προσέχουν οί στρατιώται είναι, νά γνωρίζουν νά παρατάσ- 
σωνται μέ τάξιν, καί άπ’ αύτό πολλά ήμποροϋν νά γίνουν. 
Διά τοϋτο πολλά λέγει διά τόν τρόπον τής παρατάξεως, 
καί είς άλλο σημεϊον λέγων' «Μένετε όρθιοι, προσέχετε 
ώς άγρυπνοι φρουροί»*' καί πάλιν’ «’Έτσι νά στέκεοθε είς 
τήν κατά Κύριον ζωήν** καί πάλιν' «Έκεΐνος πού έχει τήν 
ίδέαν, ότι στέκεται καλά, ας προσέχη, μήπως πέση»*' καί 
πάλιν «Διά νά ήμπορέσετε, άφοϋ έκτελέσετε όλα τά καθή- 
κοντά σας, νά σταθήτε είς τήν θέσιν σας»*. Ά ρ α  δέν έν- 
νοεί άπλώς οίανδήποτε παράταζιν, άλλά τήν διατεταγμέ-
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φηοίν, άλλ9 εϋτακτον και δσοι πολέμων είσϊν έμπειροι, ϊσα- 

οιν όσον εσύ τό είδέναι έστάναι.
Ει γάρ έπϊ των πνκτ ενόνιων και παλαιόν των τοντο προ 

των άλλων ό πααδοτρίδης παρεγγνφ, τό έστάναι, πολλώ 

5 μάλλον έν τοις πολέμοις και τοις στρατιωτικοϊς πράγμασιν. 
Ό  έστώς όρθός, $στηκεν ον' διακεχνμένος, ονκ έπικλινόμε- 

νός τινΐ' ή άκριόής όρθότης έν τί) στάσει φαίνεται. "Ωστε 

οί όντως όρθοί, οντοι έστήκαοιν’ οι δε μη έστώτες, ονκ 

δ,ν εΐεν όρθοί, άλλα διαλελνμένοι και διακεχν μένοι. Ό  τρν- 
10 φών ονχ $στηκεν ορθός, άλλα κέκλιται, ό λάγνος, ό φιλο

χρήματος. Ό  έστάναι είδώς, απ’ αντής τής στάοεως, ώσπερ 

άπό τίνος θεμελίου τνάντα εύμαρή εξει τά τής πάλης. «Στή- 

τε οΰν», φησί, «περιζωοάμενοι την όοφην υμών έν αλήθεια». 
Ον περί αϊσθητής ζώνης φησί' πάντα γάρ τά έν τφ χωρίφ 

15 τοντφ νοητώς λέγει. Και δρα πώς σδφ προβαίνει. Πρώτον 

άναζώνννσι τόν στρατιώτην. Τ ί δη τοντό έστι; Διαρρέοντα 

καϊ διακεχνμένον ταΐς έπιθνμίαις, και χαμαί τους λογισμούς 

$χοντα ονρομένονς άναστέλλει διά τής ζώνης, ούκ έών αν- 
τόν έμποδίζεσθαι νπό τών Ιματίων ονμπλεκομένων ταϊς κνη- 

20 μιαιν άλλ* ενλντοις τοϊς ποσιν άφείς τρέχειν. «Στήτε οϋν 

περιζωοάμενοι», φησί, την όοφην νμών». *Οοφνν δέ έν- 
τανθά φηον καθάπερ έπϊ τών νηών ή τρόπις, οντω και 
έφ* ημών ή ύπόθεσις παντός τον σώματος ή όοφνς έοτιν' 
ώσπερ γάρ θεμέλιόν έστι, χαϊ έπ* αν τφ τό παν οΐχοδομεϊιαι, 

25 χαθάπεο Ιατρών πάΐδές φασι. Την τοίννν ψνχήν ήμών συ
σφίγγει, ζωνννων την όσφνν· ον γάρ δη ταντην την όσφνν 

φησιν, <Μλά νοητώς διαλέγεται. Και ώσπερ τών κάτω, και 
τών άνω ή όοφνς θεμέλιός έοτιν, οϋτω καϊ έπϊ τής νοητής

6. Τρόηις* τό κατώτατον μέρος τού σκελετού τών πλοίων, όπό
τής πρώρας μέχρι τής πρύμνης, ή καρϊνα.
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νην καλώς' και όσοι είναι έμπειροι τών πολεμικών ζητη
μάτων, γνωρίζουν πόσον αξίζει τό νά γνωρίζουν νά πα
ρατάσσω νται.

Έάν λοιπόν έπί τών πυγμάχων και παλαιστών ό γυμνα
στής πριν άπό ό,τιδήποτε άλλο διατάσση τοϋτο, νά στέ- 
κωνται δηλαδή καλώς, πολύ περισσότερον τοϋτο ισχύει 
έπί τών πολέμων καί τών στρατιωτικών πραγμάτων. ’Εκεί
νος πού έχει σταθή όρθιος, δέν έχει σταθή μέ σύγχυσιν, 
οϋτε στηρίζεται εις άλλον' ή ακριβής όρθία στάσις φαίνε
ται εις τόν τρόπον, μέ τόν όποιον στέκεται κανείς. "Ωστε 
οί όντως όρθιοι, αύτοί έχουν σταθή' αύτοί όμως πού δέν 
έχουν σταθή, δέν θά έχουν τήν κανονικήν στάσιν, άλλά 
θά είναι διαλυμένοι καί διασκορπισμένοι. Ό  φιλήδονος δέν 
στέκεται όρθιος, άλλά στηρίζεται, καθώς ό λάγνος καί ό 
φιλοχρήματος. Αύτός πού γνωρίζει νά στέκεται, θά έχπ 
εύκολα όλα τά τής πάλης άπό τήν στάσιν του αύτήν, ώσάν 
άπό κάποιο στήριγμα. «Σταθήτε λοιπόν εις τήν παράταζιν 
τοϋ άγώνος», λέγει, «άφοϋ ζωσθήτε ώς άλλην ζώνην τήν 
άλήθειαν». Δέν όμιλεί περί πραγματικής ζώνης, διότι όλα 
εις τό χωρίον τοϋτο τά λέγει άλληγορικώς. Καί πρόσεχε 
πώς προχωρεί μεθοδικώς. Κατά πρώτον ζώνει έκ νέου 
τόν στρατιώτην. Τί τέλος πάντων σημαίνει αύτό; Διά τής 
ζώνης άνακόπτει εκείνον, πού είναι διαλυμένος καί παρα
λυμένος άπό τάς έπιθυμίας καί έχει τάς σκέψεις του έστραμ- 
μένας πρός τά ταπεινά, δέν έπιτρέπει νά έμποδίζεται αύ
τός άπό τά συμπλεκόμενα μέ τάς κνήμας ίμάτια, άλλά τόν 
άφήνει νά τρέχη μέ εύλύγιστα πόδια. «Σταθήτε λοιπόν», 
λέγει, «άφοϋ ζώσετε τήν μέσην σας». Μέσην δέ έδώ έννοεϊ 
τό έΕής' όπως άκριβώς βάσις είς τά πλοία είναι ή τρόπις·, 
έτσι καί είς ήμας βάσις όλου τοϋ σώματος είναι ή μέση* 
διότι είναι ώσάν θεμέλιον καί έπάνω είς αύτό οίκοδομεϊται 
τό παν, καθώς βέβαια λέγουν οί ιατροί. Περισφίγγει λοι
πόν τήν ψυχήν μας, περιβάλλων διά ζώνης τήν μέσην, 
διότι δέν έννοεϊ βέβαια τήν μέσην αύτήν, άλλ’ όμιλεϊ άλ
ληγορικώς. Καί όπως ή μέση είναι ή βάσις τών κάτω καί 
τών άνω μελών τοϋ σώματος, έτσι συμβαίνει καί έπί τής
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όσφύος. Οι γονν πολλάκις άποκαμόντες, καθάπερ εις τινα 
θεμέλιον έκεΐ τάς χεΐρας θέντεςΧ ούτως έαντονς διαβαστά- 

ζουσΓ και ή ζώνη διά ιοϋτο γίνεται εν τοις πολέμοις, ινα 

ονγχρατ$ και οννέχγ} τον θεμέλιον τον έν ήμϊν. Διά τοϋτο 
5 καί τρέχοντες ζωνννμεϋα' εκείνη άοφαλίζεται το έν ήμϊν 

Ισχυρόν. Τοντο τοίνυν, φηοί, και έπι της ψυχής γενέσθω, και 

7ΐαν άτιονν τιοιονντες, ισχυροί έσόμεθα. Μάλιστα γάρ τοις 

στρατιώταις ιό πράγμα πρέπον έστί. Ναι, φησίν, άλλά ταύτην 

10 την όσφνν ιμάντι δερματίνφ ζωννύμεθα’ ήμεϊς δε τίνι; 
Τφ κεφαλαίφ των λογισμών ημών, λέγω δέ τη αλήθεια.

<cΠεριεζωσμένοι», φησί, «την όσφυν ημών έν αληθείφκ Ον~ 
κονν μηδέν ψεύδος άγαπώμεν, πάντα τά πράγματα μετίωμεν 

έν άληθείφϊ μή ψενδώμεθα εις αλλήλους· καν δόξα rj, το 
15 άληάές ζητώμεν’ κάν βίος ύ\, τον άληθή. ”Αν τούτφ έαντονς 

περιφράξωμεν, άν τή άληθείφ ζωσώμεθα, ονδεις ημών πε- 
ριέσται. Ό  δόγμα άληθείας ζητών, ον καταπεσεϊται εις την 

γην. "Ο τι γάρ τά μή άληθή από τής γης έστι, δήλον έξ ών 

τοις πάθεοι όονλεύουσι πάντες οί έξωθεν, τοις οίκείοις λογι- 

20 σμοϊς κατακολουθονντες. Διό έάν νήφωμεν, έν τοϊς των 

Ελλήνων λόγοις ον διδασκαλίας δεησόμεθα. Όρφς πώς είσιν 

έκεϊνοι μαλακοί καI χαϋνοι, ottâkv αύστηρόν, ούδέν νπερ 

τόν ανθρώπινον λογισμόν περί θεού δέξασθαι δυνάμενοι; 
ού γάρ είσιν έζωσμένοι έν αληθείς. Διόπερ αν των ή όσφνς 

25 έ'κλέλνιαι ιό δεκιικόν των γεννητιχών σπερμάτων9 και των 

λογισμών τό Ισχνρόν. Οϋδέν οϋν τούτων άσθενέστερον.
2. Μανιχαίονς δέ όρ$ς πάλιν, πώς πάντα από ιών 

οικείων λογισμών φθέγγεσδαι; Ονκ ήδύνατο, φησίν, ό θεός 

άνεν ύλης ποιήσαι ιόν κόσμον. Πόθεν τοντο δήλον; Χαμό-

7. Δηλαδή, τήν μέσην.
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νοητής μέσης. Εκείνοι λοιπόν πού κατεπονήθησαν πολλάς 
φοράς, άφοϋ θέσουν έκεϊ τά χέρια των ώσάν εις ένα στή
ριγμα, έτσι στηρίζουν σταθερά, τούς έαυτούς των. Και ή 
ζώνη διά τοΰτο γίνεται είς τούς πολέμους, διά νά συγκρα- 
τή και νά περισφίγγη τό εύρισκόμενον είς ήμάς στήριγμα7. 
Διά τοϋτο και όταν τρέχωμεν φοροϋμεν ζώνην, διά νά 
προφυλάσση τό έν ήμϊν στήριγμα. Τοϋτο λοιπόν, λέγει, 
άς γίνεται και έπί τής ψυχής, καί ό,τιδήποτε άν κάμνωμεν, 
θά εϊμεθα δυνατοί. Βεβαίως ή ζώνη κατ’ έΕοχήν άρμόζει 
είς τούς στρατιώτας. Ναί, λέγει, άλλά τήν μέσην αύτήν 
ζώνομεν μέ δερμάτινον ιμάντα- ήμεϊς όμως μέ ποιον; Μέ 
τον κυριώτερον τών λογισμών, εννοώ δέ μέ τήν άλήθειαν.

«Άφοϋ ζωσθήτε», λέγει, «τήν μέσην σας μέ τήν άλήθειαν». 
Ά ς  μή άγαπώμεν λοιπόν κανένα ψεϋδος, άς έπιδιώκωμεν 
τά πάντα έν άληθεία, άς μή ψευδώμεθα ό ένας είς τόν 
άλλον. Και άν πρόκειται διά δόξαν, άς ζητουμεν τήν άληθι- 
νήν' καί άν είναι τρόπος ζωής, τόν άληθινόν. ’Ά ν  περι- 
φράΕωμεν μέ τοϋτο τούς έαυτούς μας, άν ζωσθοϋμεν μέ 
τήν άλήθειαν, κανείς δέν θά γίνη ύπέρτερος ήμών. Ε κεί
νος πού ζητεί τό δόγμα τής άληθείας, δέν θά νικηθή καί 
δέν θά χάση τό θάρρος του είς τήν γήν. ’Ό τ ι βεβαίως τά μή 
άληθινά κατάγονται άπό τήν γήν, είναι φανερόν άπό τό 
ότι όλοι οί κοσμικοί είναι δοϋλοι είς τά πάθη, ύπακούοντες 
είς τάς ίδικάς των σκέψεις. Διά τοϋτο έάν εϊμεθα νηφά
λιοι, δέν θά έχωμεν άνάγκην διδασκαλίας είς τούς λόγους 
τών ’Ελλήνων. Βλέπεις πώς έκεϊνοι είναι μαλακοί καί νω
θροί, χωρίς νά ήμποροϋν νά άποδεχθοϋν τίποτε αύστηρόν, 
τίποτε ύπεράνω τοϋ άνθρωπίνου λογικού; Διότι δέν είναι 
ζωσμένοι μέ τήν άλήθειαν. Διά τοϋτο άκριβώς ή μέση αυ
τών έχει διαλυθή, καθώς τό μέρος τό δεχόμενον τά γεν- 
νητικά σπέρματα καί τό στήριγμα τών λογισμών. Τίποτε 
λοιπόν δέν είναι άσθενέστερον άπ’ αύτούς.

2. Βλέπεις δέ πάλιν τούς Μανιχαίους, πώς τολμούν νά 
λέγουν τά πάντα μέ τούς ίδικούς των συλλογισμούς; Δέν 
ήμποροϋσε, λέγει, ό Θεός δνευ ϋλης νά δημιουργήση τόν 
κόσμον. Άπό που είναι φανερόν αύτό; Ισχυρίζονται αύτά

20
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θεν ταντα λέγονσι καί από τής γης καί από των παρ9 ήμϊν. 
'Ότι άνθρωποςу φηοίν, ον δύναται έτέρως ποιήσαι. Πάλιν 
Μαρχίων δρα τί φησιν' Ονκ ήδύνατο δ Θεός σάρκα άναλα- 
6ών μεΧναι καθαρός. Πό&εν τото δήλον; "Οτι ονδε οι αν- 

5 θρωποι, φησί. Καίτοι άνθρωποι Ιδύνανται. Ούαλεντϊνος πά
λιν χαμαί σνρομένους %χων τονς λογισμούς, από τής γής 
φθέγγεται* ομοίως και Πανλος ό Σαμοοατεύς, και 3Ά -  
ρειος. Τ ί γάρ φησιν; Ούκ ήδννατο δ Θεός γεννών, γεννήσαι 
απαθώς. Πόθεν τοντο τολμφς λέγειν, ώ 9Ά ρειε;  Ά πό τών 

10 παρ ήμϊν. 'Ορφς πάντων χαμαί σνρομένονς τονς λογισμούς, 
7ΐάντων κεχαλασμένονς, τής γής πνέοντας; Καϊ δογμάτων 
μ&ν ϊνεκα, οϋτω’ 6ίον δέ πάλιν, οι πόρνοι, οι χρημάτων ε- 
ρώντες, οί δόξης, οι τών άλλων απάντων, χαμαί σύρονται’ 
ούκ $χονοιν έστηκνϊαν αντήν την όσφύν, ώστε καμόντες έπα- 

15 ναπαύεσιϊαι, άλλ9 έάν κάμωσιν, ον τιθέασαι την χεΧρα και 
έστήκασιν, άλλα διαλύονται. *Ο μέντοι έζωσμένος τ$ αληθείς, 
πρώτον μέν οϋδέποτε καμειται· δεύτερον δέ, καν κάμγι, εις 
αντην έπαναπαύοεται τήν Αλήθειαν.

Τ ί γάρ, εϊπέ μοι;  πενία αϋχόν καμειν ποιήσει; Οϋδα- 
20 μώς* Επαναπαύεται γάρ έπι τόν δντως πλούτον, καϊ διά τής 

πενίας εΧοεται τήν δντως πενίαν. Άλλα δουλεία 7ωιήσει 
ανιόν καμεϊν; Ονδαμώς* οϊδε γάρ τήν δντως δουλείαν. 
Άλλά νόοος; 9Αλλ* ούδέ τοντο· <(Αί δάφνες νμών», φησιν 
ό Χριστός, «ίστωσαν έζωσμέναι, και οί λύχνοι καιόμενοι», 

25 ώστε τό φώς $χειν άσβεστον. Τοντο καί οι έξ ΑΙγύπτον

8. ΜαρκΙων* υιός έπισκόηου, κατήγετο άπό τήν Σινώπην του 
Πόντου. "ΕΖησε κατά τόν 2ον αΙ. καί ύπηρξε μέγας γνωστικός, συγ* 
κροτήσσς διαρχικόν θεολογικόν σύστημα καί Ιδιαιτέραν έκκλησίαν. 
Ήτο αύστηρών άρχών. Κατεπολεμήθη άπό τήν Εκκλησίαν μέ πολύ 
πείσμα (ΘΗΕ τ. 8).

9. Ούαλεντϊνος* αίρεσιάρχης του 2ου αΙ. Κατήγετο άπό τήν Αίγυ
πτον κα) έδιδάχθη τήν έλληνικήν φιλοσοφίαν. Εγκατασταθείς είς Ρώ
μην άπεσχίσθη τής Εκκλησίας, γενόμενος άρχηγός Ιδίας γνωστικής 
αΙρέσεως (ΘΗΕ τ. 9).

10. Παϋλος Σαμοοατεύς' αίρετικός τού 3ου αΙ., έπΙσκοπος ’Αντιό
χειας. "Ήτο μοναρχιανός, ήρνεΐτο τό δόγμα τής άγϊας Τριάδος καί τό 
τής ένανθρωπήσεως, μή παραδεχόμενος τάς ύποστάσεις του ΥίοΟ καί 
τοϋ άγΙου Πνεύματος. Έθεωρουσε τόν Χριστόν όχι ώς θεόν, άλλ* ώς 
σκήνωμα τής θείας σοφίας.
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άπό τά όσα συμβαίνουν εδώ κάτω καί άπό τά γήϊνα καί 
άπό τά ανθρώπινα. Διότι ό άνθρωπος, λέγει, δέν ήμπορεϊ 
νά δημιουργήση κατ’ άλλον τρόπον. Πάλιν πρόσεχε τί λέ
γει ό Μαρκίων8' Δέν ήμποροϋσεν ό Θεός νά παραμείνη 
άμόλυντος, άφοΰ έγινεν άνθρωπος. Άπό ποϋ είναι φανε- 
ρόν αύτό; Διότι οϋτε οί άνθρωποι ήμποροϋν, λέγει. ’Ά ν  
καί οί άνθρωποι ήμποροϋν. Ό  Ούαλεντϊνος πάλιν, έχων 
έστραμμένους τούς λογισμούς του εις τά γήϊνα, όμιλεϊ 
άπό τά συμβαίνοντα εις τήν γήν' ομοίως καί ό Παϋλος ό 
Σαμοσατεύς10 καί ό ’Ά ρειος11. Τί λοιπόν λέγει; Δέν ήμπο
ροϋσεν ό Θεός όταν γεννά, νά γεννήση άπαθώς. Πώς τολ
μάς νά λέγης τούτο, ’Ά ρ ε ιε ; Άπό τά συμβαίνοντα εις ή- 
μας. Βλέπεις οί λογισμοί όλων νά σύρωνται κάτω εις τήν 
γήν, νά είναι χαλαροί, νά έμπνέωνται άπό τήν γήν; Καί 
όσον άφορά μέν τά δόγματα, έτσι συμβαίνει1 όσον άφορά 
δέ πάλιν τόν τρόπον Ζωής, οί πόρνοι, οί άγαπώντες ύπερ
βολικά τά χρήματα, τήν δόξαν καί όλα τά άλλα, κάτω σύ
ρονται' δέν έχουν όρθίαν αύτήν τήν μέσην, ώστε νά άνα- 
παύωνται όταν κουρασθοϋν, άλλ’ έάν κουρασθοϋν, δέν θέ
τουν τό χέρι εις αύτήν διά νά σταθούν, άλλα διαλύονται. 
Ό  Ζωσμένος λοιπόν τήν άλήθειαν, πρώτον μέν ούδέποτε 
θά κουρασθή' δεύτερον δέ, καί άν άκόμη κουρασθή, θά έ- 
παναπαύεται εις αύτήν τήν άλήθειαν.

Τί λοιπόν, είπέ μου; Ή  πτωχεία θά άναγκάση αύτόν 
νά κουρασθή; Καθόλου' διότι έπαναπαύεται είς τόν άληθι- 
νόν πλούτον, καί μέ τήν πτωχείαν θά γνωρίση τήν πραγμα- 
τικήν πτωχείαν. Μήπως ή δουλεία θά κάμη αύτόν νά κου- 
ρασθή; Καθόλου' διότι γνωρίΖει τήν πραγματικήν δουλείαν. 
Μήπως ή ασθένεια; Ά λλ ’ οϋτε αύτή. «Ή μέση σας, λέγει 
ό Χριστός, άς είναι Ζωσμένη καλά καί τά λυχνάρια σας άς 
είναι πάντοτε άναμμένα»1*, ώστε νά έχουν άσθεστον τό 
φώς. Τοϋτο διετάσσονοτο νά κάνουν καί οί έξερχόμενοι

11. "Αρειος' αίρετικός πρεσβύτερος καί θεολόγος τής ‘Αλεξάν
δρειάς (260 περίπου — 336). άπό τήν διδασκαλίαν του όποίου προ· 
ήλθεν ό άρειανισμός, ή γνωστή χριστολογική σΐρεσις του 4ου αΙ. 
(ΘΗΕ τ. 3).

12. Λουκά 12,35.
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Εξιόντες ηοιεϊν Επετάττοντο καί Εζωσμένοι τό πάσχα ήσϋιον. 
Καί τίνος %νεκεν, φησίν, όντως ησΰιον; Βούλει μα&εϊν την 
ύπάΰ'εσιν ίιπαοαν καθ' ιστορίαν, ή κατά αναγωγήν; 5Εγώ  μεν 
οϋν άμφότερα έρώ, υμείς <5έ κατέχετε. Ον γάρ άπλώς,

5 ϊνα μόνον έϊπω την λύσιν, ποιούμαι, άλλ’ 'ίνα και ’έργον εν 
νμϊν γένηται τά ήμέτερα ρήματα. «ΎΗσαν»Τ φησίν, Ξεζωσμέ
νοι, και αϊ βακτηρίαι αυτών έν ταΐς χεροί, και τά υποδή
ματα Εν τοίς ποοί, και όντως ήσθιεν τό πάσχα». Φρικιά 
καί φοβερά τά μνστήρια, και πολύ τό βάθος Εχοντα. Ε Ι δε έν 

10 τοΐς τύποις οϋτω φοβερά, πολλφ μάλλον έν τη αλητεία. 
*Εξ Αίγυπτου Εξέρχονται, τό πάσχα έοϋίουσι. Πρόσεχε, ιό 
όχημα άδοιηορούντων Εστί' τό γάρ υποδήματα Εχειν, και ρά
βδους έν ταΐς χεροί, και Εστώτας Εσθίειν, ονδέν ετερον η 
τοϋτο δηλοϊ. Βούλεστε την Ιοτορίαν άκοϋσαι πρώτον, ή την 
αναγωγήν; Την ιστορίαν άμεινον. Τ ί ούν ή ίοτορία βούλε
ται;  9Αγνώμονες ήσαν οΐ Ίονδαΐοι, και οννεχώς τον Θεοϋ 
Επελανθάνοντο των ευεργεσιών. Βονλόμενος οϋν καί ακον- 
τας είς μνήμην αύτών %ρχεσθαι, τόν τρ07ΐον τής βρώσεως 
του πάσχα τούτον νομοθετεί. Τ ί δήποτε; 'Ίνα καθ* έκαστον 

20 χρόνον Εχοντες άνάγκην την νομοθεσίαν τηρεΐν, μνημονεύω- 
οιν άναγκαίως και τον αετούς έξαγαγόντος Θεοί). Ονκ α- 
ρα οΰν τφ χ(>όνφ μόνον κατέδησεν αντοϋ τάς ευεργεσίας 
ό θεός, άλλά καί τφ σχήματι τών Εσθιόντων. Διά τοϋτο γάρ 
έζοοομένοι καί ύποδεδεμένοι Εσθίονοιν, ίνα έρωτώμενοι λέ- 

25 γωοιν, δτι Πρός όδοιπορίαν ήμεν έτοιμοι, καί δτι *Εμέλλο- 
μεν έξίέναί έκ της ΑΙγύπτου Επί ζήν γην της Επαγγελίας. 
Τοϋτο μϊν δ καθ* Ιστορίαν τνπος* ή δΕ αλήθεια, αντη.

Καί ήμεΧς έσθίομεν πάσχα, τόν Χριστόν «Τό γάρ πάσχα 
ήμών Ετνθη Χριστός», φησίν. *Αρα και ημείς πάσχα έ-

13. ΈΕ. 12, 11.
14. Α* Κορ. 5, 7.
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άπό τήν Αίγυπτον καί Ζωσμένοι έτρωγον τό Πάσχα. Καί 
διατί, λέγει, έτρωγον κατ’ αύτόν τόν τρόπον; Θέλεις νά 
μάθπς όλην τήν ίστορικήν ύπόθεσιν ή τήν άλληγορικήν έρ- 
μηνείαν των; 'Εγώ λοιπόν θά τά είπώ καί τά δύο, σείς δέ 
έμβαθύνετε εις αύτά. Διότι δέν όμιλώ άπλώς, διά νά εί
πώ μόνον τήν έξήγησιν, άλλά καί διά νά γίνουν μεταξύ 
σας οί λόγοι μου έργον. "Ησαν Ζωσμένοι», λέγει, «καί εις 
τά χέρια των είχαν ραβδιά καί εις τά πόδια τά σανδάλια, 
καί έτσι έτρωγον τό πάσχα»1*. Φρικτά καί φοβερά είναι τά 
μυστήρια, καί έχουν πολύ βάθος. ’Εάν όμως είναι τόσον 
φοβερά εις τούς τύπους, πολύ περισσότερον είναι εις τήν 
πραγματικότητα. 'Εξέρχονται άπό τήν Αίγυπτον, τρώγουν 
τό πάσχα. Πρόσεχε, ή έξωτερική των έμφάνισις είναι 
δείγμα τών όδοιπορούντων' διότι τό νά φοροϋν τά ύποδή- 
ματα, νά κρατούν ραβδιά εις τά χέρια καί νά τρώγουν όρ
θιοι, τίποτε άλλο δέν δηλώνει παρά τούτο. ’Επιθυμείτε νά 
άκούσετε πρώτον τήν ιστορίαν ή τήν άλληγορικήν ερμη
νείαν; Καλύτερα τήν ιστορίαν. Τί λοιπόν θέλει νά είπη ή 
ιστορία; Οί Ιουδαίοι ήσαν άγνώμονες καί συνεχώς έλη- 
σμονοϋσαν τάς ευεργεσίας τού Θεού. Επειδή λοιπόν ήθελε 
νά ένθυμοϋνται αύτόν και χωρίς τήν θέλησίν των, καθο- 
ρίΖει τόν τρόπον αύτόν τής βρώσεως τού πάσχα. Τί τέλος 
πάντων; Διά νά έχουν τήν άνάγκην νά τηρούν κάθε χρό
νον τήν νομοθεσίαν, καί νά ένθυμοϋνται κατ’ άνάγκην καί 
τόν Θεόν, ό όποιος έξήγαγεν αύτούς άπό τήν Αίγυπτον. 
Ά ρα  λοιπόν ό θεός δέν προσέδεσε μόνον τάς εύεργεσίας 
του εις τόν χρόνον, άλλά καί εις τόν τρόπον τών έσθιόν- 
των. Διά τούτο βέβαια τρώγουν Ζωσμένοι καί φορούντες 
τά σανδάλιά των, διά νά λέγουν όταν έρωτώνται, ότι 
Ήμεθα έτοιμοι πρός οδοιπορίαν, καί ότι Έπρόκειτο νά 
έξέλθωμεν άπό τήν Αίγυπτον εις τήν γην τής έπαγγελίας. 
Αύτή μέν είναι ή μορφή τών γεγονότων, ή άλήθεια όμως 
είναι ή έξης.

Καί ήμεϊς έσθίομεν πάσχα, τόν Χριστόν. «Ό ίδικός μας 
πασχάλιος άμνός είναι ό Χριστός, πού έθυσιάσθη ύπέρ ή- 
μών», λέγει14. "Αρα καί ήμεϊς έσθίομεν πάσχα πολύ καλύ-
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σθίομεν πολν τον νομικού κρεΐττον. Οϋκονν και νποδεδε- 
μένοι καϊ έζωσμένοι δφείλομεν έσθίειν. Διά ιί ; ‘Ίνα και 
ημείς έτοιμοι ώμεν πρός την εξοδον, πρός την εντεύθεν 
αποδημίαν. ΜηδεΙς των τό τιάοχα τοντο έσθιόντων πρός 

5 Αίγνπτον βλεπέτω, άλλά πρός τον ονρανόν, πρός την ανω 
Ιερουσαλήμ. Διά τούτο έζωσμένος, διά τοντο νποδεδεμένος 
έσθίεις, ίνα μάθ^ς &τι αμα τφ αρξασθαι έσθίειν τό πάσχα, 
απόδημεΐν 6φείλεις και όδενειν. Δύο δε αΐνίττεταν και ίο 
δεϊν έξιέναι από Αίγυπτον, καϊ τό μένοντας, ώς εις άλλο- 

10 τρίαν λοιπόν μένειν «Ημών γάρ», φησί, «τό πολίτενμα εν 
ούρανοίς», καί τό πάντα τον βίον άεϊ έμπαρασκεύονς είναι, 
ώστε κληθέντας μη άναδάλλεσ&αι, άλλά λέγειν «Έτοιμη η 
καρδία ημών». 5Αλλά τοντο μεν Πανλος ήδύνατο λέγειν,
6 μηδέν έαντφ σννειδώς’ έγώ δέ δ πολλον χρόνον δεόμενος 

15 είς μετάνοιαν, ον δύναμαι είπεϊν. "Οτι δε τό έζώοϋαι γρη- 
γορούοης ψνχής, αικονε τον Θεον λέγοντος τφ δικαίω έ- 

κείνφ* Μή, «.άλλά ζώσαι ώσπερ άνηρ την όσψύν σον; έρω- 
τήσω δέ σε, ον δέ μοι άποκρίθητί». Τοντο και πρός πάντας 
άγίονς ψησί, τοντο δέ και πρός τόν Μωνσέα. Και αντός 

20 δέ φαίνεται έζωσμένος έν τφ *Ιεζεκιήλ* μάλλον δέ και οι 
άγγελοι ήμίν έζωσμένοι φαίνονταιΤ &τε στρατιώται όντες. 
*Από Ίον περιζώσασθαι τό στήναι γίνεται γενναίως, ώσπερ 
άπό τοΰ στήναι τό ζώσαοθαι.

Οΰκοϋν χαΐ έαντούς περιζώσωμεν και γάρ καί 7)μεϊς 
28 έξιέναι μέλλομεν, καί πολλά μεταξν τά χαλεπά. 'Όταν ιό 

Άθδίον τοντο διέλθωμεν δ διάβολος έφέστηκεν ευθέως, πάν
τα ποιων καί μηχανώμενος, ώστε τονς έξ ΑΙγύπτον σωθέν- 
τας, ώστε τούς τήν Έρνθράν θάλασσαν διαβάνιας, τονς άπό 
των δαφόνων και των μνρίων τιληγών &μα άπολνομένονς,

15. Φιλιπ. 3,20. 
1β. Ψαλμ. 107,2. 
10α. Ί<*>$ 38,5,
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τερονν τοϋ ιουδαϊκού. Βεβαίως καί ημείς όφείλομεν νά 
έσθίωμεν έχοντες υποδήματα εις τά πόδια καί Ζώνην εις 
τήν μέσην μας. Διατί; Διά νά εϊμεθα καί ήμείς έτοιμοι διά 
τήν έξοδον, διά τήν άποδημίαν άπό τήν Ζωήν αύτήν. Κα
νείς άπό τούς έσθίοντας τούτο τό πάσχα άς μή προσέχη 
πρός τήν Αίγυπτον, άλλά πρός τον ούρανόν, πρός τήν άνω 
Ιερουσαλήμ. Διά τούτο έσθίεις Ζωσμένος καί έχων τά 
υποδήματα εις τά πόδια, διά νά μάθης ότι, εύθύς ώς άρ- 
χίσης νά έσθίης τό πάσχα, οφείλεις νά άποδημής καί νά 
όδεύης. Δύο δέ ύπαινίσσεταΓ καί πρέπει νά έξέλθουν άπό 
τήν Αίγυπτον καί όταν μένουν, νά μένουν εις τό έξης 
ώσάν εις ξένην χώραν. «Διότι ή πολιτεία μας», λέγει, «εύ- 
ρίσκεται εις τούς ούρανούς»15, καί πρέπει νά εϊμεθα προε
τοιμασμένοι πάντοτε εις όλην τήν Ζωήν μας, ώστε όταν 
κληθοϋμεν νά μή άναβάλλωμεν, άλλά νά λέγωμεν' «Ή 
καρδία μας είναι έτοιμη»16. Ά λλ ’ αύτό μέν ήμποροϋσε νά 
τό λέγη ό Παύλος, πού δέν συναισθάνεται τίποτε έγώ 
όμως πού έχω άνάγκην πολλοϋ χρόνου διά μετάνοιαν, δέν 
ήμπορώ νά τό είπώ. "Οτι δέ τό νά είναι Ζωσμένος είναι 
δείγμα τής γρηγορούσης ψυχής, άκουε τόν Θεόν νά λέγη 
πρός τόν δίκαιον έκεϊνον άνδρα’ «Μή, άλλά Ζώσε τώρα 
τήν μέσην σου ώς άνδρας, διά νά σέ έρωτήσω καί σύ φανέ- 
ρωσέ μου»16. Τούτο λέγει καί πρός όλους τούς άγιους, 
τούτο δέ καί πρός τόν Μωϋσή, Καί ό ίδιος δέ φαίνεται 
Ζωσμένος εις τό βιβλίον τοϋ ΊεΖεκιήλ, μάλλον δέ καί ο! 
άγγελοι φαίνονται εις ήμάς Ζωσμένοι, έπειδή είναι στρα
τιώτες. Άπό τήν περίΖωσιν γίνεται γενναίως ό τρόπος κα
τά τόν όποιον στέκεται κανείς, όπως άπό τήν στάσιν ή 
περίΖωσις.

"Ας περιΖώσωμεν λοιπόν καί τούς έαυτούς μας, διότι 
καί ήμείς πρόκειται νά έξέλθωμεν καί πολλαί είναι αι έν- 
διάμεσοι δυσκολίαι. "Οταν διέλθωμεν τοϋτο τό πεδίον, έρ
χεται άμέσως ό διάβολος καί τά πάντα ένεργεϊ καί έπινοεϊ, 
ώστε, άφοϋ συλλάβη, νά καταστρέψη αύτούς πού έσώθη- 
σαν άπό τήν Αίγυπτον, αύτούς πού διέβησαν τήν Έρυ- 
θράν θάλασσαν, αύτούς πού άπηλευθερώθησαν άπό τούς



του τονς λαβών άπολέσαι. 3Λ λ λ εάν νήφωμεν, εχομεν καί 
ημείς στΰλον πυράς, την τον Πνεύματος χάριν' ό αυτός και 
φωτίζει, καί σκιάζεί' Βχομεν μάννα' μάλλον δέ ον μάννα, 
αλλά τιολλφ πλέον τον μάννα ϊχομεν' πόμα πνενματικόν,

5 >νχ ϋόωρ άπό πέτρας έξεισιν. ’’Εχομεν και παρεμβολήν, την 
έρημον οίκονντες και ννν. 3Όντως γάρ, όντως Μρημος και 
ννν τής αρετής ή γή γέγονε, και μάλλον η εκείνη. Διά τί 
έκείνη ή ϊρημος φενκτή ην; άρ3 ούχ 8τι οκορπίονς είχεν εν 
έαντή καί %χεις; έν η, φησίν, ον διήλϋεν άνθρωπος. Ά λλ3 

10 ούκ &στιν, ονικ έοτιν όντως αφορος έκείνη καρπών, ώς ή 
άνθρωπίνη φύοις.

8. Ννν τιόοοι σκόρπιοι, πόοαι εχεις κατά την έρημον 
ταύτην, πόσοι δφεις, πόοοι γεννήματα έχιδνών οντοι, ονς 
ννν διήλθομεν; Άλλά μή φοβηθώμεν τής γάρ έξόδον ταύτης 

15 οτρατηγεϊ, ον Μωνοής, άλλά 3Ιηοονς. Π ώ ς ονν μη τά αυτά 
πάθωμεν; Μή τά ανιά δράοωμεν, και ον πειοόμεϋα τά αν- 
τά. *Έκείνοι έγόγγνζον, έκεΐνοι αγνώμονές ήοαν μη τοί-vrv 
χαντα πάθωμεν ήιμεΐς. Πώς $πεοον έκεΐνοι πάντες; ΈξονΟένη- 
οαν ιήν γήν την &πνθνμητήν. Π ώ ς έξονθένησαν; και μην έθαν- 

20 μαζον. Τφ μαλαχιοθήναι,καί μη θελήοαι πόνονς νπερ αντής ά- 
ναδέξασθαι. Μή τοίννν ημείς έξονθενήοωμεν τόν ουρανόν' τον- 
το έξονθένηοίς έστιν. 3Ηνέχθη καί παρ9 ημιν καρπός άπό ιον 
ονρανον, ούκ έν άμφορενοι βασταζόμενος βότρνς, άλλ3 ό άρ- 
ραβών τον Πνεύματος, τό πολίτενμα τό έν τοΐς ουρανοίς, 

25 8 Παύλος έπαίδενσεν, δ πας τών αποστόλων χορός, ον θαυ
μάσιοι γεωργοί. Ον Χάληβ ό τον 9Ιεφονή, ονδέ 9Ιησονς ό 
τοϋ Ν(χνή τούς καρπούς ήνεγχε τοντονς, άλλ9 δ *Ιηοονς 6 
τον Πατρός τών οΐχτιρμών, ό τον ΰντως θεον Υιός, ήνεγχε 
παααν τήν άρετήν, πάντας τους έκειθεν καρπούς ήμϊν κατή- 

30 νεγχεν, τονς ΰμνους λέγω τονς έπονρανίους. *Ά yâo τά
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17. Χάληβ' υιός τοϋ Ίεφονή’ όφωσιωμένος είς τόν Μωϋσήν άπε- 
οτάλη ΰπ’ αύτοϋ νά κατασκόπευση τήν γήν Χαναάν. Ήξιώθη μαΖΙ μέ 
τόν ΊησοΟν τοϋ Ναυή νά εΙσέλθη είς τήν γήν τής έπαγγελίας.

18. ΊηοοΟς' υΙός τοϋ Ναυή. Έκ τής φυλής Έφραίμ, διάδοχοο 
τοΟ Μωΰσέως ώς θεοκρατικός άρχηγός τοΟ Ισραήλ κατά τήν περίοδον 
Τής κατακτήσεως τής Χαναάν.
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δαίμονας καί συγχρόνως άπό πάρα πολλάς συμφοράς. 
ΆΛΑ’ εάν εϊμεθα νηφάλιοι, έχομεν και ημείς στήριγμα 
ίσχυρόν, τήν χάριν τοϋ άγίου Πνεύματος' τό στήριγμα αύ- 
τό καί φωτίζει καί σκιάζει. Έχομεν μάννα μάλλον δέ όχι 
μάννα, άλλά πολύ περισσότερον τοϋ μάννα έχομεν. Άπό 
την πέτραν δεν εξέρχεται ύδωρ, άλλά πόμα πνευματικόν. 
’Έχομεν καί παραπήγματα, κατοικοϋντες τήν έρημον καί 
τώρα. Διότι πράγματι καί τώρα έχει γίνει ή γή έρημος τής 
αρετής, καί περισσότερον εκείνης. Διατί έπρεπε νά άπο- 
φεύγη κανείς εκείνην τήν έρημον; άρά γε όχι διότι είχε 
σκορπιούς καί έχίδνας; άπό τήν όποίαν, λέγει, δεν διήλθεν 
άνθρωπος. Άλλά δεν είναι, δεν είναι εκείνη τόσον άκαρ
πος, όπως ή άνθρωπίνη φύσις.

3. Πόσοι άνθρωποι σήμερον είναι σκορπιοί εις τήν έρη
μον αύτήν, πόσοι έχιδναι, πόσοι φίδια, πόσοι γεννήματα 
έχιδνών, τούς όποιους τώρα διήλθομεν; Ά λλ ’ άς μή φοβη- 
θοϋμεν, διότι άρχηγός τής εξόδου αύτής δέν είναι ό Μωϋ- 
σής, άλλά ό Ίησοϋς. Πώς λοιπόν δέν θά πάθωμεν τά ίδια; 
Ά ς  μή πράξωμεν τά ιδια καί δέν θά πάθωμεν τά αύτά. 
Εκείνοι έγόγγυζον, έκεϊνοι ήσαν άγνώμονες. Ήμεϊς λοι
πόν άς μή πάθωμεν αύτά. Πώς έπεσαν όλοι έκεϊνοι; Περι- 
εφρόνησαν τήν έπιθυμητήν γήν. Πώς τήν περιεφρόνησαν; 
καί μάλιστα τήν έθαύμαζαν. Με τό νά δείξουν δειλίαν καί 
νά μή θελήσουν ν’ άποδεχθοϋν ύπέρ αύτής κακουχίας. 
Λοιπόν άς μή περιφρονήσωμεν ήμεϊς τον ούρανόν' τοϋτο 
είναι περιφρόνησις. Μετεφέρθη καί άπό ήμδς καρπός άπό 
τον ούρανόν, όχι σταφύλια μεταφερρμενα μέσα ε(ς άμφο- 
ρεϊς, άλλ’ ό άρραβών τοϋ άγίου Πνεύματος, τό εύρισκόμε- 
νον είς τούς ούρανούς πολίτευμα, τό όποιον έδίδαξεν ό 
Παύλος, όλος ό χορός τών άποστόλων, οί θαυμάσιοι γεωρ
γοί. Τούς καρπούς αύτούς δέν έφερεν ό Χάληβ, ό υιός τοϋ 
Ίεφονή17, οΰτε ό Ίησοϋς, ό υιός τοϋ Ναυή18, άλλ’ ό Ί η 
σοϋς, ό Υιός τοϋ Πατρός τών οίκτιρμών, ό Υιός τοϋ άλη- 
θινοϋ Θεοϋ έφερε πάσαν τήν άρετήν, όλους τούς καρπούς 
έφερεν άπ’ έκεϊ κάτω καί είς ήμδς, έννοώ τούς έπουρα- 
νίους ύμνους. Διότι έκεϊνα πού λέγουν τά Χερουβείμ εις
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Χερουόίμ άνω λέγειf ταϋτα καί ήμίν προσέταξε λέγειν, « " il-  
γιος, &γιος, άγιος».

ΜΗνεγκεν ήμίν των αγγέλων την πολιτείαν’ Ον γα- 
μοϋσιν, οϋδ& γαμίζονται οΐ άγγελοι’ τοντο καί έντανΰα έφν- 

5 τενσε το καλάν· χρημάτων ονκ έρώοιν, ονδε των άλλων ε
κείνοι* καί τούτο ήμίν έγκατέόπειρεν ούκ άποΰνήσκονσιν ε
κείνοι’ τοντο καϊ ήμίν ίχαρίσατο* ούκέτι γάρ ΰάνατος ό 
θάνατος, άλλ9 ϋπ,νος. νΑκουε γάρ αϋτοϋ λέγοντος' «Λάζαρος
6 φίλος ήμών κεχοίμηται». Είδες τονς καρπονς τής άνω 

10 ’Ιερουσαλήμ; Καί το δη ΰανμαστότερον, δτι ονπω ό πόλε
μος έχρί&η, αλλά πρό τής έπαγγελίας πάντα ταντα ήμίν 
δεδώρηται. 9Εκείνοι μέν γάρ καί εις την γήν τής έπαγγελίας 
έλΰόντες, έπόνονν' μάλλον δέ ούκ έπόνονν* εί γάρ έδούλο»- 
το πεί&εσΰαι τφ Θεφ, χωρίς δπλων καί παρατάξεις άπάοας 

15 Β,ν εϊλον τάς πόλεις' ιήν γονν 9Ιεριχώ, χορενόντων μάλλον 
ij πολεμούντων τό οχήμα 8χοντες, έτροπώσαντο. *Ημείς δε 
ού πολεμονμεν μετά τό είσελΰείν εις την γήν έπαγγελίας, 
τοντέοτιν, είς τόν ούρανόν, άλλ’ Ζως άν ώμεν έν τή έρήμφ, 
τοντέοτιν, έν τφ παρόντι βίφ. «'Ό  γάρ εϊοελϋ'ών είς την κα- 

20 τάπανοιν αύτον, κατέπαυσεν από των 8ργων αύτον, ώσπερ 
άπό των Ιδίων δ Θεός. Μή τοίννν άποκάμωμεν τό καλόν 
ποιούν τες»* καιρφ γάρ Ιδίφ ΰερίοομεν μή έκλνόμ ενοι. Ό ρ$ς  
πώς χαΰάπερ έκείνονς ήγαγεν, οί'τω και ή μάς; ’Εκεί επί 
τον μάννα καί τής έρήμον, φηοίν, «Ό  τό πολύ, ούκ έπλεόνασε’ 

25 καί ό τό όλίγον, ούκ ήλαττόνησε». Καί ημείς τοντο προσιε- 
τάγμεϋα, μή ΰηοανρίζειν έπϊ τής γης.

ΜΑν dk Φησαυρίζωμεν, ούκέτι οχώληξ ό αίσ&ητός λυ
μαίνεται, χαΰάπερ έπϊ τον μάννα, άλλ9 ό τφ πνρί σννδιαιω- 
νίζων. Πάντα ούν χατεργασώμεΰα, 7να μή τφ σχώληχι τρο-

19. Ίω. 11, 11.
20. Έβρ. 4, 10* Γαλ. 6, 9.
21. ΈΕ 10,18.
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τούς ούρανούς, αύτά διέταζε καί ήμδς νά λέγωμεν, δηλα
δή «"Αγιος, άγιος, άγιος».

Έφερεν εις ήμδς τήν πολιτείαν των άγγέλων. Οί άγ
γελοι δέν νυμφεύονται, οϋτε ύπανδρεύονται. Τήν άρετήν 
αύτήν έφύτευσε και έδώ. Εκείνοι δέν άγαποϋν τά χρήμα
τα, οϋτε τά άλλα ύλικά άγαθά' και τοϋτο έγκατέσπειρεν είς 
ήμας. Εκείνοι δέν πεθαίνουν* αύτό έχάρισε καί είς ήμας, 
διότι ά θάνατος δέν είναι πλέον θάνατος, άλλ’ ϋπνος. Διότι 
άκουε τον Ίησοϋν νά λέγη «Ό φίλος μας ό Λάζαρος έχει 
κοιμηθή»19. Είδες τούς καρπούς τής άνω Ιερουσαλήμ; Καί 
τό πλέον θαυμαστότερον είναι, ότι ό πόλεμος δέν έκρίθη 
ακόμη, άλλ’ έχει δωρίσει όλα αύτά προ τής έπαγγελίας είς 
ήμδς. Διότι έκεϊνοι μέν έκοπίαζαν, καί όταν ήλθαν είς τήν 
Γην τής Επαγγελίας. Μάλλον δέ δέν έκοπίαζαν, διότι εάν 
ήθελαν νά ύπακούσουν είς τον Θεόν, θά κατελάμβαναν 
χωρίς όπλα καί μάχην όλας τάς πόλεις. Τήν Ιερ ιχώ  λοι
πόν κατετρόπωσαν χορεύοντας μάλλον παρά πολεμοϋν- 
τες. Ημείς όμως άφοϋ είσέλθωμεν είς τήν γήν τής 
έπαγγελίας, δηλαδή είς τον ούρανόν, δέν πολεμοϋμεν, 
άλλά μόνον όταν εϊμεθα είς τήν έρημον, δηλαδή είς τήν 
παρούσαν ζωήν. «Διότι έκεϊνος, πού είσήλθεν είς τήν κατά- 
παυσιν τοϋ Θεοϋ, καί αύτός άνεπαύθη άπό τά έργα του, 
καθώς άκριβώς καί ό Θεός άπό τά ίδια του έργα. "Ας μή 
άποκάμωμεν λοιπόν, όταν κάνωμεν τό καλόν' διότι θά θε- 
ρίσωμεν είς τον κατάλληλον καιρόν τούς καρπούς των 
κόπων μας, έάν δέν άποκάμωμεν τώρα, άλλ’ εϊμεθα άκού- 
ραστοι είς τό άγαθόν»20. Βλέπεις πώς, καθώς ώδήγησεν 
έκείνους, έτσι ώδήγησε καί ήμδς; Έκεϊ άναφερόμενος είς 
τό μάννα καί τήν έρημον λέγει' «’Εκείνος πού έμάζευσε 
πολύ δέν είχε περισσότερον, καί έκεϊνος πού έμάζευσεν 
ολίγον, δέν εϊχεν όλιγώτερον»21. Καί είς ήμδς αύτό έχει 
προστάζει, νά μή μαζεύωμεν θησαυρούς έπάνω είς τήν γήν.

"Αν όμως μαζεύωμεν θησαυρούς, δέν τούς καταστρέ
φει πλέον ό αισθητός σκώληΕ, όπως άκριβώς συνέβη είς 
τήν περίπτωσιν τοϋ μάννα, άλλ’ αύτός πού διαρκεϊ αιωνίως 
μαζί μέ τό πϋρ. Τά πάντα λοιπόν δς πράξωμεν καλώς, διά
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φήν εντρεπίσωμεν' «Ο τό πολύ» γάρ, φησίν, «ονκ έπλεόνα- 
σε». JSl«2 τούτο ^άρ καί έφ’ γίνεται έφ’ έκάστης* τιάν-

τες )>άρ τό αυτό μέτρον πληρονμεν τής γαστρός' τό δέ περιι- 

τόν, προσθήκη φροντίδων ανόητων έοτίν. 'Όπερ γάρ έμελλε 
5 μετά ταντα παραδιδόναι, λέγων, «Αρκετόν τη ημέρα ή χα- 

χία αντής», τοντο άνωθεν ήδη έπαίδενοε, και ούδε όντως 
έδέξαντο. 9Αλλ’ ήμεις μή άπληοτοι ώμεν, μή άγνώμονες, 
μή οικίας ζητώμεν λαμπράς' όδενομεν γάρ, ονκ οϊκονμεν. 
"Ωστε εϊ τις οίδεν δτι ό παρών βίος όδός τις έστι και στρα- 

10 τεία} και ώς άν εϊποι τις τό λεγόμενον παρ’ αντοις «φωοσά- 
τon), οΰ1 ζητήσει οΙκοδομάς λαμπράς. Τις γάρ, εϊπέ μοι, 
χΆν σφόδρα εϋπορος η, αίρήσεται έπι τον λεγόμενόν «φων~ 

σάτον» οίκοδομεϊν οικίας λαμπράς; Ondk εϊς' κατάγελως 

γάρ ϊσται, και τοϊς έχθροϊς οικοδομήσει, και μάλλον αντονς 

15 έπιοπάοειαΐ' ώστε έάν νήφωμεν, οϋδέ ήμεις. Ονδεν στρα- 
ιείας και φωσοάτον ό παρών βίος διενήνοχε. Διό παοα 
χαλώ, πάντα πράτταψεν, ώστε μηδέν ένιανθα θηοαυρίζειν 

άν γάρ 8λθγ) ό κλέπτων, ταχέως έπαναοιησόμεθα. «Γρηγο- 
ρεΐτε», φησίν, «δτι ούκ οϊδατε ποια ώρφ ό κλέπτης έρχεται», 

20 τόν θάνατον οντω καλών. Πριν ή τοίννν &λθη, πάντα άπο- 
πέμπωμεν εϊς τήν πατρίδα την ήμετέραν. ΤΩδε δέ εϋζωνοι 
ώμεν, ϊνα δννηθώμεν περιγενέσθαι τών έχθρών' ών γέ- 

νοιτο περιγεγονότας ημάς κατά τήν ημέραν τών στεφάνων 
τής άφθάρτου δόξης άξιωθήναι, χάριτι καί φιλανθρωπία 

25 τον Κνρίου ημών Ίησον Χρίστον, μεθ5 ον τφ Πατρι άμα 

τφ άγίφ Πνενματι, και τά έξης.

22. ΈΕ 16, 18 καί Β' Κορ. 8. 15.
23. Ματθ. 6,34.
24. φουσσδτον' περικεχαρακωμένον στρατόπεδον, δθεν στίφος 

ενόπλων, στράτευμα.
25. Ματβ. 24,43.



ΟΜΙΛΙΑ Κ Γ 317

νά μή έτοιμάσωμεν τροφήν εις τόν σκώληκα. Διότι λέγει' 
«Εκείνος πού έμάζευσεν άπό τό μάννα τό πολύ, δέν έσχη- 
μάτισε περίσσευμα»22. Καί τούτο βέβαια γίνεται καθημερι
νώς και εις ήμδς' διότι όλοι γεμίζομεν τήν κοιλίαν εις τό 
άνώτατον όριον" τό περιττόν όμως είναι προσθήκη τών 
άνοήτων φροντίδων. Διότι έκεϊνο πού ήθελε μετά ταϋτα 
νά διδάξη, λέγων, «Άρκεϊ διά τήν ήμέραν ή ίδική της κα
κία»23, αύτό ήδη έδίδαξεν άνωθεν καί οϋτε έτσι έδέχθησαν. 
Ά λλ ’ ήμεΐς άς μή εϊμεθα άπληστοι, άγνώμονες, άς μή έπι- 
ζητούμεν λαμπρά σπίτια' διότι βαδίζομεν, δέν κατοικοϋμεν.
Ωστε έάν κανείς γνωρίζη ότι ή παρούσα ζωή είναι μία 

οδοιπορία και έκστρατεία, καί όπως θά ήμποροϋσε νά είπή 
κανείς τό λεγόμενον άπ' αύτούς φωσσδτον24, δέν θά ζη- 
τήση λαμπρά οικοδομήματα. Διότι, είπέ μου, ποιος ένω εί
ναι πολύ εύπορος, θά προτιμήση νά κτίζη λαμπράς οικίας 
πλησίον τού λεγομένου ’φωσσάτου’ ; Κανείς' διότι θά γίνη 
καταγέλαστος, καί θά κτίση διά τούς έχθρούς, καί μάλλον 
αύτούς θά προκαλέση' ώστε, έάν εϊμεθα νηφάλιοι, οϋτε 
ήμεΐς. Ή παρούσα ζωή δέν διαφέρει καθόλου άπό τήν εκ
στρατείαν καί τό φωσσδτον. Διά τούτο, σάς παρακαλώ, 
τά πάντα νά πράττωμεν, ώστε νά μή μαζεύωμεν καθόλου 
θησαυρούς έδώ, διότι αν έλθη ό κλέπτης, άμέσως θά άπο- 
μακρυνθοϋμεν. «’Αγρυπνείτε», λέγει, «διότι δέν γνωρίζετε 
ποίαν ώραν έρχεται ό κλέπτης»*5, καλών έτσι τόν θάνατον. 
Προτού λοιπόν έλθη, άς άποστέλλωμεν τά πάντα εις τήν 
ίδικήν μας πατρίδα. Έδώ δε άς εϊμεθα καλώς ζωσμένοι, 
διά νά ήμπορέσωμεν νά νικήσωμεν τούς έχθρούς, τούς 
όποιους εϊθε νά έχωμεν νικήσει κατά τήν ήμέραν τών έπά- 
θλων τής άφθάρτου δόζης, μέ τήν χάριν καί τήν φιλαν
θρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, μετά τού όποιου 
άνήκει είς τόν Πατέρα καί είς τό άγιον Πνεύμα, δόξα, δύ- 
ναμις, τιμή, τώρα καί πάντοτε καί είς τούς αιώνας τών 
αιώνων. ’Αμήν.
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Έφ. 6, 14-24

«Στήτε ούν περιζωσάμενοι τήν όοφνν νμών έν άλη- 
θείφ, καί ένδνσάμενοι τόν θώρακα τής δικαιοσύνης 

5 και υποδησάμενοι τονς πόδας έν έιοιμασίψ τον Ευ
αγγελίου της εϊρήνης, έπι πάοιν άναλαβόντες τόν 
θυρεόν τής πίστεως, έν φ δννήσεοθε πάντα τά βέλη 
του Πονηρού τά πεπυρωμένα σδέσαι, και την πε
ρικεφαλαίαν του σωτηρίου δέξασθε, καί την μάχαιραν 

10 του Πνεύματος, δ έστι ρήμα θεού».
1. «Περιζωσάμενοι», φησί, «την όοφύν νμών έν άλη- 

θείφ). Τ ί ποτε τοντό έστιν; Εϊρηται ήμϊν έν τί] πρό ταύτης 
διαλέξει, δτι δει ούτως εύσταλεΐς είναι, ώς μηδέν έμπόδιον 
είναι τιρός τό τρέχειν. «Καί ένδνσάμενοι», φησί, «τόν θώρα- 

15 κα τής δικαιοσύνης». Καθάπερ ό θώραξ άτρωτος έστιν, ον- 
τω καί ή δικαιοσύνη. Δικαιοσύνην δk έντανθα τόΐ' καθόλου 
καί ένάρετόν φησι δίον. Τόν τοιοντον ονδείς ουδέποτε δυνή- 
σεται καταδαλεϊν, άλλά τιτρώσκουσι μ&ν πολλοί, διατέμνει 
δέ ούδείς, οϋκ αύτός δ διάδολος. Ώ ς  Αν έίτνοι τις, ένστερ- 

20 νισάμενοι τά δίκαια πράγματα. Περί τούτων φησιν ό Χ ρι
στός* «Μακάριοι οί πεινώντες καί διψώντες τήν δικαιοσύ
νην, δτι αυτοί χορτασθήσονται». *Ο ταύτην ένστερνισάμενος 
οϋτως έοτίν Ισχυρός, ώς θώραξ’ δ τοιοντος ονόέτιοτε όργι- 
οθήσεται. «ιίΓαί ύττοδηοάμενοι τούς πόδας έν έτοιμασίςι τον

1. Έφ. β. 14· 17.
2. Ματθ. 5, 6.
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«Σταθήτε λοιπόν άφοϋ ζωσθήτε ώς άλλην ζώνην 
την άλήθειαν, καί ένδυθήτε ώς άλλον θώρακα τήν 
δικαιοσύνην, καί φορέσατε εις τά πόδια σας ώς 
άλλα ύποδήματα τήν έτοιμασίαν τοϋ Εύαγγελίου 
τής ειρήνης. Μαζί μέ όλα αύτά νά λάβετε έπάνω 
σας ώς άλλην άσπίδα τήν πίστιν, μέ τήν όποίαν 
θά ήμπορέσετε νά σβήσετε όλα τά πύρινα βέλη 
τοϋ διαβόλου. Καί νά δεχθήτε ώς άλλην περικε
φαλαίαν τήν έλπίδα τής σωτηρίας, καί τήν μάχαι- 
ραν, πού δίδει τό Πνεύμα καί ή όποία είναι ό λό
γος τοϋ Θεοϋ»1.
1. «Άφοϋ ζωσθήτε», λέγει, «ώς άλλην ζώνην τήν ά- 

λήθειαν». Τί τέλος πάντων σημαίνει αύτό; "Εχει λεχθή εις 
ήμάς κατά τήν προηγουμένην ομιλίαν, ότι πρέπει νά εϊμε- 
θα τόσον εύσταλεϊς, ώστε νά μή ύπάρχη κανένα έμπόδιον 
διά νά τρέχωμεν. «Καί άφοϋ ένδυθήτε», λέγει, «ώς άλλον 
θώρακα τήν δικαιοσύνην». "Οπως άκριβώς ό ΘώραΕ είναι 
άτρωτος, έτσι καί ή δικαιοσύνη. Δικαιοσύνην δέ έδώ έν- 
νοεϊ γενικώς τόν ένάρετον βίον. Κανείς δέν θά ήμπορέση 
ποτέ νά καταβάλη ένα τέτοιον βίον, άλλά πολλοί μέν τραυ
ματίζουν, κανείς όμως δέν άποκόπτει, οϋτε ό ίδιος ό διά
βολος. Ό πως θά ήμποροϋσε νά είπή κανείς, άφοϋ έστερ- 
νισθήτε τά δίκαια πράγματα. ΔΓ αύτούς λέγει ό Χριστός* 
«Μακάριοι είναι έκεϊνοι, πού ώς πεινασμένοι καί διψασμέ- 
νοι έπιθυμοϋν τήν δικαιοσύνην, διότι αύτοί θά Ικανοποιη
θούν πλήρως»*. ’Εκείνος πού ένστερνίζεται αύτήν είναι 
τόσον ισχυρός, καθώς ό ΘώραΕ* αυτός δέν θά όργισθη 
ποτέ. «Καί άφοϋ φορέσετε εις τά πόδια σας ώς άλλα ύπο-
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Ευαγγελίου τής ειρήνης». Άσαφέστερόν πως τούτο 
εϊρηται. Τ ί οΰν έστι; Καλός ήμϊν τάς κνη μίδας περιέθηκε, 
την τον Εναγγέλιον έτοιμαοίαν. ”Η  τοντο γονν φηαιν, ώστε 
έτοίμονς είναι προς τό Εναγγέλιον, και πρός τούτο τοϊς ποοι 

5 κεχρήσθαι, και προπαρασκενάζειν αντού οδόν και προετυι- 
μάζειν ή εΐ μη τούτο, άλλ3 ώστε αύτοίις έτοιμους είναι πρός 
την έξοδον. Ή  τοίννν ετοιμασία τον Εναγγέλιον ονκ άλλο 
ΐί ύστιν, άλλ3 η βίος άριοτος. "Οπερ ελεγεν ό Προφήτης, 
«Την έτοιμαοίαν τής καρδίας αύτών προοέσχε τό οΰς σου», 

10 τοντέστι, τό έμπαράσκενον.
«Τον Εναγγελίον», φησί, «τής ειρήνης»· εικότως. 3Ε 

πειδή γάρ πολέμου έμνήοθη καί μάχης, δείκννοιν δτι την 
μάχην πρός τούς δαίμονας &χειν δει* τό γάρ Εναγγέλιον, 
ειρήνης έστίν. 3Εκείνος ό πόλεμος ετερον καταλύει πόλεμον, 

15 τον πρό τον θεόν αν τώ διαβόλφ πολεμώμεν, είρηνεύαμεν 
τφ θεφ . Μή δείσ^ς τοίννν, αγαπητέ, Εναγγέλιόν έστιν ήδη 
ή νίκη γεγένηται. «5Επί πάοιν άναλαβόντες τόν θυρεόν τής 
πίστεως». Πίοτιν έντανθα, ον τήν γνώοίν φηοιν, ον γάρ 
&ν αύτην νοτέραν &ταξεν, άλλά την χάριν, δι3 ής τά σημεία 

20 γίνεται. Καί εϊκότως την πίοτιν όνομάζει θνρεόν' καθάπερ 
γάρ έκεϊνος προβέβληται τον παντός σώματος, ώσπερ τείχος 
ών, ο\/τω δη καί ή πίστις' πάντα γάρ αυτή εϊκει. «Ε ν  φ 
δννήοεοθε», φηοί, «πάντα τά βέλη τον Πονηρού τά πεπνρω- 
μένα σβέσαι». Ο&δέν γάρ δύναται τοντον τόν θνρεόν διακό- 

25 ψαι. Λκονε γάρ τον Χρίστον λέγοντος πρός τούς μαθητάς- 
«Εάν $χητε πίοτιν, ώς κόκκον οινάπεως, έρείτε τφ δρει 
τούτφ. Μετάβηθι έντενθεν έκεϊ, καί μεταβήοεται». Π ώ ς  
δέ $ξομεν την πίοτιν; 'Όταν έκεϊνα κατορθώσωμεν. Βέλη 
δέ τον Πονηρού καί τούς πειρασμούς φηυι, καί τάς έπι&ν- 

30 μίας τάς άτόπους. Καλώς δέ προσέθηκεν, «Τά πεττυρωμένα», 
τοιανται γάρ είοιν αί έπιθνμίαι. Ε ι δέ δαίμοσιν έπέταξεν 
ή πίοτις, πολλφ μάλλον καί τοϊς πάθεσι της ψνχής. «Καί

3. Ψαλμ. 9. 38.
4. Ματθ. 17,20.
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δήματα την ετοιμασίαν τοϋ Εύαγγελίου τής ειρήνης». Κά
πως άσαφέστερον έχει λεχθή αύτό. Τί λοιπόν σημαίνει; 
Έφόρεσεν εις ήμός τάς καλάς περικνημίδας, τήν έτοιμα- 
σίαν τοϋ Εύαγγελίου. "Η τοϋτο λοιπόν έννοεϊ, ώστε νά εί
ναι έτοιμοι διά τό Εύαγγέλιον, και διά τοϋτο νά χρησιμο
ποιούν τά πόδια των, καί νά προπαρασκευάζουν καί νά 
προετοιμάζουν τήν όδόν αύτοϋ, ή, έάν δχι τούτο, ώστε νά 
είναι αύτοί έτοιμοι διά τήν έξοδον. Ή  έτοιμασία λοιπόν τοϋ 
Εύαγγελίου δέν σημαίνει τίποτε άλλο παρά βίος άριστος. 
Πράγμα πού έλεγεν ό Προφήτης, «Τήν έτοιμασίαν τής 
καρδίας αύτών βάλε εις τάν νοϋν σου καί δώσε προσοχήν»’ , 
δηλαδή τήν προετοιμασίαν.

«Τοϋ Εύαγγελίου τής ειρήνης», λέγει' εύλόγως. ’Αφού 
λοιπόν ώμίλησε περί πολέμου καί μάχης, δεικνύει ότι ή 
μάχη πρέπει νά γίνεται έναντίον τών δαιμόνων, διότι τό 
Εύαγγέλιον είναι τής ειρήνης. Εκείνος ό πόλεμος διαλύει 
άλλον πόλεμον, τόν πόλεμον έναντίον τοϋ Θεού. "Αν πο- 
λεμοϋμεν έναντίον τοϋ διαβόλου, είρηνεύομεν μέ τόν Θε
όν. Νά μή φοβηθής λοιπόν, άγαπητέ, τό Εύαγγέλιον εϊναΓ 
ήδη ή νίκη έχει έλθει. «Μαζί μέ δλα αύτά νά λάβετε έπάνω 
σας ώς άλλην ασπίδα τήν πίστιν». Πίστιν έδώ, δέν έννοεϊ 
τήν γνώσιν, διότι δέν θά έθετεν αύτήν είς κατωτέραν θέ- 
σιν, άλλά τήν χάριν, μέ τήν όποίαν γίνονται τά θαύματα. 
Καί είναι φυσικόν νά όνομάζη άσπίδα τήν πίστιν* διότι δπως 
άκριβώς εκείνη ύπερασπίζεται δλον τό σώμα, ώσάν να 
είναι τείχος, έτσι άκριβώς καί ή πίστις, διότι τά πάντα ύπο- 
χωρούν είς αύτήν. «Μέ τήν όποίαν θά ήμπορέσετε νά σβή
σετε τά πύρινα βέλη τοϋ διαβόλου», λέγει. Άκουε λοιπόν 
τόν Χριστόν πού έλεγε πρός τούς μαθητάς του* «Έάν έχε
τε πίστιν ώσάν τόν σπόρον τοϋ σιναπιού, θά είπήτε είς τό 
βουνόν αύτό, πήγαινε άπ’ έδώ έκεί, καί θά μετακινηθή»4, 
Πώς δμως θά έχωμεν τήν πίστιν; "Οταν θά κατορθώσω* 
μεν εκείνα. Βέλη δέ τοϋ διαβόλου καλεϊ καί τούς πείρα* 
σμούς καί τάς παραδόξους έπιθυμίας. Καλώς δέ προσέθε* 
σε, «τά πύρινα», διότι έτσι είναι αΐ έπιθυμίαι. Έάν δμως ή 
πίστις διέταΕε τούς δαίμονας, πολύ περισσότερον καί τό

21
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την περικεφαλαίαν», φηοί, «τον σωτηρίου δέξασθαι»' τουιέ- 
στι τής σωτηρίας ημών. Περκρράττει γάρ αντούς, ώς εις 
πόλεμον έξάγων. «Και την μάχαιραν τον Πνεύματος, ο έοτι 
ρήμα θεόν». ’Ήτοι τό Πνεΰμά φηοιν, ήτοι εν τή πνευματική 

5 μαχαίρφ. Διά γάρ ταύτης πάντα τέμνεται, διά ταύτης πάντα 
κόπτεται, καϊ την κεφαλήν τον δράκοντος άποιέμ№μεν διά 
ταύτήν,

{(Διά πάσης προσευχής και δεήοεώς», φηοί, «προσευχό
μενοι έν ηαντϊ καιρφ, έν πνεύματι, και εις αυτό τοϋτο ά- 

10 γρνπνοϋντες έν τιάση τιροσκαρτερήσει καϊ δεήσει περϊ πάν
των των αγίων, καί υπέρ έμοϋ, ϊνα μοι δο&ή λόγος έν 
άνοίξει τον στόματός μου, έν παρρησίψ, γνωρίσαι τό μυ
στήριον του Ευαγγελίου, υπέρ οϋ πρεσβεύω έν άλύσει, %να 
έν αντφ παρρησιάσωμαι, ώς δει με λαλησαι». Καΰάπερ τό 

15 ρήμα τον θεοΰ πάντα ισχύει, οντω καϊ ό τό χάρισμα &χων 
τό πνενματικ&\\ «Ζων γάρ ό λόγος τον θεον», φηοί, «καϊ 
ένεργής, <κα\ τομώτερος υπέρ πασαν μάχαιραν δίστομον». 
νΟρα δέ την ούνεσιν του μακαρίου τούτου. Καΰώπλιοεν αυ
τούς μετά πάσης άσφαλείας' λοιπόν πώς δει τόν Βασιλέα κα- 

20 λεϊν, ώστε όρέξαι χεΐρα, διδάσκει' «Διά πάσης προσευχής», 
φήοί, «καί όεήσεως προσευχόμενοι έν πανύ καιρφ, έν πνεύ- 
ματι». νΕοτι γάρ μή έν πνεύματι προσεύχεσ$αι, δταν τις 
βαττολογβ. «Καϊ είς αύτό», φησίν, αάγρυπνοΰΐ'τες», τοντέστι, 
νήφοντες. Τοιοΰτον γάρ είναι χρη τόν καΰωπλισμένον, τόν 

2 5 παρά τόν Βασιλέα έοτώτα, &γρνπνον καϊ νηφάλιον. «Ε ν  
πάον προακαρτερήοει καϊ δεήοει περϊ πάντων των άγιων, 
καϊ ύπέρ έμοΰ, %να μοι δο&ή λόγος έν άνοίξει τον στόμα
τός μου».
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πάθη τής ψυχής. «Και νά δεχθήτε», λέγει, «ώς άλλην περι
κεφαλαίαν τήν έλπίδα τής σωτηρίας», δηλαδή τής ίδικής 
σας σωτηρίας. Προφυλάσσει δηλαδή αύτούς από παντοΰ, 
ώσάν νά όδηγή αύτούς εις πόλεμον. «Και τήν μάχαιραν, 
πού δίδει τό Πνεύμα καί ή όποια είναι ό λόγος τοΰ Θεοϋ». 
Δηλαδή, λέγει, τό Πνεύμα, τήν πνευματικήν μάχαιραν. 
Διότι μέ αύτήν τά πάντα τέμνονται, τά πάντα κόπτονται, 
καί μέ αύτήν άποκόπτομεν τό κεφάλι τοϋ δράκοντος.

«Μέ κάθε είδος προσευχής και αίτήσεως», λέγει, 
«προσευχόμενοι εις κάθε καιρόν μέ τον φωτισμόν τοϋ α
γίου Πνεύματος, καί εις αύτό τοϋτο τό έργον τής προσ
ευχής νά εισθε άγρυπνοι μέ κάθε δυνατήν έμμονήν καί 
δέησιν δΓ όλους τούς χριστιανούς, καί ύπέρ έμοϋ, διά νά 
μοϋ δοθή ό λόγος, όταν μοϋ άνοιξη ό Θεός τό στόμα, διά 
νά γνωστοποιήσω μέ παρρησίαν τό μυστήριον τοϋ Εύαγ- 
γελίου, διά τό όποιον πρεσβεύω δεμένος μέ άλυσίδας, διά 
νά όμιλήσω μέ παρρησίαν διά τό μυστήριον αύτό, καθώς 
πρέπει νά όμιλήσω»5. "Οπως ό λόγος τοϋ Θεοϋ κατορθώ
νει τά πάντα, έτσι καί έκεϊνος πού έχει τό πνευματικόν 
χάρισμα. «Διότι ό λόγος τοϋ Θεοϋ», λέει, «είναι ζωντανός 
καί δραστικός, καί κοπτερώτερος άπό κάθε δίκοπον μάχαι- 
ραν»β. Πρόσεχε δέ τήν σύνεσιν τοϋ μακαρίου Παύλου. 
"Ωπλισεν έντελώς αύτούς μέ κάθε άσφάλειαν' εις τήν 
συνέχειαν διδάσκει πώς πρέπει νά καλοϋν τον Βασιλέα, 
ώστε νά βοηθήση αύτούς. «Μέ παν είδος προσευχής καί 
αίτήσεως προσευχόμενοι εις κάθε καιρόν, μέ τόν φωτισμόν 
τοϋ άγίου Πνεύματος», λέγει. Διότι είναι δυνατόν νά προσ
εύχεται κανείς χωρίς τόν φωτισμόν τοϋ Πνεύματος, όταν 
ζητή αιτήματα άνόητα. «Καί είς αύτό τό έργον τής προσευ
χής, λέγει, νά εισθε άγρυπνοι», δηλαδή νηφάλιοι. Έ τσ ι 
βέβαια πρέπει νά είναι έκεϊνος πού είναι καλώς ώπλισμέ- 
νος καί ϊσταται πλησίον τοϋ Βασιλέως, δηλαδή άγρυπνος 
καί νηφάλιος. «Μέ κάθε δυνατήν έμμονήν καί δέησιν δΓ ό
λους τούς χριστιανούς καί ύπέρ έμοϋ, διά νά μοϋ δοθη ό 
λόγος, όταν μοϋ άνοίξη ό Θεός τό στόμα»!



ΤΙ λέγεις, ώ μακάριε Π αύλε; ιών μαΰητών χρείαν έ
χ εις; K ai καλώς εϊπεν, « Ε ν  ανοίξει τον στόματός μου». 
Ούχ αρα έμελέτα αοιερ ϊλεγεν, αλλά κα&ώς εϊπεν ό Χ ρι
στός' «"Οταν παραδώοιν υμάς μη μεριμνήσητε πώς η τί 

5 λαλήσειε' δοΰ’ήσεται γάρ ύμΐν εν εκείνη ώρα τί λαλήοε- 
τε»· οϋτω πάντα πίστει &πραττε, πάντα χάριτι. «'Εν παρρη
σία», φηοί, «γνωρίσαι το μυστήριον του Ευαγγελίου». Τον- 
τέστιν, ίνα άπολογήσωμαι, ώς χρή. 'Άλυσιν περίκεισαι, και 
έχέρων χρήζεις; Ν αι, φησίν' έπεϊ και Πέτρος αλυσιν περιέ- 

10 κειτο, άλλ’ 8μως ευχή ήν έκχενής ντιέρ αύτοϋ γινομένη. 
«'Υπέρ ου πρεσβεύω έν άλύσει} ϊνα έν αύτφ παρρηοιάσωμαι, 
ώς δει με λαλήσαι». Τουτέστι, μετά παρρησίας, μετά αν
δρείας, μετά οννέσεως πολλής ίνα άποκρίνωμαι. «'Ίνα δε 
είδήτε και ύμεϊς τά κατ’ έμέ, τί πράσσω, πάντα ύμιν γνω- 

15 ρίοει Τυχικός, ο αγαπητός άδελφός, καί πιστός διάκονο~ 
έν Κυρίφ».

2. *Επειδή δεσμών έμνήσϋτ}, άφίησί τι και τφ Τυχικφ 
παρ9 έαυτον διαλεχ&ηναι. "Α μέν γάρ ήν δογμάτων καί 
παρακλήσεως, ταϋτα διά της Επιστολής έδήλου’ α δέ άπαγ- 

20 γελίας ψιλής, ταϋτα τφ κομίζοντι τήν *Επιστολήν έπέτρεπε. 
Διό καί έπήγαγεν «*Ίνα γνώτε τά περί ημών», τουτέστιν, 
*Ίνα μάΰητε. Τοϋτο xal αύττοϋ τήν αγάπην έδήλου την πρός 
αυτούς, καί τήν έχείνων πρός αϋτόν. «αΟν 8πεμψα», φηοί,
<σιρός νμας εϊς αύτό τούτο, ϊνα γνώτε τά περί ημών, και 

25 παραχαλέση τάς χαρδίας ιψών». Ονχ απλώς τοϋτό φησιν, 
πρότερον εϊτιών. «*Ενδυοάμενοι καί περιζωσάμενοι», 

δπερ τον άεΐ προσιέναι καί άδιαλείπτως έστί τεκμήριον. 
*Ακουε γάρ του Προφήτου λέγοντος' «Γεννηΰήτω αύτφ, ώς 
Ιμάχιον 8 περιβάλλεται, καί ώσεί ζώνχι rjv διαπαντός πε- 

30 ριζώννυχαι». Kai τον θεόν δέ 6 Προφήτης φηοί ΰώρακα
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7. Ματθ. 10, 19.
8. Πρβλ. Πράξ. 12,5.
9. Έφ. 6,21.
10. Έφ. 6,22.
11. Ψαλμ. 108, 19. -
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Τί λέγεις, μακάριε Παϋλε; έχεις τήν ανάγκην των 
μαθητών; Και καλώς ειπεν' «όταν μοϋ άνοιξη ό Θεός τό 
οτόμα». Ά ρ α  δέν έδιδε προσοχήν εις έκείνα, πού έλεγεν, 
άλλά καθώς ειπεν ό Χριστός' «"Οταν θά σός παραδώσουν 
εις δικαστήρια ή βασιλείς, μή φροντίσετε περί τοϋ πώς θά 
ομιλήσετε ή τί θά είπήτε, διότι κατ’ εκείνην τήν ώραν τής 
απολογίας σας θά σάς δοθή άπό τόν Θεόν, τί θά είπήτε»7' 
έτσι έπραττε τά πάντα μέ τήν πίστιν, τά πάντα με τήν χά- 
ριν τοϋ Θεού. «Μέ παρρησίαν», λέγει, «νά γνωστοποιήσω 
τό μυστήριον τοϋ Εύαγγελίου». Δηλαδή διά νά άπολογηθώ 
καθώς πρέπει. Είσαι δεμένος μέ άλυσίδας, καί έχεις ά- 
νάγκην άλλων; Μάλιστα, λέγει' έπειδή καί ό Πέτρος ήτο 
αλυσοδεμένος, άλλ’ όμως είχε γίνει ύπέρ αύτοϋ προσευχή 
έκτενής»8. «Διά τό όποϊον πρεσβεύω άλυσοδεμένος, διά νά 
ομιλήσω μέ παρρησίαν διά τό μυστήριον τοϋ Εύαγγελίου, 
καθώς πρέπει νά ομιλήσω». Δηλαδή, διά νά άποκρίνωμαι 
μέ παρρησίαν, μέ θάρρος, μέ πολλήν σύνεσιν. «Διά νά μά
θετε καί σείς τά ίδικά μου νέα, τί πράττω δηλαδή, θά σάς 
τά καταστήση όλα γνωστά ό Τυχικός, ό άγαπητάς αδελφός 
καί πιστός διάκονος εις τό έργον τοϋ Κυρίου»*.

2. ’Επειδή έμνημόνευσε τά δεσμά, άφήνει καί εις τόν 
Τυχικόν νά όμιλήση άπό μέρους του. Διότι έκεϊνα μέν, πού 
άνεφέροντο εις τά τής πίστεως καί τήν παραμυθίαν, τά 
κατέστησε γνωστά εις τήν έπιστολήν του' έκεϊνα όμως 
πού ήσαν άπλή άναγγελία, τά άνέθεσε εις τόν κομίζοντα 
τήν έπιστολήν. «Διά νά γνωρίσετε τά ίδικά μου νέα», δη
λαδή διά νά μάθετε. Τοϋτο έφανέρωσε καί τήν άγάπην 
του πρός αύτούς, καί τήν άγάπην έκείνων πρός αυτόν. 
«Τόν όποιον έστειλα», λέγει, «πρός σάς δΓ αύτόν άκριβώς 
τόν σκοπόν, διά νά μάθετε τά ίδικά μας καί διά νά παρη- 
γορήση τάς καρδίας σας»1β. Δέν λέγει τοϋτο άπλώς, άλλ’ 
άφοϋ εϊπε προηγουμένως' «Άφοϋ ένδυθήτε καί ζωσθήτε», 
τό όποιον εϊναι άπόδειξις έκείνου πού έπιτίθεται πάντοτε 
καί συνεχώς. Διότι άκουε τόν προφήτην που λέγει* «Είθε 
νά γίνη εις αύτόν ώς ένδυμα πού τόν περιτυλίσσει καί ώς 
ζώνη που πάντοτε περιζώνεται»11. Ό  προφήτης λέγει ότι
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δικαιοσύνης περιβεβλησϋαι, διά τούτου παιδεύων ημάς, δτι 
άεί, χάί ον πρός καιρόν βραχυν δει ταυτα εχειν άει γάρ 
πολέμου χρεία. Και άλλος άλλαχοϋ. «Δίκαιος γάρ», φηοίν, 
«ώς λέων πέποι^ε». Τόν γάρ οντω τε'&ωρακισμένον ονκ ε- 

5 νι φοβηΰηναι την παράταξιν, άλλ’ εις μέσους άλλεσϋαι τους 
πολεμίους. Καί ό Ή οαίας, «Ωραίοι», φηοίν, «οί πόδες των 
εϋαγγελιζομένων ειρήνην». Τις ούκ αν δράμοι, τις ονκ άν 
διακονήσειε τοιούτφ πράγματι, ώστε ειρήνην εναγγελίζε- 
σΰαι καί ειρήνην Θεοϋ πρός ανθρώπους, εϊρήνην oftdhv κα~ 

10 μόντων ανθρώπων, άλλα τοϋ Θεοϋ τό παν εργασαμένου; 
ΤΙ δέ έοτιν ή έτοιμασία τον Ευαγγελίου^ άκούσωμεν Ίω άν-  
νον λέγοντος· «Ετοιμάσατε την άδόν Κυρίου, ευθείας ποιεϊιε 
τάς τρίβονς αντον». Άλλα ταντα μ&ν εκείνος διά τό βάπτισμu‘ 
έπεί δέ καί άλλης έτοιμασίας μετά τό βάπτισμα δει , ταύτην 

15 δείκνυσιν οϋτος, και λέγει’ «Ε ν έτοιμασίφ τον Ευαγγελίου 
της εΙρήνης», αΐνιττόμενος διά τούτον, ώστε μηδϊν ανάξιον 
πράττειν της ειρήνης. Έπειδη γάρ ώς τά πολλά οι πόδες 
εΐοϊ χον βίου σνμδολον, διά τοντο συνεχώς παραινών λέγει, 
«Βλέπετε πώς άκριβώς περιπατεΐτε», περί τον βίον λέγων. 

20 Ονκοΰν άξίως πολιτευώμεΰα του ευαγγελίου, και βίον 
καί πράξεις χαΰαριάς έπιδεικννώμεΰα διά πάοης ημών της 
ζωης. ΕΙρήνη Ενηγγελίσ&η, δότε τοις Εναγγελίοις τοντοις 
Ετοιμον όδόν· ώς έάν πάλιν έχϋροϊ γένησ&ε, ονκέτι έσιϊν 
έτοιμασία της εΙρήνης. νΕτοιμοί έστε, μη άναβάλλεσϋε πρός 

25 εΐρήνι/ν. Καΰάηερ Ετοιμοι έγένεσΰε πρός την ειρήνην και 
την πίστιν, οϋτω καί έπιμείνατε. Θυρεός έστίν ή πίοτις, 
πρώτος δεχόμενος τάς των άντιπάλων προσβολάς, καί τά 
δπλα τηρών άτρωτα. *Εάν οδν πίστις δρθη $ και βίος δρΰός,

12. ΠρόΕ. 28.1
13. Ήσ. 52,7.
14. Ματθ. 3, 3.
15. Έφ. 6,15. 
1$. Έφ. 5,15.
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καί ό Θεός έχει περιβληθή τον θώρακα τής δικαιοσύνης, 
διδάσκων μέ τοϋτο εις ήμας, ότι πάντοτε πρέπει νά έχωμεν 
αύτά καί όχι διά σύντομον καιρόν, διότι πάντοτε ύφί- 
σταται ή ανάγκη του πολέμου. Καί άλλος λέγει άλλοϋ’ 
«Ό δέ δίκαιος είναι θαρραλέος ώς ό λέων»1*. Διότι έκεϊνος 
πού είναι κατ’ αύτόν τόν τρόπον θωρακισμένος δεν είναι 
δυνατόν νά φοβηθή τήν μάχην, άλλά κινείται άνάμεσα είς 
τούς έχθρούς. Καί ό Ήσαΐας λέγει, «Ώραϊα είναι τά πόδια 
τών κηρύκων, πού άναγγέλλουν ειρήνην»1*. Ποιος δέν θά 
ήθελε νά τρέξη, ποιος δέν θά ήθελε νά ύπηρετήση ένρ τέ 
τοιο έργον, ώστε νά εύαγγελίΖεται τήν ειρήνην καί τήν 
ειρήνην τοϋ Θεοϋ πρός τούς άνθρώπους, τήν ειρήνην πού 
ό Θεός είργάσθη τό πάν, ένω Οί άνθρωποι δέν έκουράσθη- 
σαν καθόλου; Τί δέ σημαίνει ή έτοιμασία τοϋ Εύαγγελίου, 
άς άκούσωμεν τόν Ίωάννην τόν Πρόδρομον νά λέγη' 
« Ετοιμάσατε τόν δρόμον διά τοϋ όποιου θά έλθη πρός σάς 
ό Κύριος, κάμετε ομαλούς τούς δρόμους, άπό τούς οποίους 
θά περάση»14. Άλλά αύτά μέν τά έλεγεν έκεϊνος διά τό 
βάπτισμα' έπειδή όμως έχομεν άνάγκην καί άλλης έτοιμα- 
σίας μετά τό βάπτισμα, αύτήν δεικνύει ό Παύλος, καί λέ
γει' «Μέ τήν έτοιμασίαν τοϋ Εύαγγελίου τής ειρήνης»15, 
ύπαινισσόμενος μέ τά λόγια αύτά, ώστε νά μή πράττωμεν 
ούδέν άνάξιον τής ειρήνης. Διότι, έπειδή τά πόδια είναι 
είς μέγιστον βαθμόν σύμβολον τοϋ βίου, διά τοϋτο συνεχώς 
όταν συμβουλεύη λέγει, «Προσέχετε, πώς μέ κάθε άκρί- 
βειαν νά συμπεριφέρεσθε»1', έννοών περί τοϋ βίου.

Ά ς  συμπεριφερώμεθα λοιπόν άζίως τοϋ εύαγγελίου, 
καί άς δεικνύωμεν βίον καί πράξεις καθαρός είς όλην μας 
τήν Ζωήν. Ειρήνη εύηγγελίσθη, δώρατε είς τά Εύαγγέλια 
τοϋτα έτοιμον τόν δρόμον’ διότι έάν γίνετε πάλιν εχθροί, 
δέν ύπάρχει πλέον έτοιμασία τής είρήνης. Νά εϊσθε έτοι
μοι, νά μή άναβάλλεσθε διά τήν ειρήνην. Όπως άκριβώς 
έγίνατε έτοιμοι διά τήν ειρήνην καί τήν πίστιν, έτσι καί νά 
έπιμένετε. Ή  πίστις είναι ή άσπίς, πού δέχεται πρώτη τάς 
προσβολάς τών έχθρών και διατηρεί τά όπλα άτρωτα. Έάν 
λοιπόν είναι ή πίστις όρθή και ό βίος όρθός, τά όπλα μέ-
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τά δπλα ατρωτα μένει. Πολλά δέ περί πίστεως και αλλαχού 
διαλέγεται, μάλιστα δέ πρός *Εδραίους γράφων, και περί 
τής έλπίόος. Πιστεύετε, φηο^ τοΐς μέλλουοιν αγαθοις, 
καί ούδέν τούτων τρωθήσεται. 3Εάν γάρ τοΐς δεινοϊς, εν 

5 τοΐς τιάνοις την έλπίόα προβαλλόμενος καί την πίστιν, ατρω
τα έκεΐνα διατηρήσεις. «Πιστεΰσαι δει τον προσερχόμενον 
τφ θ εφ , δτι %στι, καί τοΐς έκζητοϋσιν αυτόν και μισθαποδό- 
της γίνεται». *Η πίστις θυμός έστι σκεπών τους άπεριέρ- 
γως πιστεύοντας· έάν δέ σοφίσματα η και λογισμοί και εν- 

10 θϋναι, ονκ h i  έσιϊ θυρεός, αλλά συμποδίζει ήμας. Τοιαύτη 
£οτω ή πίστις, ώστε σνγκαλύπτειν και συσκιάζειν το παν. 
Μη τοίνυν Βοτω δραχεΐα, ώστε γυμνούς τούς πόδας, η αλ/ο 
τι μέρος έαν, άλλ9 $οτω σύμμετρος ό θυμός. «Πεπυρωμένα». 
Πολλοί γάρ διαλογισμοί την ψυχήν καίοντες, πολλαι άπορίαι, 

15 τιολλαΐ άμηχανίαι, άλλά πάντα δντως η πίστις αναπαύει. 
Πολλά ένίησιν 6 διάδολος, έμπυρίζων ημών την ψυχήν, και 
είς άμφιβολίαν άγων, ώς δταν λέγωσί ζινες. *Αρα άνάστα- 
σις io t ιν,· άρα κρίσις; άρα άνταπόδοσις; 9Αλλ9 έάν ιόν θυ
ρεόν τής πίοτεως Βχϊΐς, σβέσεις έν amfj τά βέλη του δια- 

20 βόλον. Έπηλθεν ασκοτιός τις έν σοι έπνθνμία, άνήφθη πνρ 
8νδον πονηρών λογισμών; Προδαλον τήν πίστιν τών μελ
λόντων άγαθών, καί ον<δέ φανεϊται, άλλ' απολεΐζαι. «Πάντα 
τά βέλη»' ο& τά μέν vai, τά δέ ού. νΑκουε τοϋ Παύλον 
λέγοντος' «Λογίζομαι γάρ, δτι ουκ αξια τά παθήματα τον νυν 

25 καιρόν πρός την μέλλονσαν δόξαν αποκαλνφθήναι είς ημάς».
*Ορ$ς πόσα 6έλη τότε Πόδεσαν οί δίκαιοι; *Η  ον δοκόΐ 

σοι βέλος είναι πεπυρωμένον τό καίεσΰαι τον πατριάρχην ζφ 
$νδον ττνρΐ τον υίόν προσφέροντα; Και 3λλοι δέ δίκαιοι πάν-

17. Πρβλ. Έβρ. κεφ. 11, δηου άναφέρονται παραδείγματα πίστεως.
18. Έβρ. 11.6.
19. Ρωμ. 8, 18.
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νουν άτρωτα. Πολλά δέ λέγει περί τής πίστεως και τής 
έλπίδος καί εις άλλας έπιστολάς, μάλιοτα δέ γράφων πρός 
τούς Εβραίους17. Πιστεύετε, λέγει, εις τά μέλλοντα άγαθά 
καί τίποτε άπ’ αύτά δεν θά καταστροφή. Διότι έάν προβά- 
λης εις τούς κινδύνους καί τάς κακουχίας την έλπίδα καί 
τήν πίστιν, θά διατηρήσης έκεϊνα άτρωτα. «Εκείνος πού 
προσέρχεται εις τόν Θεόν πρέπει άπαραιτήτως νά πιστεύση 
πρώτον μέν ότι ύπάρχει Θεάς καί δεύτερον ότι ό Θεάς 
αποδίδει πάντοτε τόν δίκαιον μισθόν εις έκείνους πού τόν 
αναζητούν καί προσέρχονται εις αύτόν»18. Ή πίστις είναι 
άσπίς πού προστατεύει έκείνους, πού πιστεύουν χωρίς πε
ριέργειαν' έάν όμως ύπάρχουν σοφίσματα καί λογισμοί καί 
εύθϋναι, δέν είναι πλέον άσπίς, άλλά μάς οδηγεί εις άδυ- 
ναμίαν. Ας είναι λοιπόν τέτοια ή πίστις, ώστε νά συγκα- 
λύπτη καί συσκιάζη τό παν. Νά μή είναι λοιπόν μικρά ή 
άσπίς, ώστε νά άφήνη γυμνά τά πόδια ή άλλο μέρος τού 
σώματος, άλλ’ άς είναι ίση μέ τό μέγεθος τού σώματός 
μας. «Πεπυρωμένα». Διότι πολλαί σκέψεις είναι πού καίουν 
τήν ψυχήν, πολλαί άπορίαι, πολλαί στενοχωρίαι, άλλ’ όλα 
ή πίστις όντως τά καταπαύει. Πολλά παρακινεί ό διάβολος, 
όταν καίη τήν ψυχήν μας καί μάς όδηγή εις τήν άμφιβο- 
λίαν, καθώς όταν λέγουν μερικοί. "Αρά γε ύπάρχει άνάστα- 
σις; άρά γε ύπάρχει ή μέλλουσα κρίσις ; άρά γε ύπάρχει 
άνταπόδοσις; Αν όμως έχης τήν άσπίδα τής πίστεως; θά 
σβήσης εις αύτήν τά βέλη τού διαβόλου. "Ηλθε μέσα σου 
κάποια παράδοξος έπιθυμία, ήναψε έντός σου τό πϋρ τών 
πονηρών σκέψεων; Πρόβαλε τήν πίστιν τών μελλόντων 
άγαθών, καί δέν θά φανή, άλλά θά χαθή. «Πάντα τά βέλη»' 
όχι άλλα μέν ναι, άλλα δέ όχι. Ά κουε τόν Παύλον πού 
λέγει* «Διότι σκέπτομαι, ότι δέν είναι άξια τά παθήματα 
τής παρούσης ζωής συγκρινόμενα πρός τήν δόξαν πού 
πρόκειται νά άποκαλυφθή διά νά δοθή εις ήμάς»,β.

Βλέπεις πόσα βέλη έσβησαν τότε οί δίκαιοι; Ή  δέν 
σου φαίνεται ότι είναι πύρινον βέλος τό νά καίεται ό πα
τριάρχης Αβραάμ μέ τό άλλο πϋρ, όταν προσφέρη τόν 
υιόν του εις θυσίαν; Καί άλλοι δέ δίκαιοι κατέσβησαν όλα
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τα αύτον τά βέλη κατέσβεοαν. 3Ά ν τε οϋν λογισμοί έπιστρα- 
τεύωνται, ταύτην προβαλώμεθα αν τε έαιιθνμίαι άτοποιγ ταύΐϊ) 
χρώμεθα, αν τε πόνοι και ταλαιπωρίαι, επί ταύτην άναπανώ- 
μεθα' πάντων των 8πλων αντη έστί φνλακτήριον* αν μη ταύτην 

5 %χωμεν, κάκεινα ταχέως τρωθήσεται. «Ε π ί πααι», φηοίν, 
αάναλαβόντες τόν θυρεόν τής πίστεως». Τ ί έοτιν, «Επι πά- 
οι»; Καϊ έν τή αληθείς, καί εν τή δικαιοσύνη, και έν τη 
έτοιμασίφ του Ευαγγελίου. Τοντέστι, ταντης πάντα ταντα χρή- 
ζει. «Διά τοντο Υπήγαγε' «Καϊ την περικεφαλαίαν του οωτη- 

10 ρίον δέξασθε», τοντέστιν, έν άσφαλεία λοιπόν γενέσθαι διά 
ταύτης δυνήσεσθε, καϊ πάντα κίνδυνον έκφνγειν. Καθάπερ 
γάρ ή περικεφαλαία, πάντοθεν ακριβώς καλύπτονσα την κε
φαλήν, ούκ άφίησί τι δείνόν παθεΐν, αλλά σώζει' ο^τω και 
ή πίστις άντϊ θυρεόν γίνεται, καϊ άντϊ περικεφαλαίας σωτη- 

15 ρίον. *Αν σβέσωμεν αύτον τά βέλη, ταχέως και τονς σώζον
τας λογισμονς δεξόμεθα τονς τό ήγεμονικόν ημών ούκ έώντάς 
τι παθεϊν. 9Εάν γάρ οϋτοι σβεννύωνται οί λογισμοί οι έναντι- 
οι, ταχέως οί μη τοιοντοι, αλλά σώζοντες ημάς καί ενέλπιδας 
ποιονντες, έν ήμΐν τεχθήσονται, καί καθώπερ περικεφαλαία 

20 τή κεφαλή, τφ ήγεμοννκφ ημών έγκείσονται.
3. Καϊ ού τοντο μόνον, αλλά καί την μάχαιραν δεξόμεΰα 

τον Πνεύματος, ώστε μηχέτι άσφαλίζεσθαι μόνον τά πεμπό- 
μενα, -αλλά καί αύτόν πλήττειν τόν διάβολον. Ψνχή γάρ μη 
άπογνονσα έαντής, μηόέ δεχομένη τά πεπνρωμένα βέλη, μετά 

25 πολλής τής προθυμίας σιήσεται κατά τον *ΕχθρόνΤ άναρρήξει 
αύτον τόν θώρακα τή μαχαίρι ταντη, δι' ής άνέρρηξε καϊ τά 
νοήματα αύτον ήχμαλώτευσε Παύλος· άποτεμεϊ καί καρα
τομήσει τόν δράκοντα. «"Ο έστι ρήμα θεόν». Ρήμα θεον  
ήτοι τό πρόσταγμά φηοιν έντανθα, ή ιό κέλενσμα' δπερ καϊ 

30 οί απόστολοι θανματονργονντες πανταχον έν τφ δνάματι
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το βέλη τοϋ διαβόλου. Καί όν λοιπόν μάς έπιστρατεύωνται 
κακαί σκέψεις, äc προβάλλωμεν τήν πίστιν, καί όν έπιθυ- 
μίαι παράδοξοι, äc χρησιμοποιοϋμεν αύτήν, καί έάν κακου- 
χίαι καί ταλαιπωρίαι, äc άναπαυώμεθα 8ic αύτήν. Ή  nionc 
είναι τό φρούριον όλων των όπλων- äv δεν έχωμεν αύτήν, 
καί εκείνα γρήγορα θά καταστραφοΰν. «Μαζί μέ όλα», λέ
γει, «νά λάβετε έπάνω oac ώς άλλην ασπίδα τήν πίστιν». 
Τί σημαίνει' «Έν πάσι»; Καί τήν αλήθειαν καί τήν δικαιο
σύνην καί τήν ετοιμασίαν τοϋ Εύαγγελίου. Δηλαδή όλα 
αύτά είναι απαραίτητα δΓ αύτήν. Διά τοϋτο προσέθεσε' 
«Καί νά δεχθήτε ώς άλλην περικεφαλαίαν τήν έλπίδα τήc 
σωτηpίac». δηλαδή, θά ήμπορέσετε μέ αύτήν νά γίνετε 
άσφαλεϊς sic τό μέλλον καί νά διαφύγετε κάθε κίνδυνον. 
Διότι önu>c ακριβώς ή περικεφαλαία καλύπτει καλώς άπό 
παντού τό κεφάλι καί δέν επιτρέπει νά πάθη κανένα κα- 
κόν, άλλά τό σώζει’ έτσι και ή nioTic γίνεται ώς άλλη άσπίς, 
καί ώς άλλη περικεφαλαία τής σωτηρίας Αν σβήσωμεν 
τά βέλη τοϋ διαβόλου, θά δεχθοϋμεν άμέσως τάς σωτη
ρίους σκέψεις, πού δέν επιτρέπουν νά πάθη κανένα κακόν 
ό voüc μας. Διότι äv σβήνωνται αί εχθρικοί διακείμεναι 
σκέψεις γρήγορα θά γεννηθούν μέσα μας αί άντίθετοι 
τούτων, αί όποϊαι μäc σώζουν, καί μäc καθιστούν εύέλπι- 
δας, καί θά εύρίσκωνται εις τόν νοϋν μac, öπωc άκριβώς 
ή περικεφελαία sic τό κεφάλι.

3. Καί όχι μόνον αύτό, άλλά θά δεχθοϋμεν καί τήν 
μάχαιραν τοϋ Πνεύματος, ώστε όχι μόνον νά προφυλατ- 
τώμεθα άπό τά πεμπόμενα βέλη του, άλλά καί νά πλήτ- 
τωμεν τόν ίδιον τόν διάβολον. Διότι όταν ή ψυχή δέν είναι 
έν άπογνώσει καί δέν δέχεται τά πύρινα βέλη, θά σταθή 
μέ πολλήν προθυμίαν έναντίον τοϋ έχθροϋ, θά διαρρήΕη 
τόν θώρακά του μέ τήν μάχαιραν αύτήν, μέ τήν όποίαν 
διέρρηΕε καί ήχμαλώτισε τά νοήματά του ό Παύλος* θά 
άποκόψη καί θά άποκεφαλίση τόν δράκοντα. «Ή όποία εί
ναι ό λόγος τοϋ Θεοϋ». Λόγος τοϋ Θεού* δηλαδή, τήν 
προσταγήν έννοεϊ έδώ, ή τήν διαταγήν’ τόν όποιον βέβαια 
καί οί άπόστολοι έλεγον όταν έκαμνον τά θαύματα παντοϋ
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Ίησον Χρίστον Μλεγον. Μόνον και ημείς έν πάοι τά προσ

τάγματα του Θεοϋ διατηρώμεν’ εάν γάρ ποιώμεν αυτά, διά 

τούτων αϋτόν άνελονμεν καί κτενονμεν τόν δράκοντα, τον 

δφιν τόν σκολιόν. Και σκόπει μοι σννεσιν έντανθα τον Παν- 

5 λον. 3Επειδή γάρ είπε, «Δννήσεσθε τά βέλη του διαβόλου 

τά πεπυρωμένα σβέσαι», ινα μη αύτονς φυσήσω, δείκνυσι 

μάλιστα πάντων πρός τοντο τον Θεόν δεομένους. Τ ί γάρ 

φησι; «Διά πάσης Ίΐροσευχής και δεήσεως». Ώσει Βλεγε· 

Ταϋτα Μσται, καϊ κατορθώσετε τό παν προσευχόμενοι μηδέποτε 

10 <$£ προσιών, υπέρ σαντον μόνον άξιου και οϋτω τόν Θεόν 

ϊλεων $ξεις.

«Διά πάσης», φησί, «προσευχής καϊ δεήσεως προσενχό- 
μενοι έν παντϊ καιρφ, έν πνεύματι, και εις αυτό τοντο ά- 
γρυπνοϋντες έν πάσγΐ προσκαρτερήσει, καϊ δεήσει περϊ πάν- 

15 των των άγιων». Μη μοι καιρούς δριζε της ημέρας' ακονε 
γάρ τί φησιν «Εν παντι καιρφ», πρόσιϋι. Άδιαλείπτως, 
φησί, προσευχόμενοι. Ούκ ^κουσας της χήρας έκείνης, πώς 
τη τιςοσεδρείφ περιεγένετο; ούκ ήκονσας του φίλου έκείνου 
τον μέσων νυκτών τη εύτονί<$ δυσωπήσαντος; ονκ ηκουσας 

20 ηερϊ της Συροφοινίσσης, πώς τη συνεχείφ της έντεύξεως 
τόν Δεσ7ΐ6την έξεκαλέσατο; ΟΙτοι πάντες τη προσεδρείηί 
ήννσαν. «Προσευχόμενοι», φησίν, «ιέν παντϊ καιρφ έν πνεν- 
ματι». Τουτέστι, Τά κατά Θεόν ζητώμεν, μηδέν κοσμικόν, 
μηδέν διωτικόν. Ου τοίννν του άδιαλείπτως προσενχεσθαι 

25 χρεία μόνον, αλλά και άγρυπνοΰντας' «Και είς αύτό», φησίν, 
«άγρνηνονντες». Είτε παννυχίδας ένταΰθα λέγει, είτε τήν 
νηψιν της ψνχής, άμφότερα δέχομαι. Ό ρ$ς ηώς ήγρνπνει 
έκείνη ή Χαναναία, δτι καϊ τον Κυρίου μη άποκρινομένον, 
αλλά και άποσειομένον, καϊ κννάριον α&τήν χαλέσαντος,
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μέ τήν βοήθειαν τοϋ ονόματος τοϋ Ίησοϋ Χριστού. Καί 
ήμεϊς âc διαφυλάττωμεν μόνον τάς προσταγάς τοϋ Θεοϋ 
εις όλα' διότι έάν έκτελοϋμεν αύτάς, μέ αύτάς θά συντρί- 
ψωμεν καί θά φονεύσωμεν τόν δράκοντα, τόν όφιν τόν 
διεστραμμένον. Καί πρόσεχε, σέ παρακαλώ, τήν σύνεσιν 
έδώ τοϋ Παύλου. Διότι, άφοϋ ειπε, «Θά ήμπορέσετε νά 
σβήσετε τά πύρινα βέλη τοϋ διαβόλου», διά νά μή τούς 
έΕυψώση, δεικνύει ότι διά τοϋτο έχουν τήν άνάγκην τοϋ 
Θεοϋ περισσότερον άπό όλους. Τί λοιπόν λέγει; «Μέ παν 
είδος προσευχής καί αίτήσεως». Ώ ς έάν έλεγεν' Αύτά θά 
γίνουν καί τά πάντα θά κατορθώσετε όταν προσεύχεσθε, 
ποτέ δέ νά μή προσέρχεσαι θεωρών μόνον τόν έαυτόν σου 
άΕιον, καί έτσι θά έχης τόν Θεόν εύμενή άπέναντί σου.

«Μέ παν είδος», λέγει, «προσευχής καί αίτήσεως 
προσευχόμενοι εις κάθε καιρόν, μέ τόν φωτισμόν τοϋ άγιου 
Πνεύματος, καί εις αύτό τοϋτο τό έργον τής προσευχής 
νά εϊσθε άγρυπνοι μέ κάθε δυνατήν έμμονήν καί δέησιν 
δΓ όλους τούς χριστιανούς». Νά μή όρίζης, σέ παρακαλώ, 
ώρας τής ήμέρας' διότι άκουε τί λέγει' «Εις κάθε καιρόν», 
προσέθεσε. Συνεχώς, λέγει, νά προσεύχεσθε. Δέν ήκουσες 
διά τήν χήραν έκείνην, πώς έπέζησε διά τής έπιμονής; 
Δέν ήκουσες διά τόν φίλον έκεϊνον, πού καθικέτευσε μέ 
καρτερίαν κατά τό μέσον τών νυκτών; Δέν ήκουσες διά 
τήν Συροφοίνισσαν, πώς μέ τήν συνεχή προσευχήν της 
έκάλεσε έπιμόνως τόν Δεσπότην; "Ολοι αύτοί διά τής έπι
μονής κατώρθωσαν αύτά. «Προσευχόμενοι», λέγει, «εις 
κάθε καιρόν μέ τόν φωτισμόν τοϋ άγίου Πνεύματος». 
Δηλαδή, ας ζητοϋμεν αύτά πού είναι σύμφωνα μέ τό θέ
λημα τοϋ Θεοϋ, τίποτε τό κοσμικόν, τίποτε τό βιωτικόν. 
Δέν είναι λοιπόν άναγκαϊον νά προσευχώμεθα συνεχώς, 
άλλά καί νά εϊμεθα άγρυπνοι. «Καί εις αύτό τό έργον τής 
προσευχής νά εϊσθε άγρυπνοι», λέγει. Εϊτε τάς παννυχίδας 
έννοεϊ έδώ, είτε τήν νηφαλιότητα τής ψυχής, τά δέχομαι 
καί τά δύο. Βλέπεις πώς έμεινε άγρυπνος έκείνη ή Χανα- 
ναία, διότι και όταν ό Κύριος δέν τής άπεκρίνατο άλλά 
καί τήν άπεμάκρυνε καί τήν έκάλεσε κυνάριον, έκείνη
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έκείνη έλεγε, <><Ναί, Κύριε, και τά κυνάρια έσθίει άπό τών 
ψιχίων των πιπτόντων άπό της τραπέέζης ιών κυρίων αυ
τών»* καί ούκ αφίστατο, έως επέτυχε τής αίτήσεως; πώς 
δέ ή χήρα έκείνη έκραζε, καί μέχρι τοσούτου νπέμεινεν, 

5 #α)ς δτου τόν άρχοντα, τόν μήτε τόν Θεόν φοβούμενον, μήτε 
άνθρωπον αΐδούμενον ήδυνήθη δυσωπήοαι; πώς δε ό φίλο~ 
έπέμενεν άωρι τών νυκτών παραμένων, έως δτου έγερθήναι 
παρεσκεύασε, δνσωπήσας εκείνον τή προσεδρία; Τοντό έ- 
οτιν άγρυπνειν.

10 Βούλει μαθειν αγρυπνίαν ψυχής; άπειθι πρός την ’Ά ν
ναν, Μκουσον αυτών τών ρημάτων αϋτής· «Αδαιναί, Έ λω ϊ  
Σαβαώθ■». Μάλλον δε τά τιρό τών ρημάτων άκουσον. Ά νί-  
οτησαν, φησί, πάντες άπό τής τραπέζης, καί έκείνη ευθέως 
ού πρός ύπνον έτρέπετο, ον πρός άνάπαυσιν. 'Όθεν μοι δο- 

15 κεϊ καί έπι τής τραπέζης καθημένη, κούφη τις είναι, καί μη 
βεβαρήσθαι σιτίοις τισίν’ ου γάρ αν τοσαϋτα ήφίει δάκρνα. 
Ει γάρ ήμεΐς νήοτεις δντες και άσιτοι, μόλις ούτως εύχό- 
μεθα, μάλλον <5έ ουδέποτε οϋτως εύχόμεθα, πολλφ μάλλον 
έκείνη μετά τράπεζαν ούκ άν ούτως ηύζατο, ει μή και έν τή 

20 τραπέζι άσίτοις έώκει. Αισχυ^ώμεν οι άνδρες την
γυναίκα, αίσχυνθώμεν οι υπέρ βασιλείας Ικετεύοντες και 
χαομώμενοι την υπέρ παιδιού δεομένην και δακρύουοαν. 
<(Και κατέστη», φησίν, κένώπιον Κυρίου», και τί φησιν; «Ά- 
δωναί Κύριε , Έ λ ω ϊ Σαβαώθ». Τούτο δέ έρμηνευόμενόν έ- 

25 σιι, 'Κύριε <5 θεός τών δυνάμεων\  Προέτρεχε τής γλώττης 
τά δάκρυα' τούτοις έπικάμπτειν ιόν Θεόν ήλπιζεν. νΕνθα 
δάκρυα, πάντως έκεϊ και θλιψις' ένθα θλίψις, καί φιλο
σοφία πολλή χαϊ προσοχή.

α*Εάν άχούων εϊσαχούστ)», φησί, προσευχής
30 τής ιδούλης σου, •και δφς μοι υΙόν δωσω ανιόν δο-

20. Ματθ. 15.27.
21. Α* Βασ 1,11.
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έλεγε «Ναί, Κύριε, καί τά σκυλάκια τρώγουν άπό τά ψίχου
λα, πού πίπτουν άπό τό τραπέζι των κυρίων των»20, καί 
δέν άπεμακρύνετο, έως ότου έπραγματοποίησε τό αίτημά 
της; πώς δέ ή χήρα εκείνη έκραύγαζε καί έπέμεινε τόσον 
πολύ, έως ότου ήμπόρεσε νά έντροπιάση τόν άρχοντα, 
πού δέν σέβεται ούτε τόν Θεόν, ούτε τόν άνθρωπον φο
βείται ; πώς δέ ό φίλος παρέμενε έπιμόνως άργά κατά τάς 
νύκτας, έως ότου παρεσκεύασε νά έγερθή, καταισχύνας έ- 
κεϊνον διά τής έπιμονής; Τούτο σημαίνει νά είναι κανείς 
άγρυπνος.

Θέλεις νά μάθης τι σημαίνει άγρυπνία τής ψυχής; Πή
γαινε πρός τήν ’Άνναν, άκουσε αύτά τά λόγια της' «Άδω- 
νάϊ, Έλωί, Σαβαώθ»21' Μάλλον δέ άκουσε αύτά πού συνέ- 
βησαν πριν άπό τά λόγια. Έσηκώθησαν, λέγει, όλοι 
άπό τό τραπέζι, καί έκείνη δέν κατηυθύνθη άμέσως διά νά 
κοιμηθή, ούτε διά νά άναπαυθή. Συνεπώς, μοϋ φαίνεται, 
καί όταν έκάθητο άκόμη εις τό τραπέζι, ότι ήτο έλαφρά 
καί δέν ειχε βαρυνθή άπό τά φαγητά' διότι δέν θά έχυνε 
τόσον πολλά δάκρυα. ’Εάν βέβαια ήμεϊς, όντες νηστικοί 
καί άσιτοι, μετά βίας προσευχόμεθα έτσι, μάλλον δέ ποτέ 
δέν προσευχόμεθα έτσι, πολύ περισσότερον έκείνη δέν θά 
ήμποροϋσε νά προσευχηθή έτσι μετά άπό τό φαγητόν, έάν 
δέν ώμοίαζε καί εις τό τραπέζι μέ τούς άσίτσυς. "Ας 
αίσχυνθοϋμεν οί άνδρες τήν γυναίκα, άς αίσχυνθοϋμεν ή- 
μεϊς, οί όποιοι ίκετεύομεν ύπέρ τής βασιλείας καί μένομεν 
κατάπληκτοι μέ έκείνην, πού δέεται καί χύνει δάκρυα ύπέρ 
τού παιδιού. «Καί έστάθη», λέγει, «έμπροσθεν τού Κυρίου», 
καί τί λέγει; «Άδωνάϊ, Κύριε, Έλωί, Σαβαώθ». Τούτο δέ 
έρμηνευόμενον σημαίνει, ’Κύριε, Θεέ τών δυνάμεων’. Τά 
δάκρυα προέτρεχαν τής γλώσσης’ ήλπιζε μέ αύτά νά συγκι- 
νήση τόν Θεόν. "Οπου ύπάρχουν δάκρυα, όπωσδήποτε έκεϊ 
καί θλϊψις* όπου θλϊψις, ύπάρχει έπίσης καί εύσέβεια πολ
λή καί προσοχή.

«Έάν πράγματι θά είσακούσης», λέγει, «τήν προσευ
χήν τής δούλης σου, καί δώσης εις έμέ υίόν, τότε θά άφιε-
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τόν τφ Κνρίψ πάντα τον χρόνον». Ούκ εϊπεν, ενιαυ
τόν μόνον ή δύο, καθάπερ ήμεΐς' ούδε εϊπεν, έάν δφς μοι 
παιδίον όίδωμι χρήματα· άλλ\ 'Ολόκληρον αυτό τό δώρον 
άντιδίδωμι, τόν πρωτότοκον, τον της ευχής νίόν. Αντη ϋν- 

5 γάτηρ ήν τον Άδραάμ. Εκείνος αιτηϋείς, Βδωκεν αϋτη δε 
και προ τής αΐτήσεως δίδωοιν. Ά λλ3 δρα και έντενϋεν αυ
τής την εύλάδειαν. «Φωνή αυτής», φησίν, αούκ ηκούετο, τά 
δέ χείλη αύτής έκινειτο». Οΰτω ό δουλάμενος άνύσαι προσ
έρχεται τφ Θεφ, οϋ μαλακιζόμενος, ούδε χασμώμενος, ούδε 

10 έκλελυμένος, ούδ& κνώμενος, ου\δ& ακηδιών. Μή γάρ ούκ 
ήδύνατο ό Θεός καί χωρίς εύχής δούναι; μή γάρ ούκ ήδει 
καί πρό τής αίτήσεως την έπιθυμίαν τής γυναικός; άλλ3 εί 
8δωκε πρό τής αίτήσεως, ούκ άν έφάνη τής γυναικός ή προ
θυμία, ούκ άν γέγονεν ή αρετή αύτής δήλη, ούκ αν τοοοϋτον 

15 έκτήσατο μισθόν. "Ωστε ή άναδολή, ούχι φθόνυ έστιν ονδέ 
βασκανίας, άλλα κηδεμονίας.

4. *'Οταν ούν άκούσης τής Γραφής λεγούσης, « Ότι άπέ· 
κλειοε τά περί την μήτραν αύτης, και δτι παρώργιζεν αυ
τήν ή άντίζηλος αύτής», έννόησον δτι την φιλοσοφίαν δειξαι 

20 δούλεται τής γυναικός. Σκόπει γάρ· Είχε τόν άνδρα δεδου- 
λωμένον' $λεγε γάρ πρός αύτήν’ <οΟύκ αγαθός σοι εγώ υ
πέρ δέκα τέκνα;». «Και παρώργιζεν αύτήν», φησίν, «ή αντί
ζηλος αύτής»· τουτέστιν, ώνβίόιζεν, έφήλλετο* καί ουδέποτε 
αύτήν ήμύνατο, ούδέ κατηύξατο αύτής, ούδ& εϊπεν 9Επειδή 

25 όνειδίζει μοι ή αντίζηλος, έκδίκησόν με. Εϊχεν έκείνη παι- 
δία, άλλ* εϊχεν αύτη τήν άγάπην τήν τοϋ άνδρός άντίρρο- 
πον. Τούτφ γοϋν αύτήν καί παρεμνθήσατο λέγ<ον «Ούκ ά- 
γαθός σοι έγώ υπέρ δέκα τέκνα;». 3Αλλά πάλιν Ίδωμεν τής 
γυνανκός τήν φιλοσοφίαν. «Καί έλογίσατο αύτήν», φησί, «Η -  

80 Αεί είς μεθυουσαν». δρα καί πρός αν τόν τί φησί'
«Μή δφς τήν δούλην σου εϊς θυγατέρα λύμης, δτι έκ πλή-

22. Α' Βασ. 1,11.
23. Α* Βασ. 1,13.
24. Α* Βασ. 1, 5 ·β.
25. Α* Βασ. 1,8.
26. Α* Βασ. 1. 13.
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ρώσω αύτόν εις τον Κύριον όλας τάς ήμέρας τής Ζωής 
του»22. Δέν εϊπεν, ένα μόνον χρόνον ή δύο, όπως ακριβώς 
ήμεις. Ούτε εϊπεν' Έάν δώσης εις έμέ υιόν, δίδω χρήματα' 
άλλό' Τό δώρον αύτό ολόκληρον τό ανταποδίδω, τον πρω
τότοκον, τον υιόν τής προσευχής. Αύτή ήτο άπόγονος τού 
Αβραάμ. Εκείνος, όταν τού έΖητήθη άπό τον Θεόν, προσέ- 
φερεν' αύτή όμως προσφέρει καί προ τής αίτήσεως. Πρόσε
χε όμως καί εις τό εξής τήν εύλάβειαν αύτής. «Ή φωνή 
της δέν ήκούετο», λέγει, «ένω τά χείλη της έκινούντο»25. 
Έτσι εκείνος πού έπιθυμεϊ νά έπιτύχη δέν προσέρχεται 
εις τόν Θεόν νωθρός, ούτε χασμώμενος, ούτε έΕηχρειωμέ- 
νος, ούτε βιαστικός, ούτε άπερίσκεπτος. Μήπως λοιπόν 
δέν ήμποροϋσε καί ό Θεός νά δώση χωρίς προσευχήν; μή
πως άρά γε δέν έγνώριΖε καί προ τής αίτήσεως τήν έπιθυ- 
μίαν τής γυναικός; Ά λλ ’ έάν έδιδε προ τής αίτήσεως, δέν 
θά έφαίνετο ή προθυμία τής γυναικός, δέν θά έγίνετο φα
νερά ή άρετή της, δέν θά εϊχεν άποκτήσει τόσον μεγάλην 
ανταμοιβήν. "Ωστε ή άναβολή δέν είναι δείγμα φθόνου, 
ούτε βασκανίας, άλλά δείγμα κηδεμονίας.

4. "Οταν λοιπόν άκούσης τήν Γραφήν νά λέγη «"Οτι 
ό Κύριος τήν είχε καταστήσει στεϊραν, καί ότι τήν περιεγέλα 
μέ χαιρεκακίαν ή άλλη σύΖυγος»24, έννόησε ότι θέλει νά 
δείΕη τήν φιλοσοφίαν τής γυναικός. Διότι πρόσεχε* Είχε 
τόν άνδρα της ύπάκουον, καθώς έλεγε πρός αύτήν' «Δέν 
είμαι έγώ εις έσέ προσφιλέστερος άπό δέκα τέκνα;»” . 
Καί τήν περιεγέλα μέ χαιρεκακίαν», λέγει «ή άλλη σύΖυ- 
γος», δηλαδή τήν έΕύβριΖε, τήν έπρόσβαλλε' καί ποτέ δέν 
άνταπέδωσεν εις αύτήν τάς προσβολάς, ούτε τήν έβλασφή- 
μησεν, ούτε εϊπεν' Επειδή μέ έΕυβρίΖει ή άλλη σύΖυγος, 
πάρε έκδίκησιν δΓ έμέ. Εκείνη είχε τά παιδιά της, όμως 
αύτή είχε τήν άγάπην του άνδρός της άντίρροπον. Μέ τού
το λοιπόν τήν παρηγόρησε λέγων' «Δέν είμαι έγώ εις σέ 
προσφιλέστερος άπό δέκα τέκνα;». ’Αλλά πάλιν άς προσέ- 
Εωμεν τήν φιλοσοφίαν τής γυναικός. «Καί τήν έΕέβαλεν 
ό Ήλεί ώς γυναίκα μεθυσμένην», λέγει ή Γραφή” . Άλλά 
πρόσεχε τί λέγει και πρός αύτόν' «Μή έκλάβης τήν δού-

22
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ΰονς αδολεσχίας μου έκτέτηκα έως τον νυν». Τοντο άλη- 
&ώς καρδίας συντετριμμένης, δταν πρός τονς υβρίζοντας 

μη χαλεπαίνωμεν, δταν μη δυσχεραίνωμεν, δταν άπολογώ- 
μεϋ'α. Ονδέν οϋτω ποιεί καρδίαν φιλόσοφον, ώς Μΐψις- 

5 ονδέν οϋτω πράγμα ήδύ, ώς πέιΦος το κατά Θεόν. «Ε κ  

πλήθους», φησίν, «αδολεσχίας μου έκτέτηκα εως του ννν».
Ταυ την μιμώμεϋα απταντες. Ακούετε δσαι στεϊραι, ακούε

τε δσαι παίδων έράτε, ακούετε και ανδρες και γυναίκες- 
και γάρ και ανδρες συνεβάλλοντο πολλάκις. ’Άκουε γάρ τής 

10 Γραφής λεγούσης' «Και έδεϊτο *Ισαάκ Ρεβέκκα τής γυναι- 

κός αυτού, δτι στείρα ψ>». Μεγάλα γάρ δύναται ή ευχή. «9Εν 
πάσιρ>, φησί, «προσκαρτερήσει καϊ δεήσει περί πάντων των 

άγιων, και υπέρ έμον», εαυτόν Εσχατον τιΰ·είς. Τ ί ποιείς, 
ώ μακάριε Παύλε, έαυτόν έσχατον τιΰ'είς; Ναι, φησίν, « "/- 

15 να μοι δο&Α λόγος έν ανοίξει τού στόματός μου, έν παρρησία 

γνωρίσαι τό μυστήριον του Ευαγγελίου, υπέρ οϋ πρεσβεύω 

έν άλύσει». Πού πρεσβεύεις; Πρός ανθρώπους, φησί. Βα- 

βαί τής φιλαν&ρωσιίας τού Θεού! "Επεμψε πρεσδεύοντας έκ 

των ουρανών ύνιέρ αύτου, υπέρ ειρήνης, και λαβόντες Εδησαν 

^  αυτούς οί άνθρωποι, καϊ ουδέ τόν κοινόν νόμον ήδέσΰήοαν, 
δτι ό πρεσβεύων ουδέποτε πάσχει τι κακόν. Ά λ λ 3 δμως έ)·ώ 

πρεσβεύω έν άλύοει. *Η  άλυοις έπίκειται την παρρησίαν 

έπιστομίζουσα, άλλ9 ή ευχή ή νμετέρα ανοίγει μου τό στόμα, 
ίνα έν αύτφ παρρησιάσωμαι, ώς δει με λαλήσαί’ τουτέοτιν, 

25 '7  να πάντα α έπέμφ&ην εϊπεϊν, έΐπω. «'Ίνα  <5έ ειδήτε και 
νμεϊς τά και* έμέ, τί τιράοοω, πάντα ίψϊν γνωρίσει Τυχι-

27. Α ’ Βασ. 1, 16.
28. Γεν. 25,21.
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λην σου ώς χαμερπή γυναίκα, διότι από τό πλήθος τής 
φλυαρίας μου έχω έΕαντληθή έως τώρα»27. Τοϋτο πράγμα
τι είναι γνώρισμα συντετριμμένης καρδίας, όταν δέν όργι- 
Ζώμεθα έναντίον εκείνων πού μάς ύβρίϋουν, όταν δέν 
δυσανασχετοϋμεν, όταν άπολογούμεθα. Τίποτε δέν κάμνει 
τήν καρδίαν τόσον φιλόσοφον, όπως ή θλϊψις' τίποτε δέν 
είναι τόσον εύχάριστον, όπως τό κατά Θεόν πένθος. «Άπό 
τό πλήθος», λέγει, «τής φλυαρίας μου έχω έΕαντληθή 
έως τώρα».

Αύτήν άς μιμούμεθα όλοι. ’Ακούετε αί στείραι γυναί
κες, άκούετε όσαι άγαπάτε τά παιδιά σας, άκούετε καί 
άνδρες καί γυναίκες' διότι βέβαια καί οι άνδρες πολλάκις 
συνέβαλλον εις τοϋτο. Διότι άκουε τήν Γραφήν πού λέγει' 
«Καί έπροσεύχετο ό Ισαάκ χάριν τής Ρεβέκκας, τής γυναι- 
κός του, διότι ήτο στείρα»88. Διότι ή προσευχή ήμπορεί νά 
κατορθώση μεγάλα πράγματα. «Μέ κάθε δυνατήν έπιμονήν 
καί δέησιν δΓ όλους τούς χριστιανούς, καί ύπέρ έμοϋ», θέ- 
σας τελευταϊον τόν έαυτόν του. Τί κάνεις, μακάρι Παύλε, 
θέτων τελευταϊον τόν έαυτόν σου; Ναί, λέγει, «Διά νά μοϋ 
δοθή ό λόγος, όταν ό Θεός μοϋ άνοίΕη τό στόμα, νά γνω
στοποιήσω μέ παρρησίαν τό μυστήριον τοϋ Εύαγγελίου, 
διά τό όποιον προσβεύω άλυσοδεμένος». Πού πρεσβεύεις; 
Πρός άνθρώπους, λέγει. Πώ πώ φιλανθρωπία Θεοϋ! Έ - 
στειλεν άπό τούς ούρανούς τούς πρεσβεύοντας ύπέρ αύ- 
τοϋ, ύπέρ τής ειρήνης, καί οί άνθρωποι συνέλαβον καί έδε
σαν αύτούς, καί δέν έσεβάσθησαν οϋτε τόν κοινόν ανθρώ
πινον νόμον, ότι ό πρεσβεύων ποτέ δέν πάσχει κανένα 
κακόν. Ά λλ ’ όμως έγώ πρεσβεύω άλυσοδεμένος. Αί άλυ- 
σίδες έπικρέμανται καί μοϋ έμποδίΖουν τήν παρρησίαν, 
άλλ’ ή ίδική σας προσευχή μοϋ άνοίγει τό στόμα, διά νά 
όμιλήσω μέ παρρησίαν διά τό μυστήριον τοϋ Εύαγγελίου, 
καθώς πρέπει νά όμιλήσω. Δηλαδή, διά νά είπώ όλα έκεϊ- 
να, τά όποϊα έστάλην νά είπώ. «Διά νά μάθετε καί σεϊς 
τά ίδικά μου νέα, τί πράττω δηλαδή, θά σάς τά καταστήση 
γνωστά ό Τυχικός, ό άγαπητός άδελφός καί πιστός διά-



340 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

κός ό αγαπητός αδελφός και πιστός διάκονος εν Κυρίοη. 
Ε ϊ πιστός, οϋδ&ν ψεύσεται, άλλα πάπα αληθεύσει.

«°Ον &πεμψα πρός υμάς αυτό τοΰτο, ϊνα γνώτε τά περϊ 
ημών, και παρακαλέση τάς καρδίας υμών». Βαδαί, πόση 

5 ή αγάπη! 'Ίνα μη έξήΤ φησί, τοις βουλομένοις πτοεϊν υμάς* 
εϊκός γάρ αντούς έν δεινοις είναι' τό γάρ, «Παρακαλέσει 
τάς καρδίας υμών», τοΰτο αϊνίττεται. 'Ίνα μη αφή, φηοί, 
καταπεσεΐν. «Εϊρήνη τοις άδελφοϊς καί αγάπη μετά πίστεως 
άπό Θεον Πατρός και Κυρίου Ίησον Χρίστον». Έπεύχεται 

10 αυτοΐς ειρήνην και αγάπην μετά πίοτεως. Καλώς είπε' 
βούλεται γάρ μη άπλώς Μχειν τον τής αγάπης λόγον, καϊ 
τοις έτεροπίοτοις έαυτοϋς άναμιγνύναι. ηΗ  τοΰτο, η έκεϊνό 
φησιν, ώστε καϊ πίστιν αντονς ϊχειν, ώστε θαρρειν και περι 
ιών μελλόντων. Ή  εΙρήνη πρός τόν Θεόν, και ή άγάπη. 

15 9Εάν γάρ εϊρήνη η, και άγάπη εσταί' αν άγάπη, και ειρή
νη $οται. «Μετά πίοτεως». Ουδέν γάρ όφελος αγάπης, πί- 
οτεως χωρίς· μάλλον δ& ούδ9 άν γέ)*οιτο άγάπη έτέρως. 
«Καϊ χάρις μετά πάντων τών άγαπ,ώντων τόν Κύριον ημών 
Ίηοουν Χριοτόν έν άφθοροί^. 9Αμήν». 5Ενταύθα διεΐλε, 

20 την ειρήνην κατ Ιδίαν θείς, και την χάριν. « Ε ν  άφθαροίψ), 
φηαίν, <*Αμήν». Τ ί έοτιν, «Έ ν  άφθαροίφι. ’Ήτοι έν κοσμιό- 
τητι, ή υπέρ τών άφθάρτων' οΐον μη έν πλούτφ, μηδk έν 
δόξη, άλλ’ έν έκείνοις τοις άφθάρτοις. Τό, ««ν», «διά» έοιι. 
Διά άψθαροίας, φηοί· τοντέοτι, δι9 αρετής. Πάοα γάρ ά- 

25 μαρτία φθορά* καϊ καθάπερ ϊήν παρθένον φθείρεσθαι λέγομεν, 
οϋτω καϊ την ψυχήν. Διά τούτο Παύλος 8λεγε· «Μή πως 
φθάρη τά νοήματα υμών»· καϊ πάλιν ιαλλαχού, « Ε ν  τη δι
δασκαλία άδιαφθορίαν», φησί.

5. Τ ί  γάρ, ε$τιέ μοι, φθορά σώματος; ο&χϊ διάλνοις 
30 τον παντός, καϊ τής συνθέοεως αντής; Τοντο καϊ έπϊ τής

29. Έφ. 6,23.
30. Έφ. 6.24.
31. B ‘ Κορ. 11,3* ΤΙτ. 2,7.
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k o v o c  εις τό έργον του Κυρίου». Έάν εϊναι πιστός, δέν θ ά  

είπή κανένα ψευδός, άλλά θά είπή όλην την αλήθειαν.
«Σάς τόν έστειλα δΓ αύτόν άκριβώς τόν σκοπόν, διά 

νά μάθετε όλα τά ίδικά μας νέα καί διά νά παρηγορήση 
τάς καρδίας σας». Πώ πώ, πόση είναι ή αγάπη! Διά νά μή 
έπιτρέπη, λέγει, αύτούς πού επιθυμούν νά σας πτοοΰν' 
διότι είναι φανερόν ότι αύτοί εύρίσκονται εις κινδύνους’ 
διότι τό' «θά παρηγορήση τάς καρδίας σας», τούτο υπονοεί. 
Διά νά μή άφήση, λέγει, νά καταβληθούν αύτοί. «’Από τόν 
Θεόν Πατέρα καί τόν Κύριον Ίησοϋν Χριστόν εϊθε νά δο
θούν εις τούς άδελφούς ειρήνη καί αγάπη μαΖί μέ τήν πί- 
στιν»*\ Εύχεται εις αύτούς ειρήνην καί άγάπην μα£ί μέ 
πίστιν. Καλώς είπε’ διότι έπιθυμεϊ νά μή έχουν μόνον τόν 
λόγον τής αγάπης καί νά άναμιγνύουν τούς έαυτούς των 
μέ τούς έτεροπίστους. ’Ή  τούτο, ή έκεϊνο έννοεϊ, ώστε νά 
έχουν πίστιν αύτοί, ώστε νά έχουν θάρρος καί διά τά μέλ
λοντα. Ή ειρήνη, καθώς καί ή άγάπη νά είναι πρός τόν 
Θεόν. Διότι έάν ύπάρχη ειρήνη, θά ύπάρχη καί άγάπη’ αν 
άγάπη, καί ειρήνη θά ύπάρχη. «Μα£ί μέ πίστιν». Διότι καμ- 
μία ώφέλεια τής άγάπης δεν ύπάρχει, χωρίς τήν πίστιν' 
μάλλον δέ ούτε θά ήμποροϋσε νά γίνη διαφορετικά ή ά
γάπη. «Καί ή χάρις είθε νά είναι μέ όλους, όσοι άγαποΰν 
τόν Κύριον ήμών Ίησοϋν Χριστόν μέ άφθαρσίαν. ’Αμήν»**. 
’Εδώ διεχώρισε τήν ειρήνην τοποθετήσας ιδιαιτέρως, καί 
τήν χάριν. «Μέ άφθαρσίαν», λέγει, « Αμήν». Τί σημαίνει 
τό, «Μέ άφθαρσίαν»; Δηλαδή, μέ κοσμιότητα ή διά τά 
άφθαρτα άγαθά’ επί παραδείγματι όχι μέ πλούτον, οΰτε μέ 
δόξαν, άλλά μέ έκεϊνα τά άφθαρτα άγαθά. Τό «έν», ση
μαίνει «διά». Μέ άφθαρσίαν, λέγει' δηλαδή, μέ άρετήν. 
Διότι κάθε άμαρτία είναι φθορά’ καί όπως λέγομεν ότι 
διαφθείρεται ή παρθένος, έτσι καί ή ψυχή. Διά τοϋτο ό 
Παύλος έλεγε’ «Μήπως διαφθαροϋν αί σκέψεις σας»’ καί 
πάλιν άλλοϋ, «Καί εις τήν διδασκαλίαν τήν άδιάφθορον 
άλήθειαν», λέγει*1.

5. Καί τί είναι, είπέ μου, ή φθορά τοϋ σώματος; Δέν 
είναι ή διάλυσις τοϋ παντός καί αύτής τής συνθέσεως;
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ψυχής γίνεται, τής αμαρτίας είσελθονσης. Κάλλος γάρ ψυ
χής σωφροσύνη, δικαιοσύνη' νγίεια ψυχής ανδρεία, φρό- 
νησις. 'Ό  τε γάρ αισχρός δυσειδής, 8 τε πλεονέκτης, ο τε 
πονηρόϊς πράγμασιν έαυτόν έκδιδούς, δ τε δειλός, ανανδρος 

5 καϊ Ασθενής καχεκτει. 'Ότι δε αί άμαρτίαι φθοράν έργάζον- 
τα«, έντεϋθεν δήλον' καϊ γάρ αίσχρονς ποιοϋσι και ασθενείς, 
καϊ κάμνειν παραοκενάζονσι. Φθαρήναι γάρ την παρθένον 
καϊ διά τούτο κυρίως λέγομεν, ονχ δτι τό σώμα φθείρεται 
μόνον, Αλλά διά την παρανομίαν τό γάρ γινόμενον μϊξίς 

10 έοτιν εΐ δέ τούτο ήν φθορά, ήν και γάμος φθορά. 'Ώστε 
ούχ ή μϊξις φθορά, άλλ’ ή άμαρτία' ήσχυνε γάρ αυτήν. Σκό- 
πει dk καϊ άλλως φθορά οικίας τί γένοιτ3 αν, ή διάλυσις; 
Καϊ πανταχού ή φθορά μεταβολή τΙς έοτιν έπϊ τό χείρον, έ(/ ’ 
έτέραν ϊξιν καϊ άφανισμόν του προτέρου γινομένη. 9Άκονε 

15 γάρ τής Γραφής λεγούσης' «Κατέφθειρε πάσα σάρξ την 
όδόν αύτής»· καϊ πάλιν, <<*Εν καταφθορφ άνυπομονήτω»* καϊ 
πάλιν* «’Άνθραχιοι κατεφθαρμένοι τόν νοϋν». Φθαρτόν ή- 
μΐν τό σώμά έοτιν, Αλλ* άφθαρτος ή ψυχή. Μή δη οΰν 
καί αΟηήν φθείρωμεν τούτο ή άμαρτία ειργάσατο ή προ- 

20 τέρα' ή δέ μετά τό λοντρόν και την ιρνχήν φθεΐραι δύναται, 
καϊ εύάλωτον ποιήσαι τφ σκώληκι τφ άθανάτψ' ον γάρ &ν 
ήψατο, εΐ μή ιφθαρτήν εύρε ψυχήν. 9Αδάμαντος σκώληξ ονχ 
Βσιτεταν κ&ν αψηται, ούδεν εΙργάσατο.

Μή δή φθείρης τήν ψυχήν τό γάρ φθειρόμενον δνσω- 
25 δίας έστϊ μεστόν. *Ακουε γάρ τον Προφήτου Αγοντος* κΐίρο- 

σώζεσαν καϊ έσάπηοαν οΐ μώλωπές μου άπιό προσώπου τής 
αφροσύνης μου». Ά λ λ * αΰτη ή φθορά ένδύσεται Αφθαρσίαν, 
έχείνη δέ ούκέτι· $νθα γάρ Αφθαρσία, φθορά ούκ Sour. 
*Ώστε φθορά άφθαρτός έστι, τέλος ούκ ~£χονσα, θάνατος 

30 Αθάνατος. 'Όπεο έμελλε γίνεσθαι, εϊ τό σώμα %μεινεν αθά-

32. Γεν. 6,12. Β* Τιμ. 3,8,
33. Ψαλμ. 37,6,
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Τοϋτο γίνεται καί εις την ψυχήν, όταν είσέλθη εις αυτήν ή 
αμαρτία. Διότι κάλλος τής ψυχής είναι ή σωφροσύνη καί 
ή δικαιοσύνη, ύγεία τής ψυχής ή άνδρεία καί ή φρόνησις. 
Διότι καί ό αισχρός δυσειδής, καί ό πλεονέκτης, καί εκεί
νος πού έπιδίδεται εις πονηρός πράΕεις καί ό δειλός, ώς 
άνανδρος καί άσθενής είναι καχεκτικός. 'Ό τι αί άμαρτίαι 
προκαλοϋν φθοράν, καθίσταται φανερόν άπό τοϋτο' διότι 
καί αισχρούς κάμνουν τούς ανθρώπους καί άσθενεϊς, καί 
τάς προετοιμάζουν νά κουράΖωνται. Διά τοϋτο κυρίως λέ- 
γομεν ότι διεφθάρη ή παρθένος, όχι διότι φθείρεται μόνον 
τό σώμα, άλλ’ έΕ αιτίας τής παρανομίας της' διότι ή πρά- 
Εις αύτή είναι μίΕις' εάν όμως τοϋτο ήτο ή φθορά, θά ήτο 
καί ό γάμος φθορά. Συνεπώς δέν είναι ή μίΕις φθορά, 
άλλ’ ή αμαρτία' περιφρόνησε λοιπόν αύτήν. Πρόσεχε δέ 
ακόμη καί τοϋτο' τί θά ήμποροϋσε νά γίνη φθορά τής οι
κίας ή ή διάλυσις αύτής; Καί παντοϋ ή φθορά είναι κάποια 
μεταβολή πού γίνεται εις τό χειρότερον, εις άλλην κατά- 
στασιν καί έΕαφάνισιν τοϋ προηγουμένου. Διότι άκουε τήν 
Γραφήν πού λέγει" «'Όλοι οί άνθρωποι διέφθειρον τήν Ζωήν 
των»’ καί πάλιν' «Εις διαφθοράν άφόρητον»' καί πάλιν* 
« Άνθρωποι πού έχουν κατεφθαρμένον τόν νοϋν»32. Τό 
σώμα μας είναι φθαρτόν, ή ψυχή μας όμως άφθαρτος. "Ας 
μή φθείρωμεν λοιπόν καί αύτήν' τοϋτο έπραΕεν ή προγενε- 
στέρα άμαρτία, ή όποια ήμπορεϊ καί μετά τό βάπτισμα νά 
φθείρη καί τήν ψυχήν, καί νά τήν καταστήση εύάλωτον εις 
τόν σκώληκα τής κολάσεως. Δέν θά τήν έπλησίαΖεν, άν 
τήν εϋρισκεν άφθαρτον. Ό  σκώληΕ δέν πλησιάΖει τόν ά- 
δάμαντα, καί άν άκόμη θά πλησιάση, δέν θά έπιτύχη τίποτε.

Μή φθείρης λοιπόν τήν ψυχήν, καθόσον αύτό. πρύ φθείρε
ται είναι γεμάτον άπό δυσωδίαν. Διότι άκουε τόν προφή
την πού λέγει* «Τά τραύματά μου μυρίΖουν καί έσάπησαν 
έΕ αιτίας τής άνοησίας μου»“ . Ά λλ ’ ή φθορά αύτή θά 
ένδυθή τήν άφθαρσίαν, έκείνη όμως όχι* διότι όπου ύπάρ- 
χει αφθαρσία, δέν ύπάρχει φθορά. "Ωστε ή φθορά είναι 
άφθαρτος, δέν έχει τέλος, είναι θάνατος αιώνιος. Πράγμα 
πού έπρόκειτο νά γίνεται, άν τό σώμα παρέμεινεν άθάνα-
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νατον. Οϋτως äv φθοράν άγοντες άπέλθωμεν εκεί, αφθαριον 
καί άτελεύτητον έξομεν την φτθοράν. Το γάρ καίεοϋ'αι και 
σκώληκι διαπαντός δαπανάσθαι, φθορά έστίν άφθαρτος’ οϊον 
ήν και έπί τον μακαρίου 9Ιώ β · έφθείρετο, και οϋκ άπώλλυιο, 

5 και ταντα χρόνον πολλον προβεβηκότες· άλλ9 άεϊ έτηκε βώ- 
λακας γης άπό ιχώρος ξέων. Τοιοντόν τι ή ψνχή πείθεται 
τότε, των σκωλήκων amfj περιεοτώτων και διατρϋ>γόντων, 
οϋκ έσιϊ δύο έτεσιν, ονδε έπί τρισίν, ονδέ έπί δέκα, ούδε 
έπί άκατόν, ον\δε im  μνρίοις, άλλ’ έπί Δτελεντήτοις' «Ό  

10 γάρ σκώληξ αύτων ού τελευτήσει», φησί.
Φοβηθώμεν τοίνυν, παρακαλώ, δείσωμεν τα ρήματα, ϊνα uij 

περιπέσωμεν τοΐς πράγμασι. Φθορά ϊί) πλεονεξία έοτί, φΰορά 
πασών χαλεπωτέρα εις είδωλολατρείαν αγονοα. Φύγωμεν την 
φθοράν, έλώμεθα την ά,ςρθαροίαν. ’Επλεονέκτησας τόν δείνα; 

15 Τα μ&ν πλεονεκτηϋέντα φθείρεται, ή ιδ& πλεονεξία μένει, φϋο- 
ρά άφθαρσίας ύπόθεσις γινομένη' ή μεν άπόλανοις παρέρχεται, 
Άφθαρτος δέ ή ·αμαρτία μένει. Δεινόν κακόν μη έν τω 
παρόντι βίφ ίίπαντα άποδύσασθαι’ μεγάλη συμφορά φορτία 
αμαρτημάτων έχοντας άπελθεϊν έκει. « Ε ν  γάρ τφ αόη». 

20 φησί, «τις έξομολογήοεταί σοι;». Κριτήριόν έοτιν έχει, με- 
τανοίας λοηιόν ονχέτι καιρός. Πόσα άπωόύρατο δ πλούσιος 
τότε! άλλ* δμως oüdkv ήνυσε. Πόσα είπον οί μη θρέψαντες 
τόν Χριοτόν! άλλ9 δμως άπήχθησαν εΐς τό πνρ τό αΙώνιον. 
Πόσα ο ί την Ανομίαν έργασάμενοι τότε ε\πονγ «Κύριε, ονκ 

25 έν τφ όνόματί σου προεφητεύσαμεν, καί έν τφ δνόματί σον 
δαιμόνια έξβδάλομεν;». Ά λλ9 δμως ούτε έγνωρίοθησαν. 
Πάντα τότε μϊν γίνεται ταντα' ούδεμία δέ δνησις, έάν μη 
νϋν γένηται.

Φοβηθώμεν οΰν, μή τιοτε εϊπωμεν τότε· «Κύριε, 
30 πότε σε ε'ίδομεν πεινώντα, καί οικ έθρέψα:μεν;». Λ’γγ

34. Ίώβ 7,5.
35. Μάρκ. 9.46.
36. Ψαλμ. 6,6.
37. Πρβλ. Λουκδ 16, 19-31.
39. ΜατΟ. 7,22.
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τον. Έ τσ ι άν άπέλθωμεν είς την άλλην ζωήν έχοντες τήν 
φθοράν, θά έχωμεν τήν φθοράν άφθαρτον καί άτελεύτη- 
τον. Διότι τό νά καίεται κανείς και νά τόν κατατρώγη διά 
παντός ό σκώληξ, είναι φθορά άφθαρτος. Οπως συνέβη 
και εις τόν μακάριον Ίώ β' έφθείρετο και δέν κατεστρέφε- 
το, καί μάλιστα διά πολύν χρόνον' άλλά πάντοτε διέλυε 
τούς σβώλους τής κοπριάς, ξέων άπό τό αίμα τών πληγών 
του*4. Κάτι τέτοιο θά πάθη καί ή ψυχή τότε, όταν τήν περι- 
κυκλώσουν και τήν κατατρώγουν οί σκώληκες, δχι διά δύο 
έτη, ούτε διά τρία, ούτε διά δέκα, οϋτε δΓ έκατόν, οϋτε διά 
πολλά, άλλ’ αιωνίως. «Διότι ό σκώληξ, πού θά κατατρώγη 
αύτούς, δέν θά έχη τέλος»35, λέγει. Ά ς  φοβηθοϋμεν λοι
πόν, σάς παρακαλώ, άς φοβηθοϋμεν τά λόγια, διά νά μή 
περιπέσωμεν εις τά πράγματα. Φθορά είναι ή πλεονεξία, ή 
περισσότερον δυσάρεστος όλων τών άλλων, ή οποία οδη
γεί εις τήν είδωλολατρείαν. "Ας άποφύγωμεν τήν φθοράν, 
άς προτιμήσωμεν τήν αφθαρσίαν. ’Απέκτησες περισσότερα 
άπό τόν τάδε: Αύτά μέν πού απέκτησες φθείρονται, ή πλεο
νεξία όμως μένει, καί γίνεται αιτία φθοράς τής αφθαρσίας' 
ή μέν άπόλαυσις παρέρχεται, ή άμαρτία όμως μένει άφθαρ
τος. Είναι φοβερόν κακόν νά άποβάλωμεν τά πάντα είς τήν 
παρούσαν ζωήν. Είναι μεγάλη ή συμφορά νά άπέλθωμεν 
είς τήν άλλην ζωήν καί νά φέρωμεν μαζί μας φορτία ά- 
μαρτιών. «Διότι», λέγει, «είς τόν "Αδην ποιος θά έξομο- 
λογηθή είς σέ, Κύριε ;»,β. Έκεϊ ύπάρχει δικαστήριον, και
ρός μετανοίας δέν ύπάρχει πλέον. Πόσον ώδύρετο ό πλού
σιος τό τε !”  άλλ’ όμως δέν έκέρδισε τίποτε. Πόσα είπαν 
έκεϊνοι πού δέν έδωσαν τροφήν είς τόν Χριστόν! άλλ’ ό
μως ώδηγήθησαν είς τό πϋρ τό αιώνιον. Πόσα είπαν τότε 
έκεϊνοι πού έπραξαν τήν άμαρτίαν' «Κύριε, δέν έπροφη- 
τεύσαμεν διά τής πίστεώς μας είς σέ καί διά τής πίστεώς 
μας είς σέ δέν έβγάλαμεν δαιμόνια; »,β, άλλ’ όμως δέν τούς 
έγνώρισεν. Τότε μέν όλα αύτά γίνονται, καμμία όμως δέν 
είναι ή ώφέλεια, έκτός έάν γίνουν τώρα.

"Ας φοβηθοϋμεν λοιπόν, μήπως είποϋμεν τότε' «Κύ
ριε, πότε σέ είδαμεν νά πεινφς καί δέν σοΰ έδώσαμεν
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αύτόν $ρέψωμεν, μή μίαν ημέραν, μηόέ δεντέραν, μηόέ 
τρίτην «’Ελεημοσύναι» γάρ, φησι, «και πίοτεις μη έκλιπέ- 
τωσάν σε». Ονκ εΐπεν, ‘Ά παξ ποίησονΤ ουδέ δεύτερον έπεί 
αΐ παρθένοι &λαιον είχον, άλλ5 οϋ διαρκές. 'Ώστε πολλοΰ 

5 ήμϊν δει τον έλαίον, και ώς ελαίαν ημάς είναι κατάκαρπον 
δει έν τφ οϊκω τον Θεόν. Έννοήοω\μεν ονν οοα ημών %κα- 
στος $χει φορτία αμαρτημάτων, καί άντιρρόπονς ποιήσωμεν 
τάς φιλανθρωπίας, μάλλον δέ και πολλω πλείους, 'ίνα μη 
μόνον σβεσθώσιν αί άμαρτίαι, άλλ5 'ίνα και εις δικαιοσύνην 

10 ήμϊν λσγισΰώσιν αί δνκαιοσύναι. *Άν γάρ μη τοσαντα η 
τα άγαθά, ώς και τά εγκλήματα άποδύοασϋ’αι, και εκ των 
ύποληφΰ’έντων εις δικαιοσύνην ήμϊν λογιοΰήναι, ούδεϊς η
μάς έξαιρήσεται τής κολάσεως* ής γένοιτο πάντας ημάς 
άπαλλαγήναι, χάριτι και φιλανθρωπία τον Κνρίον ήμών Ίη -  

15 σον Χρίστον, με#’ οϋ τφ ΊΊατρι ίίμα τφ άγίφ Πνεύματι, 
καί τά έξης.

39. Ματθ. 25, 44.
40. Παροιμ. 3, 3.
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τροφήν;»39. Ά ς  δώσωμεν τροφήν εις τόν Κύριον τώρα, 
όχι μίαν ήμέραν, ούτε δύο, ούτε τρεις, διότι λέγει' «Ή 
έλεημοσύνη καί ή πίστις ας μή σε έγκαταλείψουν»40. Δεν 
είπε’ κάμε μίαν φοράν, ούτε δύο' διότι αί παρθένοι εϊχαν 
έλαιον, καί πρέπει νά εϊμεθα ώς έλαία γεμάτη καρπόν εις 
τόν οίκον τού Θεού. Ας κατανοήσωμεν λοιπόν ό καθένας 
μας πόσα φορτία άμαρτιών έχει, καί άς πράΕωμεν άντιρρό- 
πους τάς φιλανθρωπίας, μάλλον δέ καί κατά πολύ περισ- 
σοτέρας, διά νά μή έΕαλειφθοϋν μόνον αί άμαρτίαι, άλλά 
καί διά νά ύπολογισθοΰν εις ήμάς κατά τήν κρίσιν αί εύαρ- 
γεσίαι αύταί. Διότι άν δέν είναι τόσον πολλά τά άγαθά 
ώστε καί τά άμαρτήματα νά άπο6άλωμεν καί έκ των ύπο- 
ληφθέντων νά ύπολογισθοΰν εις ήμάς κατά τήν κρίσιν, 
κανείς δέν θά μάς σώση άπό τήν κόλασιν' άπό τήν όποίαν 
είθε νά συμβή νά άπαλλαγώμεν όλοι ήμεϊς, μέ τήν χάριν 
καί φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού μετά 
τού όποιου άνήκει εις τόν Πατέρα συγχρόνως καί εις τό 
άγιον Πνεύμα δόξα, δύναμις, τιμή, τώρα καί πάντοτε καί 
είς τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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01 Φιλιππήσιοι άπό πόλεώς ειοι της Μακεδονίας, πόλε-
•ως 'κολαη'ίας, καθώς ό Λουκάς φηοιν. Ένταϋθα η πορφν- 

5 ρόπολις έπέστρεψεν, ευλαβής γννη σφόδρα και προσεκτική- 
ένταϋθα ό άρχιουνάγωγος έπίστευσεν’ ένταϋθα έμαστίχθη 
ό Παϋλος μετά του Σίλα' ένταϋθα οί στρατηγοί ήξίωσαν αυ
τούς έξελθεΐν, και έφοβήθησαν αυτούς' και λαμπράν εσχε 
τό κήρυγμα τήν άρχήν. Μαρτυρεί <5έ αντοις και αυτός πολ- 

10 λά και μεγάλα, στέφανον αύτοΰ καλών αυτούς, και πολλά 
πεπονθέναι λέγων, «Ύμϊν γάρ έχαρίσθη», φησίν, «■άπό Θεόν 
ον μόνον τό είς αυτόν πιστενειν, άλλα και τό υπέρ ανιόν 
πάσχειν». "Οτε <5έ ϊγραφε πρός αντούς, συνέβη αυτόν δεδέ- 
σθαι. Διά του τό φησιν, Ωστε τους δεσμούς μου φανερονς 

15 έν Χριστφ γενέσθαι έν δλφ τφ πραιτωρίφ»· πραιτώριον τά 
βασίλεια τον Νέρωνος καλών. 9Αλλ9 έδέθη καί άφείθη, και 
τοντο πρός Τιμόθεον έδήλωσε, λέγων' «Ε ν  τη πρώτη μον 
άπολογίφ ον*δείς μοι σνμπαρεγένετο, αλλά πάντες έγκατέλει- 
πον' μν] αΰτοις λογιοθείψ άλλ’ ό Κύριός μοι παρέστη, και 

20 ένβδννάμωσέ με». Τά οΰν δεσμά, έν οϊς %ν τιρό της άπολο- 
γίας έκείνης λέγει. "Οτε γάρ ού παρην Τιμόθεος τότε, δηλον. 
«Έ ν  γάρ τη πρώτη μου», φηοίν, αάπολογί^ ούδείς μοι σνμπα- 
ρεγένετο». Καί τοντο αντφ γράφων έδήλου. 0(τκ οΰν, εϊ

1α. Φίλιπποι' ή πόλις Ιδρύθη άπό τόν Φίλιππον Β* τό έτος 356 
π. X. Ό  Αύγουστος, μετά τό 31 π.Χ., έχαρακτήριοε τήν πόλιν «κολω* 
νΙαν», έγκαταστήσας εις αύτήν πραιτωριανους καί πολύν λαόν. Ό  
χριστιανισμός διεδόθη είς Φιλίππους όπό τόν όπ. Παϋλον. ’Εδώ συνε* 
κροτήθη ή πρώτη έπΐ εύρωπαΙκοΟ έδόφους Εκκλησία.

1. Πράζ. 16,12.
2. Βλ. Πράζ. 16, 12-40, όπου ή δρδσις τοϋ Παύλου είς Φιλίππους.
3. Φιλιπ. 1,29.
4. Φιλιπ. 1, 13.
5. Β ’ Τιμ. 4, 16-17.
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Οί Φιλιππήσιοι είναι κάτοικοι των Φιλίππωνια, πόλεως 
τής Μακεδονίας, ή όποία, καθώς λέγει ό Λουκάς, είναι ά- 
ποικία1. Έδώ έπέστρεψεν εις τόν Χρίστον ή πορφυρόπω- 
λις, γυναίκα ύπερβολικά εύλαβής και προσεκτική' έδώ έ- 
πίστευσεν ό δεσμοφύλαξ' έδώ έμαστιγώθη ό Παύλος μαζί 
μέ τόν Σίλαν’ έδώ οί στρατηγοί τής πόλεως παρεκάλεσαν 
αύτούς νά φύγουν άπό τήν πόλιν, έπειδή έφοβήθησαν τούς 
αποστόλους’ έδώ καί ή άρχή τού κηρύγματος ήτο λαμπρά*. 
Μαρτυρεί δέ ύπέρ αύτών καί ό Παϋλος πολλά καί μεγάλα, 
καλών αύτούς στέφανον αύτοϋ καί λέγει ότι πολλά έχει 
πάθει. «Διότι εις σάς έδόθη ή χάρις», λέγει, «άπό τόν Θεόν 
όχι μόνον νά πιστεύτε εις αύτόν, άλλά καί νά πάσχετε 
ύπέρ του όνόματός του»3. Ό ταν δέ έγραφε πρός αύτούς, 
συνέβη νά είναι φυλακισμένος. Διά τοΰτο λέγει' «"Ωστε 
έγινε φανερόν μεταξύ όλου τοϋ πραιτωρίου, ότι έξ αιτίας 
τής σχέσεώς μου μέ τόν Χριστόν έρρίφθην εις τήν φυλα
κήν δεμένος»4, άποκαλών πραιτώριον τήν φρουράν τών 
πραιτωριανών τοϋ Νέρωνος. Άλλά έδέθη καί άφέθη ελεύ
θερος, καί αύτό τό έδήλωσε πρός τόν Τιμόθεον, λέγων* 
«Κατά τήν πρώτην μου άπολογίαν δέν ήλθε κανείς μαΖί 
μου, άλλ’ όλοι μέ έγκατέλειψαν. Είθε νά μή τούς λογαρια- 
σθή τοϋτο άπό τόν Κύριον. Ό  Κύριός μου όμως παρεστά- 
θη καί μοϋ έδωσε δύναμιν»5. Αναφέρει τό δεσμό, εις τά 
όποια εύρίσκετο πριν άπό τήν άπολογίαν του έκείνην. Διότι 
είναι φανερόν, ότι τότε δέν ήτο παρών ό Τιμόθεος. «Κατά 
τήν πρώτην μου άπολογίαν», λέγει, «δέν ήλθε κανείς μαζί 
μου». Καί αύτό όκριβώς έδήλωνε γράφων πρός τόν Τιμό
θεον. Δέν θά ήτο δυνατόν λοιπόν νά γράψη πρός αύτόν



Τβδει τοντο, &γραψεν αύτφ. 'Ότε δε την έπιοτολην εγραφε 
ταντην, μετ αντον Τιμόθεος ψ ” και δηλοι έξ ών φηοιν 
«’Ελπίζω δέ έν Κνρίω Ιησού Τιμόθεον ταχέως πέμψαι ν- 
μίν»· καί πάλιν, «Τούτον μέν ελπίζω ευθέως πέμψαι ύμϊν, 

5 δταν άπίδω τά περί έμέ, έξαυτής».
Άφείθη γάρ άπό των δεσμών, και πάλιν έδέθη μετά 

τό πρός αύτους έλθειν. Ει δέ λέγει, ότι «Και οπένδομαι έπι 
τη θυσίψ και λειτουργία τής πίοτεα>ς υμών», ούχ ώς ηδη 
τούτου γενομένον, άλλ’ δτι και όταν τοΰτο συμδη, χαίρω, 

10 ψησί, διανιοτών αύτους άπό της άθνμίας της έπι τοΐς δε- 
ομοις. "Οτι γάρ ούκ εμελλε τότε άποΰανεϊσΰαι, δηλον έξ 
ών φηοιν, δτι «Ελπίζω δέ έν Κνρίω, δτι καί αύτός ταχέως 
έλεύσομαι πρός υμάς»· και πάλιν, «Καϊ τούτο πεπειθώς 
οϊδα, δτι μενώ και ονμπαραμενώ πάοιν νμιν». *Ηοαν δε 

15 πέμψαντες πρός αύτόν Φιλιτνπήοιοι τόν Έπαφρόδιτον, χρή
ματα άποίοοντα αύτφ, και είοόμενον τά κατ' αύτόν· διέκειντο 
γάρ οφόδρα περί αύιόν. "Οτι γάρ επεμψαν, άκονε αύτοϋ λέ- 
γοντος, «’Απέχω πάντα, και περισσεύω' πεπλήρωμαι, δε- 
ξάμενος παρά *Επαφροδίτον τά παρ5 υμών». 9Εν τονιφ 

20 $πεμψαν τούτο εϊοόμενοι. “Οτι γάρ καϊ τοντο $πεμψαν εΐοό- 
μενοι, δηλοι εύ&έως έν τη αρχή τής έπιστολής τά κατ' αύ
τόν γράφων, καί λέγων «Γινώοκειν δέ υμάς βούλομαι, δτι 
τά και* έμ& μάλλον εϊς προκοπήν του ευαγγελίου έλήλυθε»· 
καί πάλιν, «’Ελπίζω Τιμόθεον ταχέως πέμψαι νμιν, ϊνα κά- 

25 ειψυχώ, γνονς τά περί υμών». Τό, «ϊνα κάγώ», δηλονν- 
τός έοΊΐν, δτι ώσπερ ύμεις υπέρ πολλής πληροφορίας έπέμ- 
ιματε εϊοόμενοι, οντω καϊ έγώ, «'ϊνα εύψνχώ, γνονς τα περι
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β. Φιλιη. 2, 19-23.
7. Φιλιη. 2, 17.
8. Φιλιη. 2, 24' 1, 25.
9. Φιλιη. 4, 18.
10. Φιλιη. 1. 12' 2, 19.
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έάν έγνώριζε τοϋτο. Ό ταν όμως έγραφε τήν έπιστολήν 
αύτήν, ήτο μαζί του ό Τιμόθεος' και τό δηλώνει άπό όσα 
λέγει' « Ελπίζω δέ οτηριζόμενος εις τόν Κύριον Ίησοϋν 
νά σάς στείλω γρήγορα τόν Τιμόθεον»- και άλλοϋ' «Τοϋτον 
λοιπόν έλπίζω νά σας οτείλω αμέσως μόλις ίδώ τήν έκβα- 
σιν τής ύποθέσεώς μου, τήν ιδίαν ήμέραν πού θά τελειώση 
ή δίκη μου»6.

Άφέθη λοιπόν ελεύθερος άπό τά δεσμό του, και πάλιν 
έφυλακίσθη ϋστερα άπό τήν έπίσκεψίν του πρός αύτούς. 
Έάν όμως λέγη ότι «Και προσφέρομαι σπονδή επάνω είς 
τήν θυσίαν καί τήν λειτουργίαν τής πίστεώς σας»7, τό λέ
γει χωρίς τοϋτο νά έχη γίνει ήδη, άλλά καί όταν θά συμβή 
αύτό, λέγει, θά χαρώ, διαλύων τήν λύπην αύτών πού προ- 
ήρχετο άπό τά δεσμό του. “Οτι βέβαια δέν έπρόκειτο τότε 
νά άποθάνη, γίνεται φανερόν άπό όσα λέγει, ότι «Ελπίζω 
έν Κυρίω ότι καί έγώ ό ίδιος γρήγορα θά έλθω πρός έσας»' 
καί πάλιν" «Καί μέ άδίστακτον πεποίθησιν γνωρίζω, ότι θά 
μείνω είς τήν παρούσαν ζωήν καί θά συμπαραμείνω μαζί 
μέ όλους σας»8. Οί Φιλιππήσιοι είχαν στείλει πρός αύτόν 
τόν Έπαφρόδιτον, μέ σκοπόν νά μεταφέρη είς τόν Παϋλον 
χρηματικήν βοήθειαν καί νά γνωρίση τά ίδικά του νέα' 
διότι διέκειντο μέ ύπερβολικήν συμπάθειαν πρός αύτόν. 
'Ό τι δέ έστειλαν, άκουε τόν ίδιον πού λέγει' «’Έχω όλα 
μέ τό παραπάνω καί μοϋ περισσεύουν. Είμαι γεμάτος άφοϋ 
έδέχθην άπό τόν Έπαφρόδιτον αύτά πού έστάλησαν άπό 
σάς»9. Συγχρόνως έστειλαν καί διά νά γνωρίσουν τοϋτο. 
Ό τι βέβαια έστειλαν νά πληροφορηθοϋν τά κατ' αύτόν, τό 
δηλώνει καθαρά ό ίδιος είς τήν άρχήν τής έπιστολής, όπου 
γράφει τά σχετικά μέ τόν ίδιον, καί λέγει' «Θέλω δέ νά 
γνωρίζετε, ότι έκεϊνα τά δυσάρεστα πού μοϋ συνέβησαν, 
περισσότερο συνετέλεσαν είς τήν πρόοδον τής διαδόσεως 
τοϋ Ευαγγελίου»' καί πάλιν’ «Ελπίζω νά σας στείλω γρή
γορα τόν Τιμόθεον, διά νά καλοκαρδίσω και έγώ, όταν λά
βω καλά ειδήσεις διά σδς»Μ. Τό «ίνα κάγώ», δηλώνει ότι, 
όπως άκριβώς σείς έστείλατε διά νά γνωρίσετε πολύ καλά, 
έτσι καί έγώ, «διά νά καλοκαρδίσω, πληροφορούμενος κα-
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υμωη). Έτιεϊ οΰν και πολϋν χρόνον ήοαν μη πέμψαντες· 
τοντο γάρ όηλοΐ διά τον είπεϊν, αΉ δη ποτέ άνεϋάλετε ιό 
ύπkρ έμον φρονεινν  και τότε ήκουον αντόν εν δεομοις είναι- 
εΐ γάρ περϊ Έ'παφροδίτου ήκονσαν, δτι ήσ&ένησεν, ούχ δντος 

Β οφόδρα έπίοήμον, ώς ό Πανλος, πολλφ μάλλον περί Παύ
λου’ καί εΐκός ήν αντους ϋορυδεισθαι’ διά τοντο εν τοις 
προοίμιοις τής έπιστολής πολλην προσάγει παράκληοιν υπέρ 
των δεσμών, δεικνυς δτι ον μόνον ον χρή ΰορνδεϊσϋ'αι, αλ
λά καϊ χαίρειν.

10 Εϊτα περϊ όμονοίας ονμδονλεύει καί ταπεινοφροσύνης, 
ταύτην είναι άσφάλειαν αντοϊς διδάσκων μεγίστην, και ον- 
ζω των έχθρών αύτοϋς ευκόλως δννασ&αι περιγενέσΰαι. Ον 
γάρ τό δεσμεϊσϋαι λυπηρόν τοις διδασκάλοις υμών, αλλά τό 
μη όμονοειν τους μαϋητάς, Τοΰτο μέν γάρ καί έπίδοσιν τφ 

15 εναγγελίφ δίδωσιν, έκεινο δέ διασπφ. Παραινέσας τοίννν 
αύτοΐς όμονοειν, καϊ Λείξας δτι από ταπεινοφροσύνης ή ο
μόνοια γίνεται, καί διατεινάμενος πρός τους πανταχοϋ τφ 
δόγματι λνμαινομένονς *Ιουδαίους προσχήματι Χριστιανισμόν, 
κννας τε αϋτούς καλέσας καϊ κακούς έργάτας, καί παραι- 

20 νέσας άπέχεσθαι αυτών, καϊ πείσας τίσι δεϊ προσέχειν, και 
περϊ ήθικών πολλά διαλεχϋείς, καϊ ρν&μίσας αυτούς, καϊ 
άνακτησάμενος διά του είτιείν, «*0 Κύριος έγγύς»* μέμνηται 
μετά τής προσηκούσης αύτφ συνέσεως καϊ των πεμφέντων, 
καϊ οΰτω πολλην τήν παράκληοιν προσάγει. Φαίνεται <5έ με- 

25 τά πολλής αύτοϊς μάλιστα γράφων τιμής, και ουόέν έπιπλη- 
κτικόν ούδαμον, δπερ ήν τεκμήριον τής αρετής αύτών, ιο 
μηδεμίαν δοϋναι τφ διδαοκάλφ λαδήν, μηδέ έν τάξει έπι- 
τψήοεως, άλλ* έν τάξει παραινέσεως πάντα πρός αύτους 
έπεσταλκέναι.

30 "Οπερ δέ $φην καϊ έξ άρχής, ή πόλις αϋτη πολλών

11. Φιλιπ. 4,10.
12. Φιλιπ. 4,5.
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λά διά σάς». Επειδή λοιπόν είχαν άρκετόν χρόνον πού 
δέν έστειλαν' διότι τοϋτο δηλώνει όταν λέγη, «Έπί τέλους 
έΕαναβλάστησε τό ενδιαφέρον σας δΓ εμέ»11' καί τότε 
έπληροφοροΰντο ότι ήτο φυλακισμένος' διότι έόν έπληροφο- 
ρήθησαν ότι ήσθένησεν ό Έπαφρόδιτος, πού δέν ήτο τόσον 
επίσημος, όπως ό Παϋλος, πολύ περισσότερον θό έστενο- 
χωροΰντο διά τόν Παϋλον' καί ήτο φυσικόν νό στενοχω- 
ροϋνται αύτοί. Διά τοϋτο εις τό προοίμιον τής επιστολής 
φέρει πολλήν παρόκλησιν ύπέρ τών δεσμών του, άποδει- 
κνύων ότι όχι μόνον δέν πρέπει νά στενοχωροϋνται, άλλά 
καί νά χαίρουν.

Είς τήν συνέχειαν συμβουλεύει περί όμονοίας καί τα
πεινοφροσύνης, διδάσκων ότι αύτή είναι ή μεγαλυτέρα 
άσφάλειά των, καί έτσι εϋκολα θά ήμπορέσουν νά νική
σουν τούς εχθρούς των. Διότι δέν είναι τά δεσμά λυπηρόν 
είς τούς διδασκάλους σας, άλλά τό νά μή έχουν όμόνοιαν 
οί μαθηταί. Διότι τό πρώτον μέν φέρει καί αυΕησιν είς τό 
Εύαγγέλιον, τό δεύτερον όμως διασπά αύτό. Άφοϋ συνε- 
βούλευσε λοιπόν αύτούς νά έχουν ομόνοιαν, καί άποδεί- 
Εας ότι ή ομόνοια πηγάΖει άπό τήν ταπεινοφροσύνην, καί 
έναντιωθείς πρός τούς Ιουδαίους πού παντού λυμαίνονται 
τήν διδασκαλίαν той Χριστού μέ τό πρόσχημα той Χριστια
νισμού, καλέσας αύτούς καί κύνας καί κακούς έργάτας, 
καί άφοϋ τούς προέτρεψε νά άπέχουν άπ’ αύτούς, καί τούς 
έπεισε νά προσέχουν αύτούς, καί άφοϋ είπεν άρκετά περί 
τών ήθικών Ζητημάτων καί διαπλάσσας αύτούς, τούς έδω
σε θάρρος μέ τό νά είπή, «Ό Κύριος πλησιάΖει νά έλθη»1*' 
είς τήν συνέχειαν ένθυμεϊται μέ τήν πρέπουσαν είς αύτόν 
σύνεσιν καί τούς πεμφθέντας είς αύτόν, καί έτσι φέρει 
πολλήν παρηγορίαν. Φαίνεται δέ νά γράφη είς αύτούς μέ 
ύπερβολικήν τιμήν καί δέν προσθέτει πουθενά καμμίαν έπί- 
πληΕιν, πράγμα πού είναι άπόδειΕις τής άρετής των, τό νά 
μή δίδουν δηλαδή καμμίαν άφορμήν είς τόν διδάσκαλον' 
έχει γράψει τά πάντα πρός αύτούς μέ τάΕιν παραινέσεως 
καί όχι μέ τάΕιν έπιτιμήσεως.

Αύτό πού είπα καί είς τήν άρχήν, πάλιν θά τό είπώ,

23
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έπεδείξατο εις την πίστιν έπιτηδειότητα, έϊγε ό δεαμοφνλαξ’ 
ϊστε δέ, δτι πάσης τό πράγμα κακίας μεστόν' ευθέως άπό 

ένός σημείου και προσέδραμε, και έβαπτίσ&η μετά τον οίκου 
αύτοΰ ηαντός. Τό μέν γάρ γεγονός οημειον είδε μόνος αυ- 

5 τός' τό δέ κέρδος ον μόνος έχαρπώοατο, άλλα μετά της γν- 
ναιοοός καϊ τον οίκον παντός. Άλλα και αντοι οι στρατηγοί 
οι μαστίξαντες αντόν ενρίσκονται άπό ουναρπαγης μάλλον, 
καί ού τιονηρίας τοντο πεποιηκότες, τφ τε εν&έως πέμψαι 
καϊ άφεϊναι ανιόν, και τφ φοδηθήναι νστερον. Μαρτνρεϊ 

10 δέ αύτοίς ούκ έν πίστει μόνον> ονδέ εν κινδννοις, άλίά 

και έν εύποιιψ, δι’ ών φησιν, δτι «Καί εν άρχ$ τον εναγ- 

γελίον, καί &πα$ και δις εις την χρείαν μον έπέμψατε», 
σύδενός έτέρον τοντο ποιονντος' «Ονδεμία γάρ μοι», φηοίν, 
«έχκλησία έκοινώνησεν είς λόγον δόσεως καϊ λήψεως»' και 

15 την $λλειψιν δέ άκαίριας είναι μάλλον ή 7ΐροαιρέοεως' 
«Ονχ δτι ούκ έφρονεΐιε», φηοίν, «υπέρ έμοϋ, ηκαιρεϊσΰε δέ».

Ταντα χαΐ ήμεϊς είδότες, καϊ τοοοντονς ϊχοντες τύπους, 
καϊ φίλτρον τό πρός αϋτονς' δτι γάρ εφίλει οφόδρα αύτούς, 
δηλον «Οϋδένα γάρ $χω», φηοίν, «Ιοόψνχον, δστις γνησίως 

20 τά περί νμών μεριμνήσει»' και πάλιν, «Διά τό ίχειν με έν 
τ$ καρδίφ νμάς, ϊν  τε τοϊς δεσμοϊς μον»' ταντα ούν είδότες 
καί ημείς, έαντονς παρέχωμεν άξίονς των τοιούτων νπο- 
δειγμάτων, περί τό πάοχειν ύπέρ Χρίστον έτοιμοι γινόμενοι. 
Μλλά ννν ούκ ίο τ ίν  ό διωγμός. Ούκονν κ&ν μηδέν έτεροί', 

25 μφώμεΰα αύτων την ενποιίαν την μετά σφοδρότητος, μηδέ, 
έάν & ια£ δώμεν καί δεύτερον, τό παν ήγώμε&α πεπληρωκέ- 
ναΐ' διά παντός γάρ τον 6ίον τοντο χρη ποιειν. Ού γάρ α- 
παζ εύαρεστείν όεί, άλλά διηνεκώς. *Ο ίρέχίον, έάν δέκα

13. Φιλιη. 4,15, 16.
14. Φιλιη. 4. 10.
15. Φιλιη. 2,20* 1,17.
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ή πόλις αύτή έπέδειΕε πολλήν έπιτηδειότητα είς τήν πί- 
στιν, παράδειγμα ό δεσμοφύλαΕ' γνωρίζετε βέβαια ότι τό 
πράγμα είναι μεστόν κάθε κακίας' άμέσως έτρεΕε ϋστερα 
άπό κάποιο οημεϊον καί έβαπτίοθη μέ όλην τήν οίκογένειάν 
του. Τό οημεϊον πού έγινε τό είδε μόνον αύτός, τό όφελος 
όμως δέν τό έκαρπώθη μόνος, άλλά μαΖί μέ τήν γυναίκα 
καί όλην τήν οικογένειαν. Άλλά καί οί στρατηγοί πού έ- 
μαστίγωσαν αύτόν, μάλλον άπό άπερισκεψίαν έκαμαν αύτό 
καί όχι άπό κακίαν, διότι άμέσως έστειλαν καί άφησαν αύ
τόν ελεύθερον, καί ϋστερα έφοβήθησαν. Μαρτυρεί δέ εις 
αύτούς όχι μόνον τήν πίστιν καί τούς κινδύνους, άλλά καί 
τήν άγαθοεργίαν των μέ όσα λέγει’ «Καί κατά τάς άρχάς 
τοϋ κηρύγματος μου καί μίαν καί δύο φοράς μοϋ έστείλα- 
τε διά τάς άνάγκας μου», χωρίς νά κάμη αύτό κανείς άλ
λος. «Διότι καμμία έκκλησία», λέγει, «δέν ήλθεν εις σχέσιν 
μαζί μου μέ λογαριασμόν δοσοληψίας»13' καί αύτό όφείλε- 
ται εις τήν έλλειψιν καταλλήλου εύκαιρίας καί όχι είς τήν 
προαίρεσίν σας. « Ό χ ι διότι δέν είχατε τό ένδιαφέρον σας 
δΓ έμέ», λέγει, «άλλά δέν σδς έδίδετο ή εύκαιρία νά δείΕετε 
τοϋτο»14.

ΓνωρίΖοντες καί ήμεϊς αύτά, καί έχοντες τόσον πολ
λούς ώς πρότυπα καί τήν πρός αύτούς άγάπην' ότι βέβαια 
ύπερβολικά ήγάπα αύτούς, είναι φανερόν' «Δέν έχω κα
νένα», λέγει, «πού νά έχη τά ίδια αισθήματα μέ μένα, καί 
πού θά φροντίση μέ ειλικρίνειαν τάς ύποθέσεις σας»’ καί 
πάλιν' «Επειδή σάς έχω είς τήν καρδίαν μου, καί είς τά 
δεσμά μου»15' αύτά λοιπόν γνωρίΖοντες καί ήμεϊς, άς κά- 
νωμεν τούς έαυτούς μας άξιους τέτοιων παραδειγμάτων, 
γινόμενοι έτοιμοι διά νά πάσχωμεν ύπέρ τοϋ όνόματος 
τοϋ Χριστού. Άλλά τώρα δέν ύφίσταται διωγμός. Λοιπόν, 
καί άν δέν κάνωμεν τίποτε άλλο, άς μιμούμεθα τήν ύπερ
βολική ν των άγαθοεργίαν, χωρίς νά νομίΖωμεν ότι έχομε ν 
έκπληρώσει τό παν, δταν δώσωμεν ελεημοσύνην μίαν καί 
δύο φοράς' διότι πρέπει νά πράττωμεν αύτό είς όλην τήν 
Ζωήν μας. Δέν πρέπει νά εΐμεθα εύάρεστοι μόνον μίαν φο
ράν, άλλά παντοτινά. Ό  άθλητής, όταν τρέΕη δέκα δολί-
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δολίχους δραμών, τον ύστερον άφή, το παν άπώλεσε’ και η
μείς, έάν άρξάμενοι των αγαθών &ργων, ύστερον έκλυθώμεν, 
τό παν άπωλέσαμεν, τό παν διεφθείραμεν.

’Άκουε τής επωφελούς παραινέσεως λεγούσης' «Έ λεη-
5 μοσύναι», φηαί, <οκαί πίστεις μή έκλειπέτωσάν σε». Ούκ εϊ- 

πεν, άπαξ ποίηοον, ούδέ δεύτερον, ο#<5έ τρίτον, ουδέ τέταρ
τον, ούδέ έκατοστόν, αλλά διαπαντός· «μή έκλειπέτωσάν σε», 
φηοί. Καί ούκ είπε, μή αύτάς έγκαταλίπης, άλλα άύταί σε 
μή έγκαταλίπωσι, δεικνύς δτι ήμεϊς αυτών δεόμεθα, ούκ 

10 αύται ήμών, και διδάσκων δτι πάντα πράττειν δφείλομεν, 
ώστε αύτάς κατέχειν παρ* έαυτοΐς. «Άφαψαι δέ αύτάς», 
φησίν, «έπϊ σφ τραχήλφ». "Ωσΐΐερ γάρ τά τών εύπορων 
παιδία κόσμον ϊχει χρυσονν περί τόν τράχηλον, και ουδέ
ποτε αυτόν άποτίθεται, ώς τής εύγενείας δείγμα περιφέ- 

15 ροντα* οϋιω και την έλεημοσννην έαυτοΐς άει δει προτιθέναι, 
δεικνύοντας δτι τον οίκτίρμονός έομεν πανδες, τοϋ τόν ήλιον 
άνατέλλοντος έπϊ πονηρούς καί αγαθούς. Ά λ λ 3 ού πιστεύσν- 
σιν oi άπιστοί' Ούκονν διά τούτων πιστεύσουσιν, έάν ήμεϊς 
έργαζώμεθα ταϋτα' έάν ΐδωσιν, δτι πάντας έλεοϋμεν, και 

20 έκεϊνον έπιγραφόμεθα διδάσκαλον, είσονται δτι αυτόν μι
μούμενοι τούτο πράττομεν. «Ελεημοσύνη», φησί, «και πίστις 
αληθής». Καλώς εϊπεν, αληθής· μή έξ άρπαγής, μή άπό 
κλοπής' τούτο γάρ ούκ έστι πίστ ις, ούκ ϊστιν αλήθεια. Καί 
χάρ τόν κλέπτοντα ψεύδεσθαι Δνάγκη, καί έπιορκεϊν δει, 

25 συ <δέ μή οϋτως, αλλά μετά τής έλεημοσύνης πίοτιν $χε, 
φησί.

Περι&ώμεθα τούτον τόν κόσμον' μανιάκην έργασώμε^α 
Χϋ ψνχίί XQVoavy, τήν έλεημοσννην λέγω, ίως άν ένθάάε c5- 
μεν. *Εάν γάρ παρέλθη ή ηλικία αυτη, ούκέτι αύτη χρηοό- 

30 με&α. Π ώ ς; Ούκ είσίν έκεϊ πένητες, ούκ ίσ τιν  âeeî XQtff*α-

16. Δόλιχος’ άγώνισμα δρόμου όντοχής.
17. Παροιμ. 3,3.
16. Παροιμ. 3,3.
16. Μανιόκης' περιαυχένιον χρυσοϋν κόσμημα, πού δφερον ώρι. 

σμένοι βαθμοΟχοι τής Ιεραρχίας τής βυζαντινής αυλής.



ΛΟΓΟΣ Α' 357

χους1β καί έγκαταλείψη τόν τελευταϊον, έχασε τό παν. 
Και ήμεϊς εάν κάνωμεν αρχήν τών καλών έργων, ύστερα 
παύσωμεν, έχάσαμεν και κατεστρέψαμεν τό παν.

Ά κουε τήν ώφέλιμσν παραίνεσιν πού λέγεΓ «Ή ελεη
μοσύνη καί ή άγαθή πίστις ας μή σέ έγκαταλείπουν»17. 
Δέν εϊπε, νά τό κάνης μίαν φοράν, ούτε δύο, οϋτε τρεις, 
οΰτε δέκα, οϋτε έκατόν φοράς, άλλά διά πάντα' διότι λέγει' 
«άς μή σέ έγκαταλείπουν». Καί δέν είπε, νά μή τάς έγκατα- 
λείππς, άλλά νά μή σέ έγκαταλείπουν αύταί, άποδεικνύων 
ότι ήμεϊς έχομεν τήν άνάγκην των και όχι αύταί τήν ίδικήν 
μας, καί διδάσκων ότι έχομεν ύποχρέωσιν νά πράττωμεν 
τά πάντα, ώστε νά κατέχωμεν αύτάς πλησίον μας. «Δέσε 
δέ αύτάς γύρω άπό τόν τράχηλόν σου»18, λέγει. "Οπως ά- 
κριβώς τά παιδιά τών πλουσίων κρεμούν χρυσά κοσμήματα 
γύρω άπό τόν λαιμόν των καί ποτέ δέν τοποθετούν αύτά 
εις άλλο μέρος καί τά φέρουν ώς άπόδειξιν τής εύγενείας 
των, έτσι καί ήμεϊς πρέπει νά φορέσωμεν πάντοτε εις τούς 
έαυτούς μας τήν έλεημοσύνην, άποδεικνύοντες ότι εϊμεθα 
παιδιά τού έλεήμονος Θεοϋ, πού άνατέλλει τόν ήλιον χωρίς 
διάκρισιν εις πονηρούς καί άγαθούς άνθρώπους. Άλλά δέν 
πιστεύουν οί άπιστοι; Ασφαλώς θά πιστεύσουν διά τούτων, 
έάν ήμεϊς έργαΖώμεθα αύτά' έάν ίδοϋν ότι δίδωμεν έλεημο
σύνην εις όλους καί δεχόμεθα Έκεϊνον διδάσκαλον, θά γνω
ρίσουν ότι κάνομεν αύτό μιμούμενοι έκεϊνον. «’Ελεημοσύ
νη», λέγει, «καί πίστις άληθινή». Καλώς εϊπεν, άληθινή 
καί όχι άπό άρπαγήν οϋτε άπό κλοπήν, διότι αύτό δέν εί
ναι πίστις, δέν είναι άλήθεια. Ό  κλέπτης βέβαια είναι 
άνάγκη νά ψεύδεται καί πρέπει νά καταπατή τόν όρκον 
του, σύ όμως δέν πρέπει νά συμπεριφέρεσαι έτσι, άλλά νά 
έχης μαΖί μέ τήν έλεημοσύνην και πίστιν, λέγει.

Ά ς  φορέσωμεν τό κόσμημα αύτό. "Ας καλλιεργήσω- 
μεν διά τήν ψυχήν μας τόν χρυσόν μανιάκην1*, έννοώ τήν 
έλεημοσύνην, έως ότου εϊμεθα είς τόν κόσμον αύτόν. 
Διότι έάν παρέλθη ή περίοδος αύτή τής Ζωής μας, δέν θά 
τήν έχωμεν καθόλου άνάγκην. Πώς; δέν υπάρχουν εκεί 
πτωχοί, δέν υπάρχουν έκεϊ χρήματα, δέν ύπάρχει έκεϊ πτω-



τα, ονκ 'έοτιν έχει πτωχεία. "Εως εσμεν :ιαιόες, μή ά~ιο- 
οτερήοωμεν έαντους του κόσμου τούτου. Κα&άπερ γάρ έπι 
των παίδων, εάν άνδρες γένωνται, περιαιρεϊται ταΰτα, καϊ 
εφ* έτερον άγονται κόσμον, ουτω και έφ5 ημών, ούκέτι ή 

5 διά χρημάτων Ελεημοσύνη έσται, άλλ5 έτέρα τις πολύ μεί- 
ζων. 'Ώστε ταύιης έαντους μη άποστερήσωμεν, ποιήσωμεν 

χαλήν φαίνεοθαι την ψυχήν. Μέγα Ελεημοσύνη καλόν και 
τίμιον, δώρόν Εστι μέγα' μάλλον >δέ μέγα άγαθότης. ’Εάν 

μά&ωμεν χρημάτων καταφρονεΐν, και 8τερα μαθησόμεΟα. " Ο- 

10 ρα γάρ Εντεύθεν πόσα τίκτεται αγαθά. Ό  διδους Ελεημοσύ
νην, ώς χρη διδόναι, μανθάνει των χρημάτων καταφρονειν
6 μαθών χρημάτων καταφρονεΐν, την ρίζαν έξέκοψε τών 

κακών. 'Ώστε ουικ εδ ποιεί μάλλον, ή εϋ πάσχει, ου τώ 
όφειλήν καί άμοιδήν κείσθαι μόνον τβ Ελεημοσύνη, άλλα 

15 χαί τφ την ψυχήν φιλόσοφον γίνεοϋαι, και νψηλήν και πλον- 
σίαν. Ό  διδους Ελεημοσύνην παιδεύεται μη θανμάζεΐν χρή
ματα, μηδϊ χρυοόν· τοϋτο <5έ παιόενΰεϊς την διάνοιαν, άρ- 
χήν &λαδε μεγίοτην άνιέναι πρός τόν ούρανόν, και μάχης 

καϊ £ριδθζ καϊ φθόνου χαϊ άθνμίας μυρίας έξέκοψε προφά- 
20 σεις. 5Ίστε γάρ, Ίστε χαϊ ύμεϊς, δτι πάντα διά τά χρήματα, 

χαϊ μνρίοι πόλεμοι διά τά χρήματα' ό δέ τούτων μα&ών κατα
φρονεΐν, Εν γαλήνη χατέστησεν Εαυτόν. Ονκέτι ζημίαν δέύοι- 

χε* τοΰτο γάρ Επαίδευοεν αύτόν ή Ελεημοσύνη' ούκέτι επι
θυμεί ιών τον πληοίον' πώς γάρ, δ τά αντον αποκτώμενος 

25 και διδονς; οιΐχέχι δασκαίνει τφ πλοντουντί' πώς γάρ, ό 

δουλόμενος γενέοθαι πένης διακαΰαίρει αύτον τό δμμα ιής 

ψνχης.
Καϊ ταΰτα μέν ένταν&α· ιά  δέ έχεϊ ονύΑ εστιν ειπεϊν, 

δοων Επιτεύξεται άγαθών. Ον μενεϊ $ξω μετά τών μωρών 

30 παρθένων, αΑΑά μετά τών φρονίμων εϊοελεύοεται, μετά τπγ
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χεία. Έω ς ότου είμεθα παιδιά, άς μή στερήσωμεν τούς 
ραυτούς μας τοϋ κόσμου τούτου. "Οπως ακριβώς συμβαί
νει εις τό παιδιά, όταν γίνουν άνδρες, άπομακρύνονται αύ- 
τά καί όδηγοϋνται εις άλλον κόσμον, έτσι καί εις ήμάς, 
δέν θά είναι ή ελεημοσύνη μέ χρήματα, άλλα κάποια άλλη 
πολύ μεγαλύτερα. "Ωστε άς μή στερήσωμεν τούς έαυτούς 
μας απ’ αύτήν, άς κάνωμεν νά φαίνεται ή ψυχή καλή. Ή 
ελεημοσύνη είναι μέγα καλόν καί τίμιον, είναι δώρον μέ- 
γα' μάλλον δέ μεγάλη καλωσύνη. Έάν μάθωμεν νά περι- 
φρονοϋμεν τά χρήματα, θά μάθωμεν καί άλλα. Πρόσεχε 
πόσα άγαθά προέρχονται άπό τοΰτο. Αύτός πού δίδει ελεη
μοσύνην, επειδή πρέπει νά δίδη, συνηθίζει νά περιφρονή τά 
χρήματα' αύτός πού έμαθε νά περιφρονή τά χρήματα, άπέ- 
κοψε τελείως τήν ρίζαν τών κακών. "Ωστε δεν εύεργετεϊ 
μάλλον, παρά εύεργετεϊται, μέ τό νά κεϊται εις τήν έλεη- 
μοσύνην όχι μόνον ή οφειλή καί ή αμοιβή, άλλά καί μέ τό 
νά γίνεται ή ψυχή φιλόσοφος, ύψηλή καί πλουσία. ’Εκείνος 
πού δίδει έλεημοσύνην διδάσκεται νά μή θαυμάΖη τά χρή
ματα, οϋτε τόν χρυσόν' τοΰτο δέ διδαχθείς εις τήν διά- 
νοιάν του, έκανε τήν μεγαλυτέραν άρχήν διά νά άνέλθη 
πρός τόν ούρανόν, καί άπέκοψε τάς άναριθμήτους αιτίας 
τοϋ θυμοϋ, τής έχθρας, τοΰ φθόνου καί τής λύπης. Διότι 
γνωρίΖετε, γνωρίΖετε καλά καί σείς, ότι τά πάντα προέρ
χονται άπό τά χρήματα καί οί άπειροι πόλεμοι γίνονται ένε
κα τών χρημάτων' έκείνος όμως πού έμαθε νά τά περι- 
φρονή, κατέστησεν ήσυχον τόν έαυτόν του. Δέν φοβείται 
πλέον τήν Ζημίαν, διότι ή έλεημοσύνη έδίδαξε τοΰτο εις 
αύτόν' δέν έπιθυμεϊ πλέον αύτά πού έχει ό πλησίον του' 
διότι πώς θά έπιθυμή, έκείνος πού δίδει αύτά πού άποκτςι; 
δέν φθονεί πλέον τόν πλούσιον* διότι πώς θά έκαμνεν αυτό, 
έκείνος πού θέλει νά γίνη πτωχός; καθαρίΖει έντελώς τά 
μάτια τής ψυχής του.

Καί αύτά μέν συμβαίνουν εις τήν παρούσαν Ζωήν* ό
σον όφορα δέ εις τήν άλλην Ζωήν, δέν είναι δυνατόν νά 
είποϋμεν πόσα άγαθά θά έπιτύχη. Δέν θά μείνπ έξω μέ 
τάς μωράς παρθένους, άλλά θά είσέλθη μέ τάς φρονίμους,
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νυμφίου, τάς λαμπάδας &χων λαμπράς’ και των εν παρΰε- 
ΰενίφ ταλαιπώρησεισών, ό μηδε γενσάμενος των πόνων ε
κείνων εσται δελτίων. Τοσαύτη ή τής ελεημοσύνης ισχύς· 
μετά πολλής εισάγει τής παρρησίας τους αύτής τροφίμους.

5 Γνώριμη γάρ έοτι τοϊς εν τω ούρανφ πνλωροις, τοις τάς 
ίϊύρας χατέχουσι τον νυμη-ώνος" ον μόνον δέ γνώριμη, άλλα. 
καί αΐδέσιμος’ ικαι οί)ς αν έπιγνφ τετιμηκότας αυτήν, μ&ιά 

πολλής εισάξει τής παρρησίας, και οϋδείς άνιερει, άλλα 
πάντες ύποχωροΰσιν. Ε ϊ γάρ τόν Θεόν ·εις την γην κατή- 

10 γαγε, και 'έπεισεν άνθρωπον γενέοϋαι, πολλφ μάλλον άι- 
ΰρωπον εις τον ουρανόν άναγαγεϊν δυνήσεταί' μεγάλη γάρ 
αύτής ή Ισχύς. Ε Ι άπό έλέονς καί φιλαν&ρωπίας ό Θεός 

άνϋρωπος έγένετο, καί έπεισεν αυτόν δοϋλον γενέσϋαι, πολ
λφ μάλλον τους δούλους είς την οικίαν εϊσά&ει την αντον. 

15 Ταύτην άγαπήσωμεν, ταύτην στέρξωμεν, μη μίαν ημέραν, 
μηδϊ δευτέραν, άλλά διά παντός τον χρόνον, 'ίνα ημάς έπι
γνφ. 3Ά ν αύτή ημάς έπιγνφ9 καί ό Κύριος έπιγνώσεταί" 
άν αύτή άγνοήσχι, καί ό Κύριος άγνοήσει, και έρει> ονκ οιδα 

υμάς. Άλλά μη γένοιτο ταύτης άκονσαι ημάς τής φωΐ'ής, 
20 αλλά τής μακα()ίας έκείνης· «,4εί>ιε οϊ ευλογημένοι τον Πα- 

τρός μον, κληρονομήσατε την ήτοιμασμένην νμιν βασιλείαν 

άπό καταβολής κόσμον»* ής γένοιτο πάντας ημάς έπιτνχεϊν, 
έν Χριστφ Ίηοοΰ τφ Κυρίω ημών, με&* ο$ τφ ΠατρΙ άμα 
τφ άγίφ Πνεύματι δόξα, κράτος, τιμή, ννν και αεί και εις 

25 τονς αιώνας τών αΙώνων. Αμήν.

20. Ματθ. 25,34.
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μέ τόν Νυμφίον, κρατών τάς λαμπράς λαμπάδας. Και θά 
είναι ανώτερος άπό τάς καταπονηθεϊσας εις τήν άσκησιν 
τής παρθενίας εκείνος, πού δέν έδοκίμασε καθόλου άπό 
τούς κόπους εκείνους. Τόσον μεγάλη είναι ή δύναμις τής 
έλεημοσύνης οδηγεί εις τόν ούρανόν μέ πολλήν παρρη
σίαν εκείνους πού τήν έξασκοΰν. Διότι είναι γνώριμος εις 
τούς θυρωρούς τού ούρανοϋ, εις τούς φυλάσσοντας τάς 
θύρας τοΰ νυμφώνος' όχι δέ μόνον γνώριμος, άλλά καί 
σεβαστή' καί εκείνους τούς όποιους θά άναγνωρίση ότι τήν 
τιμούν, θά τούς όδηγήση μέ πολλήν παρρησίαν καί κανείς 
δέν θά φέρη αντιρρήσεις, άλλά όλοι ύποχωροΰν. Διότι έάν 
κατεβίβασε τόν Θεόν κάτω εις τήν γήν καί τόν έπεισε νά 
γίνη άνθρωπος, πολύ περισσότερον θά ήμπορέση νά άνα- 
βι6άση τόν άνθρωπον εις τόν ούρανόν' διότι είναι μεγάλη 
ή δύναμις αύτής. Έάν ό Θεός άπό εύσπλαγχνίαν καί φι
λανθρωπίαν έγινεν άνθρωπος, καί έπεισεν αύτόν διά νά 
γίνη δούλος, πολύ περισσότερον θά ήμπορέση νά όδηγήση 
τούς δούλους είς τήν οικίαν του. Ά ς  άγαπήσωμεν αύτήν, 
άς τήν στέρξωμεν όχι διά μίαν ήμέραν, οϋτε διά δύο, άλ
λά δΓ όλον τόν χρόνον, διά νά μάς άναγνωρίση αύτή. "Αν 
ή έλεημοσύνη μάς άναγνωρίση, καί ό Κύριος θά μάς άνα- 
γνωρίση' άν όμως αύτή μάς άγνοήση, καί ό Κύριος θά μάς 
άγνοήση, καί θά μάς είπή, «δέν σάς γνωρίζω». "Ας μή γίνη 
όμως νά άκούσωμεν αύτήν τήν φωνήν, άλλ’ έκείνην τήν 
μακαρίαν' «Ελάτε σείς, πού εϊσθε εύλογημένοι άπό τόν Πα
τέρα μου, κληρονομήσατε τήν βασιλείαν, πού έχει έτοιμα- 
σθή διά σάς, άπό θεμελιώσεως τοϋ κόσμου»10* τήν βασιλεί
αν αύτήν είθε νά έπιτύχωμεν όλοι μας μέ τήν βοήθειαν 
τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, μετά του οποίου άνήκει 
είς τόν Πατέρα συγχρόνως καί είς τό άγιον Πνεύμα δόξα, 
δύναμις, τιμή, τώρα καί πάντοτε καί είς τούς αιώνας τών 
αιώνων. ’Αμήν.
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Φιλιπ. 1, 1 -7

«Παύλος καί Τιμόθεος, δούλοι Ίηοοϋ Χρίστον, πά- 
οι τοΐς άγίοις έν Χριστφ Ίηοον τοϊς οΰσιν έν Φιλίπ- 

5 ποις, συνεπισκόποις και διακόνοις, χάρις ύμϊν και 
εΙρήνη όπιό Θεού Πατρός ημών και Κυρίου ’Ιη 
σού Χριστού».
*Ενταύθα &τε πρός όμοτίμονς έπιοτέλλων, ού τίθ}]σιν 

αύτοϋ τό τής διδασκαλίας αξίωμα, άλλ* έτερον και αυτό 
10 μέγα. Ποιον δη τοΰτο; Δοϋλον έαυτόν ψησιν, ονκ άπόστολον. 

Μέγα γάρ δντως καί τούτο αξίωμα, και τό κεφάλαιον τών 
άγαθών, δοϋλον είναι Χριστού, καί μη απλώς λέγεσϋαι. 
Ό  τοϋ Χρίστον δούλος, οϋτος δντως έλενθερός έσιι τ?] 
άμαρτίφ, καί γνήσιος δούλος ούδενός άλλον δούλος έοτη" 

15 έπεί ούχ γένοιτο τοϋ Χριστού δούλος, άλλ9 έξ ήμιοείας. 
Kai Ρωμαίο ις dk ηάλιν έηιοτέλλων λέγει’ «Παύλος δούλος 
*ϊηοοϋ Χριστού». Κορινθίοις δε καί Τιμοθέφ έηιοτέλλων, 
άτιόστολον έαντόν καλεϊ. Τίνος ούν $νεκεν τούτο; Ούχ δτι 
Τιμοθέου αύτοί κρείττονς’ άπαγε’ άλλά μάλλον αντους τιμ$, 

20 καί θεραπεύει μάλιστα ηάντων, οϊς έπέστελλε· καί γάρ και 
πολλην αύτοίς αρετήν μαρτυρεί. *Εχεϊ ukv γάρ έμελλε πολ
λά διατάττεαθαι, διά τούτο άνέλαβε τό τοϋ άποοτόλου άξίω- 
μα, ένταύθα dk έπιτάττει μέν αντοϊς σύδέν, πλην δσα καί 
άφ* έαντών οννεώρων.

1. Φιλιπ. 1,1-2.
2. Ρωμ. 1,1.
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Φιλιπ. 1,1-7

«Εγώ ό Παύλος καί ό Τιμόθεος, δοϋλοι τοϋ Ιη
σού, γράφομεν τήν έπιστολήν πρός όλους τούς 
πιστούς, έν Χριστώ Ιησού, πού κατοικούν είς 
τούς Φιλίππους μαζί μέ τούς έπισκόπους καί δια
κόνους των. Είθε νά είναι είς σάς ή χάρις καί ή 
ειρήνη άπό τόν Θεόν Πατέρα μας καί τόν Κύ
ριον Ίησούν Χριστόν»1.
Έδώ ώσάν νά γράφη πρός όμοτίμους, δέν θέτει τό 

άΕίωμα τής διδασκαλίας του, άλλά κάποιο άλλο καί αύτό 
μέγα. Ποιον είναι λοιπόν αύτό; Άποκαλεϊ τόν έαυτόν του 
δοϋλον καί όχι άπόστολον. Διότι είναι μέγα πράγματι καί 
τό άΕίωμα αύτό, καί ή κορωνίς τών άγαθών, τό νά είναι 
δηλαδή κανείς δούλος τοϋ Χριστού καί όχι άπλώς νά λέ
γεται δούλος. Ό  δούλος τοϋ Χριστού, αύτός είναι πράγμα
τι έλεύθερος άπό τήν άμαρτίαν, καί ό γνήσιος δούλος δέν 
είναι κανενός άλλου κυρίου δούλος- έπειδή δέν θά ήμπο- 
ρούσε νά είναι δούλος τοϋ Χριστού, άλλ’ έΕ ήμισείας. Καί 
όταν γράφη πάλιν πρός τούς Ρωμαίους, λέγεΓ «Παϋλος 
δούλος τοϋ Ίησοϋ Χριστού»*. 'Όταν όμως γράφη πρός 
τούς Κορινθίους καί πρός τόν Τιμόθεον, άποκαλεϊ τόν έαυ
τόν του άπόστολον. Διά ποϊον λόγον λοιπόν τό κάνει αύτό; 
Ό χ ι διότι αύτοί είναι άνώτεροι άπό τόν Τιμόθεον’ μακρυά 
αύτή ή σκέψις’ άλλά μάλλον αύτούς τιμά, και κολακεύει 
περισσότερον άπ’ όλους έκείνους, είς τούς όποιους έγρα- 
ψεν έπιστολάς- καθ’ όσον μαρτυρεί είς αύτούς πολλήν άρε- 
τήν. Έκεϊ μέν έπρόκειτο πολλά νά διατάσση. καί δΓ αύτό 
άνέλαβε τό άΕίωμα τοϋ άποστόλου, έδώ όμως δέν τούς 
διατάσσει τίποτε, έκτός όσα καί άπό μόνοι των κατενοοϋσαν.
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«Τοις άγίοις έν Χριστώ Ίησον τοΐς ονσιν έν Φιλίτιποις». 
Έ πεώ η εΐκός ην και Ιουδαίους άγιους έαυτοϋς καλειν από 
του πρώτου χρησμού, ήνίκα έλέγοντο λαός άγιος, περιούσι
ος f διά τούτο προσέΰηκε, «τοις άγίοις εν Χριστώ Ίησον».

5 Οϋτοι γάρ μόνοι άγιοι, εκείνοι δε λοιπόν βέβηλοι. «Συνεπι- 

σκόποις καί διακόνοις». Τί τοντο; μιας πόλεως πολλοί ε
πίσκοποι ησαν; Ονδαμώς' άλλα τους πρεσβντέρους οϋτως 

έκάλεσε. Τότε γάρ τέως έκοινώνουν τοίς δνόμασι, και διά
κονος ό έπίσκοπος έλέγετο. Διά τοϋτο γράφων Τιμοθέφ ε- 

10 λεγε' «Την διακονίαν σου πληρoq)όρησov»' έπισκόπφ οντι. 
*Ότι γάρ έπίοκοπος ην, φησϊ πρός αυτόν. «Χεϊρας ταχέως 

μηδενι έπιτίθει»· καϊ πάλιν « 'Ό  έδόθη σοι μετά έπιθέσεως 
τών χειρών του πρεσβυτερίου»' ούκ αν δέ πρεσβύτεροι επί
σκοπον έχειροτόνησαν. Και πάλιν πρός Τίτον γράφων φη- 

15 σί’ «Τούτου χάριν κατέλιπόν σε έν Κρήτη, 'ίνα καταστήοης 

κατά πόλιν πρεσβντ έρους, ώς εγώ σοι διεταξάμην’ ε ϊ τις 

ανέγκλητος, μιάς γνναικός άνήρ»* α περί τον επισκόπου φη- 

σ(. Καί είπών ταντα, εύθέως έπήγαγε· «Δει γάρ ιόν έπί- 
οκοπον άνέγκλητον είναι, ώς Θεον οίκονόμον, μη αυθάδη». 

20 "Οπερ οΰν &φην, καϊ οι πρεσβύτ εροι τό παλαιόν έκα- 

λονντο έπίσκοποι καϊ διάκονοι Χρίστον, καϊ οι έπίσκοποι 
πρεοβύτεροί' δϋεν και ννν πολλί ονμπρεοβντέρω επίσκοποι 
γράφονσι, καί οννδιακόνφ. Λοιπόν δέ τό Ιδιάζον έκάοτω 

άπονενέμηται όνομαt ό έπίοκοπος, καϊ ό πρεσδύιερός, «Σνν- 

25 επισκόποις», φησί, mat διακόνοις, χάρις νμιν και εϊρήνη 

α7νό θεον Πατρός ημών και Κνρίον Ίησον Χρίστον». Τί 

δήποτε δέ ούόαμον τφ κλήρφ γράφων, ονκ έν Ρώμη, νυκ

3. Δηλαδή τήν πρώτην διαθήκην.
4. Α'  Τιμ. 5, 22· 4, 14.
5. ΤΙτ. 1,5-6.
6. ΤΙτ. 1, 7.
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«Εις τούς άγιους έν Χριστώ Ιησού, πού κατοικούν 
εις τήν πόλιν τών Φιλίππων». Επειδή ήτο φυσικόν καί οί 
Ιουδαίοι νά άποκαλοϋν τούς έαυτούς των άγιους από τον 
πρώτον χρησμόν3, όταν ώνομάζοντο λαός άγιος, περιού
σιος, διά τούτο προσέθεσεν, «εις τούς άγιους έν Χριστώ 
’ Ιησού». Αύτοί βέβαια είναι οί μόνοι άγιοι, έκεϊνοι δέ πλέον 
βέβηλοι. «Μαζί μέ τούς έπισκόπους καί τούς διακόνους 
των». Τί σημαίνει αύτό; ήσαν πολλοί έπίσκοποι είς μίαν 
πόλιν; ’Ασφαλώς οχΓ άλλά τούς πρεσβυτέρους έκάλεσεν 
έτσι. Διότι τότε τά ονόματα είχαν τήν ιδίαν σημασίαν, καί 
ό έπίσκοπος έλέγετο διάκονος. Διά τούτο γράφων πρός 
τόν Τιμόθεον έλεγε' «Πληροφόρησε τήν διακονίαν σου», 
ένω ήτο έπίσκοπος. Τό ότι δηλαδή ήτο έπίσκοπος γίνεται 
φανερόν άπό τούς λόγους- «Νά μή βάζης γρήγορα τά χέ
ρια σου είς κανένα πρός χειροτονίαν»' καί πάλιν, «’Εκείνο 
πού σού έδόθη μέ έπίθεσιν έπί τής κεφαλής σου τού σώ
ματος τών πρεσβυτέρων»4. Δέν ήτο βέβαια δυνατόν οί 
πρεσβύτεροι νά χειροτονήσουν έπίσκοπον. Καί πάλιν γρά
φων πρός τόν Τίτον λέγει' «ΔΓ αύτό σέ άφησα είς τήν 
Κρήτην, διά νά έγκαταστήσης είς κάθε πόλιν πρεσβυτέ
ρους, όπως έγώ προφορικώς σέ διέταξα* έάν κανείς δέν 
διατελή ύπό κατηγορίαν, έάν είναι σύζυγος μιας γυναικός»5, 
τά όποια λέγει περί τού έπισκόπου. Καί άφοϋ είπεν αύτά 
άμέσως προσέθεσε' «Διότι πρέπει ό έπίσκοπος νά είναι 
άκατηγόρητος, ώς οικονόμος τού Θεού, νά μή είναι αύθά- 
δης»\

"Οπως άκριβώς λοιπόν είπα, καί οί πρεσβύτεροι τότε 
έκαλοϋντο έπίσκοποι καί διάκονοι τού Χρίστου, καί οι 
επίσκοποι πρεσβύτεροι. ΔΓ αύτό καί τώρα πολλοί έπίσκο- 
ποι γράφουν μαζί μέ τόν πρεσβύτερον καί τόν διάκονον. 
Είς τόν καθένα λοιπόν έχει άπονεμηθή τό όνομα πού τοϋ 
άνήκει, δηλαδή ό έπίσκοπος καί ό πρεσβύτερος. Λέγει, 
«Μαζί μέ τούς έπισκόπους και τούς διακόνους, είθε νά ε ί
ναι είς σάς ή χάρις καί ή ειρήνη άπό τόν Θεόν Πατέρα 
μας καί τόν Κύριον Ίησοϋν Χριστόν». Διατί τέλος πάντων 
έδώ γράφει πρός τούς κληρικούς, ένω πουθενά άλλου δέν
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έν Κορίνΰφ, ονκ έν Έ φ έοω , ονδαμον, άλλά κοινή τιάοι τοίς 
άγίοις, τοΐς πιοτοΐς, τοις ήγαπημένοις, ένταϋΰ'α τφ κλήρω 
γράφει; *Ό τι αντοί και άπέοτειλαν, καί έκαρποφόρηοαν, 
αύτοί καί 8πεμψαν προς ανιόν τόν Έπαφρόδιτον. «Ενχαρι- 

5 οτφ τφ Θεφ μον», φηοίν, «επί πάοη τή μνεία υμών πάντοτε». 
Εϊπεν άλλαχον γράφων, «Πείϋεο'&ε τοις ήγουμένοις υμών 
καί νπείκετε, &τι αύτοί άγρνπνονοίν νπέρ των ψνγ^ών υμών, 
ώς λόγον άποδώοοντες, ίνα μετά χαράς τοντο ποιώοι} καί 
μη οτενάζοντες». Ε ϊ τοίννν το στειάζειν, κακίας των μα- 

10 ΰητών, τό μετά χαράς τοντο ποιειν, προκοπής. Ό οάκις νμών 
άναμνηο&ώ, φηοί, δοξάζω τόν Θεόν. Τοντο δε ποιεί εκ τον 
πολλά αύιοΐς οννειδέναι άγαΰά. Καί δοξάζω, φηοί, καί δέο
μαι. Ον μην, έπειδή έπιδεδώκατε εις αρετήν, παύομαι δεό
μενος νπέρ νμών* άλλ’ ενχαριοτώ τφ Θεφ επί πάσβ τή 

15 μνείη νμών πάντοτε, έν πάοη δεήοει μου νπέρ πάντων ν
μών μετά χαράς καϊ την δέηοίν ποιούμενος». «Πάντοτρ», 
ο$χ δταν εϋχομαι μόνον. (.(Μετά χαράς». «Έ οτι γάρ καί 
μετά λύηης τοντο ποιήοαι, ώς δταν λέγγ) άλλα χον’ «Εκ γάρ 
πολλής ΰλίψεως και σννοχής καρδίας έγραψα νμιν διά πολ- 

20 λώ»» δακρύων».
«*ΕτιΙ τ$ κοινατνίφ νμών», φηοίν, «εις εναγγέλιον από 

πρώτης ημέρας μέχρι τον νΐ>ν». Μέγα αύτοις έντανί}α μαρ
τυρεί, καί οφόδρα μέγα, καί άπερ αν τις έμαρτύρηοεν άπυ- 
οτόλοις καί εναγγελιοταΐς. Ον>κ έπειδή πόλιν ένεχειρίσΰητε 

25 μίαν, φηοίν, έκείνης φροντίζετε μόνης, άλλα πάντα πράττετε, 
ώστε μερισταί γενέσ&αι των έμών πόνων, πανταχον παρόν- 
ιες καί ονμ7ΐράττοντες, καί σνγκοινωνονν τές μον τ φ χηρν- 
γματΓ οδχ ίνα  χρόνον, ονδέ δεύτερον, ονδέ τρίτον, άλλά πάν-

7. Φιλιη. 1,3-4.
8. Έβρ. 13.17.
9. Β' Κορ. 2,4.
10. Φιλιπ. 1,5.
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απευθύνεται πρός αύτούς, οϋτε εις τήν Ρώμην, οϋτε εις 
τήν Κόρινθον, οϋτε εις τήν "Εφεσον, αλλά γράφει άπό 
κοινού εις όλους τούς άγιους, τούς πιστούς, τούς άγαπη- 
μένους; Διότι αύτοί καί βοήθειαν άπέστειλαν, καί έκαρπο- 
φόρησαν, καί οί ίδιοι έστειλαν τον Έπαφρόδιτον πρός αύ- 
τόν. «Εύχαριστώ τον Θεόν μου», λέγει, «πού σάς ένθυμοϋ- 
μαι πάντοτε»7. Είπεν εις άλλην έπιστολήν του' «Πείθεσθε 
εις τούς πνευματικούς προϊσταμένους σας καί ύποτάσσε- 
σθε τελείως εις αύτούς. Διότι άγρυπνοϋν αύτοί διά τήν 
σωτηρίαν των ψυχών σας, έπειδή θά δώσουν λόγον εις 
τον Χρίστον δΓ αύτά, ώστε νά έκτελοϋν τό έργον αύτό 
μέ χαράν καί όχι μέ στεναγμούς»8. ’Εάν λοιπόν έΕ αιτίας 
τής κακίας τών μαθητών λέγει μέ στεναγμούς, τό νά έκ
τελοϋν τό έργον αύτό μέ χαράν τό λέγει έΕ αιτίας τής 
προκοπής αύτών. Ό σας φοράς σάς θυμηθώ, λέγει, δοΕάζω 
τον Θεόν. Τούτο δέ κάνει διότι γνωρίζει τά πολλά άγαθά 
αύτών. Καί δοΕάζω, λέγει, καί παρακαλώ. Δέν θά σταμα
τήσω βέβαια νά προσεύχωμαι διά σάς, έπειδή έχετε προο
δεύσει εις τήν άρετήν' άλλ’ «εύχαριστώ τόν Θεόν, πού σάς 
ένθυμοϋμαι πάντοτε, εις κάθε προσευχήν μου, καί μέ χα
ράν διά τήν πρόοδόν σας παρακαλώ τόν Θεόν δΓ όλους 
σας». «Πάντοτε», λέγει, καί όχι μόνον όταν προσεύχωμαΓ 
καί προσθέτει «μέ χαράν». Διότι εϊναι δυνατόν νά κάμη 
τούτο καί μέ λύπην, όπως όταν λέγη άλλου' «Διότι σας 
έγραψα άπό πολλήν θλϊψιν καί στενοχώριαν τής καρδίας, 
μέ πολλά δάκρυα»*.

«Εύχαριστώ τόν θεόν διά τήν συμμετοχήν σας, λέγει, 
εις τό εύαγγέλιον άπό τήν πρώτην ήμέραν, πού έπιστεύ- 
σατε έως τώρα»1*. ’Εδώ δίδει μεγάλην μαρτυρίαν ύπέρ αύ
τών, καί πολύ μεγάλην μάλιστα, τέτοιαν πού θά έδιδε κά
ποιος ύπέρ τών άποστόλων καί εύαγγελιστών. "Οχι έπειδή 
άνελάβατε μίαν πόλιν, λέγει, σείς φροντίζετε δΓ έκείνην 
μόνον, άλλα τά πάντα κάνετε, ώστε νά λαμβάνετε μέρος εις 
τάς κακουχίας μου, παντού παρόντες καί παντού βοηθοί 
μου, καί συμμετέχοντες εις τό κήρυγμά μου. "Εχετε έπα- 
ναλάβει τήν προθυμίαν τών άποστόλων όχι δΓ ένα χρόνον,



368 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

τοτ€, έξ ol· έπιστεύοατε μέχρι τον νυν, αποστόλων άνειλήφατε 
προθυμίαν. 'Όρα πώς οι μεν έν Ρώμη δντες άπεοτρέφοντο 
αύιόν' ακουε γάρ αυτόν λέγοντος, «ΟΙδας τοΰτο, διι άπε- 
οτράψησάν με πάντες οι έν τη Άσία»' καί πάλιν, «Δημάς με 

5 έγκατέλειπε»’ καί, «Έν τη πρώτη μου άπολογία», φησίν, 
«ούδείς μοι ουμπαρεγένετο»’ οϋτοι δέ και απόντες έκοινώ- 
νουν αύτφ τών θλίψεων, πέμποντές τε ανδρας ττρός αυτόν, 
καί κατά δύναμιν υπηρετούμενοι, και ονδεν ολως έλλιμπά- 
νοντες».

10 Ού νυν μόνον, φησίν, άλλ5 αεί παντι τρόπω σνναντιλαμ- 
βανόμενοι. νΑρα κοινωνία έστίν εις το εύαγγέλιον τούτο. 
'Όταν γάρ έκεϊνος μέν κηρύιτη, συ δε θεραπεύης τον κηρύτ- 
τοντα, κοινωνεις αύτφ τών στεφάνων.  Έπει και έν  τοϊς έ 
ξωθεν άγώσιν ού τον άγωνιζομένον μόνον έστίν ό στέφανος, 

15 άλλα και τον παιδοτρίδου, και τον θεραπεύοντος, και πόν
των άπλώς τών άσκούντων τον αθλητήν. Οι γάρ ρωννύντες 
αυτόν καί ανακτώμενοι, ούτοι και τής νίκης εικότως αν 
γένοιντο μερισταί. Καϊ έν τοις πολέμοις δε ούχ ό άριστενς 
μόνος, αλλα καί πάντες οι θεραπεύοντες αυτόν εικότως αν 

20 μεταποιοϊνιο τών τροπαίων, και τής δόξης μετέχοιεν, ατε 
κοινωνήσαντες αύτφ τον άγώνος τή θεραπείφ. Ου γάρ μι- 
κρόν δύναται τό θεραπεύειν αγίους, αλλά και μέγα· κοινω- 
νούς ^άρ ήμας ποιεϊ τών έκείνοις άποκεψ,ένων μισθών. Οϊον, 
$ρριψέ τις πολλά χρήματα διά τόν Θεόν, διαπαντός άνάκει- 

25 ταί τφ Θεφ, αρετήν άσκεϊ μεγάλην, καϊ μέχρι ρημάτων, 
καί μέχρις έννοιών, καί μέχρι πάντων πολλήν ακρίβειαν 
ηνλάττων; ’Ένεστι και σοί καϊ μη τοσαύτην ακρίβειαν έπι- 
δειξαμένφ, τών έπΐ τούτοις άποκειμένων αύτφ μισθών 
κσινωνήσαι. Π ώ ς; θεραπευης αύτόν καί λόγφ καί

30 ίργφ, ăv παρακαλέσης, καί διά του χορηγειν τά αναγκαία,

11. Β· Τιμ. 1. 5* 4. 10-16.
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οϋτε διά δύο, ούτε διά τρεις, άλλά πάντοτε, άπό την ήμέ- 
ραν πού έπιστεύσατε έως τώρα. Πρόσεχε πώς οί εύρισκό- 
μενοι εις την Ρώμην άπεστρέφοντο αύτόν' διότι άκουε 
αύτόν νά λέγη, «Γνωρίζεις τοϋτο, ότι μέ άπεστράφησαν 
όλοι αύτοί πού είναι εις τήν Άσίαν»' καί πάλιν’ «Ό Δημός 
μέ έγκατέλειψε»' και" «Κατά τήν πρώτην μου άπολογίαν, 
λέγει, δεν ήλθε κανείς μαΖί μου»11. Οί Φιλιππήσιοι όμως 
μολονότι είναι απόντες συμμετέχουν εις τάς θλίψεις του, 
καί άποστέλλουν άνδρας πρός αύτόν, καί παρέχουν βοή
θειαν κατά δύναμιν, καί γενικά τίποτε δέν παραλείπουν.

Ό χ ι μόνον τώρα, λέγει, άλλά πάντοτε καί μέ κάθε 
τρόπον συντρέχοντες. Κατά συνέπειαν τοΰτο είναι συμμε
τοχή εις τό εύαγγέλιον. Διότι όταν έκεϊνος μέν άσχολεϊται 
μέ τό κήρυγμα, καί σύ φροντίζεις αύτόν πού κηρύσσει, 
συμμετέχεις εις τήν τιμήν καί τήν δόξαν του. Διότι καί εις 
τούς άθλητικούς άγώνας, τό βραβεϊον δέν άνήκει μόνον 
εις τόν άθλητήν, άλλά καί εις τόν γυμναστήν, καί εις αύ
τόν πού τόν φροντίζει καί εις όλους γενικά πού έκπαιδεύ- 
ουν τόν άθλητήν. Διότι έκεϊνοι πού τόν ένδυναμώνουν καί 
τόν τονώνουν, φυσικόν είναι νά συμμετέχουν καί εις τήν 
νίκην του. Καί εις τούς πολέμους όχι μόνον ό άριστος, 
άλλά καί όλοι οί φροντίΖοντες αύτόν, φυσικόν θά ήτο νά 
οίκειοποιοϋνται τά τρόπαια τής νίκης, καί νά μετέχουν 
εις τήν δόξαν, καθόσον έλαβον μέρος μαΖί μέ αύτόν εις 
τήν φροντίδα τοϋ άγώνος. Διότι ή φροντίς διά τούς άγιους 
δέν έπιτυγχάνει μικρά πράγματα, άλλά καί μεγάλα* καθ’ ό
σον μάς κάνει μετόχους τής άμοιβής πού είναι θησαυρι
σμένη δΓ έκείνους. ’Επί παραδείγματΓ έγκατέλειψε κάποιος 
διά τόν Θεόν πολλά χρήματα, διά παντός έξαρταται άπό 
τόν Θεόν, έξασκεϊ μεγάλην άρετήν, καί είναι πολύ προσε
κτικός εις τά λόγια καί τάς σκέψεις καί γενικά εις όλα; 
Είναι δυνατόν καί σύ, χωρίς νά έπιδείΕηζ τόσην άκρίβειαν, 
νά γίνης μέτοχος τής άμοιβής πού εύρίσκεται θησαυρισμέ
νη εις τόν Θεόν δι’ αύτούς. Μέ ποιον τρόπον; Ά ν  ύπηρε- 
τής τόν Θεόν καί μέ τά λόγια καί μέ τά έργα σου, άν πα- 
ρακαλέσης, καί μέ τό νά χορηγής τά άναγκαία καί νά προσ-

*4
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καϊ διά τον διακονεισθαι πάσαν διακονίαν. Ό  γάρ εννολω- 
τέραν ποιων την άδόν την τραχεϊαν έ κ ε ίν η ν , ον

'Ώστε εί θαυμάζετε τους έν ταΧς έρήμοις, τους τον 
άγγελικόν άν^ρημένονς βίον, τούς έν ταΐς έκκλησίαις τά 

5 αυτά έκείνοις κατορθοΰντας’ ει θαυμάζετε και άλγεΧτε, δτι 
οφόδρα αίηών άπολιμπάνεσθε, &νεστιν ήμιν έτέρως αύτυϊς 
κοινωνήσαι, τώ διάκονεΧν, τφ θερατιεύειν. Και γάρ και 
τούτο τής τού θεου φιλανθρωπίας έατί, τό τούς ρφθνμοιέ- 
ρους, καί τόν άπεσκληκότα βίον και τραχύν και ακριβή 

10 μη δυναμένους άναδέξασθαι, καϊ τοντους δι ετέρας όδον 

πάλιν είς την αυτήν τούτοις τάξιν άγειν. Καϊ του τό φηοιν 
ό Παύλος κοινωνίαν· «Κοινωνουσιν ήμϊν», φηοίν, «εν τοϊς 
σαρκικοΧς, κοινωνονμεν αντοΧς έν τοΧς πνευματικοΧς». Ε ί  

γάρ δ θεός άντϊ μικρών καϊ μηδαμινών βασιλείαν χαρί- 
15 ζεται, καϊ οΐ δούλοι αύτοϋ άντϊ μακρών καϊ αισθητών πνευ

ματικά μεταδιδονσι* μάλλον δέ καϊ ταΰτα κάκεΐνα αυτός 

έοτιν ό δνδούς διά τούτων. Ου δύναοαι νηστεϋσαι, ουδέ μονω- 

• θηναι, ούόέ χαμευνηοαι, ουδέ παννυχίσαι; "Ενεστί σοι τού
των άπάντων μισθόν λαβεΧν, άν έτέρως τό πράγμα μεθοδεύ- 

20 σ^ς, τόν έν τούτοις κάμνοντα θεραπεύων καϊ άναπαύων καϊ 
άλείφων συνεχώς, καϊ τόν από τούτων έπικονφίζων τιόνον. 

Α&ιός Χοτηκε μαχόμενος, αϋηός καϊ τραύματα λαμβάνων· 
ού θεράπευε άτιό τον άγώνος έπαν ιόντα, δέχου ύπτίαις χέρ
α ίν, άπόψυχε ιόν Ιδρώτα άναπαύων, παρακάλει, παραμυθοϋ, 

25 ανακτώ χήν πεποίηγκνΧαν ψυχήν ™Αν μετά τοσαύτης τιροθυ- 
μίας διάκονώμεν τοϊς άγίοις, μεριοτάϊ τών μισθών αυτών 

έσόμνθα. Τοντο καϊ ό Χριστός φησί" «Ποιήσατε νμιν φίλους

12. Ρωμ. 15,27.
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φέρης είς αύτόν κάθε διακονίαν. Διότι σύ θά είσαι εκείνος, 
πού θά κάνης εύκολώτερον εκείνον τόν δύσκολον δρόμον.

"Ωστε έάν θαυμάζετε αύτούς πού είναι εις τάς ερήμους, 
αύτούς πού έχουν άναλάβει τόν άγγελικόν βίον, αύτούς 
πού είναι εις τάς εκκλησίας καί κατορθώνουν τά ίδια μέ 
έκείνους, έάν θαυμάζετε καί θλίβεσθε, διότι ύπερβολικά 
μειονεκτεϊτε αύτών, ήμπορεϊτε μέ όλλον τρόπον νά επι
κοινωνήσετε μαΖί μέ αύτούς, μέ τό νά διακονήτε καί νά 
περιποιήσθε άλλους. Διότι καί αύτό είναι δείγμα τής φιλαν
θρωπίας τοϋ Θεοϋ, τό νά όδηγή δηλαδή τούς νωθροτέ- 
ρους καί μή δυναμένους νά άναλάβουν τόν δύσκολον καί 
τραχύν καί όρθόν τρόπον Ζωής δΓ άλλης όδοϋ εις τήν αύ- 
τήν κατάστασιν μέ έκείνους. Καί τοϋτο λέγει ό Παύλος 
κοινωνίαν. «Γίνονται κοινωνοί μας», λέγει, εις τάς σωματι
κός άνάγκας, γινόμεθα κοινωνοί καί συμμέτοχοι μέ αύτούς 
εις τάς πνευματικός άνάγκας»12. Διότι αν ό Θεός χαρίΖη 
τήν βασιλείαν τών ούρανών εις άνταπόδοσιν μικρών καί 
μηδαμινών έργων, καί οί δοϋλοι αύτοϋ μεταδίδουν τά πνευ
ματικά χαρίσματα είς άνταπόδοσιν μικρών καί αισθητών. 
Μάλλον όμως καί αύτά καί έκεΐνα ό Θεός είναι πού τά δί
δει διά τών δούλων. Δέν ήμπορεϊς νά νηστεύσης, οϋτε νά 
Ζής μόνος, οϋτε νά κοιμηθής κατά γης, οϋτε νά κάνης 
όλονύκτιον άγρυπνίαν; Είναι δυνατόν νά λάβης τήν άμοι- 
βήν δΓ όλα αύτά, αν μεθοδεύσης τό πράγμα μέ διαφορετι- 
κόν τρόπον, μέ τό νά περιποιήσαι τόν κάμνοντα είς αύτά 
καί νά τόν ξεκουράΖης καί νά τόν άλείφης συνεχώς καί 
νά τόν άνακουφίΖης άπό τούς κόπους αύτούς. Αύτός έχει 
σταθή διά νά μάχεται καί αύτός τραυματίζεται' σύ φρόντι
σε αύτόν, όταν έπιστρέψη άπό τόν άγώνα, ύποδέξου αύ
τόν μέ άνοικτήν τήν άγκάλην, σκούπισε τόν ιδρώτα, διά νά 
τόν ξεκουράΖης, νά προσεύχεσαι, νά παρηγορής, νά άνα- 
Ζωογονής τήν κουρασμένην ψυχήν. ’Εάν μέ τόσην προθυ
μίαν ύπηρετοϋμεν τούς άγιους, θά εϊμεθα μέτοχοι τών άμοι- 
βών των. Αύτό άκριβώς καί ό Χριστός λέγει* «Φροντίσατε 
νά κάνετε διά τό καλάν σας φίλους άπό τόν άδικον πλοϋ-
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έκ τον μαμωνά της αδικίας, ϊνα δέξωνται υμάς εις της 
αιωνίους αυτών σχηνάς».

Όρφς δτι κοινωνοί γεγόναοιν; «’Από πρώτης ημέρας», 

φηοί, «μέχρι τον νυν». Χαίρω όέ , ονχ νπέρ τών παρελθόν- 
5 των, φηοί, μόνον, άλλα και ΰπέρ τών μελλόντων άπό γάρ 

τών παρελθόντων κάκεινα στοχάζομαι. «Πεπειΰώς αυτό τον- 
το», φηοίν, ((δτι ό εναρξάμενος έν νμιν εργον άγαμόν, έτιι- 
τελέοει αχρις ημέρας Ίηοον Χριστοϋ». Ό ρα πώς αντονς 
καί μετριάζειν διδάσκει. Έπειδη γάρ μέγα αντοϊς έμαρτν- 

10 ρησε πράγμα, ϊνα μη τι άνϋρώπινον πάθωσιν, ευθέως παι
δεύει αύτονς έπί τον Χριστόν καί τα παρελθόντα καί τά 
μέλλοντα άνατιθέναι. Π ώ ς ; Ον γάρ εϊτιε, π ε ι θ ώ ς ,  δτι ώς 
ένήρξασθε, καί τελέσετε, άλλά τί; «Ό  έναρξάμενος έν νμΐν 
έργον άγαθόν έπιτελέσει». Οντε άπεοτέρησεν αντονς τον 

15 κατορθώματος· είπε γάρ, δτι τη κοινωνία νμών χαίρω, 
δηλονότι, ώς αύτών κατορθούντων ούτε εϊπεν αντών εϊ*αι 

, τά κατορθώματα μόνον, άλλά προηγουμένως τον Θεόν* θαρ
ρώ γάρ, φηοίν, «δτι ό έναρξάμενος έν νμϊν $ργον άγαθόν 
έπιτελέσει άχρις ήμέρας Ίηοον Χρίστον»· τοντέστιν, ό θεός. 

20 Ού περί ύμών δέ, φηοίν, άλλά καί 7ΐερί τών έξ νμών 
οΰτω διάκειμαι. Καί τούτο γάρ ον μικρόν έγκώμιον τό τον 
θεόν $ν τινι ένεργείν. Ε Ι γάρ μή προσωπολήπτης έοτίν, ώο-

ι

περ οΰν ο&δέ έστιν, πρός την πρόθεσιν όρων, συν εφά
πτεται τών κατορθωμάτων ήμϊν, δήλον δτι τον έπισπάσαοθαι 

25 αύτόν ήμεΐς αίτιοι. 'Ώστε οΰ>όέ ο&τως άπεστέρησεν α&τονς 
ιών έγκωμίων’ έτιεί ε ί  άπλώς ένήργει, ούδέν άν έκώλνσε 
καί "Ελληνας καί ηάντας ανθρώπους ένεργεϊσθαι, εΐ ώς 
ξύλα ήμάς έκίνει καί λίθους, καί μή ζά παρ* ήμών έζήτει.

13. Αουκδ 16, 9.
14. Φιλιπ. 1,6.
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τον, διά νά σάς ϋποδεχθοϋν εις τάς αιωνίους των σκηνάς 
τού παραδείσου»18.

Βλέπεις πώς έχουν γίνει αυτοί μέτοχοι; «’Από την 
πρώτην ήμέραν, λέγει, πού έπιστεύσατε έως τώρα». Χαί
ρομαι δέ, όχι μόνον διά τά παρελθόντα, λέγει, άλλά κα'ι 
διά τά μέλλοντα, διότι άπό τά παρελθόντα ύπολογίέω και 
έκεϊνα. «Εχω πεποίθησιν είς τούτο όκριβώς», λέγει, «ότι 
δηλαδή Αύτός πού ήρχισεν είς σάς τό άγαθόν αύτό έργον, 
αύτός θά τό φέρη είς τέλειον πέρας μέχρι τής ήμέρας τού 
Ιησού Χριστού, κατά την όποιαν θά έλθη νά κρίνη τον 
κόσμον»14. Πρόσεχε πώς τούς διδάσκει νά εϊναι μετριό- 
φρονες. ’Επειδή έμαρτύρησεν ύπέρ αύτών μέγα πράγμα, 
διά νά μή πάθουν τίποτε τό άνθρώπινον, άμέσως τούς δι
δάσκει νά άναθέτουν είς τόν Χριστόν καί τά παρελθόντα 
καί τά μέλλοντα. Πώς; Διότι δέν είπε, έχω πεποίθησιν, ότι 
όπως άρχίσατε, έτσι θά φέρετε είς πέρας' άλλά τί εϊπεν; 
«Αύτός πού ήρχισεν είς σάς τό άγαθόν, αύτός θά τό φέρη 
είς τέλειον πέρας». Οϋτε τούς έστέρησε του κατορθώμα
τος των' διότι ειπεν, ότι χαίρομαι διά τήν συμμετοχήν σας, 
προφανώς, έπειδή αύτοί κατορθώνουν τό έργον τούτο. Οϋ
τε ειπεν, ότι εϊναι ίδικά των μόνον τά κατορθώματα, άλλά 
προηγουμένως τού Θεού. Διότι, ειπεν, έχω πεποίθησιν «ότι 
αύτός πού ήρχισεν είς σας τό άγαθόν αύτό έργον, αύτός

Ί "

θά τό φέρη είς τέλειον πέρας μέχρι τής ήμέρας του Ιη 
σού Χριστού», δηλαδή ό Θεός.

Δέν διάκειμαι έτσι διά σάς μόνον, λέγει, άλλά καί δΓ ό
λα τά προερχόμενα άπό σάς. Καί τούτο δέν εϊναι μικρόν 
έγκώμιον, τό νά ένεργή δηλαδή είς κάποιον ό Θεός. Διότι 
έάν ό Θεός δέν μεροληπτή, όπως πράγματι δέν μεροληπτεί, 
άλλ* άποβλέπων πρός τήν πρόθεσιν, μάς θοηθεϊ είς τά κα- 
τορθώματά μας, εϊναι φανερόν ότι ήμεϊς εϊμεθα ο! υπεύθυ
νοι διά νά τόν προσκαλέσωμεν ώς βοηθόν μας. "Ωστε οϋτε 
κατ’ αύτόν τόν τρόπον έοτέρησεν αυτούς τών έγκωμίων 
διότι έάν άπλώς ένεργοϋσε, τίποτε δέν θά ήμπόδιΖε τούς 
* Ελληνας καί όλους τους άνθρώπους νά έκτελούν, έάν 
μάς έκινοΟσεν ώσάν ξύλα καί λίθους, καί δέν θά έΖητοϋσε
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"Ωστε τφ ειπεΐν, 6 θ εός  έπιτελέσει, και τοντο πάλιν αυτών 
έγκώμιον γίνεται, των έπισπασαμένων τον θεον την γάρ-ιν 
συμπράττειν αύτοις έν τφ υπερβήναι την άνθρωπίνην φναιν. 
Καί έτέρως δ& έγκώμιον, δτι τοιαυτα τά κατορθώματα υμών 

5 έστιν, ώστε μη είναι ανθρώπινα, άλλα τής τον Θεον δεισθαι 
. ροπής. Ε ϊ δέ δ θ εός  έπιτελέσει, ουδέ πολύς εσται κάματος, 

άλλα δει θαρρεΐν, ώς εύμαρώς πάντα διαννόντων, ατε .νπ’ 
έκείνον βοηθουμένων.

((Καθώς έστι δίκαιον έμε τοντο φρονειν υπέρ απάντων 
10 υμών, διά τό $χειν με έν τή καρδία υμάς, &ν τε τοις δεσμοϊς 

μου, καί έν τή άπολογίς, μου, καί βεβαιώσει τον εύαγγελίον, 
συγκοινωνούς σου τής χάριτος πάντας ύμάς όντας». Πολνν 
τέως δείκνυοιν ένταϋθα αύτοϋ τόν πόθον, ε'ίγε έν καρδία 
άρτους είχε, και έν αύτφ τω δεαμωτηρίφ δεδεμένος Φι- 

15 λιπηηοΐων έμέμνητο. Ου μικρόν δέ των άνδρών τό έγκώμιον, 
έπεαδή μηδέ έοτι προλήψεως ή του αγίου τούτον αγάπη , 
αλλά ικρίσεως καί λογισμών όρθών.. “Ωστε τό άγαπάοθαι 
παρά Παύλου ούτω σφαδρώς, τεκμήριάν έστί τινα είναι μέ- 
γαν χαΐ θαυμαστά?. «Καί £ν τή απολογία» φησί, «καί βεβαι- 

20 ώσει τον ευαγγελίου». Και τι ϋ αν μαστόν, ει έν τφ δεομωτη- 
ρίφ είχεν αύτούς; Οϋδέ γάρ κατ’ Εκείνον τόν καιρόν, φησί, 
καΦ Βν είσήειν ε!ς τό δικαστήριον άπολογησόμενος, έξεπέ- 
σαιέ μου τής μνήμης. Οΰτω γάρ έστι τνραννικόν δ %ρως ό 
πνευματικός, ώς μηδενί παραχωρεϊν καιρφ, άλλ5 άει τής 

25 ψνχής $χεοθαι του φιλοϋντος, χαϊ μηδεμίαν θλϊψιν η όδννην 
σνγχωρειν περιγενέσθαι τής ψνχής. Καθάπερ γάρ έπϊ τής 
κάμινον τής Βαβυλωνίας, τοοαύτης αιρομένης φλογός, δρό
σος ήν τοις μακαρίοις έκείνοις παιοίν, ο&τω και φιλία τον

15. Φιλιπ. 1,7.
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τίποτε άπό ήμάς. "Ωστε μέ τό νά είπή, ό Θεός θά φέρη 
εις τέλειον πέρας, καί τοϋτο πάλιν άποτελεϊ δΓ αύτούς 
έγκώμιον, πού άπέσπασαν την χάριν τοΰ Θεού διά νά συμ- 
πράττη μαΖί μέ αύτούς διά νά ύπερβούν τήν άνθρωπίνην 
φύσιν. Καί κατ’ άλλον τρόπον δέ είναι έγκώμιον, διότι τά 
κατορθώματα αύτά είναι ίδικά σας, ώστε νά μή είναι αν
θρώπινα, άλλά νά έχουν τήν άνάγκην βοήθειας του Θεοϋ. 
Έάν δέ ό Θεός φέρη εις τέλειον πέρας, οϋτε ό κόπος θά 
είναι πολύς, άλλά θά πρέπει νά έχωμεν θάρρος, διότι τά 
πάντα έκτελοϋμεν μέ εύκολίαν, έπειδή βοηθούμεθα απ’ 
έκεϊνον.

«Καί είναι δίκαιον νά έχω τό φρόνημα αύτό δΓ όλους 
σας, έπειδή σάς έχω εις τήν καρδίαν μου, διότι καί εις τά 
δεσμά μου, καί εις τήν άπολογίαν μου καί εις τήν έπιβε- 
βαίωσιν τού κηρύγματος μου διά τό Εύαγγέλιον, σείς όλοι 
είσθε συμμέτοχοι μαΖί μου εις τήν χάριν, πού μέ ένισχύει»1*. 
Κατά πρώτον έμφανίέει έδώ τόν μεγάλον του πόθον, δη
λαδή είχεν αύτούς μέσα εις τήν καρδίαν του, καί δεμένος 
εις τήν φυλακήν ένεθυμείτο τούς Φιλιππησίους. Δέν είναι 
μικρόν τό έγκώμιον τών άνδρών, έπειδή ή άγάπη τού άγίου 
τούτου δέν είναι άποτέλεσμα άπλής γνώμης, άλλά κρίσεως 
όρθής καί όρθών συλλογισμών. Συνεπώς τό νά όγαπα ό 
Παύλος έτσι ύπερβολικά κάποιον, είναι άπόδειξις ότι αύ- 
τός είναι μεγάλος καί άξιος θαυμασμού. «Καί εις τήν άπο- 
λογίαν μου, λέγει, καί εις τήν έπιβεβαίωσιν τού Εύαγγέλί- 
ου». Καί τί τό παράδοξον, έάν ένεθυμείτο αύτούς εις τήν 
φυλακήν; Διότι οϋτε καί κατά τήν στιγμήν, λέγει, κατά 
τήν όποίαν είσερχόμην εις τό δικαστήριον διά νά άπολογη- 
θώ, σάς έλησμόνησα. "Ετσι βέβαια είναι τυραννικός ό πνευ
ματικός έρως, έπειδή δέν δίδει καιρόν εις κανένα, άλλά 
πάντοτε προσκολλάται εις τήν ψυχήν τού άγαπώντος καί 
δέν έπιτρέπει νά ύπερισχύση εις τήν ψυχήν καμμία θλϊψις 
ή στενοχώρια. Διότι δπως άκριβώς εις τήν κάμινον τής 
Βαβυλώνος, μολονότι ai φλόγες ύψώνοντο τόσον πολύ, 
ύπήρχε δροσερόν ύδωρ διά τούς μακαρίους έκείνους παί- 
δας, έτσι καί ή φιλία, άφοϋ θά καταλάβη τήν ψυχήν έκεί-



376 ΪΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

άγαπώντος και άρέοκοντος Θεφ την ψυχήν καταλαβονσα, 

πάοαν άποτινάοσει φλόγα, και δρόοον ποιεί θανμαστήν.

«ιΚαι βεβαιώσει», φηοί, «τον ευαγγελίου». 5Ά ρ α  τά δε- 

ομά όεβαίωσις τον ευαγγελίου ήν, αρα απολογία. Και πάνν’ 

5 πώς; ότι ει μεν παρητήοατο τά δεσμά, Βδοςεν άν είναι &πα- 

τεών' 6 δέ πάντα νπομένων, και δεσμά και θλΐψιν, δηλοΐ ως 

ου'κ Δνθρωπίνης τίνος αιτίας ϊνεκεν ταΰτα πάσχει, άλλα διά 

τόν Θεόν τόν άνταποδιδόντα. Ούδεις γάρ αν και άπο&ανειν 

εϊλετο, και τοσούτονς κινδύνους άναδέξαοθαι, ούδεις αν 

10 και βααιλεϊ τοιούτω κατεδέξατο προσκρονοαι, τφ Νέρωνι λέ

γω, εΐ μη πρός έτερον έώρα βασιλέα πολλφ μείζονα. ’Ά ρα ,  

βεβαίωοις τοΰ εύαγγελίου ήν τά δεσμά. "Ορα πώς έκ περι- 

ονοΐας είς το έναντίον ίίπαντα περιέτρεψεν. *Ό  γάρ ένόμιζον 

είναι άσθένειαν *α2 κατηγορίαν, τούτο βεβαίωσίν φηοι· και 

18 εΐ μη τοντο γέγονεν, εν άοθενεία ήν. Είτα δείκνυσιν 8τι ον 

προλήψεως ή ύγάπη, αλλά κρίσεως. Διά τι; ”Εχω  νμάς, 

φησίν, έν τοϊς δεομοϊς μου καί έν τη απολογία, διά τό ονγ- 

κοινωνονς είναι της χάριτος. Τ ί  έστι τοϋτο; ή χάρις τον 

άποστόλον τούτο ήν, τό δεσμεΐσθαι, τό έλαύνεσθαι, τό μνρία 

20 πάσχειν δεινά; Ναί’ «Ά ρκεϊ γάρ οοι», φησίν, «ή χάρις 

μου’ ή γάρ δύναμίς μον έν ασθενείς τελειοϋται. Διό ευδοκώ, 

φηοίν, έν άοθενείαις, έν υβρεσιν».

*Επεϊ ο$ν όρώ νμάς διά των £ργων την αρετήν έπιδεικνι- 

μένονς, καϊ τής χάριτος ταύτης δντας κοινωνούς, και μετά 

25 προθυμίας, εικότως ταΰτα στοχάζομαι. Ό  γάρ πείραν υμών 

είληφώς, και μάλιστα πάντων ύμάς εϊδώς, καϊ τά ύμέτερα 

κατορθώματα, δτι καϊ τοσοντον ημών άφεστηκότες βιάζεσΰε 

μη άπολειφθήναι ήμών έν ταΐς θλίψεσιν, άλλα τών ν.τέο

16, Β* Κόρ. 12, 9 · 10,
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νου πού αγαπά καί άρέαει εις τόν Θεόν, άπομακρύνει κάθε 
φλόγα καί δημιουργεί θαυμαστήν δροσιάν.

«Καί εις τήν έπιβεβαίωσιν», λέγει, «τοϋ εύαγγελίου». 
Άρα τά δεσμά ήσαν ή έπιβεβαίωσις τοϋ εύαγγελίου, αρα 
απολογία. Καί βεβαιότατα ήσαν' πώς; διότι αν μέν θά ά- 
πέφυγε τά δεσμά, θά έδιδε τήν έντύπωσιν ότι είναι άπα- 
τεών' έκεϊνος όμως ό όποιος ύπομένει τά πάντα, και δεσμά 
καί θλϊψιν, φανερώνει οτι δέν ύποφέρει έξ αιτίας κάποιας 
ανθρώπινης αίτιας, άλλά διά τόν Θεόν πού άνταποδίδει. 
Διότι κανένας δέν θά έπροτιμοϋσε νά άποθάνη, και νά 
άποδεχθή τόσον μεγάλους κινδύνους καί κανένας δέν θά 
έστεργε νά άντιταχθή εις ένα τέτοιον αύτοκράτορα, εννοώ 
τόν Νέρωνα, έκτός έάν άπέβλεπε πρός άλλον βασιλέα κα
τά πολύ δυνατώτερον. Συνεπώς τά δεσμά του ήσαν έπιβε- 
βαίωσις τοϋ εύαγγελίου. Πρόσεχε πώς μέ πολλήν περίσ
σειαν έστρεψε τά πάντα έξ ολοκλήρου εις τό άντίθετον. 
Διότι έκεϊνο πού έλοι ένόμιΖον ότι είναι άδυναμία καί κα
τηγορία, τό λέγει έπιβεβαίωσιν τοϋ εύαγγελίου' καί άν 
τοϋτο δέν συνέβαινε θά ήτο εις άδυναμίαν. ’Έπειτα άπο- 
δεικνύει ότι ή άγάπη του δέν είναι άποτέλεσμα άπλής δο
ξασίας, άλλ’ όρθής κρίσεως. Διατί; Σάς έχω, λέγει, εις 
τήν καρδίαν μου μέσα εις τά δεσμά καί εις τήν άπολογίαν 
μου, διότι εϊσασθε συμμέτοχοι του εις τήν χάριν. Τί ση
μαίνει αύτό; Ή χάρις τοϋ άποστόλου ήτο αύτό, νά κρατή- 
ται δέσμιος, νά διώκεται, νά πάσχη τόσα πολλά δεινά; 
ΝαΓ «Σου είναι άρκετή», λέγει, «ή χάρις πού σοϋ δίδω. 
Διότι ή δύναμίς μου άναδεικνύεται τελεία, όταν ό άνθρω
πος είναι άσθενής. Διά τοϋτο εύφραίνομαι, λέγει, εις άσθε- 
νείας, εις ύβρεις»1·.

Εύλόγως λοιπόν τά σκέπτομαι αύτό, έπειδή σάς βλέ
πω νά έπιδεικνύετε μέ τά έργα τήν άρετήν, καί νά συμμε
τέχετε εις τήν χάριν αύτήν, μέ προθυμίαν μάλιστα. Επειδή 
βέβαια σάς έχω γνωρίσει, καί μάλιστα περισσότερον άπό 
όλους γνωρίζω σάς, καί τά ίδικά σας κατορθώματα, διότι 
άν καί άπέχετε τόσον πολύ άπό ήμδς άγωνί£εσθε νά μή 
ύστερήσετε ήμών είς τάς θλίψεις, άλλά νά μετέχετε εις
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του ευαγγελίου πειρασμών κοινωνήοαι, και μηδέν %λαττον 
έμοϋ %χειν τον εϊς τους αγώνας έμβεδηκότος, α,ύτοι οί πόρ- 
ρωϋ'εν δντες, δίκαιός εϊμι ταντα μαρτνρειν. Δια τί δε ονκ 
είπε κοινωνούς, αλλά, συγκοινωνούς; Και αυτός εγώ, φησίν, 

5 &τέρω κοινωνώ, «%να γένωμαι κοινωνός τον ευαγγελίου»· 

τουτέστιν, %να κοινα>νήσω ιών άποκειμένων άγαΰών τώ εναγ- 
γελίφ. Καί τό δη ΰανμαστόν, το πάντας αύτονς οντω διακεϊ- 
σ&αΐ' <(Σνγκοινο>νονς μου γάρ»,, φησί, «της χάριτος πάντας 
τιμάς δντας». 9 Από των προοιμίων τοίνυν τούτων πέποιΰα, 

10 «τ* τοιοΰτοι $οεσ$ε μέχρι τέλους. Ου γάρ ϊνι ου τω λαμπράν 
άρχην σδεσύήναι καί λήξαι, άλλα μεγάλα δείκνυσι τα τέλη.

ΈτιεΙ οϋν £στι κοινωνήοαι καϊ έτέρως χάριτος, και πει
ρασμών καί ΰλίιμεων, κοινωνώμεν παρακαλώ, και ημείς. Π ό
σοι των ένταϋθα έστώτων, μάλλον δέ πάντες, έδούλεοΰε κοι- 

15 νωνησαι τφ Παύλω των άποκειμένων άγαΰ'ών. 9Ένεστιν, 
εϊ δούλεσΰε τοϊς την διακονίαν άναδεδεγμένοις την έκείνου, 
τοις πάοχουοί τι δεινόν διά τόν Χριστόν συμμαχήσαι, δοη- 
ύήοαι. Είδες έν πειρασμφ τόν άδελφόν; δρεξον χειρα. Είδες  
τόν διδάσκαλον άγωνιζόμενον; παράοτηΰι. 9Αλλ1 ο&δεϊς κατά 

20 ΤΙ αυλόν έοτι, φησίν. Ε№έως άπόνοια, ε&ΰέως κρίνουσιν. 
Οΰδεϊς κατά Παυλόν έστι, κάγώ όμολογώ' άλλ9, «Ό  δεχό
μενος», φησί, «προφήτην είς δνομα προφήτου, μιαΰ'όν προφή
του λήψεται». Μη γάρ έκεϊνοι διά τοϋτο έ&αυμάζοντο, έπειδη 
Πανλφ σννέπραττον; Ού διά τοϋτο, άλλ9 έτιειδη άναδεξα- 

25 μένφ τό κήρυγμα. Παύλος διά τοϋτο τίμιος ήν, έπειδη ταΰτα 
$πασχε διά τόν Χριστόν. Κατά Παϋλον μεν ονδείς έστιν, 
άλλ9 ούδέ κατά μικρόν έγγνς τον μακαρίου έκείνον' τό δε 
κήρυγμα τό αύτό έοτιν, &περ και τότε. Ονκ έν δεσμοίς δε

17. A * Κορ. 9.23.
18. Ματθ. 10,41.
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τάς δοκιμασίας υπέρ τοϋ εύαγγελίου, καί δεν έχετε τίποτε 
όλιγώτερον άπό έμέ, πού έχω είσέλθει εις τούς αγώνας, 
σεις οί εύρισκόμενοι μακράν, εϊμαι δίκαιος νό μαρτυρώ 
αύτά. Διατί όμως δέν είπε μετόχους, άλλα συμμέτοχους; 
Καί έγώ ό ίδιος, λέγει, συνδέομαι μέ άλλον, «διά νά γίνω 
συμμέτοχος τοϋ εύαγγελίου»17, δηλαδή διά νά μετάσχω 
εις τά άγαθά πού έχουν άποτεθή πρός φύλαΕιν εις τό εύ- 
αγγέλιον. Καί τό πλέον θαυμαστόν, όλοι αύτοί διάκεινται 
κατ’ αύτόν τόν τρόπον' «Είσθε όλοι», λέγε ι,. συμμέτοχοι 
μαΖί μου είς τήν χάριν». Άπό τήν αρχήν λοιπόν αύτήν έχω 
την πεποίθησιν. ότι θά εϊσθε έτσι μέχρι τέλους. Διότι δέν 
είναι δυνατόν μία τόσον λαμπρά άρχή νά έΕαφανισθή καί 
νά τελειώση, άλλά θά παρουσιάση θαυμαστά τά τέλη.

Άφοϋ λοιπόν ύπάρχη καί άλλος τρόπος νά γίνη κανείς 
μέτοχος τής χάριτος, των πειρασμών καί τών θλίψεων, άς 
γίνωμεν μέτοχοι, σας παρακαλώ, καί ήμεϊς. Πόσοι άπό 
τούς εύρισκομένους έδώ, μάλλον όλοι, θέλετε νά γίνετε 
μέτοχοι τών αγαθών, πού έχουν άποτεθή διά τόν Παϋλον. 
Είναι δυνατόν, έάν θέλετε, νά βοηθήσετε έκείνους πού 
έχουν άποδεχθή τήν διακονίαν έκείνου, νά συμμαχήσετε 
μ’ αύτούς πού πάσχουν κάτι φοβερόν διά τόν Χριστόν. 
Είδες τόν αδελφόν σου νά εύρίσκεται είς πειρασμόν; "Α
πλωσε τό χέρι σου νά τόν βοηθήσης. Είδες τόν διδάσκα
λον τοϋ Εύαγγελίου νά αγωνίζεται; Νά τόν παρασταθής. 
Άλλά κανείς δέν είναι ώσάν τόν Παϋλον, λέγει. Αμέσως 
άπόγνωσις, άμέσως τόν κρίνουν. Κανείς δέν είναι ώσάν 
τόν Παϋλον, όμολογώ καί έγώ. Ά λλ ’ έκεΐνος πού ύποδέ- 
χεται καί ύποστηρίΖει προφήτην, λέγει ό Κύριος, λόγω τοϋ 
ότι είναι προφήτης, θά λάβη τήν αύτήν άνταμοιβήν, τήν 
όποίαν καί ό προφήτης»18. Μήπως έκεϊνοι έθαυμάέοντο διά 
τοϋτο, επειδή συνεργάΖοντο μέ τόν Παϋλον; "Οχι διά 
τοϋτο, άλλ’ έπειδή ήσαν συμμέτοχοι τοϋ κηρύγματος. Ό  
Παϋλος διά τοϋτο ήτο τίμιος, έπειδή έπασχεν αύτά διά τόν 
Χριστόν. Ώσάν τόν Παϋλον δέν είναι κανείς, άλλ* οϋτε 
έπ’ όλίγον πλησίον τοϋ μακαρίου έκείνου άνδρός. Τό κή
ρυγμα δμως είναι τό αύτά, πού ήτο καί τότε. "Οχι μόνον
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δντι μόνον έκοινώνουν αύτφ, αλλά και έξ αρχής. 3Άκουε 
γάρ αύτοϋ λέγοντος* «Οϊδατε δε καί υμείς, Φιλιππήσιοι, δτι 
έν άρχή τον ευαγγελίου ούδεμία μοι εκκλησία έκοινώνησεν 
εϊς λόγον δόσεως καί λήψεως, ει μή υμείς μόνοι».

5 Και χωρίς πειρασμών δ& εχει πολύν ό διδάσκαλος πό- 
νόν, άγρυπνίαν, κόπον τον έν λόγφ, διδασκαλίαν, μέμψεις, κα
τηγορίας, αίτιας, βασκανίας. Μνκρά ταϋτα, τό μυρίων άνέ- 
χεαθαι στομάτων, έξόν ιά αύτοϋ μέριμναν; Οϊμοι, ι ί  πάθω; 
έν μέοφ ιδυοιν έναπείλημμαι πραγμάτων. Βούλομαι και προ- 

10 τρέψαι υμάς, καί παρακαλέσαι 7ΐρός την σνμμαχίαν και την 
άντίληψΐν των αγίων του Θεοϋ’ δέδοικα δέ μη έτερόν ιις 
ύποπτεύοΑ, δτι ούχ υμών 'ένεκεν, άλλ9 εκείνων ταϋτα λέγω. 
'Ίοτε δέ, δτι ούκ άκείνων 'ένεκεν ταϋτα λέγω , άλλ9 υμών 
αύτών. Καί εΐ βούλεσθε προοέχειν, δι αυτών τών λόγων 

15 υμάς πείθω. Ούκ ’έστιν ;ίσον ύμιν τό κέρδος, κάκείνοις. *Υ- 
μβϊς ρέν γάρ έάν όώτε, ταϋτα δώσετε, ών και μικρόν ύστε
ρον καί έκόντες και Βκοντες άποστήσεσϋε, και παραχωρήσετε 
έτέροις, & δέ λαμβάνεις, πολλφ μεγάλα έστϊ και μείζονα. 
™Η ούχ οϋιω όιάκεισθε, δτι διόόντες λήψεσϋε; Ε ί γάρ 

20 μή οϋιω διάχεισθαι, ούδέ δούναι νμάς βούλομαι' ούτως ον 
τόν ΰη&ρ έχείνων ποιούμαι λόγον. Ε ϊ μή τις ουτω πρότερον 
ίαυτόν διέθηκεν, ώς λαμβάνων μάλλον ή διδονς, ώς χερδαί- 
νων μυρία, ώς ευεργετούμενος ή ευεργετών, μή διδότο)' 
ε ί ώς χάριν παρέχων τφ λαμιβάνοντι, μή διδότω. Ου γάρ 

25 Ίοϋτό μοι περισπούδαοτον τοσοϋτον τραφήναι τούς άγιους* 

κάν γάρ σύ μή δφς, έτερος δώσει.

19. Φιλιπ. 4,15.
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όταν ήτο ό Παύλος φυλακισμένος ήσαν συμμέτοχοι εις τάς 
θλίψεις του, όλλά καί όπό τάς άρχάς τού κηρύγματός του 
πρός αύτούς. Ά κουε καί τόν ϊδιον νά λέγπ’ «Γνωρίζετε 
καί σεις, Φιλιππήσιοι, ότι κατά τάς άρχάς τού κηρύγματός 
μου εις σάς, καμμία Εκκλησία δέν ήλθεν εις σχέσιν μαζί 
μου μέ λογαριασμόν δοσοληψίας, ώστε νά δίδη αύτή καί 
έγώ νά λαμβάνω, παρά μόνοι σείς»1*.

Καί χωρίς τούς πειρασμούς ό διδάσκαλος τού εύαγγε- 
λίου έχει νά άντιμετωπίση δύσκολον άγώνα, αγρυπνίας, 
κόπον έκ τής ομιλίας, διδασκαλίαν, έπικρίσεις, κατηγορίας, 
ψόγους, βασκανίας. Είναι μικρά αύτά, τό νά άνέχεται τό
σους πολλούς έχθρούς, έκτός άπό τό νά φροντίζη δΓ ό- 
λας του τάς ύποθέσεις; Άλλοίμονον, τί θά γίνω; "Εχω 
άποκλεισθή εντός δύο πραγμάτων. Διότι έπιθυμώ καί νά 
σάς προτρέψω, καί νά σάς παρακινήσω πρός τήν συμμα- 
χίαν καί τήν βοήθειαν τών αγίων τού Θεού' φοβούμαι όμως. 
μήπως κανείς ύποψιασθή κάτι άλλο, ότι δηλαδή λέγω αύτά 
όχι έξ αιτίας σας, άλλ’ έΕ αιτίας έκείνων. Γνωρίζετε όμως, 
ότι δέν λέγω αύτά έΕ αιτίας έκείνων, άλλ’ έΕ αιτίας σας. 
Καί έάν θέλετε νά προσέχετε, σάς πείθω μέ αύτούς τούς 
λόγους. Δέν είναι ίση ή ώφέλεια ή ίδική σας μέ τήν ωφέ
λειαν έκείνων. Διότι σείς μέν, έάν δώσετε, θά δώσετε αυ
τά πού θά έγκαταλείψετε ολίγον ύστερα καί έκόντες και 
άκοντες, καί θά τά παραχωρήσετε εις άλλους, έκείνα όμως 
πού λαμβάνεις, είναι πολύ μεγαλύτερα καί σπουδαιότερα. 
Ή  δέν τό κάνετε αύτά μέ τήν αύτήν διάθεσιν, ότι δηλαδή 
έάν δίδετε θά λάβετε; Διότι έάν δέν είναι τέτοια ή διάθε- 
σίς σας, δέν θέλω ούτε νά δώσετε1 καί δέν τά λέγω αύτά 
πρός ύπεράσπισιν έκείνων. ’Εάν κάποιος δέν διέθεσε προη
γουμένως τόν έαυτόν του κατ’ αύτόν τόν τρόπον, ώσάν νά 
λαμβάνη μάλλον παρά νά δίδη, ώσάν νά κερδίζη αμέτρη
τα, ώσάν νά εύεργετήται παρά νά εύεργετη, άς μή δίδη’ 
έάν προοφέρη ώς χάριν εις αύτόν πού λαμβάνει, άς μή 
δίδη* Διότι δέν έχει δΓ έμέ τόσον μεγάλην σημασίαν ή 
συντήρησις τών πιστών* διότι καί δν άκόμη σύ δέν δώσης, 
θά δώση άλλος.
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" Ωστε 8 βούλομαι, τοντό έστιν, υμάς των νμετέρων α μ α ρ 

τημάτων παραμν&ίαν εχειν  6 δε μή ουιω διδούς, ονχ ϊξει  
παραμυθίαν. Ον γάρ τό δούναι, τοντό έοτιν ελεημοσύνην 
έργάοαοϋ'αι, αλλά τό μετά προϋνμίας, τό χαίροντα, τό χά- 

5 ριν ειδόια τφ λαμβάνοντι. «Μ ή  εκ λύπης», γάρ, φησί, μηδέ 
έξ ανάγκης· ίλαρόν γάρ δότην άγαπη. ο Θεός». ΕΙ μή τις 
τοίννν όντω δίδωσι, μή διδότω' ζημία γάρ τούτό έστιν, ούκ 
έλεημοούνη. Ε ί τοίννν ϊστε, δτι νμεις κεσόανεϊτε, Ονίκ εκεί
νοι, ϊοτε, δτι μείζων νμιν τό κέρδος γίνεται. Έκείνοις μεν 

10 γάρ τό οώμα τρέφεται, νμιν δέ  ή ψνχή εύδοκιμεϊ* έκείνοις 
. ονδέν άφίεται των άμαρτημάτων, δταν λάβωοιν, νμιν δέ τά 
. πολλά των προσκρονμάτων νποτέμνεταΐ. Κοινωνοϋμεν τοίννν 

αντοϊς των άθλων, %να καί των έκείνοις κοινωνήσωμεν με
γάλων έπά&λων. Βασιλέας νίοτιοιοϋντές τίνες, ονχ ηγούνται 

15 διδόναι μάλλον ή λαμβάνειν. Υίοποίησαι συ τόν Χριστόν, 
καί 8ξεις ,πολλήν Δοφάλειαν. Βούλει καϊ Παύλφ κοινωνή- 
σαι; τί λέγω Παύλφ , δπου γε Χριστός έστιν ό λαμβάνων; 
"/να  όέ είδήτε δτι ύμών &νεκεν πάντα και λέγω και ποιώ, 
ον τής έτέρών άναπαύσεως Μηδόμενος· ε ϊ  τις έστι των προέ- 

20 οτώτων έκκλησίαις έν άφΰ'ονίφ ζών, καί μηδενός δεόμενος, 
άγιος μή δφς, αλλά προτίμηοον έκείνον τόν έν ένδείφ 

δντα, κάν μή όντως % θανμαστός. Τ ί δήποτε; "Οτι καί ό Χρι- 
οτός οϋτω βούλεται, ως δταν λέγχι' «Ε άν  ποιής δειπνον ή 
άριστον, μή καλέσ^ς τους φίλους σον, μηδέ τονς σνγγενεις, 

25 αλλά τούς αναπήρους, τους χωλούς, τους τνφλούς, τους μή 
δνναμένονς Δνταποδονναί σοι». Ον γάρ άτιλώς δει τάς τοι- 
αύτας δεξιώσεις ποιειν, άλλα τοϊς πεινώσιν, άλλα τοΐς δι\ρώ-

20. Β' Κορ. 9,7.
21. ΛουκΟ 14. 12-14.
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"Ωστε έκεϊνο πού επιθυμώ, είναι τούτο, να έχετε πα- 
ρηγορίαν τών παραπτωμάτων σας' έκεϊνος όμως πού δέν 
δίδει μέ τέτοιας διαθέσεις, δέν θά έχη παρηγορίαν. Διότι 
δέν είναι έλεημοσύνη τό νά δώσης άπλώς, άλλά τό νά 
δίδης μέ προθυμίαν καί μέ πολλήν χαράν, τό νά γνωρι'Ζπε 
ότι δίδεις μέ χάριν εις τόν λαμβάνοντα. «’Ό χ ι μέ λύπην», 
λέγει, «ή άπό άνάγκην νά δίδη ό καθένας’ διότι ό Θεός 
άγαπά έκεϊνον πού δίδει μέ χαρούμενον πρόσωπον»26. Έάν 
λοιπόν κάποιος δέν δίδη έλεημοσύνην κατά τόν τρόπον 
αύτόν, άς μη δίδη’ διότι αύτό είναι Ζημία, όχι έλεημοσύνη. 
Έάν λοιπόν γνωρίΖετε ότι σείς θά κερδίσετε και όχι εκεί
νοι, γνωρίστε ότι καί ή ανταμοιβή σας γίνεται μεγαλυτέρα. 
Διότι εις έκείνους μέν τρέφεται τό σώμα, είς σάς όμως 
προκόπτει ή ψυχή' είς έκείνους δέν συγχωρεϊται καμμία 
αμαρτία, όταν λάβουν έλεημοσύνην, διά σάς όμως κατα- 
στέλλονται πολλά έμπόδια. "Ας συμμετέχωμεν μαΖί μέ έ
κείνους είς τούς άγώνας, διά νά λάβωμεν μέρος μαΖί των 
καί είς τά μεγάλα βραβεία. Μερικοί, υίοθετούντες άρχον
τας, πιστεύουν ότι λαμβάνουν μάλλον, παρά δίδουν. Υιοθέ
τησε σύ τόν Χριστόν, καί θά έχης μεγάλην άσφάλειαν. 
Επιθυμείς νά έχης δοσοληψίας μέ τόν Παύλον; Διατί λέ
γω μέ τόν Παύλον, τήν στιγμήν πού ό Χριστός είναι αύ- 
τός πού λαμβάνει; Διά νά γνωρίΖετε δέ ότι τά πάντα λέ
γω καί πράττω έξ αιτίας σας, χωρίς νά φροντίΖω διά τήν 
άνάπαυσιν τών άλλων’ έάν είναι κάποιος προεστώς τής εκ
κλησίας καί Ζή μέσα είς τά πλούτη καί δέν έχει καμμίαν 
άνάγκην, καί άν άκόμη είναι άγιος, μή δώσης είς αύτόν 
έλεημοσύνην, άλλά νά προτιμήορς έκεϊνον πού είναι πτω
χός, ασχέτως άν δέν είναι τόσον άξιος θαυμασμού. Διατί 
τέλος πάντων; Διότι καί ό Χριστός τοϋτο έπιθυμεϊ, όταν 
λέγη’ «'Όταν κάνης βραδυνόν ή πρωινόν τραπέΖι, μή 
προσκαλέσπς τούς φίλους σου, οϋτε τούς συγγενείς σου, 
άλλά τούς άναπήρους, τούς χωλούς, τούς τυφλούς, έκεί
νους πού δέν είναι είς θέσιν νά σου τό άνταποδώσουν»*1. 
Διότι δέν πρέπει νά κάνετε άπλώς τάς δεξιώσεις αύτάς, 
άλλά νά τάς κάνετε δΓ έκείνους πού πεινούν, δΓ έκείνους
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οιν, αλλά τοις γνμνητενονσιν, αλλά τοϊς ξένοις, άλλα τοις 
από πλούτον πτωχεύσασιν. Ον γάρ ειπεν άπλώς, έτράφην, άλλ’ 
έπείνων «Πεινώντα με» γάρ, φηοίν, «εϊδετε, και έθρέψατε».

Διπλονν τό δικαίωμα* εί γάρ τον άπλώς πεινώντα δει 
5 τρέψειν, τιολλφ μάλλον, δταν και άγιος ό πεινών η, μη δέη- 

ται δέ, μη δφς' ου γάρ κέρδος τούτο· ουδέ γάρ έπέταξεν ό 
Χριστός, μάλλον δέ ούδέ άγιος Εκείνος ό έν αφθονία οιν, 
καί λαμβάνων. ‘Ορφς, &τι ούκ αϊσχροκερδείας ενεκεν ημιν 
ταΰτα λέλεκται, αλλά του νμϊν λνοιτελοϋντος; Θρέψον τον 

10 πεινώντα, ϊνα μη θρέψής τό της γεέννης πυρ. 9Εκείνος έ- 
σθίων &πό των οών, και τά λείψανα αγιάζει. Έννόησον 
πώς έτρεφε τόν Ήλίαν ή χήρα· και ούκ έθρεψε μάλλον, η 
έτράφη' ούκ $δωκε μάλλον, η ελαδε. Τοντο και ννν γίνε
ται έν πολλφ μείζονι. Ον γάρ υδρία άλεύρου, ούδέ καμψά- 

15 κης ελαίου, άλλά τ ι ;  έκατονταπλασίονα, και ζωη αιώνιος τοις 
τοιούτοις ή άμοιβή. 5Έλεος ό τον Θεον, ή τροφή ή πνευματι
κή γίνΐ}, ζύμη καθαρά. Χήρα %ν έκείνη, λιμός έπέκειτο, 
καί ούδέν τούτων αύτην ύκώλνοε' παίδες ησαν αύτη, και 
ούδέ ονιως ένεποδίσθη. Λύτη της τά δύο καταβαλούσης λε- 

20 πτά Ίση γέγονεν. Ούκ είπε πρός έαυτήν, τί άπό τούτον λή
γομαι; αύτός έμοϋ δείταν ε ϊ τινα Ιοχνν είχεν, ούκ άν έλί- 
μωξεν, Μλνοεν άν τόν αύχμόν, ούκ άν νπενθννος ήν τοις αν- 
τοίς* προσκρούει ίσως καί αύτός τφ θ εφ . Ούδέν τούτων 
ένενόηοεν.

25 Όρφς πόσον άγαθόν έοτι μετά άπλότητος εΰ ποιεϊν, και 
μή οφόδρα περίεργον είναι περί τόν ε$ πάοχοντα; ΕΙ ή
θελε πολντιραγμονηοαι, έδίατασεν άν, ούκ άν έπίοτενσεν. 
Οΰτω και Αδραάμ, εϊ ήθελε πολνπραγμονησαι, ούκ αν έδέ-

22. Ματβ. 25,35.
23. Πρβλ. Γ* Βασ. 17,9·  16.
24. Πρβλ. Μαρκ. 12,42.
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πού διψούν, δΓ εκείνους πού είναι γυμνοί, διά τούς Εένους, 
δΓ εκείνους πού έπτώχευσαν άπό τά πλούτη των. Διότι 
δέν εϊπεν άπλώς, μοϋ έδώσατε νά φάγω, άλλ’, έπεινοϋσα' 
«Διότι μέ είδατε», λέγει, νά πεινώ καί μοϋ έδώσατε νά 
φάγω»82.

Διπλή είναι ή έντολή' έάν βέβαια πρέπει νά δίδωμεν 
φαγητόν εις οίονδήποτε πού πεινά, πολύ περισσότερον 
πρέπει νά δίδωμεν, όταν αύτός πού πεινά είναι άγιος. "Αν 
λοιπόν είναι άγιος μέν, δέν έχει όμως ανάγκην, μή δώσης' 
διότι τοϋτο δέν είναι ώφέλεια' οϋτε βέβαια καί ό Χριστός 
διέταΕεν αύτό, μάλλον δέ οϋτε άγιος είναι έκεϊνος πού, έχων 
αφθονίαν άγαθών, λαμβάνει. Βλέπεις, ότι δέν έλέχθησαν 
αύτά εις ήμάς ένεκα αίσχροκερδείας, άλλά δΓ ίδικήν σου 
ώφέλειαν; Θρέψε έκεϊνον πού πεινά, διά νά μή θρέψης 
τό πϋρ τής κολάσεως. Εκείνος πού τρώγει άπό τά ίδικά 
σου, άγιάζει ακόμη καί τούς νεκρούς. Θυμήσου πώς έτρε- 
φεν ή χήρα τόν προφήτην Ήλίαν*8' καί μάλλον δέν έθρε
ψε, παρά ή ιδία έτράφη' μάλλον δέν έδωσε, άλλ’ ή ιδία 
έλαβε. Τοϋτο καί τώρα γίνεται εις μεγαλύτερον βαθμόν. 
Διότι ή άμοιβή είς έκείνους πού κάνουν έλεημοσύνην δέν 
είναι οϋτε μία στάμνα άλεύρου, οϋτε ένα δοχεϊον έλαίου. 
Άλλά τί είναι; Έκατονταπλασία καί ή αιώνιος ζωή είναι 
ή άμοιβή είς αύτά. Ή εύσπλαγχνία τοϋ Θεοϋ, άς γίνη ή 
πνευματική τροφή, ή καθαρά ζύμη. ’Εκείνη ήτο χήρα, έπλη- 
σίαζε μεγάλη πείνα, καί τίποτε άπ’ αύτά δέν τήν ήμπόδισε* 
παιδιά είχε καί οϋτε αύτά τήν ήμπόδισαν. Αύτή έγινεν ίση 
πρός έκείνην πού έδωσε τά δύο λεπτά*4. Δέν είπεν είς τόν 
έαυτόν της’ τί θά κερδίσω άπό αύτόν; αύτός έχει τήν 
άνάγκην μου' έάν είχε κάποιαν δύναμιν, δέν θά έπαοχεν 
άπό πείναν, θά ήτο δυνατόν νά στοματήση τήν άνομβρίαν, 
δέν θά ήτο υπεύθυνος είς τά αύτά' άντιμάχεται ίσως καί αύ
τός τόν Θεόν. Τίποτε άπ’ αύτά δέν έφερεν είς τόν νοϋν της.

Βλέπεις πόσον είναι άγαθόν τό νά εύεργετής μέ άπλό- 
τητα καί νά μή είσαι ύπερβολικά περίεργος δΓ αύτόν πού 
εύεργετείται; Έάν ήθελε νά είναι πολυπράγμων, θά εΐχεν 
ένδοιασμούς, δέν θά έπίοτευεν. Έ τσ ι και ό Αβραάμ, έάν

25
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ξατο αγγέλους. Ον γάρ έοτιν, ου\κ εστι τόν έν τούτοις άκρι- 
όολογούμενον έπιτυχεϊν ποτε, άλλ’ ό τοιοϋτος μάλιστα εμπί
πτει εϊς έπιΰέτας. Και τιώς, έγώ λέγω. Ό  ευλαβής ον 
βούλεται φαίνεσθαι ευλαβής, και ου περιτί&ησιν έαντφ σχή- 

5 μα, καί μέλλει διαπτύεσϋαι· ό <5έ έπιϋ'έτης, άτε τέχνην το 
πράγμα ϊχων, πολλήν εύλάόειαν και δυσφώρατον τιεριτίϋε- 
ται. 'Ώστε 6 μέν καί τοϊς δοκονσιν άνευλαβέσιν εϋ ποιων, 
τοΐς ευλαβέσι περιπεσεϊταν ό δέ τους νομιζομένους ευλαβείς 
έπιζητών, άνευλαβέσιν έμπεσεΐται τιολλάκις. Διό παρακαλώ, 

10 έν άπλότητι πάντα πράττωμεν. Θώμεν γάρ 8τι καί έπιθέτης 
έστίν ό προσιών' οϋκ έκελεύσ&ης ταυτα περιεργάζεσϋαι. 
«Παντι» γάρ, φησί, «τφ αϊτοϋντί σε δίδου»* καί, «Εκπριονν 
κτεινόμενον μή φείσχρΥ καίτοι οι πλείονς τών άναιρουμένων 
έπϊ κακοις άλιοκόμενοι τούτο υπομένουσιν, αλλά, «μή φείσγ}», 

15 φησί. Τούτφ γάρ ΰμοιοι έσόμε&α τφ Θεφ, ουτω /&αυμασϋηοό- 
μεΰα καί τών Δΰανάτων έπιτευξόμεΰα άγαΰών ών γένοιτο 
πάντας ήμάς ώζιωΰηναι, χάριτι καί φιλαν&ραχπίφ *Ιησου 
Χριατοϋ του Κυρίου ημών, μεϋ? ου τφ ΠατρΙ άμα τφ άγίφ 
Πνεύματι ιδόζα, κράτος, τιμή, νυν καί άει καί εις τους αιώ- 

20 νας τών αϊώνων. *Αμήν.

25. Λουκδ 6. 30.
25. Αουκδ 6, 30.
20. Ποροιμ. 24,11.



ΛΟΓΟΣ Β' 387

ήθελε νά είναι πολυπράγμων, δεν θά έδέχετο τούς άγγέ- 
λους. Διότι δεν είναι δυνατόν, δεν ήμπορεϊ νά έπιτύχη ποτέ 
έκείνος πού έξετάζει λεπτομερώς αύτά, άλλ’ αύτός μάλι
στα πίπτει έπάνω εις απατεώνας. Και πώς γίνεται αύτό 
σάς τό λέγω έγώ. Ό  ευσεβής δεν έπιθυμεϊ νά φαίνεται 
εύσεβής καί δέν φορεϊ ιδιαίτερον ένδυμα, καί άν άκόμη 
πρόκειται νά περιφρονήταΓ ό άπατεών όμως, έπειδή τό 
πράγμα έχει κάποιαν δολιότητα, περιβάλλεται πολλήν εύσέ- 
βειαν καί δύσκολα άνακαλύπτεται. "Ωστε ό μέν πρώτος, 
ένώ εύεργετεϊ καί αύτούς πού φαίνονται άσεβείς, θά πέση 
έπάνω εις τούς εύσεβείς' ό δέ δεύτερος, ένώ έπιζητεί αύ
τούς πού νομίζονται εύσεβείς, θά πέση κατά τό πλεϊστον 
εις τούς άσεβείς. Διά τούτο, σάς παρακαλώ, νά πράττω- 
μεν τά πάντα μέ άπλότητα. "Ας ύποθέσωμεν βέβαια ότι 
αύτός πού προσέρχεται είναι καί άπατεών- δέν διετάχθης 
νά περιεργάζεσαι αύτά. «Εις τον καθένα, λέγει ό Κύριος, 
πού σοϋ ζητεί δίδε»” - καί «μή έμποδίσης τήν διαφυγήν αύ- 
τοϋ πού πρόκειται νά έκτελεσθή” , άν καί ο! περισσότεροι 
άπ’ αύτούς πού φονεύονται ύπομένουν τοϋτο έπειδή συλ- 
λαμβάνονται πράττοντες τό κακόν’ άλλά, «μή έμποδίσης», 
λέγει. "Ετσι βέβαια θά εϊμεθα όμοιοι πράς τόν Θεόν, έτσι 
θά γίνωμεν άξιοι θαυμασμού καί θά έπιτύχωμεν τά αιώνια 
άγαθά- τών όποιων είθε όλοι ήμεϊς νά άξιωθοϋμεν, μέ τήν 
χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, 
μετά τοϋ όποίου άνήκει εις τόν Πατέρα συγχρόνως καί είς 
τό άγιον Πνεύμα ή δόξα, ή δύναμις, ή τιμή, τώρα καί πάν
τοτε καί είς τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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Φιλιπ. 1 , 8 - 1 8

«Μάρτυς γάρ μοι έστίν ό Θεός, ώς έπιποϋώ πάντας 
νμάς έν οπλάγχνοις Ίηοον Χρίστον. Και τοντο προσ- 

5 εύχομαι, ϊνα ή άγάπη υμών ετι μάλλον και μάλλον 
περιοοενχ̂  εν έπιγνώοει και πάσγ} αισθήσει, εις τό 

δοκιμάζειν νμάς τά διαφέροντα, ϊνα ήτε ειλικρινείς 

καϊ άπρόοκοποι εις ημέραν Χριοτον, πεπληρωμένοι 
καρπών δικαιοσύνης τών διά *Ιησον Χρίστον εις δό- 

10 ξαν καϊ Βπαινον Θεον».
Ονχ ώς άπιστονμενος μάρτυρα καλεΐ τόν Θεόν, άλλ’ εκ 

πολλής διαΰέσεως τοντο ποιεί, και τφ σφόδρα πεπεισ&αι και 
ΰαρρεϊν. Έτιειδη γάρ είπεν, δτι έκοινώνησαν αντφ, ϊνα μη 

νομίοωοιν, δτι διά τοντο αϋτους ποΰει, και ονχ άπλώς έ- 
15 κείνων ϊνεκεν, διά τοντο έπήγαγεν, δτ ι «έν οπλάγχνοις Χοι- 

οιονν. Τ ί έοτι τοντο; *Αντϊ τον, «ατά Χριστόν έπειδή πι
στοί έοτε, έπειδή φιλεΐιε τόν Χριοιόν, διά τήν κατά Χρι- 

οτόν άγάπην. Καϊ ούκ είπεν άγάπην> άλλ* δ ΰερμότερον ήν, 
σπλάγχνα Χρίστου* ώσανεϊ πατήρ υμών γεγονώς διά την 

20 συγγένειαν την κατά Χριοιόν. Σπλάγχνα γάρ ήμιν αντη 

χαρίζεται, σπλάγχνα ΰερμά καϊ διάπυρα· τοϊς γάρ γνησίοις 
αντοϋ δούλοις σ7ΐλάγχνα χαρίζειαι. *Εν έκείνοις, φησί, τοϊς 

οπλάγχνοις* ώς άν εϊ τις εϊποι, φιλώ υμάς σπλάγχνοις ού

1. Φιλιπ. 1,8*11.



ΛΟΓΟΣ Γ  
Φιλιπ. 1,8-18

«Μάρτυς μου ό Θεός, πόσον πολύ σάς ποθώ ό
λους μέ τήν καρδίαν μου, πού είναι έξ ολοκλήρου 
αφιερωμένη και ταυτισμένη πρός τόν Ίησοϋν Χρί
στον. Καί τοϋτο ακόμη προσεύχομαι, νά περισσεύη 
ή άγάπη σας όλονέν περισσότερον. Νά συνοδεύε
ται δέ μέ πλήρη γνώσιν καί μέ κάθε διάκρισιν, 
ώστε νά διακρίνετε όρθώς τάς διαφοράς έπί τών 
ήθικών ζητημάτων, διά νά εϊσθε ειλικρινείς καί ά
μεμπτοι κατά τήν ήμέραν πού θά έλθη νά κρίνη 
τόν κόσμον ό Χριστός. Νά εϊσθε τότε γεμάτοι άπό 
καρπούς, τούς όποιους παράγει ή άρετή καί οί 
όποιοι κατορθώνονται διά τοϋ Ίησοϋ Χριστού πρός 
δόξαν καί έπαινον τοϋ Θεοϋ»1.
Καλεί τόν Θεόν μάρτυρα, όχι έπειδή δέν έπιστεύετο, 

άλλά κάμνει αύτό άπό πολλήν διάθεσιν καί διά νά πι
στεύουν πάρα πολύ καί διά νά έχουν θάρρος. Έπειδή εϊ- 
πεν, ότι είχαν δοσοληψίας μαζί του, διά νά μή νομίσουν 
ότι δΓ αύτό τούς ποθεί, καί όχι άπλώς έξ αιτίας έκείνων, 
διά τοϋτο άκριβώς προσέθεσε, «έν σπλάγχνοις Χριστοϋ». 
Τί σημαίνει αύτό; Ά ντι τοϋ, κατά Χριστόν* έπειδή εϊσθε 
πιστοί καί άγαπάτε τόν Χριστόν, καί διά τήν κατά Χρίστον 
άγάπην. Καί δέν εϊπεν άγάπην, άλλά τοϋτο πού είναι έντο- 
νώτερον, δηλαδή καρδίαν Χριστοϋ, ωσάν νά έχη γίνει 
ίδικός σας πατέρας ένεκα τής κατά Χριστόν συγγενείας. 
Διότι ή συγγένεια αύτή χαρίζει είς ήμάς καρδίαν, καρδίαν 
έντονον καί όλόθερμον' είς τούς άληθινούς του δούλους 
χαρίζει τήν καρδίαν του. Μέ έκείνην, λέγει, τήν καρδίαν* 
όπως θά ήμποροϋσε νά είπή κανείς, σάς άγαπώ όχι μέ τήν
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φνσικοϊς, άλλά τοϊς ΰ'ερμοτέροις, τοϊς τον Χρίστον. «Ώς έπι- 
ποίϊώ», φησί, «πάντας νμάς». 9Επιποϋ·ώ πάντας, έπειδη και 
πάντες τοιοντοί έστε. Ον δύναμαι παραστησαι τφ λόγφ πώς 
έπιποθώ' ον τοίννν δννατόν εΐπεϊν. Δια τοντο τφ Θεφ κα- 

5 ταλιμπάνω είδέναι τφ τάς καρδίας έμβατεύοντι. Ονκ άν 
δέ, εΐ έκολάκευεν αντούς, τον Θεόν έκάλεσε μάρτνρα* ονδε 
γάρ άκίνδυνον τοντο.

«Καί τοντο», φησί, «προσεύχομαι, ίνα ή άγάπη νμών 
$τι μάλλον καϊ μάλλον περισσεύη». Άκόρεστον γάρ άγαμόν 

10 τοντο. “Ορα γάρ οντω φιλούμενος, %τι μάλλον έβούλετο φι- 
λεΐσϋαι. Ό  γάρ φιλών τον φιλονμενον, ούδαμον της αγάπης 
βούλεται ϊσταούαι* ον γάρ $νι μέτρον τούτον τον καλον. 
Ά εΙ αύτό δφείλεσϋ'αι βούλεται ό Πανλος. «ΜηδενΙ μηδέν 
δφείλετε», φησίν, «ει μη τό αγαπάν άλλήλονς». Μέτρον 

15 άγάπης, τό μηδαμού ϊστασϋαι. « Ίν α  η άγάπη νμών», φησίν, 
«&τι μάλλον, καί μάλλον περισσεύω». *'Ορα την διάϋ'εσιν της 
λέξεωζ' ι μάλλον καί μάλλον», φησίν. «'Ίν α  περισσεύη 
έν έπιγνώσει καί πάση αϊσϋ'ήσει». Ούχ άπλώς την φιλίαν 
ΰανμάζει, ούδέ άπλώς τήν αγάπην, άλλά την έξ έπιγνώ- 

20 σεως* τουτέοτιν, ούχ ϊνα πρός άπαντας τη αύτη χρήσησΰε 
άγάπη' τοντο γάρ ούκ άγάπης, άλλά ψνχρότητος. Τ ί έστιν. 
«έν έπιγνώσει;». Τοντέστι, μετά κρίσεως, μετά λογισμόν, 
μετά τον αίοΰάνεσ&αι. ΕΙοι γάρ τινες άλόγων φιλονντες, 
άπλώς καϊ ώς $τνχεν· &&εν ούδέ οφοδράς είναι τά τοιαύτας 

25 ηηλίας £οτιν. «Εν έπιγνώοει», φησί, «καί τιάση αιο&ήσει, 
εϊς τό δοκιμάζειν νμάς τά διαφέροντα», τοντέστι, τά συμ
φέροντα. Ούκ έμον $νεκεν ταντα λέγω, φησίν, άλλ9 νμών 
αυτών' δέος γάρ μη τις παραφθαρη νπό της τών αιρετικών 
άγάπης. Τοντο γάρ δλον αΐνίττεται. Καί δρα πώς αύτό τί-

2. Ρωμ. 13,9,
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φυαιολογικήν μου καρδίαν, άλλα μέ θερμοτέραν, την καρ- 
δίαν τοϋ Χριατοϋ. «Πόσον πολύ», λέγει, «σάς ποθώ όλους». 
Σάς ποθώ πολύ όλους, έπειδή καί όλοι είσθε τέτοιοι. Δεν 
ήμπσρώ νά τό παραστήσω μέ λόγια πώς σδς ποθώ πολύ' 
δέν είναι δυνατόν νά τό είπώ. Διά τοϋτο άφήνω νά τό 
γνωρίζη ό Θεός πού εισέρχεται εις τάς καρδίας καί γνω
ρίζει αύτάς. Δέν ήμποροϋσε νά καλέση μάρτυρα τον Θεόν, 
έάν έκολάκευεν αύτούς' διότι δέν ήτο αύτό χωρίς κιν
δύνους.

«Καί τοϋτο άκόμη», λέγει, «προσεύχομαι, νά περισσεύη 
ή άγάπη σας όλονέν καί περισσότερον». Διότι τό άγαθόν 
τοϋτο είναι άκόρεστον. Πρόσεχε δηλαδή άγαπώμενος τό
σον πολύ, ήθελε νά άγαπάται άκόμη περισσότερον. Διότι ό 
αγαπών τον άγαπώμενον, δέν θέλει νά σταθή έν ούδενί 
τόπω τής άγάπης' διότι δέν ύπάρχει μέτρον αύτοϋ τοϋ κα- 
λοϋ. Πάντοτε αύτό νά όφείλετε, έπιθυμει ό Παϋλος. «Νά 
μή όφείλετε εις κανένα τίποτε», λέγει, «παρά τό νά άγαπά 
ό ένας τον άλλον»*. Τό μέτρον τής άγάπης είναι, τό νά μή 
σταματά πουθενά. «Διά νά περισσεύη ή άγάπη σας όλονέν 
καί περισσότερον», λέγει. Πρόσεχε τήν σημασίαν τής φρά- 
σεως’ «όλονέν καί περισσότερον», είπε. «Διά νά περισσεύη 
ή άγάπη σας μέ πλήρη γνώσιν καί μέ κάθε διάκρισιν». Δέν 
θαυμάζει άπλώς οϋτε τήν φιλίαν, οϋτε τήν άγάπην, άλλά 
τήν άγάπην πού προέρχεται άπό πλήρη γνώσιν" δηλαδή, 
νά μή μεταχειρίζεσθε πρός όλους τήν αύτήν άγάπην, διότι 
αύτό είναι γνώρισμα όχι τής άγάπης, άλλά τής ψυχρός 
διαθέσεως. Τί σημαίνει, «μέ πλήρη γνώσιν;». Δηλαδή, μέ 
κρίσιν, μέ σκέψιν, μέ συναίσθησιν. Διότι ύπάρχουν μερικοί 
πού άγαποϋν χωρίς περίσκεψιν, μέ έπιπολαιότητα καί κατά 
τύχην’ δΓ αύτό συμβαίνει νά μή είναι δυναταί αΐ φιλίαι αύ
τοϋ τοϋ είδους. «Μέ πλήρη γνώσιν», λέγει, «καί μέ πάσαν 
διάκρισιν, ώστε νά διακρίνετε τάς διαφοράς έπι τών ήθι- 
κών ζητημάτων», αύτά, δηλαδή, πού σάς συμφέρουν. Δέν 
τά λέγω αύτά έξ αιτίας μου, λέγει, άλλά έΕ αιτίας σας' 
διότι ύπάρχει φόβος μήπως διαφθαρη κανείς άπό τήν άγά
πην τών αιρετικών. Αύτό δηλαδή ύπαινίσσεται. Και πρόσε-
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θησιν ου δ ι9 εμέ, φησί, ταντα λέγω, άλλ3 ινα ήτε υμείς 
ειλικρινείς' τουτέστιν, ϊνα μηδέν νόθον δόγμα τφ τής άγά- 
πης προσχήματι παραδέχησθε.

Π ώ ς οΰν φησιν, «Εί δυνατόν, μετά πάντων ανθρώπων 
5 ειρηνεύετε»; Ειρηνεύετε, ειπεν ονχ ούτως αγαπάτε, ώοτε 

ύπό τής φιλίας βλάπ,τεσϋαι. «Ει γάρ υ οφθαλμός οον ό 
Δεξιός σκανδαλίζει σε», φησίν, «ϋκκοψον αυτόν, και δάλε 
άπό σου». «”Ινα ήτε ειλικρινείς», τό κατά Θεόν, «και άπρό- 
σκσπσι», τό κατά ανθρώπους. Πολλούς γάρ πολλάκις φιλιαι 

10 βλάπτουσιν. ΕΙ και σε ονδεν βλάπτει, φησίν, άλλ5 ετερος 
προσκόπτει. «Εις ημέραν Χρίστου»' τουτέστιν, ϊνα τότε εν- 
ρεθήτε καθαροί, μηδένα σκανδαλίσαντες. «Πεπληρωμένοι καρ
πών δικαιοσύνης των διά Ίησοϋ Χρίστου εις δόξαν και 
έπαινον Θεον»' τουτέστι, μετά τών δογμάτων και βίον όρθόν 

15 &χοντες’ καί συχ απλώς όρθόν, αλλά πεπληρώσθαι καρπο> 
δικαιοσύνης. 3,Εστι γάρ δικαιοσύνη, άλλ5 ον κατά Χριστόν, 
σϊσν βίος ένάρετος. «Τών διά 9Ιησοΰ Χρίστου εις δόξαν 
καί ϊηαινον Θεοΰ».

Ό ρ$ς δτι ού την έμαυτοϋ δόξαν λέγω, αλλά την τοΓ 
20 Θεοΰ. Πολλαχοΰ δέ δικαιοσύνην την έλεημοσύνην λέγει. Μή 

παραβλαπτέτω υμάς φησίν, ή άγάπη πρός τό ειδέναι τά 
συμφέροντα, μηδέ, έπειδή τόν δεινά φιλεις, καταπέσης. Βού
λομαι μέν αΰξάνεσ&αι την άγάπην υμών, ονχ οΰτω μέντα, 
ώς καί βλάπτεσθαι. Και συχ άπλώς βούλομαι προλήψει, αλλά 

25 δ&κψάσαντας, εϊ ημείς καλώς λέγομεν. Και ονκ είπεν, ϊνα 
τά ήμέτερα αίρήσθε, άλλ3, «ϊνα δσκιμάζητε». Και σύκ είπε 
φανερώς, μή ιφ  όεΐνι πλησιάζετε, αλλά πρός τό συμφέρον 
βούλομαι ύμιν τήν άγάπην γίνεσθαι, συχ ϊνα άναισθήτως 
όιάκεισ&ε. Άνόηιον γάρ, ει μή διά Χρίστον τήν δικαιοσύνην

3. Ρωμ. 12, 18.
4. Ματθ. 5, 29,
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χε πώς τό θέτει αύτό' δεν τά λέγω αύτά δΓ έμέ, λέγει, 
άλλα διά νά εϊσθε σείς ειλικρινείς, διά νά μή παραδεχθητε, 
δηλαδή, με τό πρόσχημα τής άγάπης κανένα νόθον δόγμα.

Πώς λοιπόν λέγει' «Νά έχετε ειρηνικός σχέσεις μέ όλους, 
άν είναι δυνατόν, τούς άνθρώπους»*; Νά έχετε ειρηνικός 
σχέσεις, είπε, καί όχι νά άγαπδτε κατά τέτοιον τρόπον, 
ώατε νά βλάπτεσθε άπό τήν φιλίαν. «Έάν λοιπόν τό δεξιόν 
σου μάτι σέ σκανδαλίζει», λέγει, «βγάλε αύτό καί πέταξέ 
το μακρυά»1. «Διά νά είσθε ειλικρινείς», ώς πρός τον Θε
όν, «καί άμεμπτοι», ώς πρός τούς άνθρώπους. Διότι αί φι- 
λίαι κατά τό πλεϊστον βλάπτουν πολλούς. Ά ν  καί δέν σέ 
βλάπτει εις τίποτε, λέγει, όμως σκανδαλίζεται ό άλλος. 
«Κατά τήν ήμέραν τοϋ Χριστού», δηλαδή, νά εύρεθήτε τότε 
καθαροί, χωρίς νά σκανδαλίσετε κανένα. «Γεμάτοι άπό 
καρπούς, πού παράγει ή άρετή καί πού κατορθώνονται διά 
τοϋ Ίησοϋ Χριστοϋ πρός δόξαν καί έπαινον τοϋ Θεοϋ». 
Νά έχετε, δηλαδή, μαζί μέ τά όρθά δόγματα καί όρθόν 
βίον, καί όχι μόνον όρθόν, άλλά καί νά είναι γεμάτος άπό 
καρπούς τής άρετής. Υπάρχει λοιπόν άρετή, όχι όμως αύ- 
τή πού είναι σύμφωνος μέ τό θέλημα τοϋ Χριστοϋ, δηλαδή 
βίος ένάρετος. «Οί όποιοι καρποί τής άρετής κατορθώνον
ται διά τοϋ Ίησοϋ Χριστοϋ πρός δόξαν καί έπαινον τοϋ 
Θεοϋ».

Βλέπεις ότι δέν λέγω τήν ίδικήν μου δόξαν, άλλά τήν 
δόξαν τοϋ Θεοϋ; Εις πολλά σημεία άρετήν καλεϊ τήν έλεη- 
μοσύνην. Νά μή σάς παραβλάπτη ή άγάπη, λέγει, ώς πρός 
τό νά γνωρίζετε τά συμφέροντα, οϋτε έπειδή άγαπρς κά
ποιον, νά χάσης τό θάρρος σου. Επιθυμώ μέν νά αύξάνε- 
ται ή άγάπη σας, όχι όμως κατά τέτοιον τρόπον, ώστε καί 
νά σάς βλάπτη. Καί όχι άπλώς έπιθυμώ χωρίς έλεγχον, 
άλλ’ άφοϋ έλέγξετε έάν είναι καλοί ο! λόγοι μας. Και δέν 
είπε, νά προτιμήσετε τά ίδικά μας, άλλά «νά έλέγξετε». 
Καί δέν είπε μέ σαφήνειαν, μή πλησιάζετε τόν τάδε, άλλ’ 
έπιθυμώ ή άγάπη νά άποβλέπη πρός τό συμφέρον σας, όχι 
διά νά συμπεριφέρεσθε μέ άδιαφορίαν. Είναι βέβαια άνόη- 
τον, νά μή έργάζεσθε τήν άρετήν διά τόν Χριστόν καί δΓ



Εργάζεστε, χαϊ δι αύτοϋ. 3Ιδού, τό <5t5 αύτοϋ, πάλιν. 

οΰν ύπουργφ κέχρηται τψ Θεψ; 3'Απαγε. Ούχ ίνα έγώ, 

φηοίν, έπαινεΰώ, άλλ3 ϊνα δ Θεός δοξάζηται.

«Γινώσχειν δέ υμάς βούλομαι, άδελφοί, δτι τα κατ' Εμ& 

5 μάλλον εις προκοπήν τοϋ ευαγγελίου Ελήλυΰεν' ώστε τούς 

δεσμούς του φανερούς έν Χριστώ γενέσΰ·αι Εν δλφ τψ πρ#ι~ 

τωρίφ, καί τοις λοιποΐς πασιν». ΕΙκός ήν άκούσαντας 

δίδεται, άλγειν, χαϊ νομίζειν έγκόπτεσΰαι τό κήρυγμα. Τί 

οϋν; εύ&έως ταύτην αναιρεί τήν ΰπ&ιρίαν. Κ αί τοϋτο δέ φι- 

10 λουντος, τα κα№ Εαυτόν δηλοϋν αύτοις, ατε μεριμνώσι. Τ ί 

λέγεις δέδεσαι, Ενεποδίσΰης, καί πώς τό ευαρ/^ίον e7*t- 

δίδωσιν; «Ώστε τους δεσμούς μου», φησί, «φανερούς γενέ- 

σ&αι έν Χριστφ έν δλφ τφ πραιτωρίφ. Κ αί τοϋτο ον μόνον 

ούχ έπεστόμισε τους Ιίλλσυς, ούδέ δειλούς Εποίησεν αλλ5 

15 αύτό τοϋτο καί μάλλον παρεΰάρρυνεν. E i τοίννν οι πλησίον 

δντες των κινδύνων ον μόνον ούδέν Εδλάβησαν, άλλα και 

πλέον ΰάρσος έλα δον, πολλφ μάλλον ύμας χρή. E i μέν γάρ 

δε&είς άΰλίως ήνεγκε, καί Εσίγησεν, εικός ήν καϊ Εκείνους 

ιό αύτό πα&εϊν' εϊ dk δεΰεϊς τιλέον έπαρρησιάζετο, μάλλον 

20 αύτοις ΰάρσος &δωκεν, ή εϊ μή £δέύη.

Π ώς δέ είς προκοπήν τοϋ ευαγγελίου γέγονε τά δεσμά; 

Ό  θεός  τοϋτο φκονόμησε, φησί, τό μή λαΰεϊν τούς έμονς 

δεσμούς, $ ιούς δεσμούς τούς έν Χριστφ, τούς διά Χρι- 

στόν, <«έν δλφ τφ πραιτωρίφ»* τέως γάρ όντως έχάλουν
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5. Φιλιπ. 1,12 -13.
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αύτοϋ. Ιδού, τό δΓ αύτοϋ, πάλιν. Ά ρ α  λοιπόν μεταχειρί
ζεται τον Θεόν d)C ύπηρέτην; Μακράν μία τέτοια σκέψις. 
"Οχι διά νά επαινεθώ εγώ, λέγει, άλλά διά νά δοΕάζεται 
ό Θεός.

«Θέλω δε νά γνωρίζετε, άδελφοί, ότι έκεϊνα πού μου 
συνέβησαν, μάλλον συνετέλεσαν είς πρόοδον τής διαδό- 
σεως του ευαγγελίου, ώστε έγινε φανερόν μεταΕύ όλης 
τής φρουράς τών πραιτωριανών καί εις όλους τούς άλλους 
κατοίκους τής Ρώμης, ότι έΕ αιτίας τής πίστεώς μου εις 
Χρίστον έρρίφθην δεμένος εις τήν φυλακήν»5. Φυσικόν ήτο, 
όταν έπληροφορήθησαν ότι είναι δέσμιος, νά έλυπήθησαν 
καί νά ένόμισαν ότι τό κήρυγμα συναντά έμπόδια. Τί λοι
πόν συμβαίνει; ’Αμέσως διαλύει αύτήν τήν άμφιβολίαν. 
Καί επειδή άγαπά τοϋτο, έκεϊνα πού συνέβησαν εις τόν 
έαυτόν του τό φανερώνουν εις αύτούς, καθόσον φροντί
ζουν δΓ αύτόν. Τί λέγεις; Εϊσαι φυλακισμένος, έθεσαν τά 
πόδια σου εις τά δεσμά, τότε μέ ποϊον τρόπον προκόπτει 
τό εύαγγέλιον; «"Ωστε έγινε φανερόν», λέγει, «μεταΕύ 
όλης τής φρουράς τών πραιτωριανών ότι έΕ αιτίας τής πί
στεώς μου εις τόν Χριστόν έρρίφθην εις τήν φυλακήν δε
μένος». Καί τοϋτο όχι μόνον δέν έκλεισε τά στόματα τών 
άλλων, οϋτε τούς έκαμε δειλούς, άλλά τοϋτο τό ϊδιο τούς 
έδιδε θάρρος άκόμη περισσότερον. ’Εάν λοιπόν οί εύρισκό- 
μενοι πλησίον τών κινδύνων όχι μόνον δέν έπαθαν κανένα 
κακόν, άλλ’ έλαβαν περισσότερον θάρρος, πολύ περισσότε
ρον πρέπει νά λάβετε σεϊς. Διότι έάν ύπέφερεν όταν έδέθη 
καί έσιώπησεν, εύλογον ήτο νά πάθουν καί έκεϊνοι τό ίδιο’ 
έάν δμως, καίτοι έδέθη, ώμιλοϋσε μέ περισσοτέραν παρ
ρησίαν, έδωσεν εις αύτούς περισσότερον θάρρος, παρά έάν 
δέν ήτο δεμένος.

Πώς δμως συνετέλεσαν τά δεσμά εις πρόοδον τής 
διαδόσεως τοϋ εύαγγελίου; Ό  Θεός έχει οικονομήσει αύ- 
τό, λέγει, νά μή μείνουν άπαρατήρητα τά δεσμό μου, τά ό
ποια έγιναν έΕ αιτίας τής πίστεώς μου πρός τόν Χριστόν 
καί διά τόν Χριστόν, «μεταΕύ όλης τής φρουράς του πραι- 
τωρίου», διότι έτσι ώνόμαζον πριν τά όνάκτορα' καί εις
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τά βασίλεια’ καί έν τή ηόλει, φησί, πάση. «Και τους πλείο- 
νας των αδελφών έν ικυρίω πεποιθότας τοΐς δεαμοϊς μου 
περισαοτέρως τολμάν άφόβως τον λόγον λαλεϊν». Δείκννσι 
μέν, δτι καί πρότερον έθάρρονν, και μετά παρρησίας διελέ- 

5 γοντο, νυν δέ πολλω πλέον. Ε ι άλλοι τοίνυν, φησί, διά τους 

έμους δεσμούς θαρρονσι, πολλφ μάλλον έγώ' ει άλλοις εϊμι 
αίτιος θάρσονς, πολλω μάλλον έμαυτφ> «Και τους πλείονας 

των αδελφών έν Κνρίφ». Επειδή μέγα ήν το ειπειν, &τι οι 
έμοϊ δεσμοί θάρσος αύτοΐς παρεΐχον, διά τοντο προλαβών 

10 εϊπεν, «έν Κυρίφ». Όρφς πώς και ανάγκην όρών του τολ
μάν», φησίν, «άφόβως τόν λόγον λαλεϊν». Τό, «περισσοτέρως», 
δεικνύντος έστίν, δτι ήδη ήρξαντο.

«Τινές μέν καϊ διά φθόνον καί έριν, τινές δε καί δι* 
ενιδοκίαν τόν Χριοτόν κηρνσσονσι». Τι δή τον τό έστιν, άζιον 

15 μαθεϊν. Επειδή κατεοχέθη ό Πανλος, τόν πόλεμον έγειραι 
βονλόμενοι οφοδρόν τόν παρά τον βασιλέως, πολλοί τών ά
πιστων καϊ αυτοί τόν Χριοτόν έκήρνττον’ ώστε μείζονα γενέ- 
σθαι τφ βασιλει τήν οργήν, &τε του κηρύγματος διασπειρο- 

μένον, και είς τήν τον Παύλον κεφαλήν τό παν έλθεϊν τον 
20 θνμον. Δύο τοίνυν προφάσεων γεγόνασιν οι δεσμοί αίτιοι. 

Τοΐς μέν γάρ θάρσος παρεΐχον πολύ, τους δέ εις ελπίδα ά 
γοντες τής έμής άπωλείας, παρεσκεύαοαν κηρύττειν τόν Χρι- 
στόν. «Τινές μέν διά φθόνον»' τουιέσιι, φθονούντες τή δόξγι 
τή έμή καί τή ένστάσει, καί βονλόμενοι με άπολέοθαι, καί 

25 έρίζοντές μοι, σνμπράτχουσιν έμοί· ή ώστε καί αντοϊ τιμά- 
οθαι, καί οΐόμενοι παραοπάν τι τής δόξης τής έμής. Τινές 

δέ καί δι* ευδοκίαν»' τουτέστι, χωρίς νποκρίσεως, άπό προ-

6. Φιλιη. 1, 14.
7. Φιλιπ. 1, 15.
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τούς κατοίκους όλης τής πόλεως, λέγει. «Καί οί περισσό
τεροι άπό τούς αδελφούς έν Κυρίω ένισχύθησαν καί απέ
κτησαν θάρρος άπό τά δεσμά μου, ώστε νά έχουν τώρα 
περισσοτέραν τόλμην διά νά κηρύττουν άφοβα τόν λόγον 
τοϋ εύαγγελίου»®. Λέγει ότι καί προηγουμένως είχαν θάρ
ρος καί ώμιλοϋσαν μέ παρρησίαν, τώρα όμως πολύ περισ
σότερον. Έάν λοιπόν οί άλλοι, λέγει, λαμβάνουν θάρρος 
άπό τά δεσμά μου, πολύ περισσότερον έγώ' έάν είμαι αίτιος 
θάρρους διά τούς άλλους, πολύ περισσότερον είμαι διά τόν 
έαυτόν μου. «Καί οί περισσότεροι άπό τούς άδελφούς μου 
έν Κυρίω». Επειδή ήτο ύπερβολικόν νά είπή ότι τά δεσμά 
μου έδιδον θάρρος εις αύτούς, διά τούτο προλαβών είπε 
«έν Κυρίω». Βλέπεις πώς, ένω βλέπει τήν άνάγκην διά νά 
είναι ύπερήφανος, δέν άποφεύγει νά είναι μετριόφρων; 
«Νά έχουν περισσοτέραν τόλμην», λέγει, «διά νά κηρύτ
τουν αφοβα τόν λόγον τοϋ εύαγγελίου». Τό «περισσοτέ- 
ρως» άποδεικνύει, ότι ήρχισαν ήδη νά κηρύττουν.

«Καί μερικοί μέν κηρύττουν τόν Χριστόν καί ένεκα 
φθόνου καί φιλονεικίας, μερικοί δέ κηρύττουν καί άπό ά- 
γαθήν προαίρεσιν»7. Τί σημαίνει λοιπόν αύτό, είναι άξιον 
νά τό μάθωμεν. Επειδή συνελήφθη ό Παϋλος, πολλοί άπό 
τούς είδωλολάτρας, έπιθυμοϋντες νά προκαλέσουν φοβε- 
ρόν διωγμόν τοϋ αύτοκράτορος έναντίον τών χριστιανών, 
έκήρυττον καί αύτοί τόν Χριστόν' ώστε νά γίνη μεγαλυτέ- 
ρα ή όργή τοϋ αύτοκράτορος, έπειδή τό κήρυγμα διεδίδετο 
πρός όλας τάς κατευθυνύσεις, καί όλη του ή όργή νά πέ- 
ση εις τό κεφάλι τοϋ Παύλου. Τά δεσμά έγιναν λοιπόν αι
τία δύο προφάσεων. Είς τούς μέν πιστούς ένέπνεον πολύ 
θάρρος, τούς δέ άπιστους, έπειδή ήλπιζαν είς τόν άφανι- 
σμόν μου, κατέστησαν κήρυκας τοϋ Χριστοϋ. «Μερικοί μέν 
ένεκα φθόνου», δηλαδή, έπειδή φθονούν τήν δόξαν μου 
καί τήν ένστασιν, καί έπειδή έπιθυμοΰν τόν άφανισμόν μου 
καί φιλονεικοϋν μέ έμέ, συμπράττουν μαζί μου* ή διά νά 
τιμώνται καί αύτοί, καί νομίζοντες ότι άποσποΰν μέρος άπό 
τήν ίδικήν μου δόξαν. «Μερικοί δέ και άπό άγαθήν προαί- 
ρεσιν», δηλαδή, χωρίς προσποίησιν, μέ κάθε καλήν διάθε-
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θνμίας άπάσης. «Οι μέν έξ έριθείας τόν Χρίστον καταγγέλ- 
λονσιν, ο&χ άγνώς»' τοντέστιν, ούκ ειλικρινώς, ονδέ δι3 αν- 
τό τό πράγμα, αλλά διά τί; «Οιόμενοι θλΧψιν έπιφέρειν 
τοΧς δεσμοΧς μου». Νομίζοντες οντω με εις μείζονα έμπεσεΧ- 

5 σ#α« κίνδυνον, ΘλΧψιν έπάγονσίν έπι θλίψει. 3Ώ  τής ώμό- 
τητος, ώ τής διαβολικής ένεργείας. Δεδεμένον έώρων και 
έμβεδλημένον εις δεσμωτήρισν, και ετι έφθόνονν αϋξειν 
αντφ τα Ίων συμφορών ήθελον) και μείζονος οργής υπεύ
θυνον καθιότάν. Καί καλώς είπε τό, «οιόμενοι»* ου γάρ οϋ- 

10 τως έξέβαινεν. 3Εκέΐνοι μέν ένόμιζόν με τούτφ λνπεϊν, έγώ 
δέ £χαιρον 6τι τό κήρυγμα έπεδίδον. αΟι δέ έξ αγάπης, 
είδότες &τι είς άπολογίαν ,τον ευαγγελίου κεΧμαι».

Τ ί έστιν, ι&τι εις άπολογίαν του ευαγγελίου κεΧμαι»; 
Τοντέστι, τάς ενθύνας μοι παρασκευάζοντες τάς πρός τόν 

15 θεόν, και συναντιλαμ&ανόμενοι. Τ ί έστιν, «εις άπολογίαιο); 
Προσετάγην κήρυξαν μέλλω διδόναι ενθύνας, καί α7ΐολο- 
γεΧσθαι υπέρ τον ϊργου, οδ προσετάγην ώστε οϋν μοι την 
άπολογίαν γενέσθαι εΰκολον, σνναντιλαμβάνονταί μοι. *Εάν 
γάρ εύρεθώσι πολλοί οι κατηχηθέντες καί πιστεύσαντες, εν- 

20 κολός μοι ή άπολογία ϊσται. Οϋτως £νι $ργον ποιήσαι άγα- 
θόν, ούκ άπό προαιρέσεως άγαθής· και ον μόνον ον κεΧται 
μισθός υπέρ τούτου, άλλά καί κόλασιν. Επειδή γάρ μείζοοι 
κινδύνοις περιόαλεΧν τόν τον Χρίστου κήρνκα βονλόμενοι, 
τόν Χριστόν έκήρνττον, ού μόνον ον λήψονται μισθόν, αΜά 

25 καί τιμωρίας ϊσονται υπεύθυνοι καί κολάσεως. «,01 δέ έξ 
άγάηηζ»' τοντέστιν, ϊσασίν $τι δεΧ με λόγον δούναι τον εύαγ- 
γελίον.

«Τ ί γάρ; πλήν 6τι παντι τρόπφ, ε'ίτε προφάσει, είτε αλη
θείς, Χριστός καταγγέλλεται». Ά λλ * δρα τό φιλόσοφον τον

β. Φιλιπ. 1, ιβ.
9. Φιλιπ. 1§ 17.
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σιν. «’Άλλοι μέν άπό φατριασμόν κηρύττουν τον Χριστόν, 
όχι μέ άγνά ελατήρια»8, δηλαδή, όχι με ειλικρίνειαν, οϋτε 
πρός χάριν τοϋ κηρύγματος, άλλα δια ποιον σκοπόν; «’Ε
πειδή φαντάζονται ότι θά προσθέσουν μεγαλυτέραν θλϊ- 
ψιν εις τήν φυλάκισίν μου». Επειδή νομίζουν ότι έτσι θά 
έμπλακώ εις μεγαλύτερον κίνδυνον, προσθέτουν θλϊψιν έ- 
πάνω εις τήν θλϊψιν. Τί σκληρότης, τί διαβολική ένέργεια! 
Τον έβλεπαν δεμένον καί φυλακισμένον, καί ακόμη τον 
έφθονοΰσαν. Έπεθυμοϋσαν νά αύξόνωνται αί συμφοραί 
του, καί νά τόν καταστήσουν ύπεύθυνον μεγαλυτέρας ορ
γής. Καί καλά είπε τό, «έπειδή φαντάζονται»' διότι δέν 
συνέβαινεν έτσι. ’Εκεϊνοι μέν ένόμιΖον ότι αισθάνομαι λύ
πην δΓ αύτό, έγώ όμως ήμην πλήρης χαρας, διότι τό κή
ρυγμα τοϋ εύαγγελίου προώδευεν. "Αλλοι δέ κηρύττουν 
άπό άγάπην, έπειδή γνωρίζουν ότι έχω άποστολήν νά άπο- 
λογοϋμαι καί νά ύπερασπίΖω τό εύαγγέλιον»·.

Τί σημαίνει, «διότι έχω άποστολήν νά όπολογοϋμαι καί 
νά ύπερασπίΖω τό εύαγγέλιον»; Δηλαδή, προετοιμάΖοντες 
εις έμέ τάς πρός τόν Θεόν εύθύνας καί συντρέχοντές με 
εις τήν άπολογίαν. Τί σημαίνει «εις άπολογίαν»; "Ελαβα 
εντολήν νά κηρύΕω τό εύαγγέλιον* πρόκειται νά λογοδοτή
σω καί νά άπολογηθώ ύπέρ τοϋ έργου, διά τό όποϊον έλα
βα τήν έντολήν ώστε λοιπόν νά γίνη εϋκολος εις έμέ ή 
απολογία, μέ βοηθοϋν αύτοί. Διότι έάν εύρεθοϋν πολλοί 
αύτοί, πού έκατηχήθησαν καί έπίστευσαν, τότε θά είναι εις 
έμέ εϋκολος ή άπολογία. Έτσι είναι δυνατόν νά κάνης άγα- 
θόν έργον, όχι άπό άγαθήν προαίρεσιν’ καί διά τό έργον 
αύτό όχι μόνον δέν δίδεται άμοιβή, άλλά καταλογίζεται καί 
τιμωρία. Έπειδή λοιπόν έπιθυμοϋν νά θέσουν τόν άπόστο- 
λον τοϋ Χριστού εις μεγαλυτέρους κινδύνους καί έκήρυτ- 
τον τόν Χριστόν, όχι μόνον δέν θά λάβουν άμοιβήν, άλλά 
θά είναι δΕιοι καί τιμωρίας καί κολάσεως. «"Αλλοι δέ άπό 
άγάπην», δηλαδή, γνωρίζουν ότι πρέπει νά άποδώσω λογα
ριασμόν περί τοϋ εύαγγελίου.

«Διότι τί πρόκειται νά συμβή; Τίποτε άλλο έκτός τοϋ 
ότι μέ κάθε τρόπον, είτε μέ προσχήματα, είτε μέ ειλικρί-
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άνδρός' ού σψάδρα αώτων κατηγόρηοεν, άλλ5 εϊπε τό γινόμε
νον. Τί γάρ, φησίν, έμοι διαφέρει, αν τε όντως, αν τε όν
τως; οπλήν παντι τρόπφ, εϊτε προφάσει, εϊτε αλήθεια, Χρι
στός καταγγέλλεται». Ούκ είπε, καταγγελλέσΰω, ώς τινες υϊ-

5 ονται} λέγοντες δτι τάς αιρέσεις εΐοάγει, άλλά, «καταγγέλλε
ται». Πρώίΐον μέν γάρ ούκ είπε, καταγγελλέσθω, ώς νομυ- 
θβτών, άλλά τό σνμδαϊνον απήγγειλε’ δεύτερον δέ, εϊ και 
νομοθετών ϊλεγεν, ον\δε οντω τάς αιρέσεις εισήγεν. Έ ςε-  

τάοωμεν γάρ τό πράγμα. Ε ί γάρ και όντως έπέτρεπε κηρύτ- 

10 τειν, ώς έκεΐνοι, ούδέ ον τω τάς αιρέσεις εϊσήγε. Π ώ ς; " Ο 

τι έκεΐνοι νγιώς έκήρνττον ό σκοπός δέ και ή διάνοια, μεΟ’’ 
ής έποίονν συτω, διέφθαρτο, ον τό κήρυγμα ένήλλακτο. Και 
πολλήν 'έίχον άνάγκην οϋτω κηρνττειν. Διά τί; 'Ό τι ει ε- 
τέρως έκήρυξαν, ούχ ώς Παύλος, εί έτέρως έδίδαξαν, ονχ 

15 ώζ εκείνος, ονκ άν την τον βασιλέως οργήν ηϋξησαν’ ννι 
δέ τφ τό κήρυγμα αύτον αϋξειν, και ομοίως διδάσκειν, και 
Χοονς αύτφ μαθητάς ποιεΐν, ίσχυοαν έκπολεμώσαι τον βασι
λέα, πολλον τον πλήθους των μαθητών φαινομένων. Άλλά  

τις μιαρός και άναίοθητος έπιλαδόμ&νος τον χωρίου τούτον, 
20 φηοί' και μην τό έναντίον εϊργάοαντο αν, τονς ηδη πεπιστεν- 

κότας απήλασαν, ούχι τους πιστούς έπιδονναι έποίησαν άν, 
έίγε δοκεϊν αύτόν έβονλοντο.

Τ ί ούν έροϋμεν; "Οτι πρός τοντο έώρων έκεΐνοι, τό 

κινδννοις αύτόν περιδαλεϊν τοϊς παροΰσι, τό μή άφεϊναι 
25 δ ια φ υ γ ε ιν ’ και τούτφ μάλλον φοντο αύτόν λυπεϊν, και τό 

κήρυγμα οβεννύναι ή έκείνως. Έτέρωζ μ&ν γάρ άν και I -  
σβεσαν τον βασιλέως την οργήν, και άφηκαν άν έξελθειν,

10. Φιλιπ. 1,18.
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νειαν, ό Χριστός κηρύσσεται»18. ’Αλλά βλέπετε τήν σαφήν 
κρίσιν τοϋ άνδρός* δέν κατηγόρησεν αύτούς πάρα πολύ, 
άλλ’ ειπεν αύτό πού έγινε. Διότι τί μέ μέλει, λέγει, άν 
κατ' αύτόν ή καί κατά τόν άλλον τρόπον κηρύσσεται ό 
Χριστός; «Εκτός τοϋ ότι μέ κάθε τρόπον, εϊτε μέ προσχή
ματα, είτε μέ ειλικρίνειαν, κηρύσσεται ό Χριστός». Δέν 
ειπεν, άς κηρύσσεται, όπως νομίζουν μερικοί, λέγοντες ότι 
εισάγει τάς αιρέσεις, άλλά «κηρύσσεται». Κατά πρώτον 
δέν είπεν, άς κηρύσσεται, ώς νομοθέτης, άλλά διετύπωσε 
τό γεγονός. Κατά δεύτερον δέ, έάν καί ώς νομοθέτης τό 
έλεγε, δέν θά είσήγαγεν οϋτε κατ’ αύτόν τόν τρόπον τάς 
αιρέσεις. Ά λλ ’ άς έΕετάσωμεν τό ζήτημα. Διότι έάν διέ
τασσε νά κηρύσσωμεν έτσι, όπως έκεϊνοι, δέν θά είσήγε 
μέ αύτόν τόν τρόπον τάς αιρέσεις. Πώς; Διότι έκεϊνοι 
έκήρυττον μέ σύνεσιν' ό σκοπός όμως καί ή διάνοια, μέ 
τήν όποίαν έκήρυττον έτσι, έχουν διαφθαρή, τό κήρυγμα 
όμως δέν έχει μεταβληθή. Καί είχαν μεγάλην άνάγκην 
κατ’ αύτόν τόν τρόπον. Διατί; Διότι έάν θά έκήρυττον 
κατ’ άλλον τρόπον, όχι όπως ό Παϋλος, καί έάν θά έκή
ρυττον διαφορετικά, καί όχι όπως έκεϊνος, δέν θά ήμπο- 
ροϋσαν νά μεγαλώσουν τόν θυμόν τοϋ αύτοκράτορος. 
Τώρα όμως μέ τό νά διαδίδεται τό κήρυγμά του, καί νά 
διδάσκουν καθ’ όμοιον τρόπον καί νά κάνουν ίσους μαθη- 
τάς μέ αύτόν, ήμπόρεσαν νά παρασύρουν εις διωγμόν τόν 
αύτοκράτορα, έπειδή οί πιστοί έφαίνοντο πάρα πολλοί. 
Κάποιος άχρεϊος όμως καί άναίσθητος στηριζόμενος εις 
τό χωρίον τοϋτο λέγει* καί όμως θά έκαναν τό άντίθετον, 
θά άπεμάκρυναν αύτούς πού είχαν ήδη πιστεύσει καί δέν 
θά έκαναν νά αύζηθή ό άριθμός των πιστών, έάν βέβαια 
ήθελαν νά ένοχλήσουν αύτόν.

Τί λοιπόν θά είποϋμεν; "Οτι έκεϊνοι άπέβλεπαν εις 
τοϋτο, νά περιβάλουν δηλαδή αύτόν μέ τούς παρόντας 
κινδύνους, νά μή άφήσουν αύτόν νά γλυτώση* καί ένόμι- 
ζον ότι μέ αύτό προκαλοϋν λύπην εις αύτόν καί ότι τό 
κήρυγμα έζαλείφεται, παρά αν ένεργοϋσαν διαφορετικά. 
Διότι 6ν έκήρυττον διαφορετικά θά κατεπράϋναν τήν όργήν

26
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καί πάλιν )κηρνξαι· ουτω δέ δι3 αυτόν το παν έλειν ένόμιζον, 
άνελόντες αυτόν. Και τούτο ούκ ήν των πολλών συνιδειν, 
άλλα πικρών τινων. «Και έν τούτω», φηοί, «χαίρω, αλλά 
και χαρήοομαι». Τί έστιν, «άλλα και χαρήσομαι»; Κάν έπι- 

5 πλεϊον γένηται, φηοίν. *ΕμοΙ γάρ ουμ7ΐράττουοι και άκοντες, 
καί ιών αύτοις πεπονημένων εκείνοι μέν κόλασιο>1 εγώ δε
6 \μηδϊν συμβαλλόμενος, μισθόν λήψομαι. *Αρα έοτί τι τον 
διαβόλου μιαρώτερον, του κηρύγματος κόλασιν, και τών πό
νων τιμωρίαν έπ^νοήσαι;

10 Όρφς πόσοις κακοις τούς έαϋτοϋ περιττείρει; Π ώς αν 
άλλως έχθρόζ καί πολέμιος τής έκείνων σωτηρίας τό παν 
διέθηκεν; Όρ$ς δτι ό τήν αλήθειαν 7ΐολεμών ούδέν ισχύει, 
άλλ’ έαυτόν πλήττει μάλλον, ώς ό πρός κέντρα λακτίζων; 
«ΌΙδα γάρ», φησίψ, «δτι τοϋτό μοι άποβήσεται είς σωτηρίαν 

15 διά τής υμών δεήαεως, και έπιχορηγίας τον πνεύματος *Ιη
σού Χριστού». Ου\δέν του διαβόλου μιαρώτερον* ουτω παν- 
ταχοΰ τιόνοις άνοήτοις τους έαυτον περιβάλλει, καί διασπγ 
καί ού μόνον τών έπάθλων ούκ άφίηοι τυχε\ν, άλλά καί κο- 
λάσεως υπευθύνους ποιεί. ΟΙδεν ού μόνον κήρυγμα, αλλά και 

20 νηστείαν τοιαύτην καί παρθενίαν αύτοις νομοθετεΐν, ή ού 
μόνον μισθών Αποστερήσει, άλλά καί μέγα κακόν έπάξει τοϊς 
αύτήν μετιονοι’ περί ών φηοι, «Κεκαυτηριασμένοι τήν Ιδίαν 
συνείδησηο>.

Διό, παρακαλώ, ύπέρ πάντων εύχαριστώμεν τφ θεφ, 
25 δτι ήμιν καί τους πόνους έπεκούφισε, και τους μισθούς ηΰ- 

ξησεν. ΤΩν γάρ οί παρ* ήμιν γάμου\ντες αωψρόνως Απολαύω- 
οι μισθών, ούκ άπολαύουσιν οί παρθενεύοντες παρ* αύτοις,

11. Φιλιη. 1, 19.
12. Α* Τιμ. 4,2.



ΛΟΓΟΣ Γ ’ 403

τοϋ αύτοκράτορος, και θά άφηναν τόν Παύλον έλεύθερον 
καί νά κηρύξη πάλιν' έτσι ένόμιζαν ότι θά κερδίσουν τό 
παν, άν εξοντώσουν αύτόν. Και αύτό δέν έπρεπε νά τό 
γνωρίζουν οι πολλοί, άλλά μόνον μερικοί σκληροί. «Καί 
διά τό γεγονός αύτό», λέγει, «χαίρω, άλλά καί θά χαίρω». 
Τί σημαίνει τό «άλλά και θά χαίρω»; Καί άν άκόμη θά γίνη 
έπί πλέον, λέγει. Επειδή συμπράττουν μαζί μου καί χωρίς 
τήν θέλησίν των, καί δΓ αύτά πού έχουν μοχθήσει έκεϊνοι 
μέν θά λάβουν τήν κόλασιν, έγώ όμως, πού δέν συνεισέ- 
φερα τίποτε, θά λάβω άμοιβήν. "Αρά γε ύπάρχει τίποτε τό 
μιαρώτερον άπό τόν διάβολον, ώστε νά έπινοή διά τό κή
ρυγμα τήν κόλασιν καί διά τούς κόπους τήν τιμωρίαν;

Βλέπεις πόσα κακά, ώς άλλα καρφιά έμπήγει εις τούς 
ίδικούς του; Μέ ποιον τρόπον άλλος έχθρός καί άντίπα- 
λος θά διέθετε τό παν διά τήν σωτηρίαν έκείνων; Βλέ
πεις ότι αύτός πού πόλεμε! τήν άλήθειαν τίποτε δέν κατορ
θώνει, άλλά μάλλον τραυματίζει τόν έαυτόν του, όπως 
έκεϊνος πού λακτίζει πρός καρφιά; «Διότι γνωρίζω», λέγει, 
«ότι τοϋτο θά άποβή είς σωτηρίαν μου διά τής δεήσεώς 
σας καί διά τής άφθόνου χάριτος καί βοήθειας τοϋ Πνεύ
ματος, τό όποιον ό Ίησοϋς Χριστός μας παρέχει11. Τίποτε 
δέν είναι μιαρώτερον άπό τόν διάβολον' έτσι παντοΰ περι
βάλλει αύτούς πού τόν άκολουθοΰν μέ άνωφελεϊς κόπους 
καί τούς καταστρέφει. Καί όχι μόνον δέν τούς άφήνει νά 
λάβουν βραβεία, άλλά καί τούς κάνει ύπευθύνους διά τήν 
κόλασιν. Γνωρίζει νά νομοθετή δΓ αύτούς όχι μόνον διδα
σκαλίαν, άλλά καί νηστείαν τέτοιου είδους καί παρθενίαν, ή 
όποία όχι μόνον θά τούς άποστερήση τήν άνταμοιβήν έκ 
μέρους τοϋ Θεοϋ, άλλά καί θά έπιφέρη μέγα κακόν ε 
αύτούς, πού τήν έπιδιώκουν, καί περί τών όποιων λέγε 
«“ Εχουν καυτηριασμένην καί άναίσθητον τήν συνείδη- 
οίν των»1*.

Διά τοϋτο, σας παρακαλώ, όφείλομεν νά εΐμεθα εύ- 
γνώμονες πρός τόν Θεόν δΓ όλα, διότι καί τούς κόπους 
μας έκαμε έλαφρούς και τήν άνταμοιβήν ηϋξησε. Διότι 
τήν άνταμοιβήν πού άπολαύουν είς ήμας οί έρχόμενοι είς



άλλά 1$ ιών πορνενόνιων οι παρθενενοντες παρά τοΐς αίρειι- 

κοΐς δίκχι γεγόνασιν νπεύθννοι. Τό δέ πα\ν, έκ τον μή όρθφ 

σκοπφ ιι ποιεϊν, άλλ9 έπΐ διαβολ'η των του θεόν κι ιαμάτων 

καί τής άπορρήτον σοφίας ανιόν. Μή δη ρ$θνμώμεν. 3'Εδω- 

10 κεν ήμιν ό θεός σνμμέιρονς άγώνας, ονδένα πόνον εχονιας· 

μή καιαφρονώμεν ιοίννν διά ιοΰιο. Ε ϊ γάρ οι αιρετικοί 

καιαιείνονσιν έαυιονς πόνοις άνοήτοις, τις ήμιν εσιαι απο

λογία μηιδέ ιονς έλάιιονας, και πλείονα μισθόν έχοντας 

βονλομένοις ένεγκεϊν; Τί γάρ φοριικόν, ιί δέ επαχθές των 

10 έπιιαγμάιων τον Χριοιον; Ον δύνασαι παρθενεύειν; έξεστί 

σοι γαμεϊν. Ον δύνασαι πάνιων έαυιόν άποστερήσαι ιών σών; 

ϊξεοιί σοι από ιών δντων χορηγεϊν «Τό υμών περίσσευμα 

εϊς ιό έκείνων νσιέρημα». Ταΰια γάρ είναι δοκεϊ φοριικά* 

ποια δή; χρημάιων λέγω καιαφρονεΐν, και έπιϋνμίας σω- 

15 μαιικής περιγενέσθαΐ’ ιά δέ άλλα ονδεμιάς δεϊιαι δαπάνης, 

ούδεμιάς βίας.
Ποια γάρ, είπέ μοι, βία ιό μή κακώς είπεΐν, μηδέ δια- 

βάλλειν άπλώς; τνοία δέ βία ιό μή βασκαίνειν τοΐς έιέρων 

άγαθοΐς; ή ποία βία ιό μή δόξγι άλώναι; Τό βαοανίζεσθαι 

20 καϊ φέρειν καριερίας’ ιό φιλοσοφίαν άσκεΐν, καριερίας' 

ιό πενίαν διενεγκεϊν, καριερίας' ιό λιμφ προοπαλαΐσαι καϊ 

δίψει. νΟιαν δέ μηδέν ιούιων άλλ3 Βξεσιιν α7ΐολαύονια 

ιών δνιων, ώς Χρισιιανφ προοήκε, μή φθονεϊν τοΐς έιέρων, 

ποία βία; Ον̂ δαμόθεν ό φθόνος, άλλ9 έκ ιον προσιειηκέναι 

25 ιοΐς παρονσγ μάλλον δέ πάνια ιά κακά. ΕΙ γάρ μηόέν ένό*
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γάμον μέ σύνεσιν πιστοί, δεν απολαύουν εις αύτούς οΙ 
διάγοντες παρθενικόν βίον, άλλ’ οί διάγοντες τον παρθε- 
νικόν 0ίον αιρετικοί έχουν γίνει ύπεύθυνοι διά τήν τιμω
ρίαν πού άρμόζει είς τούς πόρνους. Και γενικώς, νά μή 
κάνουν κάτι διά δίκαιον σκοπόν, άλλά διά νά συκοφαντούν 
τά κτίσματα τοϋ Θεοϋ καί τήν άρρητον σοφίαν του. Λοιπόν 
άς μή άναπαυώμεθα. Ό  Θεός έπέτρεψεν εις ήμάς συμμέ
τρους όγώνας, πού δέν έχουν κανένα κόπον. Ά λλ ’ άς μή 
τούς περιφρονοϋμεν διά τούτο. Έάν λοιπόν οί αιρετικοί 
βασανίζωνται μέ άνωφελεϊς κόπους, ποια θά είναι ή άπολο- 
γία μας, πού δέν θέλομεν νά ύπομένωμεν οϋτε τούς μικρο- 
τέρους κόπους, πού έχουν καί μεγαλυτέραν άνταμοιβήν; 
Ποϊον λοιπόν είναι τό ένοχλητικόν καί τό δυσάρεστον' άπό 
τά προστάγματα τοϋ Χριστού; Δέν ήμπορεϊς νά ζής παρ
θενικόν βίον; Επιτρέπεται εις σέ νά έλθης εις γάμον. Δέν 
ήμπορεϊς νά στερηθής άπό όλα τά άγαθά σου; Επιτρέπεται 
εις σέ νά έφοδιάζεσαι άπό τά ύπάρχοντα. «Τό ίδικόν σας 
περίσσευμα νά συμπληρώνη τό ύστέρημα έκείνων»18. Αύτά 
βέβαια φαίνεται ότι εϊναι ενοχλητικά. Ποια; Νά περιφρο- 
νοϋμεν, λέγω, τά χρήματα καί νά νικώμεν τήν έπιθυμίαν 
τοϋ σώματος. Τά ύπόλοιπα δέν χρειάζονται καμμίαν ιδιαι
τέραν προσπάθειαν, καμμίαν σωματικήν ή πνευματικήν 
δύναμιν.

Είπέ μου λοιπόν' ποία δύναμις χρειάζεται νά μή ύβρί- 
ζωμεν, οϋτε νά συκοφαντούμεν μέ παρρησίαν; Καί ποία 
δύναμις νά μή φθονούμεν τά άγαθά των άλλων; "Η ποία 
δύναμις διό νά μή μάς κυριεύση ή δόξα; Τό νά βασανίζε
ται κανείς καί νά άντέχη εις τά βασανιστήρια είναι χαρα- 
κτηριστικόν τής ύπομονής’ τό νά άσκη τήν φιλοσοφίαν 
είναι χαρακτηριστικόν τής ύπομονής’ τό νά ύπομένη τήν 
πτωχείαν, τό νά άγωνίζεται έναντίον τής πείνης καί τής 
δίψης είναι δείγμα τής ύπομονής. "Οταν όμως δέν ύπάρχη 
τίποτε άπ' αύτά, άλλ’ έπιτρέπεται νά άπολαμβάνη τά ύπάρ
χοντα άγαθά, καθώς άρμόζει εις χριστιανόν, ποία δύναμις 
χρειάζεται διά νά μή φθονή τά άγαθά των άλλων; Ό  φθό
νος δέν προέρχεται άπό πουθενά άλλοϋ, άλλά άπό τό νά
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καϊ πάλιν Ήηρνξαι· ουτω δ& δι3 αυτόν τό παν έλεϊν ένόμιζον, 
άνελόντες αυτόν. Και τούτο ούκ ήν των πολλών ουνιδεϊν, 
άλλά ηικρών τινων. αΚαϊ έν τοντφ», φησί, «χαίρω, άλλά 
και χαρήοομάι». Τ ί έστιν, «άλλά και χαρήσομαι»; Κάν έπι- 

5πλεϊον γένηιαι, φησίν. 3Εμοι γάρ συμπράττουσι και άκοντες, 
καί των αντοΐς πεπονημένων εκείνοι μϊν κόλασιψ, εγώ δε 
ό ρηδέν συμβαλλόμενος, μισ&όν λήψομαι. *Αρα έστί τι τον 
διαβόλου μιαρώτερον, του κηρύγματος κόλασιν, και τών πό
νων τιμωρίαν έπΐ\νοήσαι;

10 Όρφς νιόσοις κακοις τους έαϋτοϋ περιττείρει;  Πώς άν 
άλλως έχΰρόζ καϊ πολέμιος της εκείνων σωτηρίας τό παν 
διέΰηκεν; Όρφς 8τι ό την αλήθειαν 7ΐολεμών ονδέν Ισχύει, 
άλλ* έαυτόν πλήττει μάλλον, ώς ό πρός κέντρα λακτίζων; 
κΟΙδα γάρ», φησίψ, «&τι τοϋτό μοι άποβήσεται είς σωτηρίαν 

15 <5(α της υμών δεήσεως, και έπιχορηγίας του πνεύματος 9Ιη
σού Χρίστου». Ονδέν του διαβόλου μιαρώτερον* ουτω παν- 
ταχον τιόνοις άνοήτοις τούς έαυτου περιβάλλει, καί διασπψ 
καϊ ον μόνον ιών έπάΰλων ούκ άφίηοι τυχεϊν, άλλά καϊ κο- 
λάσεως ύπευΰύνονς ποιεί. Οϊδεν ού μόνον κήρυγμα, άλλά και 

20 νηστείαν τοιαύτην καί παρθενίαν αύτοΐς νομοθετεϊν, ή ού 
μόνον μισθών Αποστερήσει, άλλά καί μέγα κακόν έπάξει τοίς 
αύιην μετιονοι* περί ών φηοι, «Κεκαυτηριαομένοι την Ιδίαν 
ουνείδηοιν».

Διό, παρακαλώ, ύπέρ πάντων εύχαριστώμεν τφ θεφ, 
25 δτι ημιν καί τούς πόνους έπεκούφιοε, και τους μιοΰονς ηΰ- 

ξηοεν. *Ων γάρ οΐ παρ* ήμίν γαμουρτες οωφρόνως άπολανω- 
σι μιο&ών, ούκ άπολαύονοιν οί παρΰενενοντες παρ* αντοΐς,

11. Φιλιπ. 1,19.
12. Α* Τιμ. 4,2.
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τοϋ αύτοκράτορος, και θά άφηναν τον Παύλον έλεύθερον 
και νά κηρύξη πάλιν’ έτσι ένόμι£αν ότι θά κερδίσουν τό 
παν, äv έξοντώσουν αύτόν. Και αύτό δέν έπρεπε νά τό 
γνωρίζουν οι πολλοί, άλλά μόνον μερικοί σκληροί. «Καί 
διά τό γεγονός αύτό», λέγει, «χαίρω, άλλά καί θά χαίρω». 
Τί σημαίνει τό «άλλά καί θά χαίρω» ; Καί αν ακόμη θά γίνη 
έπί πλέον, λέγει. Επειδή συμπράττουν μα£ί μου καί χωρίς 
τήν θέλησίν των, καί δΓ αύτά πού έχουν μοχθήσει έκεϊνοι 
μέν θά λάβουν τήν κόλασιν, έγώ όμως, πού δέν συνεισέ- 
φερα τίποτε, θά λάβω άμοιβήν. Ά ρ ά  γε ύπάρχει τίποτε τό 
μιαρώτερον άπό τον διάβολον, ώστε νά έπινοή διά τό κή
ρυγμα τήν κόλασιν καί διά τούς κόπους τήν τιμωρίαν;

Βλέπεις πόσα κακά, ώς άλλα καρφιά έμπήγει εις τούς 
ίδικούς του; Μέ ποιον τρόπον άλλος έχθρός καί άντίπα- 
λος θά διέθετε τό παν διά τήν σωτηρίαν έκείνων; Βλέ
πεις ότι αύτός πού πόλεμε! τήν άλήθειαν τίποτε δέν κατορ
θώνει, άλλά μάλλον τραυματίζει τον έαυτόν του, όπως 
έκεϊνος πού λακτίζει πρός καρφιά; «Διότι γνωρίζω», λέγει, 
«ότι τούτο θά άποβή εις σωτηρίαν μου διά τής δεήσεώς 
σας καί διά τής άφθόνου χάριτος καί βοήθειας τοϋ Πνεύ
ματος, τό όποιον ό Ίησοϋς Χριστός μάς παρέχει11. Τίποτε 
δέν είναι μιαρώτερον άπό τον διάβολον' έτσι παντού περι
βάλλει αύτούς πού τόν άκολουθούν μέ άνωφελεϊς κόπους 
καί τούς καταστρέφει. Καί όχι μόνον δέν τούς άφήνει νά 
λάβουν βραβεία, άλλά καί τούς κάνει ύπευθύνους διά τήν 
κόλασιν. Γνωρίζει νά νομοθετή δΓ αύτούς όχι μόνον διδα
σκαλίαν, άλλά καί νηστείαν τέτοιου είδους καί παρθενίαν, ή 
όποία όχι μόνον θά τούς άποστερήση τήν άνταμοιβήν έκ 
μέρους τοϋ Θεοϋ, άλλά καί θά έπιφέρη μέγα κακόν εις 
αύτούς, πού τήν έπιδιώκουν, καί περί τών όποιων λέγει* 
«"Εχουν καυτηριασμένην καί άναίσθητον τήν συνείδη- 
σίν των»“ .

Διά τούτο, σας παρακαλώ, όφείλομεν νά εϊμεθα εύ- 
γνώμονες πρός τόν Θεόν δΓ όλα, διότι καί τούς κόπους 
μας έκαμε έλαφρούς καί τήν άνταμοιβήν ηΰζησε. Διότι 
τήν άνταμοιβήν πού άπολαύουν εις ήμάς οί έρχόμενοι εις



άλλά τβ των πορνευόντων οί παρΰενεύοντες παρά τοίς αίρετι- 

χοΐς δίκχι γεγόνααιν νπεύϋννοι. Τό δέ πάιν, έκ τον μη όρ&φ 

ακοπφ τι ποιεΐν, άλλ5 έπΐ διαόολη των τον Θεον κτιαμάτων 

καί της άπορρήτου σοφίας αύτον. Μη δη ρφΰνμώμεν. 3Έ δω -  

10 χεν ήμιν ό Θεός συμμέτρους αγώνας, ονδένα πόνον έχοντας* 

μη καταφρονώμεν τοίννν διά τοΰτο. ΕΙ γάρ οί αιρετικοί 

κοίτατείνονσιν έαντούς πόνοις άνοήτοις, τις ήμϊν εσται απο

λογία μηδέ τους έλάττονας, και πλείονα μισθόν έχοντας 

δουλομένοις ένεγκεϊν; Τί γάρ φορτικόν, τί δέ έπαχΰές των 

10 έπιταγμάτων τον Χρίστον; Ον δύνασαι παρΰενεύειν ; &ξεστί 

οοι γαμεϊν. Ον δύνασαι πάντων εαυτόν άποστερησαι των αών; 

ϊξεστί σοι άπό των δντων χορηγειν «Τό υμών περίσσευμα 

είς τό Εκείνων υστέρημα». Ταϋτα γάρ είναι δοκεΐ φορτικά' 

ποια δή; χρημάτωκν λέγω καταφρονεϊν, και επιθυμίας σω- 

ματικής περιγενέσ&αΐ' τά δέ άλλα ονδεμιάς δεϊται δαπάνης, 

ούδεμιάς δίας,

Ποία γάρ, είπέ μοι, δία τό μη καικώς είσιεΐν, μηδέ δια- 

δάλλειν άπλώς; ποία δέ δία τό μη δασκαίνειν τοίς έτέρων 

άγαΰοΐς; ή ποία δία τό μη δόξγ) άλώναι; Τό δασανίζεσ&αι 

20 και φέρειν καρτερίας' τό φιλοσοφίαν άσκεϊν, καρτερίας' 

τό πενίαν διενεγκειν, καρτερίας' ιό λιμφ προοπαλαισαι χαϊ 

δίψει. *Όταν <5έ μηδέν τούτων f t άλλ* $ξεστιν άπολανοντα 

των δντων, ώς Χριοτιανφ προοήχε, μη φ&ονεϊν τοίς έτέρων, 

ποία δία; Οΰδαμό&εν ό φ&όνος, άλλ3 &κ τον προατετηκέναι 

25 τοίς παρονσι' μάλλον δέ πάντα τά κακά. ΕΙ γάρ μηδέν ένό~
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γάμον μέ ούνεοιν πιστοί, δέν απολαύουν είς αύτούς οί 
διάγοντες παρθενικόν βίον, άλλ’ οί διάγοντες τον παρθε- 
νικόν βίον αιρετικοί έχουν γίνει ύπεύθυνοι διά την τιμω
ρίαν πού άρμόΖει εις τούς πόρνους. Καί γενικώς, νά μη 
κάνουν κάτι διά δίκαιον σκοπόν, άλλά διά νά συκοφαντούν 
τά κτίσματα τοϋ Θεοΰ καί την άρρητον σοφίαν του. Λοιπόν 
άς μή άναπαυώμεθα. Ό  Θεός έπέτρεψεν είς ήμάς συμμέ
τρους άγώνας, πού δέν έχουν κανένα κόπον. Ά λλ ’ άς μή 
τούς περιφρονοϋμεν διά τούτο. Έάν λοιπόν οί αιρετικοί 
βασανίζονται μέ άνωφελεϊς κόπους, ποία θά είναι ή απολο
γία μας, πού δέν θέλομεν νά ύπομένωμεν οϋτε τούς μικρο- 
τέρους κόπους, πού έχουν καί μεγαλυτέραν άνταμοιβήν; 
Γίοϊον λοιπόν είναι τό ένοχλητικόν καί τό δυσάρεστον’ άπό 
τά προστάγματα τοϋ Χριστού; Δέν ήμπορεϊς νά £ής παρ
θενικόν βίον; Επιτρέπεται είς σέ νά έλθης είς γάμον. Δέν 
ήμπορεϊς νά στερηθής άπό όλα τά άγαθά σου; Επιτρέπεται 
είς σέ νά εφοδιάζεσαι άπό τά ύπάρχοντα. «Τό ίδικόν σας 
περίσσευμα νά συμπληρώνη τό ύστέρημα έκείνων»1’ . Αύτά 
βέβαια φαίνεται δτι είναι ενοχλητικά. Ποϊα; Νά περιφρο- 
νοϋμεν, λέγω, τά χρήματα καί νά νικώμεν τήν έπιθυμίαν 
τοϋ σώματος. Τά ύπόλοιπα δέν χρειάζονται καμμίαν ιδιαι
τέραν προσπάθειαν, καμμίαν σωματικήν ή πνευματικήν 
δύναμιν.

Είπε μου λοιπόν' ποία δύναμις χρειάζεται νά μή ύβρί- 
Ζωμεν. οϋτε νά συκοφαντοϋμεν μέ παρρησίαν; Καί ποία 
δύναμις νά μή φθονοϋμεν τά άγαθά τών άλλων; ”Η ποία 
δύναμις διά νά μή μάς κυριεύση ή δόξα; Τό νά βασανίζε
ται κανείς καί νά άντέχη είς τά βασανιστήρια είναι χαρα- 
κτηριστικόν τής ύπομονής' τό νά άσκή τήν φιλοσοφίαν 
είναι χαρακτηριστικόν τής ύπομονής* τό νά ύπομένη τήν 
πτωχείαν, τό νά άγωνίζεται έναντίον τής πείνης καί τής 
δίψης είναι δείγμα τής ύπομονής. "Οταν όμως δέν ύπάρχη 
τίποτε άπ* αύτά, άλλ’ έπιτρέπεται νά άπολαμβόνη τά ύπάρ
χοντα άγαθά, καθώς άρμόΖει είς χριστιανόν, ποία δύναμις 
χρειάζεται διά νά μή φθονή τά άγαθά τών άλλων; Ό  φθό
νος δέν προέρχεται άπό πουθενά άλλοϋ, άλλά άπό τό νφ



μιζες είναι τά χρήματα, και την δόξαν τον κόσμου τούτον, 

ονκ άν τοΐς εχονσιν έβάσκηνας. Ά λλ5 έπειδή κέχηνας, και 

θαυμάζεις αντά και έπτόησαι, διά τοντό αοι και τά της 6α- 

σκανίας ένοχλει, διά τοντο και τά της κενοδοξίας' και πάντα 

5 άπό τούτον γίνεται, από τον θανμάζειν τά τον παρόντος βί

ου. Βασκαίνεις, δτι ό δείνα πλοντεϊ; Και μην έλέονς και 

δακρύαΧν άξιος, δ τοιοντος.

Ά λλ9 έρεΐς ενθέως γελών, έγώ δακρύων άξιος, ονκ ε

κείνος. Δακρύων άξιος καί σύ, ονχ δτι πένη, άλλά διά ιό 

10 οεαντόν έλεεινόν είναι νομίζειν. Τους γάρ ονδέν έχοντας 

κακόν καί δνσφορονντας δακρύομεν, ονχ 'ότι κακόν τι 8χον- 

σιν, άλλ’ δτι μή $χοντες, ϊχειν νομίζουσιν. Οΐον ώς άν ε'ί 

τις πυρετοί? άπηλλαγμένος, άλύει \καί περιστρέφεται, υγιαί- 

νειν έπϊ της κλίνης κείμενος, τών πυρεττόντων μάλλον ούχι 

15 δακρύων άξιος, ούκ έπειδή πνρέττει, ουδέ γάρ πνρέττει, άλλ5 

έπειδή μηδέν ϊχων δεινόν, $χειν τι νομίζει; Και σν δα

κρύων άξιος διά τοντο, δτι σαντδν έλεεινόν νομίζεις, ον διά 

την πενίαν' της γάρ πενίας %νεκεν και μακαριστός. Τ ί φθο

νείς τφ πλουσίφ; δτι φροντίδων έαντόν ύπεύθννον κατέστη- 

20 σε πλειάνων, δτι δουλεία χαλεπωτέρα,; δτι μυρίαις άλύοεσι, 

χαθάπερ τις χύων, τοΐς αύτον δέδεται χρήμασι; Κατέλαβεν 

έοπέρα, κατέλαβε νύξ, καί τον της άναπαύσεως καιρόν ίδ

ιος θόρυβον καιρόν και άηδίας χαϊ λύπης έχει και μερίμνης. 

ψόφος έγένετο; ενθέως άνεπήδησεν. Ό  δείνα έσνλήϋη;

25 ιιάλλον έχείνου φροντίζει τον άπολωλεχότος ό μή άπολωλε- 

χώς- 9Εκείνος μέν γάρ άπαξ άπώλεσε, και λυπηθείς άπέ-
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προσκολλάται κάνεις εις τά επίγεια, μάλλον δε και εις όλα 
τά κακά. Διότι άν έπεριφρονοϋσες τά χρήματα καί τήν δό
ξαν τοϋ κόσμου τούτου, δεν θά έφθονοϋσες εκείνους πού 
τά έχουν. Ά λλ ’ επειδή έχεις άνοίξει τό στόμα καί θαυμά
ζεις καί έχει συγκινηθή άπ’ αύτά, διά τοϋτο προξενούν 
ένόχλησιν εις σέ τά τοϋ φθόνου καί τά τής ματαιοδοξίας. 
Τά πάντα προέρχονται άπό τοϋτο, άπό τήν λατρείαν δηλαδή 
των άγαθών τής παρούσης ζωής. Φθονείς, διότι ό τάδε 
γίνεται πλούσιος; Καί όμως αύτός είναι άξιος οίκτου καί 
δακρύων.

’Αλλά θά είπής άμέσως με γέλια, εγώ είμαι άξιος δα
κρύων, όχι έκεϊνος. Είσαι καί σύ άξιος δακρύων, όχι διότι 
είσαι πτωχός, άλλά διότι νομίζεις ότι είσαι άξιολύπητος. 
Διότι θρηνοϋμεν αύτούς πού ένω δεν έχουν κανένα κακόν 
καί ύποφέρουν, όχι διότι ύποφέρουν άπό καμμίαν συμφο
ράν, άλλά διότι νομίζουν ότι έχουν ένω εις τήν πραγματι
κότητα δεν έχουν τίποτε. "Οπως έπί παραδείγματι, εάν 
κάποιος πού δεν έχει πυρετόν εύρίσκεται εις άμηχανίαν 
καί περιστρέφεται, όταν είναι έξηπλωμένος επάνω εις τό 
κρεββάτι του, ένω είναι ύγιής, δέν είναι αύτός άξιος δα
κρύων περισσότερον άπ’ εκείνους πού έχουν πυρετόν, όχι 
επειδή έχει πυρετόν, διότι πράγματι δέν έχει, άλλ’ επειδή 
νομίζει ότι ύποφέρει άπό κάτι, ένω δέν ύποφέρει άπό καμ
μίαν συμφοράν; Καί σύ είσαι άξιος δακρύων διά τοϋτο, 
διότι θεωρείς τον έαυτόν σου άξιολύπητον, καί όχι διά τήν 
πτωχείαν σου. Διότι διά τήν πτωχείαν σου θεωρείσαι καί 
εύτυχής. Διατί αισθάνεσαι φθόνον πρός τον πλούσιον; Διό
τι κατέστησε τόν έαυτόν του ύπεύθυνον περισσοτέρων 
φροντίδων, φοβεροτέρας δουλείας; Διότι έχει δεθή εις τά 
χρήματά του μέ άναριθμήτους αλυσίδας, καθώς άκριβώς 
ένας σκύλος; "Ηλθε τό βράδυ, ήλθε ή νύκτα, και τόν χρό
νον τής άναπαύσεως έχει ό πλούσιος χρόνον άπασχολή- 
σεως καί δυσαρεσκείας και λύπης καί μερίμνης. Συνέβη 
κάποιος θόρυβος; Άμέσως έτινάχθη έπάνω. "Εκλεψαν κά
ποιον; Αύτός πού δέν έχει χάσει τίποτε, φροντίζει περισ
σότερον άπ’ έκεϊνον πού έχει χάσει. Διότι έκεϊνος μέν έχα-



408 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

θετο την φροντίδα' ούτος δε αύ την εχει διηνεκώζ. Κατέ

λαβε νύζ, ό λιμήν των ήμετέρων κακών, το παραμνθιον 

των ήμετέρων συμφορών, τό φάρμακον των τρανμάτων. Και 

γάρ οί περιωδννίφ τινί κατεχόμενοι τοϊς φίλοις μ&ν και 

5 ονγγενέοι και οίκείοις, πολλάκις δε και πατράοι παραμν- 

θονμένοις ούκ εϊξαν, ούδ& νπεχώρηοαν, αλλά καί προς τά 

ρήματα αύτά ήγανάκτησαν' τφ δέ νπνω κελενοντι πανεσθαι 

ούδέ άντιβλέψαι ϊσχνσαν. Παντός γάρ καύματος μάλλον τύ 

πικρόν της όδννης τάς ήμετέέρας θλίβει ψνχάς. Καθάπευ 

10 οϋν σώμα διακαές, καί θερμοτέρα προσπαλαισαν άκτϊνι καια- 

τρνχόμενοι, ώσπερ τινϊ καταγωγίω πολλάς εχοντι πηγάς και 

τήν άπό της λεπτής αϋρας παραμνθίαν, όντως ή ννξ τφ 

ύπνφ παραδίδωοιν ημών την ψυχήν μάλλον δε ονχ ή ννς, 

ο&δέ ό ΰσινος τούτο έργάζεται, άλλ9 ό θεός, είόώς τό ταλαί- 

15 πώρον τούτο γένος, άπαντα ταϋτα ειργάσατο.

*Αλλ* ήμεϊς ούκ έλεονμεν έαντούς, άλλ9 έπενοήσαμεν, 

καθάπερ έχθροί δντες έαντών, τής φυσικής ανάγκης και 

άνσ7ΐανσεα>ς μείζονα τνραννίδα, την άτώ τον πλούτον αγρυ

πνίαν. «Μέριμνα» γάρ, φησί, «πλούτον άφιοτ$ νπνον». Και 

20 δρα πόση τον θεού ή κηδεμονία. Ούκ έπέτρεψε τή προθέοει 

ιήν άνάπανσιν, ούδέ προαιρέσει τινϊ την χρείαν τον νπνον ,  

άλλά φνσικαΐς αύτήν άνάγκαις κατέδησεν, %να και ά κ ο ν -  

τες εύεργετώμεθα' τό γάρ καθενδειν, τής φνσεως. Ή μ εϊς  

ώς οφόδρα έανιονς μιοονντες, ώς Ετέρους πολεμονντες 

25 και θλίβοντες, τής φυοικής ταύτης άνάγκης μείζονα την 

άπό τών χρημάτων έπενοήοαμεν τνραννίδα. *Ημέρα γέγονε, 

καί δέδοριεν δ ιοιονιος ιονς ονκοφάντας. *Η ννξ κατέλαβε;

14, Σοφ. Σειρ. 31,1,
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σε κάποτε κάτι, άφοϋ έστενοχωρήθη, άφησε κατά μέρος 
κάθε φροντίδα, αύτός όμως φροντίζει παντοτινά. "Ηλθεν 
ή νύκτα, τό λιμάνι των ίδικών μας κακών, ή παρηγορία 
τών ίδικών μας συμφορών, τό φάρμακον τών τραυμάτων 
μας. Καί πράγματι αύτοί πού κατέχονται άπό κάποιαν υπερ- 
βολικήν όδύνην δέν παρεδόθησαν, οϋτε ύπεχώρησαν εις 
τούς φίλους καί συγγενείς καί οικείους, πολλάς δε φοράς 
καί εις τούς πατέρας των πού τούς παρηγορούν, άλλά καί 
μέ τά παρηγορητικά αύτά λόγια ώργίσθησαν πάρα πολύ. 
Δέν ήμπόρεσαν όμως οϋτε νά άτενίσουν τον ϋπνον, πού 
τούς διατάσσει νά ήσυχάζουν. Διότι περισσότερον άπό 
κάθε ζέστην πυρετού ή πίκρα τής θλίψεως προκαλεϊ λύπην 
εις τάς ψυχάς μας. "Οπως άκριβώς ένα διάπυρον σώμα, 
πού καταβασανίζεται όταν άγωνίζεται έναντίον μιας πολύ 
θερμής άκτϊνος, ώσάν εις κάποιο κατάλυμα πού έχει πολ
λάς πηγάς καί τήν παρηγορίαν άπό τήν δροσεράν καί έλα- 
φράν αϋραν, έτσι ή νύκτα παραδίδει τήν ψυχήν μας εις τόν 
ϋπνον. Μάλλον δέ δέν είναι ή νύκτα, οϋτε ό ϋπνος πού 
έκτελεϊ αύτό τό έργον, άλλά ό Θεός, πού γνωρίζει τό 
δυστυχισμένον τούτο άνθρώπινον γένος, έπραΕεν όλα αύτά.

Ήμεϊς όμως δέν έλεοϋμεν τόν έαυτόν μας, άλλ’ ώσάν 
νά εϊμεθα έχθροί τού έαυτοϋ μας, έπενοήσαμεν τυραννίαν 
μεγαλυτέραν άπό τήν φυσικήν άνάγκην καί άνάπαυσιν, τήν 
άϋπνίαν έΕ αίτιας τού πλούτου. «Διότι ή μέριμνα διά τόν 
πλούτον άπομακρύνει τόν ϋπνον»14. Καί πρόσεχε, πόση 
είναι ή μέριμνα τού Θεού. Δέν ένεπιστεύθη εις τήν διάθε- 
σίν μας τήν άνάγκην τού ϋπνου, άλλά τήν προσέδεσε μέ 
τάς φυσικάς άνάγκας μας, διά νά εύεργετούμεθα καί χω
ρίς τήν θέλησίν μας. Δηλαδή, ό ϋπνος είναι χαρακτηριστι- 
κόν τής φύσεως. Ήμεϊς όμως, έπειδή μισούμεν ύπερβολι
κό τούς έαυτούς μας καί τούς πολεμοϋμεν καί τούς ατε- 
νοχωροϋμεν ώσάν έχθρούς μας, έπενοήσαμεν τυραννίαν 
μεγαλυτέραν άπό τήν φυσικήν αυτήν άνάγκην, τήν τυραν
νίαν πού προέρχεται άπό τήν άγάπην μας διά τά χρήματα. 
"Εχει γίνει ήμέρα καί ό προσκολλώμενος εις τά χρήματα 
φοβείται τούς έκβιαστάς. ΊΗλθεν ή νύκτα; κατέχεται άπό
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Τρέμει λ^στάς. Θάνατος έπέστη; του θανάτου μάλλον δάκνε- 
ται, ότι έτέρων έκεΐνα γίνεται. Παιδίον ίσχε; πλείων ή έ- 
πιθνμία* καϊ τότε δοκεΐ πένης είναι. Ονκ εσχε; μάλλον 

όδννάται. Τούτον οΰν μακαρίζεις τον οΜ αμά&εν ήσθήναι δε- 
5 νάμενον; τούτφ φθονείς τφ κλυδωνιζομένω, έν λιμένι γα- 

ληνφ τή πενία έστηκώς; ’Όντως και τοντο ελάττωμα τής 

ανθρώπινης φύόεως, τό μη φέρειν τα. αγαθά γενναίως, άΐλ* 
είς τάς ευπραγίας έξνδρίζειν.

Καϊ ταντα μ&ν ενταύθα· όταν δέ άπέλθωμεν έκεΐ, ακον- 

10 οον τί φηαιν 6 πλούσιος, ό μυρίων αγαθών κύριος, ώσπερ 

σΰ λέγεις' ον γάρ άν εγωγε ταΰτα εϊποιμι άγαθά, άλλ’ ά- 

διάφορα. Ούτος τοίνυν ό μνρίων αγαθών κύριος, ακουοον 

τί φηοι, καϊ τίνος έν χρεία καθέστηκε. «Πάτερ», φησίν, 
«Άόραάμ, πέμψον Λάζαρον, Ίνα $κρψ τφ δακτύλφ έπι- 

15 οτάζΐ) μου την γλώτταν, ότι άποτηγανίζομαι». Ει }>άρ μηδέν 

ών είπον §παοχεν 6 τιλονσιος έκεϊνος, εΐ γάρ έν άδεία καϊ 
φροντίδας χωρίς τόν άπαντα βίον διήγαγε' τί λέγω τον 

άπαντα βίον; την μίαν ροπήν έκείνην ροπή γάρ έστιν ώς 

μία ράρ ροπή, φησίν, ό πας ημών αϊών πρός τον αϊώνα 
20 τόν οαιειρον εΐ ιοίννν πάντα αντφ κατά γνώμην προεκεχω- 

ρήκει, άρα ο&κ έλεεινός έστι τούτων τών ρημάτων, μάλλον 

δέ τούϊων τών πραγμάτων; Ονχϊ όϊνφ περιεκλύζετό σου ή 
τράπεζα; ννν δέ οϋδέ οταγόνος ΰδατος εϊ κύριος, και ταν
τα έν χρεία πολλή καθεστηκώς. Ούχ ήλκωμένον νπερεώρας 

25 τόν πένηχα; ννν δέ άξιοις αύχόν Ιδεΐν, καϊ ο&δεϊς δίδωοι. 
Παρά τόν πυλώνα ήν τόν σόν, ννν δέ έν τοις κόλποις τον 
Αβραάμ' ύπό τάς μεγάλας σν κατέκεισο όροφός, ννν δέ 
έν τφ πνρϊ τής γεέννης.

*Αχουέχωσαν ταντα οΐ πλούσιον μάλλον δέ ονχ οι τιλούρι-

15. Λουκδ 16.24.
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τρόμον διά τούς ληστάς. ’Έφθασεν ή ώρα τοϋ θανάτου; 
Θλίβεται περισοότερον διότι τα χρήματα καταλήγουν εις 
άλλους, παρά διά τόν θάνατον. ’Απέκτησε παιδί; ’Επιθυμεί 
περισσότερα. Καί τότε νομίζει ότι είναι πτωχός. Δεν απέ
κτησε παιδί; Θλίβεται περισσότερον. Αύτόν λοιπόν καλο
τυχίζεις πού δεν ήμπορεϊ νά εύχαριστηθή από πουθενά; 
Φθονείς αύτόν πού ταλαιπωρείται, ένω εύρίσκεσαι μέσα είς 
τό ήρεμον λιμάνι τής πτωχείας; Πράγματι καί τοϋτο είναι 
ελάττωμα τής άνθρωπίνης φύσεως, τό νά μή φέρη γεν- 
ναίως τά αγαθά, άλλά νά άποθρασύνεται είς τάς έπιτυχίας.

Καί αύτά μέν συμβαίνουν είς τήν παροϋσαν ζωήν" ό
ταν όμως άπέλθωμεν είς τήν άλλην, άκουσε τί λέγει ό 
πλούσιος, πού εϊχεν άμέτρητα άγαθά, όπως άκριβώς σύ 
λέγεις' διότι έγώ βέβαια δέν θά έλεγα αύτά άγαθά, άλλ’ 
οϋτε καλά οϋτε κακά. Αύτός λοιπόν πού είχεν άμέτρητα 
άγαθά άκουσε τί λέγει καί είς ποίαν άνάγκην είχε περιέλ- 
θεΓ «Πάτερ ’Αβραάμ», λέγει, «στείλε τόν Λάζαρον, νά 
δροσίζη με τό άκρον τοϋ δακτύλου του τήν γλώσσαν μου, 
διότι φλέγομαι»15. Μακάρι νά μή έπασχε τίποτε άπ’ αύτά 
πού είπα ό πλούσιος εκείνος, μακάρι νά είχε ζήσει όλην 
του τήν ζωήν μέ άσφάλειαν καί χωρίς άνησυχίαν. Διατί 
λέγω όλην του τήν ζωήν, τήν μίαν εκείνην στιγμήν; διότι 
πράγματι είναι στιγμή. Διότι ώς μία στιγμή, λέγει, είναι 
όλη μας ή ζωή συγκρινομένη πρός τήν αιώνιον ζωήν. 
Έάν λοιπόν τά πάντα έβαινον καλώς είς αύτόν κατά τήν 
θέλησίν του, άρα δέν είναι άξιος τούτων τών λόγων, μάλ
λον δέ τούτων τών πραγμάτων; Δέν περιελούετο τό τρα
πέζι σου μέ κρασί; Τώρα όμως δέν έχεις οϋτε μίαν σταγόνα 
ϋδατος καί έχεις περιέλθει είς μεγάλην άνάγκην δΓ αύτά. 
Δέν έπεριφρονοϋσες τόν πτωχόν πού ήτο γεμάτος πλη- 
γάς; Τώρα όμως έχεις τήν άξίωσιν νά τόν ίδής, καί κανείς 
δέν σοϋ τό έπιτρέπει. "Ητο πλησίον τοϋ πυλώνος τής ίδι- 
κής σου οικίας, τώρα όμως είς τάς όγκάλας τοϋ 'Αβραάμ. 
Διέμενες κάτω άπό ύψηλήν στέγην, τώρυ όμως εύρίσκε- 
σαι είς τό πυρ τής κολάσεως.

"Ας άκούσουν αύτά οΐ πλούσιοι, μάλλον δέ όχι οί πλού-
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οι, άλλ3 οι άνελεήμονες■ ον γάρ, έπειδή πλούσιος ήν, έκο- 
λάζετο, άλλ3 έπειδή ούκ ήλέησεν. ’Ένεοτι γάρ πλοντοϋντα 

καί έλεούνια τνχειν παντός αγαθού. Καϊ διά τούτο ούδένα 

Άλλον όρφ, άλλ9 f} έκίεΐνον τον δεόμενον αντον, 'ίνα μάΰχ], 
5 δτι δικαίως ταύτα επααχεν, εις νπόμνησιν έλθών ών έπρατ

τε. Μή γάρ ονκ fjaav μνρίοι πένητες δίκαιοι; άλλ’ ό προς 
τφ ηνλώνι αύτού κείμενος, οντος αντφ φαίνεται, παιδενων 

ανιόν καί ημάς, δσον έστίν άγαϋόν μή πεποιθέναι επ\ χρή- 

μαοιν. Ονδέν έκεϊνον ϊβλαψεν ή πενία πρός ιό βασιλείας 
10 τνχειν* ονδέν τούτον ώφέληοεν ό πλούτος πρός τό γέενναν 

έκφνγειν. Μέχρι πάτε πένητες; μέχρι πότε πτωχοί;  Ονκ 
Βοτιν, ονκ ϊοτι πένης ό μηδέν εχων, άλλ9 ό πολλών έπιϋν- 

μών’ ονκ 8στι πλούσιος, ό πολλά κεκτημένος, άλλ’ ό μηδε- 

νός δεόμενος. ΤΙ γάρ δφελος πάσαν μέν κεκτήσθαι τήν οι- 
15 κονμένην, ιού δέ μηδέν εχονιος μάλλον έν advuiq διάγειν; 

AI προαιρέσεις καί τονς πλοντονντας και τονς πενομένονς 
εργάζεται, ούχ ή των χρημάτων περιουσία, ούδέ ή ένδεια.

Βούλει γενέσθαι 7ΐλονσιος σν ό πένης; *Έξεστί σοι βον- 
λομένφ, και ό κωλύων ούδείς' <καταφρόνησον των τον κό- 

20 σμον χρημάτων' νόμισον είναι μηδέν, ώσπερ ονν ονδέ έστιν' 
ϊκδαλε τήν έπιθνμίαν τον πλον τον, και έπλοντησας. Ονιός 
έοτιν ό πλοντών, ό μή θέλων πλονιεϊν 6 μή θέλων πένεσθαι, 
οΰτός έστ ιν δ τιενόμενος. Καθάπερ γάρ έκεϊνος 6 νοσών ό 

καί έν νγεί$ άλνων, ονκ έκεϊνος ό πάσης υγείας εύκολώτε- 
25 ρον τήν νόσον φέρων' οντω καί πένης έστίν ό μή δυνάμενος 

πενίαν ένεγκεϊν, άλλ* έν τιλοντφ τών πενομένων μάλλον η
γούμενος εϊναι πένης, ούκ έκεϊνος ό τών πλοντούντων μάλ-
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σιοι, άλλα αύτο’ι πού δεν είναι έλεήμονες' διότι δεν έτιμω- 
ρειτο, επειδή ήτο πλούσιος, άλλ’ επειδή δεν έδωσεν ελεη
μοσύνην. Είναι δυνατόν βέβαια ό πλούσιος πού έλεεί, νά 
άποκτήση κάθε άγαθόν. Και δΓ αύτό δεν βλέπει κανένα 
άλλον, παρά εκείνον πού είχε τήν άνάγκην του, διά νά 
μάθη, ότι έπασχεν αύτά δικαίως, ενθυμούμενος αύτά πού 
έπραττε. Μήπως δέν ήσαν άπειροι πτωχοί δίκαιοι; Ά λ λ ’ ό 
πτωχός, πού έκειτο πλησίον τής πύλης τοϋ πλουσίου, φαί
νεται εις αύτόν καί διδάσκει αύτάν καί ήμάς, πόσον άγαθόν 
είναι νά μή πιστεύωμεν εις τά χρήματα. Ή πτωχεία δέν 
έβλαψε καθόλου έκεϊνον διά νά άΕιωθή τής Βασιλείας τοϋ 
Θεοϋ. Ό  πλούτος δέν ώφέλησε καθόλου αύτόν διά νά 
άποφύγη τήν κόλασιν. Μέχρι πότε θά εϊμεθα πένητες, μέ
χρι πότε πτωχοί; Δέν είναι, δέν είναι πράγματι πτωχός, 
αύτός πού δέν έχει τίποτε, άλλ’ αύτός πού έπιθυμεί πολλά. 
Δέν είναι πλούσιος αύτός πού κατέχει πολλά, άλλ* αύτός 
πού δέν έχει άνάγκην κανενός. Διότι ποία είναι ή ώφέλεια 
νά κατέχη μέν κανείς όλην τήν οικουμένην, νά μή έχη 
δμως τίποτε, μάλλον δέ νά Ζή μέ λύπην; Αί προαιρέσεις 
καί αί έπιθυμίαι κάμνουν καί αύτούς πού είναι πλούσιοι καί 
αύτούς πού είναι πτωχοί, όχι ή περιουσία των χρημάτων, 
οϋτε ή έλλειψίς των.

’Επιθυμείς νά γίνης πλούσιος σύ ό πτωχός; Ήμπορείς 
άφοϋ τό έπιθυμής, καί κανείς δέν παρεμβάλλει έμπόδια. 
Περιφρόνησε τά χρήματα τοϋ κόσμου. Θεώρησε ότι δέν 
έχουν καμμίαν άΕίαν, όπως πράγματι δέν έχουν. ’Εκδίωξε 
τήν έπιθυμίαν τοϋ πλούτου, καί έγινες πλούσιος. Εκείνος 
είναι πού γίνεται πλούσιος, όποιος δέν θέλει νά γίνη πλού
σιος. Εκείνος πού δέν θέλει νά είναι πτωχός, αύτός είναι 
πτωχός. Όπως άκριβώς άσθενής είναι έκείνος πού και 
όταν είναι ύγιής ύποφέρει, καί όχι έκείνος πού ύπομένει 
τήν όσθένειαν εύκολώτερον άπό τήν πλήρη ύγείαν. Κατ’ 
αύτόν τόν τρόπον καί πτωχός είναι έκείνος πού δέν ήμπο- 
ρεί νά ύποφέρπ τήν πτωχείαν, όλλά μέσα εις τά πλούτη 
του νομίΖει ότι είναι πτωχός περισσότερον άπό τούς πτω
χούς, καί όχι έκείνος πού ύπομένει τήν πτωχείαν εύκολώ-
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λον την πενίαν εύκολώτερον φέρων οντος γάρ έστι πλουσιώ- 
τερος. Είπέ γάρ μοι, την πενίαν διά τί δέδοικας; διά τί 
τρέμεις; ονχι διά λιμόν; ονχι διά δίψος; ονχι διά ψνχος; 
ή οϋ διά ταντα; Ά λλ9 ούκ εστιν, ονκ εστιν ούδεις ό τούτων 

5 άπορήσας ποτέ. «Εμβλέψατε γάρ εις αρχαίας γενεάςΤ και 
ϊδετε* τις έπίστενοε τω Κνρίω, και έγκατελείψ&η; ή τις 
ήλπισεν έπ9 αυτόν, και κατγισχύνϋη;»· και πάλιν, «Εμβλέψα- 
τε είς τά πετεινά τον ουρανού·, δτι ου σπείρουοιν, ουδέ &ε- 
ρίζουσιν, ουδέ αννάγονοιν είς άποϋ·ήκας’ και ό Πατήρ υμών 

10 ό ουράνιος τρέψει αυτά». Ούδένα άν &χοι τις ήμΐν δειξαι 
ταχέως διά λιμόν και ψύχος απολωλότα.

Τίνος οΰν ϊνεκεν τρέμεις την πενίαν; Ονκ ϊχεις είπειν. 
Ε Ι γάρ εϋπορεΐς των άναγκαίων, τί δήποτε τρέμεις α&τήν; 
δτι πλήθος ούκ $οτι οοι οϊκετών; Τοντο δεσποτών έοτιν 

15 άπαλλαγήναι, τοντο μακαριότης διηνεκής, τοΰτο φροντίδας 
έλενΰ'ερία. Ά λλ * δτι καί σκεύη και κλϊναι και έπιπλα ούκ 
έστιν έξ άργνρίον κατεσκενασμένα οοι; Τ ί γάρ οον πλέον 
%χει κατά την άπόλανσιν ό ταΰτα κεκτημένος; Ονδέν· τά γάρ 
τής χρήοεως ϊσα, άν τε από ταύτης, άν τε άπ9 έκείνης τής 

20 ϋλης ή. Ά λλ* δτι φοβερός ονκ εϊ τοϊς πολλοΐς; Μηδέ γένοιό 
ποτε* τιοία γάρ ήδονη τρέμειν και δεδοικέναι οέ τινας; 
Άλλ* δτι έτέρονς φοβγ}; Ά λλ* ούκ εοτι φοβηϋήναι. «Θέλεις 
γάρ μή φοβείοΰαι την έξονοίαν; τό άγαϋ'όν ποίει, καί $ξεις 
έπαινον έξ αύτής».

25 Ά λλ9 δτι ευκαταφρόνητοι έομεν, φηοί, 7ΐρός τό παϋειν 
έτοιμοι κακώς; Μάλιστα μέν ούχ ή πενία τοΰτο ποιεί, άλλ9 
ή κακία* έπεί πολλών πενήτων άπραγμόνως τόν πάντα 6ίον 
διαγόντων, άρχοντες, πλοντοϋντες καί δννάοται πάντων κα
κούργων και λγ}οτών και τνμβωρύχων άΰλιώτερον άπήλλα-

16. Σοφ. Σειρ. 2,2.
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τερον άπ’ αύτούς πού είναι πλούσιοι* διότι αύτός είναι 
μάλλον πλουσιώτερος. Είπε μου λοιπόν, διατί φοβείσαι τήν 
πτωχείαν; διατί τήν τρέμεις; δεν είναι διά τήν πείναν; 
όχι διά τήν δίψαν; όχι διά τό ψϋχος; ή όχι διά τά παρό
μοια; ’Αλλά δεν ύπάρχει, δέν ύπάρχει κανένας πού έστε- 
ρήθη αύτά ποτέ. «ΚυττάΕατε εις τάς παλαιοτέρας γενεάς 
καί προσέξατε* ποϊος έπίστευσεν εις τον Κύριον καί έμει- 
νεν άβοήθητος; ή ποϊος έστήριΕεν εις Αύτόν τάς ελπίδας 
του καί ήτιμάσθη;»1*. Καί πάλιν, «ΚυττάΕατε τά πετεινά τοϋ 
ούρανοϋ καί ϊδετε, ότι δέν σπείρουν, οϋτε θερίζουν, οϋτε 
συγκεντρώνουν εις άποθήκας. Καί όμως ό Πατήρ σας ό έ- 
πουράνιος τά τρέφει»»17. Κανείς δέν ήμπορεϊ νά μάς δείΕπ 
ίσως κάποιον πού νά έχπ χαθή άπό τήν πείναν ή τό ψϋχος.

Διά ποιον λοιπόν λόγον τρέμεις τήν πτωχείαν; Δέν 
ήμπορείς νά άπαντήσης. Διότι έάν έχης άφθονα τά άναγκαΐα 
άγαθά, διατί τέλος πάντων τρέμεις τήν πτωχείαν; Επειδή 
δέν έχεις μεγάλον αριθμόν δούλων; Τοϋτο σημαίνει άπαλλα- 
γή άπό αύθέντας, τοϋτο σημαίνει παντοτινή ευτυχία, τοϋτο 
σημαίνει έλευθερία φροντίδος. Μήπως διότι δέν έχεις σκεύη 
καί κρεββότια καί έπιπλα κατασκευασμένα άπό άργυρον; 
Τί άπολαμβάνει περισσότερον άπό σέ αυτός πού τά έχει; 
Τίποτε* διότι εις τήν χρήσιν είναι ίσα, όδιάφορα άν είναι 
κατασκευασμένα άπό αύτήν ή άπό έκείνην τήν ϋλην. Μή
πως διότι δέν προκαλείς φόβον εις τούς πολλούς; Οϋτε 
νά γίνη ποτέ κάτι τέτοιο. Διότι ποία ή εύχαρίστησις νά σέ 
τρέμουν καί νά σέ φοβούνται μερικοί; Μήπως διότι φοβεί
σαι τούς άλλους; ’Αλλά δέν ύπάρχει λόγος νά φοβηθης. 
«Θέλεις νά μή φοβήσαι τούς άρχοντας πού εϊναι ε ις τήν 
έΕουσίαν; Πράττε τό καλόν, καί θά έχηζ έπαινον άπό τούς 
άρχοντας»18.

’Αλλά θά είπή κάποιος, διότι εΐμεθα εύκαταφρόνητοι 
καί έτοιμοι διά νά ύποστοϋμεν κακήν μεταχείρισιν; Τοϋτο 
όμως τό κάνει πρό πάντων ή κακία, όχι ή πτωχεία. ’Επειδή 
πολλοί πτωχοί έζησαν δλην των τήν ζωήν χωρίς κόπον και 
φροντίδα, ο! άρχοντες, ο! πλούσιοι καί ο! δυνάσται τούς 
άπεμάκρυναν κατά τρόπον χειρότερον καί άπό όλους τούς
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ξαν. 'Όπιερ ^άρ έπί σου ή πενία, τούτο επ ’ έκείνον ό πλού
τος 8χει. *Ώσπερ γάρ σε διά το καταφρονείσθαι ενταύθα 
ποιονσι κακώς οι κακονν βονλόμενον ούτως εκείνον διά το 
φθονεΐν καί βασκαίνειν καί μάλλον οντοι, ή εκείνον μάλ- 

5 λσν αϋτη ή άνάγκη ίοχνροτέρα τον κακώς τιοιειν. Ό  μεν 

φθονών, Ισχύϊ πάογι καί δυνάμει πάντα κράττεν ό δ& και α
φρονών πολλάκις καί ήλέησε τον καταφρονούμενον' καί τον- 
το αύτό γέγονεν αντφ αίτιον απαλλαγής, τό πένητα είναι, 
τό μή δύνασθαι &χειν ίοχνν μεγάλα τε κατορθώσομεν, Αε

ί 0 γοντες πρός αΰτόν, εάν τόν δείνα άνέλ^ς' εάν άποκτείντ^ς 

ϊνα πένητα, πόοων ονκ άπολαύοβ μισθών καί όντως αντών 

τόν θνμόν χαλώιι&ν. Έ π ί δέ τών πλοντούντων ό φθόνος έφέ- 

στηκεν, ον1 πρότερον λήγων, 8ως αν &περ βούλεται έργά- 

οηται, κατά τόν ιόν έκχέy τόν αν'τον. Ό ρ φ ς  δτ ι σνχ ή πε- 
15 via, ούδέ ό πλοντος άγαθόν, άλλ9 ή ήμεπέρα προαίρεοις;

Ρνθμίζωμεν ταύτην, παιδεύωμεν φιλοσοφεϊν. " i v  αϋτη 

καλώς jj διακειμένη, ον τε πλοντος ήιμάς έκβαλεϊν βασιλεί
ας ώννήοεται, ο#τε πενίφ ποιήσει λ̂ατιτον εχειν άταιό πράως 
τήν πενίαν όϊσομεν, ούδέ είς τήν τών μελλόντων αγαθών 

20 άπόλανοιν παραδλαπτόμενοι, ούδέ έντανθα* άλλά καί τούτατν 

άπολαύσομεν, καί τών έν ονρανοις έπιτενξόμεθα αγαθών 

ών γένοιτο πάντας ημάς έπιτυχεϊν, χάριτι καί φιλανθρωπία 
τοΰ Κνρίον ήμών 9Ιησον Χρίστον, μεθ3 ον τφ  Πατρί άμα 

τφ άγίφ Πνεύματι δόξα, κράτος, τιμή, ννν καί άεί καί 
25 εϊς τούς αϊώνας τών αιώνων. Αμήν,
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κακούργους καί ληστάς καί τυμβωρύχους. Οπως είναι διά 
σέ ή πτωχεία, είναι δΓ εκείνον ό πλούτος. Διότι όπως α
κριβώς σε κακομεταχειρίζονται εδώ, έπειδή σέ περιφρο- 
νοϋν αύτοί πού επιθυμούν νά κάμνουν τό κακόν, έτσι καί 
εκείνον, επειδή τον φθονούν καί τον κακολογούν" καί πε
ρισσότερον αύτοί παρά έκείνοι. Μάλλον ή άνάγκη αύτή ε ί
ναι ίσχυροτέρα άπό τό νά κόμνπς τό κακόν. Διότι αύτός 
μέν πού φθονεί πράττει τά πάντα με κάθε ίσχύν καί δύνα- 
μιν, έκεϊνος όμως πού περιφρονεϊ έδωσε καί έλεημοσύνην 
πολλάς φοράς εις αύτόν πού περιφρονεϊ. Καί αύτό άκριβώς 
έχει γίνει εις αύτόν αιτία άπαλλαγής, τό νά είναι πτωχός, 
τό νά μή ήμπορή νά έχη δύναμιν. Καί θά κατορθώσωμεν 
πολλά, λέγοντες πρός αύτόν, έάν τον δεϊνα φονεύσης' 
έάν φονεύσης ένα πτωχόν, πόσων δεν θά άπολαύσπς άμοι- 
βών' καί έτσι κατευνόΖωμεν τήν όργήν του. Ό ταν όμως 
ή όργή έγκατασταθή εις τούς πλουσίους, δέν τελειώνει 
προηγουμένως, μέχρις ότου θά πρόΕη αύτό πού έπιθυμεϊ 
καί θά χύση τό δηλητήριόν της. Βλέπεις ότι οϋτε ή πτω
χεία, οϋτε ό πλούτος είναι άγαθόν, άλλά ή ίδική μας προ- 
διάθεσις;

"Ας ρυθμίΖωμεν αύτήν, άς τήν έκπαιδεύωμεν νά φι- 
λοσοφή. Έάν αύτή συμπεριφέρεται καλώς, οϋτε ό πλούτος 
θά ήμπορέση νά μας έκδιώΕπ άπό τήν Βασιλείαν τών Ού- 
ρανών, οϋτε ή πτωχεία θά ήμπορή νά κάμνη κάτι όλιγώτε- 
ρον. Άλλά θά φέρωμεν τήν πτωχείαν μέ πραότητα, χωρίς 
νά Ζημιωνώμεθα εις τήν άπόλαυσιν τών μελλόντων άγα- 
θών, οϋτε εις τήν παρούσαν Ζωήν. Άλλά θά άπολαύσωμεν 
καί τοϋτα, καί θά έπιτύχωμεν τά άγαθά πού εύρίσκονται εις 
τούς ούρανούς. Αύτά τά άγαθά είθε νά έπιτύχωμεν όλοι 
ήμεϊς, μέ τήν χάριν καί τήν φιλανθρωπίαν τού Κυρίου ήμών 
Ίησοΰ Χριστού, μετά τού όποιου άνήκει εις τόν Πατέρα 
συγχρόνως καί εις τό άγιον Πνεύμα δόΕα, δύναμις, τιμή, 
τώρα καί πάντοτε καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.

*7



«Καί έν τούτφ χαίρω, άλλα και χαρήσσμαι. Οιδα γάρ 
δτι τοϋτό \μοι ιάποδήσεται εις σωτηρίαν διά της υμών 

5 δεήσεως, καί έ'πιχορηγίας τον πνεύματος Ίησοϋ Χρι
στού, κατά την άποκαραδοκίαν και ελπίδα μον, ότι έν 

ούδενϊ αίσχυν&ήσομαι, άλλ9 έν πάσγ) παρρησία, ώς 
πάντοτε, καί νυν μεγαλννΰ·ήσεται Χριστός έν τφ σώ- 

ματί μου, είτε διά ζωης, είτε διά ΰανάτον».
10 Την μεγάλην xal φιλόσοφον ψυχήν ούδ&ν των έν τφ 

παρόντι ύίφ λυπηρών \δύναται <5οκειν, ούκ εχΰραι, ου κατη- 

γορίαι, ού διαδολαί, ου κίνδυνοι, ούκ έπιδουλαί. "Ωσπερ γάρ 

είς μεγάλην ,τινά ακρώρειαν καταφυγοϋσα, άληπτος πασίν 

έστι τοϊς κάτωθεν άνιοϋσιν από της γης. Τοιαύτη ήν ή του 

15 Παύλου ψνχή, τιάσης άκρωρείας ύψηλότερον τόπον τόν της 

φιλοσοφίας καταλαδονσα της πνευματικής, της 6ντως φιλο
σοφίας. Τά γάρ \τών $ξω&εν, ρήματα μόνον έστϊ καί παίδων 

άιΚρματα. Ά λλ9 ού περί τούτων λόγος νυν, τά δέ Παύλου 

φ&εγγόμεΰα τέως. Ό  μακάριος έκεϊνος καί τόν δασιλέα 

20 πολεμούν τα εϊχεν αύτφ, καί πρός τούτοις είχε καί έτέρονς 

έχ&ρούς διαφόρως αύτόν λυπονντας, χαί μετά πίκρας δια- 
δολης’ καί τί φησιν; Ού μόνον ούκ όλγώ τούτοις, οϋδε

ΛΟΓΟΣ Δ '
Φιλιπ. 1,19-21

1. Φιλιπ. 1. 18-20.



ΛΟΓΟΣ Δ ' 
Φιλιπ. 1, 19 - 21

«Και διά τό γεγονός τοϋτο χαίρω καί θά χαίρω. 
Διότι γνωρίΖω, ότι τοϋτο θά άποβή εις σωτηρίαν 
μου διά τής δεήσεώς σας καί διά τής άφθονου 
χάριτος καί βοήθειας τοϋ Πνεύματος, τό όποιον 
ό Ίησοϋς Χριστός μάς παρέχει, κατά τήν σφοδράν 
καί σταθεράν προσδοκίαν καί έλπίδα μου, ότι δέν 
θά έντροπιασθώ εις τίποτε. Ά λλ ’ όπως πάντοτε, 
έτσι καί τώρα μέ κάθε θάρρος θά μεγαλυνθή ό 
Χριστός διά τοϋ σώματός μου, είτε μείνω εις τήν 
Ζωήν, είτε θανατωθώ»1.
Τίποτε δέν ήμπορεϊ νά θλίψη τήν μεγάλην καί φιλό

σοφον ψυχήν άπό τά όδυνηρά τής παρούσης Ζωής, οϋτε 
αί έχθρότητες, οϋτε αί κατηγορίαι, οϋτε αί συκοφαντίαι, 
οϋτε οί κίνδυνοι, οϋτε αί σκευωρίαι. Διότι, ώσάν ακριβώς 
νά κατέφυγε εις ύψηλήν κορυφήν όρους, είναι άσύλληπτος 
εις όλους πού όναβαίνουν έκ τών κάτω άπό τήν γήν. 
Τέτοια ήτο ή ψυχή τοϋ άποστόλου Παύλου, ή όποία κατέ
λαβε τόπον ύψηλότερον άπό κάθε κορυφήν όρους, τον τό
πον τής πνευματικής φιλοσοφίας, τής άληθινής φιλοσοφίας. 
Διότι τά τών είδωλολατρών, είναι μόνον λόγια καί παιδικά 
παιγνίδια. Ό  λόγος όμως δέν είναι τώρα δΓ αύτούς, άλλά 
θά άσχοληθοϋμεν προηγουμένως μέ τά λόγια τοϋ Παύ
λου. Ό  μακάριος έκεϊνος είχε νά πολεμή καί τόν αύτο- 
κράτορα καί έπί πλέον είχε καί άλλους έχθρούς, πού ό 
καθένας τόν πικραίνει μέ διαφορετικόν τρόπον καί μέ δη- 
κτικήν συκοφαντίαν. Καί τί λέγει; "Οχι μόνον δέν θλίβο
μαι δι’ αύτά, οϋτε χάνω τό θάρρος μου, άλλά διά τό γεγο
νός τοϋτο καί χαίρω καί θά χαίρω, όχι δΓ ένα χρονικόν
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καταπίπτω, αλλά και χαίρω και χαρήσομαν «Οΐδα γάρ οτι 
τοΰτό μοι άποβήσεται εις σωτηρίαν», την μέλλονοαν βταν 
καί ή 8χθρα μου τό κήρυγμα ώφελή, και ό πρός έμ& ζήλος. 
«Διά της υμών δεήσεως», φησί, «και έπιχορηγίας του ΊΊνεν- 

5 ματος Ίησον Χρίστον, κατά την άποκαραδοκίαν και ελπίδα 

μου».

"Ορα την ταπεινοφροσύνην τον μακαρίου τούτον. Έ ν  
τοΐς αθλοις ήν άγωνιζόμενος, πρός αύτψ τώ οτεφάνφ λοι
πόν μυρία κατωρθώσεϊ Παϋλος γάρ ήν τι γάρ αν τις ?ϊ- 

10 ποι πλέον; και Φιλιππησίοις φηοίν, δτι διά τής υμών δεή- 

οεως δύναμαι οωϋήναι, ο από μνρίων κατορθωμάτων κε- 

κτημένος την σωτηρίαν. «Και έπιχορηγίας», φησί, «του Πνεύ
ματος Ίησον Χριστού». Τουτέστιν, αν των νμετέρων ευχών 
καταξιωϋώ, πλείονος άξιωΰήσομαι και τής χάριτος. Τό γάρ, 

15 «έπιχορηγίας», τοντό έοτιν, άν έπιχορηγηθη, άν πλέον επι- 

δοθη μοι πνενμα. νΗτοι την απαλλαγήν λέγει· «εις σωτηρί
αν»' τοντέστι, καί τόν παρόντα διαφεύξομαι, ώς τόν τιρώιον 

κίνδυνον. Περί τούτον γάρ φηοιν. <(Έν τη πρώτη μου απο
λογία οΰδείς μοι ονμπαρεγένετο' μή αντοϊς λογισθείη' άλλ' 

20ό Κύριός μοι παρέστη, και ένεδννάμωσέ με». Τοντο γονν 

^δη προφητεύει. «Διά τής ύμών δεήσεως, καί έπιχορηγίας 

τον Πνεύματος Ίησον Χρίστον, κατά τήν άποκαραδοκίαν και 
έλπίδα μ ον». Ο'ύτω γάρ έλπίζω. *Ίνα γάρ πάλιν ήμεΐς μη 

τό δλον ταις έκείνων έπιτρέπωμεν εύχαΊς, αντοϊ μηδ^ν εϊο- 
25 φέροντες, δρα πώς τίθηαι τό αύτον, τήν ελπίδα, τήν πάν

των αΐτίαν των άγαθών, καθάπερ ό προφήτης φησί* «Γένοι- 
το, Κύριε, τό £λεός σου έφ* ήμάς, καθάπερ ήλπίοαμεν έπϊ σοί»' 

καϋάπερ και έτέρωϋί φηοιν} «Ειι6λέψατ£ εϊς αρχαίας νε-

2. Β* Τψ. 4, 16.
3. Ψαλμ. 32.22.
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διάοτημα άλλά πάντοτε θά χαίρω έΕ αιτίας αύτών. «Διότι 
γνωρίζω ότι τοϋτο θά άποβή εις σωτηρίαν μου», την μελ- 
λοντικήν' επειδή και ή έχθρα μου ώφελεϊ τό κήρυγμα του 
εύαγγελίου, καί ό πρός εμέ φθόνος. «Διά τής δεήσεώς 
σας», λέγει, «καί διά τής άφθονου χάριτος καί βοήθειας του 
Πνεύματος, τό όποιον μας παρέχει ό Ίησοϋς Χριστός, 
κατά τήν σφοδράν προσδοκίαν καί έλπίδα μου».

Πρόσεχε τήν ταπεινοφροσύνην τοϋ μακαρίου εκείνου 
άνδρός. ΉγωνίΖετο εις τούς άγώνας, καί ήτο πλέον πλη
σίον εις αύτό τό βραβεϊον’ είχε κατορθώσει πολλά' διότι 
ήτο ό Παϋλος. Τί θά ήμποροϋσε λοιπόν νά είπή κανείς πε
ρισσότερον; Καί εις τούς Φιλιππησίους γράφει ότι διά τής 
δεήσεώς σας ήμπορώ νά σωθώ, αύτός πού εϊχεν επιτύχει 
τήν σωτηρίαν άπό τά πολλά κατορθώματά του. «Καί διά τής 
άφθονου έπιχορηγίας καί βοήθειας τοΰ Πνεύματος, τό 
όποιον μάς παρέχει ό Ίησοϋς Χριστός», λέγει. Δηλαδή, άν 
θεωρηθώ άΕιος τών προσευχών σας, θά γίνω άΕιος καί πε
ρισσότερός χάριτος. Διότι τό «έπιχορηγίας», σημαίνει τού
το' άν χορηγηθή, άν δοθή εις εμέ περισσοτέρα ή χάρις 
τοϋ Πνεύματος. ‘Ήτοι τήν άπαλλαγήν του άπό τά δεσμά 
εννοεί λέγων «εις σωτηρίαν»' δηλαδή, θά διαφύγω και τον 
παρόντα κίνδυνον, όπως καί τόν πρώτον κίνδυνον. Διά τον 
κίνδυνον τοϋτον λέγει, «Κατά τήν πρώτην μου άπολογίαν 
δεν ήλθε κανείς μα£ί μου. Είθε νά μή τούς λογαριασθή 
τοϋτο άπό τόν Κύριον, ό όποιος όμως παρεστάθη καί μοϋ 
έδωσε δύναμιν»*. Τοϋτο λοιπόν προφητεύει καί τώρα. «Διά 
τής δεήσεώς σας και τής έπιχορηγίας τοϋ Πνεύματος, τό 
όποιον μάς παρέχει ό Ίησοϋς Χριστός, σύμφωνα πρός τήν 
σφοδρά ν έπιθυμίαν καί έλπίδα μου». Διότι έτσι έλπίΖω. ΈΕ 
άλλου διά νά μή άναθέση τά πάντα εις τάς προσευχάς 
τών άλλων, χωρίς ήμεϊς νά συνεισφέρωμεν τίποτε, πρόσε
χε πώς θέτει τήν ίδικήν του συνεισφοράν, τήν έλπίδα, τήν 
αιτίαν όλων τών άγαθών, όπως άκριβώς ό προφήτης λέ
γει’ «Εϊθε νά γίνη, Κύριε, ή εύσπλαγχνία σου είς ήμρς, 
όπως άκριβώς έστηρίΕαμεν τάς έλπίδας μσυ είς Σέ»*. Τό 
αύτό λέγει και άλλοϋ, «Κυττάξατε είς τάς παλαιός γενεάς,



422 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

νεάς, και ϊδετε' τις ηλπιοεν επί Κύριον, καί κατ^σχύνθη 
καί πάλιν ό μακάριος αύτός φησιν, α Ή  δε ελπίς ον καταισχύ
νει». «Κατά την άπσκαραδοκίαν», φησί, κκαί ελπίδα μου, 
δτι έν ούδενϊ αϊσχυνθήσομαι». Αϋτη ή τον Παύλον έλπίς, 

5 τό έλπίζειν δτι ούδαμον αϊσχυνθήσομαι».
Όρφς δσον έστϊν έλπίζειν επί τόν θεόν; Καν ότιοϋν 

γένηται, φησίν, ούκ αϊσχυνθήσομαι' τοντέστιν, ον περιέσον- 
ται οϋτοϊ «*Αλλ9 έν πάσ'β παρρησίq, καθώς πάντοτε, καί ννν 
μεγαλννθήσεται Χριστός έν τω σώματί μ ον». Προσεδόκων 

10 έκεϊνοι διά της παγίδος ταύτης δήθεν έλεΐν μέν τόν Παύ
λον, οβένννσθαι δέ τό κήρυγμα, ώς τον δόλον τον ανιών 
Ισχύοντος. Τοΰτο οϋν ψησιν, δτι ονκ &σται τοντο, ον rvv 
άποθανοΰμαί' <ύλλ9 ώς πάντοτε, καί ννν μεγαλννθήσεται Χρι
στός έν τφ σώματί μου». Π ώ ς; Πολλάκις εις κινδύνονς 

15 ένέπεσον, έν οίς πάντες ήμας άπηγόρενσαν, μάλλον δε καί 
ήμεΐς έαντούς* <(Έν έαυτοΐς γάρ τό άπόκριμα τον θανάτου 
έσχήκαμεν»* άλλ* έκ πάντων ημάς έρρύσατο ο Κύριος. Ον- 
τω καί ννν μεγαλννθήσεται έν τφ σώματί μου. Τ ί οΰν; ϊνα 
μή τις νομίσγ} καί εϊπγ}, άν συ άποθάν^ς, ον μεγαλννθήσε- 

20 ται; ναι, φηοίν, οϊδα■ διά τοντο ονκ εϊπον, δτι ή ζωη μόνη 
μεγαλυνει αυτόν, άλλά καί ό θάνατος. Τέως δέ, «διά ζωής», 
φησίν ούκ άναιροϋσί με* και εϊ είλόν με, και οντω μεγαλνν- 
θήσεται ό Χριστός. Π ώ ς; Διά μέν ζωής, δτι έξείλετο· διά 
θανάτου δέ, δτι ο&δέ θάνατος &πεισέ με άρνήσασθαι αυτόν 

25 δτι μοι τοσαύτην προθυμίαν νχαρίσατο, και θανάτου έτιοίησεν 
Ιοχυρότερον έκεΐ μέν, δτι με απήλλαξε κινδύνων, έντανθα 
δέ, δτι με ούκ είασε φοβηθήναι τον θανάτου την τυραννίδα. 
Οϋτω μεγαλννθήσεται διά ζωής καί θανάτον.

Ταντα δέ λέγει, ούχ ώς μέλλων αποθανεϊσθαι, αλλ9 δταν

4. Σοφ. Σειρ. 2, 2.
5. Ρωμ. 5, 5.
0. Β* Κορ. 1,9.
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καί προσέξατε' noioc έστήριΕε τάς ελπίδας του εις τον Κύ
ριον, καί ήτιμάσθη;»4. Καί άλλοϋ ό μακάριος Παύλος λέγει' 
«Ή δέ έλπίς δεν έντροπιάΖει»5. «Σύμφωνα πρός την σφο- 
δράν προσδοκίαν καί τήν ελπίδα μου, ότι δεν θά έντρο- 
πιασθώ εις τίποτε», λέγει. Αύτή είναι ή έλπίς τοϋ Παύλου, 
τό νά έλπίΖη ότι δέν θά έντροπιασθή εις τίποτε.

Βλέπεις πόσον έλπίΖει εις τον Θεόν; Καί ό,τιδήποτε 
έάν συμβή, λέγει, δέν θά έντραπώ' δηλαδή δέν θά ύπερι- 
σχύσουν αύτοΓ «Άλλ* όπως πάντοτε έτσι καί τώρα με 
κάθε άφο6ίαν καί θάρρος έκ μέρους μου, θά μεγαλυνθή ό 
Χριστός διά τοϋ σώματός μου». ’Εκείνοι ήλπιΖον ότι διά 
τής παγίδος αύτής θά έφόνευον ίσως τον Παύλον, τό δέ 
κήρυγμα θά έΕηφάνιΖον, έπειδή ό δόλος αύτών είχε δύνα- 
μιν. Αύτός λοιπόν λέγει, ότι δέν θά συμβή τούτο, δέν θά 
άποθάνω τώρα' «άλλ’ όπως πάντοτε, έτσι καί τώρα θά δο- 
Εασθή ό Χριστός διά τοϋ σώματός μου». Μέ ποϊον τρόπον; 
"Επεσα πολλάς φοράς εις κινδύνους, εις τούς όποιους ό
λοι δέν μάς έπέτρεψαν νά πέσωμεν, πολύ περισσότερον δέ 
καί ήμεϊς οί ίδιοι τούς έαυτούς μας. «Μάς έδίδετο ή άπό- 
κρισις, άπό τήν όποίαν καί ήμεϊς οί ίδιοι εϊχομεν πεισθή, 
ότι ό θάνατός μας ήτο πλέον βέβαιος»8, άλλά ό Κύριος 
μάς έγλύτωσεν άπό τούς κινδύνους όλους. "Ετσι καί τώρα 
θά μεγαλυνθή διά τοϋ σώματός μου. Τί λοιπόν; διά νά μή 
νομίση κανείς καί είπή, αν σύ άποθάνης, δέν θά μεγαλυνθή 
ό Κύριος; Ναί, λέγει, γνωρίΖω. Διά τούτο δέν εϊπα, ότι ή 
Ζωή μόνη θά δοΕάση αύτόν, άλλά καί ό θάνατος. Κατά 
πρώτον δέ, «μέ τήν Ζα>ήν μου», λέγει’ δέν μέ φονεύουν’ 
καί αν μέ έφόνευον, καί έτσι θά δοΕασθή ό Χριστός. Μέ 
ποϊον τρόπον; Μέ τήν Ζωήν μέν, διότι μέ έσωσε' μέ τόν 
θάνατον δέ, διότι οϋτε ό θάνατος μέ έπεισε νά άρνηθώ αύ
τόν’ διότι μοϋ έχάρισε τόσην προθυμίαν καί μέ έκανεν 
ίσχυρότερον άπό τόν θάνατον. ’Εκεί μέν, διότι μέ άπήλλα- 
Εεν άπό τούς κινδύνους, έδώ δέ, διότι δέν μέ άφησε νά 
φοβηθώ τήν δύναμιν τοϋ θανάτου. "Ετσι θά δοΕασθή ό 
Χριστός καί μέ τήν Ζωήν καί μέ τόν θάνατόν μου.

Λέγει δέ αύτά, όχι ώς νά έπρόκειτο νά άποθάνη, άλλ’
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αυιοΰάνιι, ϊνα μηδέν ανθρώπινον πάϋωαιν. "Οτι γάρ ονχ ώς 
μέλλων άποϋανεΐσ&αι, 8 μάλιστα αυτούς έλύπει, ταϋτα ελε- 
γεν, δρα πώς αύτό παραμνΰεϊται, μονονονχι λέγων ταντα 

δέ λέγω, φησίν, ούχ ώς άποϋανονμένος. Διά τούτο έπήγαγε 
5 ττροϊών' «Και τούτο πεποιϋώς οιδα οτί μενώ, και ονμπαρααε- 

νώ πάσιν νμϊν». «"Οτι έν ονδενί», φησίν, «αισχννϋήσομαι»- 

τονιέστιν, ον φέρει μοι αισχύνην τό άπο&ανειν, αλλά και 
μέγα κέρδος. Διά τί; Ου γάρ άϋάνατός εϊμι, αλλά λαμπρό
τερος &σομαι, η εΐ και ά&άνατος τ̂ μην. Ον γάρ έσιιν ίσον 

10 άϋ'άναιον δντα καταφρονεΐν θανάτου, και Φνητόν. 'Ώστε ού- 
τοϋτο αϊσχννη, τό νύν άποϋανεΐν’ πλην ονκ άποϋανούυαι. 

ώΕν οΰδενΐ αίσχννϋήσομαι», ούτε εν τφ ζην, οντε έν τφ 

άπούανεϊν άμφότερα γάρ γενναίως ύποίσω, είτε ζην, εϊτε 

άποϋανεϊν. Καλώς· τούτο Χριοτιανης ψνχής. «Ά λ λ ’ έν ^ά- 
15 οη», φησί, παρρηοίφ>.

Όρ$ς, πώς ούκ αισχύνομαι; ΕΙ μέν γάρ ό τον ϋανάτον 
φόβος περιέκοπτέ μου την παρρησίαν, αισχύνης άξιον ιό 

άποΰανειν' εΐ δέ ονδέν οΰτος έπελ&ών έφόβησεν, ονκ αισχύ
νη τούτο* άλλ* ε ϊτε διά τού ζην, ονκ αίσχνιθήσομαί' κηρύττω 

20 ραρ τό κήρυγμα* ε ϊτε διά τον άποϋανεϊν, ονκ αϊοχυνΰήσομαί' 
ον κατέχει με γάρ φόβος' την γάρ αντην παρρησίαν έπιδεί- 

χνυμαι. Μή γάρ, έπειδη δεσμά εϊπον, αίοχννην τό πράγμα 
ψομίοητε. Μη γάρ, έπειδΐ] δεσμά εϊπον, αισχύνην τό πράγμα 

νομίσηχε. Τοοούτων άγα&ών αΧτιόν μοι γέγονεν, δτι και έ- 

25 τέροις εδωχε Όαρρεϊν. Ον γάρ τό δεΰηναι διά Χρίστον, 
άΛλά τό φοβηϋέντα τά δεσμά, προδούναί τι των ιού Χρίστον, 
τοντο αίσχννη' ώς άν τούτο μη η, και παρρησίας τιρόξενα ιά 

δεσμά. Μη έπειδή πολλάκις διέφνγον κινδύνους, και ϊχω έπ'ι 
τοντοις κανχάοϋαι πρός τους <άπίοτονς, άν σνμβ$ τι τοιοντον,

7. Ψιλιπ. 1,25.
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όταν άποθάνη, νά μή πάθουν τίποτε τό ανθρώπινον. "Οτι 
έλεγεν αύτά όχι ώς νά έπράκειτο νά άποθάνη, πραγμα πού 
θά τούς έλυποϋσεν ύπερβολικά, πρόσεχε πώς συμβουλεύει 
τοϋτο, σχεδόν λέγων' αύτά δέ λέγω, όχι ώς νά πρόκειται 
νά άποθάνω. Διά τοϋτο προχωρών προσθέτει' «Καί μέ με- 
γάλην πεποίθησιν γνωρίζω τοϋτο, ότι θά μείνω εις τήν πα
ρούσαν ζωήν καί θά συμπαραμείνω μαζί μέ όλους σας»7. 
Ό τι δέν θά έντροπιασθώ εις τίποτε», λέγει' δηλαδή, δέν 
μοϋ φέρει εντροπήν τό νά άποθάνω, άλλ’ άντιθέτως μέγα 
κέρδος. Διά ποιον λόγον; Οχι διότι είμαι άθάνατος, άλ- 
λά θά είμαι ένδοΕότερος καί άν ακόμη ήμην άθάνατος. 
Διότι δέν είναι όμοιον νά περιφρονής τον θάνατον, ένω 
είσαι άθάνατος, καί νά τον περιφρονής, ένω είσαι θνητός. 
Κατά συνέπειαν οϋτε τοϋτο είναι έντροπή, τό νά άποθάνω 
δηλαδή τώρα' άλλ’ όμως δέν θά άποθάνω. «Δέν θά έντρα- 
πώ εις τίποτε», οϋτε εις τήν ζωήν, οϋτε εις τον θάνατον, 
διότι καί τά δύο θά ύποφέρω γενναίως, είτε μείνω ε ις  τήν 
ζωήν, είτε θανατωθώ. Καλώς' τοϋτο είναι χαρακτηριστικόν 
τής χριστιανικής ψυχής. «’Αλλά μέ κάθε άφοβίαν καί θάρ
ρος», λέγει.

Βλέπεις, πώς δέν έντρέπομαί; Διότι έάν ό φόβος τοϋ 
θανάτου μοϋ περιέκοπτε τό θάρρος, ό θάνατος θά ήτο άξιος 
έντροπής' έάν δέ όταν έλθη αύτός δέν προΕενεί κανένα 
φόβον, τοϋτο δέν είναι έντροπή. ’Αλλά καί μέ τό νά παρα
μείνω εις τήν ζωήν δέν θά έντραπώ, διότι κηρύττω τό κή
ρυγμα τοϋ εύαγγελίου. Καί μέ τό νά άποθάνω δέν θά έν
τραπώ' διότι δέν μέ κατέχει ό φόβος τοϋ θανάτου, άλλά 
δεικνύω τό αύτό θάρρος. Μή λοιπόν θεωρήσετε τό γεγο
νός τοϋτο έντροπήν, επειδή ώμίλησα διά τά δεσμά. "Εχει 
γίνει δΓ έμέ ή αιτία τόσων πολλών άγαθών, διότι έδωσε 
θάρρος καί εις άλλους. Διότι έντροπή δέν είναι νά δεθή 
κάποιος δέσμιος έΕ αιτίας τής σχέσεώς του πράς τόν Χρί
στον, άλλ’ έπειδή έφοβήθη τά δεσμά, νά προδώση κάτι 
τών τοϋ Χριστού, ώς έάν τοϋτο νά μή είναι, καί τά δεσμά 
αιτία θάρρους. Μήπως, έπειδή διέφυγα πολλάς φοράς τούς 
κινδύνους καί ήμπορώ νά καυχώμαι δΓ αυτούς πράς τούς
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ήδη νομίζετε αϊσχννεσ&αΐ' και γάρ και τото ονχ ήττον ε
κείνου δίδωσιν νμΐν την παρρηοίαν. "Ορα πώς έπϊ τον ο'ι- 
χείον προσώπον αντό προάγει* &περ πολλαχον ποιεί, καΰάπερ 
έπΐ Ρωμαίων, «Ον γάρ έπαισχννομαι τό εναγγέλιον», φηοί’ 

5 καΰάπερ έπϊ Κορινϋίων «Тата δε μετεσχημάτισα εις έμαν- 

τόν χαϊ Άπολλώ». «Είτε διά ζωής, είτε διά ΰανάτον». Ονχ 
ώς άγνοών τοντό φησιν’ οίδε μεν γάρ, οτι ονκ άποΰανεϊται 
τότε, αλλά μετά ταϋτα· πλην αντών προπαρασκενάζει την 

ψυχήν ήδη.
10 «*ΕμοΙ γάρ», φηοί, «τό ζην Χριστός, και τό άποΰανεϊν 

κέρδος». Και γάρ άπο&ανών, φησίν, ον τεύνήξομαι, την ζω
ήν 8χων έν έμαντφ. Τότε με άνειλον αν, ει ίσχνσαν διά τον 
φόβον την πίσιιν έκόαλεΐν τής έμής ψυχής■ &ως δΛ αν Χρι
στός ή μετ’ έμον, κ&ν ΰάνατος έπέλΰη, ζώ. Και έν τή ζωή 

15 δέ ταντη ον τοντό έστί μον τό ζήν, αλλά ό Χριστός. Ε ι τοί- 
ννν ούδέ έν τή ζωή ταντη, τί τοντό εστιν «"Ο <5έ ννν ζώ 

έν σαρκί, έν πίστει ζώ»; Τούτο χάκει λέγω’ «Ζώ δέ οϋκέτι 
έγώ, ζή δέ έν έμοϊ Χριστός». Τοιοντον χρή είναι τόν Χρι
στιανόν. Ον ζώ, φησί, την κοινήν ζωήν. Π ώ ς ον ζής, ώ 

20 μακάριε Πανλε; Ούχι τόν ήλιον όρφς; ονχι τόν κοινόν αέ
ρα άναπνεΐς; ούχΙ ταύταις ταΐς απάντων τρέφη τροφαϊς; 
ονχι την γήν πατεϊς, ώσπερ ήμεϊς; ονχΐ νπνου δέχι; ονχ' 

ένδνμάτων; οϋχι ύποόημάτων; Τί λέγεις, ον ζώ; πώς ον 

ζής; τί μεγαλαυχείς; Ονκ $στι μεγαληγορία ταντα. ΕΙ ηεν 

25 γάρ μη τά πράγματα έμαρτνρει, εΙκότως άν τις είπε μεγα- 
ληγορίαν είναι' εϊ δέ τά πράγματα μαρινρεΐ, ποια μεγαλη- 

γορία; Πώς ονν ον ζή, μάΰωμεν και πώς γάρ άλλαχον φησιν,

8. Ρωμ. 1,16.
9. А* Κορ. 4,6.
10. Φιλιη. 1,21.
11. Γαλ. 2,20.
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απίστους, άν δέν συμβή ακριβώς έτσι, τώρα πλέον νομί
ζετε ότι έντρέπομαι. Και πράγματι τοϋτο δέν δίδει εις ήμάς 
θάρρος όλιγότερον άπό έκεϊνο. Πρόσεχε πώς κάνει νά 
προοδεύση αύτό ώς πρός τό ίδικόν του πρόσωπον' πράγμα 
πού κάνει πολλάς φοράς, όπως ακριβώς είς την περίπτωσιν 
τών Ρωμαίων, «διότι δέν έντρέπομαι νά κηρύττω τό εύαγ- 
γέλιον», λέγει8. "Οπως ακριβώς καί μέ τούς Κορινθίους' 
«Αύτά δέ τά μετέτρεψα ώστε νά έφαρμόΖουν είς τον έαυ- 
τόν μου καί τόν Άπολλώ»*. «Είτε μείνω είς την Ζωήν, είτε 
θανατωθώ». Δέν λέγει τοϋτο, έπειδή δέν γνωρίΖει* γνωρί- 
Ζει μέν βέβαια ότι δέν θά άποθάνη τότε, άλλά κατόπιν' 
πλήν όμως προετοιμάζει άπό πριν τήν ψυχήν των.

«Διότι είς έμέ», λέγει, «Ζωή είναι ό Χριστός, άλλά καί 
τό νά άποθάνω κέρδος»10. Διά τοϋτο, άν άποθάνω, λέγει, 
δέν θά έχω παύσει νά Ζώ, διότι έχω τήν Ζωήν μαΖί μου. 
Τότε μόνον θά μέ έθανάτωναν, έάν ήμποροϋσαν διά τοϋ 
φόβου νά έκδιώΕουν τήν πίστιν άπό τήν ψυχήν μου. "Εως 
ότου όμως ό Χριστός θά είναι μαΖί μου, καί άν άκόμη έπέλ- 
θη ό θάνατος, είμαι έν Ζωή. Καί είς τήν παρούσαν δέ 
Ζωήν δέν είναι τοϋτο ή Ζωή μου, άλλά ό Χριστός. Έάν 
λοιπόν οϋτε είς τήν Ζωήν αύτήν, τί σημαίνει τούτο' «Τήν 
φυσικήν δέ Ζωήν πού Ζώ μέσα είς τό σώμα μου τώρα, Ζώ 
έμπνεόμενος άπό τήν πίστιν είς τόν Χριστόν»11. Τοϋτο λέ
γω καί έκεϊ' «Δέν Ζώ δέ πλέον έγώ, άλλά Ζή μέσα μου ό 
Χριστός». Τέτοιος πρέπει νά είναι ό χριστιανός. Δέν Ζώ, 
λέγει, τήν κοινήν Ζωήν. Πώς δέν Ζής, μακάριε Παύλε; 
Δέν βλέπεις τόν ήλιον; δέν άναπνέεις τόν ίδιον μέ όλους 
άέρα; δέν τρέφεσαι μέ τρόφιμα, πού είναι τά ίδια δΓ ό
λους; δέν βαδίΖεις έπάνω είς τήν γην, όπως άκριβώς καί 
ήμεϊς; δέν έχεις άνάγκην ύπνου; δέν έχεις άνάγκην ενδυ
μάτων καί ύποδημάτων; Διατί λέγεις, δέν Ζώ; πώς δέν 
Ζής; διατί καυχάσαι; Δέν είναι καυχησιολογία αύτά. Διότι 
έάν δέν έπιβεβαιώνουν τά γεγονότα, εύλογα θά έλεγε κα
νείς ότι αύτά είναι καυχησιολογία* έάν όμως έπιβεβαΐώ- 
νουν τά γεγονότα, ποία είναι ή καυχησιολογία; Πώς λοι
πόν δέν Ζή, άς μάθωμεν. Διότι καί άλλοϋ λέγει' «Έγώ
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«Έ γώ  τφ κόσμφ έσταύρωμαι, καί έμοι ό κόσμος». Π ώ ς οΰν 
φησιν, «οάκέτι ζώ», καί πώς φησιν, «έμοι τό ζήν Χριστός», 
αχούσατε. Τό τής ζωής bvoua πολνσήμαντόν έστιν, αγαπητοί, 
ώσπερ καί τό του θανάτου. 5Έστι ζωίι αϋτη ή τον σώματος, 

5 %στι ζωή ή τής άμαρτίας' καθώς φησιν αυτός αλλαχού' «Εΐ 
δέ άπεθάνομεν τή αμαρτία, πώς h i  ζήσομεν εν αυτή;». "Α- 
ρα $στι ζωήν τήν τής άμαρτίας ζήν.

Προσέχετε άκριδώς, παρακαλώ, 'ίνα μή εική κοπτώμε- 
θα. ’Έστι ζωή ή άίδιος και αθάνατος, μετά ζωής αιωνίου 

10 ή ουράνιος· «Ημών γάρ», φησι, «τό πολίτευμα εν ουρανοΐς 
ύτιάρχει». ’Έστι ζωή ή του σώματος, ήν φησι, «Δι αυτόν 
ζώμεν, nai κινούμεθα, και έσμέν». Ου τήν φυσι<κήν οδν φησι 
μή ζήν ζωήν, αλλά ταύτην τήν των άμαρτημάτων, ήν άπαντες 
Άνθρωποι ζώσιν. Ό  μή έπιθυμών τής παρούσης ζωής, πώς 

15 ταύτην ζή; ό πρός έτέραν σπεύδων, πώς ταύτην ζή; ό θα
νάτου καταφρονών, πώς ταύτην ζή; ό μηδενός έπιθυμών, 
πώς ταύτην ζή; 'Ώσπερ γάρ ό έξ αδάμαντος συγκείμενος, 
xăv μυριάκις πλήττοιτο, ονκ ăv έπιστραφείη ποτέ, ούτως ου
δέ ό Παύλος. «Ζώ δέ», φησίν, «σύκέτι εγώ»' τουτέστιν, ού- 

20 χέτι ό παλαιός άνθρωπος· και πάλιν άλλαχοϋ, «ταλαίπωρος 
έγώ Άνθραχπος' τις με ρνσεται έκ τού σώματος τον θανάτου 
τούτου;». Οϋτως ό μηδέν διά τροφήν ποιών, ό μηδέν δΓ 
ένδυμα, ό μηδέν διά τι τών παρόντων, πώς οϋτος ζή; Οϋτος 
ούδέ τήν φυοικήν ζωήν ζή· ό μηδενός φροντίζων τών 6ιω~ 

25 τιχών, ού ζή. 'Ημείς ζώμεν τούτον τόν 6 iov, οι πάντα υ
πέρ τούτου τιράττοντες· έκεϊνος δέ ονκ εζη. Ονδέν έ ι̂ραγ μα
τ ενετό τών ένταύθα' πώς οΰν έζη; Οντω και ήμεις επί τι-

12. Γαλ. β, 14.
13. Ρωμ. 6, 2.
14. Φιλιπ. 3,20.
15. Πρόξ. 17,28.
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έχω νεκρωθή ώς πρός τόν κόσμον, καί ό κόσμος ώς πρός 
εμέ»12. Πώς λοιπόν λέγει, «δέν ζώ πλέον έγώ», και πώς 
πάλιν, «εις έμέ ζωή είναι ό Χριστός», άκούσατε. Ή  λέΕις 
ζωή σημαίνει πολλά, άγαπητοί μου, όπως ακριβώς καί ή 
λέΕις θάνατος. Υπάρχει ή ζωή τοϋ σώματος, ύπάρχει ή 
ζωή τής άμαρτίας, καθώς ό ίδιος ό Παύλος λέγει αλλού' 
«Έάν δέ άπεθάναμεν ώς πρός τήν άμαρτίαν, πώς θά ζή- 
σωμεν ακόμη μέσα εις αύτήν;»3. Επομένως ύπάρχει ή ζωή 
τής άμαρτίας διά νά ζώμεν.

Προσέχετε πολύ, σας παρακαλώ, διά νά μή όδυρώμε- 
θα χωρίς λόγον. Υπάρχει ζωή, ή αιώνιος καί άθάνατος, 
καί μαζί με τήν αιώνιον ή ούράνιος ζωή. «Ή πολιτεία καί 
τά πολιτικά μας δικαιώματα, λέγει, είναι εις τούς ούρα- 
νούς»34. Υπάρχει ή ζωή τοϋ σώματος, διά τήν όποίαν λέγει, 
«ΔΓ αύτοϋ ζώμεν καί κινούμεθα καί ύπάρχομεν»15. Δέν πα- 
ραγγέλλει λοιπόν νά μή ζώμεν τήν φυσικήν ζωήν, άλλά 
τήν ζωήν τής άμαρτίας, τήν όποίαν όλοι οί άνθρωποι ζοϋν. 
Εκείνος πού δέν έπιθυμεϊ τήν παρούσαν ζωήν, μέ ποιον 

τρόπον τήν ζή; Εκείνος πού τρέχει πρός άλλην ζωήν, μέ 
ποιον τρόπον ζή τήν ζωήν αύτήν; ’Εκείνος πού περιφρονεϊ 
τόν θάνατον, πώς ζή τήν ζωήν αύτήν; ’Εκείνος πού δέν 
επιθυμεί τίποτε, μέ ποιον τρόπον ζή τήν παρούσαν ζωήν; 
Οπως άκριβώς ό συγκείμενος άπό διαμάντι, καί άν άκό- 

μη δέχεται άμέτρητα κτυπήματα, δέν θά μεταβληθή ποτέ* 
έτσι οϋτε καί ό Παύλος. «Δέν ζώ δέ, λέγει, πλέον έγώ», 
δηλαδή, οχι πλέον ό παλαιός άνθρωπος. Καί πάλιν άλλοϋ 
λέγει' «Πόσον δυστυχής άνθρωπος είμαι έγώ. Ποιος θά 
μέ έλευθερώση άπό τό σώμα πού είναι ή έδρα καί τό 6ρ- 
γανον τοϋ θανάτου αύτοϋ;»1*. ’Έτσι αύτός πού δέν φροντί
ζει καθόλου διά τροφήν, δΓ ένδυμα, διά τίποτε άπό τά ά- 
γαθά τής παρούσης ζωής, μέ ποιον τρόπον ζή; Αύτός δέν 
ζή οϋτε τήν φυσικήν ζωήν' αύτός πού δέν φροντίζει καθό
λου διά τάς βιωτικάς του άνάγκας, δέν ζή. Η μείς ζώμεν 
τήν παρούσαν ζωήν, οί όποιοι πράττομεν τά πάντα διά τήν 
ζωήν αύτήν' έκείνος όμως δέν έζη. Δέν έφρόντιζε διά 
τίποτε τής ζωής αύτής' μέ ποιον τρόπον λοιπόν έζη ; "Ε-
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νων λέγομεν' έμοι ό δείνα ον πάρεστιν, δταν μηδέν πράττη 
των άνηκόντων εις εμέ* έμοι ό δείνα ον ζή, πάλιν ομοίως. 
"Οτι γάρ οϋ την φνσικην παραιτεϊται ζωήν, φησϊν αλλαχού' 
«Ό  δέ 7>νν ζώ έν σαρκί, εν πίστει ζώ τη τον Υ ί ο ν  τον Θ εο ύ  

5 τον άγαπήσαντός με, και παραδόντος έαντόν νπέρ έμον». 

Τοντέοτι, καινήν τινα ζωην ζώ, έξηλλαγμένην.
Ταντα δη πάντα πρός παραμνθίαν ιών Φιλιππησίων λέ

γει. Μη νομίσητε, φηοίν, δτι της ζωής άποστερονμαι ταν- 
της* έπει μηδέ ζών, ταύτην εζων την ζωήν, άλλ5 έκείνην, 

10 ην ό Χριστός έδονλετο. ΕΙπέ γάρ μοί' ό χρημάτων κατα
φρονών, ό τρνφής, ό λιμόν και δίψης, ό κινδύνων, ό νγείο.ς, 
ό σωτηρίας, ταύτην ζή την ζωήν; ό μηδέν έντανΰα εχων, 
ό πολλάκις αν την ρΐψαι δονλόμενος, ανάγκης ονοης, και μη 
αντιποιήσεις, ταύτην ζή την ζωήν; Ονδαμώς. Ώ ζ έπί νπο- 

15 δείγματος δέ νμιν χρή τοϋτο ποιήσαι φανερόν. ΟΙον, εστω 
τις έν πλοντφ πολλφ, και οϊκέτας έχέτω και χρνσίον, και 
μηδενϊ τούτων κεχρήσθω' άρα οϋτος πλοντει τον πλούτον 
έκεϊνον; Ονδαμώς. Όράτω διαοπα&ίζοντας τάς νπάρχοντα 
τονς παϊδας, είκή ρεμδομένονς' μηδενός αντών φροντιζέτω* 

20 τνπτόμενος μηδέ άλγείτω' άρα φήσομεν αντόν είναι έν πλον
τφ; Ούδαμώς* καίτοιγε αντοϋ έοτιν. «Εμον», φηοίν, «τ6 
ζην Χριστός». ΕΙ δούλει την ζωην έζετάσαι την έμήν, έ- 
κεϊνός έοτιν* «Καϊ τό άτιοθανεϊν κέρδος». Διά τ ΐ; 'Ό τι σα- 
φέστερον αν'τφ σννέσομαι μάλλον· ώστε μάλλόν έοτιν ζήσαι 

25 τό άποΰανεϊν. Ονδέν δεινόν έργάσονταί με ο! άποκτενονντές 
τη ζ(οη παραπέμποντες τη έμή, και ταντης τής ον προση- 

κούσης όπαλλάττοντες.

17. Γαλ. 2,20.
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τσι και ήμείς λέγομεν διά μερικούς' δεν είναι εις την εξου
σίαν μου κάποιος, όταν δεν πράττη τίποτε απ’ αύτά πού 
ανήκουν εις έμέ' δεν Ζή κάποιος δΓ εμέ, πάλιν ομοίως όταν 
πράττη. Ό τι βέβαια δεν άπαρνεϊται τήν φυσικήν Ζωήν, 
Λέγει άλλου' «Τήν φυσικήν δέ Ζωήν πού Ζώ μέσα είς τά 
σώμα μου τώρα, Ζώ έμπνεόμενος άπό τήν πίστιν είς τον 
Υιόν του Θεοΰ, ό όποιος με ήγάπησε καί παρέδωσε τόν 
έαυτόν του διά τήν σωτηρίαν μου»17. Δηλαδή, Ζώ κάποιαν 
νέαν Ζωήν, τελείως ήλλαγμένην.

Βέβαια όλα αύτά τά λέγει πρός παρηγορίαν τών Φι- 
λιππησίων. Νά μή νομίσετε, λέγει, ότι στερούμαι τής Ζωής 
αύτής, έπειδή οϋτε όταν έΖων, έΖων τήν Ζωήν αύτήν, άλλά 
τήν Ζωήν έκείνην, πού έπεθυμοϋσε ό Χριστός. Διότι είπέ 
μου' αύτός πού περκρρονεϊ τά χρήματα, τάς άπολαύσεις, 
τήν πείναν καί τήν δίψαν, τούς κινδύνους, τήν ύγείαν, τήν 
σωτηρίαν, Ζή τήν Ζωήν αύτήν; Αύτός πού έδώ δέν έχει 
τίποτε, αύτός πού έπιθυμεϊ πολύ συχνά νά έγκαταλείψη 
αύτήν, ένφ ύπάρχει άνάγκη, καί δέν έγείρει άξιώσεις, Ζη 
τήν Ζωήν αύτήν; ’Ασφαλώς όχι. Πρέπει νά σάς καταστή
σω τοϋτο φανερόν μέ ένα παράδειγμα. Έπί παραδείγματΓ 
"Εστω κάποιος μέ μεγάλα πλούτη, ό οποίος έχει καί ύπη- 
ρέτας καί χρυσάφι καί δέν χρησιμοποιεί τίποτε άπ’ αύτά* 
αρα αύτός άπολαμβάνει τόν πλούτον έκείνον; Καθόλου. 
Βλέπει νά διασκορπίζουν τήν περιουσίαν τά παιδιά του, 
πού περιπλανώνται χωρίς λόγον' καί δέν φροντίΖει διά κα
νένα άπ’ αύτά' οϋτε αισθάνεται θλίψιν, όταν οδύρεται’ άρα 
θά είποϋμεν ότι αύτός Ζή μέσα είς τά πλούτη; Καθόλου, 
όν καί βέβαια τά πλούτη είναι ίδικά του. «Είς έμέ, λέγει, 
Ζωή είναι ό Χριστός». Έάν έπιθυμής νά έξετάΖης τήν Ζωήν 
μου, ό Χριστός είναι. «Άλλά καί τό νά άποθάνω είναι κέρ
δος». Διατΐ; Διότι θά είμαι μάλλον σαφέστερον μαΖί μέ τόν 
Χριστόν, ώστε τό νά άποθάνω σημαίνει μάλλον νά Ζήσω. 
Δέν θά μοϋ έπιφέρουν καμμίαν συμφοράν αύτοί, πού θά μέ 
καταδικάσουν είς θάνατον, άποστέλλοντές με ε ίς  τήν ίδι- 
κήν μου Ζωήν καί άπαλλάσσοντες άπό τήν Ζωήν αύτήν, πού 
δέν άρμόΖει είς έμέ.



Τ ί οΰν; έντανθα ών, ονκ ής τον Χριστού; Και οφόόρα. 
«Ei dt τό ζήν έν σαρκί, τοντό μοι καρπός έργου, και ι ί  
αίρήσομαι ον γνωρίζω». "/να  μη τις εϊπη, ει τοίννν εκείνο 
ζ<*>ή, τίνος 8νεκεν ό Χριστός εϊασέ σε ενταύθα; καρπός εργον, 

5 φηοίν, έστίν. 'Ώστε &νεστι και τη παρονση ζωή εις δέον 

χρήσασθαι, μή ζώντα αυτήν’ ΐνα μή νομίσης διαβεβλήσϋαι 
την ζωήν. Ει γάρ ούδέν χρησιμεύομεν ενταύθαf τίνος ενε- 
κεν ονκ άναιρονμεν εαυτούς, ούδε άποκτείνομεν; Μηδαμώς, 
φηοίν· %νεοτι καί ένταΰ&α δντα κερδαίνειν, έάν μή ζώμεν 

10 τήν ζωήν ταύτην, άλλ’ έτέραν. Άλλ* ϊσως έρεΐ τις, δτι τον- 
το καρτών σοι φέρει; Ναι, φησί. Πον ννν οι αιρετικοί; "Ι
δού νϋν το ζήν έν σαρκί, τοντο καρπός &ργον. «Ό  δέ ννν 
ζώ έν οαρκί, έν πίστει ζώ». Διά τοντο καρπός εργον. «Και 
τί αίρήσομαι ον γνωρίζω». Βαβαί, πόση ήν ή φιλοσοφία; 

15 Πώς καί τήν έπιθνμίαν έξέδαλε τής παρούσης ζωής, ναι 

ον διέβαλεν αν τήν; Τφ μέν γάρ είπειν, δτι τό άπ οθανεϊν 
κέρδος, τούτφ την έπιθνμίαν έξέ6αλε’ τφ δέ ειπεϊν, δτι τό 
ζήν έν οαρκί καρπός εργον, τούτφ Μειξε καί τήν παρον- 

οαν άναγκαίαν ζωήν, έάν εις δέον αντή χρώμεθα, έάν καρ- 
20 ποφορώμεν’ ώς £άν άκαρπος ήν, οϋκ $στιν $τι ζωή. Καί γάρ 

τών δένδρων τά μη φέροντα καρπόν, δμοίως ιών ξηρών 

άποστρεφόμε&α, #αι πνρι ηαραδίδομεν. Τό γάρ ζήν πάλιν 
τών μέσων έατί καί άδιαφόρων’ τό δέ καλώς ή κακώς, έν 
ή μ ιν έστιν.

25 'Ώ σ τε ον μισονμεν τό ζήν’ ενεστι γάρ ζήν καί καλώς'
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Τί λοιπόν θά είποΰμεν; εύρισκόμενος εις την ζωήν αυ
τήν, δέν ανήκεις εις τον Χριστόν; Υπερβολικά μάλιστα. 
«Έάν όμως τό νά ζώ φέρων τήν σάρκα μου άποδίδη πνευ- 
ματικήν ώφέλειαν και καρπόν διά τής άσκήσεως τοϋ άπο- 
στολικοϋ μου έργου, τί νά προτιμήσω δέν γνωρίζω»18. Διά 
νά μή είπή κανείς, έάν λοιπόν έκεϊνο είναι ζωή19, διά ποιον 
λόγον ό Χριστός σέ άφησε νά ζής έδώ; Διά τήν ώφέλειαν 
τοϋ άποστολικοϋ έργου, λέγει. Συνεπώς είναι δυνατόν νά 
μεταχειρίζεσαι και τήν παρούσαν ζωήν άζημίως, χωρίς 
όμως νά ζής αύτήν, όπως οί πολλοί, διά νά μή νομίσης ότι 
έχει συκοφαντήσει τήν ζωήν. Διότι έάν δέν χρησιμεύωμεν 
καθόλου εις τήν ζωήν αύτήν, διατί δέν έΕοντώνομεν τούς 
έαυτούς μας, οϋτε θανατώνομεν; Μέ κανένα τρόπον, λέ
γει' είναι δυνατόν καί έδώ εύρισκόμενος κανείς νά άποκο- 
μίζη ώφέλειαν, έάν δέν ζώμεν τήν ζωήν αύτήν, άλλά κά- 
ποιαν άλλην. Άλλά θά έρωτήση ίσως κάποιος, ότι τοϋτο σέ 
ώφελεϊ; Ναί, λέγει. Ποϋ είναι τώρα οί αιρετικοί; Ιδού τώ
ρα τό νά ζώ φέρων τήν σάρκα, τοϋτο είναι διά τήν ώφέ- 
λειαν τοϋ άποστολικοϋ έργου. «Τήν φυσικήν δέ ζωήν πού 
ζώ μέσα εις τό σώμα μου τώρα, ζώ έμπνεόμενος άπό τήν 
πίστιν». Διά τοϋτο άποδίδει ώφέλειαν τό έργον μου. «Καί 
τί νά προτιμήσω δέν γνωρίζω». Πώ πώ! Πόση ήτο ή φιλοσο
φία! Μέ ποιον τρόπον έξεδίωξε καί τήν έπιθυμίαν τής πα- 
ρούσης ζωής καί δέν έσυκοφάντησεν αύτήν; Μέ τό νά είπή 
μέν ότι τό νά άποθάνω είναι κέρδος, έζεδίωζε τήν έπιθυμίαν' 
μέ τό νά είπή όμως ότι τό νά ζώ φέρων τήν σάρκα μου 
αποδίδει ώφέλειαν διά τοϋ άποστολικοϋ έργου, άπέδειΕεν 
ότι είναι άναγκαία καί ή παροϋσα ζωή, έάν μεταχειριζώ- 
μεθα τήν ζωήν αύτήν έπωφελώς, έάν φέρωμεν καρπούς' 
διότι έάν ή ζωή είναι άκαρπος, δέν είναι πλέον ζωή. Διότι 
καί τά δένδρα πού δέν παράγουν χρήσιμον καρπόν, τά ά- 
ποστρεφόμεθα όπως καί τά Εηρά καί τά ρίπτομεν εις τήν 
φωτιάν. Ή ζωή έξ άλλου είναι χαρακτηριστικόν τών κοι
νών καί όδιαφόρων άνθρώπων' τό νά ζώμεν όμως καλώς 
ή κακώς, έζαρτάται άπό ύμάς.

Συνεπώς δέν μισοϋμεν τήν ζωήν, διότι είναι δυνατόν

28



ώς έάν κακώς αύτφ χρηοώμεϋα, ούδέ οντω διαδάλλομεν αυ

τό. Διά τί; 'Ό τι ούκ αυτό αίτιον γέγονεν, άλλ’ ή προαίρεοις 
τών κ<χκώς χρωμένων αύτφ. Ό  μέν γάρ Θεός οε έποίησε 
ζην, ϊνα αύτφ ζης· συ δέ υπό της κακίας τη αμαρτία ζήσας, 

5 υπεύθυνον σαντόν πάοης αιτίας ποιείς. Τ ί λέγεις, είπε μοι; 
Ον γνωρίζεις τί αίρήση; 5Ενταύθα μέγα άπεκάλνψε μυστή
ριον, δτι κύριος ήν τον άπελθειν' δταν γάρ α'ίρεσις ή, κύ
ριοί έσμεν. «77 αίρήσομαι», φηοίν, «ον γνωρίζω». Έν οοί 
έστι; Ναι, φηοίν' εϊ δονλοίμην αίτήσαι τον Θεόν χάριν. 

10 «2 ννέχομαι έκ τών δύο, τήν έπιθνμίαν εχων». 'Όρα τήν 
φιλοστοργίαν τον μακαρίου τούτον' και ταύτη αντονς πα- 
ραμνθειται, δταν ϊδωσιν, δτι αυτός κύριός έστι της αίρί- 
οεως, δτι ούκ ανθρώπινη πονηρίη, τούτο γίνεται, άλλά Θεον 

οϊκονομίμ. Τ ί άλγεϊτε, φηοίν, έπι τφ θανάτψ; πολλφ κρείι- 
15 τον ήν πάλαι άπελθειν. «Τό άναλνσαι γάρ», φησί, και συν 

Χριστφ είναι, πολλφ μάλλον κρεισσον' τό δέ έπιμειναι τη 
οαρκϊ άναγκαιότερον δι’ νμάς». Ταυ τα προπαρασκεναστικά 
της μελλούοης αυτού τελεντής, ϊνα φέρωοιν αυτήν γενναίως- 
ταντα φιλοσοφίας διδακτικά. Καλάν, φησί, τό διαλνσαι, 

20 και σνν Χριστφ είναι. Καί γάρ ό θάνατος τών άδιαφόρων 

έσιίν. Οϋ γάρ κακόν & θάνατος, άλλά κακόν τό άποθανόντα 
κολάζεσ&αι* ουδέ καλόν ό θάνατος, άλλά καλόν τό άπελθόντα 

σνν Χριστφ είναι' τά μετά θάνατον, ή καλά ή κακά.
Μή τοίνυν έπι τοίς άποθνήσκονοι πενθώμεν άπλώς, μηδέ 

25 έπϊ τοίς ζώσι χαίρωμεν άπλώς, άλλά τί; Πενθώμεν τους

20. Φιλιπ. 1,23.
21. Φιλιπ. 1 ,23 .24.
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νά ζώμεν καί καλώς' καθώς έάν θα μεταχειρισθοϋμεν αύ- 
τήν κακώς, οϋτε κατά τόν τρόπον αύτόν συκοφαντοϋμεν 
τήν ζωήν. Διατί; Διότι ή ζωή δέν είναι ή αιτία, όλλ’ ή 
προαίρεσις έκείνων πού τήν μεταχειρίζονται κακώς. Ό  
Θεός βέβαια σε έπλασε διά νά ζης, διά νά ζής δΓ αύτόν. 
Σύ ομως, άφοϋ έζησες εις τήν άμαρτίαν παρασυρόμενος 
άπά τήν κακίαν, καθιστάς τόν έαυτάν σου ύπεύθυνον κάθε 
αιτίας. Τί λέγεις, είπε μου; δέν γνωρίζεις τί νά προτιμή- 
σης; Έδώ άπεκάλυψε μέγα μυστήριον, ότι είχε τό δικαίω
μα νά άποθάνη' διότι όταν ύπάρχπ έκλογή, έχομεν τό δι
καίωμα νά πράΕωμεν ούτως ή άλλως. «Τί νά προτιμήσω», 
λέγει, «δέν γνωρίζω». ΈΕαρτάται άπό σέ; Ναί, λέγει* έάν 
ήθελα νά ζητήσω άπό τόν Θεόν χάριν. «Μέ τραβούν καί μέ 
κρατούν καί τά δύο, έχων τήν έπιθυμίαν καί τής ζωής καί 
τοϋ θανάτου»**. Πρόσεχε τήν φιλοστοργίαν τοΰ μακαρίου 
Παύλου' καί μέ αύτήν τούς ένθαρρύνει, όταν ίδοϋν ότι 
αύτός είναι είς θέσιν νά έκλέΕη, διότι τοΰτο δέν γίνεται έΕ 
αιτίας τής άνθρωπίνης πονηριάς, άλλά τής οικονομίας τοϋ 
Θεού. Διατί θλίβεσθε, λέγει, οταν έρχεται ό θάνατος; Πο
λύ καλύτερον ήτο νά άποθάνω προ πολλοϋ. «Διότι τό νά 
φύγω άπό τήν ζωήν αύτήν», λέγει, «καί νά είμαι μαζί μέ 
τόν Χριστόν, είναι άσυγκρίτως καλύτερον δΓ έμέ’ τό νά 
παραμείνω όμως μέ τό σώμα μου είς τήν παρούσαν ζωήν 
είναι άναγκαιότερον διά τήν πνευματικήν σας ώφέλειαν»*1. 
Μέ τούς λόγους αύτούς τούς προετοιμάζει διά τόν μελ- 
λοντικόν του θάνατον, διά νά ύποφέρουν μέ γενναιότητα 
αύτόν. Οί λόγοι αυτοί είναι διδακτικοί φιλοσοφίας. Είναι 
καλόν, λέγει, τό νά φύγω άπό τήν ζωήν αύτήν καί νά είμαι 
μαζί μέ τόν Χριστόν. Διότι πράγματι ό θάνατος είναι χα- 
ρακτηριστικόν τών άδιαφόρων άνθρώπων. Ό  θάνατος βέ
βαια δέν είναι κακόν, άλλά κακόν είναι ή τιμωρία τοϋ άπο- 
θανόντος’ οΰτε καλόν είναι ό θάνατος, άλλ’ είναι καλόν 
ό άποθανών νά είναι μαζί μέ τόν Χριστόν* ώστε τά μετά 
τόν θάνατον είναι ή καλά ή κακά.

Λοιπόν νά μή πενθοϋμεν άπλώς δΓ αύτούς πού άπο- 
θνήσκουν, οϋτε νά χαίρωμεν άπλώς δΓ αύτούς πού ζοϋν,



αμαρτωλούς μη άποθνήσκοντας μόνον, άλλά καί, ζώντας' χαί- 
ρωμεν dk επί τοΐς δικαίοιςr μη ζώοι μόνον, άλλά καί τετε- 
λεντηκόοιν. Έκεϊνοι μέν γάρ καί ζώντες τεθνήκασιν, οΰιοι 
dk καί άποθανόντες ζώοιν έκεινοι καί ενταύθα δντες έλεεί- 

5 νοί 7ιάαίν ειοιν, έπειδή Θεφ προσκρονουοιν οντοι καί έκει 
μεταοτάνιες μακάριοι, δτι πρός τόν Χρίστον άπήλθον. Οί 
άμαρτωλοί, bmov a r ώοι, πόρρω τον δασιλέως εΐσί· διά 
τούτο δακρύων άξιοι* οί <5έ δίκαιοι, αν τε ένταύθα, αν τε 
έκεΐ, μετά ιού δαοιλέως εΐσί, κάκεϊ μάλλον καί εγγύτερον, 

10 ον διά ειοόδον, ον διά πίστεως, άλλά πρόσωπον πρός πρό- 

οωπον. Μη τοίννν απλώς κλαίωμεν τονς άποθανόντας, άλλά 
τονς έν άμαρτίαις' οντοι θρήνων άξιοι, οϋτοι κοπετών καί 
δακρύων. Ποία γάρ έλπίς, ειπέ μοι, μετά άμαρτημάτων άπελ- 

θειν, ϊνθα ούκ ϊοτιν άμαρτήμαια άποδνσααθαι; "Εως μέν 
15 γάρ ήσαν ένταύθα, )ίσως ήν προσδοκία πολλή, δτι μεταδα- 

λοννται, δτι δελτίονς έσονταν άν δέ άπέλθωσιν εις τόν άδην, 

hnîa οϋκ $στιν άπό μετανοίας κερδμναί τ ι* «Εν γάρ τφ α- 
δτ]», φησί, «τις έξομολογήοεταί αοι;»· πώς ού θρήνων άξιοι;

Κλαίωμεγ τους οϋιως άπερχομένονς, ον κωλύω, κλαίω- 
20 μεν, άλλά μη άσχημόνως, μη τρίχας τίλλοντες, μή βραχίο

νας γνμνονντεζ, μη δψιν σπαράττοντες, μή μελανειμονούν τες, 
άλλά μόνον κατά ψυχήν ήρέμα δάκριον άφιέντες πικρόν. 

"Ενεοτι γάρ καί ταντης χωρϊς τής πομπής κλανααι π<- 

κρώς, και μή παϊξαι μόνον· παιγνίων γάρ ούόέν διενήνοχε
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άλλά τί νά κάνωμεν; Νά πενθοϋμεν τούς αμαρτωλούς, όχι 
μόνον όταν αποθνήσκουν, άλλά καί όταν ζοϋν. Νά χαίρω- 
μεν διά τούς δικαίους, όχι μόνον όταν ζοϋν, άλλά καί όταν 
έχουν άποθάνει. Διότι έκεϊνοι μέν, δηλαδή οί άμαρτωλοί, 
καί όταν ζοϋν έχουν άποθάνει, ένω αύτοί, δηλαδή οί δίκαιοι, 
καί όταν άποθάνουν ζοϋν. Εκείνοι καί όταν εύρίσκωνται 
εις τήν παρούσαν ζωήν είναι άξιολύπητοι απ’ όλους τούς 
ανθρώπους, έπειδή αντιμάχονται τον Θεόν. Αύτοί καί όταν 
μετοικήσουν εις τήν άλλην ζωήν είναι εύτυχεϊς, διότι 
άπηλθον πρός τον Χριστόν. Οί άμαρτωλοί, όπου καί άν 
είναι, εύρίσκονται μακράν τοϋ Βασιλέως Χριστού' διά τοϋτο 
είναι αΕιοι δακρύων. Οί δίκαιοι όμως, είτε είναι εις τήν 
παρούσαν ζωήν είτε εις τήν άλλην, εύρίσκονται μαζί μέ 
τον Χριστόν, καί εις τήν άλλην ζωήν μάλλον καί πλησιέ- 
στερον, όχι διά τής εισόδου ούτε διά μέσου τής πίστεως, 
άλλά κατ' εύθείαν πρόσωπον πρός πρόσωπον28. Νά μή 
κλαίωμεν λοιπόν άπλώς αύτούς πού άπέθανον, άλλ’ αυτούς 
πού είναι άμαρτωλοί’ αύτοί είναι άξιοι θρήνων, κοπετών 
καί δακρύων. Διότι ποία έλπίς ύπάρχει, είπέ μου, νά άπέλ- 
θουν εις τήν άλλην ζωήν μαζί μέ τάς άμαρτίας των, όπου 
δέν είναι δυνατόν νά άποβάλουν τάς άμαρτίας; Διότι έως 
ότου μέν ήσαν εις την παρούσαν ζωήν, ύπήρχεν ίσως με
γάλη προσδοκία, ότι θά μετανοήσουν, ότι θά γίνουν καλύ
τεροι. Ά ν  όμως άπέλθουν εις τόν Άδην, όπου δέν είναι 
δυνατόν άπό τήν μετάνοιαν νά κερδίσουν κάτι, «Διότι εις 
τόν "Αδην, λέγει ή Γραφή, ποιος θά έξομολογηθή εις σέ 
καί θά μετανοήση; πώς δέν είναι άξιοι θρήνων;

Ά ς  κλαίωμεν αύτούς, οί όποιοι άποθνήσκουν κατ’ αυ
τόν τόν τρόπον, δέν έμποδίζω" άς κλαίωμεν, όχι όμως μέ 
άπρέπειαν, χωρίς νά άποσπώμεν τάς τρίχας άπό τό κεφά
λι μας, χωρίς νά γυμνώνωμεν τά χέρια μας, χωρίς νά ξε- 
σχίζωμεν τό πρόσωπον, χωρίς νά φοροϋμεν μαύρα ροϋχα, 
άλλά μόνον μέσα μας νά χύνωμεν μέ ήρεμίαν πικρά δά
κρυα. Διότι είναι δυνατόν νά θρηνήσωμεν πικρά καί χωρίς 
αύτήν τήν πομπώδη έπίδειξιν, καί νά μή παίξωμεν μόνον' 
διότι αύτά που κάνουν μερικοί δέν διαφέρουν καθόλου άπό
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τά υπό τινων γινόμενο.. "Οτι γάρ ον σνμπαθείας εκείνοι οι 
κοπετοί οι έπ άγοράς, άλλ* έπιδείξεως και φιλοτιμίας και 
κενοδοξίας εΐσί· πολλαϊ διά τέχνην τοντο ποιούνται. Κλανοον 
πικρόν, στέναξον κατ οικίαν, μηδενός όρώντος' τοντο ουμ- 

5 παθείας έοτί, τοντο και οέ ωφελεί. Ό  γάρ εκείνον πενθών 
οϋτω, πολλφ μάλλον αυτός σπουδάσει μηδέποτε τοϊς αντοϊς 
περιπεοειν' φοβερά σοι ϊοται η άμαρτία λοιπόν. Κλανοον τους 
άπιστους, κλανοον τονς ούδέν έκείνων απέχοντας, τονς χω
ρίς φωτίσματος άπερχομένονς, τους χωρίς οφραγΐδος· οντοι 

10 οϋτως θρήνων άξιοι, οϋτοι όδνρμών* ίξω  των βασιλείων 
είοι μετά των καταδίκων, μετά των κατεγνωομένων. «*Αμην 
γάρ λέγω ϋμιν, έάν μή τις γεννηθfj έξ νδατος καί Πνεύ
ματος, ού μη εϊοέλθη είς την βαοιλείαν των ούρανών.

Κλανοον τους έν πλούτφ τετελευτηκότας, καί μηδεμίαν 
15 άπό τον πλούτον παραμυθίαν 'ταΐς έαντών ψνχαις έπιιοή- 

σαντας, τούς λαβόντας έξουοίαν άπολαύσαοθαι αυτών τά 
αμαρτήματα, καί μη βονληθέντας. Τούτους κλαίωμεν καί ΙδUţ 
καί xoivfj πάντες, άλλά μετά κοσμιότητος, άλλα μετά σεμνό- 
τητος, <£Μά μή ώστε παραδειγματίζειν έαυτούς. Τοντονς κλαί- 

20 ωμεν μη μίαν ήμέραν, μηδέ δεντέραν, άλλά τον πάντα βίον 
ήμών. Τούτο ούχ $οτι πάθους αλόγον τό δάκρνον, άλλά φιλο
στοργίας* έχείνο δέ πάθους αλόγου' διά τοντο καί ταχέως 
οβέννυται. *Οταν δέ διά ιόν τον θεού φόβον γίνηται, άεί 
παραμένει. Κλαίωμεν τούιονς, βοηθώμεν αντοϊς κατά δν- 

25 ναμιν, έπινοήοωμεν αύτοϊς τινα βοήθειαν, μικράν μέν} βοη- 
θώμεν δ' δμως. Πώς xai τίνι τρόπφ; Ευχόμενοι, καί έ- 
τέρονς παρακαλοννιες εύχάς ύπέρ αυτών ποιεϊοθαι, πένη- 
σιν ύπέρ αύτών διδόντες οννεχώς. νΕχει τινά τό πράγμα 
παραμυθίαν. νΑχουε γάρ τον θεοΰ λέγοντος' «Ύπερασπιώ

24. Ίω . 3,5.
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τά παιγνίδια. Διότι έκεϊνοι οί κοπετοί δέν γίνονται εις την 
αγοράν ένεκα συμπάθειας, άλλ’ ένεκα έπιδείΕεως και φι
λοδοξίας καί ματαιοδοΕίας’ πολλαί γυναίκες κάνουν τοϋτο 
έΕ έπαγγέλματος. Κλάψε πικρά, άναστέναΕε εις τό σπίτι 
σου, όταν κανείς δέν βλέπη' αύτό είναι δείγμα συμπα- 
θείας, έπί πλέον τοΰτο σέ ώφελεϊ. Διότι έκεϊνος πού πενθεί 
κατ’ αύτόν τον τρόπον, κατά πολύ περισσότερον θά προσ- 
παθήση νά μή πέση ποτέ εις παρόμοια κακά. Φοβερά λοι
πόν θά είναι ή άμαρτία διά σέ. Κλάψε τούς άπιστους, κλά
ψε αύτούς πού δέν διαφέρουν καθόλου άπ’ έκείνους, πού 
αποθνήσκουν χωρίς βάπτισμα, χωρίς τήν σφραγίδα τοϋ ά
γιου Πνεύματος. Αύτοί πράγματι είναι άΕιοι θρήνων, άΕιοι 
όδυρμών' εύρίσκονται έΕω τής Βασιλείας τοϋ Θεοϋ μαζί 
μέ τούς καταδίκους, μαζί μέ τούς καταδικασμένους. «Διότι 
άλήθεια σάς λέγω, έάν δέν γεννηθή κανείς πνευματικά 
άπό τό ϋδωρ τοϋ άγίου βαπτίσματος καί τό άγιον Πνεϋμα, 
δέν ήμπορεί νά είσέλθη εις τήν Βασιλείαν τοϋ Θεοϋ»24.

Κλάψε αύτούς πού έχουν άποθάνει μέσα εις τά πλού- 
τη καί δέν έπενόησαν άπ’ αύτά καμμίαν παρηγορίαν διά 
τάς ψυχάς των, αύτούς πού έλαβαν τήν δύναμιν νά άπο- 
καθαρισθοϋν τελείως άπό τά άμαρτήματά των, καί δέν ήθέ- 
λησαν. Αύτούς νά κλαίωμεν καί κατ’ ιδίαν καί άπό κοινοϋ 
όλοι, άλλά μέ κοσμιότητα, μέ σεμνότητα, άλλά νά μή έπι- 
δεικνύωμεν έτσι τούς έαυτούς μας. Αύτούς νά κλαίωμεν 
όχι μίαν ήμέραν, οϋτε δύο, άλλ’ εις όλην μας τήν ζωήν. Τό 
δάκρυ τοϋτο δέν προέρχεται άπό παράλογον πάθος, άλλ’ 
άπό φιλοστοργίαν- έκείνο όμως προέρχεται άπό παράλογον 
πάθος, διά τοϋτο καί γρήγορα έΕαφανίζεται. "Οταν όμως 
γίνεται έΕ αιτίας τοϋ Θεοϋ, πάντοτε παραμένει. "Ας κλαίω
μεν λοιπόν αύτούς, άς τούς βοηθοϋμεν όσον ήμποροϋμεν* 
άς έπινοήσωμεν δΓ αύτούς κάποιαν βοήθειαν, μικράν μέν, 
ίκανήν όμως νά βοηθή. Πώς και μέ ποιον τρόπον; Καί οί 
ίδιοι νά προσευχώμεθα, νά προτρέπωμεν καί άλλους νά 
προσεύχωνται υπέρ αύτών, νά δίδωμεν συνεχώς εις τούς 
πτωχούς πρός ώφέλειαν αύτών. Τό πράγμα έχει κάποιαν 
παρηγοριάν. Διότι άκουε τόν Θεόν πού λέγει* «Θά ύπερασπί-
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τής πόλεως ταύτης δι5 εμέ, και διά Λαυΐδ τον δονλόν μου». 
ΕΙ μνήμη μόνον δικαίου τοσοντον ϊσχυοεν, δταν και εργα 
γένηται υπέρ αντοϋ, πόσον ούκ ϊσχύσει; Ούκ εική ταυτα 
ένομοθετήθη υπό των αποστόλων, τό έπϊ των φρικτών μυ- 

5 στηρίων μνήμην γίνεσϋαι των άπελθόντων’ ϊοαοιν απιόν 
πολύ κέρδος γινόμενον, πολλήν την ωφέλειαν. αΟταν γάρ 
έοτήκγι λαός όλόκληρος χεΧρας άνατείνοντες, πλήρωμα ιε- 
ρατικόν, καί προκέηται ή φρικτη θυσία, πώς ου δυσωπήσο- 
μεν τόν Θεόν υπέρ τούτων παρακαλοΰντες;

10 *Αλλά τοντο μέν περί τών έν πίστει παρελθόντων’ οΐ δέ κα
τηχούμενοι ούδέ ταύτης καταριούνται τής παραμυθίας, άλλα ά- 
πεοτέρηνται πάσης τοιαύτης βοήθειας, πλήν μιας τίνος. Ποιης 
δή ταύτης; *Ενεοτι πένηοιν υπέρ αυτών ,διδόναι, καϊ ποιεί τ ΐ' α 
αύτοΧς παραψυχήν τό πράγμα’ και γάρ παρ* άλλήλων ημάς ώ- 

'5 φελειοθαι βούλεται ό Θεός. Λιά τί γάρ υπέρ ειρήνης καϊ ενστα- 
θείας του κόσμον έκέλευοεν εϋχεσθαι; διά τί υπέρ πάντων 
άνθρώπων; Καίτοιγε έντανθα έν πάσίν εισι λγ}σταϊ ναί 
τυμβωρύχοι καϊ κλέπται, καϊ μυρίων κακών γέμοντες, άλλ5 

δμως ύπέρ πάντων εύχόμεθα’ Ίοως ϊσται τις αυτών έπιστρο- 
20 φή, *’Ωσπερ ο$ν ύπέρ τών ζώντων εύχόμεθα τών οάδέν διαλ- 

λαιτόντων τών νεκρών, όντως 8νεστι και ύπέρ έκείνων εϋ- 
χεοθαι, Ό  Ίώ β ύπρ τών παίδων έποίει θυσίας, καϊ άπήλ- 
λατεν αύιους ιών αμαρτημάτων' «Μή ποτε ένενόησαν», φηοί, 
αιί έν ιή καρδιά ούιών». Ονιω τις προνοεΐται παίδων. Ούκ 

25 εϊπε, κα&άπερ οι πολλοί τών άνθρώπων, καταλίπω αύτοΧς 
υπάρχοντα’ οι*κ είπε, δώ αύτοΐς 'δόξαν· ούκ εϊπεν, άρχην ώ- 
νήσομαί' ούκ εϊπεν, όνρονς πρίωμαί' άλλά τί; <(Μή τι ένενόη- 
οαν έν τ»/ καρδί^ αυτών». Τ ί γάρ δφελος έκείνων; ούδέν

25. Δ' Βασ. 20.6.
2β. Τό μυστήριον τής θείος ΕύχαριστΙας.
27. Ίώβ 1,5.
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ζω τήν πόλιν αύτήν πρός χάριν μου καί πρός χάριν τοϋ 
Δαυίδ τοϋ δούλου μου»25. Έάν ή άνάμνησις μόνον τοϋ δι
καίου έχει τόσην δύναμιν, όταν γίνωνται καί έργα ύπέρ αύ- 
τοϋ, πώς δεν θά έχη δύναμιν; Δεν έθεσπίσθησαν αύτά τυ- 
χαίως άπό τούς αποστόλους, τό νά ένθυμούμεθα δηλαδή 
αύτούς πού άπήλθον άπό τήν ζωήν κατά τήν διάρκειαν τών 
φρικτών μυστηρίων' γνωρίζουν ότι γίνεται δΓ αύτούς πολύ 
κέρδος, πολλή ώφέλεια. Διότι όταν ϊσταται ολόκληρος λα
ός μέ τά χέρια ύψωμένα, τό ίερατικόν πλήρωμα, καί τελεϊ- 
ται ή φοβερά θυσία26, πώς δέν θά καθικετεύσωμεν τον Θε
όν προσευχόμενοι ύπέρ τούτων;

Ά λλ ’ αύτό μέν άφορά αύτούς πού παρήλθον έν πίστεΓ 
οί κατηχούμενοι όμως δέν είναι αΕιοι οϋτε αύτής τής πα- 
ρηγορίας, άλλ’ έχουν στερηθή άπό κάθε τέτοιου είδους βο
ήθειαν, έκτος άπό μίαν. Ποία λοιπόν είναι αύτή; Είναι δυ- 
νατόν νά δίδουν οί πτωχοί ύπέρ αύτών, καί τό πράγμα 
τοϋτο παρέχει εις αύτούς κάποιαν παρηγορίαν’ διότι καί ό 
Θεός έπιθυμεϊ νά βοηθοϋμεν ό ένας τον άλλον. Διατί λοι
πόν παρήγγειλε νά προσευχώμεθα ύπέρ τής ειρήνης καί 
τής εύσταθείας τοϋ κόσμου; Διατί νά προσευχώμεθα ύπέρ 
όλων τών άνθρώπων; "Αν καί βέβαια έδώ ύπάρχουν παν
τού λησταί καί τυμβωρύχοι καί κλέπται, καί εϊμεθα γεμάτοι 
από πολλούς κακούς' άλλ’ όμως προσευχόμεθα ύπέρ όλων 
τών άνθρώπων' ίσως καί έπιστρέψει κανείς άπ’ αύτούς εις 
τον άληθινόν Θεόν. "Οπως λοιπόν προσευχόμεθα υπέρ τών 
ζώντων, οί όποιοι δέν διαφέρουν άπό τούς νεκρούς, έτσι 
είναι δυνατόν νά προσευχώμεθα καί ύπέρ έκείνων. Ό  Ίώ β  
προσέφερε τάς θυσίας ύπέρ τών υιών του καί τούς έκαθά- 
ριζεν άπό τάς άμαρτίας των' «Μήπως κάποτε διενοήθησαν 
μέ τάς σκέψεις των κάτι τό κακόν», λέγει ό Ίώβ*7. "Ετσι 
φροντίζει κανείς διά τά παιδιά του. Δέν εϊπεν, όπως άκρι- 
βώς λέγουν οί πολλοί άνθρωποι, άς κληροδοτήσω εις αύ
τούς περιουσίαν' δέν είπε, νά δώσω εις αύτούς δόξαν' δέν 
είπε, θά έξσγοράσω τήν έξουσίαν’ δέν είπε, νά άγοράοω 
κτήματα' αλλά τί είπε; «Μήπως διενοήθησαν μέ τάς σκέ
ψεις των κάτι τό κακόν». Διότι ποία ή ώφέλεια έκείνων πού



442 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

τών ένταϋϋα μενόντων. Τόν βασιλέα πάντων ϊλεων ποιήσω, 
φηοίν, αύτοΐς, και ον'δέν αντοΐζ λείπει λοιπόν. «Κύριος γάρ>\ 
φηοί, <ίποιμαίνει με, και ονδέν με ΰστερ^σεί». Οϋτος πλούτος 
μέγας, οϋτος ϋ'ηοαυρός. ’Άν τόν τον Θεοϋ φόβον εχωμεν, 

5 οϋδενός ήμϊν δεϊ' αν δέ τοϋτο μη εχωμεν, και την βασιλείαν 
αν την έάν εχωμεν, πάντων έσμέν πενέστεροι. Ονδεν ίσον 
τοϋ φοβονμένον τόν Κύριον. «*0 φόβος γάρ», φηοί, «τον 
Κυρίου πάντα νπερέβαλε». Τοϋτον κτησώμεΰα, νπερ τούτην 
πάντα πράττωμεν καν την ψυχήν άποδόσύ'αι δέη, μη φει- 

10 οώμεύα, κ&ν ζό σώμα κατακόψαΐ' πάντα πράττωμεν, ίνα τον 
φόβου τούτον έπιτνχωμεν. Οντω γάρ έσόμεΰα πάντων ενπο- 
ρώτεροι, και τών μελλόντων έπιτενξόμεΰ'α αγαθών, έν Χρι- 
στφ Ίησον τφ Κνρίφ ημών, μεΰ* οϋ τφ Πατρι άμα τφ ά- 
γίφ Πνεύματι δόξα, τιμή, νϋν και αεί και εϊς τονς αιώνας 

15 τών αιώνων. Αμήν.

28. Ψαλμ. 22,1.
29. Σοφ. Σειρ. 25,11.
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μένουν έδώ; Καμμία. Θά εξευμενίσω τόν βασιλέα τών πάν
των δΓ αύτούς, λέγει, καί εις τό εξής τίποτε δέν θά λείπη 
εις αύτούς. «Διότι ό Κύριος, λέγει, με ποιμαίνει, καί τίποτε 
δέν θά με στερήση»28. Αύτός είναι μεγάλος πλούτος, αύτός 
είναι θησαυρός. "Αν έχωμεν τόν φόβον τού Θεού, ούδεμίαν 
θά έχωμεν άνάγκην. Έάν όμως δέν έχωμεν τούτο, άκόμη 
καί έάν εϊμεθα βασιλείς, εϊμεθα πτωχότεροι όλων. Τίποτε 
δέν είναι ίσον μέ αύτόν πού φοβείται τόν Κύριον. «Διότι ό 
φόβος τού Κυρίου, λέγει ή Γραφή, κατέβαλε τά πάντα»2*. 
"Ας άποκτήσωμεν τούτον, άς πράττωμεν τά πάντα δΓ αύ
τόν' είτε άκόμη πρέπει νά δώσωμεν τήν ψυχήν μας, νά μή 
λυπηθοϋμεν, είτε πρέπει νά κατακόψωμεν τό σώμα μας άς 
πράττωμεν τά πάντα διά νά έπιτύχωμεν τόν φόβον τού 
Θεού. Διότι έτσι θά εϊμεθα πλουσιώτεροι καί θά έπιτύχωμεν 
τά μέλλοντα άγαθά μέ τήν βοήθειαν τού Κυρίου ήμών Ι η 
σού Χριστού, μετά τού όποιου άνήκει εις τόν Πατέρα συγ
χρόνως καί εις τό άγιον Πνεύμα δόξα, δύναμις, τιμή, τώρα 
καί πάντοτε καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



ΛΟΓΟΣ Ε'
Φιλιπ. 1,22-30

«ιΚαί τί αίρήσομαι ον γνωρίζω. Συνέχομαι δε έκ τώ ν  

δύο, τήν έπιθνμίαν ίχων είς τό άναλύσαι και σνν Χρι- 

5 στφ είναι' πολλφ μάλλον κρεϊσσον' τό δε έπιμένειν τή 

σαρκί άναγκαιότερον δι9 νμας. Και τοντο πεπειθώς 

οίδα, 5τι μενώ, και ουμπαραμενώ παοιν ϋμιν εις τήν 

νμών προκοπήν και χαράν τής πίστεως’ ΐνα τό καύ

χημα νμών περιοοενγ) έν Χριστφ 'Ιησού έν έμοι διά 

10 τής έμής παρονοίας πάλιν πρός υμάς».

Ούδέν τής Παύλον ψυχής μακαριώτερον, επειδή μηδε 

γενναιότερον διά τοντο. Πάντες πεφρίκαμεν τόν θάνατον, 

λέγω· οί μέν διά τό τών αμαρτημάτων πλήθος, ών και α υ 

τός είς είμϊ ol δέ διά τήν φιλοψνχίαν και ταλαιπωρίαν, ιυν 

15 μήποτε γενοίμην έγώ' ψνχικοϊ γάρ οι τούτον δεδοικότεζ τόν 

φόβον. Τούτο τοίννν, β πάντες πεφρίκαμεν, έκεινος ηνχετο, 

καϊ πρός έκείνον ήπείγετο, τό αναλνσαι λέγων πολλφ μάλ

λον κρείσσον. Τ ί λέγεις; μέλλων έντεύθεν πρός τόν οϋρα- 

νόν μεθίστασθαι, και μετά Χριστού είναι, ον γνωρίζεις ιί 

20 αιρήοιι; 'Αλλά πόρρω τής Παύλον ταύτα ψυχής. Τίνι γάρ 

εϊ τις είπε τοντο καί διεδεβαιώσατο, ονκ αν ευθέως ήρπαοε; 

Ναι* ώσπερ γάρ ούκ έστιν ημών τό άναλνοαι και σνν Χρι- 

στφ είναι* ο&τως ούδέ τό, παρόν τούτον τνχείν, μεϊναι έν-

1. Φιλιπ. 1,22*20.
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Φιλιπ. 1 ,22-30

«Και τί νά προτιμήσω δέν γνωρίζω. Μέ τραβούν δέ 
καί μέ κρατούν καί τά δύο, καί ϋπερισχύει ή έπι- 
θυμία μου νά φύγω άπό τήν ζωήν αύτήν καί νά 
εϊμαι μαζί μέ τόν Χριστόν. Αύτό είναι άσυγκρίτως 
καλύτερον δΓ έμέ. Τό νά παραμείνω όμως μέ τό 
σώμα εις τήν παρούσαν ζωήν είναι άναγκαιότε- 
ρον διά τήν ίδικήν σας ώφέλειαν. Καί μέ πεποί- 
θησιν γνωρίζω τοϋτο, ότι θά μείνω καί θά συμπα
ραμείνω μαζί μέ όλους σας διά τήν πρόοδον καί 
τήν χαράν τής πίστεώς σας. Διά νά περισσεύη 
έΕ αιτίας μου τό καύχημά σας, έν Χριστώ Ίησοϋ 
καί διά τής παρουσίας μου όταν έλθω πάλιν εις σδς»1. 
Τίποτε δέν είναι εύτυχέστερον άπό τήν ψυχήν τοΰ 

Παύλου, έπειδή οϋτε γενναιότερον, διά τοΰτο. Ό λα τρέ- 
μομεν τόν θάνατον, λέγω' άλλοι μέν, μεταξύ τών όποιων 
είμαι καί έγώ ό ίδιος, έΕ αιτίας τών άμαρτιών' άλλοι δέ εξ 
αιτίας τής δειλίας καί τής στενοχώριας των, μεταξύ τών 
όποιων είθε νά μή γίνω έγώ ποτέ* διότι είναι φυσικοί άν
θρωποι έκεϊνοι πού φοβούνται αύτόν τόν φόβον. Αύτό λοι
πόν πού όλοι τρέμομεν, έκεϊνος έπεθυμοϋσε, καί πρός τόν 
Χρίστον έσπευδε, λέγων τό νά φύγω άπό τήν ζωήν αύτήν 
είναι άσυγκρίτως καλύτερον. Τί λέγεις; Πρόκειται νά με- 
ταβής άπό τήν γην πρός τόν ούρανόν, καί νά είσαι μαζί 
μέ τόν Χριστόν, καί δέν γνωρίζεις τί νά προτιμήσης; Ά λλ ’ 
αύτά είναι ξένα διά τήν ψυχήν τοϋ Παύλου. Διότι ποιος, 
έάν τοϋ έλεγε κανείς αύτό καί τοϋ έδιδε διαβεβαιώσεις 
περί τούτου, δέν θά τό είχεν άρπόξει αμέσως; Ναι" διότι 
όπως άκριβώς δέν έξαρτδται άπό ήμάς τό νά φύγωμεν 
άπό τήν ζωήν καί νά εΐμεθα μαζί μέ τόν Χριστόν κατά τόν 
ϊδιον τρόπον δέν έξαρτδται άπό ήμδς οϋτε καί τό νά πα-
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τανθα ημών άλλ3 άμφότερα Παύλου και τής εκείνον ψυ
χής’ έκεινος έπέπειστο. Τ ί ;  μετά Χρίστου μέλλεις είναι, 
και λέγεις, ονκ οϊδα τί αίρήσομαι; και ον τοντο μόνον, αλ\ά 
καϊ τό ένταϋθα αίρή, το έπιμειναι τί) οαρκί; Τ ί δήποιν;

5 Ούχ'ι καιάπνκρον %ζης 6ίον; έν άγρυπνίαις, έν ναναγίοις, 
έν λιμω και δίψει και γνμνότητι, έν μερίμναις, έν φρον- 
τίσΐ; μετά τών άσθενούντων ήοθένεις, και υπέρ των σκαν- 
δαλιζομένων πυροΰσαι.

<*Εν υπομονή πολλή, φηοίν, έν θλίψεοιν, έν άνάγκαις, έν 

10 οτενοχωρίαις, έν πληγαις, έν φυλακαϊς, έν άκαταατασίαις, 
έν νηοτείαις, έν άγνότητι. Πεντάκις τεσσαράκοντα παρά μί
αν $λαδες, τρις έρραδδίσθης, άπαξ έλιθάσθης, νυχθημερόν 
έν τφ βυθφ πεποίηκας’ κινδύνοις ποταμών, κινδύνοις λη
στών, κινδύνοις έν πόλει, κινδννοις έν έρημίφ, κινδννοις 

15 έν ψευδαδέλφοις». ΟύχΙ δτε τό Γαλατών άπαν έθνος έπι 

την του νόμου παρατήρησιν έπανήλθεν, έβόας λέγων, «Οί- 
τινες έν νόμφ δικαιούσθε, τής χάριτος έξεπέσετε»; ΙΙόοα 

τότε ούμ έπένθησας, κα ί &τι τούτον ποθείς τον έπίκηρον βίον; 
ΕΙ γάρ μηδέν οοι τούτων συμβεβήκει, άλλά πάντα, &περ 

20 κατωρθώκεις, κατώρθωσας μετά άδειας, μετά τρυφής, ούκ 

έχρήν τό άδηλον του μέλλοντος δεδοικότα πρός τινα λιμένα 
σπεύδειν; Τις έμπορος, είπέ μοι, θησαυρών μυρίων τάήρη 

την όλκάδα Βχων, παρόν είς λιμένα καταδραμειν και άνα- 

παύεοθαι, $λοιτο θαλαττενειν $τι; Τις άγωνιστής, παρόν 

25 οτεφαν(οθήναι, ίλοιτο άγωνίζεσθαι; ΤΙς πνκτεύων, παρόν 
άναδήοαοθαι τόν στέφανον, %λοιτο πάλιν εις τόν αγώνα είοιέ-

2. Β ’ Κορ. 6 ,4-6 ' 11, 24-26.
3. Γαλ. 5,4.
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ραμείνωμεν εις τήν παρούσαν ζωήν, άν και είναι εις τήν 
εξουσίαν μας νά έπιτύχωμεν τούτο" άλλά και τά δύο 
έξαρτώνται άπό τόν Παύλον καί τήν ψυχήν του' εκείνος 
είχε πεισθή. Τί; Πρόκειται νά είσαι μαζί με τόν Χριστόν, 
καί λέγεις, δέν γνωρίζω τί νά προτιμήσω; Καί δέν είναι 
μόνον τούτο, άλλά καί τήν ζωήν αύτήν προτιμάς, νά παρα- 
μείνης μέ τό σώμα εις τήν παρούσαν ζωήν; Τί τέλος πάν
των; Δέν έζης πικραμμένην ζωήν; μέ άγρυπνίας, μέ ναυά
για, μέ πείναν καί δίψαν καί γυμνότητα, μέ μέριμνας, μέ 
φροντίδας; μέ τούς άσθενεϊς ήσο άσθενής, καί έστενοχω- 
ρεϊσο πολύ ύπέρ τών σκανδαλιζομένων.

«Μέ ύπομονήν πολλήν», λέγει, «μέ θλίψεις, μέ άνάγκας, 
μέ στενοχώριας, μέ πληγάς, μέ φυλακίσεις, μέ καταδιώ
ξεις, πού δέν μάς άφήνουν νά σταθοϋμεν, μέ στερήσεις 
φαγητού, μέ καθαρότητα άπό κάθε άμαρτίαν. Πέντε φοράς 
έμαστιγώθην μέ τεσσαράκοντα παρά μίαν μαστιγώσεις, 
τρεις φοράς έρραβδίσθην, μίαν φοράν έλιθοβολήθην, επί 
ένα ήμερονύκτιον έμεινα είς τό άνοικτόν πέλαγος* μέ κιν
δύνους μέσα είς πλημμυρισμένους ποταμούς, μέ κινδύνους 
άπό ληστάς, μέ κινδύνους μέσα είς πόλεις, μέ κινδύνους 
μέσα είς έρήμους τόπους, μέ κινδύνους άπό τούς ψευδα- 
δέλφους»2. "Οταν όλοι οί Γαλάτσι έπανήλθον είς τήν τή- 
ρησιν τής εντολής τού μωσαϊκού νόμου, δέν έκραύγαζες 
λέγων «σεϊς, πού προσπαθείτε νά δικαιωθήτε διά μέσου τού 
νόμου, έγίνατε έκπτωτοι άπό τήν χάριν»’ ; Πόσον δέν έ- 
θρήνησες τότε, καί άκόμη ποθείς αύτήν τήν πρόσκαιρον 
ζωήν; Διότι έάν δέν σοϋ είχε συμβή τίποτε άπ’ αύτά, άλ
λά όλα τά όποϊα είχες κατορθώσει, τά κατώρθωσες μέ 
άσφάλειαν, μέ τρυφήν, δέν θά έπρεπεν, έπειδή έφοβεϊσο 
τό άβέβαιον τού μέλλοντος, νά σπεύδης είς ένα λιμάνι; 
Ποιος έμπορος, είπέ μου, πού έχει τό φορτηγόν πλοϊον 
του γεμδτον μέ πολλούς θησαυρούς, θά έπροτιμοϋσε νά 
ταξιδεύση άκόμη, ένώ κατέπλευσεν είς τό λιμάνι καί άνα- 
παύεταί; Ποιος άθλητής, ένώ πρόκειται νά στεφανωθή, θά 
έπροτιμοϋσε νά άγωνίζεται; Ποιος πυγμάχος, ένω πρόκει
ται νά παραλάβη τό στεφάνι της νίκης, θά έπροτιμοϋσε
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ναι, καί κατακόπτειν την εαυτού κεφαλήν; Ποιος στρατηγός, 
έξόν άπαλλαγήναι τον πολέμου μετά ενδοξίας και τροπαίων, 
και μετά τον βασιλέως έν τοις βασιλείοις άναπαύεσθαι, *ta- 
ταδέξαιτο άν %τι και ίδρονν και παρατάττεσθαι; Π ώ ς οϋν 

5 τόν οντω κατάπικρον ζών δίον, ετι ένταύθα μένειν δονλει; 
Ούχϊ ον ελεγες, <cΦοδονμαι μή πως άλλοις κηρνξας, αντός 
άδόκιμος γένωμαι»; Ει καί διά μηδέν ετερον, διά τονιο 
γούν έχρήν έπιΰνμεΐν τής απαλλαγής' εϊ μνρίων ήν αγαθών 

μεστά τά παρόντα, διά γονν τόν Χριστόν τόν ποθούμενον ε- 

10 δει ποθεϊν την τούτων απαλλαγήν.
Βαδαι τής τον Παύλον ψυχής' ονίδέν ϊσον εκείνης γέ- 

γονεν, ούδέ ϊσται. Φοδfj τό μέλλον, μνρίοις ένέχβ δεινοις, 
καί ον δούλει είναι πρός τόν Χριστόν; Όν, φησί' και τούτο 

διά τόν Χριστόν, ϊνα οΟς είργασάμην αύτοϋ δούλους, εννον- 
15 στέρονς καταστήσω' ϊνα δπερ έφύτευσα γεώργιον, καρποφο- 

ρήσαι ποιήσω. Ούκ ήκουσάς μου ούχι τό έαντον ζητούντυς, 

άλλά τό των πλησίον συμφέρον; ούκ ήκονσας, δτι ανάθεμα 

ηύχόμην γενέσθαι από τον Χρίστον νπέρ τού πολλονς αντφ 

προσελθεϊν; Ό  έ^εινο έλόμενος, ού πολλφ μάλλον τούτο 

20 αίρήσομαι, ήδέως άμαντόν ζημιών διά τής άναδολής και 
ύπερθέοεως, ϊνα έκείνοις γένηταί τις σωτηρία; Τίς λαλή- 

σει τάς δυναστείας σου, Κύριε, δτι Παύλον ού'κ άφήκας λα- 

θειν, δτι &δειξας xfj οίκονμένχι τοιοϋιον άνδρα; νΗνεοάν 

σε πάντες άγγελοι όμοθνμαδόν, δτε τά άστρα εϊργάσω, ού- 
25 κούν καϊ δτε τόν ήλιον' άλλ* ούχ ούτως, ώς δτε Παύλον £- 

δειξας τή οϊκονμέν}] π ά σ Δ ι ά  τούτο λαμπροτέρα γέγονεν 

ή γή τον ονρανον, φαιδρότερος ούτος τού ήλιαχον φωιυς, 
άφήκε λαμπροτέρας τάς μαρμαρνγάς, φαιδράς τάς άκτΐνας

4. Α* Κορ. 9,27.
5. Ψολμ. 105,2. 
β. Ίώβ 38,7.
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νά είσέλθη πάλιν είς τόν αγώνα και νά κτυπά ισχυρά τό 
κεφάλι του; Ποιος στρατηγός, ένω ήτο εις τήν εξουσίαν 
του νά άπαλλαγη με καλήν φήμην καί τρόπαια άπό τόν πό
λεμον, καί νά άναπαύεται μαζί μέ τόν βασιλέα είς τά άνά- 
κτορα, θά ήθελε νά άποδεχθή νά κοπιάζη πολύ καί νά μά
χεται; Πώς λοιπόν ένω έζης έτσι τήν πικράν αύτήν ζωήν, 
έπιθυμείς ακόμη νά μένης εις τήν ζωήν αύτήν; Σύ δέν 
έλεγες «Φοβούμαι μήπως έγώ, πού έκήρυξα εις άλλους, 
άποδειχθώ άνάξιος»4; Έάν δέν ύπήρχε τίποτε άλλο, του
λάχιστον διά τοΰτο έπρεπε νά έπιθυμή τόν θάνατον' έάν ή 
παρούσα ζωή ήτο γεμάτη άπό πολλά άγαθά, τουλάχιστον 
διά τόν ποθούμενον Χριστόν, θά έπρεπε νά έπιθυμή τό τέ
λος τής ζωής αύτής.

Ποία ήτο ή ψυχή του Παύλου! Δέν έχει γίνει τίποτε 
ίσον μέ έκείνην, οϋτε θά γίνη. Φοβείσαι τό μέλλον, ύποφέ- 
ρεις πολλά δεινά, καί δέν θέλεις νά είσαι πλησίον είς τόν 
Χριστόν; "Οχι, λέγει' καί τοΰτο διά τόν Χριστόν, διά νά 
καταστήσω αύτούς, πού έκαμα δούλους Του, νά διάκεινται 
περισσότερον εύνοϊκώς άπέναντί του' διά νά κάμω νά καρ- 
ποφορήση τό χωράφι πού έφύτευσα. Δέν μέ ήκουσες, πού 
δέν έπεδίωκα τό ίδικόν μου συμφέρον, άλλά τό συμφέρον 
τών άλλων άνθρώπων; Δέν ήκουσες, ότι ηύχόμην νά γίνω 
άνάθεμα άπό τοϋ Χριστού, ώστε νά προσέλθουν πολλοί είς 
αύτόν; Έγώ πού έπροτίμησα εκείνο, δέν θά προτιμήσω 
κατά πολύ περισσότερον τοΰτο, νά ζημιώνω εύχαρίστως 
τόν έαυτόν μου διά τής άναβολής καί μεταθέσεως, μέ σκο
πόν νά έπιτύχουν έκεϊνοι τήν σωτηρίαν; Ποιος ήμπορεϊ νά 
διηγηθη τά κραταιά σου έργα, Κύριε®, διότι δέν άφησες νά 
μείνη άπαρατήρητος ό Παύλος, διότι προσέφερες ε ίς  τήν 
οικουμένην ένα τέτοιον άνδρα; Σέ ύμνησαν όλοι oi άγγε
λοι όμόφωνα, όταν έδημιούργησες τά άστρα1, καί μάλιστα 
όταν έδημιούργησες τόν ήλιον* άλλ* όχι έτσι, όταν προσέ
φερες τόν Παΰλον είς όλην τήν οικουμένην. Διά τοΰτο ή 
γή έχει γίνει λαμπροτέρα άπό τόν ούρανόν, αύτός φωτει
νότερος άπό τό φώς τοϋ ήλίου, αύτός έξέπεμψε λαμπρο- 
τέραν τήν λάμψιν του, έξαπέστειλε φωτεινός τάς άκτϊνας

29
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ηπλωσεν. 'Ηλίκον ήμϊν ουτος έτεινε τόν καρπόν, οϋκ άοτά- 

χυς τιιαίνων, οϋδέ ρόας τρέφων, άλλα τόν της εϋσεβείας καρ
πόν καί τίκτων, καί εϊς ακμήν Άγων, καί διαπίπτονιας 

συνεχώς ανακτώμενος; Οΰτος μέν γάρ ό ήλιος τό άπαξ δια- 
5 σαπέν τών άκροδρύων ούδεν όνήσαι δυνήοεταί’ Παύλος δε 

τούς μυρίας ’έχοντας σηπεδόνας, έξ αμαρτημάτων ένεκαλεϊτο' 
καί οϋτος μ&ν παραχωρεί τη ννκτί, έκεΐνος δέ τού διαβό
λου περιεγένετο.

Ούδέν εϊλεν Εκείνον, οϋδέν έκράτησεν. 3Εκείνος άφ9 ύ- 
10 ψους ψερόμενος, κάτω τάς άκτίνας άφίησιν αύτός δέ κά

τωθεν άνατέλλων, ούχί τό μέσον ουρανού καί της γης τον 

φωτός επλήρωσεν, άλλα αμα τό ατόμα ήνέφξε, καί τους αγ
γέλους ένέπλησε πολλής τής ηδονής. ΕΙ γάρ επί ένί άμαρ- 

τωλφ μετανοούντι χαρά γίνεται έν τοϊς οϋρανοϊς, αυτός δέ 

15 έκ πρώτης δημηγορίας πολλούς έθήρευσε, πώς οϋκ έμπλή- 

σει χαράς τάς Άνω δυνάμεις; Καί τί λέγω; απλώς άρκεϊ 
Παύλον φθέγγεσθαι, καί τους ουρανούς σκιρτάν καί ενφραί- 

νεσθαι. ΕΙ γάρ, δτε έξ ΑΙγύπτου έξήνεσαν οί 9Ισραηλΐται, 
έσκίρτησαν τά δρη, ώς κριοί· δτε άπό γης εις οϋρανόν μετέ- 

20 οτησαν Άνθρωποι, πόσην οϊει είναι χαράν; Διά ταϋτα τό 

έπιμεΐναι τβ σαρκϊ άναγκαιότερον δι9 υμάς.

Ποίαν ϊξομεν απολογίαν λοιπόν ημείς; Πολλάκις γάρ 

Άνθρωπος κληροΰται πόλιν μικράν καί πενιχράν, καί ονχ 

αίρειται άπελθειν έτέροοθι, τήν οϊκείαν προκρίνων άνά- 

25 πανσιν πρός τόν Χριστόν εϊχεν άπελθειν ό Παύλος, καί 
οϋκ ήθέλησε* τόν Χριστόν, δν ούτως έπόθει, ώς δι9 αυτόν 

καί γέενναν αΙρεϊοθαι' καί &μενεν $τι άγωνιζόμενος " ία  
τους άνθρώπονς. Τ ί  £σται ήμιν απολογία; *Ολως δ& μεμνή- 

οθαι χρή Παύλον άπλώς; *Ορα τί εϊργάαατο. *Εδειξεν δτι

7. Πρβλ. Ψαλμ. 113, 1 · 4.
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του. Πόσον πολύν καρπόν παρήγσγεν αύτός πρός χάριν 
μας, χωρίς νά αύΕάνη τά στάχυα, οΰτε νά καλλιεργπ ρό· 
δια, άλλα νά παράγη καί νά ώριμάζη τόν καρπόν τής εύσε- 
βείας, καί ένώ πίπτομεν εις σφάλματα συνεχώς μάς άνα- 
ζωογονεί; Διότι ό ήλιος μέν δεν ήμπορεϊ νά ώφελήση 
καθόλου τό μέρος τών καρπών πού έχει σαπίσει άπαξ διά 
παντός' ό Παύλος όμως έπανέφερεν έκ τών άμαρτημάτων 
αύτούς πού είχαν πάρα πολλάς ήθικάς σήψεις' καί ό ήλιος 
μέν παραχωρεί την θέσιν του εις τήν νύκτα, έκεϊνος όμως 
γίνεται ύπέρτερος τοϋ διαβόλου.

Τίποτε δέν κατέβαλεν έκεϊνον, τίποτε δέν τόν κατί- 
σχυσε. Εκείνος φερόμενος άπό ύψηλά έκπέμπει τάς άκτί- 
νας κάτω εις τήν γήν* αύτός όμως άνατέλλων έκ τών κά
τω, δέν έγέμισε φώς τό μέσον του ούρανοϋ καί τής γής, 
άλλ' εύθύς ώς ήνοιξε τό στόμα του έγέμισε καί τούς άγ- 
γέλους μέ πολλήν ήδονήν. Διότι, έάν γίνεται χαρά εις τούς 
ούρανούς δΓ ένα άμαρτωλόν πού μετανοεί, ό Παύλος δέ, 
πού μέ τό πρώτον του κήρυγμα προσήλκυσε πολλούς, πώς 
δέν θά γεμίση χαράν τάς έπουρανίους δυνάμεις; Καί τί 
λέγω; είναι άρκετόν νά όμιλή μόνον ό Παύλος, καί ο! ού- 
ρανοί νά σκιρτούν καί νά εύφραίνωνται. Έάν βέβαια, όταν 
οί Ίσραηλϊται έΕήρχοντο έκ τής Αίγύπτου, έσκίρτησαν τά 
όρη ώς κριοί7, πόση νομίζεις είναι ή χαρά όταν άνθρωποι με- 
τέβησαν άπό τήν γήν εις τόν ούρανόν; Διά τούς λόγους 
αύτούς, τό νά παραμείνω είς τήν παρούσαν ζωήν μέ τό 
σώμα, είναι άναγκαιότερον διά τήν ίδικήν σας ώφέλειαν.

Ποίαν λοιπόν άπολογίαν θά έχωμεν ήμεϊς; Ό  άνθρω
πος βέβαια κληρώνεται πολλάς φοράς νά ζή είς πόλιν μι- 
κράν καί πτωχήν, καί δέν έπιδιώκει νά μεταβή είς άλλο 
μέρος, άλλά προτιμφ τήν ίδικήν του ήσυχίαν' ό Παύλος 
ήμποροϋσε νά άπέλθη πρός τόν Χριστόν, καί δέν ήθέλησε* 
τόν Χριστόν, πού τόσον έποθοϋσεν, ώστε δΓ αύτόν νά προ- 
Γΐμςι καί τήν γέενναν τού πυρός’ και έπέμενε νά άγωνίζε- 
ται διά τούς άνθρώπους. Ποια άπολογία θά είναι ε ίς ήμάς; 
Ά ρ α  λοιπόν πρέπει νά ένθυμούμεθα τόν Παύλον έτσι ά- 
πλώς; Πρόσεχε τί έπραξε. "Εδειζεν ότι είναι καλύτερον



452 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

κρεϊσσον άπελ&εϊν, πείΰων έαντόν μη άλγειν' $δειξεν, 
κάν μένη, διά τοϋτο μένει, δι εκείνους, δτι ούκ από ίής 
πονηριάς γίνεται των έπιβουλευόντων. "Ινα τοίνυν άξίο- 
πίοτους αυτούς έργάσηται, και την αιτίαν &$ηκεν. E i  γάρ 

5 άναγκαιον τοντό έστι, πάντως δτι μενώ, και οΰχ α7ΐλώς 

μενώ, αλλά με$9 υμών μενώ’ τοϋτο γάρ έστι τό, «και σνμ~ 
παραμενώ», τουτέοτιν, σψομαι υμάς. Τίνος ενεκεν; «Ε ις την 

υμών προκοπήν και χαράν τής πίστεως». Ένταϋθα αυτούς 
καϊ διανίστησιν, ώστε προσέχειν έαυτοΐς. E l  γάρ δι* υμάς, 

ΙΟφησί, μενώ, όράτε και καταισχύνητέ μου την παραμονήν. 
Μέλλων Χριστόν όράν, είλόμην έπι τή ύμετέρα προκοπή 

μένειν. 5Επειδή ή \έμή παρουσία wal πρός πίστιν ϋμίν συμ
βάλλεται και πρός χαράν, ύιά τοϋτο είλόμην μένειν.

Τί οΰν; Φιλιτνπησίων %νεκεν Βμενε μόνων; Ονκ έκεί- 

15 νων ένεκεν έμενε μόνων* λέγει δέ τοϋτο, %να αυτούς ΰε- 

ραπεύογι' Π ώς δέ fjv τή πίοτει προκόψαι; "Ωστε στηριχΟή- 
ναι μάλλον ίψάς, καθάπερ νεοττούς δεομένους τής μητρός, 
ίως äv αΰτοις παγή τά πτερά. Πολλής αγάπης τοϋτο τεκιιή- 

ριον. Οϋτω καϊ ήμέϊς τινας διεγείρομεν, ώς δταν εϊπωμεν 

20 διά σέ έμεινα, %να σε ποιήσω χρηστόν. (t’Iva τό καύχημα 

υμών», ψηοί, «περιοσεύγι έν Χριοτφ Ίηοοϋ έν έμοϊ διά τής 

έμής παρουσίας πάλιν πρός ύμάς». Όρ<?ς δτι τό, «συμπαρα- 

μενώ», τοϋτό έστιν; "Ορα την ταπεινοφροσύνην. *Επεώή εΐ- 
πεν, «είς τήν υμών προκοπήν», δείκνυοιν δτι και εις την 

25 αντον ώφέλειαν. νΟπερ και πρός Ρωμαίους γράφων ποιεί, 
λέγων* «Τοϋτο δέ έοτι, συ μπαρ αχλ ηΰήναι έν νμϊν»· είπών 

πρώτον, (("/να τι μεταδώ χάριομα ύμιν πνευματικόν». Τ ί δέ

8. Ρωμ. 1, 12. 11.
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νά άποθάνη, καθησυχάΖων τόν έαυτόν του διά νά μή αισθά
νεται λύπην" έδειΕεν δτι καί εάν παραμένη εκ: την Ζωήν, 
διά τοϋτο παραμένει, διά τήν ώφέλειαν δηλαδή εκείνων, 
διότι δεν γίνεται άπό τήν πονηριάν αύτών πού τόν έπεβου- 
λεύοντο. Διά νά κόμη άΕιοπίστους αύτσύς, έθεσε καί τήν 
αιτίαν. ’Εάν βέβαια τοϋτο είναι άναγκαϊον, δτι οπωσδήποτε 
θά παραμείνω εις τήν Ζωήν, δεν θά παραμείνω όπλώς, άλ- 
λά θά συμπαραμείνω μαΖί σας. Διότι τοϋτο σημαίνει τό 
«και συμπαραμενώ», δηλαδή θά σάς συναντήσω. Διά ποϊον 
λόγον; «Διά τήν πρόοδον καί τήν χαράν τής πίστεώς σας». 
Έδώ τούς έΕυψώνει επίσης, ώστε νά προσέχουν τούς έαυ- 
τούς των. Διότι εάν θά παραμείνω διά σάς, λέγει, προσέ
χετε νά μή έντροπιάσετε τήν παραμονήν μου. Ένώ πρό
κειται νά συναντήσω τόν Χριστόν, έπροτίμησα νά παραμεί
νω εις τήν παρούσαν Ζωήν διά τήν ίδικήν σας πρόοδον. 
Επειδή ή παρουσία μου σας βοηθεϊ καί εις τήν πίστιν καί 
εις τήν χαράν, διά τοϋτο έπροτίμησα νά παραμείνω.

Τί λοιπόν; Παρέμενε μόνον πρός χάριν τών Φιλιππη- 
σίων; Δεν παρέμενε μόνον πρός χάριν έκείνων’ λέγει ό
μως τοϋτο διά νά τούς κολακεύση. Πώς ήτο δυνατόν νά 
προοδεύσουν εις τήν πίστιν; Διά νά στηριχθήτε σείς πε
ρισσότερον, όπως οί νεοσσοί πού έχουν όνάγκην άπό τήν 
μητέρα των, έως ότου θά στερεοποιηθούν τά πτερά εις 
αύτούς. Τοϋτο είναι άπόδειξις μεγάλης άγάπης. Έτσι καί 
ήμεϊς κολακεύομεν μερικούς, όταν είποϋμεν* διά σε παρέ- 
μεινα, διά νά σέ κάμω άγαθόν άνθρωπον. «Διά νά περισ- 
σεύπ». λέγει, «έΕ αιτίας μου τό καύχημά σας, πού στηρίΖε- 
ται εις τήν ένωσίν σας μέ τόν Ίησοϋν Χριστόν, διά τής 
ίδικής μου παρουσίας, όταν θά έλθω πάλιν εις σας». Βλέ
πεις δτι τό «συμπαραμενώ» σημαίνει αύτό; Πρόσεχε τήν 
ταπεινοφροσύνην του. Επειδή είπε «διά τήν πρόοδόν σας», 
όποδεικνύει δτι άποβλέπει καί εις τήν ίδικήν του ώφέλειαν. 
Τοϋτο κάμνει καί όταν γράφη πρός τούς Ρωμαίους, λέγων’ 
«Εννοώ δέ μέ τοϋτο, νά παρηγορηθώ καί έγώ ευρισκόμε
νος μεταΕύ σας», όφοϋ είπε προηγουμένως* «διά νά σάς 
μεταδώσω κανένα χάρισμα πνευματικόν»”. Και τ ί σημαίνει
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έοτιν, καύχημα, υμών περιοσεύβ»; 'Όπερ και τό
καύχημα έοτηρίχ&αι εν τ{] πίστεν τοντο γάρ έοτι
καύχημα gv Κριστφ' το όρΰώς βιοϋν. «Το νμών καύχημα 
έν έμοϊ β ώ  τής έμής παρουσίας πάλιν πρός υμάς». Ναι, φη- 

5 σί. «Τις γάρ ήμων έλπίς, ή στέφανος κανχήοεως; ή ονχΐ 
καϊ ύμεΐς;». «Ό τι καύχημα ημών νμεις έστε, καθάπερ και 
ήμεϊς υμών»· τοντέστιν, ϊνα εχω κανχάσθαι έν νμιν μειζό- 
νως. Π ώ ς ; « Ίν α  περισοεύη τό καύχημα νμώνλ. Μειζ&νως 
$χω καυχάσ&αι, ύμών έπιδόντων. «Διά τής έμής παρουσίας 

10 πάλιν πρός υμάς».
ΤΙ οΰν; ήλΰε πρός αυτούς; Τοντο ζητείτε, εί ήλΰ^; 

«Μόνον άξίως», φησί, «του ευαγγελίου τον Χριστοϋ πολι
τεύεστε». Όρφς δτι διά τοντο είπε πάντα, ίνα εις τοντο 
αϋτούς προτρέψβ, έπιδονναι πρός αρετήν; «Μόνον άξίως τον 

15 εύαγγελίον τον Χρίστου πολιτεύεστε». Τ ί έστι τό, «μόνον»; 
Τοντό 4στι τό ζητούμενον μόνον καϊ ονδϊν άλλο· αν τοντο η, 
ούδέν λνπηρόν ήμϊν ονμβήοεται. «*Ίνα είτε έλθών και Ιδών 
νμας, είτε άπών άκούσω τα περί υμών». Ούχ ώς μεταΰέμε- 
νος, ofyök ώς ούκέτι ήξων, ταντα λέγει· άλλ9 έάν τοντο γένη- 

20 ται, φησί, Ήαϊ άπών εύφραίνεσΰαι δύναμαι. «9Εάν άκούοω, 
δτι στήκετε έν ένϊ πνεύματι και μιφ ιρνχη». Τοντό έστιν δ 
μάλιοτα συγκροτεί τούς πιστούς, και την αγάπην συνέχει, 
«ίνα ώοιν £y». «Kai γάρ βασιλεία μερισθεισα έφ9 έαυτήν, 
ον οταϋήσεται». Διά τούτο πολλήν υπέρ όμονοίας ποιείται 

25 πανταχοϋ τήν ονμβουλήν. Και 6 Χριστός φησιν, «9Εν τούτφ 
γνώσονται τιάντες, δτι μα&ηταί μού έστε, έάν αγαπάτε Ί -  
λήλονς». Τουτέοτι, μη είς τήν προσδοκίαν τήν έμήν άφνρών- 
τες κα&ενδετ€, οϊον προσδοκώντες ηξειν* εϊτα, έπειδάν ίδη-

9. Α ’ θεσ. 2 19.
10. Β* Κορ. Ί ,  14.
11. Φιλιπ. 1,27.
12. Ματθ. 12,25.
13. ’ Iw. 13,35.
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τό «διά νά περισσεύη τό καύχημά σας»; Εκείνο πού ήτο 
καί τό καύχημα, τό νά είναι ένισχυμένοι είς την πίστιν' 
διότι τοϋτο είναι τό έν Χριστώ καύχημα' τό νά ζή κανείς 
μέ σταθερότητα πίστεως. «Τό καύχημά σας έΕ αιτίας μου, 
διά τής ίδικής μου παρουσίας, όταν θά έλθω πάλιν εις 
σας». Μάλιστα, λέγει. «Διότι ποίος άλλος είναι ή έλπίς 
μας ή στέφανός μας, διά τον οποίον ήμποροϋμεν νά καυ- 
χώμεθα, παρά και σείς μαζί μέ τούς άλλους, είς τούς ό
ποιους έκηρύΕαμεν; »*. «Διότι σείς είσθε καύχημά μας, ό
πως ακριβώς καί ήμεϊς καύχημά σας»10' δηλαδή, διά νά 
ήμπορώ νά καυχώμαι άνάμεσά σας πολύ περισσότερον. Μέ 
ποίον τρόπον; «Διά νά περισσεύη τό καύχημά σας». Ήμπο- 
ρώ νά καυχώμαι πάρα πολύ, έπειδή σείς χορηγείτε είς έμέ. 
«Διά τής ίδικής μου παρουσίας, όταν θά έλθω πάλιν είς σάς».

Τί λοιπόν; "Ηλθεν είς αύτούς; Τοϋτο ζητείτε, έάν 
ήλθε; «Μόνον φροντίζετε», λέγει, «νά συμπεριφέρεσθε 
κατά τρόπον άΕιον τοϋ εύαγγελίου τοϋ Χριστού»11. Βλέπεις 
ότι όλα τά είπε διά τοϋτο, διά νά προτρέψη αύτούς είς τοϋ
το, νά καταγίνωνται είς την άρετήν; «Μόνον συμπεριφέ
ρεσθε κατά τρόπον άΕιον τοϋ εύαγγελίου τοϋ Χριστού». Τί 
σημαίνει τό «μόνον»; Τοϋτο είναι πού ζητείται μόνον, καί 
τίποτε άλλο' άν ύπάρχη τοϋτο, δέν θά μάς συμβή τίποτε 
τό λυπηρόν. «"Ωστε εϊτε όταν έλθω καί σάς ίδώ, είτε όταν 
άπουσιάζω καί άκούσω ειδήσεις διά σάς». Λέγει αύτά όχι 
ώς μετακινηθείς οϋτε μέ σκοπόν ότι θά έλθη πλέον’ όμως 
έάν τοϋτο γίνη, λέγει, καί άπών άκόμη ήμπορώ νά εύφραί- 
νωμαι. «Έάν άκούσω, ότι στέκεσθε μέ ένα φρόνημα, μέ 
μίαν ψυχήν». Αύτό είναι πού ένώνει προ πάντων τούς πι
στούς καί την άγάπην συγκροτεί, ώστε νά είναι ένα ήθικόν 
σώμα. «Διότι κάθε βασίλειον πού έχωρίσθη άπό μόνον του 
είς τμήματα, δέν θά διατηρηθή»18. Διά τοϋτο παντού δίδει 
πολλάς συμβουλάς δΓ ομόνοιαν. Καί ό Χριστός λέγει' «Μέ 
αύτό θά μάθουν όλοι, ότι είσθε μαθηταί μου, έάν έχετε ά
γάπην μεταΕύ σας»1*. Τοϋτο σημαίνει νά μη μένετε άδρα- 
νεϊς άποβλέποντες είς την ίδικήν μου προσδοκίαν, δηλαδή 
έλπίζοντες ότι θά έλθω’ έπειτα, επειδή θά ίδήτε νά μη



456 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

ιε  μή έρχόμενον, έκλν&ήτε. Και γάρ έξ ακοής ενφραίνεοθαι 
δύναμαι όμοίως.

Τ ί έοτιν, <ίέν ένϊ πνεύματι» ; Τοντέστι, τφ αυτφ χαρί- 
σματι, τφ τής όμονοίας, τφ τής προθυμίας. 'Έν γάρ έστι 

5 τό Πνενμα, και δείκννοιν οϋτω γάρ εοτι καί έν μια εσιη- 
κέναι ψυχή, δταν εν πνενμα οι πάντες εχωμεν. 9Ιδον τό, 
μιφ, έπϊ όμονοίας ε’ίρηταί' ϊδου πολλαϊ μία λέγονται. Οντως 
ήν τό παλαιόν <(νΗν ή καρδία πάντων», φησί, «και ή ιμνχή 
μία». «Σνναθλονντες, τή πίστει τον εναγγελίον». *Αρα ώς 

10 ιής πίοτεως άθλούσης, σνναϋλονντες άλλήλοις. φησί; μή γάρ 
πρός άλλήλονς έπάλαιον; άλλα, σνμπαραλαμβάνετε άλλήλονς, 
φηοίν, έν τή άθλήσει τή πίστει τον εναγγελίον.

αKai μή πτνρόμενοι έν μηδενι υπό των αντικειμένων, 
ήτις έοτίν αντοϊς μέν £νδειξις άπωλείας, νμιν dk σωτηρίας». 

15 Πτνρόμενοι καλώς είπε' τοιαντα γάρ τά παρά τών έχΰρών' 
μόνον πτύρεται. Έ ν  μηδενι ονν, φησί, κ$ν ότιονν γένηται, 
xäv κίνδννοι, xäv έπιδονλαί' τον'το γάρ έοτι τών δρθώς 
έστώτων. *Εκείνοι ράρ ούιδεν δύνανται, αλλά πτνραι μόνον. 
Έ πεώ ή  εϊκός f\v θορνόεΐσ&αι αντονς, βετε τον Παύλου μν- 

20 ρία πάοχοντος, ον λέγω, φησίν, δτι μή σαλεύεσθε, αλλά υή 
πτύρεσθε, άλλά καί σφόδρα ab τών καταφρονείτε. ηΑν γάρ 
οΰτω διάκειο&ε, έντεΐΦεν ήδη και τήν αντών απώλειαν , 

καί τήν νμετέραν σωτηρίαν δήλην ποιήσετε. 'Όταν γάρ ϊ- 
δα>σιν, δτι μνρία τεχνάζονται, καί ούδέ πτνραι νμας δνναν- 

25 ται, τεκμήρια λήψονται τής εαυτών άπωλείας. 'Όταν γάρ 
οΐ διώκοντες τών διωκομένων μή περιγένωνται, οι έπιβον- 
λεύοντες τών έπιόονλενομένων, οι κρατούντες τών κρατου
μένων, ονκ αντόθεν εσται δήλον αντοίς, δτι άπολοννται, δη

14. Πρόξ. 4,32.
15. Φιλιη. 1,28.
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έρχωμαι, θά διαλυθήτε. Διότι ήμπορώ έπίσης νά εύφραί- 
νωμαι και έΕ άκοής ομοίως.

Τί σημαίνει τό «μέ ένα φρόνημα»; Δηλαδή, μέ τό αυ
τό χάρισμα, μέ τό χάρισμα τής ομόνοιας, μέ τό χάρισμα 
τής προθυμίας. Διότι ένα είναι τό φρόνημα καί δεικνύει 
τοϋτο' έτσι βέβαια είναι δυνατόν νά έχωμεν σταθή καί μέ 
μίαν ψυχήν, όταν όλοι μας έχωμεν ένα φρόνημα. Ιδού τό 
«μέ μίαν» έχει λεχθή διά νά δηλώση τήν ομόνοιαν" ιδού αί 
πολλαί ψυχαί λέγονται μία. ’Έτσι ήτο τήν πρώτην έποχήν’ 
«Ή καρδία όλων», λέγει, «καθώς καί ή ψυχή των ήσαν 
μία»14. «Καί συναγωνίζεσθε διά τήν πίστιν τοϋ εύαγγελίου». 
"Αραγε έπειδή ένόμιζεν ότι άγωνίζεται ή πίστις, λέγει καί 
συναγωνίΖεσθε μεταΕύ σας; Μήπως άλήθεια έπάλαιον με- 
ταΕύ των; ’Αλλά ύπολογίζετε ό ένας τόν άλλον, λέγει, 
κατά τόν άγώνα διά τήν πίστιν τοΰ εύαγγελίου.

«Καί χωρίς νά πτοήσθε εις τίποτε άπό τούς άντιπά- 
λους. Ή στάσις αύτή είναι δΓ αύτούς μέν άπόδειΕις άπω- 
λείας, διά σάς δέ άπόδειΕις σωτηρίας αίωνίας»15. Πτοούμε- 
νοι καλώς είπε’ διότι τέτοια είναι αύτά πού προέρχονται 
άπό τούς έχθρούς, μόνον πτοοϋν. Εις τίποτε λοιπόν, λέγει, 
καί άν άκόμη συμβή δ,τιδήποτε, άκόμη καί κίνδυνοι, άκόμη 
καί σκευωρίαΓ διότι τοϋτο είναι χαρακτηριστικόν αύτών 
πού συμπεριφέρονται κατά τόν όρθόν τρόπον. Εκείνοι 
όμως δέν ήμποροϋν νά κατορθώσουν τίποτε, αλλά μόνον 
νά πτοήσουν. Επειδή ήτο φυσικόν νά άνησυχοϋν αύτοί, 
διότι ό Παϋλος ύπέφερε πολλά δεινά, δέν λέγω, γράφει, 
ότι δέν ταράσσεσθε, άλλά δέν πτοεϊσθε καί περιφρονεϊτε 
αύτούς πάρα πολύ. Διότι άν συμπεριφέρεσθε έτσι, θά κα
ταστήσετε έκ τούτου φανεράν πλέον καί τήν άπώλειαν 
αύτών καί τήν ίδικήν σας σωτηρίαν. Διότι όταν θά άντιλη- 
φθοΰν, ότι σοφίζονται πολλά τεχνάσματα καί δέν ήμποροϋν 
οϋτε νά σάς πτοήσουν, θά λάβουν τάς άποδείΕεις τής Ιδι- 
κής των άπωλείας. Διότι όταν οί διώκται δέν ύπερισχύουν 
έκείνων πού καταδιώκουν, οί σκευωροί έκείνων έναντίον 
των όποιων σκευωρούν, οί άρχοντες τών άρχομένων, δέν 
θά είναι άφ’ έαυτοϋ φανεράν εις αύτούς, ότι θά χαθοϋν,
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οϋδέν ιοχύονσιν, δτι τά αυτών ψευδή, δτι τά εκείνων ασθενή; 
νΚαϊ τούτο άπό Θε ο ϋ φη σ ί ν ,  «δτι ύμιν έχαρίσθη το νπερ 
Χρίστου, ον μόνον το εις αντόν πιστεύειν, άλλα και τό υ
πέρ αύτοϋ πάσχειν)).

5 ΊΊάλιν αυτών παιδεύει το φρόνημα μετριάζειν, τό ~ιάν 

άνατιθεϊς τφ Θεφ, και χάριν είναι λέγων και χάρισμα και 
δωρεάν τό πάσχειν υπέρ Χρίστον. *Ώστε μη αίσγύνεσθε· χά
ρισμα γάρ έστιν δντως του νεκρούς άνιστάν και σημεία ποι- 

εϊν θαυμαστότερον. 9Εκέι μέν γάρ οφειλέτης είμί, ενταύθα 
10 δέ όφειλέτην εχω τον Χριστόν. 'Ώστε ου μόνον αϊσχύνεσϋαι 

ον χρή, αλλά καϊ αγάλλεσθαι, ώς χάρισμα έχοντας. Τάς 

άρετάς χαρίσματά φησιν, ονχ ομοίως μέντοι, ώς και τά αλ- 

λα’ έκεινα μέν γάρ ολόκληρα τοΰ θεού, ταϋτα δέ και ήυο>- 
Ά λλ * έπειδι} και ένταϋθα τό πλέον τον θεού έστι, διά τοι το 

15 δλον αύτοϋ φησιν είναι, αυτό αυτεξούσιον άνατρέπων, αίλλά 

μετριόφροναζ καϊ ενγνώμονας κατασκενάζων. «Τον αντόν ά- 

γώνα $χοντες, οΐον εϊδετε έν έμοί». Τουτέστι, καϊ τό παρά
δειγμα $χετε. Πάλιν αντους έπαίρει έντανθα, δεικννς παν- 

ταχοϋ τά αύτά Δγωνιζομένους αύτφ, τά αντά άθλούντας, καϊ 
20 Ιδία καθ' έαυτούς, και τφ συνδιαφέρειν αύτφ τους πειρα

σμούς. Ονκ εΐπεν, άκηκόατε, άλλ* «εϊδετε»* και γάρ έκεϊ 
ήθλησεν έν Φιλίιιποΐς.

Ά ρ α  μεγάλη αρετή του τό έστι. Διό και πρός Γαλάτας 

γράφων ϊλεγε, «Τοσαϋτα έπάθετε εΐκή, εϊγε και εικψν και 
25 Έδραίοις πάλιν γράφων $λεγεν, «Άναμιμνήσκεσθε δέ τάς 

πρότερον ή μέρας, έν αϊς φωτισθέν τες πολλην ά^λησιν νπο- 

μείνατε παθημάτων, τούτο μέν όνειδισμοϊς και θλίψεσι θεα-

16. Φιλιπ. 1,29.
17. Φιλιπ. 1,30.
18. Πρβλ. ΠράΕ. 10.10-40.
19. Γαλ. 3, 4.
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οτι τίποτε δέν κατορθώνουν, ότι όλα τά ίδικά των είναι 
ψευδή, καί όλα εκείνων αληθινά; «Καί τοϋτο παρέχεται 
άπό τόν Θεόν, λέγει' διότι εις σας έδόθη ώς χάριν όχι μό
νον τό νά πιοτεύτε εις τόν Ίησοϋν Χριοτόν, άλλα καί τό 
νά πάοχετε ύπέρ τοϋ ονόματος τοϋ Χριστού»18.

Πάλιν συμβουλεύει αύτούς νά είναι μετριόφρονες, 
άναθέσας τό παν εις τόν Θεόν καί λέγων, ότι τό νά πάσχη 
κανείς ύπέρ τοϋ ονόματος τοϋ Χριοτοϋ είναι καί χάρις καί 
χάριομα καί δωρεά. "Ωστε μή έντρέπεσθε' διότι είναι πρά
γματι χάρισμα θαυμαστότερον άπό τό νά έγείρη κανείς 
νεκρούς καί νά κάνη θαύματα. Διότι έκεϊ μέν είμαι οφειλέ
της, εδώ όμως έχω οφειλέτην τόν Χριστόν. "Ωστε όχι 
μόνον δέν πρέπει νά έντρέπεσθε, άλλά καί νά σεμνύνεσθε, 
έπειδή έχετε χάρισμα. Τάς άρετάς ονομάζει χαρίσματα, 
όχι όμως καθ* όμοιον τρόπον, όπως καί τά άλλα χαρίσμα
τα' διότι έκεϊνα μέν παρέρχονται έζ ολοκλήρου άπό τόν 
Θεόν, αύτά όμως έΕαρτώνται καί άπό ήμας. Ά λλ ’ έπειδή 
καί εις τήν περίπτωσιν αύτήν τό σημαντικότερον μέρος 
έξαρταται άπό τόν Θεόν, διά τοϋτο λέγει ότι τό πόν παρέ
χεται άπ' Αύτόν, χωρίς νά καταστρέφη τό αύτεΕούσιον, 
άλλά νά έκπαιδεύη αύτούς νά είναι μετριόφρονες καί εύ- 
γνώμονες. «Καί νά έχετε τόν ίδιον άγώνα μέ έμέ, τέτοιον 
πού είδατε εις έμέ»17. Δηλαδή, έχετε καί τό παράδειγμα. 
Πάλιν αύτούς έΕυψώνει έδώ, έπειδή τούς παρουσιάζει 
παντοϋ νά άγωνίΖωνται, όπως άκριβώς καί ό ίδιος, νά ά- 
θλοϋνται εις τούς ίδιους άγώνας, καί ιδιαιτέρως μόνοι των, 
καί μαΖί μέ αύτόν νά ύποφέρουν μέχρι τέλους τούς πειρα
σμούς. Δέν είπεν, έχετε άκούσει, άλλά «είδατε», διότι 
ήθλησεν έκεϊ εις τούς Φιλίππους18.

Συνεπώς αύτό είναι μεγάλη άρετή. Διά τοϋτο γράφων 
καί πρός τούς Γαλάτας έλεγε' «Έπάθατε τόσα πολλά εις 
μάτην, καί είθε νά ήσαν μόνον εις μάτην»1*' όμοίως καί 
πρός τούς Εβραίους γράφων έλεγε' «Νά ένθυμήσθε δέ 
τάς προγενεστέρας ήμέρας, κατά τάς όποίας φωτισθέντες 
μέ τήν χάριν τοϋ Θεοϋ ύπεμείνατε πολλήν άθλησιν καί 
άγώνα παθημάτων, άφ’ ένός μέν μέ όνειδισμούς καί θλί-



τρίζόμενοι, τούτο δε κοινωνοι των ούτως άναοτρεφομένων 
γενηθέντες». Και Μακεδόσι πάλιν, τουτέστι, Θεοσαλονικενσι, 
γράφων $λεγεν «Αντοι γάρ περι ημών άπαγγελονσιν, όποίαν 
είσοδον Βσχομεν 7ΐρός υμάς»' και πάλιν  «Αντοι γάρ οϊδατε, 

5 άδελφοί, την είσοδον ημών την πρός νμάς, δτι ον κενή γ ά
γονε». Καί πάοιν ομοίως τό αυτό μαρτυρεί, οίθλους και α
γώνας- Άλλ* ου νϋν τοντο εύρήσετε παρ3 ημϊν νυν γάρ άγα- 
πητόν τό κΒ,ν έν χρήμασί τινά τι παϋεΐν. Και εν χρήμα σι 
δ& μεγάλα αύτοΐς μαρτυρεί' τοΐς μεν γάρ φησιν, δτι «Την 

10 αρπαγήν των υπαρχόντων υμών μετά χαράς προσε<5ε£ασ#ε»· 
τοΐς δέ φηοιν, δτι «Εύδόκησαν Μακεδονία και Ά χ α ια  κοι
νωνίαν τινά ποιήσασθαι εις τους πτωχούς»· και πάλιν, «Ό  
έξ υμών ζήλος ήρέ&ισε τους 7ΐλείονας».

Όρφς τά έγκώμια τών τότε άνδρών; ήμεις δk ονόε 
15 μέχρι ραπισμάτων, ούδέ μέχρι πληγής ψέρομεν, ουδέ υδριν, 

οΰδέ χρημάτων ζημίαν. 3Εκείνοι ήδη ζηλωται και μάρτυρες 
πάντων ήσαν άγωνιζόμενοί' ημείς δέ τήν άγάπην έψυξαιιεν 
την είς τον Χριοτόν. Πάλιν άναγκάζομαι κατηγορειν τών 
παρόντων πραγμάτων. Καί τί πάθω; ονκ έβουλόμην,, άλλ’ 

20 αναγκάζομαι. ΕΙ μέν γάρ ήν σιγήσαντα, και μηδέν εϊπόντα 
τών γενομένων όφανίσαι διά τής σιγής τά γινόμενα, εδει 
σιγάν' εϊ δέ τουναντίον γίνεται, ου μόνον ονκ αφανίζεται, 
ήμών οιγώντων, αλλά καί χαλεπώτερα γίνεται, αναγκαιον 
είπεϊν. Ό  γάρ κατήγορων τών άμαρτανόντων, εϊ καί μηδέν 

25 έτερον, ονκ άφίηοι περαιτέρω προελ&εϊν. Ονδεμία γάρ έοτιν 
οΰτως αναίσχυντος ψυχή καί Ιταμή, ώς συνεχώς άκούουσα 
κακιζόν των αν τήν τινων, μή έντρέπεσ&αι, μηδέ καθυφεϊναι 
τής κακίας της πολλής. νΕνι γάρ, $νι καί τοΐς άναισχνντοις
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20. Έβρ. 10,32-33.
21. Α* θεσ. 1,0’ 2,1.
22. Έβρ. 10,34.
23. Ρωμ. 15,26.
24. Β' Κορ. 0,2.
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ψεις έθεατρίΖεσθε και διεπομπεύεσθε, άφ’ έτέρου δέ έγί- 
νατε συμμέτοχοι έκείνων πού έτσι κατεδιώκοντο και έΖων 
έν μέσω θλίψεων καί όνειδισμών»20. Καί πρός τούς Μακε- 
δόνας έΕ άλλου, δηλαδή πρός τούς θεσσαλονικείς, γράφων 
έλεγε’ «Διότι αύτοί θά διηγηθοϋν δΓ ήμάς, ύπό ποίας 
δυσκόλους περιστάσεις ήλθομεν πρός σάς»’ καί πάλιν' 
«Διότι σείς οί ίδιοι γνωρίΖετε, άδελφοί, ότι ή έπίσκεψίς μας 
πρός σάς δέν ύπήρΕε χωρίς άποτελέσματα»21. Καί εις ό
λους μαρτυρεί ομοίως τό ίδιον πράγμα, δηλαδή άθλους 
καί αγώνας. ’Αλλά τώρα δέν θά συναντήσετε τοϋτο εις ή- 
μδς' διότι τώρα είναι άγαπητόν τό νά πάθη κανείς κάτι καί 
διά τών χρημάτων. Καί διά τών χρημάτων όμως μαρτυρεί 
μεγάλα εις αύτούς' διότι εις άλλους μέν λέγει, ότι «τήν 
άρπαγήν τής περιουσίας σας έδέχθητε μέ χαράν»22' εις άλ
λους δέ λέγει, ότι «μέ εύχαρίστησιν άπεφάσισαν οΐ εύρι- 
σκόμενοι ε ις Μακεδονίαν καί Άχαίαν πιστοί νά κάμουν κά- 
ποιαν συνεισφοράν διά τούς πτωχούς»23’ καί πάλιν, «Καί ό 
Ζήλος σας παρεκίνησε τούς περισσοτέρους»24.

Βλέπεις τά έγκώμια τών τότε χριστιανών; ήμείς όμως 
δέν άντέχομεν οϋτε ραπίσματα, οϋτε τραύματα, οϋτε ϋβριν, 
οϋτε Ζημίαν χρημάτων. ’Εκείνοι ήδη άνεδείχθησαν Ζηλω- 
ταί καί μάρτυρες άγωνιΖόμενοι, ήμείς όμως κατεστήσαμεν 
ψυχράν τήν άγάπην μας πρός τόν Χριστόν. Πάλιν άναγκά- 
Ζομαι νά κατηγορώ τά παρόντα πράγματα. Καί διατί τό 
λέγω αύτό; Δέν ήθελα, άλλ’ άναγκάΖομαι. Διότι έάν μέν 
ήτο δυνατόν, όφοϋ σιγήσω καί δέν είπώ τίποτε άπ’ αύτά 
πού έγιναν, νά έΕαφανίσω τά γινόμενα, έπρεπε νά σιγώ’ 
έάν όμως γίνεται τό άντίθετον, καί όχι μόνον δέν άφανί- 
Ζονται όταν σιγώμεν, άλλά γίνονται καί περισσότερον δυσά
ρεστα, είναι άνάγκη νά όμιλήσω. Διότι ό κατηγορών τούς 
άμαρτάνοντας, άν δέν έπιτυγχάνη τίποτε άλλο, έμποδίΖει 
αύτούς νά χειροτερεύσουν περισσότερον. Δέν ύπάρχει βέ
βαια κανείς τόσον πολύ αναίσχυντος καί ιταμός, ό όποιος 
συνεχώς άκούων μερικούς νά τόν έπικρίνουν, νά μή έν- 
τρέπεται, οϋτε νά μή έγκαταλείψη τήν πολλήν κακίαν. Υ 
πάρχει πράγματι, ύπάρχει καί εις τούς άνοισχύντους μι-



μίκρόν ιι αίδονς' Ό  Θεός γάρ ένέσηειρε τήν α ϊ ό ώ  τη φύ
σει τη ήμετέρα. Επειδή γάρ ονκ ηρκει 6 φόβος ρυ&μίοαι 
ημάς, και πολλάς έτέρας κατεσκεύασεν όδονς τον μή άμαρ- 

τάνειν οϊον, τό κατηγορεισϋαι ανϋρωπον, τό όεδοικέναι νό- 
5 μονς τονς κειμένονς, τό δόξης έράν, τό φιλίας άντιποιεϊσϋαι. 

Πάααι γάρ αΰται αί όδοί τον μή άμαρτάνειν εϊσί. Πολλάκις 
γάρ & διά τόν Θεόν ονκ έγένετο, δι’ αΙδώ έγένετο' α διά 

τόν Θεόν ονκ έγένετο, διά φόβον άνϋρώπον έγένετο. Τό γάρ 

ζητούμενον, μή άμαρτάνειν 7ΐρότερον· και τό διά τόν Θεόν 
10 τοντο ποιεϊν ύστερον κατορϋώοομεν.

*ΕπεΙ διά τί Πανλος τονς μέλλοντας κρατεϊν των έχύρών, 
ονκ από τον φόβον προτρέπει τον Θεόν, άλλα από τον την 

έκδικίαν άναμένειν; «Τοντο γάρ τιοιών:», φησίν, «αν&ρα- 

κας πνρός σωρενσεις έπΐ τήν κεφαλήν αντον». Τέως γάρ 

15 τοντο βούλεται, κατορΰωϋ'ήναι τήν αρετήν. 'Όπερ οΰν ελε- 

γον, ϊνεστί τι αίοχνντηρόν έν ήμϊν πολλά φνσικά ϊχομεν ά- 

γαΰά πρός τήν άρετήν οϊον, πρός τό έλεείν από φύσεως 

κινούμενα πάντες ανϋρωποι, καί ονδέν όντως άγαμόν έν 

τη φύσει ήμών έοτιν, αλλά τοντο μόνον. 'Ό$εν άν τις εϊκό- 

20 τως και έξετάσειε, διά τί τοντο μάλιστα τη φύσει ημών 'ένέ- 
σπαρται, τό κατακλάσ&αι δάκρυαι, τό έπικάμπτεσ&αι, τό έ- 

τοίμονς είναι πρός &λεον. Ο&δεΙς φύαει έστίν αργός, ονΰεις 

φύσει έστίν άκενόδοξος, ονδεις φύσει έστϊ ζήλου κρεϊττων 

αλλά τό έλεείν πάσιν ϊγκειται φύσει, καν ώμός τις $, καν 

25 απηνής. Και τί ϋανμαστόν; ΰηρία έλεονμεν όντως έκ πε
ριουσίας ήμιν ό £λεος εγκειται. Κάν σκύμνον ίδωμεν λέοντας 

πάοχομέν τι* έπι δέ όμοφνλον πολλφ πλέον.

'Όρα πόσοι ανάπηροι' και τοϋτο ικανόν είς $λεον ημάς 

άγαγεϊν. Ούόέν οϋτως ενφραίνει τόν Θεόν, ώς Ελεημοσύνη.
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25. Ρωμ. 12,20.
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κρόν ίχνος εντροπής’ διότι ό Θεός έφύτευσε τήν έντροπήν 
μέσα εις τήν ίδικήν μας φύσιν. Επειδή βέβαια δέν ήτο 
άρκετόν νά μας κατευθύνη ό φόβος, ό Θεός μας έφωδία- 
σε καί με άλλους τρόπους διά νά μή άμαρτάνωμεν’ όπως, 
ή κατηγορία, ό φόβος πρός τούς κειμένους νόμους, ή 
σφοδρά έπιθυμία τής δόΕης, ή άντιποίησις τής φιλίας. “Ο
λα αύτά ύπάρχουν διά νά μή άμαρτάνωμεν. Πολύ συχνά 
έκεϊνα τά όποια δέν έγιναν διά τόν Θεόν, έγιναν έΕ αιτίας 
τής έντροπής' αύτά πού δέν έγιναν διά τόν Θεόν, έγιναν 
διά τόν φόβον των άνθρώπων. Τό Ζήτημα λοιπόν είναι, νά 
μή άμαρτάνωμεν πρώτα’ και θά κατορθώσωμεν νά κάνω- 
μεν τοϋτο ύστερα διά τόν Θεόν.

Διατί λοιπόν 6 Παύλος αύτούς, πού πρόκειται νά ύπερ- 
ισχύουν τών έχθρών, δέν προτρέπει άπό τόν φόβον τού 
Θεού, άλλά άπό τό νά άναμένουντήν έκδίκησιν; «Διότι έάν 
πράττης αύτό», «θά μαΖεύσης έπί τής κεφαλής αύτοϋ κάρ
βουνα άναμμένα»25. Κατά πρώτον λοιπόν τοϋτο έπιθυμεϊ, 
τήν έπίτευΕιν δηλαδή τής άρετής. Αύτό λοιπόν πού έλεγα, 
ύπάρχει κάτι τό έντροπαλόν μέσα μας' έχομεν πολλά φυ
σικά αγαθά διά τήν έπίτευΕιν τής άρετής" όπως, όλοι οί 
άνθρωποι όδηγούμεθα άπό τήν φύσιν διά νά δίδωμεν έλεη- 
μοσύνην, καί κανένα άγαθόν δέν είναι έτσι εις τήν φύσιν 
μας, άλλά μόνον τοϋτο. Διά τοϋτο και εύλόγως θά ήθελε 
νά έΕετάση κανείς διατί τοϋτο μάλιστα έχει φυτευθή είς 
τήν φύσιν μας, νά καταθλιβώμεθα μέ δάκρυα, νά συγκινού- 
μέθα, νά είμεθα πρόθυμοι δΓ εύσπλαγχνίαν. Κανείς δέν 
είναι έκ φύσεως νωθρός, κανείς δέν ύπάρχει έκ φύσεως 
πού νά μή είναι ματαιόδοΕος, κανείς έκ φύσεως δέν είναι 
άνώτερος τής Ζηλοτυπίας’ άλλ’ ή εύσπλαχνία ένυπάρχει 
έκ φύσεως είς όλους μας, είτε κανείς είναι άγριος ε ίτε ε ί
ναι σκληρός. Καί τί τό παράδοΕον; Έλεοϋμεν τά θηρία' 
έτσι έν άφθονία ένυπάρχει είς ήμάς ή εύσπλαγχνία. Καί 
αν άκόμη ίδοϋμεν σκύμνον λέοντος, ύποφέρομεν κάπως* 
διά τόν όμόφυλόν μας όμως ύποφέρομεν περισσότερον.

Βλέπε πόσοι άνάπηροι ύπάρχουν καί τοϋτο είναι άρ
κετόν νά μάς όδηγήση είς τήν εύσπλαγχνίαν. Τίποτε δέν
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Διό οι ιερείς τοντω έχρίοντο, καί οϊ βασιλείς, καί οί πρυ- 
φ>ήιαΐ' τής γάρ τον Θεόν φιλανθρωπίας ειχον σνμβολον τό 

&λαιον. ΊΊάλιν έμάνθανον, ότι τόν άρχοντα πλέον έλέον δεϊ 
ϊχειν' άδηλον &τι τό Πνεύμα εις άνθρωπον δι3 ελεον μέλλει 

5 Μρχεσθαι* έπειδη ό Θεός έλεέι τους άνθρώπονς, καί φιλαν- 

θρωπεύεται. «Ε λεείς» γάρ, φηοί, «πάπας», «δτι πάντα όιί- 

ΐ'ασα«». Διά ταντα έλαίφ έχρίοντο. Καί γάρ την ίερωονιην 

από έλέονς έποίησε, καί βασιλείς έλαίφ έχρίοντο. Κάν &ρ- 
χοντά τις έπαινή, ονδεν ούτως αύτφ πρέτιον έρεϊ, ώς ελεον 

10 τούτο γάρ αρχής Ιδιον, τό έλεεϊν. 9Εννόησον δτι δι* &λ$ον 
ό κόσμος σννεστάθη, καί μίμηοαι τόν δεοπότην. «Έ λεος αν
θρώπου επί τόν πλησίον αύτον, %λεος δε Κυρίου έπϊ πάσαν 

σάρκα». Π ώ ς έπί πάσαν σάρκα; Κάν αμαρτωλούς εΐπ^ς, κάν 

δικαίους εϊπ^ς, πάντες τού έλέονς τού Θεού δεόμεθα’ πάν- 
15 ιες  άπολανομεν αντον, κάν αυτός % Παύλος, κάν Πέτρος, 

κάν Ιωάννης. Καί άκουσον αυτών λεγόντων* οϋδέν δεϊ λό
γων τών ήμετέρων. Τ ί γάρ φησιν ό μακάριος ούτος; «’Αλλ* 
ήλεήθην, 6τι άγνοών έποίησα».

Τ ί οΰν; μετά ταντα νύκ έδεΐτο έλέονς; 3'Ακουσον τί φη- 

20 οι. «Περισσότερον αυτών πάντων έκοπίαοα, οϋκ έγώ δέ, 

άλλ9 ή χάρις τον Θεοΰ ή συν έμοί». Καί περί Έπαφροδίτον 

φησί' (<Καϊ γάρ ήοθένησε παραπλήσιον θανάτου, άλλ9 6 Θε
ός αυτόν ήλέησεν, ου'κ αύτόν δέ μόνον, αλλά καί έμέ, ιτα 
μή λύπην Μ , λύτνη οχών καί τιάλιν, «Έβαρήθημεν», φησίν, 

25 «υπέρ δύναμιν, ώστε έξαπορηθηναι ημάς και τον ζην· άλΓ  

αυτοί έν έαντοΐς τό άπόκριμα τον θανάτου έσχήκαμ€ν, Χνα

2θ. Σοφ. Σολ. 11,23.
27. Σοφ. Σειρ. 18,13.
28. Α* Τιμ. 1, 13.
29. Α* Κορ. 15, 10.
30. Φιλιπ. 2 ,27.
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εύφραίνει τόσον πολύ τον Θεόν, όσον ή ελεημοσύνη. Δια 
τοϋτο οί ιερείς έχρίοντο μέ τό έλαιον, καθώς καί οί βασι
λείς καί οί προφήταΓ διότι εϊχον τοϋτο σύμβολον τής φι
λανθρωπίας τοϋ Θεοϋ. Πάλιν έπληροφοροϋντο, ότι ό άρ- 
χων πρέπει νά ύπερτερή τής έλεημοσύνης' έδηλώνετο έκ 
τούτου, ότι τό Πνεύμα πρόκειται νά έρχεται εις τον άνθρω
πον δΓ εύσπλαγχνίαν' επειδή ό Θεός έλεϊ τούς άνθρώπους 
καί τούς άγαπα. «Διότι έλεεϊς όλους», λέγει, «έπειδή ήμπο- 
ρεϊς τά πάντα»2“. Διά τοϋτο έχρίοντο μέ έλαιον. Και τήν 
ίερωσύνην έκαμεν άπό εύσπλαγχνίαν, καί οί βασιλείς έ
χρίοντο μέ έλαιον. Και άν άκόμη κανείς έπαινή άρχοντα, 
δέν θά είπή τίποτε πού νά άρμόζπ εις αύτόν τόσον πολύ, 
όπως ή εύσπλαγχνία' διότι τοϋτο είναι χαρακτηριστικόν 
γνώρισμα τών αρχόντων, ή εύσπλαγχνία. Νά ένθυμήσαι ότι 
ό κόσμος έδημιουργήθη έξ αιτίας τής εύσπλαγχνίας τοϋ 
Θεοϋ καί νά μιμήσαι Αύτόν. «Ή εύσπλαγχνία τοϋ άνθρώ- 
που έκδηλώνεται εις τον πλησίον του, ή εύσπλαγχνία όμως 
τοϋ Θεοϋ έκδηλώνεται είς κάθε άνθρωπον»67. Πώς εις κάθε 
άνθρωπον; Είτε είπής άμαρτωλούς, είτε είπής δικαίους, 
όλοι έχομεν άνάγκην τής εύσπλαγχνίας τοϋ Θεοϋ* όλοι 
άπολαμβάνομεν αύτήν, είτε αύτός είναι ό Παύλος, είτε ό 
Πέτρος, είτε ό Ιωάννης. Καί άκουσε τί λέγουν αύτοί οί 
ίδιοι’ δέν χρειάζονται οί ίδικοί μου λόγοι. Τί λοιπόν λέγει' 
ό μακάριος Παϋλος; «Άλλ’ έλεήθην άπό τον Θεόν, διότι 
έξ άγνοιας έκαμα αύτά»18.

Τί λοιπόν; κατόπιν δέν έχρειάζετο εύσπλαγχνίαν; ’Ά 
κουσε τί λέγει’ «Περισσότερον άπό όλους αύτούς έκοπία- 
σα, όχι έγώ, άλλά ή χάρις τοϋ Θεοϋ, πού είναι μαζί μου»**. 
Καί διά τόν Έπαφρόδιτον λέγει’ «Και άληθώς ήσθένησε 
βαρειά καί έπλησίασε νά άποθάνη, άλλ’ ό Θεός τόν ήλέη- 
σεν, όχι μόνον αύτόν, άλλά και έμέ διά νά μή δοκιμάσω 
λύπην έκ τοϋ θανάτου του έπάνω είς τήν άλλην λύπην 
μου»**. Και πάλιν' «Έπεσεν έπάνω μας μέγα βάρος δοκι
μασιών πού ήταν παραπάνω άπό τήν δύναμίν μας, ώστε 
νά άπελπισθοϋμεν και δΓ αύτήν τήν ζωήν μας' άλλά μας 
έδίδετο ή άπόκρισις, άπό τήν όποίαν και ήμείς οί ίδιοι εϊχα-

30
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μη πεποιθότες ώμεν έφ* έαυτοις, άλλ5 έπι τф Θεφ, δς έκ 

τηλικούτων θανάτων έρρνσατο ημάς, καϊ ρύσεταο>* και πάλιν* 

«Έρρύσθην έκ στόματος λέοντος, και ρύσεταί με ό Κύριος». 

Κ αί πανταχοϋ εύρήοομεν τούτο αυτόν καυχώμενον, οτι ελέφ 

5 έσώθη. Και Πέτρος <5έ από του έλεηθηναι τοιοϋτος Щу, 

9Άκουε γάρ του Χρίστου πρός αυτόν λέγοντος, ότι ((Ηθέλη- 

σεν ό Σατανάς οινιάσαι ύμας, ώς τόν σίτον, και έδεήθην 

περί σου, ϊνα μη εκλείπη ή πίστις σου». Κ αι 3Ιωάννης έλέφ 

τοιοϋτος %ν, και πάντες <3έ απλώς. 3Άκουε γάρ τον Χριστοϋ 

10 λέγοντος' «Ονχ ύμεις με έξελέξασθε, άλλ9 εγώ έξελεξά- 

μην υμάς».

Πάντες γάρ δεόμεθα τοϋ έλέους τοϋ Θεού’ ((Έλεος γάρ 

Θεόν», ψηοίν, «έπΙ πάσαν σάρκα». Ε ι дё οϋτοι έδέοντο τοϋ 

Θεοϋ, τί αν τις είποι περί των λοιπών; Πόθεν γάρ, εϊπέ μοι, 

15 τόν ήλιον άνατέλλει έπΐ πονηρούς καϊ αγαθούς; Τ ί δέ, εϊ 

μόνον ένιαυτόν τόν ϋετόν έπέοχενί ούκ άν άπαντας άπώλεσε; 

τί δέ, εϊ έπομόρίαν εϊργάοατο; τί δέ, ει πϋρ εδρεξε; τί δέ, 

είς μνίας £πεμψεν; 9Αλλά τί λέγω ;  ει σκότος έποίηοεν, 

οϊόν ποτε, οΰκ Вху άπαντες άπώλονιο; εϊ την γην έτίναξεν, 

20 ούκ άν άπαντες άπώλοντο; <сΤ ί έστιν άνθρωπος, δτι μιμνήσκη 

ανΊοΰ;»· εΰκαιρον είπειν νϋν άν άπειλήσγ) τη γβ μόνον, 

πάντες είς έγένοντο τάφος. ((Ώς σταγών ϋδατος άπό κάδον», 

φηοίν, οντω τά έθνη ένώπιον αύτοϋ' ώς σίελος λογισθησον- 

τα*, ώς ροπη ζνγοϋ». Ώ ς  εϋκολον ήμΊν την τρυτάνην κινη- 

25 σαι, οί'τως αντφ πάντα άπολέσαι, καϊ ποιησαι πάλιν. Ό  τοί- 

νυν τοοαύτην $χων έξουσίαν ημών, καϊ δρών ήμας καθ* έ-

31. В* Κορ. 1 ,8-10.
32. Β* Τιμ. 4, 17.18.
33. Λουκδ 22, 31 - 32.
34. Ίω . 15,16.
35. Ψαλμ. 8, 5.
3θ. Ήσ. 40,15.
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μεν πεισθή, ότι ό θάνατός μας ήτο πλέον βέβαιος, διά νά 
μή έχωμεν πεποίθησιν εις τον έαυτόν μας, άλλ’ είς τόν 
Θεόν, ό όποιος μάς έσωαεν άπό βέβαιον θάνατον, καί θά 
μάς σώΖη άπό κάθε κίνδυνον»31. Κα’ι πάλιν' «Έσώθην άπό 
τό στόμα του λεονταριοϋ, καί θά μέ σώΖη καί είς τό μέλλον 
ό Κύριος»32. Και παντού θά συναντήσωμεν τόν Παύλον νά 
καυχάται αύτό, ότι μέ την εύσπλαγχνίαν του Θεοϋ έσώθη. 
Kai ό Πέτρος δέ έδέχθη αύτήν την εύσπλαγχνίαν. Διότι 
άκουε τόν Χριστόν, ό όποιος λέγει πρός αύτόν, ότι «Ό 
σατανάς έΖήτησε νά σάς ταράξη καί νά σάς κλονίση, όπως 
σείεται τό σιτάρι μέσα είς τό κόσκινον, και προσηυχήθην 
ύπέρ σου, διά νά μή χάσης τήν πίστιν σου»33. Επίσης ό 
Ιωάννης έδέχθη τήν εύσπλαγχνίαν, καί γενικώς όλοι οί 
απόστολοι. Διότι άκουε τόν Χριστόν, ό όποιος του λέγει' 
«Δέν μέ έΕελέξατε σείς, άλλ’ έγώ σάς έξέλεξα»34.

Όλοι λοιπόν έχομεν τήν άνάγκην τής εύσπλαγχνίας 
του Θεοϋ. «Διότι ή εύσπλαγχνία τοϋ Θεοϋ», λέγει, «έκδη- 
λώνεται εις κάθε άνθρωπον». Έάν όμως αύτοί είχαν ά
νάγκην τής εύσπλαγχνίας τοϋ Θεοϋ, τί θά ήμποροϋσε νά 
εΐπή κανείς περί των άλλων άνθρώπων; Διότι είπέ μου, 
διατί άνατέλλει τόν ήλιον άδιακρίτως είς πονηρούς καί 
αγαθούς; Καί τί θά συνέβαινεν, έάν μόνον δΓ ένα χρόνον 
έμποδίση τήν βροχήν, δέν θά κατέστρεφεν όλους' καί τί 
αν έβρεχεν άφθονον βροχήν; καί τί αν έβρεχε πϋρ, καί τί 
αν έρριπτε μυίας; ’Αλλά διατί λέγω αύτά; αν έκαμε σκο
τάδι, οπως κάποτε, δέν θά έχάνοντο όλοι; αν έσειε τήν 
γήν, δέν θά κατεστρέφοντο όλοι; «Τί είναι ό άνθρωπος, 
ώστε νά ένεθυμήσαι αύτόν»35, είναι κατάλληλος εύκαιρία 
νά είποϋμεν τώρα' αν συγκλονίση μόνον τήν γήν, όλοι θά 
έγίνοντο ένας τάφος. «*Όπως μία σταγών ϋδατος πού τρέ
χει άπό τόν κάδον», λέγει, «έτσι είναι τά έθνη ένώπιον τοϋ 
Θεοϋ’ θά λογαριασθοΰν ώς σκέλος, ώς λεπτή κόνις είς τήν 
πλάστιγγα»“ . "Οπως εϊναι εΰκολον είς ήμάς νά κινήσωμεν 
τήν γλωττίδα τής Ζυγαριάς, έτσι είναι εΰκολον είς τόν Θε
όν νά καταστρέψη τά πάντα, καί πάλιν νά τά δημιουργήση. 
Έκεϊνος λοιπόν πού έχει τόσον μεγάλην έξουσίαν έπάνω
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κάστην άμαρτάνοντας, καί μή κολάζων, ονχί έλέφ διαβα- 

οτάζει; *Επεί καί τά κτήνη έλέφ &στΐ' «*Ανθρώπους γάρ και 
κτήνη σώσεις, Κύριε».

ΕΙδεν έπί τήν  γην, και επλησεν αντήν ζώων. Διά τί; 
5 Διά σέ. Σ έ  δέ διατί έποίησε; Δι αγαθότητα. Ονδεν έλέου 

κρεΐττον* φωτός έστιν αίτιον, καί έκεϊ φωτός αίτιον. <οΚ α ι  

άνατελεϊ», φησίν ό προφήτης, «πρώιμον τό φως σου», εάν 

ποιήσης %λεον εϊς τόν πλησίον. Και ώσπερ τό ελαιον τούτο 

τό φως παρέχει, όντως ή έλεημοσύνη έκεϊ φως μέγα ήμιν 

10 χαρίζεται καί θανμάσιον. Πολύς τον έλέον τούτον ό λόγος 

τφ ΊΊαύλφ ήν. Άκονε γάρ αντον ποτε μέν λέγοντος, «Μό
νον των πτωχών ϊνα μνημονεύωμενν άλλοτε δέ,« 3Εάν ξ  α- 

ξιον τον κάμϊ πορενεσθαι». Καί πανταχον άνω καί κάτω 

περί τούτον όρφς αντόν μεριμνώντα. Καί πάλιν, «Μανθανέ- 
15 τωοαν <5έ καί οί ήμέτεροι καλών &ργων προίστασθαι»· 

καί πάλιν, «Ταντα γάρ έστι καλά καί ώφέλιμα τοϊς άνθρώ- 

ποις». ”Ακονε δ& καί άλλον τινός λέγοντος, «’Ελεημοσύνη 

έκ θανάτου ρύεται»· «Εάν δ& ιόν 8λεον άνέλ^ς, Κύριε, Κύ
ριε, τις θποστήοεται;»* καί, «Εάν εϊοέλθης», φησίν, «εις 

20 κρίσιν μετά του δούλον σον». «Μέγα άνθροχπος»· διά τί; 
«καί τίμιον ύνηρ έλεήμων». Τοντο γάρ άνθρωπος, έλεήμων, 

μάλλον δέ τούτο ό θεός, τό έλεεϊν. Ό ρ$ς 6ση του έλέονς 

του θεού ή Ισχύς; Τοντο πάντα έποίησε, τούτο τόν κόσμον 

εΐργάσατο, τοντο άγγέλονς έποίησε, δι9 άγαθότητα μόνον. 
25 Διά τοντο καί γέενναν ήπείλησεν, ϊνα βασιλείας τύχωμεν·

37. Ψαλμ. 35, 7.
38. Ήσ. 58,8.
39. Γαλ. 2,10.
40. Α' Κορ. 18.4.
41. ΤΙτ. 3,14.
42. Τίτ. 3, 8.
43. Ιώβ 12,9.
44. Ψαλμ. 129,3* 142,2.
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μας, και μάς βλέπει καθημερινώς νά άμαρτάνωμεν, χωρίς 
όμως νά μάς τιμωρη, δέν μάς διατηρεί έΕ αιτίας τής εύ- 
σπλαγχνίας του; Επειδή καί τά ζώα ύπάρχουν έΕ αίτιας 
τής αύσπλαγχνίας του' «Διότι άνθρώπους καί ζώα θά δια- 
τηρής εις τήν ζωήν, Κύριε».

Εϊδεν έπάνω εις τήν γήν καί έγέμισεν αύτήν ζώα. 
Διά ποιον λόγον; Διά σέ. Διατί όμως σέ έπλασεν, άνθρω
πε; ΈΕ αιτίας τής άγαθότητός του. Τίποτε δέν είναι ίσχυ- 
ρότερον άπό τήν έλεημοσύνην' είναι ή αιτία τοϋ φωτός 
εδώ, καί είς τήν άλλην ζωήν είναι αιτία φωτός. «Καί θά 
άνατείλη», λέγει ό προφήτης, «πρώιμον τό φώς σου»*8, έάν 
κάνης έλεημοσύνην είς τόν πλησίον σου. Καί όπως άκρι- 
βώς τοϋτο τό έλαιον παρέχει τό φώς, έτσι καί ή έλεημο- 
σύνη είς τήν άλλην ζωήν μάς χαρίζει λαμπρόν καί θαυμά- 
σιον φώς. Ό  Παύλος έκανε πολύν λόγον διά τήν έλεημο
σύνην. Διότι άκουε αυτόν άλλοτε μέν νά λέγη, «Μόνον 
τούς πτωχούς νά ένθυμούμεθα»"* άλλοτε δέ, «Έάν τό πο- 
σόν πού θά συνάΕετε είναι μεγάλον καί άΕίζη νά ύπάγω 
καί έγώ»40. Καί παντού είς όλα τά σημεία βλέπεις αύτόν νά 
μεριμνά διά τό ίδιον πράγμα. Και πάλιν, «"Ας παίρνουν 
μάθημα και οι ίδικοί μας νά πρωτοστατούν είς καλά έργα»41. 
Καί πάλιν λέγει* «Διότι αύτά τά έργα είναι καλά καί ωφέ
λιμα είς τούς άνθρώπους»4*. "Ακουε όμως και κάποιον άλ
λον πού λέγει* «Ή έλεημοσύνη σώζει άπό τόν θάνατον»4*. 
«Έάν όμως άποσύρης τό έλεός σου, Κύριε, Κύριε, ποιος 
θά έΕακολουθήση νά ύπάρχη;» καί «Έάν είσέλθης, λέγει, 
είς κρίσιν μαζί μέ τόν δοϋλον σου»44. Ό  άνθρωπος είναι 
κάτι τό μέγα»' διατί; «καί εϊναι τίμιον νά είναι ό άνθρωπος 
έλεήμων44. Τοϋτο λοιπόν εϊναι ό άνθρωπος, έλεήμων* μάλ
λον δέ τούτο είναι ό Θεός, έλεημοσύνη. Βλέπεις πόση εϊναι 
ή δύναμις τής εύσπλαγχνίας τοϋ Θεού; Αύτή κατεσκεύασε 
τά πάντα, αύτή έδημιούργησε τόν κόσμον, αύτή έδημιούρ- 
γησε τούς άγγέλους, μόνον έΕ αΙτίας τής άγαθότητός. Διά 
τούτο μάς προέβαλεν ώς άπειλήν καί τήν γέενναν τοϋ πυ- 
ρός διά νά έπιτύχωμεν τήν Βασιλείαν των Ουρανών, τήν 
όποίαν δμως έπιτυγχάνομεν έΕ αίτιας τής εύσπλαγχνίας
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βασιλείας δ& τυγχάνομεν όι'  £λεον. Διά τί γάρ μόνος ών το- 
σούτους ίποίησεν; ού δι* αγαθότητα; ου διά φιλανθρωπίαν; 
3Ά ν  έρωτήογ)ς, διά τί τόδε και τάδε, πανταχοϋ την άγαθό- 

τητα ενρήσεις.
5 Έλεήσωμεν τους πλησίον, ϊνα έλεηθώμεν αυτοί. Ούκ έ- 

κείνοις μάλλον, η ήμΧν αϋτοΐς σννάγομεν τον ελεον τοϋιον 

έν έκείνγι τή ήμέρηι. "Οταν σφοδρά ή τοϋ πυρός ή φλόξ, τό 

ϊλαιον τούτο του πυρός έστι σβεστικόν, τοντο δ& ^ωτός αί
τιον ήμΧν. Οϋτω τον πυρός τής γεέννης διά τούτου άπαλλα- 

10 γηοόμεθα* έπεϊ πόθεν σπλαγχνισθήοεται και έλεήσει; 3Από 

τής άγάπης ό %λεος γίνεται. Ούδέν οϋτω παροξύνει ιόν θε- 

όν, ώς τό άνελεήμονα είναι. Προσηνέχθη αύτώ τις όφείλων 

μνρία τάλαντα, καϊ σπλαγχνισθεϊς συνεχώρησε' και έκείνφ 

ώφείλετο παρά τοϋ ουνδούλου έκατόν δηνάρια, και ηγχεν 
15 αντόν διά τοϋτο παρέδωκεν αντόν ό Κύριος τοις βασανιοταις, 

£ως οΰ άποδφ τό όφειλόμενον. Ταϋτα άκούοντες, έλεήμονις 

ώμεν περί τούς δφείλοντας έν χρήμασιν, έν άμαρτήμαοι. 
Μηδεϊς μνησίκακος $στω, εϊγε μη βούλοιτο έαυτόν άόικεϊν 

οϋ γάρ άκεινον τοοουτον λυπεί. Έκείνφ μέν γάρ η έπέξεισιν, 
20 ή ούκ έπεξήλθεν· αυτός δε τάς άμαρτίας οΰκ άφιείς τφ 

πλησίον βασιλείαν ζητείς; "Οπερ ϊνα μη πάθωμεν, παοιν 

άφώμεν έαντοίς γάρ άφίεμεν και συγχωρήσωμεν, ϊνα ό 
Θεός συγχωρήσγ} ήμΧν τά άμαρτήματα ημών, και ουτω των 

μελλόντων έπιτύχωμεν άγαθών, χάριτι καί φιλανθρωπία τον 

25 Κυρίου ημών Ίησοϋ Χριστοϋ, μεθ3 ου τφ Πατρι άμα τφ 

άγίφ Πνενματι όόξα, κράτος, τιμή, νυν και άεϊ και εις τους 

αΙώνας τών αϊώνων. Αμήν.

45. Παροιμ. 20, β.
40. Πρβλ. Ματθ. 18,23-35.
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τού Θεοΰ. Διότι, είπε μου, διατί, ένώ είναι μόνος, έδημιούρ- 
γηαε τόσον πολλούς; Ό χ ι έΕ αιτίας τής αγαθότητάς του; 
’Ό χι έΕ αιτίας τής φιλανθρωπίας του; ” Αν έρωτήσης, διατί 
συμβαίνει αύτό καί εκείνο, παντού θά εϋρης τήν αγαθότητα.

Ας έλεήσωμεν τούς πλησίον, διά νά έλεηθοϋμεν καί 
ήμεΐς οί ίδιοι. Δέν συγκεντρώνομεν τήν έλεημοσύνην αύ- 
τήν περισσότερον δΓ έκείνους, παρά διά τούς ίδιους τούς 
έαυτούς μας κατ’ έκείνην τήν ήμέραν τής κρίσεως. "Οταν 
αί φλόγες τοϋ πυρός είναι όρμητικαί, τό έλαιον τοϋτο είναι 
σβεστικόν τοϋ πυρός, τοϋτο δε είναι αιτία φωτός εις ήμάς. 
Έτσι θά άπαλλαγοϋμεν διά τούτου άπό τό πϋρ τής γεέν- 
νης' διότι άπό ποϋ θά μας εύοπλαγχνιοθή καί θά μας έλεή- 
ση; Ή έλεημοσύνη είναι άποτέλεομα τής άγάπης. Τίποτε 
δεν έΕοργι'Ζει τόσον πολύ τον Θεόν, όσον τό νά μή είναι 
κανείς έλεήμων. ’Έφεραν εις αύτόν ένα χρεώστην πού 
ώφειλε δέκα χιλιάδας τάλαντα, καί άφοϋ τον εύσπλαγχνί- 
σθη τοϋ έχάρισε τό δάνειον' καί εις έκεϊνον ώφειλεν ένας 
άπό τούς συνδούλους του έκατόν δηνάρια, καί τον κατε- 
στανοχωροϋσε' διά τοϋτο ό κύριος παρέδωσεν αύτόν εις 
έκείνους, πού βασανίζουν τούς φυλακισμένους διά νά τον 
τιμωρούν, μέχρις δτου έΕοφλήση τό ποσόν πού ώφειλαν45. 
Άκούοντες αύτά άς εϊμεθα έλεήμονες διά τούς όφειλέτας 
μας εις χρήματα, εις άμαρτήματα. Κανείς άς μή είναι μνη
σίκακος, έάν βεβαίως δέν έπιθυμή νά άδική τον έαυτόν του* 
καθ’ όοον δέν προξενεί τόσον πολύ λύπην εις έκεϊνον. 
Διότι έκεϊνον μέν ή έτιμώρηοεν ή δέν έτιμώρησε, σύ όμως 
ό ϊδιος χωρίς νά συγχωρήοης τάς άμαρτίας τοϋ πλησίον 
σου Ζητείς τήν Βασιλείαν τών Ούρανών; Συνεπώς διά νά 
μή πάθωμεν, άς ουγχωρήοωμεν τούς πάντας’ διότι συγχω- 
ροϋμεν τούς έαυτούς μας. Καί άς ουγχωρήοωμεν διά νά 
μάς συγχωρήση ό Θεός τάς άμαρτίας μας, καί έτοι νά έ- 
πιτύχωμεν τά άγαθά τής μελλούοης Ζωής, μέ τήν χάριν 
καί τήν φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χρίστου, 
μετά τοϋ όποιου άνήκει εις τόν Πατέρα συγχρόνως και 
εις τό άγιον Πνεύμα, ή δόΕα, ή δύναμις, ή τιμή, τώρα και 
πάντοτε, και είς τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν,
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<(ΕΪ τις οΰν παράκληοις έν Χριστφ, εϊ τι παραμύΰιον 

άγάπης, εϊ τις κοινωνία Πνεύματος, εΐ τινα σπλάγχνα 

5 καί οϊκτιρμοί, πληρώσατέ μου τήν χαράν, %να τό αυτό 

φρονητε, τήν αυτήν αγάπην ϊχοντες, σύμψυχοι, τό §ν 

φρονούντες· μηδέν κατ9 έριϋείαν η κενοδοξίαν, αλλά 

τβ ταπεινοφροσύνη, άλλήλοις ηγούμενοι υπερέχοντας 

έαυτών' μή τά έαντών έκαστος σκοπείτε, άλλά καί τά 

10 έτέρων έκαστο?».

Ούδέν &μεινον, ούδέν φιλοοτοργότερον διδασκάλου πνευ

ματικού* ΰΐαντός παιρός εϋνοιαν παρέρχεται φνσικοϋ. *Όρα 

γούν, ό μακάριος οϋτος οίαν τίΰησιν Ικετηρίαν πρός Φιλιπ- 

πησίους υπέρ των έκείνοις συμφερόντων. ΤΙ γάρ φησι} περί 

15 όμονοίας παρακαλών, του πάντων αίτιου των καλών; δρα 

πώς λιπαρώς, τιως σφοδρώς, πώς μετά συμπαΰείας πολλής. 

<cEX τις οδν παράκληοις έν Χ ρ ισ τφ φ η σ ί. Τουτέστιν, εϊ τινα 

ϊχειε παράκλησιν έν Χριστφ* ώς εϊ έλεγεν, εϊ τινά μον 

λόγον $χεις, εϊ τις σοι φροντις έμου, εϊ ποτέ εΰ έπαΰές τι 

20 παρ’ έμου, τόδε ποίηοον. Τουτφ δέ κεχρήμεΰα της δια&έοεως 

τφ τρόπφ, δταν ΰπέρ πράγματος άξιώμεν, 8 πάντων προχί- 

Φεμεν ού γάρ, εϊ μή πάντων αυτό προετίΰεμεν, πάντων τήν

1. Φιλιπ. 2,1 · 4.
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«Έν όνόματι λοιπόν τής έν Χριστώ παρηγορίας, 
έν όνόματι τής παραμυθίας πού προέρχεται έΕ 
αγάπης, έάν μετέχετε καί σεις τοϋ άγίου Πνεύ
ματος, έάν έχετε εύσπλαγχνίαν καί αισθήματα συμ- 
παθείας, γεμίσατε τήν καρδίαν μου χαράν, μέ τό 
νά έχετε τά αύτά όλοι φρονήματα, έχοντες μετα
ξύ σας τήν αύτήν αγάπην, μίαν ψυχήν όλοι σας, 
ένα φρόνημα, χωρίς τίποτε νά πράττετε έκ φα- 
τριασμοϋ καί άντιζηλίας ή έκ κενοδοξίας. ’Αλλά 
διά τής ταπεινοφροσύνης νά θεωρή ό καθένας 
σας τούς άλλους όλους ύπερτέρους και άνωτέ- 
ρους. Μή έπιδιώκετε έκαστος τά συμφέροντά 
του, άλλ’ άς έπιζητή έκαστος καί τά συμφέροντα 
τών άλλων»1.
Τίποτε δέν εϊναι καλύτερον, τίποτε δέν είναι φιλοστορ- 

γότερον άπό τόν πνευματικόν διδάσκαλον' ύπερβαίνει τήν 
συμπάθειαν κάθε φυσικοϋ πατρός. Πρόσεχε λοιπόν, ποίαν 
ικεσίαν όρίΖει ό μακάριος Παϋλος είς τούς Φιλιππησίους 
ύπέρ τών συμφερόντων έκείνων. Τί λοιπόν λέγει, προτρέ- 
πων αύτούς είς ομόνοιαν, τήν αιτίαν πάντων τών καλών; 
Πρόσεχε πώς λέγει μέ έπιμονήν, μέ σφοδρότητα και μέ 
συμπάθειαν πολλήν. «Έν όνόματι τής έν Χριστώ παρηγο- 
ρίας», λέγει. Δηλαδή, άν έχετε τήν έν Χριστώ παρηγορίαν* 
ώς έάν έλεγεν, άν έχης κάποιον λόγον ύπέρ έμοΰ, άν 
φροντίζης κάπως δΓ έμέ, άν κάποτε εύηργετήθης άπό 
έμέ, πράξε τοϋτο λοιπόν. Μέ τόν τρόπον αύτόν έκδηλώ- 
νομεν τήν διάθεσίν μας όταν άξιώνωμεν κάτι πού προτιμοϋ- 
μεν άπό όλα τά πράγματα* διότι έάν δέν έπροτιμούσαμεν
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αμοιβήν έν έκείνφ λαβειν έβουλόμεθα, και δι εκείνου τό 

παν έλέγομεν δείκννσθαι. Ή μεϊς μεν οϋν οαρκικών δικαιω
μάτων ύπομιμνήοκομεν' ώς αν ει πατήρ ελεγεν, εϊ τις οΰν 
οοι πατρός αιδώς, εϊ τις ανατροφής μνήμη, ει τις φιλοοτορ- 

5 γίας τής πρός εμέ, ει τις τιμής ής ετνχες παρ3 έμον, εϊ τις 

εύνοιας, μή &σο τφ άδελφφ εχθρός' τοντέστιν, άντι πάντων 

έκείνων ταντην αιτώ τήν αμοιβήν. Ά λ λ 3 ονχ ό Παύλος ού
τως· οϋδενός σαρκικού υπομιμνήσκει, αλλά πάντων πνευματι
κών. Τοντέστιν, εϊ τινά μοι βούλεσθε παράκλησιν έν τοϊς 

10 πειρασμοϊς δούναι, καϊ προτροπήν έν Χριστφ, εϊ τινα παρα
μυθίαν άγάπης, εϊ τινα κοινωνίαν δεΐξαι τήν έν Πνεύματι, 
εϊ τινα Βχετε σπλάγχνα και οίκτιρμούς, πληρώσατε μου τήν 

χαράν. «Ε ϊ τινα σπλάγχνα και οίκτιρμοί». Οίκτιρμούς φησιν 

έαντον τών μαθητών τήν ομόνοιαν ό Πανλος δεικνύς ώς 

15 εν τοις έσχάτοις ό κίνδυνος, έάν μή όμονοονσιν. Ε ι εστι, φησί, 
τυχεϊν παρακλήσεως παρ3 νμών, ει &στι τυχεϊν από τής α

γάπης νμών παραμυθίας τινός, εϊ ίστιν νμϊν κοινωνήοαι έν 

Πνεύματι, ε! ϊστι κοινωνήοαι νμϊν έν Κνρίω, εϊ %οτιν έλεη- 

θήναι παρ9 νμών καϊ οίκτειρηθήναι, πάντων τούτων τήν αν- 
20 τίδοσιν έν τή άγάπγ) δείξατε' πάντων τούτων %τνχον, έάν 

αγαπάτε άλλήλους. «Πληρώσατέ μον τήν χαράν».

"Ορα, ϊνα μή δόξγι ή παραίνεσις ώς πρός έλλείποντα 
&ιι γεγενήσθαι, ούκ είπε, ποιήσατέ μοι, αλλά, «πληρώσατε»· 

τοντέστιν ήρξασθε φντεύειν έν έμοί* τήδη μοι μετεδώκατε 

25 τό είρηνενειν, άλλ9 είς τέλος έπιθνμώ ελθειν. Τ ί βούλει, 
είπέ μοι; ϊνα σε κινδύνων άπαλλάξωμεν; ϊνα σοί τι χορη- 
γήσωμεν; Ovfikv τούτων φηοίν, άλλ’ , «*Ίνα νμεϊς τό αντό



ΛΟΓΟΣ ΣΤ' 475

άπό όλα τοϋτο, δεν θά έλαμβάνομεν τήν αμοιβήν 
όλων εις εκείνο, καί δεν θά έλέγομεν ότι τό παν άποδει- 
κνύεται μέ εκείνο. Ημείς λοιπόν ύπενθυμίΖομεν τά σαρ
κικά δικαιώματα' ώς έάν ό πατέρας έλεγεν' αν ύπάρχπ 
εις σέ κάποιο ίχνος έντροπής τοϋ πατρός, άν ένθυμήσαι 
τήν άνατροφήν, έάν ένθυμήσαι ότι πρέπει νά έπιδεικνύης 
κάποιαν φιλοστοργίαν πρός έμέ, έάν ένθυμήσαι τήν τιμήν 
πού έτυχες απ’ έμέ, έάν ένθυμήσαι τήν συμπάθειαν, μή 
είσαι έχθρός εις τόν άδελφόν σου' δηλαδή, εις άντάλλαγμα 
όλων έκείνων Ζητώ αύτήν τήν άμοιβήν. Ό  Παϋλος όμως 
δέν ένεργεί έτσι' δέν ύπενθυμίΖει κανένα σαρκικόν, άλλά 
όλα τά πνευματικά δικαιώματα. Δηλαδή, έάν έπιθυμήτε νά 
μοϋ δώσετε παρηγορίαν εις τάς δυσκόλους στιγμάς μου καί 
προτροπήν έν Χριστώ, έάν έπιθυμήτε νά μοϋ δώσετε παρα
μυθίαν πού προέρχεται έξ άγάπης, έάν θέλετε νά δείξετε 
ότι μετέχετε καί σείς τοϋ άγίου Πνεύματος, έάν έχετε 
εύσπλαγχνίαν καί αισθήματα συμπαθείας, γεμίσατε τήν καρ- 
δίαν μου χαράν. «Έάν έχετε εύσπλαγχνίαν καί αισθήματα 
συμπαθείας». Αισθήματα συμπαθείας λέγει τήν ομόνοιαν 
των μαθητών του ό Παϋλος, δεικνύων ότι ό κίνδυνος φθά
νει είς έσχατον σημείον, έάν δέν έχουν ομόνοιαν μεταξύ 
των. Έάν είναι δυνατόν, λέγει, νά λάβω παρηγορίαν άπό 
σάς, έάν είναι δυνατόν νά λάβω παραμυθίαν άπό τήν άγά- 
πην σας, έάν είναι δυνατόν νά έπικοινωνήσω μαΖί σας έν 
άγίω Πνεύματι, έάν είναι δυνατόν νά έπικοινωνήσω μαΖί 
σας έν Κυρίω, έάν είναι δυνατόν νά μέ έλεήσετε καί νά μέ 
εύσπλαγχνισθήτε, τήν άνταπόδοσιν όλων αύτών δείξατε είς 
τήν άγάπην σας" όλα αύτά τά έλαβα, έάν έχετε άγάπην με
ταξύ σας. «Γεμίσατε τήν καρδίαν μου χαράν».

Πρόσεχε, διά νά μή φανή ότι ή παραίνεσις άπευθύνεται 
είς ύπολειπομένους άκόμη κατά τήν άρετήν πιστούς, δέν εί
πε, προκαλέσατε είς έμέ, άλλά «γεμίσατε»* δηλαδή, έχετε 
αρχίσει νά φυτεύετε μέσα μου' ήδη μοϋ μετεδώσατε τήν 
ειρήνην, άλλ’ είς τό τέλος έπιθυμώ νά έλθω πρός σάς. Τί 
θέλεις, είπέ μου; νά σέ άπαλλάξωμεν άπό τούς κινδύνους; 
νά σοΰ χορηγήσωμεν κάτι; Τίποτε άπ’ αύτά, λέγει, άλλά «διά



φρΌνήτε, τήν αυτήν αγάπην Έχοντες», έν ή ήρξασθε, «σύμψν- 

χοι, τό εν φρονοϋντες». Βαβαί, ποσάκις τό αυτό λέγει άπό 

διαθέσεως πολλής; «*Ίνα τό αυτό φρονήτε», μάλλον δέ, ινα 

8ν φρονήτε* τον γάρ, τό αυτό, μεϊζον τοϋτό έοτι. «Τήν αν την 

5 αγάπην έχοντες»* τοντέστι, μη απλώς περί πίστιν μόνον, αλλά 

καϊ έν τοϊς άλλοις άπασιν. ”Εστι γάρ και τό αυτό φρονειν, και 

μή άγάπην %χειν. «Τήν αυτήν αγάπην εχοντες»· τουτέοτιν, 

δμοίως καϊ φιλεΐν, και φιλεϊσθαι. Μή ου μεν άπόλανε τής 

πολλής, έλάττονα δέ πάρεχε, \ινα και έν τούτω ής πλεονέ- 

10 κτης· άλλα μή άνέχου. «Σύμψνχοι», φησί' τουτέοτι, μια ψυ

χή τά πάντων οϊκειούμενοι σώματα, ου τή ουσία, ου γάρ ε- 

οτιν, άλλά τή προαιρέσει καϊ τή γνώμη’ ώς έκ μιας ψυχής 

τά πάντα γινέοθω.

ΤΙ έοτι, «σύμψυχοι;». 3Εδήλωσεν ε ι π ών ,  «το εν φρονονν- 

15 τες»· έ'ν έστω τό φρόνημα, ώσπερ μιας ψυχής. «Μηδέν κατά 

έριθείαν». Ά ξιοι λοιπόν καϊ τόν τρόπον λέγειν, πώς άν τον- 

το γένοιτο* «Μηδέν κατά έριθείαν, ή κενοδοξίαν». 'Όπερ αεί 

φημι, 6τι πάντων αίτιον τών κακών τοντό έστιν. 'Εντεύθεν 

αί μάχαι καϊ αί $ρεις, έντενθεν αΐ δασκανίαι καϊ φιλονεικίαι, 

20 έντενθεν τής άγάπης ή ψϋξις, 8ταν παρά τών ανθρώπων 

δόξης έρώμεν, 8ταν δούλοι τής τών πολλών ώμεν τιμής. 

Ού γάρ $νι δόξης ΰντα δονλον, εϊναι καϊ Θεον όοϋλον γνή

σιον. Π ώ ς οΰν τήν κενοδοξίαν φύγωμεν, φηοίν; οϋ- 

δέπω γάρ είπας άδόν. "Αχουε τών έπαγομένων. «*Αλλά τή 

25 ταπεινοηιροσύνΐί}», φηοίν, κκάλλήλων ηγούμενοι υπερέχοντας
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νά έχετε τά αύτά όλοι φρονήματα, έχοντες μεταξύ σας 
τήν αύτήν αγάπην», πού ήρχίσατε νά έχετε, «έχοντες δλοι 
μίαν ψυχήν, έχοντες όλοι ένα φρόνημα». Πώ, πώ! Πόσας 
φοράς λέγει τό αύτό πράγμα μέ ολην τήν διάθεσίν του. 
«Διά νά έχετε τά αύτά δλοι φρονήματα», μάλλον δέ, διά νά 
έχετε δλοι ένα φρόνημα’ διότι τό «ένα φρόνημα» είναι με- 
γαλύτερον άπό τό «τά αύτά φρονήματα». Έ χοντες μεταΕύ 
σας τήν αύτήν αγάπην»’ δηλαδή, όχι άπλώς μόνον δσον ά- 
φορά εις τήν πίστιν, άλλά καί εις δλα τά άλλα. «Διότι είναι 
δυνατόν νά έχωμεν τά αύτά φρονήματα καί νά μή έχωμεν 
άγάπην μεταΕύ μας. «Έχοντες μεταΕύ σας τήν αύτήν άγά- 
πην»' δηλαδή, κατά τόν αύτόν τρόπον και νά άγαπάτε καί 
νά άγαπάσθε. Νά μή άπολαύης σύ μέν πολλήν αγάπην, καί 
νά δίδης όμως όλιγωτέραν, διά νά είσαι καί εις τήν άγά
πην πλεονέκτης' άλλά νά μή τό ανέχεσαι αύτό. «Έχοντες 
μίαν ψυχήν», λέγει’ δηλαδή, μέ μίαν ψυχήν οίκειούμενοι 
τά σώματα όλων, όχι κατά τήν ούσίαν, διότι δέν είναι δυ
νατόν, άλλά κατά τήν διάθεσιν καί τήν γνώμην’ ώς νά γί- 
νωνται τά πάντα άπό μίαν ψυχήν.

Τί σημαίνει «σύμψυχοι»; Τό έπεΕήγησεν είπών, «έχον
τες δλοι ένα φρόνημα»’ ένα άς είναι τό φρόνημα, όπως 
ακριβώς μία ψυχή. «Χωρίς τίποτε νά πράττετε έκ φατρια- 
σμοΰ καί άντιΖηλίας». ΆΕιώνει λοιπόν αύτό και λέγει τόν 
τρόπον, κατά τόν όποιον θά έπιτύχουν τούτο’ «Χωρίς τ ί
ποτε νά πράττετε έκ φατριασμοϋ καί άντιΖηλίας ή έκ κενο- 
δοΕίας». Πράγμα πού πάντοτε λέγω, δτι τούτο είναι ή 
αιτία δλων τών κακών. Έ κ τούτου προέρχονται αΙ συγ
κρούσεις καί αΙ διχόνοιαι, έκ τούτου ο! φθόνοι καί αΙ φιλο- 
νεικίαι, έκ τούτου ή ψϋΕις τής άγάπης, δταν δηλαδή έπιθυ- 
μοϋμεν σφοδρώς τήν δόΕαν τών άνθρώπων, δταν εϊμεθα 
δούλοι τής τιμής τών πολλών. Διότι δέν είναι δυνατόν νά 
είναι κανείς γνήσιος δούλος τού Θεού, ένω είναι δούλος 
τής δόΕης. Πώς λοιπόν, θά είπη κάποιος, θά άποφύγωμεν 
τήν κενοδοΕίαν; διότι μέχρι τώρα δέν είπες καθόλου τόν 
τρόπον. ~Ακουε αύτά πού άκολουθοϋν. «Άλλά διά τής τα
πεινοφροσύνης», λέγει, «νά θεωρη ό καθείς σας τούς αλ-



£αυτα)ν». Β α β α ί ,  πώς δόγμα φιλοσοφίας γέμον, καί πάοης  

ημών τήζ οωτηρίας  συγκρότημα έ ξ έθ ετο ;  Έ ά ν  νπολάββς,  

φηβίν, δτι ό δεινά σου μείζων έοτί, και τοϋτο πείαης σαν- 

τόν, ονκ εϊπης μόνον, άλλα καί  πληροφόρησές, άπονέ-  

5 ιιεις αντφ καί τήν τιμήν’ ει δέ  συ Απονέμεις αντώ τήν τιμήν, 

οιΜ αγανακτήσεις  ορών αντόν παρ ετέρου τιμώμενον.

Μή τοίνυν απλώς νόμιζε μείζονά σου είναι, άλλ’ ύπερέ- 

χειν, ΰπερ έστϊ σφοδράς υπερβολής, καί ον ξενίζη τιμώμε
νον όρών, ούδέ άλγεϊς· καν νβρίαη, φέρεις γενναίως' μεί- 

10 ζονα γάρ οον αντόν νενόμικας' καν λοιδορώ, πείθχι, καν ποιή- 

σγι κακώς, φέρεις σιγή. "Οταν γάρ άπαξ ή ψυχή πληροφορη- 

θή, &τι μείζων έστίν, ονκ εις όργήν έμπίπτει έν οϊς αν παρ9 
αϋτον πάθβ κακώς, ονκ εις βασκανίαν. ΤοΊς γάρ σφόδοα 

ύπερέχονσιν ονδείς Β,ν φθονήσειε' τής γάρ νπεροχής τά πάν- 

15 τα έστίν. Ένταϋϋα μέν ούν τούτον παιδεύει τό οϋτω διακεϊ- 

σθαι. *Όταν δέ κάκεϊνος ό τοοαύτης άπολανων παρά σου τι- 

μής, φησίν, οντω πρός σέ διακέηται, έννόησον πώς τειχός 
έστι διπλονν Επιείκειας. 'Όταν γάρ σύ τε ώς αξιον τιμής 

&χης, κάκεϊνος όντως, ούδέν ούδέποτε %σται λνπηρόν. Ε Ι  γάρ 

20 παρά τον ένός τοντο γινόμενον άρκει λνσαι πάσαν έρεσχελί- 

αν, ΰταν παρά ό,μφοτέρων τις διακόψει ταύτην τήν ασφά
λειαν; Ουδέ αυτός ό διάδολος' τριπλονν γάρ 8αται, καί ι 
τραπλούν, καί πολλα7ΐλάσιον τό όχύρωμα.

Πάντων γάρ των αγαθών αίτια ή ταπεινοφροσύνη. Καί 

25 ϊνα μάθης, &κονε τον προηιήτον λέγοντος, «Ό τι ει ήθέλη- 

σας θυσίαν, £δωκα αν· όλοκαντώματα ούκ ευδοκήσεις, θυσία 

τφ θεφ  πνεύμα σνντετριμμένον' καρδίαν σνντετριμμένην καί 
τεταπεινωμένην ό θεός ονκ έξονδενώσει». Ούχ απλώς τα-
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λους ύπερτέρους καί άνωτέρους από τόν έαυτόν του». 
Πώ, πώ! Μέ ποιον τρόπον διετύπωσε γνώμην, πού είναι 
γεμάτη άπό φιλοσοφίαν καί συγκροτεί όλην τήν σωτηρίαν 
μας! ’Εάν θεωρήσης, λέγει, ότι ό άλλος είναι μεγαλύτερος 
σου καί τό παραδεχθής αύτό, όχι εάν είπής μόνον, άλλά 
καί βεβαιωθής, θά άπονέμης εις αύτόν καί τήν άνάλογον 
τιμήν' έάν δέ άπονέμης εις αύτόν τήν τιμήν, δεν θά άγανα- 
κτήσης όταν βλέπης αύτόν νά τιμδται άπό άλλον. ” Ας μή 
νομίΖης λοιπόν ότι είναι άπλώς μεγαλύτερος σου, άλλ’ ότι 
είναι ύπέρτερός σου, πού σημαίνει μεγάλη ύπεροχή, καί 
όταν τόν βλέπης νά τιμδται δεν έκπλήσσεσαι, οϋτε θλίβε
σαι' καί άν σε συμπεριφερθή περιφρονητικά, ύπομένεις γεν- 
ναίως, διότι έχεις θεωρήσει αύτόν μεγαλύτερόν σου’ καί 
άν σε ύβρίΖη, ύποχωρείς, καί άν σε κακοποιήση, ύπομένεις 
χωρίς διαμαρτυρίαν. Διότι όταν ή ψυχή βεβαιωθή μίαν φο
ράν, ότι είναι μεγαλύτερος, δεν όργίΖεται διά τήν κακήν 
μεταχείρισιν πού θά ύποστή άπ’ αύτόν, οϋτε καταφεύγει 
ε ις τόν φθόνον. Διότι κανείς δέν ήμπορεϊ νά φθονήση αύ- 
τούς πού ύπερέχουν ύπερβολικά, διότι τά πάντα είναι 
δείγμα τής ύπεροχής. Έδώ λοιπόν διδάσκει αύτόν τό νά 
συμπεριφέρεται κατ’ αύτόν τόν τρόπον. "Οταν δέ καί έκεί- 
νος, πού άπολαύει άπό σε τόσον μεγάλην τιμήν, λέγει, 
συμπεριφέρεται πρός σέ όμοίως κατά τόν αύτόν τρόπον, 
έννόησε ότι ύπάρχει διπλοϋν τείχος έπιεικείας. Διότι ό
ταν καί σύ θεωρής αύτόν άΕιον τιμής, καί έκεϊνον έπίσης, 
τίποτε δέν θά είναι ποτέ τό λυπηρόν. Διότι έάν τοϋτο πού 
γίνεται άπό τόν ένα είναι άρκετόν νά διαλύση κάθε φιλο- 
νεικίαν, όταν γίνεται καί άπό τούς δύο, ποιος θά διακόψη 
τήν άσφάλειαν αύτήν; Οϋτε ό ’ίδιος ό διάβολος, διότι τό 
όχύρωμα θά είναι τριπλοϋν καί τετραπλοϋν καί πολλαπλοϋν.

Ή ταπεινοφροσύνη λοιπόν είναι ή αίτία όλων τών άγα- 
θών. Καί διά νά μάθης, άκουε τόν προφήτην, πού λέγει* 
«Διότι έάν ήθελες θυσίαν, θά προσέφερα" μέ όλοκαυτώματα 
δέν θά εύαρεστηθής. Θυσία δεκτή άπό τήν Θεόν είναι τό 
συντετριμμένον πνεύμα’ συντετριμμένην καί τεταπεινωμέ- 
νην καρδίαν, Θεέ, δέν θά περιφρονήσης»*. "Οχι άπλώς τα-
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πεινοφροσύνην, άλλ9 έπίτασιν ταπεινοφροσύνης. Καΰάπερ γάρ 

έπΐ των σωμάτων τό συντετριμμένον ούκ αν έπανασταίη τφ 

στερρφ, άλλ9 υσα ά,ν πάΰη δεινά, πρότερον αν το άπολείται, 
ή έτέρω έπεξελεύσεταν οντω και επί τής ψυχής, αίρήσεται 

5 μάλλον κακώς πάσχονσα διαπαντός καί άζιοϋ'ανεΐν, ή έπεξελ- 

$ειν καί άμύνασΰαι. Μέχρι τίνος φνσώμεϋα φύσημα γέλωτος 

άξιον; "Ωσπερ γάρ τά παιδία όταν όρώμεν άνατεινόμενα καί 
γανρούμενα, γελώμεν, ή καί λίϋον άϊροντα καί ριπτονντα, 
πάλιν γελώμεν' ούτως έστίν ή άπόνοια ή άν&ρωπίνη παιδι- 

10 κής διανοίας, άτελονς φρενός. κΤί γάρ ύπερηφανεύεται γή 

καί σποδός;». Μέγα φρονείς, άνθρωπε; διά τί; τί τό κέρ
δος , εϊπέ μοι; Πό&εν δέ καί μέγα φρονείς κατά τών ομο
φύλων; Ούχί τής αν τής μετέχεις φύσεως; ονχί τής αυτής 

ψυχής; ούχ ομοίως τειίμησαι παρά του Θεοϋ;
15 9 Αλλά σοφός εΐ; Εύχαριστεΐν, ου φυσασ^αι δφείλεις. Πρώ- 

τη άχαριοτία, άπόνοια' άφαιρεΐται γάρ τής ευεργεσίας τό 

δώρον. Ό  γάρ ιέπαιρόμενος, ώς αυτός κατορΰώσας έπαίρε- 

ται* ό δέ νσμίζων κατωρϋωκέναι, άχάριστός έστι περί τον 

δεδωκότα την τιμήν. νΈνεστί σοι τι άγαΰόν; Ευχαριστεί τφ 

20 δεδωκόιι. "Ακουσον τί φησιν ό *Ιωοήφ, τί δέ ό Δανιήλ. 

Του γάρ όασιλέως Αϊγύπτου μεταπεμψαμένου αυτόν, καί 
έπϊ πάσης τής στρατιάς πυνΰανομένου Επί πράγματι, έφ9 φ 

πάντες παρεχώρησαν οΐ ΑΙγύπτιοι οί περί ταΰτα μάλιστα 

δεινοί, μέλλων α&τών τό παν αϊρειν, καί σοφότερος φανή- 

25 σεσΰαι τών άστρολόγων, τών μάντεων, τών γοήτων, τών μά

γων, πάντων τών φιλοσόφων τών τότε, από τής αίχμαΐω- 

σίας καί δουλείας, παιύίον ών' καί ^άρ τότε μείζων ή δόξα' 

σύ γάρ Εστίν ϊσον φαινόμενον λάμπειν, καί παρά προσδοκίαν

3. Σοφ. Σειρ. 10,9.
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πεινοφροσύνην, άλλ’ έπίτασιν ταπεινοφροσύνης απαιτεί. Διό
τι όπως άκριβώς συμβαίνει εις τά σώματα δέν θά έΕεγερ- 
θή τό συντετριμμένσν εναντίον τοϋ ίσχυροϋ, άλλ’ όσα δει
νά αν πάθη πρώτον αύτό θά άπολεσθη, ή θά έΕέλθη εναν
τίον άλλου' έτσι καί εις την περίπτωσιν τής ψυχής, θά 
προτιμήση μάλλον νά ύποφέρπ διά παντός καί νά άποθάνη, 
παρά νά έΕέλθη έναντίον άλλης καί νά άμύνεται. Μέχρι 
ποιου σημείου θά έπαιρώμεθα με άλαζονείαν καταγέλα- 
στον; "Οπως βέβαια γελώμεν, όταν βλέπωμεν τά παιδιά 
νά εντείνουν τάς δυνάμεις των καί νά έπαίρωνται ή όταν 
ύψώνουν πέτραν καί τήν ρίπτουν, πάλιν γελώμεν, έτσι 
καί ή άνθρωπίνη άλαζονεία είναι χαρακτηριστικόν τής παι
δικής διανοίας, άτελοϋς λογικού. «Διατί λοιπόν ύπερηφα- 
νεύεται τό χώμα καί ή στάκτη;»3. Ύπερηφανεύεσαι, άν
θρωπε; διατί; ποία ή ώφέλεια; είπέ μου' Άπό ποίαν δε 
αιτίαν ύπερηφανεύεσαι καί έναντίον τών ομοφύλων σου; 
Δέν έχεις τήν αύτήν φύσιν; δέν έχεις τήν αύτήν ψυχήν; 
Δέν έχεις τιμηθή ομοίως άπό τόν Θεόν;

Άλλά σοφός είσαι; ’Οφείλεις νά εύχαριστής, όχι νά 
ύπερηφανεύεσαι. Ή πρώτη άχαριστία είναι ή άλαζονεία, 
διότι έΕαλείφει τό δώρον τής εύεργεσίας. Διότι ό άλαζών 
ύπερηφανεύεται ώς νά έπέτυχε μόνος του* εκείνος όμως 
πού νομίζει ότι έχει έπιτύχει, είναι άχάριστος άπέναντι εις 
αύτόν πού τοϋ έχει δώσει τήν τιμήν. Υπάρχει εις σέ κά
ποιο άγαθόν; Νά εύγνωμονής έκεϊνον πού σοϋ τό έχει 
δώσει. Άκουσε τί λέγουν ό Ιωσήφ καί ό Δανιήλ. "Οταν ό 
Φαραώ τής Αίγύπτου προσεκάλεσε τόν Ιωσήφ, καί όταν 
ένώπιον όλου τοϋ λαοϋ ήρώτησε νά μάθη διά τό ζήτημα, 
διά τό όποιον συγκατετέθησαν όλοι οί Αιγύπτιοι, πού ήσαν 
οί καταλληλότεροι περί τά ζητήματα αύτά, καί ένω έπρό- 
κειτο νά παραμερίση τό σύνολον αύτών καί νά φανή σο- 
φώτερος τών άστρολόγων, τών μάντεων, τών γοήτων, 
τών μάγων, όλων τών φιλοσόφων τής έποχής έκείνης καί 
άπό τούς αιχμαλώτους καί άπό τούς δούλους αν και ήτο 
παιδί* καί πράγματι τότε ήτο μεγαλυτέρα ή δόξα' διότι 
δέν υπάρχει ίσον φαινόμενον νά λάμπη, καί παρά τήν προσ-

31
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ώστε καϊ τό παρ9 έλπίδας έποίει αυτόν θανμαοτότερον ιί 
ούν παρελθών είπε τφ Φαραώ; δτι ναί, οίδα; Ά λλά ιί; 
Ούδενός ανιόν έλέγχονιος, από πολλής τής ευγνωμοσύνης 
τί φησιν;  «Ούχϊ διά τον Θεού ή διαοάφηοις αυτών έστιν»;

5 'Όρα* τόν δεσπότην ευθέως έδόξασε' διά τοντο έδοξάσθη. 
Καί γάρ καϊ τοντο ού μικρόν τον γάρ αυτόν κατωρθωκέναι 
τό τόν θεόν άποκαλύψαι πολλφ μεϊζον Τά γάρ λεγόμενα 
άξιόπιστα έδειξε, καϊ τής οικειώσεως τον Θεοϋ τεκμήριον 
μέγιστον. Οϋδέν γάρ όντως άγαθόν, ώς τό οίκειονσθαι ιφ 

10 Θεφ. «Εϊ γάρ <έξ ϊργων έδικαιώθη, 8χει καύχημα», φησίν, 
«άλλ9 οϋ πρός τόν Θεόν». Ε Ι γάρ ό χάριτος αξιωθείς καν- 
χάται 'έπϊ τφ θεφ, δτι άγαπάται, έπειδή ουνεχωρήθη αντφ, 
καί &χει καύχημα ό εργαζόμενος, ύλλ9 ον πρός τόν θεόν, 
ώς έκεϊνος· τής γάρ πολλής άσθενείας τεκμήριον τής ήμε- 

15 τέρας* <5 καϊ σοφίαν λαβών παρά τον θεον, πόσφ μάλλον άν 
έϊη θαυμαστός; 9Εδόξασε τόν θεάν, καϊ έδοξάσθη ντι αντον. 
«Τούς δοξάζοντάς με γάρ», φησί, «δοξάσω».

«Πάλιν ό άτιόγονος ό τούτον, ού σοφώτερος ούδείς»' «Μή 
οοφώτερος εϊ», φηοί, «σύ τον Δανιήλ;»· οντος δή δ Δανιήλ, 

20 τών έν Βαβυλώνι πάντων σοφών, καϊ αύτών τιάλιν άστρο- 
λόγων, μάντεων, μάγων, γοήτων, πάσης φιλοσοφίας ού μόνον 
έλεγχομένης, άλλά 'καϊ άναιρονμένης· τό γάρ άναιρεϊσϋαι 
τεκμήριον ήν τον καϊ πράτερον αύτούς ήπατηκέναι' παρελθών 
καί μέλλουν έπιλύεσθαι τό έρώτημα, ούδέ αϋτός καλλωπίζε- 

25 ται, άλλά πρότερον άνατίθησι θεφ  τό παν, καί φησιν « Ε -  
μοί δ& ούχ άν σοφία τή ονση έν έμοϊ παρά πάντας άνθρώπονς 
άπεκαλύφθη, ώ βασιλεύ». Καϊ προσεκύνησεν αύτφ δ βασιλεύς, 
καί εϊπε μαναά οπεϊοαι. Όρφς ταπεινοφροσύνην; όρ$ς εν-

4. Γεν. 40, 8.
5. Ρωμ. 4, 2.
8. Α ' Βασ. 2,30.
7. Ίε*. 28, 3.
8. Δαν. 2, 30.
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δοκίαν' ώστε τό ότι δεν ειχεν ελπίδας, έκαμεν αύτόν θαυ- 
μαστότερον' τί λοιπόν είπεν όταν ήλθεν εις τόν Φαραώ; 
ότι ναί, γνωρίζω; Άλλα τί; "Αν καί κανείς δεν τόν έλέγ- 
χει, τί λέγει από πολλήν εύγνωμοσύνην, «Δέν ανήκει ή έΕή- 
γησις τών ενυπνίων εις τόν Θεόν;»4. Πρόσεχε* αμέσως 
έδόξασε τόν Θεόν' δια τοϋτο έδοΕάσθη. Καί τοϋτο βέβαια 
δέν είναι μικρόν' διότι τό νά όποκαλύψη τόν Θεόν είναι 
κατά πολύ μεγαλύτερον άπό τό νά έχπ έπιτύχει ό ίδιος. 
ΈδειΕεν ότι τά λεγάμενα είναι άΕιόπιστα, καί τοΰτο είναι 
μεγίστη άπόδειΕις τής οίκειώσεως τοϋ Θεοϋ. Διότι τίποτε 
δέν είναι τόσον άγαθόν, όμως τό νά οίκειώνεται κανείς μέ 
τόν Θεόν. «Διότι εάν έδικαιώθη λόγω τών άγαθών έργων, 
έχει λόγον νά καυχαται», λέγει, «όχι όμως καί ένώπιον 
τοϋ Θεοϋ*»5. ’Εάν βέβαια ό άΕιωθείς τής χάριτος καυχαται 
ένεκα τοϋ Θεοϋ, ότι άγαπδται, έπειδή συνεχώρησεν αύτόν, 
καί ό εργαζόμενος έχει λόγον νά καυχαται, άλλ’ όχι όμως 
καί ένώπιον τοϋ Θεοϋ, όπως έκεϊνος' διότι τοϋτο είναι ά- 
πόδειΕις τής ίδικής μας άσθενείας* εκείνος πού έλαβε καί 
σοφίαν άπό τόν Θεόν, δέν θά είναι κατά πολύ περισσότε
ρον θαυμαστός; ’ΕδόΕασε τόν Θεόν, καί έδοΕάσθη άπ’ αύ
τόν. «Διότι έκείνους πού μέ έδόΕασαν, θά δοΕάσω»®, λέγει.

Πάλιν ό άπόγονος τούτου, τοϋ όποιου σοφώτερος δέν 
είναι κανείς' «Μήπως είσαι σοφώτερος, λέγει ό προφήτης, 
άπό τόν Δανιήλ;»7' αύτός λοιπόν ό Δανιήλ, ό σοφώτερος 
όλων τών σοφών, τών εύρισκομένων εις Βαβυλώνα, καί 
αύτών άκόμη τών άστρολόγων, τών μάντεων, τών μάγων, 
τών γοήτων, όλων τών φιλοσόφων πού όχι μόνον άποδει- 
κνύονται ένοχοι, άλλά καί θανατώνονται' διότι ή θανάτω- 
σις ήτο άπόδειΕις ότι καί προηγουμένως είχαν έΕαπατήσει 
αύτοί τόν βασιλέα* καί όταν ήλθεν ό Δανιήλ καί έπρόκειτο 
νά έρμηνεύση τό έρώτημα, οϋτε καί αύτός καυχαται, άλλά 
άναθέτει κατά πρώτον τό παν είς τόν Θεόν καί λέγει* 
«Άλλ* ώς πρός έμέ, βασιλεϋ, όχι ένεκα σοφίας, τήν όποίαν 
έχω είς μεγαλύτερον βαθμόν άπό όλους τούς άνθρώπους, 
άπεκαλύφθη»8. Καί προσεκύνησεν αύτόν ό βασιλεύς, καί 
είπε θά τοϋ προσφέρουν δώρα. Βλέπεις ταπεινοφροσύνην,
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γνωμοσύνην; ορφς άτνφον ήθος; 5Άκονε και τών άποστόλίον 

λεγόντων, ποτέ μέν «Τ ί ήμΐν ατενίζετε, ώς Ιδία δυνάμει ή 
ενσεδεία πεποιηκόσι τον περιπατεϊν αυτόν;»' και πάλιν, 
«Η μείς ομοιοπαθείς ύμΐν έομεν άνθρωποι». Ε Ι δέ εκείνοι 

5 δεδομένας τιμάς όντως άπεκρούοντο, άνθρωποι μείζονα τον 

Χρίστον διά την τον Χρίστον ταπεινοφροσύνην εργαζόμενοι, 

καϊ διά την αντον δύναμιν «'Ο γάρ πιοτεύων έμοί», φησί, 
«μείζονα ποιήσει ών εγώ τνοιώ»· πώς ονκ άθλιοι και ταλαί
πωροι, οι μηδέ κώνωπας σοδήααι δννάμενοι, μήτιγε δαί- 

10 μονας; οι μηδέ %να άνθρωπον ώφελήσαι ΐσχύοντες, μήτιγε 

την οϊκονμένην απασαν, και τοσοντον φρονούντες, δσον ουδέ 

αΰτός ό διάδολος;
Ούδέν οντω ψνχης άλλότριον Χριστιανής, ώς άπόνοια' 

άπόνοιαν λέγω, ον παρρησίαν, ούδέ ανδρείαν' έκεϊνα γάρ 

15 οϊκεΐς. 'Έτερον γάρ τι τοντό έστι, και έτερον έκεϊνο' ώστε 

έτερον μέν ταπεινοφροσύνη, έτερον δέ ανελευθερία και κο

λακεία καϊ θωπεία. Καί, εΐ δούλεσθε, πάντων τούτων νμϊν 

τά Υποδείγματα παρέξω. Δοκεϊ γάρ πως παρνφεστηκέναι τά 

έναντία, ώοτιερ τφ σίτφ τά ζιζάνια, και τφ ρόδφ αί άκάν- 

20 θαι. ’Αλλά παΐδες μέν εύκόλως αν άπατηθειεν, οι δέ δντως 

άνδρες, τής πνενματικής δντες γεωργίας έμπειροι, \ϊσασι 7α 

6ντως άγαθά άποκρίνειν τών κακών. Φέρε οϋν, ύμΐν τά 

υποδείγματα αν τών από τών γραφών παραστήσωμεν. Τ ί 

ποτέ έστι κολακεία καί ανελευθερία και θωπεία; Ό  Σ ι6ά  

25 τόν Δανϊδ έκολάκενε παρά καιρόν, καϊ τόν δεσπότην διέδαλε 

τόν έαντον· μάλλον δέ ό 9Αχιτόφελ τόν *Α6εσσαλώμ. Ά λ λ * 

ο&χ ό Δανϊδ τοιοντος, αλλά ταπεινόφρων. Κόλακες γάρ ει-

9. ΠράΕ. 3.12.
10. ΠράΕ. 14,15.
11. Ίω. 14, 12.
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βλέπεις εύγνωμοσύνην; βλέπεις ήθος σεμνόν; "Ακουε καί 
τούς αποστόλους νά λέγουν, άλλοτε μέν «Διατί ατενίζετε 
εις ήμας, ώσάν μέ ίδικήν μας δύναμιν ή λόγω τής εύσεβείας 
μας νά έχωμεν κατορθώσει τό νά περιπατή αύτός;»9' και 
πάλιν' «Ήμεϊς εϊμεθα άνθρωποι μέ τήν αύτήν ασθενή και 
θνητήν φύσιν, πού έχετε καί σεις»10. ’Εάν δμως έκεϊνοι άπέ- 
κρουον κατ’ αύτόν τον τρόπον τάς τιμάς, πού έδίδοντο 
εις αύτούς, όντες άνθρωποι, μεγαλύτερα άπό τον Χρίστον 
έργαζόμενοι διά τήν τοϋ Χριστοΰ ταπεινοφροσύνην καί διά 
τήν δύναμιν αύτοϋ' «Διότι έκεϊνος πού πιστεύει εις έμέ, 
λέγει, θά κάμη μεγαλύτερα έργα άπ’ έκεϊνα πού έγώ ένερ- 
γώ»11' πώς δέν θά πρέπει νά άποκρούωμεν τάς τιμάς ήμεϊς 
οί άθλιοι καί ταλαίπωροι, οΐ όποιοι δέν ήμποροΰμεν νά 
άποδιώΕωμεν οϋτε κουνούπια, οϋτε βεβαίως δαίμονας; 
ήμείς οί όποιοι δέν εϊμεθα εις θέσιν νά ώφελήσωμεν ένα 
άνθρωπον, πολύ όλιγώτερον δλους τούς άνθρώπους, 
καί ύπερηφανευώμεθα τόσον πολύ, όσον δέν ύπερηφανεύε- 
ται ό ίδιος ό διάβολος;

Τίποτε δέν εϊναι τόσον Εένον εις τήν χριστιανικήν ψυ
χήν, όσον ή άλαζονεία’ τήν άλαζονείαν λέγω, όχι τήν παρ
ρησίαν, οϋτε τήν άνδρείαν, διότι έκεϊναι εϊναι οίκεϊαι εις 
αύτήν. Διότι εϊναι άλλο τοϋτο, καί άλλο έκεϊνο' ώστε άλλο 
μέν εϊναι ή ταπεινοφροσύνη, άλλο δέ ή άνελευθερία καί ή 
κολακεία καί ή θωπεία. Καί, έάν θέλετε, θά σάς δώσω τά 
παραδείγματα όλων αύτών. Διότι μοϋ φαίνεται, ότι εύρί- 
σκονται πλησίον κατά κάποιον τρόπον τά άντίθετα, όπως 
άκριβώς τά ζιζάνια εις τό σιτάρι καί τά άγκάθια εις τό τριαν- 
τάφυλλον. ’Αλλά τά παιδιά μέν εϊναι δυνατόν νά έΕαπατη- 
θοϋν εύκολα, οί άνδρες όμως πού εϊναι έμπειροι ε ις τήν? 
πνευματικήν γεωργίαν, γνωρίζουν νά διακρίνουν τά όντως 
άγαθά άπό τά κακά. ’Εμπρός λοιπόν, ας παρουσιάσωμεν τά 
παραδείγματα αύτών άπό τήν όγίαν Γραφήν. Τί τέλος 
πάντων σημαίνει κολακεία καί άνελευθερία καί θωπεία; 
Ό  Σιβα έκολάκευεν άκαίρως τόν Δαυίδ καί διέβαλε τον 
κύριόν του, περισσότερον δέ ό Άχιτόφελ τόν ’Αβεσσαλώμ. 
Ό  Δαυίδ δμως δέν ήτο τέτοιος, άλλά ταπεινόφρων. Διότι



οιν οι ϋπονλοι· οϊον, ώς όταν λέγωσι, αΒαοιλεν, ζήΰι εις 
τούς αίώνας».

Πάλιν οι μάγοι πώς εϊοι κόλακες. Καϊ έπι τον Παύλον 
έν ταΐς Πράξεσι πολλά τοιαντα εύρήσομεν, 8ταν Ίονδαίοις 

5 διαλέγηται, ον κολακεύων, άλλά ταπεινοφρονών· οιδε γάρ 
καϊ παρρησιάζεσθαι’ ώς όταν λέγη. «’Άνδρες άδελφοί, ονδεν 
έναντίον ποιήσας τφ λαφ ή τοΐς πατρώοις εϋεσι, δέσμιος 
έξ 9Ιερουσαλήμ παρεδόϋην». 'Ότι γάρ ταπεινοφροσύνης ην 
τά ρήματα, ακουσον πώς αντοϊς επίτιμα και τών εξής, ουτω 

10 λέγων* «ιΚαλώς είπε τό Πνεύμα τό άγιον, ακοή άκούσετε, 
καϊ ού μη συνήτε, καί βλέποντες βλέψετε, καϊ ου μη ϊδητε». 
Είδες Δνδρείαν; 'Όρα καϊ 9Ιωάννου τοϋ βαπτιστόν την αν
δρείαν, η πρός ιόν Ήρώδην έχρήσατο λέγων «Ούκ έξεστί 
σόι &χειν την γυναίκα Φιλίππου τοϋ αδελφόν σου». Τοϋτο 

15 παρρησία, τοΰτο άνδρεία’ ούκ εκείνο τό τοϋ Σεμεεί, βτε ελε- 
γεν, «"Έξελθε ό άνηρ τών αιμάτων»’ καίτοι κάκεινος έπαρρη- 
οιάοατο' άλλ9 ούκ εστι τοϋτο άνδρεία, άλλά ϋρασύτης καϊ ν- 
βρις καϊ γλώσσα άκόλαστος. 'Ύβρισε καϊ 3Ιεζάβελ τόν 4>)- 
σοϋ λέγονσα· «Ό  φονεύς του κυρίου αύτον»’ άλλά ϋρασύτης 

20 ην, ου παρρησίφ. 'Ύβρισε καϊ ό Ή λίας, άλλά παρρησία, 
καϊ ύνδρεία ήν  αΟύκ έγώ διαστρέφω τόν λαόν, άλλά σν καϊ 
δ οϊκος τοϋ πατρός σου». Έπαρρησιάσατο πάλιν πρός ολόκλη
ρον δήμον ό *Ηλίας, λέγων’ « Έ ω ς  πότε χωλανεΐτε έπ9 άμ-

φοτέραις ταΐς Ιγνύαις υμών;». Τοϋτο παρρησία καϊ άν- 
25 ύρεία, τό κα&άψασ&αι* τονιο καϊ οι προφήται έποίουν άλλ9 

έκεΐνο Φρασύτητος ήν.
θέλεις Ιόεϊν καϊ ταπεινοφροσύνης καϊ ου κολακείας ρή

ματα; νΑκονε Παύλον λέγοντος· «ΈμοΙ δέ εις ελάχιστόν έ- 
οτιν, ίνα ύφ* ύμών άνακριϋώ, η νπό άνθραχπίνης ημέρας’ 

30 άλλ3 ούδέ έμαυτόν ανακρίνω. Ούδέν γάρ έμαντφ ούνοιόα’

12. Δαν. 6, 22.
13. Πράξ. 28,17.
14. Πράξ. 8,25-26.
15. Μάρκ. 6, 18.
16. Β* Βασ. 16,7.
17. Δ* Βασ. 9,31.
18. Γ' Βασ. 18,18.
19. Γ' Βασ. 18,21,
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κόλακες είναι οι ύπουλοι' έπί παραδείγματι, όπως όταν λέ
γουν' «Βασιλεύ, νά ζής εις τούς αιώνας»12.

Επίσης οί μάγοι είναι κατά κάποιον τρόπον κόλακες. 
Και εις τήν περίπτωσιν τοϋ Παύλου θά εύροϋμεν είς τός 
Πράξεις τών άποστόλων πολλά παρόμοια, όταν διαλέγε
ται μέ τούς Ιουδαίους, όχι μέ κολακείας, άλλά μέ ταπει
νοφροσύνην' διότι γνωρίζει και νά όμιλή μέ παρρησίαν, 
όπως όταν λέγη’ «’Άνδρες άδελφοί, έγώ χωρίς νά κάμω 
τίποτε έναντίον τοϋ λαοϋ, ή κατά τών έθίμων, πού μάς 
παρέδωσαν οί πρόγονοί μας, παρεδόθην δεμένος άπό τά 
Ιεροσόλυμα»18. "Οτι τά λόγια αύτά είναι έκδήλωσις τής 
ταπεινοφροσύνης, άκουσε πώς έπιτιμφ αύτούς μέ τά έπό- 
μενα, λέγων τά έξής* «Καλά είπε τό Πνεύμα τό άγιον, θά 
άκούσετε μέ τήν άκοήν σας, άλλά δέν θά καταλάβετε, καί 
θά έκτεθή είς τά μάτια σας ή διδασκαλία τής άληθείας καί 
δέν θά τήν ίδήτε»14. Είδες άνδρείαν; Βλέπε καί τήν άν- 
δρείαν τοϋ Ίωάννου τοϋ Βαπτιστοϋ, τήν όποίαν έδειξε 
πρός τόν Ήρώδην λέγων' «Δέν σοϋ έπιτρέπεται νά έχης 
σύζυγον τήν γυναίκα τοϋ άδελφοϋ σου Φιλίππου»1*. Τούτο 
είναι παρρησία, τούτο είναι άνδρεία’ όχι έκεϊνο τοϋ Σε- 
μεεί, όταν έλεγε, «Φύγε, άνθρωπε αίμάτων»18, άν καί έκεϊ- 
νος ώμίλησε μέ παρρησίαν. Τούτο όμως δέν είναι άνδρεία, 
άλλά θρασύτης καί ϋβρις καί γλώσσα άκόλαστος. ’Ύβρισε 
καί ή Ίεζάβελ τόν Ίηού, λέγουσα, «είσαι ό δολοφόνος τοϋ 
κυρίου σου»17' άλλά τούτο ήτο θρασύτης, όχι παρρησία. 
"Υβρισε και ό Ήλίας, άλλά τούτο ήτο παρρησία καί άν
δρεία' «Δέν διαστρέφω έγώ τόν λαόν, άλλά σύ καί ό οίκος 
τοϋ πατρός σου»18. Πάλιν ώμίλησεν ό Ήλίας μέ παρρησίαν 
πρός όλον τόν λαόν, λέγων' «’Έως πότε θά χωλαίνετε καί 
ε ίς τά  δύο πόδια σας;»1*. Τοϋτο είναι παρρησία καί άνδρεία, 
τό νά όμιλή κανείς μέ έπιθετικότητα* τοϋτο έκαμναν και οί 
προφήταΓ άλλ’ έκεϊνο ήτο έκδήλωσις θρασύτητος.

Θέλεις νά ίδής καί τής ταπεινοφροσύνης τά λόγια καί 
όχι τής κολακείας; "Ακουε τόν Παύλον νά λέγη* «Πολύ 
ολίγον δέ λογαριάζω, διά νά κριθώ άπό σάς ή άπό άνθρώ- 
πινον δικαστήριον. ’Αλλ’ οϋτε και έγώ κρίνω τόν έαυτόν
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άλλ9 οϋκ έν τούτφ δεδικαίωμα». Τοντο φρονήματος Χριστια- 

νφ πρέποντος. Και πάλιν, «Τολμά τις υμών πρός τόν έτερον 

πράγμα εχων κρίνεσθαι έπϊ τών αδίκων, και ονχί επί των 

άγιων; Βούλει κολακείαν ϊδεϊν τών άνοήτων Ιουδαίων;
5 Άκονε λεγόντων, «Ή μεις οϋκ εχομεν βασιλέα, εϊ μή Καί- 

σαρα». Βούλει ταπεινοφροσύνην ίδειν; 3Άκουε πάλιν του 

Παύλου λέγοντος* «Όύ γάρ έαυτους κηρύσσομεν, άλλα Χρι
στόν Ίηοοϋν Κύριον, έαυτους δέ δούλους υμών διά Ίησονν». 

Βούλει και κολακείαν ιδεΐν, και θρασύτητα; θρασύτητα την 

10 του Νάβαλ, καί κολακείαν την τών Ζιφαίων; προδεδώκασι 
γάρ 1$  γνώμγι του Δαυίδ. Βούλει φιλοσοφίαν και ου κολα
κείαν Ίδειν την του Δαυίδ; πώς εϊλε τόν Σαούλ, και έφεί- 
αατο; Βούλει κολακείαν Ιδεΐν τών άποκτεινάντων τόν Μεμ- 

ψιάασθέ, οΰς καί άνεΐλεν ό Δαυίδ; 'Απλώς δέ, καί ώς έν 

15 νποτνπώοει, έν κεφαλαίφ εϊπεΐν, θρασύ της μέν εστιν, %ταν 

τις δργίζηται καί ύβρίζη έπί μηδενί προσήκοντι, η έανιόν 

έκδικών, ή άδίκως πως θρασυνόμενος· παρρησία δέ καί άν- 
δρεία, δταν κινδύνων καί θανάτων κατατολμη., καί φιλίας 

καϊ άπεχθείας ύπερορςί υπέρ τών δοκούντων τφ Θεφ. Πά- 

20 λ ιν κολακεία μέν ϊοτι καί ανελευθερία, δταν τις θεραπεύει 
τινάς έπί μηδενϊ τών δεόντων, άλλά θηρώμενός τι τών βιω- 

τικών' ταπεινοφροσύνη δέ, δταν τις υπέρ τών τφ Θεφ δο
κούντων τοντο ποι$, καί, ώστε άνύσαι τι μέγα καί θαυμα- 

στόν, από τον αξιώματος καταδη τον έαντοϋ. ™Αν ταντα εϊ- 
25 δώμεν, μακάριοί έσμεν, έάν ποιώμεν αντά. Ον γάρ άρκει

20. Α' Κορ. 4, 3-4.
21. Α ' Κορ. β, 1.
22. Ίω. 19. 15.
23. Β' Κορ. 4,5.
24. Πρβλ. Α ’ Βασ. 25,1 -44* 28,1-25.
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μου. Διότι δεν μοϋ μαρτυρεί ή συνείδησις καμμίαν ενοχήν, 
άλλα δεν φθάνει αύτό διά νά είμαι δικαιωμένος»80. Τοϋτο 
είναι χαρακτηριστικόν φρονήματος, πού άρμόζει εις τόν 
χριστιανόν. Καί πάλιν, «Πώς τολμά οποιοσδήποτε άπό σάς, 
όταν έχη διαφοράν πρός τόν άλλον αδελφόν, νά κρίνεται 
εις τά δικαστήρια τών είδωλολατρών πού είναι άδικοι, καί 
δέν προσφεύγει εις τήν κρίσιν τών χριστιανών,»21. Θέλεις 
νά ίδής τήν κολακείαν τών άνοήτων Ιουδαίων; "Ακουε νά 
λέγουν' «Ήμεϊς δέν έχομεν βασιλέα άλλον παρά μόνον 
τόν Καίσαρα»22. Θέλεις νά ίδής ταπεινοφροσύνην; "Ακουε 
πάλιν τόν Παύλον νά λέγη' «Διότι δέν κηρύττομεν τόν έ- 
αυτόν μας, άλλά κηρύττομεν τόν μέν Ίησοϋν Χριστόν ώς 
Κύριον, τούς εαυτούς μας δέ δούλους ίδικούς σας πρός 
δόΕαν τοϋ Ίησοϋ»23. Θέλεις νά ίδής κολακείαν καί θρασύ- 
τητα; θρασύτητα, την θρασύτητα τοϋ Νάβαλ, καί κολα
κείαν, τήν κολακείαν τών Ζιφαίων24; διότι είχαν καταδώσει 
τόν Δαυίδ μέ τήν θέλησίν των. Θέλεις νά ίδής φιλοσοφίαν, 
καί όχι κολακείαν, τοϋ Δαυίδ; πώς συνέλαβε τόν Σαούλ, 
καί δέν τόν έβλαψε; Θέλεις νά ίδής τήν κολακείαν έκεί- 
νων πού άπέκτειναν τόν Μεμφιβοσθέ, τούς οποίους καί 
έθανάτωσεν ό Δαυίδ; Απλώς δέ, καί ώς ύποδειγματικώς, 
νά είποϋμεν περιληπτικώς, θρασύτης μέν είναι, όταν κανείς 
οργίζεται καί ύβρίζη διά κάτι πού δέν άρμόζει, ή όταν λαμ- 
βάνη έκδίκησιν διά τόν έαυτόν του ή όταν χωρίς λόγον 
είναι θρασύς' παρρησία δέ καί άνδρεία είναι, όταν ριψο- 
κινδυνεύη κανείς μεγάλους κινδύνους καί βιαίους θανά
τους, καί παραβλέπη τήν φιλίαν καί τήν άπέχθειαν δΓ έκεΐ- 
να πού φαίνονται καλά είς τόν Θεόν. ΈΕ άλλου κολακεία 
μέν καί άνελευθερία είναι, όταν ύπηρετή κανείς τούς άν- 
θρώπους διά τίποτε άπό τά άναγκαϊα, άλλά έπιδιώκων νά 
άποκτήση κάτι άπό τά βιωτικά' ταπεινοφροσύνη δέ, όταν 
κανείς κάμνη τοϋτο δΓ έκεϊνα πού φαίνονται καλά είς τόν 
Θεόν, καί δια νά κερδίση κάτι τό μέγα καί θαυμαστόν, 
ταπεινώνεται άπό τό άΕίωμά του. "Αν γνωρίζωμεν αύτά, 
εϊμεθα εύτυχείς, άν πραττωμεν αύτά. Διότι δέν είναι άρκε-



τό είδέναι’ <(Ού γάρ οι άκροαται του νόμου», φησίν, «άλλ* οί 
ποιηταϊ του νόμον δικαιωθήσονται»* μο&λον δέ καί κατακρί
νει τό είδέναι, δταν χωρίς τής πράξεως % και των κατορ
θωμάτων. “ϊνα οΰν την *κατάκρισιν φύγωμεν, μετέλθωμεν την 

5 πράξιν, ϊνα τύχωμεν των έπηγγελμένων αγαθών, έν Χριστώ 
Ίησου τφ Κυρίψ ημών, δτι αντφ ή δόξα εις τους αιώνας. 
9Αμήν.
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25. Ρωμ. 2, 13.
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τον τό νά γνωρίζωμεν’ «Διότι όχι όσοι ακούουν άπλώς 
τον θειον νόμον», λέγει, «άλλ’ όσοι φυλάττουν τόν νόμον, 
αύτοί θό άναγνωρισθοϋν δίκαιοι»25' μάλλον δε καί καταδι
κάζει τό νά γνωρίαυμεν, εάν δέν άκολουθοϋν έργα καί κα
τορθώματα. Διά "ά άποφύγωμεν λοιπόν την καταδίκην, άς 
έπιδιώκωμεν τά έργα, διά νά έπιτύχωμεν τά άγαθά, πού έ
χει ύποσχεθή είς ήμάς ό Θεός, διά τοϋ Ίησοϋ Χριστού τοϋ 
Κυρίου μας, διότι εις αύτόν άνήκει ή δόΕα εις τούς αιώ
νας. ’Αμήν.



ΛΟΓΟΣ Ζ '
Φιλιπ. 2, 5 - 8

«Γοντο γάρ φρονείσΰ'ω έν νμϊν, δ και εν Χριστφ 
Ίησον' δς έν μορφή Θεού υπάρχων, ονχ άρπαγμόν 

5 ήγήσατο τό είναι ϊσα Θεφ, άλλ9 έαντόν έκένωσε, μορ
φήν δούλου λαβών, έν όμοιώματι άνΰρώπων γενόμε- 
νος* καί σχήματι εύρε^είς, ώς άνϋ'ρωπος, έταπείνω- 
οεν έαντόν, γενόμενος υπήκοος μέχρι ΰανάτον, θανά
του δέ σταυρού».

10 Ό  Κύριος ημών 3Ιησονς Χριστός πρός τά μεγάλα προ- 
τρέπων τούς έαυτοϋ μαΰητάς, έαντόν νπόδειγμα τίϋησι, καί 
τόν πατέρα, και τούς προφήτας, ώς όταν λέγγ}· αΟϋτω νάρ 
έποίησαν τοϊς προφήταις τοϊς προ υμών»· καί πάλιν, «ΕΙ 
έμέ έδίωξαν, καί νμάς διώξονσι»’ καί, «Μάθετε άπ έμον, 

15 ότι πραός είμι»’ και πάλιν, «Οϊκτίρμονες γίνεσ&ε, ώς ό Π α 
τήρ ύμών ό έν τοϊς ούρανοΐς». Γοντο και ό μακάριος Π αύ
λος έποίησε' προτρέπων αντούς εις ταπεινοφροσύνην, τόν 
Χριστόν είς μέσον παρήγαγε' και ονκ ένταύϋα μόνον, άλλα 
καί δτε περϊ φιλοπτωχίας διαλέγεται, όντως πώς φησν « Γ «- 

20 νώσκετε γάρ τήν χάριν τού Κνρίον ημών "Ιησού Χριστού, 
δτι δι* ήμάς έπτώχενσε πλούσιος ών». Ονδέν γάρ οντω τήν 
μεγάλην και φιλόσοφον ψυχήν διανίστηοι πρός τήν τών ά- 
γα&ών έ ρ γ α σ ί α ν , ώς ώ  μαΰειν, 8τι τφ Θεφ κατά τούτο ό- 
μοιονται. Τ ί γάρ ϊσον τούτον εϊς προτροπήν; Οάδέν. * 0  δή

1. Φιλιπ. 2, 5 - 8·
2. Ματθ. 5,12·
3. Ίω. 15,20.
4. Ματθ. 11,20-
5. Λουκδ 6, 30· 
θ. Β' Κορ. 8,®·



ΛΟ ΓΟ Σ Ζ '
Φιλιπ. 2, 5 - 8

« Ά ς  ύπάρχη λοιπόν μέσα σας αύτό τό φρόνημα 
πού ύπήρχε καί είς τόν Ίησοϋν Χριστόν' ό όποιος 
άν καί ύπήρχεν έν μορφή Θεού, δέν έθεώρησεν 
ότι εϊχεν έξ αρπαγής τήν ισότητά του πρός τόν 
Θεόν' άλλ’ έκένωσε τόν έαυτό του καί έλαβε μορ
φήν δούλου, γενόμενος όμοιος πρός τούς ανθρώ
πους. Καί κατά τό έξωτερικόν σχήμα εύρέθη ώς 
άνθρωπος, έταπείνωσε τόν έαυτόν του, γενόμε
νος ύπήκοος μέχρι θανάτου, καί μάλιστα θανάτου 
σταυρικού»1.
Ό  Κύριος ήμών Ιησούς Χριστός, προτρέπων τούς 

μαθητάς του πρός τά μεγάλα, θέτει ώς ύπόδειγμα τόν έ
αυτόν του, καί τόν Πατέρα, καί τούς προφήτας, καθώς ό
ταν λέγη' «Διότι έτσι κατεδίωξαν τούς προφήτας, τούς ό
ποιους έστειλεν ό Θεός πριν άπό σάς2' καί πάλιν’ «Έάν 
έμέ κατεδίωξαν, θά καταδιώξουν καί σάς»8’ καί «Μάθετε 
άπό έμέ, ότι είμαι πράος»4' καί πάλιν’ «Γίνεσθε εύσπλαγ- 
χνικοί, καθώς καί ό ούράνιος Πατήρ σας είναι εύσπλαγ- 
χνικός»5. Τοϋτο έπραξε καί ό μακάριος Παύλος’ προτρέ
πων τούς Φιλιππησίους πρός ταπεινοφροσύνην, έφερεν ώς 
παράδειγμα τόν Χριστόν. Καί όχι έδώ μόνον, άλλά καί όταν 
όμιλή περί φιλοπτωχίας, λέγει αύτά’ «Διότι γνωρίΖετε τήν 
χάριν, πού έδειξεν ό Κύριος ήμών Ίησοϋς Χριστός, διότι 
δΓ ήμάς έγινε πτωχός, ένω ήτο πλούσιος»*. Διότι τίποτε 
δέν διεγείρει τόσον πολύ τήν έξαίρετον καί φιλόσοφον ψυ
χήν πρός άγαθοεργίαν, όπως τό νά γνωρίση, ότι κατά τοϋ
το γίνεται όμοία πρός τόν Θεόν. Τί λοιπόν είναι ίσον μέ 
τοϋτο είς προτροπήν; Τίποτε. Γνωρίμων βεβαίως καί ό
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καί Πανλος είδώς, προτρέπων αντονς εις ταπεινοφροσύνην, 
πρώτον μέν παρεκάλεσεν, ικέτηρίαν ’έθηκεν είτα και έντρε- 
πτικώς, εϊπεν δτι «Ε ν  ένΐ πνεύματι στήκετε»· εϊπεν δτι «*Ε- 
κείνοις %νδειξις απώλειας, νμιν δε σωτηρίας»' κα ί τοϋτο 

5 λοιπόν τίθησι' αΤοντο γάρ φρονείσθω έν νμιν, ο καί έν Χρι- 
στφ Ίησον, δς έν μορφή Θεον υπάρχων, ούχ άρπαγμόν ήγή- 
οατο τό είναι ίσα Θεφ, άλλ3 έαυτόν έκένωοε, μορφήν δού
λου λαβών)).

Προσέχετε, παρακαλώ, καί διανάστητε. Καθάπερ γάρ τις 
10 μάχαιρα δξεΐα εκατέρωθεν ήκονημένη, δπουπερ αν έμπέσ}], 

κ&ν είς μνρίας φάλαγγας, ευκόλως αντάς διακόπτει καί α
φανίζει, τφ πάντοθεν όξεϊαν είναι, καί μηδέν την ακμήν 
αυτής φέρειν οντω δή καί τα τον Πνεύματος ρήματα. Διά 
γάρ τούτων τών ρημάτων καί τους Άρείον τον 9Λλεξανδρέ- 

15 ως, καί τονς Παύλον τον Σαμοοατ έως, καί τονς Μαρκέλλαν 
του Γαλάτον, καί τούς Σαβελλίον τον Λίβνος, καί τονς Μαρ- 
κίωνος τον Ποντικού, καί τονς Οναλεντίνον, καί τονς του 
Μάνεντος, καί τονς του Λαοδικέως *Απολιναρίον, και Φω
τεινού, καί Σωφρονίου, καί πάσας άπλώς τάς αιρέσεις κατέ- 

20 δαλεν. Ώ ς  οΰν τοιαύτην όψόμενοι θέαν, καϊ μιφ πληγή τοσαύ- 
τας φάλαγγας πιπτούσας, διεγέρθητε, ώστε μη τον θεάματος 
παραδραμειν υμάς την τέρψιν. Ε ί γάρ έπι τών άμιλλητηρίων 
αρμάτων έν ταις τών ίππων άμίλλαις ούδέν ούτως έστί τερ- 
πνόν, *ώς 8ταν όλόκληρα άρματα μετά τών ηνιόχων κρούσας

βα. Βλ. είς τήν πρός Έφεσίους, Όμιλία Κ Γ\ ύποσημ. 11.
66. Βλ. δνθα άνωτέρω, ύποσημ. 10.
6γ. Μάρκελλος’ έπίσκοπος Άγκύρας, ήκμασε κατά τόν 4ον αί., 

διεκρΙθη κατά τήν Α* ΟΙκουμενικήν Σύνοδον, δπου ύπερήσπισε τά 
όρθόδοξα δόγματα. Καταπολεμών τάς άρειανικάς δοξασίας περιέπεσεν 
είς πλάνας, άναφερομένας είς τά τριαδολογικάν και χριστολογικάν 
δόγμα (ΘΗΕ τ. 8).

βδ. Σαβέλλιος* ήκμασε κατά τάς άρχάς τοΰ 3ου αί., διεμόρφωσεν 
συστηματικότερον τήν διδασκαλίαν τών πατροπασχιτών μοναρχιανών 
(ΘΗΕ τ. 10).

6ε. Μαρκίων* Βλ. ΕΙς τήν πράς ΈφεσΙους, Όμιλία ΚΓ, ύποσημ. 8.
6ζ. Ούαλεντϊνος' "Ενθα άνωτέρω, ύποσημ. 9.
6η. Μάνης* ήκμασε τόν 3ον αί. Ή θρησκευτική του όργάνωσις, 

όνομασθεϊσα Μανιχαϊσμός, έντόσσετσι είς τό ρεΟμα του Γνωστικισμού,
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Παϋλος αύτό, όταν προτρέπη αύτούς πρός ταπεινοφροσύ- 
νην, πρώτον μέν παρεκάλεσε, τήν ικεσίαν έθεσεν' έπειτα 
και μέ έπίπληξιν εϊπεν ότι' «Στέκεσθε μέ ένα φρόνημα», 
και ότι' «Εις εκείνους μέν τοϋτο είναι άπόδειΗις άπωλείας, 
διά σας δέ άπόδειξις σωτηρίας»' και εις τήν συνέχειαν 
παραγγέλλει τοϋτο' «"Ας ύπάρχη Λοιπόν μέσα σας αύτό 
τό φρόνημα, πού ύπήρχε καί εις τόν Ίησοϋν Χριστόν, ό 
όποιος καίτοι ύπήρχεν έν μορφή Θεοϋ, δέν έθεώρησεν ότι 
εϊχεν έξ αρπαγής τήν ισότητά του πρός τόν Θεόν, άλλ’ έ- 
κένωσε τόν έαυτόν του, καί έλαβε μορφήν δούλου».

Προσέχετε, σάς παρακαλώ, καί όφυπνισθεϊτε. Διότι 
όπως ακριβώς ένα κοπτερόν μαχαίρι, άκονισμένον έκατέ- 
ρωθεν, οπουδήποτε καί όν έπιπέση, έστω καί εις μυρίας 
φάλαγγας, κατακόπτει καί άφανίζει αύτάς μέ εύκολίαν, 
επειδή άπό παντού είναι κοπτερόν καί τίποτε δέν έχει νά 
καλύπτη τήν κόψιν του' έτσι ακριβώς είναι καί οί λόγοι 
τοΰ Πνεύματος. Διότι διά τών λόγων τούτων κατέβαλε 
τάς αιρέσεις καί τοΰ Άρείου τοΰ Άλεξανδρέως^ καί τοϋ 
Παύλου τοϋ Σαμοσατέωςβθ καί τοϋ Μαρκέλου τοϋ Γα- 
λάτουβΥ καί τοϋ Σαβελλίου τοϋ Λίβυοςβδ καί τοϋ Μαρκίωνος 
τοϋ Ποντικοϋ'ε καί τοϋ Μάνεντοςβπ καί τοϋ Άπολιναρίου 
τοϋ Λαοδικέως^θ καί τοϋ Φωτεινοϋ* καί τοϋ Σωφρονίου 
καί γενικώς όλας τάς αιρέσεις. Μόλις λοιπόν θά ίδήτε τέ 
τοιο θέαμα καί νά πίπτουν μέ ένα κτύπημα τόσαι πολλαί 
φόλαγγαι, όφυπνισθεϊτε, διά νά μή σας διαφύγη ή τέρψις 
τοϋ θεάματος. Διότι έάν εις τήν περίπτωσιν τών άγωνιστι- 
κών άρμάτων τίποτε άλλο δέν είναι τόσον τερπνόν κατά 
τάς ιπποδρομίας, όπως όταν νικήση κανείς, άφοϋ φέρη εις 
σύγκρουσιν όλα τά άρματα μέ τούς ήνιόχους των καί άφοϋ

έντός τοϋ όποίου κρατεί μαζί μέ τόν ΜαρκΙωνα τήν διαρχικήν πλευ
ρών (ΘΗΕ τ. 8).

βθ. Άπολινάριος' έπΙσκοπος Λαοδικείσς. Αιρετικός θεολόγος τοϋ 
4ου αί. Έκ τής διδασκαλίας του, ή όποια υπερτονίζει τό θεϊον έν Χρι- 
σηρ στοιχεϊον, διεμορφώθη ό Άπολιναρισμός (Θ.Η.Ε. τ. 2).

6ι. Φωτεινός' έπίοκοπος Σιρμίου κατά τόν 4ον αί. Όπαδός και 
Φίλος τοϋ Μαρκέλλου Άγκύρας* ήκολούθησε τά διδάγματα των δυνα
μικών μοναρχιανών.
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τις καταβάλη, και πολλά τέθριππα ύπτια ρίψας μετά %ών 
έφεστώτων ηνιόχων παρελάση μόνος πρός την νύσσαν και τό 
τέρμα τού άγώνος, και πολύς πάντοθεν 6 κρότος καί ή κραν- 
γη 7ΐρός ουρανόν άνίη, και ώσπερ πτηνός υπό της χαράς 

5 έκείνης και των κρότων, ούτω τό στάδιον άπαν διατρέχω 
μετά των ίππων' πόσφ μάλλον ενταύθα πλείων εαται ή ηδο
νή, δταν ολοκλήρων αιρέσεων συστήματα και διαβολικά ερ
γαστήρια μετά των ηνιόχων αυτών καταβάλωμεν τη τού Θεον 
χάριτι πάντα άθρόον και όμον;

10 Καί, εϊ δοκεΐ, πρότερον στήσωμεν τάς αιρέσεις ανίας 
κατά τάξιν βούλεσθε την τής άσεβείας, η την των χρόνων; 
Τήν των χρόνων την γάρ τής άσεβείας δύσκολον σννιδειν. 
Οάκονν πρώτος Σαβέλλιος ό Αίβνς παρήχθω. Τ ί οϋν οϋτός 
φηοιν; *'Οτι τό Πατήρ, και Υιός και άγιον Πνεύμα, όνό- 

15 ματά έστι ψιλά καθ'* ένός προσώπον κείμενα. Μαρκίων δέ 
ό Ποντικός, φησίν, δτι ό Θεός ό πάντα σνστησάμενος ούκ 
ϊατιν αγαθός, ον'δέ Πατήρ τού αγαθού Χριστού, άλλ9 έτερός 
τις δίκαιος, καϊ σάρκα ούκ άνέλαβεν υπέρ ημών. Μάρκελλος 
καί Φωτεινός και Σωφρόνιος τον λόγον ένέργειαν είναι φα- 

20 σι, την δέ ένέργειαν ταντην ένοικήσαι τφ έκ σπέρματος Δαυίδ, 
ούκ ουσίαν ένυπόστατον. νΑρειος υιόν μέν ομολογεί, ρήματι 
δέ μόνφ’ χτίσμα δέ αυτόν είναι φησι, και τού Πατρός έλάτ- 
τονα πολύ. "Ετεροι δέ οϋ φαοιν αντόν &χειν ψυχήν. Είδες 
τά άρματα έστώτα; θεώρει τοίνυν αυτών καϊ τά πτώματα, 

25 πώς όμού πάντας κατακρούων βάλλει, καϊ μι$ 7ΐληγη πάν- 
τας άθρόον. Π ώ ς; «Τούτο γάρ φρονείοθω έν νμιν», φησίν, 
<«ό' καϊ έν Χριστψ 9Ιηοού, δς έν μορφή Θεον ύπαρχων, ούχ 
άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι Ίσα Θεφ>ν καϊ Παύλος ό Σάμο- 
οατενς 8πεοε, καϊ Μάρκελλος, καϊ Σαβέλλιος. «Έ ν  μορφή» 

30 γάρ, φηνί, «Θεού ύπάρχων». Π ώ ς ούν λέγεις, δτι από Μα-

7. "Αρματα συρόμενα όπό 4 ίππους.
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ρίψη πολλά τέθριππα7 ϋπτια μαζί μέ τούς ήνιόχους, πού 
ήσαν έπάνω εις αύτά, καί παρελάση μόνος πρός τήν άφε- 
τηρίαν και τό τέρμα τοϋ άγώνος, καί τά πολλά άπό παντοϋ 
χειροκροτήματα και αί ζητωκραυγαί άναβαίνουν πρός τον 
ούρανόν, καί ώς νά πετά άπό τήν χαράν έκείνην καί τά 
χειροκροτήματα διατρέχει έτσι μαζί μέ τούς ίππους όλον 
τό στάδιον' πόσω μάλλον θά είναι έδώ μεγαλυτέρα ή εύ- 
χαρίστησις, όταν καταβάλωμεν μέ τήν χάριν τοΰ Θεοϋ τά 
συστήματα όλων των αιρέσεων καί τά διαβολικά έργαστή- 
ρια μαζί μέ τούς άρχηγούς των όλα άμέσως καί συγχρόνως;

Καί, έάν θέλετε, θά τοποθετήσωμεν πρώτον τάς αιρέ
σεις αύτάς κατά σειράν' θέλετε τήν σειράν τής άσεβείας 
ή τήν χρονολογικήν σειράν έμφανίσεώς των; Τήν χρονολο- 
γικήν, διότι είναι δύσκολον νά γνωρίσωμεν καλώς τήν σει
ράν τής άσεβείας. Λοιπόν πρώτος ένεμανίσθη ό Σαβέλλιος 
ό Λίβυς. Τί λοιπόν λέγει αύτός; "Οτι ό Πατήρ καί ό Υιός 
καί τό άγιον Πνεΰμα, είναι ονόματα ψιλά ένός καί τοΰ αύ- 
τοΰ προσώπου. Ό  Μαρκίων δέ ό Ποντικός διδάσκει ότι ό 
Θεός, ό όποιος τά πάντα έδημιούργησε, δέν είναι άγαθός, 
οϋτε Πατήρ τοϋ άγαθοϋ Χριστού, άλλά κάποιος άλλος δί
καιος καί σκληρός, καί δέν έγινεν άνθρωπος δΓ ήμάς. Ό  
Μάρκελλος καί ό Φωτεινός καί ό Σωφρόνιος λέγουν ότι ό 
Λόγος είναι ένέργεια, ή δέ ένέργεια αύτή κατωκησε μέσα 
εις τον άπόγονον τοϋ Δαυΐδ, καί όχι ούσία ένυπόστατος. 
Ό  ’Άρειος παραδέχεται μέν τον ΥΙόν, μόνον όμως μέ τον 
λόγον' λέγει δέ ότι ό Υιός είναι κτίσμα καί πολύ μικρότερος 
τοϋ Πατρός. ’Άλλοι δέ ισχυρίζονται ότι αύτός δέν έχει ψυ
χήν. Είδες τά άρματα νά έχουν στηθή; βλέπε λοιπόν 
και τήν πτώσιν αύτών, πώς ρίπτει όλους μαζί κτυπών μέ 
δύναμιν καί άμέσως μέ ένα κτύπημα. Πώς; «’Ά ς  ύπάρχη 
λοιπόν μέσα σας», λέγει, «αυτό τό φρόνημα, πού ύπήρχε 
καί εις τόν Ίησοϋν Χριστόν, ό όποιος άν καί ύπήρχεν έν 
μορφή Θεοϋ, δέν έθεώρησεν ότι είχεν έΕ άρπαγής τήν ισό
τητά του πρός τόν Θεόν». Έπεσε καί ό Παύλος ό Σαμοσα- 
τεύς, καί ό Μάρκελλος, καί ό Σαβέλλιος. «Διότι έν μορφή 
Θεοϋ ύπάρχων», λέγει. Πώς λοιπόν λέγεις, μιαρέ, ότι έλα-

32
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ρΐας, ώ μιαρέ, καί πρό τούτον ονκ ήν; πώς δε ον λέγεις, 
ένέργεια %ν; Μορφή γάρ Θεον, φησί, μορφήν δούλον %λα- 
βεν. Ή  μορφή τον δονλον ενέργεια δούλον έστίν, ή φύοις 
δούλον;  Πάντως δήπον φύοις δούλον. Ονκονν και ή μορφή 

5 τον Θεον, Θεού φύοις' οϋκ άρα ενέργεια. Ιδού και Μάρκελ- 

λος δ Γαλάτης, και Σωφρόνιος, καί Φωτεινός κατέπεοον. 3Ι- 

δον καί Σαβέλλιος. <οΟνχ άρπαγμόν ήγήσατο», φηοί, «τό είναι 
ϊοα Θεφ»* ίσον δέ έπΐ ένός ον λέγεται προοώπον τό γάρ 

Ίσον, τινί έστιν ϊοον.

10 Όρφς δύο προσώπων ύπόοτασιν, ονχϊ δνόματα ψιλά και 
χωρίς πραγμάτων λεγάμενα; ηκουσας τήν προαιώνιον νπαρ- 

ξιν τον μονογενούς; Τ ί οϋν πρός 3Άρειον έϊπωμεν λοιπόν, 

ιόν λέγοντα έτέρας είναι ονσίας τόν Υιόν; Εϊπέ δή μοι, 
«μορφήν ·δούλον 8λα6ε», τί έστιν; 3Άνθρωπος έγένετο, φη- 

15 οίν. Ονκονν καί έν μορφ$ Θεον νπάρχων, Θεός ήν μορφή 

γάρ, καϊ μορφή κεΐται. Ε ϊ  τοντο άληθές, κάκεϊνο. Φύσει 
άνθρωπος, 4] μορφή τον δούλον ο&κονν φύσει Θεός, ή μορ
φή τον Θεον. Καϊ ον τοντο μόνον, άλλά καί τό Ί,οον ανιώ  
μαρτυρεί, ώσπερ οϋν και Ιωάννης, δτι ονδέν έλάττων έστϊ 

20 τον Πατρός’ κΟύχ άρπαγμόν ήγήσατο», φησί, ατό είναι Ισα 

Θεφ». Μ λλά τις ό σοφός αυτών λόγος; Κ αί μήν τονναντίον 

δείκννοι, φησίν. Ε ίπε γάρ, δτι έν μορφβ Θεον νπάρχων, 

ούχ ηρπαοε τό είναι ϊσα Θεφ. Καί μήν εϊ %ν Θεός, πώς 

εϊχεν άρπάοαι; καί πώς ούκ άπερινόητον τοντο; Τ ίς γάρ 

25 άν εϊποι, δτι ό \δείνα άνθρωπος ών, ούχ ηρπαοε τό είναι 
άνθρωπος; πώς γάρ αν τις δπερ έστιν άρπάσειεν; Οϋ, φη- 

σΐν' άλλ* δτι θ εός  ών έλάττων, ούχ Ηρπαοε τό είναι Χσα τφ 

Θεφ ιφ  μεγάλφ καί μείζονι. Μικρός καϊ μέγας θ εό ς  &νι; 
καί τά *Ελληνικά τοίς της έχκληοίαζ δόγμασιν έπεισάγετε; 

30 Μέγας γάρ καί μικρός παρ* αάτοϊς θ ε ό ς * εϊ δέ καί παρ*
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βεν ϋπαρΕιν από την Μαρίαν και πριν απ’ αύτό δεν ύπήρχε; 
Πώς δε σύ λέγεις, ήτο ένέργεια; Διότι ή μορφή τοϋ Θεοϋ, 
λέγει, έλαβε μορφήν δούλου. Ή  μορφή τοϋ δούλου είναι 
ενέργεια δούλου ή φύσις δούλου; ’Οπωσδήποτε φύσις δού
λου. Επομένως καί ή μορφή τοϋ Θεοϋ, είναι φύσις τοϋ Θε
οϋ' συνεπώς δέν είναι ένέργεια. Ιδού κατέπεσαν και ό Μάρ- 
κελλος ό Γαλάτης καί ό Σωφρόνιος καί ό Φωτεινός. Ιδού 
καί ό Σαβέλλιος. «Δέν έθεώρησε», λέγει, ότι είναι έΕ άρ- 
παγής ίσος πρός τον Θεόν». ’Ίσος όμως έπί ένός προσώ
που δέν λέγεται' διότι ό ίσος, είναι ίσος πρός κάποιον άλλον.

Βλέπεις τήν ύπόστασιν δύο προσώπων, όχι ψιλά ονό
ματα λεγάμενα χωρίς τήν ϋπαρΕιν; ήκουσες τήν προαιώ- 
νιον ϋπαρΕιν τοϋ Μονογενούς Υίοϋ; Τί λοιπόν θά είποϋ- 
μεν πρός τον ’Άρειον, πού ισχυρίζεται ότι ό Υιός είναι 
άπό άλλην ούσίαν; Είπέ μου τώρα, τί σημαίνει, «έλαβε 
μορφήν δούλου»; Έ γ ινεν άνθρωπος, λέγει. Επομένως καί 
έν μορφή Θεοϋ ύπάρχων, Θεός ήτο' διότι ή μορφή έΕακο- 
λουθει νά είναι καί μορφή. ’Εάν τοϋτο είναι άληθές, θά 
είναι καί έκεϊνο. ’Εκ φύσεως άνθρωπος είναι ή μορφή τοϋ 
δούλου' έπομένως έκ φύσεως Θεός, ή μορφή τοϋ Θεοϋ. 
Καί όχι μόνον τοϋτο, άλλά καί τήν ισότητα πρός αύτόν 
βεβαιώνει, όπως άκριβώς καί ό Ιωάννης, ότι δέν είναι 
καθόλου μικρότερος τοϋ Πατρός. «Δέν έθεώρησε», λέγει, 
«ότι είναι έΕ άρπαγής ίσος πρός τον Θεόν». Άλλά τί σημαί
νει ό σοφός λόγος αύτών; Καί άληθώς τό άντίστροφον 
σημαίνει, λέγει. Διότι είπεν, ότι καίτοι έν μορφή Θεοϋ ύ
πήρχε, δέν ήρπαΕε τήν ισότητά του πρός τόν Θεόν. Καί 
άληθώς έάν ήτο Θεός, πώς ήμποροϋσε νά άρπάΕη; καί 
πώς δέν είναι τοϋτο κατανοητόν; Διότι ποιος θά είπή, ότι 
ό τάδε, άν καί είναι άνθρωπος, δέν ήρπαΕε τό νά είναι 
άνθρωπος; διότι πώς θά ήμποροϋσε νά άρπάΕη κανείς έ- 
κεϊνο πού είναι; ”Οχι, λέγει' άλλ' ότι καίτοι ήτο Θεός μι
κρότερος, δέν ήρπαΕε τήν ισότητά του πρός τόν θεόν τόν 
μέγαν καί μεγαλύτερον. Υπάρχει καί μέγας Θεός; εισά
γετε καί τάς έλληνικάς δοΕασίας εις τά δόγματα τής 
’Εκκλησίας; Διότι μέγας καί μικρός Θεός υπάρχει εις αύ-
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υμίν, ούκ οϊδα. Π αρά μέν γάρ ταϊς Γραψαϊς ούδαμοϋ ενρή- 
σεις’ άλλά μέγαν μέν πανταχοϋ, μικρόν δέ ούδαμοϋ. Ε ι γάρ 
μικρός, πώς καί Θεός; Ε ϊ  μικρός ούκ εστιν άνθρωπος καί 
μέγας, άλλα μία φύσις, καί εϊ τι ούκ εστι της φύοεως ταύ- 

5 της μιας ούκ άνθρωπος, πώς αν είη μικρός Θεός καί μέ
γας; Ό  μη ών έκείνης της φνοεως, ον Θεός· πανταχον γάρ 
μέγας λέγεται παρά τη Γραφή. Μ έγ α ς  Κύριος, καί αϊνειός  
οφόδρα». 9Ιδον καί περί τον Υιόν' πανταχον γάρ Κύριον 
ανιόν καλεΐ. Μέγας εϊ ον, καί ποιών θαυμάσια' συ εϊ δ Θε- 

10 ός μόνος»' καί πάλιν, «Μέγας ό Κύριος ημών, καί μεγάλη 
ή ϊοχυς αύτοϋ, καί της μεγαλωσύνης αύτοϋ ούκ ’έστι πέρας».

Άλλ* ό υιός», φησί, μικρός. 9Αλλά συ τούτο λέγεις ' ή 
γάρ Γραφή τούναντίον ώσπερ περί του Πατρός, ουτω καί 
περί τον Υιού φησιν. 3Άκουε γάρ Παύλον λέγοντος, «Προσ- 

15 δεχόμενοι την μακαρίαν έλπίδα καί έπιφάνειαν της δόξης 
τοϋ μεγάλον Θεοϋ». Άλλ9 άρα μΐ) περί του πατρός επιφάνει
αν εϊπεν; *Ίνα δέ καί μάλλον ύμάς έλέγξγι, κατά τήν Επι
φάνειαν τον μεγάλου Θεοϋ προοέθηκεν. *Αρα ούν μτ) περί 
του Πατρός εϊρηται; Ούδαμώς' ή γάρ έπαγωγη ούκ άφίησι, 

20 λέγουσα, «Κατά την έπιφάνειαν τοϋ μεγάλον Θεοϋ, καί σω- 
τήρος ημών 9Ιησοϋ Χρίστον». Ίδον  καί ό Υιός μέγας. Π ώ ς  
οϋν λέγεις μικρόν είναι καί μέγαν; 9Άκουε καί τοϋ προφή
του λέγοντος αύτόν, «Μεγάλης δούλης άγγελον». Ό  μεγά
λης βουλής άγγελος ου μέγας; ό ισχυρός Θεός ού μέγας, 

25 άλλά μικρός; ΤΙ οϋν φασιν οι άναίσχυντοι καί ιταμοί; "Ο
τι μικρός ών Θεός' λέγω ά λέγουοι πολλάκις, ϊνα μάλλον 
αύτούς φύγητε' μικρός ών, φησί, Θεός, ούχ ήρπασε τό είναι 
χατά τόν μέγαν. Τ ί γάρ, εϊπέ μον άλλά μη νομίσητε ημών 
είναι τά ρήματα’ εϊ μικρός ήν κατ αύτούς καί πολύ της 

30 δυνάμεως άποδέων τής τοϋ Πατρός, πώς άν ήδυνήθη άρ-

8. Ψαλμ. 47 1.
9. Ψαλμ. 85,10· 144,3.
10. ΤΙτ. 2, 13.
11. Ήσ. 9,5.
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τούα εάν όμως και εις σδς, δεν γνωρίζω. Διότι πουθενά 
εία τάς Γραφάς δεν θά εϋρης κάτι παρόμοιον, άλλά παν- 
τοΰ μέν μέγαν, μικρόν δέ πουθενά. Διότι εάν είναι μικρός, 
πώς θά είναι καί Θεός; Έάν δεν ύπάρχη μικρός καί μέ- 
γας άνθρωπος, άλλά μία φύσις, καί έάν κάτι δέν είναι 
άπ’ αύτήν την μίαν φύσιν, δέν είναι άνθρωπος, πώς ήμπο- 
ρεϊ νά ύπάρχη μικρός καί μέγας Θεός; 'Εκείνος πού δέν 
είναι άπ’ έκείνην την φύσιν, δέν είναι Θεός, διότι παντοϋ 
εις την 'Αγίαν Γραφήν ονομάζεται μέγας. «Μέγας είναι ό 
Κύριος, καί πάρα πολύ άΕιος έπαίνου»8. ’ Ιδού καί διά τον 
Υιόν, διότι παντοϋ καλεϊ αύτόν Κύριον. «Μέγας είσαι Σύ, 
καί κάμνεις θαυμαστά έργα. Σύ είσαι ό μόνος Θεός»' καί 
πάλιν' «Μέγας ό Κύριος ήμών, καί μεγάλη ή δύναμις αύ- 
τοϋ, καί ή μεγαλωσύνη αύτοϋ είναι άπεριόριστος»9.

Ό  υιός όμως, λέγει, είναι μικρός. ’Αλλά σύ λέγεις 
τούτο* διότι ή Γραφή λέγει τό άντίθετον’ όπως άκριβώς 
λέγει διά τον Πατέρα, έτσι λέγει καί διά τον Υιόν. Ά κο υε 
λοιπόν τον Παϋλον νά λέγη" «Περιμένοντες μέ χαράν την 
μακαριότητα πού έλπίζομεν καί την φανέρωσιν τής δόΕης 
τοϋ μεγάλου Θεοϋ»10. Άλλά μήπως είπε διά τήν φανέρω- 
σιν τοϋ Πατρός; Διά νά σδς έλέγΕη δέ καί περισσότερον, 
προσέθεσε κατά τήν φανέρωσιν τοϋ μεγάλου Θεοϋ. Ά ρ α  γε 
μήπως έχει λεχθή διά τον Πατέρα; Καθόλου* διότι ή συνέ
χεια δέν έπιτρέπει λέγουσα* «Κατά τήν φανέρωσιν τοϋ με
γάλου Θεοϋ και σωτήρος μας, τοϋ Ίηοοϋ Χριστοϋ». Ιδού 
καί ό Υιός μέγας. Πώς λοιπόν λέγεις μικρόν καί μέγαν; 
Άκουε καί τον προφήτην νά άποκαλή αύτόν «’Άγγελον 
τής μεγάλης βουλής»11. Ό  άγγελος τής μεγάλης βουλής 
δέν είναι μέγας; Ό  ισχυρός Θεός δέν είναι μέγας, άλλά 
μικρός; Τί λοιπόν ισχυρίζονται οί άναίσχυντοι καί ο! ιτα
μοί; "Οτι καίτοι μικρός είναι Θεός. Αναφέρω εκείνο πού 
λέγουν πολλάς φοράς, διά νά άποφύγετε περισσότερον αύ- 
τούς. Καίτοι μικρός Θεός, λέγει, δέν ήρπαΕε τό νά είναι 
ίσος πρός τόν μέγαν. Τί λοιπόν, είπέ μου* άλλά μη νομί
σετε ότι ίδικοί μας είναι ο! λόγοι. ’Εάν ήτο μικρός κατ’ 
αύτούς, και ώς πρός τήν δύναμιν ήτο πολύ κατώτερος τής
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ηάοαι τό είναι Ί,σα Θεφ; Φύσις γάρ Ελάττων ουκ άν δύ- 
ναιτο άρπάσαι τό είναι έν τη μεγάλη' οΐον ό άνθρωπος ούκ 

Άν δύναιτο άρπάσαι τό γενέσθαι ίσος άγγέλφ κατά την φν- 
σιν ό ίτνπος οϋκ άν δύναιτο άρπάσαι, καν θέλη, τό είναι 

5 ’ίσος άνθρώπφ κατά την φνσιν. Και χωρίς δε τούτον, εκείνο 

Ερώ· τί βούλεται καταακενάσαι ό Παύλος διά τούτον τον 

Υποδείγματος; Ε ις ταπεινοφροσύνην πάντως έναγαγειν τους 
Φιλιππησίους. Τ ί ούν, εϊπέ μοι, τούτο παρήνεγκεν εις μέ
σον; Ούδεϊς γάρ βονλόμενος προτρέψαι ταπεινοφρονειν τούτό 

10 φησιν' ϊσο ταπεινός, και ϊλαττον φρόνει των όμοτίμων* και 

γάρ ό δείνα ό δούλος ούκ έπανέστη τφ δεοπότη' μιμού τοί- 
νυν Εκείνον.

Καί μήν τούτο ούκ &στι ταπεινοφροσύνης, εΧποι τις άν, 
άλλ* άπονο ίας. Μάθετε τί έστι ταπεινοφροσύνη υμείς οι τϋ- 

15 φον &χοντες διαβολικόν. Τ ί ούν έστι ταπεινοφροσύνη; Τό 

ταπεινά φρονείν' ταπεινά δέ φρονεί, οϋχ ό άπό ανάγκης ών 

ταπεινός, άλλ9 ό Εαυτόν ταπεινών. ΟΙόν τι λέγω· προσέχετε 

δέ' δταν τις ύψηλά δυνάμενος φρονησαι ταπεινοφρονη, οΰτος 

ταπεινόφρων Εστίν' δταν δέ παρά τό μή δύνασθαι ταπεινο- 

20 φρονη, ούκέτι ταπεινόφρων Εστίν. Οίον ό βασιλεύς τφ ύπάρ- 

χφ &ν ύποτάττηται, ταπεινόφρων Εστίν, δτι άπό τού ϋψους 

κατέβη* 6 μέντοι ΰπαρχος Εάν τούτο ποιη, ού ταπεινοφρονή- 

σειΛ πώς γάρ; ού γάρ άπό τού ύψους Εταπείνωσεν έανιόν. 
Ούκ ёох1 δέ άλλως ταπεινοφρονήσαι, ει μή Εν Εξουσία γένοι- 

25 το. Ε ϊ γάρ άνάγκη Εοτϊ τεταπεινώσθαι και άκοντα, ονκέιι 

τής φρονήαεώς Εοτι τό κατόρθωμα, ουδέ τού βουλήματος,
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τοϋ Πατρός, πώς θα ήμποροϋσε να άρπάΕη την ισότητά 
του πρός τον Θεόν; Διότι ή ύποδεεστέρα φύσις δεν θά 
ήμποροϋσε νά άρπάΕη αύτό πού ύπάρχει είς την μεγάλην. 
Όπως ό άνθρωπος δεν θά ήμποροϋσε νά άρπάΕη τό νά 
εϊναι κατά την φύσιν του ίσος πρός τον άγγελον’ ό ϊππος 
δεν θά ήμποροϋσε νά άρπάΕη, έστω καί άν θέλη, τό νά 
είναι ίσος πρός τον άνθρωπον κατά τήν φύσιν. Καί χωρία 
δέ τοϋτο, θά είπώ έκεϊνο' τί έπιθυμεϊ νά έπιτύχη ό Παύλος 
μέ τό παράδειγμα αύτό; Νά ώθηση οπωσδήποτε τούς Φι- 
λιππησίους πρός τήν ταπεινοφροσύνην. Διατί λοιπόν, είπέ 
μου, προέβαλε αύτό τό παράδειγμα; Διότι ούδείς ύπάρ- 
χει, πού θέλων νά προτρέψη νά εϊμεθα ταπεινόφρονες λέ
γει αύτό' νά είσαι ταπεινός καί νά έχης ταπεινότερον 
φρόνημα άπό τούς ισοτίμους σου' καί ό δείνα ό δοϋλος 
δεν έΕηγέρθη έναντίον τοϋ κυρίου του' νά γίνεσαι λοιπόν 
μιμητής έκείνου.

Καί όμως αύτό δέν είναι έκδήλωσις τής ταπεινοφρο
σύνης, άλλά τής άλαΖονείας, θά ήμποροϋσε νά είπή κά- 
ποις. Μάθετε τί είναι ταπεινοφροσύνη σείς πού έχετε δια- 
βολικήν άλαΖονείαν. Τί λοιπόν είναι ταπεινοφροσύνη; Τό νά 
φρονή κανείς τά ταπεινά. Τά ταπεινά δέ φρονεί όχι εκείνος 
πού άπό άνάγκην είναι ταπεινός, άλλ’ έκεϊνος πού ταπεινώνει 
τον έαυτόν του. ΈπεΕηγώ τί λέγω, προσέχετε όμως. ’Ό 
ταν κανείς, άν καί ήμπορεϊ νά έχη ύψηλά φρονήματα, τα- 
πεινοφρονή, αύτός είναι ταπεινόφρων’ όταν όμως ταπει- 
νοφρονή έΕ αιτίας τοϋ ότι δέν ήμπορεί νά έχη ύψηλά φρο
νήματα, δέν είναι πλέον ταπεινόφρων. "Οπως έάν ό βασι
λεύς ύποτάσσεται εις τόν ύπαρχον, είναι ταπεινόφρων, 
διότι κατέβη άπό τήν ύψηλήν του θέσιν* ό ύπαρχος όμως 
έάν κάμνη τούτο, δέν θά είναι ταπεινόφρων. Διατί όμως; 
Διότι δέν έταπείνωσε τόν έαυτόν του άπό τήν ύψηλήν θέ
σιν. Δέν ήμπορεϊ δέ νά ταπεινοφρονήση κατ’ άλλον τρό
πον, έκτός έάν έλθη εις τήν έΕουσίαν. Διότι έάν είναι 
ταπεινωμένος άπό άνάγκην καί χωρίς τήν θέλησίν του, δέν 
είναι πλέον τό κατόρθωμα ένέργεια τής φρονήσεώς του, 
οΰτε τής προθέσεώς του, άλλά τής ανάγκης* ταπεινοφρο-
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άλλά τής Ανάγκης' ταπεινοφροσύνη δε διά τούτο λέγεται, 
δτι τον φρονήματος έστι ταπείνωσις.

ΕΙπέ μοι, εϊ τις μη εχων έξονοίαν πλεονεκτειν, μένοι τά 
έαντού κεκτημένος, τούτον έπαινεσόμεθα έπι δικαιοσύνη; 

5 Ονδαμώς. Διά τί; Τή γαρ ανάγκη το τής ττροαιρέσεως έγ- 
κώμιον άφήρηται. Ε'ιπέ μοι, ε'ί τις μη δννάμενος τνραννειν 
καϊ βασιλενειν, μένοι Ιδιωτεύων, τούτον έπαινεσόμεθα, ώς 
άπράγμονα; Ούδαμώς. Οϋκούν ονδε ενταύθα. Ό  γάρ έπαι
νος, ώ πάντων νμεϊς αμαθέστατοι, ονκ εν τή τούτων άπογη, 

ΙΟ άΜ ’ έν τή των αγαθών εργασία γίνεται. 9Εκείνο μεν γάρ 
ψόγον άπήλλακται, ονπω δε και έπαινον μετέχει' τό δε έγ- 
κώμιόν έστιν αξιον έκείνον. 'Όρα γονν και τον Χρίστον όν
τως έπαινούν τα, &ταν λέγγ}' «Δεύτε οι εύλογη μένοι τού Πα- 
τρός μον, κληρονομήσατε την ήτοιμασμένην νμιν βασιλείαν 

15 άπό καταβολής κόσμον· έπείνασα γάρ, και έδώκατέ μοι φα- 
γεϊν' έδίψησα, και έποτίσατέ με». Ονκ εϊπεν, έπιεδή ονκ 
έπλεονεκτήσατε, οϋδέ, επειδή οϋχ ήρπάσατε, μικρά γάρ ταν- 
τα, άλλ9 έπεώή πεινώντά με είδετε, καί έθρέψατε. Και τίς 
άν οΰτως έπήνεσεν ή τονς φίλους, ή τονς έχθρονς; Ονκ αν 

20 οϋδέ Παύλον* τί λέγω Παΰλ,ον; οϋδέ τον τνχόντα τις ανδρα, 
ώς ον τόν Χριστόν έπαινεις, έπήνεσεν, 6τι μη προσήκονσαν 
αρχήν ονικ $λα6ε. Τό γάρ έπι τοιοντοις θανμάζειν, πολλήν 
έστι κακίαν μαρτνρούντων. Π ώ ς;  "Ο τι έ ι ΐ  έκείνων τό τοι- 
οντον έπαινός έστιν, οϊον ό κλέπτων, εάν μηκέτι κλέπτιΐ' 

25 έπι δέ τών αγαθών ονκέτι. “Οτι ονχ ήρπασε μή προσήκον- 
σαν αρχήν και τιμήν, έπαινετός; Και ποίας ταύτα άνοιας;

Προσέχετε, παρακαλώ' μάκρος γάρ ό λόγος. ”Αλλως δέ, 
τίς άν άπό τούτων είς ταπεινοφροσύνην Ίΐροέτρέψε; Τά γάρ

12. Ματθ. 25,34-35,
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σύνη δέ διά τοϋτο λέγεται, διότι είναι ταπείνωσις τοΰ 
φρονήματος.

Είπέ μου, έάν κανείς, πού δέν έχει την δύναμιν νά 
άπαιτή περισσότερα άπό δσα δικαιούται, ήθελε νά παρα- 
μένη κύριος των ίδικών του, θά έπαινέσωμεν αύτόν διά 
δικαιοσύνην; Καθόλου. Διατί; Διότι ή άνάγκη έχει στερή
σει είς αύτόν τό έγκώμιον τής προαιρέσεως. Είπέ μου, 
έάν κάποιος, πού δέν ήμπορεϊ νά γίνη τύραννος καί βασι
λεύς, παραμένη άπλοΰς πολίτης, θά τόν έπαινέσωμεν ώς 
άπράγμονα; Καθόλου. Λοιπόν οϋτε καί έδώ. Διότι ό έπαι
νος, άμαθέστατοι πάντων, δέν γίνεται ένεκα τής άποχής 
άπό τά έργα αύτά, άλλά ένεκα τής εργασίας των άγαθών. 
Διότι έκεϊνο μέν είναι άπηλλαγμένον κατηγορίας, δέν μετέ
χει όμως μέ κανένα τρόπον καί είς τόν έπαινον' τό έγκώ
μιον όμως είναι άξιον εκείνου. Πρόσεχε λοιπόν καί τόν 
Χρίστον νά έπαινή κατά τόν ίδιον τρόπον, όταν λέγη* 
«Ελάτε σεις, πού είσθε εύλογημένοι άπό τόν Πατέρα μου, 
λάβετε ώς κληρονομιάν τήν βασιλείαν, πού έχει έτοιμα- 
σθή διά σάς, άφ’ ότου έθεμελιώνετο ό κόσμος' διότι έπεί- 
νασα καί μοΰ έδώσατε νά φάγω, ήμην διψασμένος καί μέ 
έποτίσατε»12. Δέν είπεν, έπειδή δέν ήσθε πλεονέκται, οϋτε 
έπειδή δέν έχετε αρπάξει, διότι αύτά είναι άσήμαντα, 
άλλ’ επειδή μέ είδατε νά πεινώ καί μοϋ έδώσατε νά φά
γω. Καί ποιος θά έπαινοϋσε έτσι ή τούς φίλους, ή τούς 
έχθρούς; Δέν θά έπαινοϋσε οϋτε τόν Παϋλον. Διατί λέγω 
τόν Παϋλον; Οϋτε τόν τυχόντα άνδρα έπήνεσε κανείς, 
όπως σύ έπαινεϊς τόν Χριστόν, διότι δέν έλαβε τήν άκα- 
τάλληλον άρχήν. Τό θαυμάΖειν βέβαια έξ αιτίας των τοι- 
ούτων, είναι δυνατόν νά μαρτυρή πολλήν κακίαν. Πώς; 
Διότι ώς πρός έκεϊνα κάτι τέτοιο είναι έπαινος, όπως έ- 
κεϊνος πού κλέπτει, έάν δέν κλέπτη πλέον' ώς πρός τά 
άγαθά όμως δέν είναι πλέον έπαινος. Είναι άξιος έπαίνου, 
διότι ήρπαξε κατάλληλον άρχήν καί τιμήν; Ποίας μωρίας 
λόγια είναι αύτά;

Προσέχετε, σάς παρακαλώ, διότι ό λόγος είναι μά
κρος. Κατ’ άλλον τρόπον δέ, ποιος θά προέτρεπε πρός τα-
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υποδείγματα πολλφ μείζονα δει είναι της νποθέσεως, εις 
ήν παρακαλονμεν' ον γάρ αν τις άλλοτρίων προτραπείη. 01- 
ον, προέτρεπεν ο Χριστός εϋ ποιειν τους έχθρούζ’ ηνεγκε 
παράδειγμα μέγα, τό τον Πατρός, δτε ανατέλλει τον ήλιον 

5 έπϊ πονηρούς καί αγαθούς, και βρέχει έπι δικαίους και ά- 
δίκους* τιροέτρεπεν εις άνεξικακίαν ηνεγκε παράδειγμα' 
«Μάθετε άπ έμον, δτι πράος εϊμι και ταπεινός τή καρδίφν 
καί πάλιν, <χΕΙ έγώ 6 Κύριος καί ό διδάσκαλος ταΰτα ποιώ, 
πόαφ μάλλον ύμεΐς;». Όρφς πώς ούκ άφέστηκε τά παρα- 

10 δείγματα; ούδέ γάρ τοσοντον άφεστάνα δει* και γάρ και 
ήμεΐς οϋτω ποιονμεν. ’Άλλως δε και έντανθα ουδέ εγγύς 
έστί τό παράδειγμα. Π ώ ς; "Οτι εϊ δούλάς έστι καϊ έλάττων 
έστί, καί υπήκοος τφ μείζονι. Τούτο δε ού ταπεινοφροσύνη 
έστί* τουναντίον γάρ %δει ποιήσαι, μείζονά τινα τφ έλάττονι 

15 ΰπακούσαντα δείξαν άλλ3 έπειδή τοντο ονχ ενρεν έπϊ Θεον, 
μείζονα και έλάττονα, τό γονν Ίσον έποίησεν. Ε ι δέ έλάτ- 
των ήν ό Υιός, ούχ ίκανόν εις ταπεινοφροσύνην προτρέψαι. 
Διά τι; ”Οτι ονκ £οτι ταπεινοφροσύνη τό τόν έλάττονα μή 
έπαναστήναι τφ μείζονι, ιό μή άρπάσαι τήν αρχήν, τό ύπα- 

20 κονοαι μέχρι θανάτου.
*Άλλως δέ, δρα καί μετά τό νπδειγμα τί φησι* «Τή  

ταπεινοφροσύνη άλλήλους ηγούμενοι υπερέχοντας έαυτών». 
Ηγούμενοι, φησίν. 'Επειδή γάρ και κατά τήν ουσίαν %ν έ- 
στε, καϊ χατά τήν τιμήν τήν παρά τον Θεοΰ, δει λοιπόν τής 

25 νπολήψεως είναι τό πράγμα. Έ π ϊ  όέ των μειζόνων και έ- 
λαττόνων ούκ άν τούτο είπεν, δτι ηγούμενοι, αλλά, ιιμάιε 
τούς ύπερέχοντας υμών* καθώς και άλλαχον φησι, «Πείθε- 
σθε τοϊς ήγονμένοις υμών, καϊ υπείκετε». *Εχεΐ τής φύσεως

13. Ματθ. 11,29.
14. Ίω. 13, 14.
15. Έβρ. 13,17.



ΛΟΓΟΣ Τ 507

πεινοφροσύνην απ’ αύτά; Διότι τα παραδείγματα πρέπει να 
είναι πολύ μεγαλύτερα άπό την ύπόθεσιν, εις την όποίαν 
προτρέπομεν. "Οπως, ό Χριστός προέτρεπε νά εύεργετοΰ- 
μεν τούς έχθρούς μας καί έφερε μέγα παράδειγμα, τό τοϋ 
Γιατρός, διότι ανατέλλει τον ήλιον χωρίς διάκρισιν εις πο
νηρούς καί αγαθούς, καί βρέχει εις δικαίους καί αδίκους. 
Προέτρεπεν εις άνεξικακίαν' έφερε παράδειγμα’ «Μάθε
τε άπό έμέ, ότι είμαι πράος καί ταπεινός κατά τό φρόνη
μα καί τήν έσωτερικήν διάθεσιν»13 καί πάλιν, «’Εάν έγώ ό 
Κύριος καί ό Διδάσκαλος κάμνω αύτά, πόσον περισσότε
ρον οφείλετε σείς;»14. Βλέπεις πώς δέν έχει άπομακρύνει 
τά παραδείγματα; διότι οϋτε τόσον πολύ πρέπει νά άπο- 
μακρύνωνταΓ καί βέβαια καί ήμεϊς έτσι κάμνομεν. ’Έτσι 
καί εις τήν περίπτωσιν αύτήν τό παράδειγμα δέν είναι 
πλησίον. Πώς; Οτι έάν είναι δοΰλος, είναι καί μικρότερος 
καί ύπήκοος εις τόν μεγαλύτερον. Τοϋτο όμως δέν είναι τα
πεινοφροσύνη' διότι έπρεπε νά κάμνη τό άντίθετον, νά 
δείΕη κάποιον μεγαλύτερον νά ύπακούση εις τόν μικρότε- 
ρον. Ά λλ ’ έπειδή δέν εύρε τοΰτο εις τόν Θεόν, δηλαδή 
μεγαλύτερον καί μικρότερον, έκαμε βεβαίως τό ίσον. 
Έάν δέ ό Υιός ήτο μικρότερος, δέν ήμποροϋσε νά προτρέ- 
ψη εις ταπεινοφροσύνην. Διατί; Διότι δέν είναι ταπεινο
φροσύνη τό νά μή έΕεγείρεται ό μικρότερος έναντίον τοΰ 
μεγαλυτέρου, τό νά μή άρπάΕη τήν έΕουσίσν, τό νά ύπα
κούση μέχρι τόν θάνατον.

ΈΕ άλλου, πρόσεχε καί μετά τό παράδειγμα τί λέγει’ 
«Διά τής ταπεινοφροσύνης νά θεωρή ό καθένας σας τούς 
άλλους όλους ύπερτέρους καί άνωτέρους άπό τόν έαυτόν 
του». Νά θεωρήτε, λέγει. Επειδή βέβαια καί κατά τήν ού- 
σίαν είσθε ένα, καί κατά τήν τιμήν πού άπολαύετε άπό τόν 
Θεόν, πρέπει λοιπόν τό πράγμα νά είναι δείγμα τής ύπο- 
λήψεως. Διά τούς μεγαλυτέρους δέ καί μικροτέρους δέν 
θά έλεγε αύτό, νά θεωρήτε, άλλά νά τιμάτε τούς ύπερτέ
ρους καί άνωτέρους σας, καθώς καί άλλοΰ λέγει’ «Πεί- 
θεσθε εις τούς πνευματικούς προϊσταμένους σας καί νά 
ύποτάσσεσθε τελείως εις αύτούς»1*. Ε κεί ή ύποταγή έρ-
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τον πράγματός έστιν ή υποταγή■ ενταύθα της κρίσεως δει 

γενέσθαι της ήμετέρας. «Τη ταπεινοφροσύνη», φησίν, «άλ- 
λήλους ηγούμενοι υπερέχοντας έαυτών», ώσπερ και ό Χρι

στός εποίησε. Και τα μεν εκείνων ούτως άνατέτραπταν τα.
5 δέ ήμέτερα λοιπόν είπειν χρή, πρότερον έν κεφαλαίφ τά 

εκείνων είπόντα, δτι εις ταπεινοφροσύνην παρακαλών ουκ 

αν τον έλάττονα ο>ντα και τω μείζονι ύπακούοαντα παρήγα- 

γεν. ΕΙ μεν γάρ δούλους δεσπόταις παρεκάλει ϋπακούειν, 

εϊκότως’ εϊ δέ ελευθέρους έλενθέροις, τί του δούλου πη· 

10 τόν δεσπότην την υποταγήν &ρερε; τί τον έλάττονος πρός 

τον μείζονα; Μη γάρ εϊπεν, οι έλάττονες τοΐς μείζοσιν υπα- 

κουέτωοαν; άλλ’ Ισότιμοι άλλήλων δντες, ύπακούετε, «άλλη- 

λους ηγούμενοι υπερέχοντας έαντών». Διά τί δέ μη παρή- 

γαγεν, εϊ άρα, καν τό της γνναικός, δτι ώσπερ ή γυνή ύπα- 

15 κούει τω άνδρί, οϋτω και νμεϊς νπακούετε; Ε ϊ  δέ δπερ 

ίσον έστί καί έλενΰέριον ον παρήγαγεν, επειδή δλως μικρά 

τις ήν υποταγή, πόσφ μάλλον τό του δούλου ούκ αν παρή
γαγεν; Εϊπον φθάσας, δτι ούδεις ούτως επαινεί από τής 

τών κακών άποχής, οΰδέ δλως αυτού μέμνηταί' ουδέ σώφρο- 
20 να βουλόμενος έπαινέσαι τις ούτως έρεϊ, δτι ούκ εμοίχευοεν, 

άλλ* δτι καί τής ιδίας άπέοτη γνναικός. Ούδαμον γάρ την 

τών κακών άποχήν τίθεμεν' γέλως γάρ τούτο. ΕΙπον δτι ή 

μορηιη τον δούλου άληθής, καί ονδέν έλάττων' ονκοϋν και ή 

μορφή τον Θεο τελεία, καί ούκ έλάττων. Διά τί μή εϊπεν, 
25 ^)’ μορψΓι 1Θεού γενόμενος, άλλ«υπάρχω ν»; νΙοον έστϊ τούτο 

τον ειπεϊν, « Εγώ εϊμι ό ών». Τό άπαράλλακτον ή μορφή 

δείκννοι, κα&ό έοτι μορφή. Ούκ ϊστι δέ άλλης ουσίας δντα,

10. Δηλαδή τών αίρετικών.
17. ΈΕ. 3, 14.
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χεται ώς φυσικόν έπακόλουθον, εδώ πρέπει νά έζαρτηθή 
άπό την ίδικήν μας κρίσιν. «Διά τής ταπεινοφροσύνης», 
λέγει, «νά θεωρή ό καθένας σας τούς άλλους όλους ύπερ- 
τέρους και άνωτέρους άπό τον έαυτόν του», όπως ακρι
βώς έπραξε και ό Χριστός. Και όσον άφορδ μέν τά λεγά
μενα απ’ έκείνους16, έτσι έχουν άνατραπή' τά δέ ίδικά μας 
πρέπει νά είποΰμεν εις τό έΕής, κατά πρώτον μέ συντο
μίαν έκεϊνα πού είπαν έκεϊνοι, ότι προτρέπων είς ταπεινο
φροσύνην δέν θά έφερεν ώς παράδειγμα έκεϊνον, πού εί
ναι μικρότερος, νά ύπακούση είς τον μεγαλύτερον. Διότι 
εάν μέν προέτρεπε τούς δούλους νά ύπακούουν είς τούς 
κυρίους των, εύλόγως, έάν όμως προτρέπη έλευθέρως νά 
ύπακούουν είς έλευθέρους, διατί έφερεν ώς παράδειγμα 
τήν ύποταγήν τοϋ δούλου πρός τον κύριόν του; διατί τοϋ 
μικροτέρου πρός τον μεγαλύτερον; Μήπως λοιπόν είπεν, 
οί μικρότεροι ας υπακούσουν είς τούς μεγαλυτέρους; 
άλλ’ όντες ισότιμοι μεταξύ σας, νά ύπακούετε, «νά θεωρή 
ό καθένας σας τούς άλλους όλους ύπερτέρους καί άνω
τέρους άπό τον έαυτόν του». Διατί όμως δέν έφερεν ώς 
παράδειγμα βέβαια, έστω τό τής γυναικός, ότι όπως άκριβώς 
ή γυναίκα ύπακούει είς τον άνδρα, έτσι καί σεϊς νά ύπα
κούετε; Έάν δέ έκεϊνο πού είναι ίσον καί έλεύθερον δέν 
έπαρουσίασεν, έπειδή ή ύπακοή ήτο έντελώς άσήμαντος, 
πόσω μάλλον δέν θά έφερε τό παράδειγμα τοϋ δούλου; 
Είπα πριν άπό όλα, ότι κανείς δέν έπαινεϊ έτσι διά τήν ά- 
ποχήν άπό τά κακά, οϋτε αναφέρει έντελώς αύτό. Οΰτε 
θά είπή κανείς έτσι, έπιθυμών νά έπαινέση τον σώφρονα, 
ότι δέν έμοίχευσεν, άλλ’ ότι άπέχει καί άπό τήν γυναίκα 
του. Καθόλου λοιπόν δέν παραγγέλομεν τήν άποχήν άπό 
τά κακά, διότι τοϋτο θά προκαλέση γέλιο. Είπα ότι ή μορ
φή τοϋ δούλου είναι άληθινή, καί καθόλου κατωτέρα' έπο- 
μένως καί ή μορφή τοϋ Θεοϋ είναι τελεία, και όχι κατωτέ
ρα. Διατί δέν είπε, «καίτοι έγινεν έν μορφή Θεοϋ», άλλά 
«καίτοι υπήρχε;». Τοϋτο είναι ϊσον μέ τό νά είπή’ «Έγώ 
είμαι ό ” Ων»17. Ή μορφή δεικνύει τό άκριβώς όμοιον, έπει- 
δή είναι μορφή. Δέν ύπάρχουν δέ όντα άλλης ούσίας, νά
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την άλλης μορφήν εχειν οϊον, ο$(5είς ανθρώπων άγγελον 
εχει μορφήν, ουδέ αλογον άνθρώπον &χει μορφήν πώς ονν 
ό ΥΙός; Εϊτα έπι μϊν ημών, έπειδή σύνθετοί έομεν, ή μορφή 
του οώματός έοτιν έπι δέ τον άπλον καί άσννθέτον πάντως, 

5 τής ονσίας. Ε ϊ  δέ το χωρίς άρθρον εϊρήσθαι ον δείκννσι τον 
Πατέρα, πολλαχον τοντο δείκννται χωρίς άρθρον εϊρημένον. 
Καί τί λέγω πολλαχον; εν γάρ αύτφ ευθέως τφ χωρίφ 
τούτφ, «Οϋχ άρπαγμόν», φησίν, «ήγήοατο το είναι \ίσα Θεφ»· 
καί οϋχ είπε, τφ Θεφ, περί τον Πατρός λέγων. Βούλομαι 

10 καί τά ήμέτερα προοθεΐναι, άλλα δέδοικα μη καταχώσωμεν 
υμών τής διανοίας. Τέως δε τά ειρημένα μέμνησθε πρός ά- 
νατροπήν Εκείνων τέως τάς άκάνθας έκτέμωμεν, καί τότε 
τόν σπόρον χαταβαλονμεν τόν καλόν μετά τό τάς άκάνθας 
έκιιμηθήναι, και μικρόν άναπνενσαι την γήν *ίνα πάσαν την 

15 έκεΐθεν άποθεμένη κακίαν, μετά πολλής τής άρετής δέγη- 
ται τά θεία σπέρματα.

Ευχαριστήσωμεν υπέρ των εϊρημένων τφ Θεφ* άξιώσω- 
μεν αϋτόν δούναι φυλακήν καί διατήρησιν αυτών, %να καί 
ήμεΐς καί ύμεΐς ευφραινώμεθα, καί οΐ αιρετικοί καταισχν- 

20 νονται. Παραικαλέοωμεν αΰτόν καί εις τό έξής ήμϊν άνοϊξαι 
στόμα, ώστε καί τά ήμέτερα μετά τής αυτής πάλιν σπουδής 
παρακαταθέσθαι. Δεηθώμεν αύτον, ώστε καί τής πίστεως 
6ίον άζιον ήμϊν παραοχεΐν, %να εις δόξαν αυτού ζώμεν, 'ίνα 
μή τδ δνομα αίτιου βλαοφημήται δ ΐ  ή μάς. (αΟύα'ι γάρ νμϊν», 

25 φησί, «κ3ι' οφς τό δνομα τον Θεού βλασφημεΐται». Ε ί γάρ 
υίόν &χοντες· καίτοι τί νιον γνηοιώτερον; εί νιόν τοίνυν ε- 
χοντες, δίαν δι* αύιόν βλασφημώμεθα, άποκηρύττομεν αυτόν, 
άποοτρεφόμεθα, ου' προοιέμεθα' πάσφ μάλλον 6 Θεός δού
λους £χων άγνώμονας, βλασφημοϋντας αυτόν και υβρίζοντας, 

30 ού*κ ατιοσιροχρήσεται καί μισήσει;  δν δ9 δίν 6 Θεός μισήοη

18. Ήο. 52.5.
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έχουν μορφήν διαφορετικής ούοίας' όπως, κανείς άνθρω
πος δέν έχει μορφήν αγγέλου, οϋτε τό Ζώον έχει μορφήν 
άνθρώπου' πώς λοιπόν θά ειχεν ό Υιός; ’Έπειτα ως μέν 
πρός ήμάς, έπειδή εϊμεθα σύνθετοι, ή μορφή είναι χαρα- 
κτηριστικόν τοϋ σώματος' ώς πρός δέ τό έντελώς άπλοϋν 
καί άσύνθετον, τής ούσίας. Έάν δέ τό νά έχη λεχθή χω
ρίς άρθρον δέν δεικνύει τον Πατέρα, εις πολλά σημεία 
δεικνύεται τοϋτο λεγόμενον χωρίς άρθρον. Και διατί λέγω 
εις πολλά σημεία; διότι άμέσως εις αύτό τό ίδιον τό χω- 
ρίον, «Δέν έθεώρησε», λέγει, «ότι ειχεν έξ άρπα γης την 
ισότητά του πρός Θεόν»' καί δέν είπε, «πρός τον Θεόν», 
λέγων διά τόν Πατέρα. Θέλω νά προσθέσω και τά ίδικά 
μας, άλλά φοβούμαι μήπως έπισκοτίσωμεν τάς διανοίας 
σας. Κατά πρώτον δέ νά ένθυμήσθε αύτά πού έχουν λε
χθή πρός άνασκευήν έκείνων' πρωτίστως άς άποκόψωμεν 
τά άγκάθια, καί τότε θά σπείρωμεν τόν σπόρον τόν καλόν, 
άφοϋ άποκοποϋν τά άγκάθια καί άναπνεύση έπ’ ολίγον ή 
γη' διά νά δέχεται μέ πολλήν άρετήν τά σπέρματα τοϋ 
θείου λόγου, άφοϋ άποβάλη όλην τήν κακίαν πού προέρ
χεται άπ’ έκεϊ.

”Ας εύχαριστήσωμεν τόν Θεόν δΓ όσα έχουν λεχθή' 
άς άξιώσωμεν νά φυλάσση καί νά διατηρή αύτά, διά νά 
εύφραινώμεθα καί ήμεϊς καί σείς, οί δέ αιρετικοί νά καται- 
σχύνωνται. "Ας παρακαλέσωμεν αύτόν καί είς τό μέλλον 
νά μάς άνοιξη τό στόμα, ώστε καί τά ίδικά μας πάλιν μέ τόν 
αύτόν Ζήλον νά παραδώσωμεν πρός φύλσξιν. "Ac τόν πα
ρακαλέσωμεν, ώστε νά μάς δώση βίον άξιον τής πίστεως, 
διά νά Ζώμεν πρός δόξαν αύτοϋ, διά νά μή βλασφημήται 
έξ αιτίας μας τό όνομά του. «Διότι άλλοίμονον είς σάς», 
λέγει, «έξ αιτίας τών όποιων βλασφημεϊται τό όνομα τοϋ 
Θεοϋ»18. Διότι έάν έχοντες υιόν* καί άληθώς τί είναι 
γνησιώτερον άπό τόν υιόν; Έάν λοιπόν, έχοντες υιόν βλασ- 
φημούμεθα έξ αιτίας του, άποκηρύσσωμεν αύτόν, τόν άπο- 
στρεφώμεθα, δέν τόν παραδεχώμεθα, πολύ περισσότερον ό 
Θεός, έάν έχη δούλους άγνώμονας, πού βλασφημοϋν καί 
ύθρίΖουν αύτόν, δέν θά άποοτραφή καί θά μισήσρ αύτούς;
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και άποστραφή, τις προολήψεται; Ονδείς, άλλ3 ή ό διάβολος, 
άλλ9 ή οι δαίμονες' ον δ5 άν οι δαίμονες λάβωοι, ποίαν εξει 
σωτηρίας ελπίδα; ποίαν παραμυθίαν ζωής; 'Έ ω ς  άν έν τή 
χειρϊ ώμεν τον θεοϋ, ονδεϊς ημάς άρπάζειν δύναταί' ισχυρά 

5 γάρ έστιν* δταν δέ τής χειρός εκείνης έκπέοωμεν και ττ,ς 
βοήθειας, άπολώλαμεν, πάοιν έτοιμοι προκείμεθα εις αρπα
γήν, «ώς τοίχος κεκλιμένος και φραγμός ώσμένος». "Οταν ή 
ασθενής δ τοίχος, εϋεπίβατος &σται πάσι

Μή γάρ έπϊ τής Ιερουσαλήμ οϊεσθε τοΰτο λέγεοθαι μό- 
10 νον, δ μέλλω λέγειν, άλλα και §πι παντός ανθρώπου. Τ ί δέ 

έπΐ τής 9Ιερονσαλήμ έλέγετο; «Ά ισ ω  δη τφ ήγαπημένφ 
άσμα του άγαπητον μου, τφ άμπελώνί μου. Άμπελών έγε- 
νήθη τφ ήγαπημένφ έν κέρατι, έν τόπω πίονι. Και φραγμόν 
περιέθηκα, καϊ έχαράκωσα, και έφύτευσα άμπελον Σωρήκ, 

15 και φκοδόμηοα πύργον έν μέοφ αίηοΰ, καί προλήνιον ώρνξα 
έν αίηφ, καϊ έμεινα του ποιήοαι οταψνλήν, έποίησε δέ άκάν- 
θαζ. Καϊ ννν άνθρωπος τον Ιούδα, και οι κατοικονντες έν 
9Ιερονσαλήμ, κρίνατε έν έμοϊ καϊ άνά μέσον τον άμπελώνός 
μου. Τ ί &δει ποιήσαι τφ άμπελώνί μου, και ονκ έποίησα 

20 αύτφ; όιότι έμεινα του ποιήσαι σταφυλήν, έποίησε δέ άκάν- 
θας. Ννν οΰν άναγγελώ νμϊν, τί ποιήσω τφ άμπελώνί μον 
άφελώ τόν φραγμόν αύτον, καί §σται εις διαρπαγήν, 
καϊ καίθελώ τόν τοίχον αντον, καϊ εσται είς καταπάτημα' 
καί άνήσω τόν άμπελώνά μον, καϊ ον μή τμηθβ, ούδ9 ον μή 

25 σκαφή καϊ άναιβήσονται εις αύτόν, ώς εις χέρσον, άκανθαν 
καί ταϊς νεφέλαις έντελονμαι τον μή βρέξαι εις αύτόν ύετόν. 
Ό  γάρ άμπελών Κνρίου Σο&αόϊθ οίκος τον Ισραήλ έστι, 
καϊ άνθρωπος τον 9Ιούδα, νεόφυτον ήγαπημένον Έμεινα ϊνα 
ποίηση κρίσιν, έτιοίησε δέ άνομίαν καί ού δικαιοσύνην, άλλα 

30 κραυγήν».

19. Ψαλμ. 61,4.
20. Ήσ. 5,1*7.
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’Εκείνον όμως πού ό Θεός θά μισήση καί θά άποστραφή, 
ποΤος θά τον προσλάβη; Κανείς, άλλά ή ό διάβολος ή οί 
δαίμονες. Έκεϊνος όμως πού θά τον παραλάβουν οί δαί
μονες, ποίαν ελπίδα σωτηρίας θά έχη; ποίαν παρηγορίαν 
διά τήν ζωήν; "Εως ότου θά εϊμεθα κάτω άπό τήν προστα
σίαν του Θεοϋ, κανείς δεν ήμπορεϊ νά μάς άρπάζη, διότι 
είναι ισχυρά ή προστασία του' όταν όμως θά έκπέσωμεν 
άπό τήν προστασίαν εκείνην καί τήν βοήθειαν, έχομεν κα
ταστροφή, εϊμεθα έτοιμοι νά μάς άρπάΕουν όλοι, «ώς τοί
χος κεκλιμένος καί φράκτης πεσμένος»19. "Οταν ό τοϊχος 
είναι άδύνατος, θά είναι εύάλωτος εις όλους.

Μή νομίζετε λοιπόν ότι τοϋτο, πού πρόκειται νά είπώ, 
λέγεται μόνον διά τήν Ιερουσαλήμ, άλλά καί διά κάθε άν
θρωπον. Τί δε έλέγετο διά τήν ’ Ιερουσαλήμ; «"Ας ψάλω 
λοιπόν διά τον άγαπημένον τό προσφιλές μου άσμα του 
άμπελώνος μου. Ό  άγαπημένος μου εϊχεν άμπελώνα εις 
εύφορον λόφον. Καί φράκτην έτοποθέτησα καί τον ώχύ- 
ρωσα καί τον έφύτευσα με εκλεκτό κλήματα καί έκτισα 
παρατηρητήριον εις τό μέσον αύτοϋ καί κατεσκεύασα λη
νόν εις αύτόν καί έπερίμενα νά κάμη σταφύλια, άλλ’ έκαμε 
άγριοστάφυλα. Καί τώρα, άνδρες του ’ Ιούδα καί κάτοικοι 
τής ’ Ιερουσαλήμ, κρίνατε, μεταΕύ έμοϋ καί του άμπελώ
νος μου. Τί έπρεπε νά κάμω είς τόν άμπελώνα μου, καί 
δέν έκαμα είς αύτόν; διότι έπερίμενα νά κάνη σταφύλια, 
άλλ’ έκανε άγριοστάφυλα. Τώρα λοιπόν, θά σάς άναγγεί- 
λω, τί θά κάμω είς τόν άμπελώνα μου. Θά άφαιρέσω τόν 
φράκτην του, ώστε νά διαρπαγη, καί θά κατεδαφίσω τόν 
τοίχον του, ώστε νά καταπατηθή. Καί θά καταστήσω αύ
τόν έρημον, καί δέν θά κλαδευθή, οϋτε θά σκαφή* καί θά 
βλαστήσουν είς αύτόν, όπως είς χέρσον τόπον, άγκάθια. 
Και θά προστάΕω τά σύννεφα νά μή βρέΕουν βροχήν είς 
αύτόν. Διότι ό όμπελών τοϋ Κυρίου τών δυνάμεων, είναι ό 
οίκος του ’ Ισραήλ, καί oi άνδρες του ’ Ιούδα, είναι ή Αγα
πημένη του φυτεία’ έπερίμενα διά νά κάμη κρίσιν, άλλ* έ- 
καμεν όνομίαν, καί όχι δικαιοσύνην, άλλά κραυγήν»1·.

33
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Τούτο και έφ9 έκάστης λέγεται ψυχής· "Οταν γάρ πάντα 
πληρώσγ), ä έχρήν, ό φιλάνθρωπος θεός, εϊτα ποιήση άκάν- 
ΰας άντϊ σταφυλής, άφελει τόν φραγμόν, και καϋαιρεϊ röv 
τοίχον, καϊ έσόμεΰα εϊς διαρπαγήν. 3Άκουε γάρ πώς και 

5 έτερος προφήτης όδυρόμενος ελεγεν* «Ίνα  τί καϋ·εϊλες τόν 
φραγμόν αύτής, και τρυγώσιν αύτην πάντες οι παραπορευό- 
μενοι την όδόν; Έλυμήνατο αύτην ύς έκ δρνμοϋ, και μονιός 
άγριος κατενεμήσατο αντήν». 3Εκει μέν περί του Μήδου και 
τον Βαβυλωνίου φησίν' ένταϋΰα δέ τιερι τούτον ούκ εστιν 

10 είπεϊν, αλλά ϋς και μονιός 6 διάβολός έστι, και πάσα αύτοϋ 
ή δύναμις, διά τό άγριον και ακάθαρτον αύτοϋ τον παραστή
ματος. *Όταν μέν γάρ αύτοϋ τό άρπακτικόν βονληται δηλώ- 
σαι, φησίν' «Ω ς λέων ωρυόμενος περιέρχεται, ζητών τίνα 
καταπίη’ δταν δέ τό Ιοδόλον και ϋανάσιμον και δλέ&ριον, 

15 δφιν αύτόν καλει καϊ σκορπίον’ «ΖΖατείτε», φησίν, «επάνω 
δφεων καϊ σκορπιών, καϊ έπϊ πάσαν τήν δύναμιν του αντι
κειμένου»· δταν δέ τό Ισχυρόν όμοϋ καϊ Ισοδόλον, δράκοντα 
αύτόν καλει, ώς δταν λέγfl' «Δράκων οϋτος, δν Βπλασας εμ- 
παίζειν αύτφ»· καϊ δράκοντα, καϊ δφιν σκολιόν, και ασπίδα 

20 αυτόν καλεΐ πανταχοϋ. Πολύπλοκον γάρ τό ϋηρίον καϊ ποι- 
κίλον, καϊ πολλήν 8χει την Ισχύν πάντα κινεί, πάντα ΰορυδει, 
πάντα άνω καϊ κάτω στρέφει.

9 Αλλά μή φοβηϋήτε, άλλά μη δείσητε* γρηγορεΐτε μόνον, 
καϊ ώς οτρουΰίον £σιαι, φηοί* «Πατειτε γάρ έπάνω δφεων 

25 καϊ σκορπιών. Καταπάτημα αύτόν τών ήμετέρων έποίησε 
ποδών, άν βονλώμεϋα. 'Όρα τοίνυν πόσος γέλως, τΐόση ά- 
1Ηιότηζ, Sv έλάδομεν πατεϊν, τούτον όράν υπέρ κεφαλής έ- 
στώτα τής ήμετέρας. Π ώ ς δέ τοντο γίνεται. Π αρ9 ημών αν 
ήμεΐς δονλώμε&α, μέγας έστίν äv ημείς δονλώμεΰα γίνε- 

30 ται μικρός. *Εάν προσέχωμεν έαντοϊς, καί μετά τον βαοιλέως 
ώμεν τον ήμετέρον, σνστέλλεται, καϊ τιαιόίου μικρού ούδέν

21. Ψαλμ. 70, 13*14.
22. Α' Πέτρ. 5,8.
23. ΛουκΟ 10,10.
24. Ψαλμ. 103,26.
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Αύτό λέγεται καί διά κάθε άνθρωπον. Διότι όταν τε- 
λειώσπ τά πάντα, πού έπρεπε, ό φιλάνθρωπος Θεός έπει
τα θά κάμη αγκάθια αντί διά σταφύλια, θά άφαιρέση τόν 
φράκτην καί θά κατεδαφίοη τόν τοίχον και θά εϊμεθα έκτε- 
θειμένοι εις την διαρπαγήν. Ά κουε πώς και άλλος προ
φήτης όδυρόμενος έλεγε’ «Διατί κατεκρέμνησες τόν φρά
κτην αύτής καί τρυγούν αύτήν όλοι οι διαβάταί; Την έρη- 
μώνει ό άγριόχοιρος, καί τά θηρία τού άγροϋ την νέ- 
μονται»21. Έ κεϊ μέν λέγει διά τούς Πέροας καί τούς Βα
βυλωνίους, έδώ όμως δέν είναι δυνατόν νά είπή δΓ αύ- 
τούς, άλλ’ ό άγριόχοιρος καί τό άγριον θηρίον είναι ό 
διάβολος καί όλη ή δύναμίς του, έπειδή τό παράστημά 
του είναι άγριον καί άκάθαρτον. Διότι όταν μέν θέλη νά 
δηλώση τήν άρπακτικότητα αύτοϋ λέγει* «Όσάν λεοντάρι, 
πού βρυχόται, περιφέρεται καί ζητεί ποιον τά καταπιή»” * 
όταν δέ δηλώνη τό δηλητηριώδες καί τό θανάσιμον καί τήν 
καταστρεπτικότητά του καλεϊ αύτόν όφιν καί σκορπιόν* 
«Διότι πατεϊτε», λέγει, «έπάνω είς τούς όφεις καί τούς 
σκορπιούς, και έπάνω είς όλην τήν δύναμιν τού έχθρού»2*' 
όταν δέ τήν δύναμιν καί τό δηλητηριώδες συγχρόνως, κα- 
λεϊ αύτόν δράκοντα, καθώς όταν λέγη* «Ό δράκων αύ- 
τός, τόν όποιον έπλασες διά νά παίζη έντός αύτής»*4, 
και δράκοντα καί όφιν διεστραμμένον καί άσπίδα καλεϊ 
αύτόν παντού. Πολύπλοκον λοιπόν καί πολύμορφον είναι 
τό θηρίον καί έχει Ισχυράν δύναμιν* τά πάντα κινεί, τά 
πάντα διαταράσσει, τά πάντα στρέφει άνω-κάτω.

’Αλλά μή φοβηθήτε, μή σδς καταλάβη ό τρόμος’ μό
νον αγρυπνείτε, και θά είναι ώς σπουργίτης λέγει* «Διότι 
πατεϊτε έπάνω είς τούς όφεις καί τούς σκορπιούς». ’Έκα
με νά καταπατοϋμεν αύτόν μέ τά πόδια μας, έάν θέλωμεν. 
Βλέπε λοιπόν πόσον γέλιο, πόση άθλιότης ύπάρχει* έκεϊ- 
νον πού έλάβαμεν ώοτε νά πατοϋμεν, τούτον νά βλέπω- 
μεν νά στέκεται ύπεράνω τής κεφαλής μας. Πώς δέ γίνε
ται τούτο; ’Από ήμδς, έάν θέλωμεν, είναι μέγας* έάν θέ
λωμεν, γίνεται μικρός. Έάν προσέχωμεν τόν έαυτόν μας, 
και εϊμεθα μαΓι μέ τόν ίδικόν μας βασιλέα, συστέλλεται



αμεινον διακείοεται έν τή πρός ημάς μάχη' όταν άποστώμεν 

αύτοϋ, μεγάλα φυσφ, βρυχάται, τρίζει τούς δδόντας, ατε έρη

μους ημάς τής μεγάλης σνμμαχίας λαβών· ού γάρ πρόοεισιν, 

έάν μή ονγχωρήση ό Θεός. ΕΙ γάρ χοίρων άγέλαις ον κατε- 

5 τόλμησεν έπεμβήναι, μή τον Θεοΰ αυγχωρούντος, πολλφ 

μάλλον άν&ρώπων χρνχαΐς. Σνγχωρεΐ δέ ό Θεός, ή παιδεύων, 

ή δίκην άπαιτών, ή δοκιμωτέρονς ποιων, ώς τόν Ίώ ό . Ό -  

ρ$ς αυτόν μή προοερχόμενον, μηδέ τολμώντα γενέσ&αι έγγνς, 

άλλά δεδοϋκότα και τρέμοντα;  Και τί λέγω περί τόν ’Ιώ β ;  

10 τφ γάρ Ίονδφ έφαλλόμενος, ονκ έτόλμηοεν, 'έως αύτόν τον 

Ιερού χοροί; άπέσχιοεν ό Χριστός, λαβεϊν ολόκληρον, καί εισελ- 

$ειν εϊς αύτόν. Τότε μέν ούν έξωθεν προσέβαλλεν, ένδον δε 

είσελΰεΐν ούκ έτόλμα’ έπειδή δέ είδεν άποαχισ&έντα τής Ιε- 

ράς άγέλης, παντός λύκον σφοδρότερον έφήλατο και ού πρό- 

15 τερον άπιστη, έως αύτόν άνεϊλε θάνατον διπλούν.

Ταντα πρός νουθεσίαν ήμών γέγραπται. 9Επεϊ ποιον κέρ

δος τό γνώναι, δτι εϊς τών δώδεκα προέδωκε; ποια δνησις;  

ποία ωφέλεια; Μεγάλη. 'Όταν γάρ μά&ωμεν πό&εν έκεΐνος 

έπΐ τήν όλέΰριον ταύτην ήλ&ε βουλήν, φνλαττόμε&α και αύ- 

20 τοι μή τά αύτά πα^εϊν. Πό&εν οΰν ήλΰεν έπϊ τούτο; Ά πό  

φιλαργνρίας' κλέπτης ήν τριάκοντα αργυρίων τόν Κύριον 

7ιροέδωκεν. Ούτως έμέΰυε τφ πάϋει· τόν τής οίκουμένης δε

σπότην τριάκοντα άργυρίων προέδωκε. Τ ί τής μανίας ταύτης 

χείρον; Ού ούδέν άντάξιον ούδέ ίοον, φ τά &&νη εις ούδέν 

25 έλογίο&η, τούτον τριάκοντα άργυρίων προέδωκε. Χαλεπή 

γάρ τής φιλαργυρίας ή τυραννίς, δεινή ψυχήν έκστήοαι. Ονχ
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καί κατά τήν εναντίον μας μάχην δέν θά συμπεριφέρεται 
καθόλου καλύτερον άπό μικρόν παιδί. "Οταν άπομακρυν- 
θοΰμεν απ’ αύτόν, διαστέλλεται πολύ, βρυχδται, τρίΖει τά 
δόντια, επειδή μάς συνέλαβε νά εϊμεθα έοτερημένοι τής 
μεγάλης συμμαχίας, καθόσον δέν επιτίθεται, εάν δέν θά 
έπιτρέψη ό Θεός. Έάν βέβαια δέν έτόλμησε νά είσέλθη 
εις τάς άγέλας των χοίρων, έπειδή ό Θεός δέν τόν έπέτρε- 
ψε, πολύ περισσότερον δέν θά είσέλθη εις τάς ψυχάς των 
άνθρώπων. Επιτρέπει δέ ό θεός ή όταν σωφρονίέη Π όταν 
άπαιτή ίκανοποίησιν ή όταν δοκιμά£η περισσότερον, όπως 
τόν Ίώβ. Βλέπεις αύτόν νά μή πλησιάΖη, οϋτε νά τολμά 
νά έλθη πλησίον, άλλά νά φοβήται καί νά τρέμη; Και διατί 
λέγω διά τόν Ίώ β; Διότι έπιτιθέμενος ό διάβολος εναν
τίον τοϋ Ιούδα, δέν έτόλμησε νά τόν άρπάξη ολόκληρον 
καί νά είσέλθη είς αύτόν, έως ότου άπέκοψεν αύτόν ό Χρι
στός άπό τήν ίεράν όμάδα των μαθητών. Τότε λοιπόν τόν 
προσέβαλλεν έξωθεν, όμως δέν έτολμοΰσε νά είσέλθη 
έντός αύτοΰ. "Οταν όμως τόν είδε νά είναι άποκομμένος 
άπό τήν ίεράν όμάδα, έπετέθη όρμητικώτερον άπό κάθε 
λύκον, καί δέν άπεμακρύνθη πρωτύτερον, άλλά τότε μό
νον, όταν έφόνευσεν αύτόν μέ διπλοΰν θάνατον.

Αύτά είναι γεγραμμένα διά νά μάς νουθετούν. Διότι 
ποιον είναι τό κέρδος τό νά γνωρίσωμεν, ότι ένας άπό 
τούς δώδεκα μαθητάς ήτο ό προδότης; ποία ή χρησιμότης; 
ποία ή ώφέλεια; Μεγάλη. Διότι όταν μάθωμεν άπό ποίαν 
αιτίαν έσκέφθη έκείνος τήν όλέθριον αύτήν σκέψιν, προ- 
φυλασσόμεθα καί ήμείς οί ίδιοι μήπως πάθωμεν τά ίδια. 
Άπό ποίαν λοιπόν αίτίαν όπεφάσισε τούτο; Άπό τήν φι- 
λαργυρίαν' κλέπτης ήτο* παρέδωσε τόν Κύριον διά τριά
κοντα άργύρια. "Ετσι έμέθυεν είς τό πάθος του* τόν Κύ
ριον τής οικουμένης παρέδωσε διά τριάκοντα άργύρια. Τί 
υπάρχει χειρότερον άπό τήν μανίαν αύτήν; Εκείνον πρός 
τόν όποιον τίποτε δέν είναι άντάξιον, οϋτε ϊσον, πρός τόν 
όποιον συγκρινόμενα τά έθνη θεωρούνται μηδέν, τούτον 
παρέδωσε διά τριάκοντα άργύρια. Διότι ή τυραννις τής 
φιλαργυρίας είναι δύσκολος, φοβερά διά νά μεταβάλπ τήν
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οϋτω τις νπό της μέθης παραπλήξ γίνεται, ώς νπό φιλαρ- 
γυρίας* ούχ οϋτως ντώ μανίας καϊ παραπληγίας, ώς νπο 
φιλαργνρίας. Τ ί γάρ, είπέ μοι; ’Άσημον δντα σε καϊ άγνώ- 
τα έκάλεσε, και ενα των δώδεκα έποίησε, διδασκαλίας σοι 

5 μετέδωκεν, νπέσχετο μνρία αγαθά, θαύματά σε έργάζεσθαι 
πεποίηκε, τραπέζης, οδών, ομιλίας, σννονσίας, πάντων έκοι- 
νώνησας, ών και οι λοιποί. Ταντα ούκ τ]ν ικανά κατασχεϊν; 
Τίνος ϊνεκεν προέδωκας; τί &χων έγκαλεϊν ώ μιαρέ; τί όέ 
ούκ εΰ παθών; ’Ή δει σον την διάνοιαν, ούκ έπανσατο τα 

10 παρ9 έαντον είσφέρων πολλάκις εϊπεν, δτι «Ε ϊς έξ υμών 
παραδώσει με»' πολλάκις εστιξε, και έφείσατό σον, και εί- 
δώς σε τοιοντον, ούκ έξέβαλε τον χοροϋ’ ετι διεβάσταζεν, 
&τι ώς γνήσιον και $να των δώδεκα, όντως έτίμα, όντως έ- 
φίλει. Τό τελενταϊον, ώ της μιαρίας, και λ£ντιον λαβών 

15 8νιψε ταΐς αχράντοις εκείναις χερσϊ τονς μιαρούς σον πόδας, 
καϊ οϋιδέ τοντό σε κατέσχεν. ’Έκλεπτες τά των πενήτων’ και 
ϊνα μτ) προέλθγ}ς εις μεΐζον κακόν, και τούτο $φερεν ούδέν 
σε 8πεισεν. Ε ί γάρ θηρίον ης, ει γάρ λίθος, ον ταϊς εύεργε- 
σίαις ταϊς είς σέ, ον τοϊς θανμασιν, ού ταϊς διδασκαλίαις 

20 μετεβλήθης; 9Αλλά καϊ όντως έκτεθηριωμένον έκάλει, και 
διά των θανμασίων ϊργων έπήγετο τόν λίθον άναισθητότε- 
ρον. Σύ δέ ούδενϊ τούτων γέγονας βελτίων.

Θαυμάζετε Ίσως την τοσαύτην άνοιαν τον προδότον' ον- 
κονν φοβήθητε τό έκείνον τρανμα. *Από φιλαργνρίας τοιον- 

25 τος έγένετο, από τοϋ των χρημάτων έρωτος. "Εκκοψον τό 
πάθος' τοιαντα γάρ τίκτει νοσήματα' ασεβείς ποιεί, καϊ τον 
Θεόν άγνοεϊν παρασκευάζει, κδν μνριάκις εύεργετηθώμεν. 
νΕκκοψον, παρακαλώ· ούκ Βστι των τυχόντων’ θανάτους οϊδε 
τίκτειν όλεθρίους μνρίονς. Εϊδομεν τό έκείνον πάθος' φοβη-

29. ΜατΟ. 26,21.
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ψυχήν. Κάνεις δεν γίνεται τόσον παράφρων άπό τήν μέ- 
θην, όπως άπό τήν φιλαργυρίαν, όχι τόσον άπό τήν μανίαν 
καί τήν παραφροσύνην, όπως άπό τήν φιλαργυρίαν. Διατί 
λοιπόν; είπέ μου. ”Αν καί ήσο άσημος καί άφανής σέ έκά- 
λεσε, καί σέ έδέχθη ώς ένα άπό τούς δώδεκα μαθητάς 
του, μετέδωσεν εις σέ διδασκαλίας, ύπέσχετο μύρια άγα- 
θά, σέ έκαμε νά ένεργής θαύματα, έλαβες μέρος, οπως 
καί οι ύπόλοιποι, είς τράπεΖαν, όδοιπορίας, ομιλίας, συγ
κεντρώσεις, ε ις τά πάντα. Δέν ήσαν αρκετά αύτά νά σέ 
συγκροτήσουν; Διά ποιον λόγον τον παρέδωσες; διατί ήμπο- 
ρεϊς νά κατηγορής, μιαρέ; δέν ευεργετήθης; Έγνώ- 
ριΖε τήν σκέψιν σου, δέν έπαυσε νά είσφέρη τά ίδι- 
κά του’ πολλάς φοράς είπεν, ότι «ένας άπό σάς θά μέ πα- 
ραδώση»25’ πολλάς φοράς σέ έπέκρινε καί σέ ηΰσπλαγχνί- 
σθη, καί ένψ σέ έγνώριΖεν ώς τοιοΰτον, δέν σέ άπεμάκρινε 
άπό τήν όμάδα των μαθητών’ άκόμη σέ είχε μαΖί του, άκό- 
μη ώς γνήσιον καί ένα άπό τούς δώδεδα έτσι σέ έκτιμοϋ- 
σε, έτσι σέ άγαποϋσε. Τό τελευταίον, αχρείε, καί έμπροσθέλ- 
λαν άφοϋ έλαβεν ένιψε μέ τά άχραντα έκεϊνα χέρια τά 
άχρεϊα πόδια σου, καί ούτε τοΰτο σέ συνεκράτησεν. Έ - 
κλεπτες έκεϊνα πού έπρόσφεραν οί πτωχοί’ καί διά νά μή 
φθάσης είς μεγαλύτερον κακόν, καί τοΰτο ύπέφερε. Τίπο
τε δέν σέ έπεισεν. Έάν βέβαια ήσο θηρίον, έάν ήσο πέ
τρα δέν έπρεπε νά άλλάξης συμπεριφοράν άπό τάς πρός 
σέ εύεργεσίας, άπό τά θαύματα, άπό τάς διδασκαλίας; 
Άλλά καί έτσι έξαγριωμένον σέ έκαλοϋσε καί μέ τά θαύ
ματά του καθωδηγοϋσε τόν άναισθητότερον των λίθων. Σύ 
όμως μέ τίποτε άπ’ αύτά δέν έγινες καλύτερος.

ΘαυμάΖετε ίσως τήν τόσον μεγάλην μωρίαν του προ
δότου. Φοβηθήτε λοιπόν τό τραϋμα έκείνου. Άπό τήν <ρι- 
λαργυρίαν του έγινε τέτοιος, άπό τόν έρωτα των χρημά
των. Κόψε έντελώς τό πάθος, διότι γεννά αύτά τά νοσή
ματα’ κάμνει άσεβεϊς, καί μάς προετοιμάΖει νά άγνοοϋμεν 
τόν Θεόν, έστω καί άν έχωμεν εύεργετηθή άπείρους φο
ράς. Κόψε έντελώς αύτό, παρακαλώ, δέν είναι άπό τά 
άπλά πάθη’ έχει τήν δύναμιν νά γεννά πολλούς ολέθριους
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ΰώμεν μή τοις αντοΐς αυτοί περιπέσωμεν. Διά τοντο γέγρα- 

πται, Χνα μή τά αύτά πάθωμεν και ημείς* διά τονηο πάντες 

οι εύαγγελισται τοντο διηγήσαντο, Χνα ημάς οωφρονίοωοι. 
Πόρραϊϋ'εν φενγε. Ούκ εστι τοντο μόνον φιλαργνρία, τό πολ- 

5 λών έράν, άλλα τό δλως χρημάτων έράν. Φιλαργνρία δεινή, 

τό πλέον της χρείας αίτεΐν. Μή γάρ τάλαντα χρυσον ην τότε 

τά πείσαντα τόν προδότην; τριάκοντα άργνρίων αύτόν προέ- 
δωκεν. νΑρα μέμνησθε, δτε &λεγον πρό τούτου, ότι ούκ έν 

τφ λαμβάνειν πολλά ή πλεονεξία δείκννται, αλλά πολλφ
10 μάλλον έν τφ όλίγα; Ίδον δσον κακόν οΰτος εϊργάοατο δι 

δλίγον χρυοίον* μάλλον δέ ου διά χρνσίον, άλλά δι9 αργύρια. 
Ούκ ’έστιν, ούκ Βστιν άνδρα φιλάργνρον ίδεϊν ποτε τον Χρί
στου ιό 7ιρόοωπον' 8ν των άδννάτων τοντο. Ρίζα έστι τών 

κακών. Ε ϊ  δέ ϊν τις #χων κακόν, έκπίπτει της δόξης έκεί- 

15 νης, ό την ρίζαν έπιφερόμενος που στήσεται; Ονκ %οτι τόν 

χρημάτων δντα δονλον, δονλον είναι Χρίστον γνήσιον. Αν- 

τός ό Χριστός άπεφήνατο, δτι τό πράγμα άδύνατον. «Ον δύ- 
ναοΊϊε», φησί, «Θεφ δονλεύειν και μαμωνφν καί, «Ούδεις δύ- 
ναται δυοϊ κυρίοις δονλεύειν»* έναντία γάρ έπιτάττουσιν. Ό  

20 Χριστός λέγει, φείδον των πενομένων δ μαμωνάς λέγει, 

άπόδνσον καί αυτά 5 εχονσιν’ ό Χριστός λέγει, κένωοον ά- 
περ ϊχεις· ό μαμωνάς λέγει, λάβε και απερ ούκ ϊχεις.

Είδες έναντίωοιν, είδες πόλεμον; πώς ου δύναταί τις 

ρφδίως άμφοτέρων ύπακούειν, άλλ* ένός δει καταφρονηοαι; 
25 ή ον δει λόγον; Π ώ ς; 9Εν τοϊς £ργοις ούχ δρώμεν τοντο, 

τόν Χριστόν μέν καιαφρονούμενον, τόν δέ μαμωνάν τιμώμε

νον; Όράτε πώς καί τά ρήμαια φορτικά; τιόσω μάλλον τά

20. ΜσιΟ. β, 24,
I
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θανάτους. Έ γ ν ω ρ ίσ α μ ε ν  τό πάθος έκείνου. Ας φοβηθοϋ- 
μεν μήπως περιπέσωμεν καί ήμεϊς εις τά ίδια. Διά τοϋτο εί
ναι γεγραμμένα, διά νά μή πάθωμεν καί ήμεϊς τά ϊδια* διά 
τοϋτο όλοι οί εύαγγελιαταί διηγήθησαν τοϋτο διά νά μάς σω
φρονίσουν. Φεϋγε μακρυά. Δεν είναι τοϋτο φιλαργυρία 
μόνον, τό νά έπιθυμοϋμεν με πάθος τά πολλά, άλλά τό νά 
έπιθυμοϋμεν έΕ ολοκλήρου τά χρήματα. Είναι φιλαργυρία 
δεινή, τό νά ζητοϋμεν τό περισσότερον άπό τήν άνάγκην 
μας. Διότι μήπως ήσαν τότε τά χρυσά τάλαντα πού παρε- 
κίνησαν τον προδότην; Παρέδωσεν αύτόν διά τριάκοντα 
αργύρια. "Αρα ένθυμεΐσθε, όταν έλεγα πριν άπ’ αύτό, ότι 
ή πλεονεΕία δεν άποδεικνύεται εις τό νά λαμβάνη κανείς 
πολλά, άλλά πολύ περισσότερον εις τό νά λαμβάνη όλίγα; 
Ιδού πόσον μέγα κακόν έπροΕένησεν αύτός δΓ όλίγα χρυ
σός νομίσματα, μάλλον δε όχι διά χρυσά, άλλά διά άργύ- 
ρια. Δέν είναι δυνατόν, ποτέ δέν είναι δυνατόν νά ίδή ό 
φιλάργυρος τό πρόσωπον τοϋ Χριστού' τοϋτο είναι ένα 
κακόν των άδυνάτων άνθρώπων. Είναι ρί£α των κακών. 
’Εάν δέ έκεϊνος πού έχει ένα κακόν, έκπίπτη άπό τήν δό- 
Εαν έκείνην, ό εύρισκόμενος έπάνω εις τήν ρίΖαν τών κα
κών ποϋ θά σταθή; Δέν ήμπορεϊ έκεϊνος πού είναι δοϋλος 
τών χρημάτων, νά είναι γνήσιος δοϋλος τοϋ Χριστοϋ. Ό  
ίδιος ό Χριστός άπεφάνθη, ότι τοϋτο τό πράγμα είναι ά- 
δύνατσν. «Δέν ήμπορεϊτε», λέγει, «νά εϊσθε συγχρόνως 
δοϋλοι καί τοϋ Θεοϋ καί τοϋ μαμωνά»*1' καί, «Κανείς δέν 
ήμπορεϊ νά είναι δοϋλος συγχρόνως εις δύο κυρίους», διότι 
διατάσσουν τά άντίθετα. Ό  Χριστός λέγει, νά φροντίξης 
τούς πτωχούς' ό μαμωνάς λέγει, νά άpπάEηc καί αύτά 
πού έχουν. Ό  Χριστός λέγει, νά έγκαταλείψης έκεϊνα πού 
έχεις’ ό μαμωνάς λέγει, νά λάβης καί έκεϊνα πού δέν έχεις.

Είδες άντίθεσιν, είδες πόλεμον; Πώς δέν ήμπορεϊ κα
νείς νά ύπακούη εύκόλως καί εις τούς δύο, άλλά πρέπει 
νά καταφρονήση τόν ένα; ή δέν έχει άνάγκην άπό λό
γους; Πώς; Δέν βλέπομεν τούτο εις τήν πράΕιν, ό μέν 
Χριστός νά καταφρονήται, ό δέ μαμωνάς νά τιμαται; 
Βλέπετε πώς καί αί λέΕεις είναι φορτικαί; πόσω μάλλον τά
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πράγματα; 9Αλλ9 επί των πραγμάτων ον φαίνεται φορτικά 
όμοίως, έπειδή τφ πάθει κατεχόμεθα. Νϋν μέν γάρ καν ό- 
λίγον f  καθαρεύουσα τον πάθονς ή ψνχήί εως αν ενταύθα 
icnfafl, ιδύναται κρίνειν όρθώς* έκει δε άπελθονσα καί κατα- 

5 σχεθεΐσα τφ πνρετφ, καί έν τή ηδονή τον πράγματος γενομένη, 
ούκ 8χει καθαρόν ιτό κριτήριον, ονκ %χει το δικαστήριον άδέκα- 
στον. e0  Χριστός φησιν,«Εάν μη τις άποτάξηται πάσίν αντον 
τοϊς ϋπάρχονοιν, ονκ %στι μον μαθητής»· ό μαμωνάς φησι, 
λάβε άπό τον τιεινώντος τόν άρτον ό Χριστός λέγει, περί- 

10 όαλε τόν γνμνόν' οντος λέγει, τόν γνμνόν άπάδνσον ό Χ ρι
στός λέγει, τους οίκείονς τον σπέρματός οον ονκ νπεράψετ 
ό μαμωνάς λέγει, ο&κ έλεήσεις τονς οίκείονς τον σπέρματός 
σου· κάν μητέρα ϊδγις, καν πατέρα, καταφρόνει. Κ αϊ τί λέγω 
πατέρα καί μητέρα; καί τής σαντον ψνχής, καί ταντην άπόλ- 

15 λνε' άλλ9 &μως άκούεται. Οϊμοι, δ τα ωμά καί απηνή καί 
θηριώδη προύτάττων άκονεται μάλλον τον τά έπιεική καί 
σωτήρια ήμϊν κελεύοντος. Διά τούτο γέεννα, διά τοντο πνρ, 
διά τοντο ποταμός πνρός, διά τοντο σκώληξ άτελεντητος.

ΟΙδα ιδτι πολλοί ταντα οϋχ ήδέως ακούονοιν ημών λε- 
20 γόντων. Ούδέ γάρ έγώ ήδέως αύτά λέγω' τις γάρ χρεία 

ταντα λέγειν; *Ε6ονλόμην τά περί βασιλείας νμΐν άεί διη- 
γεισθαι, τήν άνάπανσιν, τό νδωρ τό τής άναπαύσεως, τόν 
τόπον τής χλόης. «Ε π ί νδατος γάρ», φησίν, «άναπανσεως 
ίξέθρεψέ με, καί είς τόπον χλόης &κεΐ με κατεσκήνωσε». 

25 9Ε6ονλόμην περί τον τόπον λέγειν, &νθα άπέδρα όδννη καί 
λύπη καί στεναγμός' έβονλόμην διηγεΐσθαι τής τον Χρίστον 
συνουσίας την ηδονήν· καίτοιγε πάντα νπερβαίνει λόγον, καί 
πάντα νονν' άλλ' 8μως κατά δύναμιν έβονλόμην ταντα λέ
γειν. Άλλά τί πάθω; Oüx h>i τφ πνρέττοντι καί κακώς

27. Λουκά 14,33. Πρ6λ. κα) Ήσ. 58,7.
28. Ψαλμ. 22, 2.
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πράγματα; Ά λ λ ’ όσον αφορά τά πράγματα δεν φαίνονται 
έΕ ίσου φορτικά, έπειδή κατεχόμεθα από τό πάθος. Τώρα 
μέν έάν ή ψυχή είναι ολίγον καθαρά άπό τό πάθος, έως 
ότου θά εύρίσκεται έδώ, ήμπορεϊ νά κρίνη όρθώς' όταν 
όμως άπέλθη έκεϊ καί είναι ύπό τήν κατοχήν τοϋ πυρετοϋ 
και εις τήν ήδονήν τοϋ πράγματος, δέν έχει καθαρόν τό 
κριτήριον, δέν έχει τό δικαστήριον άδέκαστον. Ό  Χριστός 
λέγει' «Έάν κάποιος δέν άπαρνηθή όλα τά ύπάρχοντά του, 
δέν είναι μαθητής μου»27' ό μαμωνάς λέγει, νά άρπάΕης 
τόν άρτον απ’ αύτόν πού πεινά. Ό  Χριστός λέγει, ένδυσε 
τον γυμνόν' αύτός λέγει, έκδυσε τόν γυμνόν. Ό  Χριστός 
λέγει, νά μή περιφρονήσης τούς συγγενείς τής οίκογενείας 
σου' ό μαμωνάς λέγει, νά μή έλεήσης τούς συγγενείς 
σου, καί είτε ίδής τήν μητέρα, καί είτε τόν πατέρα, νά 
τούς περιφρονής. Καί διατί λέγω πατέρα καί μητέρα; καί 
τήν ψυχήν σου, καί αύτήν νά καταστρέψης έντελώς* άλλ’ 
όμως άκούεται. Άλλοίμονον, έκεϊνος πού προστάζει τά 
σκληρά, τά άπηνή καί τά θηριώδη άκούεται περισσότερον 
απ’ αύτόν πού προτρέπει τά έπιεική καί σωτήρια. Διά τού
το θά ύπάρΕη ή γέεννα, διά τοϋτο τό πϋρ, διά τοϋτο ό 
ποταμός τοϋ πυρός, διά τοϋτο ό αιώνιος σκώληΕ τής 
Κολάσεως.

ΓνωρίΖω ότι πολλοί δέν ακούουν μέ εύχαρίστησιν αύ- 
τά, πού λέγομεν. Οϋτε έγώ βέβαια λέγω αύτά μέ εύχαρί- 
στησιν. Ποια λοιπόν άνάγκη ύπάρχει διά νά λέγω αύτά; 
Ήθελα νά διηγούμαι πάντοτε εις σάς τά περί τής Βασι
λείας τών Ούρανών, τήν άνάπαυσιν, τό ϋδωρ τής άναπαύ- 
σεως, τόν τόπον τής χλόης. «Διότι μέ έΕέθρεψε», λέγει, 
εις δροσερά ΰδατα, καί εις χλοερά λιβάδια έκεϊ μέ κατε- 
σκήνωσεν»**. ’Ήθελα νά όμιλώ διά τόν τόπον, όπου άπέ- 
δρα ή όδύνη καί ή λύπη καί ό στεναγμός. ’Ήθελα νά διη
γούμαι τήν εύχαρίστησιν πού προέρχεται άπό τήν συνανα
στροφήν μέ τόν Χριστόν, αν καί βεβαίως ύπερβαίνει κάθε 
λόγον και κάθε νοϋν' πράγματι, όσον ήμπορώ, ήθελα νά 
λέγω αύτά. ’Αλλά τί ήμπορώ νά πράΕω; Δέν έπιτρέπεται 
εις έκεϊνον πού έχει πυρετόν και εύρίσκεται εις κακήν κα-
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Διακειμένφ περϊ βασιλείας λέγειν τέως γάρ περί υγείας 
χρή διαλέγεσϋαι. Ούκ ενι τφ δίκης ύπευϋύνφ περϊ τιμής 
ιδιαλέγεσθαι· τέως γάρ το ζητούμενον, δίκης άπαλλαγήναι, 
καϊ της κολάσεως και της τιμωρίας’ άν μη τοϋτο γένηται, 

5 πώς έκεϊνο &σται; Διά τοϋτο ταϋτα λέγω συνεχώς, ινα έπ9 
έκεϊνα Βλθωμεν ταχέως. Και γάρ δ Θεός διά τοϋτο γέενναν 
ήπείλησεν, ϊνα μηδεϊς εις γέενναν έμπέση, ϊνα πάντες βασι
λείας έπιτύχωμεν. Και ημείς διά τοϋτο συνεχώς γεέννης 
μεμνήμεθα, ϊνα ηρός την βασιλείαν υμάς ώθήσωμεν, ϊνα 

10 τω φόβφ μαλάξαντες υμών την διάνοιαν, παρασκευάσω μεν 
αξια της βασιλείας ποιειν.

Μη τοίνυν Δυσχεραίνετε ηρός τό τών ρημάτων βαρύ· 
τό γάρ βαρύ τών ρημάτων τοϋτο κούφας ήμΐν Εργάζεται από 
τών αμαρτημάτων τάς ψυχάς. 9Επεί και ό σίδηρος βαρύς 

Ιδ^σζί, και ή σψϋρα βαρεία, αλλά κατασκευάζει σκεύη εύχρη
στα χρυσά καί άργυροί, και τά διεστραμμένα ορθοί' ώς ει 
μη βαρεία ήν, ούκ &ν ϊοχυοε διορθώσαι την διεστραμμένην 
ύλην. 0 $ τω καϊ ό λόγος ημών ό βαρύς ρυθμίσαι τήν ψυχήν 
Ισχύει. Μή τοίνυν φεύγωμεν την βαρύτητα τών ρημάτων, 

20 μηΔέ τάς άπό τούτων πληγάς. Ούχ ϊνα Διακλάση, ούδ9 ϊνα 
Διαθρύψΐ) τήν ψυχήν, καταφέρεται ή πληγή, άλλ* ϊνα διορ- 
θώοηται. Οϊδαμεν ηώς τιλήττομεν, πώς έπάγομεν την πλη
γήν τη του θεοϋ χάριτι, ώστε μή συντρΐψαι τό σκεύος, άλλ9 
ώοτε λεάναι, ώστε δρθώσαι, ώστε ποιηοαι εύχρηστον τφ 

25 δεσπότη, ώστε αυτό προσενεγκειν άποστίλβον την Υγείαν, 
καλώς έκτ ετορνευμένον και έκείνην την ή μέραν, καθ9 ήν ό 
ποταμός τοϋ πυρός, ώστε προσενεγκειν μή Δεόμενον τής ε
κεί πνρας. *Αν γάρ μή πυρώσωμεν υμάς έντανθα, ανάγκη 
πάντως πνρωθηναι &κεϊ, καί ούκ $νι άλλως· « Ή  γάρ ήμερα 

30 Κυρίου έν πυρι αποκαλύπτεται». Κρεισοον τοϊς ήμετέροις

29. А* Κορ. 3,13.
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τάστσσιν νά όμιλή περί βασιλείας, διότι κατά πρώτον πρέ
πει νά όμιλή περί υγείας. Δέν έπιτρέπεται εις τον υπόλο
γον δίκης νά όμιλή περί τιμής, διότι τό Ζήτημα είναι πρω- 
τίστως νά άπαλλαγή τής δίκης καί τής κολάσεως καί τής 
τιμωρίας' άν δέν γίνη τούτο, πώς θά συμβή έκεϊνο; Διά 
τοϋτο συνεχώς λέγω αύτά, διά νά έλθωμεν ταχέως εις 
έκεϊνα. Καί ό Θεός βεβαίως διά τοϋτο ήπείλησε τήν γέεν- 
ναν, διά νά μή πέση κανείς εις τήν γέενναν, διά νά έπιτύ- 
χωμεν όλοι τήν Βασιλείαν τοϋ Θεοϋ. Καί ήμεϊς διά τοϋτο 
συνεχώς ύπενθυμι'Ζομεν τήν γέενναν, διά νά σάς ώθήσω- 
μεν πρός τήν Βασιλείαν τοϋ Θεοϋ, διά νά σας προετοιμά- 
σωμεν νά ένεργήτε άξια τής Βασιλείας τοϋ Θεοϋ, άφοϋ 
καταπραΰνωμεν μέ τον φόβον τήν διάνοιάν σας.

Μή δυσανασχετείτε λοιπόν ώς πρός τό βαρύ τών λό
γων, διότι τό βαρύ τοϋτο τών λόγων κόμνει εις ήμάς έλα- 
φράς άπό τάς άμαρτίας τάς ψυχάς. Επειδή καί ό σίδηρος 
είναι βαρύς καί ή σφϋρα βαρεία, άλλά κατασκευάζει εύ
χρηστα σκεύη χρυσά καί άργυρό, καί έπανορθώνει τά πα
ραμορφωμένα, διότι έάνδένήτο βαρεία, δέν θά ήμποροϋσε 
νά διορθώση τήν παραμορφωμένην ϋλην. "Ετσι καί ό λό
γος μας ό βαρύς ήμπορεϊ νά διαπλάσση τήν ψυχήν. "Ας 
μή άποφεύγωμεν λοιπόν τήν βαρύτητα τών λόγων, οϋτε 
τά τραύματα πού προέρχονται άπ’ αύτούς. Τό τραϋμα κα- 
ταφέρεται όχι διά νά θραύση, οϋτε διά νά συντρίψη τήν 
ψυχήν, άλλά διά νά διορθώση αύτήν. ΓνωρίΖομεν πώς πλήτ- 
τομεν, πώς προκαλοϋμεν τό τραϋμα μέ τήν χάριν τοϋ 
Θεοϋ, ώστε νά μή συντρίψη τό σκεϋος, άλλά διά νά τό 
λειάνη, νά τό διορθώση, νά τό κάμη εϋχρηστον εις τον 
δεσπότην, νά προσφέρη τοϋτο άστροπτερόν κατά τήν ύ- 
γείαν, καλώς έπεξεργασμένον κατά τήν ήμέραν εκείνην, 
κατά τήν όποίαν θά έλθη ό ποταμός τοϋ πυρός, ώστε νά 
προσφέρη τοϋτο χωρίς νά έχη τήν άνάγκην τής πυράς 
πού εύρίοκεται έκεϊ. Διότι άν δέν σάς δοκιμάσωμεν μέ τό 
πϋρ έδώ, είναι άνάγκη νά δοκιμασθήτε όπωσδήποτε έκεϊ, 
καί δέν ήμπορεϊ νά συμβή διαφορετικά’ «Διότι ή ήμέρα τής 
κρίσεως θά άποκαλυφθή συνοδευομένη μέ τό πΰρ»**. Προ-



526 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

νμάς κατακαυθηναι λόγοις πρός δραχύ, η διαπαντός έκείιτ] 
τ$ ψλογί. Πάντως γάρ δτι τοντο &σταΐ, δήλον, και τιολλά- 
κις νμϊν εϊπον λογισμούς άναντιρρήτους. Δει μ&ν γάρ άτώ 
των Γραφών ιπείθεσθαι' έ7ΐειδή δ& φιλονείκως τινές διά- 

5 κεινται, και άπό των λογισμών έκινήσαμεν πολλά’ ονδέν δε 
κωλύει και ννν αντους είπεΐν.

Τίνες δέ ήοαν; Δίκαιός έστιν ό Θεός’ πάντες όμολογοϋ- 
μεν τοντο, \καϊ "Ελληνες, και Ίονδαϊοι, και αιρετικοί, καί 
Χριστιανοί. Ά λλ ’ έντανθα πολλοί των ήμαρτηκότων άπήλθον 

10 μη πολασθέντες’ πολλαι και τών κατορθωσάντων άπήλθον μν- 
ρία παθόντες δεινά. Ε Ι τοίννν δίκαιος ό Θεός, πον τούτοις 
τά αγαθά άποδώσει, πον έκείνοις τάς τιμωρίας, ει γέεννα 
μή έστιν, εί άνάστασις μη έστι; Τοντο οΰν άεϊ και έκείνοις 
καί έαντοΐς τόν λόγον κατ ετιάδετε, και ονκ αφήσει νμάς 

15 διαπιστήσαι τη άναστάσει. Ό  δk μη απιστών τβ άναστάσει, 
σπονδάσει μετά πολληζ ζην της προσοχής, ώστε τών αιωνίων 
τνχειν άγαθών' ών γένοιτο πάντας ημάς άξιωθηναι, χάριτι 
καί φιλανθρωπία τον Κνρίον ημών Ίησον Χρίστον, μεθ* ου 
τφ Πατρϊ αμα τφ άγίφ Πνεύματι δόξα, κράτος, τιμή, νυν 

20 καϊ άεϊ καϊ εϊς τούς αϊώνας τών αιώνων. 3Αμήν.
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τιμότερον νά καήτε με τούς ίδικούς μας λόγους δΓ ολίγον, 
παρά διά παντός μέ εκείνην την φλόγα. Διότι είναι φανε- 
ρόν, ότι οπωσδήποτε θά συμβή τούτο, καί σάς τό είπα 
πολλάς φοράς μέ άναντιρρήτους συλλογισμούς. Πρέπει 
βεβαίως νά πείθεσθε άπό τάς Γραφάς, έπειδή όμως μερικοί 
διάκεινται έχθρικώς, καί άπό τούς συλλογισμούς έπροκα- 
λέσαμεν πολλά. Τίποτε όμως δέν έμποδίζει νά τούς έπα- 
ναλάβω καί τώρα.

Ποϊοι δέ ήσαν; Ό  Θεός είναι δίκαιος. Όλοι όμολο- 
γούμεν τούτο, και οί "Ελληνες καί οί Ιουδαίοι καί οί αίρε- 
τικοί καί οί χριστιανοί. Ά λ λ ’ έδώ πολλοί πού έχουν άμαρ- 
τήσει άπήλθον χωρίς νά τιμωρηθούν, πολλοί δέ πού δέν 
έσφαλαν άπήλθον, άφοϋ έπαθαν πολλά δεινά. ’Εάν λοιπόν 
είναι δίκαιος ό Θεός, πού θά άποδώση εις αύτούς τά άγα- 
θά, πού είς έκείνους τάς τιμωρίας, έάν δέν ύπάρχη γέεν- 
να, έάν δέν ύπάρχη άνάστασις; Τούτον λοιπόν τόν λόγον 
πάντοτε νά ύπενθυμίζετε και είς έκείνους καί είς τόν έαυ- 
τόν σας, καί δέν θά σάς άφήση νά δυσπιστήσετε καθόλου 
διά τήν άνάστασιν. Εκείνος δέ πού πιστεύει είς τήν άνά- 
στασιν, θά προσπαθήση νά £ή μέ πολλήν προσοχήν, ώστε 
νά έπιτύχη τά αιώνια άγαθά, τών όποιων είθε όλοι μας 
νά άΕιωθοϋμεν, μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τού Κυ
ρίου ήμών Ιησού Χριστού, μετά τού όποιου άνήκει είς τόν 
Πατέρα καί τά άγιον Πνεύμα, δόΕα, δύναμις, καί τιμή, 
τώρα καί πάντοτε καί είς τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.



ΛΟΓΟΣ Η '
Φιλιπ. 2, 5 -11

«Τούτο }>άρ φρονείσθω έν ύμΐν, δ καί έν Χριστφ ’Ιη 

σού' 8ς έν μορφή Θεού ύπαρχων, ούχ άρπαγμόν ήγή- 

5 σατο τό είναι Iιοα Θεφ, άλλ* έαντόν έκένωσε, μορφήν 
δούλου λαβών, έν όμοιώματι ανθρώπων γενόμενος' 

και σχήματι εύρεθείς, ώς άνθρωπος, έταπείνωσεν έ

αντόν, γενόμενος ύπήκοος μέχρι θανάτου, θανάτου <5έ 

σταυρού. Διό 'καϊ ό Θεός αύτόν υπερύψωσε, καί έ- 

10 χαρίοατο αύτφ δνομα τό υπέρ παν δνομα, ϊνα έν τφ 

όνόματι ’Ιησού παν γόνυ κάμψη έπουρανίων καί έπι- 

γείων καϊ καταχθονίων, καί πάσα γλώσσα έξομολο- 

γήσηται, δτι Κύριος Ιησούς Χριστός εις δόξαν Θε

ού Πατρός».
15 Είρηται ήμΐν τα παρά των αιρετικών· εύκαιρον δή λοιπόν 

καί τά ήμέτερα εϊπεϊν. Εκείνοι λέγουσιν, δτι ούχ άρπαγμόν 

ήγήσατο τό άρπάσαι* έδείξαμεν, δτι πάντη έωλον καί άτο- 

πον τούτο' δτι ούτε είς ταπεινοφροσύνην τις έντεύθεν παρα- 

καλει, ο#τε τόν Θεόν ούτω θαυμάζει, άλλ3 ούδέ άνθρωτνον. 

20 Τ ί ούν έστιν, άγαπητοί; Προσέχετε τοίς λεγομένοις νυν. 'Ε 
πειδή πολλοί των ανθρώπων νομίζουσιν, δταν ταπεινόφρονες

1. Φιλ. 2.5-11.
2. ΌμιλΙα Γ.



« Ά ς  ύπάρχπ λοιπόν μέσα σας αύτό τό φρόνημα, 
πού ύπήρχε καί εις τόν Ίησοϋν Χριστόν, ό όποίος 
άν καί ύπήρχεν εν μορφή Θεοΰ, δεν έθεώρησεν 
ότι ειχεν έΕ άρπαγής τήν ισότητά του πρός τόν 
Θεόν" άλλ’ έκένωσε τόν εαυτόν του καί έλαβε μορ
φήν δούλου, γενόμενος όμοιος πρός τούς άν- 
θρώπους. Καί κατά τό έΕωτερικόν σχήμα εύρέθη 
ώς άνθρωπος, έταπείνωσε τόν εαυτόν του, γενό- 
μενος υπήκοος μέχρι θανάτου, καί μάλιστα θανά
του σταυρικού. Διά τοϋτο καί ό θεός ύπερύψω- 
σεν αύτόν, καί έχάρισεν εις αύτόν όνομα, πού εί
ναι ύπεράνω άπό κάθε άλλο όνομα, ώστε εις τό 
όνομα τοϋ Ίησοϋ νά καμφθή ταπεινώς κάθε γό- 
νατον καί τών εις ούρανούς εύρισκομένων άγγέ- 
λων καί τών επί γής άνθρώπων καί τών εις τά 
καταχθόνια όντων, καί κάθε γλώσσα νά όμολο- 
γήση, ότι ό Ίησοϋς Χριστός είναι Κύριος, διά τήν 
δόΕαν τοΰ Θεοϋ καί Πατρός»1.
’Έχω είπεΐ τά περί τών αιρετικών*' είναι πλέον ή κα

τάλληλος εύκαιρία νά είπώ καί τά ίδικά μας. Εκείνοι λέ
γουν ότι τό «δέν έθεώρησεν ότι ειχεν έΕ άρπαγής», ση
μαίνει τό «νά άρπάΕη*· ΆπεδείΕαμεν ότι τοΰτο είναι έν- 
τελώς εύάλωτον καί άνόητον, διότι οϋτε εις ταπεινοφρο
σύνην κανείς προτρέπει έκ τούτου, οϋτε τόν Θεόν θαυμά
ζει κατ’ αύτόν τόν τρόπον, άλλ’ οϋτε τόν άνθρωπον. Τί λοι
πόν συμβαίνει, άγαπητοί; Προσέχετε είς τά λεγάμενα τώρα. 
Επειδή πολλοί άνθρωποι νομίζουν ότι στερούνται τοϋ ίδι- 
κοϋ των άΕιώματος, όταν εΐναι ταπεινόφρονες, καί ύποβι-

ΛΟΓΟΣ Η '
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ώσιν, ά7ΐοστερεΐσ&αι τοϋ οικείου αξιώματος, καί έλαττοϋσθαι 
και ταπεινοϋσθαι, τούτον τον φόβον, και δεικνύς δτι ον χρή 

ουτω διακεϊσΰαι, φησιν δτι ό Θεός ό μονογενής, ό εν μορ
φή Θεοϋ ών, ό μηδέν έλαττον έχων του Πατρός, ό ίσος αν- 

5 τφ, ούχ αρπαγμόν 'ηγήσατο τό είναι ϊσα Θεφ. Τ ί δέ τοϋτό 
έστι μάνΰανε.

'Όπερ άν άρπάση τις, και παρά τό προσήκον λάββ, τού

το άχοϋ'έοΰαι ον τολμά, δεδοικώς μη άτιόληται, μη έκπέρ}], 
αλλά διαπαντός αύτό κατέχει' ό μέντοι φυσικόν τι έχων 

10 αξίωμα, ού δέδονκε 'και καταβήναι άπ εκείνου τοϋ αξιώ

ματος, είδώς δτι οϋδέν τοιοϋτον πείθεται. ΟΙον, ώς έπϊ υ
ποδείγματος 'ίνα εϊπω’ ό Άβεσσαλώμ ήρπασε την τυραννίδα, 
καί άπο&έσ&αι ταύτην ούκ έτόλμα λοιπόν. Και έπϊ άλλο δε 

έλευοόμεϋ'α υπόδειγμα. ’Ά ν  ίδέ μη Ισχύ# τά υ7ΐοδείγματα τό 

15 παν παραστήσαι, μη δυσχεραίνετε' τά γάρ υποδείγματα τοι- 

αϋτά έστι· τό πλέον άφιασι τ\] διάνοια λογίζεοΰαι. Έπανέστη 

τις βασιλεΐ, καί την βασιλείαν ήρπασεν' οΰτος άποΰέσΰαι 
καί κρύψαι τό πράγμα ού τολμφ αν γάρ άπαξ κρύψϊΐ, άπό- 

λωλεν. *Η  καί έπϊ άλλου τινός έλΰωμεν άποδείγματος· οΐον, 
20ηρπασέ τις τι, τούτο κατέχει διαπαντός’ άν γάρ άπόϋηται, 

εύ&έως άπώλεσε. Καί 8λως οΐ έξ αρπαγής Βχοντές τι, δε- 

δοίχασιν άποΰέσΰαι καί κρύψαι, καί μή διαπαντός είναι ίν 

έκείνφ, έν φ είσιν. *Αλλ* ούχ οϊ μη έξ αρπαγής έχοντες' 
οϊον, ό άνθρωπος άξίωμα έχει, τό είναι λογικός. Ούχ ενρί- 

25 σκω παράδειγμα. Ού γάρ έ>ατι παρ* ήμιν αρχή φυσική* ού- 
δέν γάρ έστι των άγαϋών φνσικόν· έπϊ δέ του θεοϋ τγ\ φύ
σει σνγκεκλήρωται.

Τ ί ούν φησιν,* *Ότι ό τοϋ θεοϋ Υιός ούκ έφοβήϋη κα- 
χαδήναι άπδ τον άξιώματος· ού γάρ άρπαγμόν ήγήσατο την
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βάφονται καί ταπεινώνονται, έπιοημαίνων τούτον τον φό
βον καί έπεΕηγών ότι δέν πρέπει έτσι νά διάκεινται, λέγει 
ότι ό Θεός ό μονογενής, ό οποίος ύπήρχεν έν μορφή Θε
ού καί δέν είχε τίποτε μικρότερον άπό τόν Πατέρα, ό ίσος 
πρός αύτόν, δέν έθεώρησεν ότι είχεν έΕ αρπαγής τήν 
ισότητά του πρός τόν Θεόν. Τί όμως σημαίνει τοϋτο, 
μάνθανε.

Εκείνο πού θά άρπάΕη κανείς καί θά λάβη χωρίς νά 
τοϋ άνήκη, δέν τολμά νά τό άποθέση, φοβούμενος μήπως 
χαθή, μήπως διαφύγη, άλλά συνεχώς κατέχει αύτό. Ά λλ ’ 
έκεϊνος όμως πού έχει έκ τής φύσεώς του ένα άΕίωμα, 
δέν φοβείται καί νά κατέλθη άπό τό άΕίωμά του έκεϊνο, 
έπειδή γνωρίζει ότι δέν θά πάθη τίποτε άπ’ αύτό. "Οπως, 
διά νά ομιλήσω μέ παράδειγμα, ό Άβεσσαλώμ ήρπαΕε τήν 
έΕουσίαν καί δέν έτολμοϋσε τότε νά άποθέση αύτήν. Καί 
θά έλθωμεν εις άλλο παράδειγμα. Αν τά παραδείγματα 
δέν θά ήμπορέσουν νά παραστήσουν τό πράγμα, μή δυσφο- 
ρεϊτε, διότι έτσι είναι τά παραδείγματα' άφήνουν τό., περισ
σότερον εις τήν διάνοιαν νά τό συμπεραίνη. Εστω ότι έ- 
παναστάτησε κάποιος έναντίον τοϋ βασιλέως καί ήρπαΕε 
τήν βασιλείαν. Αύτός δέν τολμά νά άποθέση καί νά κρύψη 
τό πράγμα, διότι έάν μίαν μόνον φόράν τό κρύψη, άμέσως 
έχει χάσει τοϋτο. "Η άς έλθωμεν καί εις άλλο παράδειγμα.
Επί παραδείγματι, ήρπαΕε κάποιος κάτι, κατέχει τοϋτο 

συνεχώς' διότι άν τό άφήση, άμέσως τό έχασε. Καί γενι
κώς οί κατέχοντες κάτι έΕ άρπαγής φοβούνται νά τό άπο- 
θέοουν καί νά τό κρύψουν καί νά μή είναι διάρκώς ή σκέ- 
ψις των είς έκεϊνο, εις τό όποιον είναι. Ό μω ς δέν συμ
βαίνει έτσι είς έκείνους πού δέν τό έχουν έΕ άρπαγής’ όπως 
ό άνθρωπος έχει ένα άΕίωμα, τό νά είναι λογικός. Δέν 
εύρίσκω παράδειγμα. Διότι δέν ύπάρχει είς ήμάς άρχή έκ 
φύσεως, διότι κανένα άπό τά άγαθά δέν είναι φυσικόν. 
"Οσον άφορα όμως τόν Θεόν, τά πάντα είναι συνδεδεμένα 
πρός τήν φύσιν του.

Τί λοιπόν λέγει; "Οτι ό υιός τοϋ Θεοϋ δέν έφοβήθη 
νά κατέλθη άπό τό άΕίωμά του, διότι δέν έθεώρησεν ότι
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ΰεότητα, ούκ έδεδοίκει μή τις αντόν άφέληται την φνσιν, 

η τό αξίωμα. Διό καί άπέ&ετο αυτό, θαρρών 8τι αυτό άνα- 

λήψεταΐ’ καί Βκρυψεν, ηγούμενος ονδέν έλαττοϋσ&αι από 

τούτον. Διά τούτο ονκ εϊπεν, ονχ ήρπασεν, άλλ’, «ονχ άρ- 

5 παγμόν ήγήσατο». Ούχ άρπάοας εϊχε την αρχήν, άλλά qw- 

οικήν, οϋ δεδομένην, και μόνιμον καϊ ασφαλή. Διό ον παραι- 

τεϊται και τό των υπασπιστών άναλαβειν σχήμα. Ό  τύραννος 

δέδοικεν έν πολέμφ άπο^έσϋ'αι την άλουργίδα, ό δέ βα

σιλεύς μετά πολλής αυτό ποιεί τής άσφαλείας. Δ ιά τί; 6τι 

10 ονχ άρπαγμόν $χει την αρχήν. Ονχ ώς άρπάσας οΰν ονκ 

άτιετί&ετο, άλλ9 ώς φυσικην §χων, καϊ ονδέηοτε άποστήναι 

δυναμένην, Βκρυψε. Τοντο τό είναι ίσα Θεφ ούχ ώς αρ- 

παγμόν είχεν, αλλά φνοικόν διό έκένωσεν έ αυτόν. Πού οι 

λέγοντες, δτι ανάγκην ύπέστη, &τι ύπετάγη; «Εαυτόν», φησίν, 

15 ^έκένωσεν, έαυτόν έταπείνωσεν, υπήκοος γενόμενος μέχρι 

Φανάτου».
Π ώ ς έκένωσε;  «Μορφήν δούλου λαβών, έν ομοιώματι 

άν&ρώπων γενόμενος, καϊ σχήματι ευρέσεις ώς άν&ρωπυς». 

Ενταύθα πρός τό, (CΑλλήλους ηγούμενοι υπερέχοντας ‘έαυ- 

20 τών)>, τούτο είπε, τό έαυτόν έκένωσεν έπεϊ εΐ νπετάγη, ονδέ 

ταπεινοφροσύνης ήν τό πράγμα, εϊ μή οίκο&εν τούτο εϊλετο., 

εΐ μη παρ* έαντού. *Η  γάρ ούκ ¥$ει, &τι δεϊ τοντο γενέσ&αι, 

καϊ 8σται ατελής’ ή είδώς ηεριέμενε τόν καιρόν του πράγμα

τος, καϊ εσται καιρόν ονκ εΐόώς’ η ει τβει καϊ δτι δει 

25 γενέσ&αι, καϊ πότε γενέσϋαι, τίνος 8νεκεν ύποταγήναι ύπέ- 

μενεν; *Ινα δείξυ την ύπεροχήν; Τοντο ον Πατρός έστι 

δεΐξαι υπεροχήν, άλλ9 οϊκείαν ευτέλειαν· ού γάρ ϊκανόν τό
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είχε τήν θεότητα έξ αρπαγής, οϋτε έφοβεϊτο μήπως κα
νείς αφαίρεση τήν φύσιν ή τό αξίωμά του. Διά τοϋτο και 
άπέθεσεν αύτό, έχων τήν πεποίθησιν ότι θά άναλάβη αυ
τό’ καί τό έκρυιμεν, επειδή έθεωροϋσε ότι δέν θά έλαττω- 
θή καθόλου άπό τοϋτο. Διά τοϋτο δέν είπε, δέν ήρπαξεν, 
άλλά «δέν έθεώρησεν ότι ειχεν έξ άρπαγής». Δέν είχε τήν 
άρχήν επειδή τήν ήρπαξεν, άλλ' έκ τής φύσεώς του, όχι 
δοτήν άλλά μόνιμον καί άοφαλή. Διά τοϋτο δέν άποφεύγει 
νά άναλάβη καί τό σχήμα των ύπερασπιστών του. Ό  τύ
ραννος φοβείται νά άποθέση κατά τήν διάρκειαν τοϋ πο
λέμου τήν πορφύραν, ό βασιλεύς όμως κάνει αύτό μέ πολ- 
λήν άσφάλειαν. Διατί; διότι δέν έχει τήν άρχήν έξ άρπα
γής. Λοιπόν δέν τήν άπέθετεν, όχι έπειδή δέν ήρπαξεν, 
άλλ’ έπειδή τήν είχεν έκ φύσεως, καί επειδή δέν ήμποροϋ- 
σε ποτέ νά άπομακρυνθή, τήν έκρυψεν. Αύτό, δηλαδή, τήν ι
σότητά του πρός τόν Θεόν, δέν είχεν έπειδή τήν ήρπαξεν, 
άλλ’ έκ τής φύσεώς του’ διά τοϋτο έκένωσε τόν έαυτόν 
του. Ποϋ είναι οί λέγοντες ότι ύπέκυψεν εις τήν άνάγκην, 
ότι ύπετάγη; «Έκένωσε», λέγει, «τόν έαυτόν του, έταπεί- 
νωσε τόν έαυτόν του, γενόμενος ύπήκοος μέχρι θανάτου».

Πώς έκένωσε; «Λαβών μορφήν δούλου καί έγινεν ό
μοιος πρός τούς άνθρώπους, καί κατά τό έξωτερικόν σχή
μα εύρέθη ώς άνθρωπος». Εις τό σημεϊον αύτό πρός τό 
«Νά θεωρή ό καθένας σας τούς άλλους όλους ύπερτέρους 
καί άνωτέρους άπό τόν έαυτόν του», είπε τοϋτο, τό «έκέ
νωσε τόν έαυτόν του»' διότι έάν ύπετάγη εις τοϋτο, δέν θά 
ήτο τό πράγμα έκδήλωσις τής ταπεινοφροσύνης, έκτός έάν 
έπροτίμησε τοϋτο αύτοπροαιρέτως καί κατά τήν ίδικήν του 
κρίσιν. Διότι ή δέν έγνώριΖεν ότι τοϋτο πρέπει νά γίνη, 
καί θά είναι άτελής, ή, αν καί έγνώριΖεν, έπερίμενε τόν 
κατάλληλον καιρόν τοϋ πράγματος καί θά συνέβαινεν ώς 
νά μή γνωρίΖη τόν καιρόν. "Η έάν έγνώριΖε καί ότι πρέ
πει νά γίνη, καί πότε νά γίνη, διά ποιον λόγον έδέχθη νά 
ύποταγή; Διά νά δείξη τήν ύπεροχήν τοϋ Πατρός; Τοϋτο 
δέν δεικνύει τήν υπεροχήν τοϋ Πατρός, άλλά τήν «δι
κήν του άπλότητα’ διότι δέν ήτο άρκετόν τό όνομα του
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του Πατρός ονομα δειξαι τά πρεσβεία τον Πατρός; Χωρίς 
γάρ τούτου πάντα τά αυτά έστι τφ παιδί. Ου γάρ ικανή αντη 
ή τίμή παρά τον Πατρός εις τόν Υιόν.

Τ ί ούν φασιν οι αιρετικοί; Ιδού, φησίν, ούκ έγένε^ο 
5 άνθρωπος' οι Μαρκίωνος, λέγω' άλλά τί; έν ομοιώματι, φη- 

σίν, ανθρώπων. Π ώ ς δέ έστιν έν ομοιώματι ανθρώπων γε- 
νέοθαι; σκιάν περιβαλλάμενον; Ούκοΰν εϊδωλον τοντό έστι, 
χαΐ οϋχέτι άνθρώπον όμοίωμα' ανθρώπου γάρ ομοίωμα, άν
θρωπος έτερος. Τ ί  όέ έρείς Ιωάννη λέγοντι, «Ο  λόγος σάρξ 

10 έγένετο»; Ά λλά καί αυτός αυτός φησιν ό μακάριος άλλαχ^ΰ, 
«9Ε ν  άμοιώματι οαρκός αμαρτίας». «Και σχήματι εύρεθεις 
ώς άνθρωπος». ’Ιδού, φησί, και σχήματι, και ώς άνθρωπος. 
Του το ούκ $στ ιν άνθρωπος αληθώς, το ώς άνθρωπον 
είναι, και το σχήματι είναι άνθρωπον' το γάρ σχήματι είναι 

15 Άνθρωπον, ούχ £στι φύσει άνθρωπον είναι. Ό ράτε μεθ5 ό
σης έγώ ευγνωμοσύνης τά παρά τών έχθρών τίθημι; Ή  
γάρ λαμπρά νίκη καί έκ περιουσίας γινομένη αϋτη έστίν, 
δτ αν τά δοκουν τα αύτών Ισχυρά είναι μή άποκρνπ τωμεν' 
τοϋτο γάρ απάτη έστι μάλλον, ή νίκη. )

20 Τ ί ούν φασι; πάλιν αύτά άναλάβωμεν. Τό σχήματι, 
ούκ ϊοτι φύσει, καί τό ώς άνθρωπον είναι, και τό έν 
άμοιώματι άνθρώπον είναι, ούκ %οτι τούτο άνθρωπον 
είανι. νΑρα καί τό μορφήν δούλου λαβειν, ούκ εστι 
μορφήν δούλου λαβειν. Ούκονν μάχη έντανθα' και διά 

25 τί μή έκεΐνο συ τιρότερος λύεις;  "Ωσπερ γάρ ταν- 
τα νομίζεις ήμΧν άντικεΧοθαι, οντω χαι ημείς φαμεν έκεΧνό 
σοι Δντ(χεισθαι. Ού γάρ είπεν, ώς μορφή δούλου, ούδέ, εν 
όμοιώματι μορφής δούλου, ούδέ, έν σχήματι μορφής δούλου, 
άλλά, «μορφήν δούλου ελαβε». Τ ί ο$ν έστι; και γάρ μάχη 

30 έστίν. Ούδεμία μάχη, μή γένοιτο' άλλά τις 6 ψνχρός αύτών

3. *1ω. 1, 14.
4. Ρ<ομ. 8,3.
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Πατρός νά δει'Εη τά πρεσβεία τοϋ Πατρός; Χωρίς βέβαια 
τοϋτο τά πάντα κοινά έχει ό Υιός. Διότι δέν ήμπορεί ή τι
μή αύτή νά διαβή οπό τόν Πατέρα εις τον Υιόν.

Τί λοιπόν ισχυρίζονται οί αιρετικοί; Ιδού, λέγουν, δέν 
έγινεν άνθρωπος’ οί οπαδοί τοϋ Μαρκίωνος, έννοώ’ άλλά 
τί; όμοιος πρός τούς άνθρώπους, λέγει. Πώς όμως είναι 
δυνατόν νά γίνη όμοιος πρός τούς άνθρώπους; περιβαλ
λόμενος σκιάν; ’Ασφαλώς τοϋτο είναι εϊδωλον, καί όχι 
ομοίωμα άνθρώπου’ διότι τό ομοίωμα άνθρώπου είναι άλ
λος άνθρωπος. Τί όμως θά άπαντήσης εις τόν Ίωάννην, 
όταν λέγη «Ό Λόγος έγινεν άνθρωπος»3; ’Αλλά καί ό ίδιος 
ό μακάριος Παϋλος λέγει άλλοϋ, «"Ομοιος μέ την σάρκα 
τής άμαρτίας»4. «Καί εύρέθη κατά τό έξωτερικόν σχήμα 
ώς άνθρωπος». 'Ιδού, λέγει, καί κατά τό σχήμα, καί ώς 
άνθρωπος. Τοϋτο όμως δέν σημαίνει άνθρωπος άληθώς, 
τό νά είναι ώς άνθρωπος, καί τό νά είναι κατά τό σχήμα 
άνθρωπος’ διότι τό νά είναι κατά τό σχήμα άνθρωπος δέν 
σημαίνει ότι είναι έκ φύσεως άνθρωπος. Βλέπετε μέ πό
σην εύγνωμοσύνην έκθέτω έγώ τάς ιδέας τών έχθρών; 
Διότι ή λαμπρά νίκη καί γινομένη ύπό εύνοϊκωτέρους ό
ρους είναι αύτή, όταν δέν άποκρύπτωμεν ότι αί γνώμαι 
αύτών είναι ίσχυραί. Διότι τό νά άποκρύπτωμεν αύτάς 
είναι άπάτη μάλλον, παρά νίκη.

Τί λοιπόν ισχυρίζονται; πάλιν αύτά θά έπαναλάβωμεν. 
Τό κατά τό σχήμα, δέν σημαίνει έκ φύσεως, καί τό νά 
είναι ώς άνθρωπος καί τό νά είναι όμοιος πρός άνθρω
πον, δέν σημαίνει τοϋτο ότι είναι άνθρωπος. Ά ρ α  καί τό 
ότι έλαβε μορφήν δούλου δέν σημαίνει ότι έλαβε μορφήν 
δούλου. ’Ασφαλώς έδώ γίνεται μάχη* καί διατί δέν έΕηγείς 
πρότερον σύ έκείνο. Διότι όπως άκριβώς νομίζεις ότι αύ
τά είναι άντίθετα πρός ήμας, έτσι καί ήμείς ίσχυριζόμεθα 
ότι έκείνο είναι άντίθετον πρός σέ. Διότι δέν είπεν, ώς 
μορφή δούλου, οΰτε όμοιος μέ μορφήν δούλου, οΰτε κατά 
τό σχήμα μορφής δούλου, άλλά «μορφήν δούλου έλαβε». 
Τί λοιπόν συμβαίνει; διότι πράγματι γίνεται μάχη. Καμμία 
Μάχη, μή γένοιτο. Άλλά ποιος ό ψυχρός καί καταγέλα-
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λόγος, καί καταγέλαστος; Μορφήν δούλου, φησίν, έλαδεν, 
δτε το λέντιον περιζωσάμενος ένιψε τους πόδας των μαθη
τών. Τοϋτο μορφή δούλου έστίν; Άλλ* ούκ εστι τοΰτο μορφή 
δούλου, άλλ9 έργον δούλου. “Ετερον δέ έστιν εργον είναι 

5 δούλου, και μορφήν δούλου λαδειν. Διά τί γάρ ούκ εΐπεν, 
δτι έργον έποίηοε δούλου, 8 σαφέστερον ήν; Ούδαμοϋ δε 
έν τ^ μορφή άντί εργον εϊρηταν πολύ γάρ το ιιέ-
οον· τό μέν γάρ φύσεώς έοτι, το δέ ένεργείας. Και έν τη 
συνήθεια δέ ούδαμοϋ την μορφήν αντί εργον λέγοντες λαμ- 

10 δάνομεν. ’Ά λλω ς δέ, ούδέ τό έργον έλαβε κατ9 έκείνονς, 
ούδέ δίεζώσατο. Ε Ι  γάρ φαντασία τό πράγμα ήν, ούκ ήν 
άλήθεια· εϊ μή χειρας είχε, πώς ένιψεν; εϊ μή δσφνν είχε, 
πώς λέντιον περιεζώσατο; ποια δε καί ιμάτια έλαδεν; «’Έ 
λαβε γάρ τά ίμάτια αύτον», φησίν. "Ωστε ονδέ τό έργον έν- 

15 ταϋθα ενρίσκεται γεγονός, άλλά απάτη έοτϊ μόνον, ούδέ 
&νιψε τούς μαθητάς. Ε ι γάρ ή άσώματος φύσις ούκ έφάνη, 
έν σώματι ούκ ήν  τις ονν τούς μαθητάς ενιψε;

Τ Ι οΰν πάλιν πρός Πανλον τόν Σαμοοατέα; Τ ί  γάρ έ- 
κεινός φησι; Κ αί αύτός τό αϋτό φησιν. Ά λ λ 9 ονκ εστι τοϋτο 

20 κένωσις, τό φύοεως δντα άνθρωπίνης καί άνθρωπον ψιλόν, 
νίψαι τούς άμοδούλονς. ‘Ά  γάρ πρός Άρειανούς έΪ7ΐομεν, 
ταΰτα καί πρός τούτονς ρητέον ούδέν γάρ άλλήλων διεστή- 
κασιν, \άλλ9 ή δλίγφ χρόνω' καί γάρ οϋτοι κάκεινοι κτίσμα 
τόν ΥΙόν τον θεον φαοι. Τ ί  οΰν έροϋμεν πρός αύτούς; Ει 

25 άνθρωπος ανθρώπους ένιψεν, ούκ έκένωσεν, ούκ έταπείνο}- 
σεν έαντόν εϊ άνθρωπος ών ούχ ηρπασε τό είναι ίσα θ εφ , 
ονκ έπαινετός. Τό μέν γάρ Θεόν δντα άνθρωπον γενέσθαι, 
πολλή ταπείνωσις, άφατος, ανεκδιήγητος' τό δέ άνθρωπον 
δντα τά τών άνθρώπων ποιειν, ποια ταπείνωσις; Πον δέ 

30 μορη'ή Θεον έργον Θεον λέγεται; Ε ι  γάρ άνθρωπος ήν

5. Ίω . 13,4.



ΛΟΓΟΣ Η' 537

στος λόγος αύτών; Μορφήν δούλου έλαβε, λέγει, όταν 
περιΖωσάμενος τήν έμπροσθέλλαν έπλυνε τά πόδια τών μα
θητών. Τοΰτο είναι μορφή δούλου; Τοΰτο όμως δέν είναι 
μορφή δούλου, άλλ’ έργου δούλου. Είναι δέ διαφορετικόν 
τό νά είναι έργον δούλου καί τό νά λάβη μορφήν δούλου. 
Καί διατί δέν ειπεν, ότι έκαμεν έργον δούλου, τό όποιον 
ήτο σαφέστερον; Πουθενά όμως δέν λέγεται εις τήν Γρα
φήν ή μορφή άντί τοΰ έργου, διότι ή διαφορά είναι με
γάλη' διότι ή μέν μορφή άναφέρεται εις τήν φύσιν, τό δέ 
έργον εις τήν ένέργειαν. Καί συνήθως δέ πουθενά όταν 
όμιλοΰμεν δέν έννοοϋμεν τήν μορφήν άντί τοΰ έργου. 
"Αλλωστε δέ, κατά τήν γνώμην εκείνων, οΰτε τό έργον 
έκαμε, ούτε περιεΖώσθη. Έάν βέβαια τό πράγμα ήτο φαν
τασία, δέν ήτο άλήθεια' έάν δέν είχε χέρια, πώς έπλυνεν; 
έάν δέν είχε μέσην, πώς περιεΖώσθη τήν έμπροσθέλλαν; 
ποια δέ ένδύματα έλαβε; «Διότι έλαβε τά ενδύματα αύ- 
τοΰ», λέγει5. "Ωστε οϋτε τό έργον έδώ είναι γεγονός τε- 
τελεσμένον, άλλ’ άπάτη μόνον, οϋτε έπλυνε τούς μαθητάς. 
Διότι έάν ή άσώματος φύσις δέν έφάνη, δέν ήτο μέ σώμα. 
Ποιος λοιπόν έπλυνε τούς μαθητάς;

Τί λοιπόν θά είποϋμεν πάλιν πρός τόν Παύλον τόν Σα- 
μοσατέα; Καί τί λέγει έκείνος; Καί αύτός τό ίδιον λέγει. 
’Αλλά δέν είναι τοΰτο κένωσις, τό νά νίψη τούς όμοδού- 
λους του, ένω είχε τήν άνθρωπίνην φύσιν καί ήτο ψιλός 
άνθρωπος. Εκείνα πού εϊπαμεν πρός τούς Άρειανούς, αύ- 
τά πρέπει νά είποϋμεν καί πρός αύτούς. Διότι δέν έχουν 
καμμίαν διαφοράν μεταΕύ των, έκτός άπό ολίγον χρόνον, 
διότι καί αύτά καί έκεϊνοι λέγουν ότι ό Υιός τοΰ Θεοϋ είναι 
κτίσμα. Τί λοιπόν θά είποϋμεν πρός αύτούς; ’Εάν άνθρω
πος έπλυνεν άνθρώπους, δέν έκένωσεν, οϋτε έταπείνωσε 
τόν έαυτόν του. ’Εάν άνθρωπος ών δέν ήρπαξε τήν ισότη
τά του πρός τόν Θεόν, δέν είναι έπαινετός. Διότι τό νά 
γίνη μέν άνθρωπος, ένω είναι Θεός, είναι ταπείνωσις με
γάλη, άνέκφραστος, άπερίγραπτος’ τό νά ένεργή όμως τά 
άνθρώπινα, ένώ είναι άνθρωπος, ποία ταπείνωσις; Ποϋ δέ 
ή μορφή τοϋ Θεοϋ λέγεται έργον τοϋ Θεοϋ. Διότι έάν ήτο
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ψιλός, καί διά τά 8ργα λέγεται μορφή Θεού, διά τί μη και 

έπΐ Πέτρον τό αυτό ποιούμεν; μείζονα γάρ αντού ειργάοαχο. 

Δ ιά τί μη καί έπϊ Παύλον λέγεις, δτι μορφήν Θεοϋ είχε; 

διά τί μη και παρ’ εαντον τό παράδειγμα είσήνεγκε Παύλος, 

5 ό μνρία πράξας δονλικά, και μηδε παραιτησάμενος λέγειν, 

«Ον γάρ έαντονς κηρύσσομεν, αλλά Χρίστον Ίησονν Κύριον, 

έαυιους <5έ δούλονς νμών διά Ιησού». Γέλω ς ταντα και φλν- 

αρία. Π ώ ς έκένωσεν έαυτόν, εϊπέ, και τί ή κένωσις; τί ή 

ταπείνωοις; εϊ έπειδη θαύματα ειργάσατο; Τούτο έποίησε 

10 καί Πανλος, και Πέτρος, ώστε ον τού Υιού τούτο έξαίρετον.

Τ ί οΰν έστιν, «έν όμοιώματι ανθρώπων γενόμενοζ»; Π ο *- 

λά μέν είχεν ήμέτερα, πολλά δέ ον̂ κ είχεν olov από σννον- 

οίας οϋκ 'έτέχθη, οϊον αμαρτίαν οϋκ έποίησε. Ταύτα νπνρ- 

χεν αύτφ, α μηδενϊ των ανθρώπων. Οϋκ ήν τό φαινόμενον 

15 μόνον, αλλά καί Θεός. 3Εφαίνετο άνθρωπος, οϋκ $}ν τοις πολ- 

λοϊς όμοιος. Την μέν γάρ σάρκα όμοιος ην. Τοντο οϋν λέγει, 

6τι οϋκ fjv ψιλός άνθρωπος. Διά τούτό φησιν, «έν όμοιώματι 

άνθρώπων». * Η μείς μέν γάρ ψυχή και σώμά έσμεν* έκεϊνος 

δέ Θεός, καί ψνχή, και σώμα. Διά τούτό φησιν, «έν δμοιώ- 

20 μάτι». "Ινα γάρ μη άκούσας, δτι έκένωσεν έαντόν, μεταβολήν 

νόμισες και μετάπτωσιν και άφανισμόν τ ινα, μένων, φησιν, 

δ ήν, %λα6εν δ οϋκ ήν, και σάρξ γενόμενοζ Βμενε Θ<εός λόγος 

ών. *'Ωστε κατά τούτο δμοιος ανθρώπφ, και διά τούτό φησι, 

«καί σχήματι». Οϋχ ή φύσις μετέπεσεν, ονδ& σύγχνσίς τις 

25 έγένετο, άλλα σχήματι έγένετο.

ΕΪπών γάρ, δτι μορφήν δούλου %λαβεν, έθάρσησε λοιπόν 

καί τοντο είπειν, ώς έκείνον πάντας έπιστομίζοντος. Έ π ει  

καί όταν λέγ$, «έν ομοίωμα τι οαρκός άμαρτίας», ον τούτό

β. Β ’ Κορ. 4,5.



ΛΟΓΟΣ Η' 539

άνθρωπος ψιλός και εξ αιτίας των έργων του λέγεται μορ
φή Θεοϋ, διατί δεν λέγομεν τό αύτό καί διά τον Πέτρον; 
διότι έπραγματοποίησε μεγαλύτερα έργα άπ’ αύτόν. Διατί 
δεν λέγεις καί διά τον Παϋλον, ότι είχε μορφήν Θεοϋ; 
διατί δεν έφερε καί από τον εαυτόν του τό παράδειγμα 
ό Παϋλος, ό οποίος έπραΕε πάρα πολλά ταπεινά καί δεν 
έπαυσε νά λέγη' «Διότι δεν κηρύττομεν τον εαυτόν μας, 
άλλά τον μέν Ίησοϋν Χρίστον ώς Κύριον, τούς εαυτούς 
μας δέ δούλους ίδικούς σας πρός δόξαν τοϋ Ίησοϋ»8. 
Αύτά προκαλοϋν γέλιο και είναι φλυαρία. Πώς έκένωσε 
τον έαυτόν του, είπέ, καί τί είναι ή κένωσις; τί ή ταπείνω- 
σις; ή έπειδή ένήργησε θαύματα; Τούτο έκαμε καί ό Παϋ
λος καί ό Πέτρος, ώστε νά μή είναι τοϋτο έΕαιρετικόν 
προνόμιον τοϋ Υίοϋ.

Τί λοιπόν σημαίνει τό «γενόμενος όμοιος πρός τούς 
ανθρώπους»; Πολλά μέν χαρακτηριστικά είχε τά ίδικά 
μας, πολλά δέ δέν είχεν, όπως δέν έγεννήθη από συνου
σίαν, άμαρτίαν δέν έπραΕε. Αύτά ύπήρχαν εις αύτόν, τά 
όποία δέν υπάρχουν εις κανένα άνθρωπον. Δέν ήτο μόνον 
αύτό πού έφαίνετο, άλλά καί Θεός. Έφαίνετο μέν άνθρω
πος, όμως δέν ήτο όμοιος μέ τά πολλά τών ανθρώπων. 
Βέβαια ώς πρός τήν σάρκα μέν ήτο όμοιος, Τοϋτο λοιπόν 
λέγει, ότι δέν ήτο ψιλός άνθρωπος. Διά τοϋτο λέγει, «ό
μοιος πρός τούς άνθρώπους». Διότι ημείς μέν εϊμεθα ψυχή 
καί σώμα' έκεϊνος δέ Θεός καί ψυχή καί σώμα. Διά τοϋτο 
λέγει, «όμοιος». Διά νά μή νομίσης, όταν άκούσης ότι έκέ
νωσε τον έαυτόν του, ότι έπαθε κάποιαν μεταβολήν καί 
μετάπτωσιν καί έΕαφάνισιν, ένφ μένει, λέγει, έκεϊνο πού 
ήτο, έλαβεν εκείνο πού δέν ήτο, καί γενόμενος άνθρωπος 
έμενε Θεός Λόγος διά παντός. “Ωστε κατά τοϋτο έγινεν 
όμοιος πρός τον άνθρωπον, καί διά τοϋτο λέγει, «καί κατά 
τό έΕωτερικόν σχήμα». Δέν μετεβλήθη ή φύσις, οϋτε έγινε 
σύγχυσις, άλλ’ έγινε κατά τό σχήμα.

*Αφοϋ λοιπόν είπεν, ότι έλαβε μορφήν δούλου, εις τήν 
συνέχειαν έλαβε θάρρος νά είπή καί τοϋτο, ώς νά άποστο- 
μώνη έκεϊνο όλους. ’Επειδή καί όταν λέγη, «όμοιος μέ τήν
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φηοιν, δτι σάρκα ούκ εϊχεν, άλλ9 δτι ή σάρξ έκείνη ονχ ή - 
μαρτεν, άλλ9 όμοια $\ν τή άμαρτωλφ. Κατά τί όμοια; Κατά 
την φύσιν, ον κατά την κακίαν διά τούτο όμοια αμαρτωλού 
ψυχής. "Ωσπερ ούν έκει το δμοιον διά τό μη πάντα είναι ίίσον, 

5 οντω και ενταύθα ομοίωμα διά τό μη πάντα είναι «σα* οϊον 
τό μή έκ συνουσίας, τό χωρίς άμαρτίας, τό μη ψιλόν άνθρω
πον. Καί καλώς εϊπεν, «ώς άνθρωπος»· ον γάρ ήν εϊς των 
πολλών, άλλ9 ώς εϊς των πολλών. Ού γάρ εις άνθρωπον με;έ- 
πεσεν ό Θεός Λόγος, ούδέ ουσία μετεβλήθη, άλλ9 ώς αν- 

10 θρωπος έφάνη, συ φαντασιοκοπών ημάς, αλλά παιδεύων εις 
ταπεινοφροσύνην. "Οταν οϋν εϊπτ], «ώς άνθρωπος», τοντό 
φηοιν* έπεί καί αλλαχού φησιν αυτόν άνθρωττον, όταν λέγιγ 
«Ε ϊς  Θεός, καί εϊς μεσίτης, άνθρωπος Χριστός 9Ιησούς».

ΕΙρηται ήμιν καί τά πρός τούτους' καί πρός τους μη λέ- 
15 γοντας δέ άνειληφέναι ψυχήν, άναγκαϊον ειπεΐν. Ε Ι  ή μορ

φή τού Θεού τέλειος Θεός, καί ή μορφή του δούλου τέλειος 
δούλος. Πάλιν πρός 9Αρειανούς. «Μορφή Θεού ύπαρχων», 
φησίν, «ούχ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι ϊσα Θεφ». 9Ενταύθα 
περί τής θεότητος, ονδαμού τό, έγένετο, ούδαμού τό, ελαβεν. 

20 «Αλλ* έαυτόν έκένωσε, μορφήν δούλου λαβών έν όμοιώματι 
ανθρώπου γενόμενος». 9Ενταύθα περί τής άνθρωπότητος, ιό 
&λαβε, καί έγένετο. Τούτο έγένετο, τούτο %λαβεν' έκεϊνο ύ- 
πήρχε. «Μη δη συγχέωμεν, μηδέ διϊστώμεν. Ε ϊς  Θεός, εϊς 
Χριστός, ό Υίός τού Θεού. Τό δέ, εις, δταν εϊπω, %νωσιν 

25 λέγω, ού ούγχυοιν, τής φύσεως ταύτης εις εκείνην μεταπε- 
σούσης, αλλά ήνωμένης. «9Εταπείνωσεν έαυτόν, υπήκοος γε
νόμενος μέχρι θανάτου, θανάτου δέ σταυρού1». *Ιδού, φηοιν, 
υπήκοος γέγονεν έκών, ονκ ίσος %ν τφ φ ύπήκουοεν. Ονδέν 
τούτο αυτόν έλαττοΐ, ώ άγνώμονες καί ανόητοι* έπεί καί 

30 φίλοις νπακούομεν ήμεις, καί ούδέν τούτο ποιεϊ. *Ως Υιός

7. Α ' Τιμ. 2,5.
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σάρκα τής άμαρτίαο, δεν εννοεί τοϋτο, ότι δηλαδή δέν 
είχε σάρκα, άλλ’ ότι ή σάρΕ εκείνη δέν ήμάρτησεν, άλλ’ 
ήτο όμοία πρός την σάρκα τοϋ άμαρτωλοϋ. Κατά τί όμοία; 
Κατά την φύσιν, όχι κατά την κακίαν' διά τοΰτο ήτο όμοία 
πρός τήν ψυχήν τοϋ άμαρτωλοϋ. "Οπως άκριβώς λοιπόν 
έκεϊ τό όμοιον έπειδή δέν είναι όλα ίσα, έτσι και έδώ ή 
όμοιότης έπειδή δέν είναι όλα ίσα, όπως τό ότι δέν έγεν- 
νήθη έκ συνουσίας, τό ότι ήτο χωρίς άμαρτίαν, τό ήτο 
δέν ήτο ψιλός άνθρωπος. Καί καλώς ειπεν «ώς άνθρωπος», 
διότι δέν ήτο ένας άπό τούς πολλούς άνθρώπους, άλλ’ ώς 
ένας άπό τούς πολλούς. Διότι ό Θεός Λόγος δέν μετεβλή- 
θη είς άνθρωπον, οϋτε ή ούσία του μετεβλήθη, άλλ’ ώς 
άνθρωπος έφάνη, όχι μέ σκοπόν νά μάς έΕαπατήση διά 
φαντασιοκοπιών, άλλά νά μάς δΓδάζη τήν ταπεινοφροσύ
νην. "Οταν λοιπόν λέγη «ώς άνθρωπος», τοϋτο έννοεί, έ- 
πειδή καί άλλοϋ άποκαλεϊ αυτόν άνθρωπον, όταν λέγη' 
« Ένας είναι ό Θεός καί ένας ό μεσίτης, ό άνθρωπος ’ Ιη
σούς Χριστός»7.

Εϊπομεν καί τά πρός τούτους' καί είναι άνάγκη νά 
είποϋμεν καί πρός αύτούς, πού δέν λέγουν ότι έχει άνα- 
λάβει ψυχήν. Έάν ή μορφή τοϋ Θεοϋ σημαίνη τέλειος 
Θεός, καί ή μορφή τοϋ δούλου σημαίνει τέλειος δοϋλος. 
Πάλιν ό λόγος πρός τούς Άρειανούς. « Αν καί ύπήρχεν 
έν μορφή Θεοϋ, λέγει, δέν έθεώρησεν ότι είχεν έΕ άρπα- 
γής τήν ισότητά του πρός τόν Θεόν». Έδώ ό λόγος είναι 
διά τήν θεότητα, πουθενά τό εγινε’, πουθενά τό ελαβεν’. 
«Άλλ’ έκένωσε τόν έαυτόν του καί έλαβε μορφήν δούλου, 
γενόμενος όμοιος πρός τούς άνθρώπους». Έδώ τό *έλα- 
6εν καί τό εγινε’ άναφέρονται είς τήν άνθρωπίνην φύσιν. 
Τοϋτο έγινε, τοϋτο έλαβεν, έκείνο ύπήρχε. "Ας μή τά 
συγχέωμεν λοιπόν, οϋτε νά τά διαχωριΖωμεν. Έ νας είναι 
ό Θεός, ένας είναι ό Χριστός, ό ΥΙός τοϋ Θεοϋ. 'Ό ταν δέ 
ε’ιπώ τό «ένας», έννοώ ένωσιν, όχι σύγχυσιν, ή φύσις αύ- 
τή νά μεταβληθή είς έκείνην, άλλ’ ήνωμένη. «Έταπείνωσε 
τόν έαυτόν του γενόμενος ύπήκοος μέχρι θανάτου, θανάτου 
δέ οταυρικοϋ». Ιδού, λέγει, έχει γίνει ύπήκοος μέ τήν



542 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

Πατρι νπήκονσεν, ονκ εις δονλικόν αξίωμα καταπεσών, άλ

λα τοντφ αντφ μάλιστα φνλάττων τής γνησιότητος τό θαύμα, 

τγ! πολλή περί τον Πατέρα τιμή. Έτίμηοε τον Πατέρα, Ίνχ 

ίνα ον αντον άτιμάους, άλλ5 ίνα μάλλον θαυμάσ^ς, ίνα cai 

5 από τούτου μάθτ}ς, οτι γνήσιος Υίός, τφ μάλιστα πάντων 

τόν Πατέρα τετιμηκέναι. Ονδεϊς όντως έτίμηοε τον Θεόν. 

'Όσον είχε τό νψος, τοσαντην ταπείνωσιν νπέστη άντίρρο- 

' πον. *Ώσπερ πάντων έστί μείζων, καί ονδεϊς αύτφ Ισος, οντω 

καί τfj περί τόν Πατέρα τιμή πάντας ένίκησεν, ονς αναγκα

ίο σθείς, ούόέ άκων, άλλα καί τοντο τής άρετής am ον' ή ονκ 

%χω πως εϊπω. Βαδαί, μέγα καί τό δοΰλον γενέσθαι, καί 

σφόδρα άρρητον’ τό δε καί θάνατον άττΌστήναι, πάλιν πολ- 

λφ πλέον.
Ά λ λ 5 %στι καί έτερόν τι τούτον μεΐζον καί παραδοςό- 

15 τερον. Δια τί; ‘Ό τι ονχ άπας θάνατος ομοιος. Οντος γάρ 

ό πάντων έπονειδιστικώτερος είναι έδάκει, οντος ό αισχύνης 

γέμων, οϋτος δ έπάρατος' <(’Επικατάρατος» γάρ, φησί, ίσιας 

ό κρεμάμενος έπϊ ξνλον». Διά τοντο καί 9Ιονδαΐοι τούτφ 

έσπούδασαν αύτόν άνελεΐν, ώστε καί έπονείδιστον έργάοασθοι, 

20 ίνα εϊ καί τφ άναιρεθήναι μηδεϊς άπέχηται αντον, αλλά τφ 

όντως άναιρεθήναι. Διά τοντο καί λχισταί δύο μεταξν αντον 

έστανρώθησαν, ίνα κοινωνήσγ) τής δάξης αντοις, καί πληρω- 

θή τό είρημένον, «Κ αί μετά άνάμων έλογίσθη». Ά λ λ ά  το- 

σούτφ μάλλον ή αλήθεια λάμπει, τοσούτφ φαιδροτέρα γίνεται. 

25 "Οταν γάρ τοσαντα ή μηχανήματα παρά τών έχθρών κατά

8. Γαλ. 3,13.
9. Ήσ. 53,12.
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θέλησίν του, δεν ήτο ίσος πρός έκεϊνον εις τόν οποίον 
ύπήκουσε. Τοϋτο δεν μειώνει αύτόν καθόλου, άγνώμονες 
και ανόητοι, καθόσον ήμεϊς ύπακούομεν καί εις τούς φί
λους, καί δέν μάς ύποβιβάζει αύτό καθόλου. Ώ ς Υιός εις 
τόν Πατέρα ύπήκουσε, χωρίς νά περιπέση είς δουλικόν α
ξίωμα, άλλ’ είς αύτό ακριβώς φυλάσσων μάλιστα τό θαϋμα 
τής γνησιότητος, είς τήν μεγάλην τιμήν πρός τόν Πατέρα. 
Έτίμησε τόν Πατέρα, όχι διά νά άτιμάσης σύ αύτόν, άλλά 
διά νά θαυμάσης περισσότερον, ώστε καί άπό τοΰτο νά 
μάθης, ότι είναι γνήσιος Υιός, άπό τό ότι έχει τιμήσει τόν 
Πατέρα περισσότερον άπό όλους. Κανείς δέν έτίμησεν 
έτσι τόν Θεόν. "Οσον ύψος είχε, τόσον μεγάλην ταπείνω- 
σιν ύπέστη ώς άντίρροπον. "Οπως είναι μεγαλύτερος ό
λων, καί κανείς δέν είναι ίσος πρός αύτόν, έτσι καί είς 
τήν τιμήν πρός τόν Πατέρα ένίκησεν όλους, χωρίς νά 
άναγκασθή, οϋτε παρά τήν θέλησίν του, άλλά καί τοΰτο 
είναι έκδήλωσις τής άρετής του ή δέν ήμπορώ πώς νά τό 
είπώ. Μέγα καί τό νά γίνη δοΰλος καί πάρα πολύ άνέκ- 
φραστον' τό νά ύποστή όμως θάνατον, πάλιν πολύ πε
ρισσότερον.

Άλλά ύπάρχει καί κάτι άλλο μεγαλύτερον καί παρα- 
δοξότερον άπό τοΰτο. Διατί; Διότι δέν είναι όμοιος ό κάθε 
θάνατος. Διότι ό θάνατος αύτός έφαίνετο ότι είναι ό πε
ρισσότερον έπονειδιστικός, αύτός είναι πλήρης αισχύνης, 
αυτός είναι ό κατ’ έξοχήν κατηραμένος' «Διότι είναι κατη- 
ραμένος», λέγει, «ό καθένας πού κρεμάται και πεθαίνει έ- 
πάνω είς τό Εύλον»8. Διά τοΰτο καί οι Ιουδαίοι πρσσεπά- 
θησαν μέ τοΰτον νά θανατώσουν Αύτόν, διά νά τόν κατα
στήσουν καί έπονείδιστον, ώστε άν καί μέ τό νά θανατω- 
θή κανείς δέν άπομακρύνεται άπ’ αύτόν, άλλά μέ τό νά 
θανατωθή έτσι πολλοί θά άπομακρυνθοΰν. Διά τοΰτο καί 
δύο λησταί έσταυρώθησαν μεταΕύ αύτου, διό νά μ&τάοχη 
μέ αύτούς είς τήν δόΕαν καί νά έκπληρώθή τό λεχθέν, 
«Καί ύπελογίσθη μαζί μέ τούς άνομους»·. Άλλά τόσον πε
ρισσότερον λάμπει ή άλήθεια, τόσον περισσότερον γίνεται 
φαιδρά. Διότι όταν είναι τόσον πολλά τά τεχνάσματα πού
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τής δόξης αντον γινόμενα, διαλάμπη δε, τοσούτω μεϊζον δεί- 

κννται. Ού γάρ τφ άποκτεΐναι, αλλά και τφ όντως άποκιει- 
ναι φοντο δδελνκτον αύτόν έργάοασθαι, και πάντων άποφαί- 

νειν 6δ<ελνκτότερον’ καί ούδέν ϊσχνσαν. Οντω δε μιαροί τι- 

5 νες ήσαν άμφότεροι οι ληοταί* νοτερον γάρ ό εϊς μετεβά- 

λετο· δτι καί έν στανρφ δντες, ώνείδιζον αντφ' καί οντε 

τό σννειδός των Ιδίων άμαρτημάτων, ονιε τό έν κολάοει 

είναι, οϋτε τό καί αύτονς τά αυτά πάσχερ’, κατεϊχεν αύτών 

την μανίαν. *Όπερ οϋν καί ό εϊς τφ ένί είπε, καί έπεοτόυι- 

10 σε λέγων' «Ούδέ φοδή τόν Θεόν ον, δτι έν τφ αντφ κρί- 

ματί έσμεν;». Τοοαύτην είχον την κακίαν.

«Ζΐιό», φηοί, <(καί ό Θεός αύτόν νπερύψοΜε, καί έχαρί- 

οατο αντφ δνομα τό νπερ παν όνομα». 'Όταν τήζ οαρκός 

έπιλάδηται ό μακάριος Πανλος, πάντα λοιπόν τά ταπεινά 

15 μετά άδειας φθέγγεται. *Έ ω ς μέν γάρ ονκ %λεγεν, δτι μορ

φήν δούλον %λαδεν, άλλά περί τής θεότητος διελέγετο, δρα 

πώς ύψηλώς’ ύψηλώς λέγω κατά την δύναμιν* κατά γάρ την ά- 

ξίαν ού φθέγγεται την αύτον' ούδέ γάρ δύναταν «Έ ν μορφ[}», 
φηοί, «Θεού υπάρχων, ούχ άρπαγμόν ήγήοατο τό είναι ίσα 

20 Θεφ». Έτιείιδ}} δέ εϊπεν, δτι ένηνθρώπησε, λοιπόν άδεώς 

τά ταπεινά φθέγγεται, θαρρών ώς ούδέν βλάπτει την θεό

τητα τό ταπεινά λέγεοθαι, τής σαρκός αντον δεχομένης 

ταϋτα. «Διό καί ό Θεός αύτόν ύπερύψωσε, καί έχαρίοατο 

αύτφ δνομα τό νπέρ δνομα, ίνα έν τφ δνόματι Ίηοοϋ παν 

25 γόνυ κάμψγι, έπουρανίων καί έπιγείων καί καταχθονίων, 

καϊ πάοα γλώσσα έξομολογήοεται, δτι Κύριος 9Ιησούς Χ ρι

στός εϊς δόξαν Θεον Πατρός». Είπωμεν τιρός τονς αίρετι-

10. Λουκά 23,40.
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γίνονται άπό τούς εχθρούς εναντίον τής δόΕης αύτοϋ, καί 
λάμπει πολύ, τόσον μεγαλύτερον άποδεικνύεται τό θαύμα. 
Διότι όχι μόνον με τό νά τόν θανατώσουν, άλλά καί μέ τό 
νά τόν θανατώσουν κατ’ αύτόν τόν τρόπον ένόμιΖαν ότι 
θά καταστήσουν αύτόν βδελυρόν, καί ότι άποδεικνύουν αύ
τόν βδελυρώτερον όλων. Τίποτε όμως δεν κατώρθωσαν. 
Έτσι δέ και οί δύο λησταί ήσαν μιαροί, ύστερον όμως ό 
ένας μετεβλήθη' διότι καί όταν ήσαν έπάνω εις τόν σταυ
ρόν, ώνείδιΖον αύτόν’ καί ούτε ή συνείδησις τών ίδικών 
των άμαρτημάτων, ούτε καί τό ότι εύρίσκοντο εις τήν κό- 
λασιν, ούτε και τό ότι έπασχον και αύτοί τά ίδια, έσυγκρα- 
τοϋσε τήν μανίαν αύτών. Πράγμα πού βεβαίως καί ό ένας 
ειπεν εις τόν άλλον και τόν άπεστόμισε λέγων' «Ούτε τόν 
Θεόν φοβείσαι σύ, διότι ύφιστάμεθα τήν αύτήν καταδίκην, 
τήν όποίαν καί αύτός;»10. Τόσον μεγάλην εϊχον τήν κακίαν.

«Διά τοΰτο, λέγει, καί ό Θεός ύπερύψωσεν αύτόν καί 
έχάρισεν εις αύτόν όνομα, πού είναι ύπεράνω άπό κάθε 
άλλο όνομα». "Οταν άναφέρεται εις τήν σάρκα ό μακάριος 
Παύλος, όλα έπειτα τά εύτελή τά λέγει άφόβως. Διότι 
έως ότου μέν δέν έλεγεν, ότι έλαβε μορφήν δούλου, άλλ’ 
ώμιλοϋσε διά τήν θεότητα, πρόσεχε πώς ώμιλοϋσε ύψη- 
λώς. Ύψηλώς εννοώ κατά τήν δύναμιν, διότι δέν όμιλεϊ 
κατά τήν άΕίσν αύτοϋ, άλλωστε δέ δέν ήμπορεϊ. «”Αν καί 
ύπήρχε», λέγει, «έν μορφή Θεοϋ, δέν έθεώρησεν ότι εϊχεν 
έΕ άρπαγής τήν ισότητά του πρός τόν Θεόν». Επειδή ό
μως ειπεν, ότι έγινεν άνθρωπος, έπειτα όμιλεϊ διά τά ταπει
νά άφόβως, έχων τήν πεποίθησιν ότι δέν βλάπτει καθόλου 
τήν θεότητα τό νά λέγωνται τά ταπεινά, διότι τά δέχεται 
έκεϊνα ή σάρΕ αύτοϋ. «Διά τούτο καί ό Θεός ύπερύψωσεν 
αύτόν, καί έχάρισεν εις αύτόν όνομα, πού είναι ύπεράνω 
άπό κάθε άλλο όνομα, ώστε είς τό όνομα τοϋ Ίησοϋ νά 
καμφθή κάθε γόνατον, καί τών ευρισκομένων είς τούς ού- 
ρανούς άγγέλων καί τών έπί γης άνθρώπων καί τών είς τά 
καταχθόνια όντων, καί κάθε γλώσσα νά όμολογήση, ότι ό 
Ίησοΰς Χριστός είναι Κύριος, διά τήν δόΕαν τοϋ Θεοϋ καί 
Πατρός». ” Ας είποϋμεν πρός τούς αιρετικούς, έόν αύτά

35



540 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

κονς, ει περϊ τον μη σαρκωθέντος ταντα λέγεται, εϊ περί 

τον Θεοΰ Λόγον, πώς αυτόν υπερνψωοεν; ώς πλέον τι δε- 

δωκώς; Ούκοΰν ατελής ήν κατά τούτο, και δι5 ημάς έγένε- 
το τέλειος. Ε ϊ  γάρ μη ημάς εύηργέτησεν, οϋκ αν ετυχε 

5 τής τιμής.

<(Κα'ι έχαρίσατο», φηοίν, «όνομα)). 5Ιδού, ουδέ όνομα είχε 

καθ9 νμάς. Π ώ ς δέ, ει οφειλήν ελαβεν, εύρίοκεται ενταύθα 

χάριτι καϊ δωρεφ λαβών, και όνομα τό ύπέρ παν όνομα; 

Ποιον δέ ϊδωμεν και τό όνομα’ «ίνα έν τφ όνόματι 9Ιηοοϋ 

10 Χριοτοϋ», φηοί, «παν γόνυ κάμψη». 5Όνομα αύτοϊ την δόξαν 

λέγονοιν. Λύτη οϋν ή δόξα ύπέρ πάοαν δόξαν έστί; δόξα 

δέ όλως έστί, τό προσκυνεϊν αϋτφ; Πόρρω απέχετε τής του 

Θεοΰ μεγαλειότητος υμείς, οι νομίζοντες ειδέναι τόν Θεόν, 
ώς αυτός οϊδεν έαυτόν. Και άπό τούτον μέν δήλον, όσον 

15 άπέχετε τής έννοίας τής περί Θεοΰ’ δήλον δέ καϊ έκ τούτου. 

Λύτη δόξα έστίν, εϊπέ μοι; Ούκοΰν πρϊν ή τούς ανθρώπους 

γενέσθαι, πριν ή τούς άγγέλους, πρϊν ή τους αρχαγγέλους, 
ούκ ήν έν δόξΐ}. Ε Ι γάρ αντη έστϊν ή δόξα ή υπέρ πάοαν 

δόξαν· τοντο γάρ έοτι τό υπέρ πάν όνομα’ εϊ καϊ έν δόξβ 

20 ήν, άλλ9 έν έλάττονι ταντης. Ούκοΰν τούτο τά δντα έποίηοε, 

καϊ διά τοΰτο, ϊνα έν δόξη γένηται, ούκέτι άγαθότητι, άλλα 

δεόμενος τής παρ9 ημών δόξης. Όράτε την ανοιαν, όράτε 

τήν ασέβειαν; 9Ά ν  μέν ούν ηερϊ τον σαρκωθέντος ταΰτα έ- 

λεγεν, είχε λόγον0 ανέχεται γάρ ό Θεός Λόγος περϊ ής 

25 σαρκός ταντα λέγεσθαι* ον γάρ τής φύσεως απτεται, αλλά 

περϊ τήν οικονομίαν τό πάν ίσταται.

ΤΙ δέ έστιν, «£πουρανίων καϊ έπιγείων καί καταχθονί

ων»; Τοντέστιν, ό κόσμος πας, καϊ άγγελοι, καϊ ανθρασποί, 

καϊ δαίμονες· ή ότι καϊ οΐ δίκαιοι, καϊ οι ζώντες, καϊ οι 

30 αμαρτωλοί. «Καϊ πάσσα γλώσσα έξομολογήαεται, ότι Κν-
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λέγωνται δΓ έκεϊνον πού δέν έσαρκώθη, έάν διό τον Θεόν 
Λόγον, πώς ύπερύψωσεν αύτόν; επειδή τοϋ είχε δώσει 
κάτι περισσότερον; "Ήτο λοιπόν ατελής κατά τοϋτο, καί 
δΓ ήμάς εγινε τέλειος. Διότι έάν δέν μάς ειχεν εύεργε- 
τήσει, δέν θά άπέλαυε τιμής.

«Καί έχάρισε», λέγει, «όνομα». Ιδού, οϋτε όνομα εί
χε κατά τήν γνώμην σας. Πώς δέ, έάν έλαβεν όφειλήν, 
παρουσιάζεται έδώ ώς λαβών κατά χάριν καί δωρεάν, καί 
τό όνομα, πού είναι ύπεράνω άπό κάθε άλλο όνομα; "Ας 
ίδοϋμεν δέ ποιον ήτο και τό όνομα, «ώστε είς τό όνομα 
τοϋ Ίησοϋ Χριστού νά καμφθή κάθε γόνατον». Αύτοί τήν 
δόξαν λέγουν όνομα. Αύτή λοιπόν ή δόξα είναι ύπεράνω 
άπό κάθε άλλην δόξαν; δόξα δέ έν όλίγοις είναι, τό νά 
προσκυνοϋμεν αύτόν; ’Απέχετε μακράν άπό τήν μεγαλο
πρέπειαν τοϋ Θεοϋ σείς, οί όποιοι νομίζετε ότι γνωρίζετε 
τον Θεόν, όπως αύτός γνωρίζει τον έαυτόν του. Καί άπό 
τοϋτο μέν είναι σαφές, πόσον άπέχετε άπό τήν έννοιαν 
τοϋ Θεοϋ' γίνεται όμως φανερόν καί άπό τοϋτο. Αύτή ε ί
ναι δόξα; είπέ μου. Επομένως προτού νά δημιουργηθοϋν 
οί άνθρωποι, προτού οί άγγελοι καί οί άρχάγγελοι, δέν 
εύρίσκετο έν δόξη. Έάν βέβαια αύτή είναι ή δόξα, πού 
είναι ύπεράνω άπό κάθε δόξαν, διότι τοϋτο σημαίνει τό 
ύπεράνω άπό κάθε άλλο όνομα’ καί άν άκόμη εύρίσκετο 
έν δόξη, όμως είς μικρότερον βαθμόν άπ’ αύτήν. Συνεπώς 
διά τοϋτο έδημιούργησε τά όντα, διά νά δοξάζεται, καί όχι 
έξ αιτίας τής άγαθότητός του, άλλ’ έπειδή έχει άνάγκην νά 
δοξάζεται άπό ήμάς. Βλέπετε τήν μωρίαν; βλέπετε τήν 
άσέβειαν; "Αν μέν λοιπόν έλεγεν αύτά περί τοϋ σαρκω- 
θέντος, είχε δικαιολογίαν, διότι ό Θεός Λόγος άνέχεται 
νά λέγωνται αύτά διά τήν σάρκα. Διότι δέν άπτεται τής 
φύοεως, άλλά τό πάν ϊσταται περί τήν οικονομίαν τού 
πράγματος.

Τί δέ σημαίνει, «τών εύρισκομένων είς τούς ούρα- 
νούς καί έπι γής καί είς τά καταχθόνια»; Δηλαδή, όλος ό 
κόσμος, και ο! άγγελοι καί οι άνθρωποι καί οί δαίμονες 
ή ότι και οί δίκαιοι καί ο! ζώντες καί οί άμαρτωλοί. «Καί
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ριος 5Ιησούς Χριστός, εϊς δόξαν Θεον Πατρός». Τοντέοτιν, 
%να πάντες τούτο είπωσι· τοϋτο δέ δόξα του Πατρός. Ό -  
ρςίς πανταχοϋ, δταν ό Υιός δοξάζηται, τόν Πατέρα δοξα- 
ζόμενον; Οϋτω και ‘όταν άτιμάζηται ό Υιός, ό Πατήρ άτι- 

5 μάζεται. Ε ί γάρ έφ5 ημών τοϋτο, ένΰα πολν τοις πατράσι 
πρός τους υΐονς τό μέσον, πολλφ μάλλον έπι τον Θεοϋ, ένθα 
μέσον ούδέν, έπ αυτόν διαβαίνει και η τιμη και ή ϋόρις. 
3Ά ν  γάρ ή οικουμένη ντιοταγή τω Υίφ , φησί, τοϋτο Π α 
τρός έστι δόξα.

10 Ούκοϋν καί δταν λέγωμεν, δτι τέλειός έστιν, άνενδεής, 
δτι οϋκ έλάττων τοϋ Πατρός, τοϋτο δόξα τοϋ Πατρός, οτι 
τοιοϋτον έγέννησε. Τοϋτο και της δννάμεως αύτοϋ τεκμή- 
ριον μέγα, και τηζ άγαϋ'ότητος και της σοφίας, δτι ούδεν 
έλάττονα, οϋτε κατά την σοφίαν, ούτε κατά την άγαϋότητα.

15 'Όταν εϊπω, δτι σοφός έστιν, ώς ό Πατήρ, και ούδεν έλάτ
των, τοϋτο της πολλής τοϋ Πατρός σοφίας τεκμήριον δταν 
εϋπω, δτι δυνατός έστιν, ώς ό Πατήρ, τοϋτο τής δυνάμεως 
αύτοϋ τ&κμήριον δταν εϊπω, δτι άγα&ός έστιν, ώς ό Π α 
τήρ, τοϋτο τής άγαϋ’ότητος αύτοϋ δείγμα μέγιστον δτι τοι-

20 οϋτον έγέννησεν, ούδέν αύτοϋ λειπόμενον, οΰιόέ άηοδέοντ«· 
δταν έϊπω, δτι ούκ έλάττονα κατά την ούσίαν, άλλ' ΐίσον ουδέ 
έτέρας ουσίας, καί έν τούτφ πάλιν τόν Θεόν ΰαυμάζω και 
την δύναμιν αύτοϋ καί την άγαϋ'ότητα καί την σοφίαν, δτι 
άλλον ύμΐν τοιοϋτον 1&δειξεν έξ αύτοϋ, πλήν τον Πατέρα

25 είναι. "Ωστε δσα άν έϊπω μεγάλα περί τοϋ Υίοϋ, ταϋτα εϊς 
τόν Πατέρα διαβαίνει. Ε ϊ γάρ τό μικρόν τοϋτο και εύτελές· 
μίκρόν γάρ έστι πρός τήν τοϋ Θεον δόξαν τό την οικουμένην 
αύτφ προσκύνησαν εϊς Δόξαν Θεον γίνεται> πόαφ μάλλον 
τά άλλα πάντα;

30 Πιοτεύωμεν τοίνυν εις δόξαν αύτοϋ καί βιώμεν εις δό
ξαν αύτοϋ* έπεϊ ούΰέν δφελος ΰατέρον. "Ωστε δταν δοξάζω-
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κάθε γλώσσα θά όμσλογήση ότι ό Ίησοϋς Χριστός είναι 
Κύριος, διά την δόξαν τοϋ Θεοϋ καί Πατρός». Δηλαδή, 
διά νά είποϋν τοϋτο όλοΓ τοϋτο δέ είναι ή δόξα τοϋ Πα
τρός. Βλέπεις παντού, όταν δοξάζεται ό Υιός, νά δοξάζε
ται ό Πατήρ; ’Έτσι και όταν άτιμάΖεται ό ΥΙός, άτιμά£ε- 
ται ό Πατήρ. Έάν βέβαια τοϋτο ίσχύη εις ήμας, όπου ύ- 
πάρχει μεγάλη διαφορά τών πατέρων πρός τούς υιούς, 
πολύ περισσότερον εις τόν Θεόν, όπου δεν ύπάρχει καμ- 
μία διαφορά, πρός αύτόν μεταβαίνει καί ή τιμή καί ή ϋ- 
βρις. Διότι αν ό κόσμος όλος ύποταγή. εις τόν Υιόν, λέγει, 
τοϋτο είναι δόξα τοϋ Πατρός.

Συνεπώς καί όταν λέγωμεν, ότι ό Υιός είναι τέλειος, 
άνενδεής, ότι δεν είναι μικρότερος τοϋ Πατρός, τοϋτο εί
ναι δόξα τοϋ Πατρός, διότι έτσι τόν έγέννησε. Τοϋτο είναι 
μεγάλη άπόδειξις καί τής δυνάμεως αύτοϋ, καί τής άγα- 
θότητος καί τής σοφίας, διότι δέν μειονεκτεί καθόλου, ού
τε κατά τήν σοφίαν, οϋτε κατά τήν άγαθότητα. "Οταν εί- 
πώ, ότι είναι σοφός, όπως ό Πατήρ, καί καθόλου μικρότε
ρος, τοϋτο είναι άπόδειξις τής μεγάλης σοφίας τοϋ Πα
τρός' όταν είπώ, ότι είναι δυνατός, όπως ό Πατήρ, τοϋτο 
είναι άπόδειξις τής δυνάμεως αύτοϋ’ όταν είπώ, ότι είναι 
άγαθός, όπως ό Πατήρ, τοϋτο είναι μεγίστη άπόδειξις τής 
άγαθότητος αύτοϋ, διότι τοιοϋτον τόν έγέννησε, καθόλου 
κατώτερον άπ’ αύτόν, οϋτε ύπολειπόμενον κατά κάτΓ ό
ταν είπώ, ότι δέν είναι ύποδεέστερος κατά τήν ούσίαν, 
άλλ’ ίσος, οϋτε άπά άλλην ούσίαν, καί με τοϋτο πάλιν τόν 
Θεόν θαυμάΖω, καί τήν δύναμιν αύτοϋ καί τήν άγαθότητα 
καί τήν σοφίαν, διότι άπ’ αύτόν προσέφερεν είς ήμας άλ
λον όμοιον έκτος άπό τό ότι δέν είναι Πατήρ. "Ωστε όσα 
μεγάλα αν είπώ διά τόν Υιόν, μεταβαίνουν αύτά είς τόν Πα
τέρα. Διότι έάν τό μικρόν τοϋτο καί άσήμαντον, καθόσον 
είναι μικρόν συγκρινόμενον πρός τήν δόξαν τοϋ Θεοϋ τό νά 
προσκυνήση αύτόν όλος ό κόσμος, είναι διά τήν δόξαν 
τοϋ Θεοϋ, πόοω μάλλον όλα τά άλλα;

"Ας έχωμεν λοιπόν πίστιν διά τήν δόξαν τοϋ Θεοϋ, 
καί δς Ζώμεν πρός δόξαν αύτοϋ, έπειδή δέν ύπάρχει καμ-



μεν καλώς, Μ  ζώμεν δέ καλώς, τότε μάλιστα ύβρίζομεν .αυ

τόν, δτι έπιγραφόμενοι αυτόν δεοπότην και διδάσκαλον, χατα
φρονουμεν αύτοϋ, και οϋ δεδοίκαμεν τό φοβερόν εκείνο κρι- 

τήριον. Τό μέν γάρ 'Έλληνας άκαθάρτως βιοϋν, θαυμαστόν 

5 ούδέν, ουδέ τοσαύτης καταγνώσεως αξιον' τό δε Χριστιανούς 

τοσούτων μετέχοντας μυστηρίων, τοσαύτης άτιολαύοντας δό- 

ξης, ούτως άκαθάρτως βιοϋν, τοϋτό έστι τό πάντων χείρι- 

owv και άφόρητον. ΕΙπέ γάρ μοτ ύπήκουσε την έσχάτην 

ΰπακοήν, διά τοϋτο έλαβε την ανω τιμήν' δούλος έγένετο, 
10 διά τοϋτο δεσπότης έστι πάντων, και αγγέλων και των άλ

λων απάντων. "Ωστε και ημείς μή νομίζωμεν κατέρχεσθαι 

από του αξιώματος, δταν ταπεινώσωμεν έαυτούς. Τότε γάρ 

μάλλόν έοτιν ύψωθηναι' εικότως· τότε μάλιστά έστι θαυμασθή- 

ναι. αΟτι γάρ ό υψηλός ταπεινός έστιν, 6 Sk ταπεινός νψη- 

15 λός, αρκεί μέν και ή του Χριστού άπόφασις τοϋτο λέγουσα· 

πλήν άλλά καϊ αυτό τό πράγμα έξετάσωμεν.

Τ ί έστι ταπεινϋύθήναι;  ού τό ψέγεσθαι, οϋ τό κατηγορεϊ- 

σΰαι καϊ διαβάλλεσθαι; Τ ί δε ύψωθηναι; τό τιμάσθαι, τό 

έπαινεΐσθαι, τό δοξάζεοθαι,. Καλώς. 5Ίδωμεν οϋν πώς 

20 τοϋτο γίνεται. 'Άγγελος ών ό Σατανάς, ϋψωσεν εαυτόν' τί 

οϋν; οϋχϊ πάντων μάλλον έταπεινώθη; ονχϊ χωρίον έχει 

την γην; ούχϊ ύπό πάντων κατηγορεϊται και διαβάλλεται; 
*Άνθρωπος ών ό Παύλος, έτατιείνωσεν έαυτόν' τί σδν; ονχι 

θαυμάζεται; ούχϊ έπαινειται; οϋχϊ έγκωμιάζεται; οϋχϊ φί- 

25 λος έστϊ τοϋ Χρίστον; οϋχϊ μείζονα εΐργάσατο ών ό Χρι
στός έποίησεν; ούχ ώς άνδραπόδφ πολλάκις έπέταξε τφ 

διαβόλφ; ούχι ώς δήμιον περιέφερεν; οϋχϊ έπαιζεν εν αϋ- 
τφ; ονχϊ ουντετριμμένην αύτον την κεφαλήν εϊχεν υπό τονς 

πόδας τους αντον; ούχϊ καϊ έτέροις μετά πολλής τής παρρη- 

30 οίας τούτο έπηύχειο; Τ ί λέγω; Έπήρεν έαυτόν ό Άβεσσα-
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μία ώφέλεια άπό τό ένα έκ των δύο. Ωστε όταν δοξάζω- 
μεν καλώς, καί δέν ζώμεν καλώς, τότε ύβρίζομεν αύτόν 
εις τόν ύπέρτατον βαθμόν, διότι άποκαλούντες αύτόν Κύ
ριον καί διδάσκαλον, περιφρονοΰμεν αύτόν καί δέν φοβού- 
μεθα την φοβέραν κρίσιν εκείνου. Δέν είναι βέβαια καθό
λου παράδοξον νά ζοΰν οί είδωλολάτραι άκαθάρτως, ούτε 
άξιον τόσον μεγάλης κατακρίσεως. Οί Χριστιανοί όμως, 
πού μετέχουν εις τόσα μυστήρια καί άπολαύουν τόσον 
μεγάλης δόξης, νά ζοΰν έτσι άκαθάρτως, τοΰτο είναι τό 
χειρότερον όλων καί άνυπόφορον. Διότι είπέ μου’ ύπή- 
κουσε τήν έσχάτην ύπακοήν, διά τοΰτο έλαβε τήν άνω τι
μήν* έγινε δούλος, διά τοΰτο είναι κύριος πάντων, καί 
τών άγγέλων καί όλων τών άλλων. Συνεπώς καί ήμείς νά 
μή νομίζωμεν ότι ύποβιβαζόμεθα άπό τό άξίωμά μας, όταν 
ταπεινώσωμεν τόν έαυτόν μας. Διότι τότε είναι δυνατόν 
νά έξυψωθοΰμεν περισσότερον* εύλόγως τότε είναι δυ
νατόν νά τιμηθοϋμεν εις τόν ύπέρτατον βαθμόν. ‘Ό τ ι 
βέβαια ό ύψηλός είναι ταπεινός, ό δέ ταπεινός ύψηλός, 
είναι άρκετή μέν καί ή άπόκρισις τοΰ Χριστού πού λέγει 
τοΰτο, πλήν όμως άς έξετάσωμεν καί αύτό τό πράγμα.

Τί σημαίνει νά ταπεινωθούμεν; δέν σημαίνει νά μάς 
ψέγουν, νά μάς κατηγορούν καί νά μάς διαβάλλουν; Καί 
τί νά ύψωθοϋμεν; τό νά μάς τιμούν, νά μάς έπαινοϋν, νά 
μάς δοξάζουν. Καλώς. ” Ας ίδούμεν λοιπόν πώς γίνεται 
τούτο. Ό  σατανάς, άγγελος ών, ύψωσε τόν έαυτόν του. 
Τί λοιπόν συνέβη; δέν έταπεινώθη περισσότερον άπό ό
λους; δέν έχει τόπον παραμονής τήν γην; δέν κατηγορεϊ- 
ται καί διαβάλλεται άπό όλους; Ό  Παύλος, άνθρωπος ών, 
«ταπείνωσε τόν έαυτόν του. Τί λοιπόν; δέν θαυμάζεται; 
δέν έπαινεϊται; δέν έγκωμιάζεται; δέν είναι φίλος τού Χρι
στού; δέν έπραγματοποίησε μεγαλύτερα άπό δσα έπραξεν 
ό Χριοτός; δέν διέταξε πολλάς φοράς τόν διάβολον ώς 
δοϋλον; δέν τόν περιέφερεν ώς δήμιον; δέν τό περιέπαι- 
ζε; δέν είχε κάτω άπό τά πόδια του συντετριμμένον τό 
κεφάλι αύτοΰ; δέν ηϋχετο τοΰτο και εις τούς άλλους μέ 
πολλήν παρρησίαν; Διατί λέγω αύτά; Εξύψωσε τόν έαυ-
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λώμ, έταπείνωσεν εαυτόν ό Δαυίδ' ποιος υψηλός έγένετο; 

τίς έπίδοξος; Τ ί γάρ ταπεινότερον των ρημάτων τούτων, 

ών έπί τον Σεμεει έφθέγγετο ό μακάριος οϋτος προφήτης, 

λέγων ((Άφετε αυτόν καταράοϋαΐ' Κύριος γάρ ένετείλατο 
5 αύτφ»;.

Καί έπ αϋτών δε των πραγμάτων έξετάσωμεν, ει δοκύ. 
'Εταπείνωσεν εαυτόν ό τελώνης, καίτοιγε ουδέ ταπεινοφρο

σύνη τό πράγμα ήν, άλλά πώς; εύγνωμόνως άπεκρίνατο. *Ύ- 

ψωσεν έαυτόν ό Φαρισαίος. Τ ί οϋν; έξετάσωμεν και τά 

10 πράγματα. 5Έστωοαν δύο τινές, άμφότεροι και πλουτούντες, 

καί μετέχοντες τιολλης τιμής, και έπϊ σοφία και δυναστεία, 

και έπϊ τοΐς αλλοις τοϊς κοσμικοΐς πλεονεκτήμασι μεγαλοφρο- 

νουντες' είτα εκείνος μέν και ζητείτω τάς παρά πάντων 

τιμάς, καί μη λαμδάνων δργιζέσθω, και πλέον ή δει άπαι- 

15 τείτω, καϊ ύψούτω έαυτόν* ούτος δέ καταφρονείτω τον πρά

γματος, πρός μηδένα υπέρ τούτον δυσχεραινέτω, και διδομέ- 
νην τήν τιμήν διακρουέοθω. Δόξης γάρ ονκ εστιν άλλως 

πιτυχεΐν, άλλ* ή έν τφ δόξαν φεύγειν. *Έ ω ς  μέν γάρ αυ

τήν διώκωμεν, φεύγει ημάς' όταν δέ αντην φεύγωμεν, διώκει 

20 ημάς. Ε ϊ δούλει Ενδοξος είναι, μη έπιθύμει δόξης' ει δούλε 

ϋιψηλός είναι, μη γίνου υψηλός. Καί άλλως δέ, τον μέν μη 

έφιέμενον τιμής πάντες τιμώσι, τον δέ έπιζητονντα διαπτύ- 

ονοι. Πέφνχε γάρ πως φιλόνεικον είναι τό ανθρώπινον γέ

νος, καί αντιπαθές.

25 Καταφρονώμεν τοινυν δόξης' οί*τω γάρ δννησόμεθα γε- 

νέοθαι ταπεινοί, μάλλον δέ υψηλοί. Μη ϋψον σαντόν, «να 

παρ' έτέρου {ηρα*θ$ς. Ό  παρ' έαυτόν ύψούμενος, παρ9 

ρων ονχ ύψονιαι* ό παρ* έαυτοϋ ταπεινού μένος, παρ3 έτέρων 

ου ταπεινοϋται. Μέγα άπόνοια χακόν' μωρόν είναι κρειττον,

11. Β' Βασ. 16,11,
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τόν του ό Άβεσσαλώμ, έταπείνωοε τον έαυτόν του ό 
Δαυίδ. Ποιος ύψώθη; ποιος έγινεν ένδοΕος; Διότι τί ύπάρ- 
χει ταπεινότερον από τούς λόγους, πού έλεγε διά τόν Σε- 
μεεί ό μακάριος αύτός προφήτης, λέγων' «’Αφήσατε αύ- 
τόν νά μέ καταρδται, διότι ό Κύριος έδωσεν εντολήν είς 
αύτόν»11;

Καί εάν θέλετε, άς έΕετάσωμεν επάνω είς τά ίδια τά 
πράγματα. Ό  τελώνης έταπείνωσε τόν έαυτόν του, αν 
καί βεβαίως τοϋτο δέν ήτο οϋτε ταπεινοφροσύνη, άλλά 
μέ ποιον τρόπον; είπε μέ εύγνωμοσύνην αύτά πού εϊπεν. 
Ύψωσε τόν έαυτόν του ό Φαρισαίος. Τί λοιπόν; ας έΕε- 
τάσωμεν καί τά πράγματα. Ας ύποτεθή ότι είναι δύο άν
θρωποι’ καί οί δύο είναι πλούσιοι καί άπολαύουν μεγάλης 
πμής καί έχουν μεγάλην πεποίθησιν διά τήν σοφίαν καί 
τήν έΕουσίαν των, και δΓ όλα τά άλλα κοσμικά πλεονε
κτήματα. Επειτα ό ένας μέν ζητεί τάς τιμάς άπό όλους 
καί, έπειδή δέν λαμβάνει, οργίζεται, καί περισσότερον άπό 
ό,τι πρέπει άπαιτεϊ καί ύψώνει τόν έαυτόν του. Ό  άλλος 
όμως περιφρονεϊ τό πράγμα, μέ κανένα δέν δυσανασχετεί 
διά τοϋτο, καί όταν δίδεσαι ή τιμή τήν άποφεύγει. Δέν 
ύπάρχει βέβαια άλλος τρόπος νά έπιτύχωμεν τήν δόΕαν, 
παρά νά άποφεύγωμεν αύτήν. Διότι έως ότου μέν έπιδιώκο- 
μεν αύτήν, μδς άποφεύγει' όταν όμως τήν άποφεύγωμεν, 
αύτή μδς άκολουθεϊ κατά πόδας. ’Εάν έπιθυμής νά είσαι 
ένδοΕος, νά μή έπιθυμής δόΕαν’ έάν έπιθυμής νά είσαι 
ύψηλός, νά μή γίνεσαι ύψηλός. Καί εκτός τούτου δέ, ό
λοι τιμούν έκεϊνον πού δέν έπιθυμεϊ τήν τιμήν, περιφρο- 
νοϋν όμως έκεϊνον πού τήν έπιζητεϊ. ’Εκ φύσεως είναι τό 
άνθρώπινον γένος κατά κάποιον τρόπον φιλόνεικον καί 
άντιπαθές.

Ά ς  περιφρονοϋμεν λοιπόν τήν δόΕαν, διότι έτσι θά 
ήμπορέσωμεν νά γίνωμεν ταπεινοί, μάλλον δέ ύψηλοί. Μή 
ύψώνης τόν έαυτόν σου, διά νά ύψωθής άπό άλλον. Ε κεί
νος πού ύψώνει τόν έαυτόν του, άπό άλλους δέν ύψώνε- 
ται. έκεϊνος πού ταπεινώνει τόν έαυτόν του, άπό άλλους 
δέν ταπεινώνεται. Ή  άλαζονεία είναι μέγα κακόν είναι
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ή άπονενοημένον έκεϊ μεν γάρ ή μωρία μόνον παρανοίας Ε- 
στίν, Ενταύθα δέ χείρων έστί, και μωρία μετά μανίας. Ό  
άνόητος έαυτφ κακόν, ό δέ απονενοημένος καί έτέροις λύμη. 
9Από άνοιας τοντο τό πάθος τίκτεται. Οϋκ εστιν υψηλόψρονα 

5 είναι μη δντα μωρόν ό δε μωρίας εμπλεως, έστϊν απονενοη
μένος. *Ακουε οοφοϋ τίνος λέγοντος· «Είδον άνθρωπον δο- 
κοΰντα φρόνιμον είναι παρ3 έαυτφ' ελπίδα δε εχει μάλλον 
ό &φρων αντοΰ». Όροίς δτι ούκ εΐκή ’έλεγον, δτι χείρον 
μωρίας τό κακόν; «Ελπίδα», γάρ, φησι, «μάλλον %χει ό ά- 

10 φρων αύτου». Διά τοντο και 6 Παύλος Έλεγε, «Μη γίνεσϋε 
φρόνιμοι παρ9 έαυτοΐς». 9Επι των σωμάτων, εϊπέ μοι, ποιά 
φαμεν ύγιαίνειν; τά δγκον %χονια πολύν, και πολλοϋ πνεύ
ματος Ένδοθεν γέμοντα καϊ νδατος, ή τά κατεσταλμένα, καί 
τεταπεινωμένην Έχοντα την Επιφάνειαν; Δηλον δτι ταϋτα. 

15 Ονκοϋν καί έπΐ τής ψυχής, ή μέν φλεγμαίνονσα ύδέρου χεί
ρον Έχει νόσημα* ή δέ κατεσταλμένη παντός άπήλλακται 
πάθους.

Πόσα ο$ν τίκτει ήμιν αγαθά ή ταπεινοφροσύνη; Τ ί 6ού- 
λει; τό άνεξίκακον, τό άόργητον, τό φιλάνθρωπον, τό νηπτι- 

20 κόν, τό προσεκτικόν; Πάντα ταϋτα από ταπεινοφροσύνης τά 
χαλά, καί τά Εναντία από τής όπονοίας. 9Ανάγκη τόν τοιοϋτον 
καί υβριστήν είναι, και κλέπτην, καϊ άργιλον, καϊ πικρόν, 
καί όιμειδή, θηρίον μάλλον ή άνθρωπον. 9Ισχυρός εί, και 
μέγα φρονείς; Ούκοϋν διά τούτο μάλλον όφείλεις ταπεινοϋ- 

25 σθαι. Διά τί Επϊ πράγματι μέγα φρονείς ού\δαμινφ; Και γάρ 
καί λέων σου θρασύτερος, καϊ ϋς ισχυρότερος, και ονδέ κώ- 
νοχψ εί πρός αυτούς' καϊ λγιοταϊ δέ και τυμβωρύχοι καί μο
νομάχοι, καϊ οι οΐκέται οι οοί, καϊ ίσως οί άγνωμονέστεροι, 
Ισχυρότεροι σου. Τοϋτο οΰν αξιον Επαίνου; καϊ ο& κατορύτ- 

30 τεις σαυτόν, Επϊ τούτφ μέγα φρονών; *Αλλά καλός εί καϊ

12. Παροιμ. 26, 12.
13. Ρωμ. 12,16.
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καλύτερον νά είναι κανείς μωρός παρά άλαΖών' διό
τι έκεί μέν ή μωρία είναι ιδιαίτερον γνώρισμα μόνον 
τής παραφροσύνης, έδώ δε είναι χειροτέρα, καί μωρία μα- 
£ί μέ μανίαν. Ό  άνόητος είναι διά τόν εαυτόν του κακόν, 
ό άλαζών όμως καταστροφή καί εις άλλους. Άπό τήν 
μωρίαν γεννδται τοϋτο τό πάθος. Δεν είναι δυνατόν 
νά ύπάρχη υπερήφανος πού νά μή είναι μωρός' έκεϊνος 
δε πού έχει εις μέγαν βαθμόν τήν μωρίαν είναι άπεγνω- 
σμένος. ’Άκουε κάποιον σοφόν νά λέγη’ «Είδα άνθρωπον 
νά νομίΖη μόνος του ότι είναι σοφός, περισσοτέραν όμως 
έλπίδα άπ’ αύτόν έχει ό άφρων»12. Διά τοϋτο καί ό Παύλος 
έλεγε’ «Μή σχηματίζετε διά τόν εαυτόν σας τήν γνώμην 
ότι είσθε συνετοί»18. "Οσον άφορά τά σώματα, είπέ μου, 
ποια λέγομεν ότι είναι ύγιή; έκεϊνα πού έχουν πολύν 
όγκον καί είναι γεμάτα άπό μέσα άέρια καί ϋδωρ ή έκεί- 
να πού είναι κομψά και έχουν περιωρισμένην τήν έπιφά- 
νειαν; Είναι φανερόν ότι τά δεύτερα. Λοιπόν καί ώς πρός 
τήν ψυχήν, έκείνη μέν πού εύρίσκεται εις ταραχήν έχει 
χειρότερον νόσημα άπό τόν διαβήτην, ή δέ ήρεμος ψυχή 
είναι άπηλλαγμένη άπό κάθε πάθος.

Πόσα λοιπόν άγαθά γεννά δΓ ήμας ή ταπεινοφροσύνη; 
Τί θέλεις; τήν άνεΕικακίαν, τήν έλλειψιν όργής, τήν φιλαν
θρωπίαν, τήν νηφαλιότητα, τήν προσοχήν; "Ολα τά άγαθά 
αύτά προέρχονται άπό τήν ταπεινοφροσύνην, καί τά άντί- 
θετα άπό τήν άπόγνωσιν. Κατ’ ανάγκην ό τοιοϋτος είναι 
καί ύβριστής καί φιλόνεικος καί οργίλος καί σκληρός καί 
κατηφής, θηρίον μάλλον παρά άνθρωπος. Είσαι ισχυρός 
καί ύπερήφανος; Λοιπόν διά τοϋτο μάλλον οφείλεις νά 
ταπεινώνεσαι. Διατί έχεις μεγάλην ιδέαν διά πράγμα εύτε- 
λ ές ; Διότι άληθώς καί τό λεοντάρι είναι γενναιότερον άπό 
σέ καί ό χοίρος ισχυρότερος, καί οϋτε κουνούπι είσαι 
συγκρινόμενος πρός αύτά* καί οί λησταί δέ καί οί τυμβω
ρύχοι καί οί μονομάχοι καί οί ίδικοί σου ύπηρέται, ίσως δέ 
οί περισσότερον άγνώμονες, είναι ισχυρότεροι άπό σέ. Τοϋ
το λοιπόν είναι άΕιον έπαίνου; καί δέν κρύπτεις τόν έαυ- 
τόν σου, έπειδή καυχασαι διά τοϋτο; Ά λλ ’ είσαι καλός καί
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ωραίος; Κορωνών το καύχημα. Ούκ εϊ τον ταώ καλλιών, 

οΰΐόέ άνθους ενεκεν, ουδέ πτερών' έν τοις πτεροις τοϋ δρνι- 

θος ή νίκη' πολύ οε παρελαύνει τή κόμη, τφ ανθεί. Και ό 

κύκνος δέ οφόδρα έοτι καλός, και πολλοί τών ορνίθων ετε- 

5 ροι, προς ονς εί παραβληθείης, ούδεν οψει σαν τον. Πολλάκις 

δέ καί παιδία εντελή, και κόραι απειρόγαμοι, καί πόρναι γυ

ναίκες, και ανδρες μαλακοί τοϋτο εοχον τό καύχημα. Τοϋτο 

οΰν αξιον άπονοίας;
Άλλα πλοντείς; πόθεν; τί κεκτημένος; χρυσόν, άργυρον, 

10 λίθους τίμιους; Τοϋτο καί λγ]οτών έοτι, και άνδροφόνων το 

καύχημα, καί τών τά μέταλλα εργαζομένων. Ό  τών κατα

δίκων πόνος, τοϋτό οοι καύχημα; Ά λλα κοσμή και καλλωπίζω; 
Καί !ίππους έστίν Ιδεΐν καλλωπιζο μένους' παρά δέ τοις Πέρ- 

οαις καί καμήλους ϊδοι τις αν καλλωπιζομένας' επί δέ τών 

15 άνθρώπων, τούς έπί σκηνής απαντας. Ούκ αισχύνη έπί τού- 

τοις μέγα φρονών, έν οΐς τά άλογά οοι κοινωνεΐ, και δοϋλοι 

καί άνδροφόνοι και μαλακοί και λησταί και τυμβωρύχοι; 

Ά λλ3 οϊκίας οϊκοδομεΐς λαμπράς; Και τί τοϋτο; πολλοί κο

λοιοί λαμπροτέρας οίκοϋσι, καί σεμνότερα Βχουσι καταγώγια. 
20 ’Ή  οϋχ όρηίς τούτους τούς περί τά χρήματα μαινομένους, 

οϊ έν άγροϊς καί εν έρήμοις τόποις φκοδόμησαν όΐκονς, κο- 

λοιών καταγώγια; 9 Αλλά φωνής 8νεκα μέγα φρονείς; Τοϋ 

κύκνου καί τής άηδόνος ουδέποτε σύ δυνήσγι άσαι λιγυρώ- 

τερον. Ά λ λ 9 έπί ποικιλία τέχνης; Καί τί τής μελίττης έν 

25 τοντφ οοφώτερον; ποϊος ποικιλτής, τις ζωγράφος, ποιος γεω- 

μέτρης τά ταύτης ϊργα μιμήσαοθαι δυνήοεται; Ά λ λ 9 επί 
λεπτότητι έοθήτος; Ά λλ9 έντανθά σε άράχναι νικώσιν. Ά λ λ 9 

έπί ταχύτητι ποδών; Πάλιν τά πρωτεία παρά τοΐς άλόγοις,

14. Κορώνη* πτηνόν έκ τών κορακιδών, ή κουρούνα.
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ώραϊος; Ή καύχησις αύτή ανήκει εις τούς κορώνας14. Δέν 
είσαι ομορφότερος άπό τό παγώνι, οϋτε ώς πρός τήν 
λαμπρότητα, οϋτε ώς πρός τά πτερά" ή νίκη ανήκει εις τά 
πτερά τοϋ πτηνού' σε υπερβάλλει πολύ εις τήν κόμην, εις 
τήν λαμπρότητα. Καί ό κύκνος είναι πάρα πολύ όμορφος, 
καί πολλά άλλα πτηνά, πρός τά όποια αν συγκριθής, θά 
ίδής ότι δέν άΕίζεις τίποτε. Πολλάς φοράς δέ καί παιδιά 
εύτελή καί κόραι άνύπανδροι καί γυναίκες πόρναι καί άν- 
δρες θηλυπρεπείς είχαν τό καύχημα αύτό. Τούτο λοιπόν 
είναι άΕιον ύπερηφανείας;

Ά λλ ’ είσαι πλούσιος; άπό πού; τί κατέχεις; χρυσόν, 
άργυρον, πολυτίμους λίθους; Τούτο είναι καύχημα καί τών 
ληστών καί τών δολοφόνων καί έκείνων πού έπεΕεργάζον- 
ται τά μέταλλα. Τό έργον τών καταδίκων, τούτο είναι διά 
σέ τό καύχημα; Άλλά στολίζεσαι καί καλλωπίζεσαι; Είναι 
δυνατόν νά ίδής καί ίππους νά καλλωπίζωντατ' εις τούς 
Πέρσας δέ θά ήμποροϋσε νά ίδή κανείς καί τάς καμήλους 
νά καλλωπίζωνταΓ όσον άφορό δέ εις τούς άνθρώπους, θά 
ίδής όλους τούς ήθοποιούς νά καλλωπίζωνται. Δέν αίσχύ- 
νεσαι νά είσαι ύπερήφανος έΕ αιτίας τούτων, εις τά όποια 
μετέχουν μαζί σου καί τά ζώα καί οί δούλοι καί οί δολο
φόνοι καί οί θηλυπρεπείς καί οί λησταί καί οί τυμβωρύχοι; 
Άλλά κατασκευάζεις οικίας πολυτελείας; Καί τί μέ τούτο; 
πολλοί κόρακες κατοικούν εις πολυτελεστέρας καί έχουν 
μεγαλοπρεπέστερα καταλύματα. "Η δέν βλέπεις αύτούς 
πού έπιθυμοϋν μέ μανίαν τά χρήματα, έκτισαν τάς οικίας 
των εις τούς άγρούς καί εις έρήμους τόπους, καταλύματα 
κοράκων; Άλλά καυχασαι διά τήν φωνήν σου; Ποτέ δέν 
θά ήμπορέσης νά τραγουδήσης μελωδικώτερον άπό τόν 
κύκνον καί τό άηδόνι. Άλλά διά τήν ποικιλίαν τής τέχνης; 
Καί τί ύπάρχει εις τούτο σοφώτερον άπό τήν μέλισσαν; 
ποίος κεντητής, ποίος ζωγράφος, ποϊος γεωμέτρης θά 
ήμπορέση νά μψηθή τά έργα αύτής; Άλλά διά τήν λεπτό
τητα τοϋ ένδύματος; Είς τήν περίπτωσιν όμως αυτήν αί 
άράχναι σέ νικούν. Άλλά διά τήν ταχύτητα τών ποδιών;



λαγίοφ και δορκάδι, καί δσα τών κτηνών ούκ απολείπεται 

τϋ Ίαχύτητι των ποδών.
Ά λ λ 3 αποδημείς; Ά λ λ 3 ον μάλλον των πτηνών* ταντα 

γάρ εύκολώτερον την αποδημίαν ποιείται’ ονκ έφοδίων δει- 

ται, ονχ υποζυγίων, άλλ3 άρκεϊ πρός πάντα αντοϊς τό πτερόν. 

Τούτο και ναϋς, τούτο και ύποζύγιον τοντο και όχημα, τούτο 

καί άνεμοζ, καί παν δ τι αν έϊπη τις. Ά λ λ 3 όξν βλέπεις; 

άλλ9 ονχ ώς δορκάς ούδ3 ώς αετός. Ά λ λ 3 οξύ ακούεις; άλλ3 
δ ΰνος όξντερον. 3Λλλ3 δσφραίνη; άλλ3 δ κύων ούκ άφίηοί 

σε αύτόν παρελΰεϊν. 3Αλλά ποριστικός εϊ; αλλά τον μύραη- 

κος άπολείπγι. 9Αλλά χρνοοφορεϊς; άλλ3 ούχ όντως, ώς οι 

31νδικο\ μνρμηκες. Υ γ ε ία ς  δε εν εκ εν πολλφ βελτίφ ημών 

τά άλογα, καί εύεξίας και τον εύπορειν ού δέδοικεν έκεϊνα 

πενίαν. « Εμβλέψατε» γάρ, φηοίν, «εις τά πετεινά τον ου
ρανού, δτι ού σπείρονοιν, ούδέ ΰ'ερίζονσιν, ούδέ σννάγονοιν 

εϊς άποΰήκας».

Ούκοΰν, φηοίν, ήμών τά άλογα κρείττονα έδημιούργηοεν 

ό Θεός. βΟρ<}ς πόσον έστι τό άπερίσκεπτον; όρφς τό άνεξέτα- 

οτον; δρφζ, ή τών πραγμάτων έξέτασις 8σον ήμιν χαρίζεται; 

Ό  πάντων άνΰρώπων μείζω φρενών, ενρέΰη καί τών άλόγων 

ταπεινότερος. 9Αλλά φεισόμεΰα αύτον, και ού μιμηοόμεϋα 

αντόν, ούδέ έπειδή τής ήρετέρας φύσεως μεΐζον έφρόνηοε, 
καταγαγόντες αύτόν ύπδ την τών άλόγων τάξιν, άφήοαμεν, 

άλλ* άναστήσομεν αύτόν έκειΰεν, ού δι* αύτόν αύτός μ&ν γάρ 

άξιος τοιαντα παϋειν' άλλ3 ϊνα τον Θεού ή φιλαν&ρωπία καί 

ή εϊς ή μάς δειχΰή τιμή. νΕοτι γάρ, 8οτ ιν έν οϊς ούδέν ή- 

μιν κοινώνεΐ τά άλογα. Ποια δη ταύτα; Εύοέβεια, και δ

δ ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

15. Ματθ. 6,26.
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Πάλιν τά πρωτεία κατέχουν τά Ζώα, ό λαγός και τό Ζαρ
κάδι καί όσα δέν ύστεροΰν κατά τήν ταχύτητα τών ποδιών.

Ά λ λ ’ αποδημείς; "Οχι όμως περισσότερον άπό τά 
πτηνά’ διότι αύτά άποδημοϋν εύκολώτερον, δέν έχουν τήν 
άνάγκην τών έφοδίων, οϋτε τών ύποΖυγίων, άλλά τό πτε- 
ρόν εϊναι εις αύτά άρκετόν δΓ όλα. Τοΰτο εϊναι και πλοΐον, 
τοϋτο καί ύποΖύγιον, τοΰτο καί όχημα, τοϋτο καί άνεμος 
καί ό,τιδήποτε θά ήμποροϋσε νά είπή κανείς. Ά λλ ' έχεις 
όξεϊαν όρασιν; όχι όμως όπως τό Ζαρκάδι, οϋτε όπως ό 
άετός. Ά λλ ’ έχεις όξεϊαν ακοήν; ό όνος όμως έχει όξυ- 
τέραν. Ά λλ ' έχεις όξεϊαν όσφρησιν; όμως ό κύων δέ σέ 
άφήνει νά τόν ύπερβάλης. Ά λλ ’ εϊσαι ικανός νά προμη- 
θεύης άγαθά διά τόν εαυτόν σου; ύπολείπεσαι όμως τοϋ 
μύρμηγκος. Άλλά φορείς χρυσά κοσμήματα, όμως όχι έτσι, 
όπως οί ινδικοί μύρμηγκες. Τά Ζώα δέ εϊναι πολύ καλύτερα 
άπό ήμδς έξ αιτίας τής ύγείας καί τής εύεξίας καί τής 
άφθονίας τών άγαθών’ έκεϊνα δέν φοβούνται τήν πενίαν. 
«Διότι κυττάξατε», λέγει, «τά πετεινά τοϋ ούρανοϋ, ότι 
δέν σπείρουν, δέν θερι'Ζουν, οϋτε συγκεντρώνουν εις τάς 
άποθήκας»15.

Επομένως, θά είπή κάποιος, έδημιούργησεν ό Θεός 
τά Ζώα άνώτερα άπό ήμδς. Βλέπεις πόση εϊναι ή άπερι- 
σκεψία; βλέπεις τό άνεξέταστον τοϋ πράγματος; βλέπεις 
πόσα χαρίΖει είς ήμδς ή έξέτασις καί έλεγχος τών πραγμά
των; Ό  μεγαλοφρονών περισσότερον άπό όλους τούς άν- 
θρώπους, εύρέθη ταπεινότερος καί άπό τά άλογα Ζώα. 
Άλλά θά λυπηθοϋμεν αύτόν καί δέν θά τόν μιμηθοϋμεν’ 
οϋτε καταβιβάΖοντες αύτόν είς τήν τάξιν τών Ζώων, έπει- 
δή ύπερηφανεύθη ύψηλότερον άπό τήν άνθρωπίνην φύσιν, 
θά τόν άφήσωμεν έκεϊ, άλλά θά σηκώσωμεν αύτόν, όχι 
πρός χάριν του, διότι αύτός μέν εϊναι άξιος νά πάθη αύ
τά, άλλά διά νά άποδειχθη ή φιλανθρωπία τοϋ Θεοϋ καί ή 
πρός ήμδς τιμή. Διότι ύπάρχουν μερικά πράγματα, είς τά 
όποία δέν μετέχουν καθόλου τά Ζώα μαΖί μας. Ποϊα λοι
πόν εϊναι αύτά; Ή  ευσέβεια καί ό ένάρετος βίος. Έδώ 
δέν ήμπορεϊς νά είπής πόρνους, οϋτε θηλυπρεπείς, οΰτε
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κατ Αρετήν βίος. Έντανθα ονκ έχεις πόρνους ειπεϊν, ονδέ 
μαλακούς, ονδέ ανδροφόνονς" άπεσχίσμεθα γάρ αυτών. Τί 
δή τοντό έστι; Τον Θεόν ϊσμεν, την πρόνοιαν έπιγινώσκομεν 
την α&τον, περί Αθανασίας φιλοσοφονμεν. Παραχωρείτω έν- 

5 τανθα τά αλόγα* οϋκ αμφισβητήσει περί τούτων. Σωφρονον- 
μεν' έντανθα οϋδέν τά άλογα κοινόν εχει. Πάντων γάρ αυτών 
λειπόμενοι, κρατονμεν αντών. Τούτφ γάρ μείζων η αρχή, 
δτι λειπόμενοι αντών, βασιλεύομεν αντών' ϊνα μάθης, δτι ον 
ον τούτων αίτιος, αλλ3 ό ποιήσας σε Θεός, και λόγον χαρι- 

10 σάμενος. Δίκτυα, θήρατρα αντοίς τίθεμεν, και εμβάλλομεν 
αύτά, καί χειρούμεθα. Σωφροσύνη παρ’ ήμιν, επιείκεια, πρα- 
ότης, χρημάτων υπεροψία. Άλ·λ3 έπειδή συ τών Απονενοημέ
νων τις ών ονδέν τούτων έχεις, εικότως η τών ανθρώπων 
μεΐζον φρονείς, η και τών αλόγων ταπεινότερον. Τοιανιη 

15 γάρ ή άνοια και ή θρασύτης' η απαίρεται πέρα του δέοντος, 
^ ταπεινοΰται πάλιν όμοίως, ούδαμον την συμμετρίαν φν- 
λάττονσα.

Αγγέλων έσμέν ίσοι κατά τοϋτο' βασιλεία ήμιν έπήγγελ- 
ται, ή μετά Χρίστου χορεία. ”Α}>θρωπος μαστίζεται, και ούχ 

20 υποπίπτει' άνθρωπος θανάτου καταφρονεί, ου τρέμει, ον 
δέδοικεν, ούκ έφίεται τον τύείονος. "Ωστε δσοι μή τοιοντοί 
είσι, τών άλόγων εϊσι χείρονς. αΟταν γάρ εν μέν τοΐς σω- 
ματικοϊς πλεονεκτώ, τά δέ ψυχικά πλεονεκτήματα μή %χΐΐς, 
πώς ονχι τών αλόγων εΐ χείρων; *Άγε γάρ εις μέσον τινά 

25 τών έν κακίη. αλογωτέρων, τών έν τρυφή ζώντων και πλεο- 
νεξίφ. Ό  ίππος αντον πολεμιχώτερος, ό ΰς ισχυρότερος, ό 
λαγωός ταχύτερος, ό ταώς ώραιότερος, ό κύκνος εύφωνό- 
τερος, ό έλέφας μείζων, ό Αετός δξνδερκέστερος, πάντες όρ
νιθες πλουσιότεροι. Πάθεν οΰν άξιος εϊ κρατεΐν τών άλόγων; 

30 από τον λόγον; Ά λ λ 9 ονκ %στιν. *Οστις γάρ μή εϊς δέον αύ- 
τф χέχρηται, πάλιν έχείνων χείρων έστίν. 'Όταν γάρ



ΛΟΓΟΣ Η' 561

άνθρωποκτόνους, διότι άπεχωρίσθημεν άπ αύτούς. Τί λοι
πόν σημαίνει τοϋτο; ΓνωρίΖομεν τον Θεόν, γνωρίΖομεν κα
λώς τήν πρόνοιαν αύτοϋ, φιλοσοφοϋμεν περί αθανασίας. 
"Ας παραμερίσουν εδώ τά Ζώα, δεν θά αμφισβητήσουν δΓ 
αύτά. Σωφρονοϋμεν’ έδώ κανένα κοινόν δέν έχουν τά 
Ζώα. Ύπολειπόμενοι βέβαια όλων τών Ζώων, εϊμεθα κυρίαρ
χοι αύτών. Διότι ώς πρός τοϋτο είναι μεγαλυτέρα ή εξουσία, 
ότι ύπολειπόμενοι αύτών, βασιλεύομεν εις αύτά, διά νά μά- 
θης ότι δέν είσαι σύ αίτιος τούτων, άλλ’ ό Θεός, ό όποιος 
σέ έδημιούργησε καί έχάρισε τό λογικόν. Τοποθετοϋμεν δί
κτυα καί παγίδας είς αύτά, τά ρίπτομεν μέσα είς αύτάς 
καί τά τιθασεύομεν. Είς ήμάς ύπάρχει σωφροσύνη, έπιεί- 
κεια, πραότης, περιφρόνησις τών χρημάτων. Ά λλ ’ έπειδή 
σύ, ένας άπό τούς άπεγνωσμένους ών, δέν έχεις τίποτε 
άπ’ αύτά, εύλόγως ή φρονείς ύψηλότερον άπό τούς άν- 
θρώπους ή καί τών άλογων ταπεινότερον. Διότι έτσι είναι 
ή μωρία καί ή θρασύτης’ ή εξυψώνεται περισσότερον τοϋ 
δέοντος ή ταπεινώνεται πάλιν ομοίως, χωρίς νά φυλάσση 
πουθενά τό μέτρον.

Εϊμεθα ίσοι πρός τούς άγγέλους κατά τοϋτο’ μάς 
ύπεσχέθη ή βασιλεία τών ούρανών, ή μετά τοϋ Χριστού 
χορεία. Ό  άνθρωπος μαστίΖεται καί δέν ύποκύπτει’ ό άν
θρωπος περιφρονεί τον θάνατον, δέν τρέμει, δέν φοβείται, 
δέν άποβλέπει είς τά περισσότερα. Συνεπώς όσοι δέν συμ- 
περιφέρονται κατ’ αύτόν τον τρόπον, είναι χειρότεροι άπό 
τά Ζώα. Διότι όταν είς μέν τά σωματικά χαρίσματα ύπερ- 
τερής, δέν έχεις όμως τά ψυχικά, πώς δέν είσαι χειρότε
ρος άπό τά Ζώα; Διότι φέρει ένώπιόν μας ένα άπό τούς 
περισσότερον άνοήτους, πού Ζοϋν είς τήν κακίαν, τήν τρυ
φήν καί τήν πλεονεξίαν. Ό  ίππος είναι πολεμικώτερος αύ
τοϋ, ό χοίρος ισχυρότερος, ό λαγός ταχύτερος, τό παγώνι 
όμορφότερον, ό κύκνος μελωδικώτερος, ό έλέφας μεγα
λύτερος, ό άετός όξυδερκέστερος, όλα τά πτηνά πλουσιώ- 
τερα. ’Από ποϋ λοιπόν είσαι άξιος νά έξουσιάΖης τά Ζώα; 
άπό τό λογικόν; 'Αλλά δέν είναι δυνατόν. Διότι έκεϊνος 
πού δέν μεταχειρίζεται αύτό πρός τό καλόν, πάλιν είναι

36



γων Βχων δλιγώτερος έκείνων κρεϊττον %ν ει μηδε την 
αρχήν έγένετο λογικός. Ον γάρ έστιν ίσον λαδόντα άρχην 
προδονναι, καί παρά καιρόν μη λαβεΐν. 'Ο βασιλεύων, αι 
των δορνφόρων χείρων ών, κρεϊττον ην ει μηδέ την άλονρ- 

5 γίδα ηεριέκειτο. Οντω δή καί ενταύθα.
Εϊδότες οδν, δτι καί των αλόγων χείρονς έσμέν της α

ρετής χωρίς, ταύτην άσκώμεν, ϊνα άνθρωποι γενώμεθα, μάλ
λον δέ &γγελοι, καί των έπηγγελμένων αγαθών απολαύσω- 
μεν, ών γένοιτο πάντας ημάς έηιτνχεϊν, χάριτι και φιλαν- 

10 θρωπίφ τον Κνρίον ημών 'Ιησού Χρίστον, μεθ  ̂ οϋ τφ I I  α- 
τρϊ Β,μα τφ άγίω Πνεύματι δόξα , κράτος, τιμή, νυν καί άεϊ 
καί εϊς τούς αΙώνας τών αιώνων. 9Αμήν.
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χειρότερος απ’ έκείνα. Διότι όταν είναι περισσότερον άνόη- 
τος άπ’ έκεϊνα, άν καί έχπ λογικόν, ήτο καλύτερον έάν δεν 
έγίνετο καθόλου λογικός. Διότι δέν εΤναι ίσον, λαβών κά
ποιος άρχήν νά την προδώση, και παρά καιρόν νά μη λά- 
βη. Εκείνος που είναι βασιλεύς καί είναι χειρότερος άπό 
τούς σωματοφύλακάς του, ήτο καλύτερον έάν δέν έφοροϋ- 
σε οϋτε την πορφύραν. ’Έτσι άκριβώς συμβαίνει καί έδώ.

ΓνωρίΖοντες λοιπόν, ότι εϊμεθα χειρότεροι άπό τά 
Ζώα χωρίς την άρετήν, άς έπιδιώκωμεν αύτήν, ώστε νά 
γίνωμεν άνθρωποι, μάλλον δέ άγγελοι, καί νά άπολαύσω- 
μεν τά ύπεσχημένα άγαθά, τά όποϊα όλοι μας νά έπιτύχω- 
μεν μέ την χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίη - 
σοϋ Χριστού μετά τοϋ όποιου άνήκει ε ις  τόν Πατέρα καί 
εις τό άγιον Πνεϋμα δόξα, δύναμις, τιμή, τώρα καί πάντο
τε, καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.



Ωστε, αγαπητοί μου, καθώς πάντοτε ύπηκούσατε, 
μη ώς έν τη παρουσία μου μόνον, αλλά και νυν πολλφ 

5 μάλλον έν τη απουσία μου, μετά φόβου καί τρόμου 

την έαυτών σωτηρίαν κατεργάζεστε. Ό  Θεός γάρ έ- 
οτιν ό ένεργών έν ύμΐν καί τό θέλειν καί τό ένεργειον 

υπέρ τής ευδοκίας. Πάντα ποιείτε χωρίς γογγυσμών 
καϊ διαλογισμών, ϊνα γένησθε άμεμπτοι και ακέραιοι,

10 τέκνα Θεοϋ άμώμητα έν μέσφ γενεάς σχολιάς καί 

διεστραμμένης, έν οίς φαίνεσθε, ώς φωστήρες έν κό- 
σμφ, λόγον ζωής έπέχοντες, εις καύχημα έμοϊ εις η
μέραν Χρίστου».

Τάς παραινέσεις μετά έγκωμίων δει ποιεισθαι' οϋτω γάρ 

15 καί εύπαράδεκτοι γίνονται βταν πρός τόν οίκεϊον ζήλον κα- 

λώμεν τους παραινουμένους' οΐον καί Παύλος ένταϋθα έποίη- 

σε. Και θέα πώς συνετώς. «'Ωστε, αγαπητοί μου», φησίν. 
Ούκ εΪ7ΐεν άπλώς, 8τι ύπακούετε, αλλά πρότερον έπαινέσας 

καί εϊπών, «καθώς πάντοτε ύπηκούσατε»' τουτέστι, μιμεισθαι 
20 παρακαλώ ούχ έτέρους, άλλ9 υμάς αυτούς. «Μή ώς έν τή 

παρουσία μου μόνον, αλλά πολλφ μάλλον έν τή απουσία μου». 

Διά τί πολλφ μάλλον έν τή απουσία μου; Τότε μ&ν Ίσως 

έδοχεϊτε διά τήν είς έμέ τιμήν καί την αιδώ πάντα ποιεϊν,

ΛΟΓΟΣ Θ '
Φιλιπ. 2, 12-18

1. Φιλιπ. 2 ,12· 16



«"Ωστε, αγαπητοί μου, καθώς πάντοτε ύπηκούσα- 
τε, όχι μόνον όταν ήμην παρών μεταξύ σας, άλ
λα πολύ περισσότερον καί τώρα κατά τήν άπουσίαν 
μου, με φόβον καί τρόμον νά έργάΖεσθε διά νά 
φέρετε είς πέρας τήν σωτηρίαν σας. Διότι ό Θε
ός είναι αύτός πού έργάΖεται μέσα σας. καί τό νά 
θέλετε καί τό νά ένεργήτε διά νά πληρωθή ή α
γαθή του διάθεσις. "Ολα κάμνετέ τα χωρίς γογ
γυσμούς καί χωρίς άμφιβολίας, διά νά γίνετε ά
μεμπτοι καί άκέραιοι, τέκνα τοϋ Θεοϋ άμεμπτα 
είς τό μέσον μιας γενεάς άνθρώπων πονηρών καί 
διεστραμμένων, μεταξύ τών οποίων σείς φαίνε- 
σθε ώς φωτεινοί άστέρες είς τον κόσμον, καί 
κρατείτε σταθερώς τον λόγον τής ζωής, διά νά 
είσθε κατά τήν ήμέραν τής δευτέρας παρουσίας... 
τοϋ Χριστού καύχημά μου»1.
Πρέπει νά κάμνωμεν τάς παραινέσεις μαΖί μέ τά έγ- 

κώμια* διότι έτσι γίνονται καί εύπρόσδεκτοι, όταν καλού- 
μεν αύτούς πού παραινοϋμεν πρός τόν ίδικόν των Ζήλον, 
όπως καί ό Παύλος έκαμεν εδώ. Καί πρόσεχε πώς παραι
νεί μέ σύνεσιν. «"Ωστε, άγαπητοί μου», λέγει. Δέν είπεν 
άπλώς, ότι ύπακούετε, άλλ’ άφοϋ προηγουμένως τούς έπη- 
νεσε καί είπε, «καθώς πάντοτε ύπηκούσατε»’ δηλαδή, σάς 
προτρέπω νά μιμήσθε όχι άλλους, άλλά τούς ίδίους τούς 
έαυτούς σας. «"Οχι μόνον όταν ήμην παρών μεταξύ σας, 
άλλά πολύ περισσότερον κατά τήν άπουσίαν μου». Διατί 
πολύ περισσότερον κατά τήν άπουσίαν μου; Τότε μέν ίσως 
ένομίΖετε ότι πράττετε τά πάντα έξ αιτίας τής πρός έμέ

ΛΟΓΟ Σ Θ '
Φιλιπ. 2, 12 -18
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νυν\ δέ ονκέτι. *Εάν οΰν δειχθβ δτι νυν έπιτείνατε δείκνν- 
ται δτι καί τότε οϋδι* εμέ, αλλά διά τόν Θεόν. Τ ί βονλει; 
εϊπέ. Ούχ %να έμοϋ άκούσητε, άΐλ* ίνα μετά φόβου και τρό
μου ττ]ν έαυτών σωτηρίαν κατεργάζησθε. Ον γάρ ενι τόν 

5 χωρίς φόβου ζώντα γενναϊόν τι και θαυμαστόν έπιδείξασθαι. 
Κ αί ούχ άηλώς είπε <βφόβου*, αλλά, «καί τρόμον», δπερ έπί- 
τασίς io n  τον φόβου.

Τούτον είχε τόν φόβον ό Παύλος’ διά τοΰτο καί Έλεγε, 
«Φοβούμαι μη 7ΐως άλλοις κηρύξας, αυτός αδόκιμος γένω- 

10 μαο). Ε Ι γάρ τά βιωτικά κατορθώσαι φόβου χωρίς ούκ ε- 
νι, πόοψ μάλλον τά πνευματικά; ΕΙπέ γάρ μον τίς γράιι- 
ματα Έμαθε φόβου χωρίς;  τίς τέχνης Έμπειρος γέγονε φό
βον χο)ρίς; Ε Ι  δέ Ένθα ούκ έφεδρεύει ό διάβολος, άλλα 
ραθυμία μόνον ένοχλεΐ, τοσούτου φόβου ημιν έδέησεν, ώοτε 

15 ραθυμίαν έπιστρέψαι φυοικην μόνον, Ένθα τοοοϋτος ό πόλε
μος y τοσαντα τά κωλύματα, πώς Ένι φόβον χωρίς διασωθη- 
val note; Π ώ ς *δ* Β,ν οντος γένοιτο & φόβος; "Αν έννοή- 
αωμεν, 8τι πανταχον πάρεστιν ό Θεός, πάντα ακούει, ορ$, 
ον τά πραττόμενα μόνον καί λεγάμενα, αλλά καί τά έν καρ- 

20 δίαις Άπαντα, καί τά έν τφ βάθει της διανοίας' «Κριτικός 
γάρ έοτιν Ινθνμήοεων καί έννοιών καρδίας». ’Ά ν  οντω 
διαθώμεν έαυτούς, ούδέν 7ΐονηρόν τιράξομεν, ούδέν έρονμεν, 
ούδέν έννοήσομεν. ΕΙπέ μοι, εϊ διαπαντός του άρχοντος πλη
σίον είστήκεις, ού μετά φόβου &ν είστήκεις; Καί πώς Θεφ 

25 ob παρεοτώς γελ$ς καί άνανίπτεις, καϊ ob δέδοικας ονδέ 
φρίσοεις;

Μή δή άνοχ^ς αύτον καταφρόνεν τιρος γάρ μετά- 
νοιάν os &γων μακροθυμεί. "Όταν έοθί^ς, νόμισον παρειναι 
τόν θεόνβ πάρεστι γάρ' Βταν καθενδειν μέλλης, δταν όρ- 

30 γίζχ\, δταν άρπάζ]]ς, κάν τρνφ$ς, χ&ν δτιονν ποιής, ούδέποτε

2. Α' Κορ. 9,27.
3. Έβρ, 4,12.
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τιμής καί έντροπής, τώρα δέ όχι πλέον. Έάν λοιπόν άπο- 
δειχθη ότι τώρα έπηυΕήσατε, όποδεικνύεται ότι καί τότε 
τό έκόματε όχι δΓ έμέ, άλλα διά τον Θεόν. Τί θέλεις; είπέ 
μου. Ό χ ι διά νά άκούαετε έμέ, άλλά διά νά έργάΖεσθε με 
φόβον καί τρόμον την πρόοδον τής σωτηρίας σας. Διότι 
δέν είναι δυνατόν έκεϊνος πού £ή χωρίς φόβον νά έπιδεί- 
Εη κάτι γενναϊον καί θαυμαστόν έργον. Καί δέν είπεν ά- 
πλώς, φόβον, άλλά «καί τρόμον», τό όποιον είναι έπίτασις 
τοϋ φόβου.

Αύτόν τον φόβον εϊχεν ό Παϋλος, διά τοϋτο καί έλε
γε, «Φοβούμαι μήπως δέν γίνω εύπρόσδεκτος έγώ ό ϊδιος, 
πού έκήρυΕα εις άλλους»2. Έάν βέβαια δέν είναι δυνατόν 
νά κατορθώσωμεν τάς βιωτικάς μας άνάγκας χωρίς φόβον, 
πόσω μάλλον τάς πνευματικός; Διότι είπέ μου' ποιος έμα
θε γράμματα χωρίς φόβον; ποίος έχει γίνει έμπειρος μιας 
τέχνης χωρίς φόβον; Έάν δέ έκεϊ, όπου δέν καιροφυλακτεί 
ό διάβολος, άλλά μόνον ή ραθυμία προκαλεϊ ένόχλησιν, 
έχρειάσθη εις ήμάς τόσον πολύς φόβος, ώστε νά άπομα- 
κρύνωμεν τήν φυσικήν μόνον ραθυμίαν, έκεϊ όπου είναι τό
σον μέγας ό πόλεμος καί τόσον μεγάλα τά έμπόδια, πώς 
είναι δυνατόν νά διασωθοϋμεν ποτέ χωρίς φόβον; Πώς 
όμως θά γίνη ό φόβος αύτός; Αν κατανοήσωμεν, ότι ό 
Θεός είναι παρών παντοϋ, τά πάντα άκούει, τά πάντα βλέ
πει, όχι μόνον αύτά πού γίνονται, άλλά καί όλα πού βρί
σκονται μέσα εις τάς καρδίας καί εις τό βάθος τής δια- 
νοίας «διότι είναι ικανός νά κρίνη καί τάς σκέψεις καί 
ιδέας τής καρδίας»*. Ά ν  έτσι διαθέσωμεν τούς έαυτούς 
μας, δέν θά πράΕωμεν τίποτε πονηρόν, τίποτε δέν θά εί- 
ποϋμεν, τίποτε δέν θά σκεφθοϋμεν. Είπέ μου, έάν στέκε
σαι συνεχώς πλησίον τοϋ άρχοντος, δέν θά στέκεσαι μέ 
φόβον; Καί πώς όταν στέκεσαι πλησίον τοϋ Θεοϋ γελάς 
καί άνακλίνεσαι, καί δέν φοβείσαι οϋτε φρίττεις;

Μή περιφρονής λοιπόν τήν άνοχήν του, διότι μακροθυ
μεί μέ σκοπόν νά σέ όδηγήση εις μετάνοιαν. “Οταν τρώ- 
γης, θεώρισε ότι ό Θεός είναι παρών’ διότι είναι παρών* ό
ταν πρόκειται νά κοιμηθής, όταν οργίζεσαι, όταν άρπάΖη^τ
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εις γέλωτα έμπεσή, ουδέποτε εις οργήν έξαφθήσΐ]. *Αν 
τούτον ϊχ^ς διαπαντός τόν λογισμόν, διαπαντός έν φόβφ 
εογι καί τρόμφ, ατε τον βασιλέως πλησίον έστώς. Ό  τε
χνίτης, κ&ν έμπειρος %, κ&ν οφόδρα $ τεχνίτης, μετά φόβον 

5 καί τρόμον εστηκε, δεδοικώζ μη καταπέση εκ τής οικοδο
μής.. Καί σύ έπίοτενοας, επραξας άγαϋά πολλά, άνήλθες 
είς ϋψος· έν άσφαλεία κάτεχε σαντόν, και φοβον έοτώς, 
καί τό δμμα εχε διεγηγερμένον, μη καταπέσης έκεϊΰεν· πολ
λά γάρ τά πνενματνκά τής πονηριάς, τα δονλόμενά οε καϋε- 

10 λεΐν. «Δονλεύσατε», φησί, «τφ Κνρίφ έν φόβφ, καί άγαλ- 
λιασθε αντω έν τρόμφ». Καί πώς %νι άγαλλίασις μετά τρό
μον;  Αϋτη μέν οϋν έοτι μόνη άγαλλίασις. 'Όταν γάρ τι 
άγαθόν έργασώμε&α, καί τοιοντον, οϊον εικός τούς εν τρόμφ 
τ ι τιοιοΰντας, τότε χαίρομεν μόνον.

15 «Μετά φόβον και τρόμου την έαντών σωτηρίαν κατερ- 
γάζεσΦε». Ονκ εϊπεν, έργάζεσθε, αλλά, «κατεργάζεστε», τον- 
τέοτι μετά 7ΐολλής τής σπουδής, μετά πολλής τής έπιμελείας. 
’Επειδή δέ είπε, «μετά φόβον καί τρόμον», δρα πώς πα- 
ραμυΰειται τήν άγωνίαν. Τ Ι γάρ φησιν; «Ό  Θεός έστιν 6 

20 ένεργών έν νμιν». Μη φοβον, δτι εϊπον, αμετά φόβου και 
τρόμον»* ο£ διά τοντο εϊπον, ϊνα άπαγορεύσ^ζ, ϊνα δνσέφι- 
κτόν τι είναι νόμισες την αρετήν, άλλ’ ϊνα προσέχ^ς, ϊνα 
μή διαχέ^ς σαντόν. Ά ν  τοντο ή, ό Θεός πάντα εργάσεταί' 
συ θάρσει. « Ό  θεός γάρ έστιν ένεργών έν νμιν)). Ε Ι τοίννν 

25 αύτός ένεργει, ή μάς δει την τιροαίρεοιν παρασχεΐν σνγκεκρο- 
τημένην διαπαντός, έσφιγμένην, άδιάχντον. «Ό  θεός γάρ 
έστιν ό ένεργών έν ύμϊν καί τό Φέλειν και τό ένεργειν». 
Ε Ι τό θέλειν αυτός ήμϊν ένεργει, πώς ήμϊν παρακελενγι; 
Ε Ι γάρ καί τό Φέλειν αυτός ποιεί, εϊκή ήμιν λέγεις, δτι ύπη- 

30 κονοατε' ού γάρ νπακούομεν εϊκή λέγεις έν φόβφ καί έν 
τρόμφ' θεού γάρ τό δλον έστιν. Ού διά τοντο εϊπον, αΑν- 
τός γάρ έστιν δ ένεργών καί τό Φέλειν καί τό ένεργειν»,

4. Ψαλμ. 2, 11
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είτε Ζής 6ίον τρυφηλόν, είτε κάμνης ό,τιδήποτε, ποτέ νά μή 
περιγελάσης, ποτέ νά μή όργισθης. Αν έχης συνεχώς τήν 
σκέψιν αύτήν, συνεχώς θά φοβήσαι καί θά τρέμης, ώς νά 
στέκεσαι πλησίον τοϋ βασιλέως. Ό  οικοδόμος στέκεται μέ 
φόβον και τρόμον, είτε είναι έμπειρος, είτε είναι πάρα πο
λύ καλός τεχνίτης, έπειδή φοβείται μήπως πέση άπό τήν 
οικοδομήν. Και σύ έπίστευσες, έπραξες άγαθά πολλά, άνήλ- 
θες εις ϋψος, κράτησε τον έαυτόν σου μέ άσφάλειαν καί 
νά φοβήσαι όταν στέκεσαι καί νά προσέχης μήπως κατα- 
πέσης άπ” έκεί, διότι πολλά είναι τά πνεύματα τής πονη
ριάς, πού έπιθυμοϋν νά σέ καταβιβάσουν. «Δουλεύσατε», 
λέγει, «τον Κύριον μέ φόβον καί άγαλλιδσθε μέ τρόμον»4. 
Καί πώς είναι δυνατή ή άγαλλίασις μαΖί μέ τρόμον; Αυτή 
πράγματι είναι ή μόνη άγαλλίασις. Διότι όταν πράΕωμεν 
ένα άγαθόν, καί τέτοιο, όμοιον δηλαδή πρός τούς πράττον- 
τας κάτι μέ φόβον, τότε χαίρομεν μόνον.

«Μέ φόβον καί τρόμον νά έργάΖεσθε διά νά έπιτύχετε 
τήν σωτηρίαν σας». Δέν είπε, νά έργάΖεσθε, άλλά «νά 
κατεργάΖεσθε», δηλαδή, μέ πολύν Ζήλον, μέ πολλήν έπι- 
μέλειαν. ’Επειδή δέ είπε, «μέ φόβον καί τρόμον», πρόσεχε 
πώς καταπραΰνει τήν άγωνίαν. Τί λοιπόν λέγει; «Ό Θεός 
είναι πού έργάΖεται μέσα σας». Μή φοβείσαι, διότι είπα, 
«μέ φόβον καί τρόμον»* δέν είπα διά τοϋτο, νά άποκάμης, 
νά νομίσης ότι ή άρετή είναι κάτι πού κατορθώνεται 
δυσκόλως, άλλά διά νά προσέχης, διά νά μή έχης τόν έ 
αυτόν σου παραλελυμένον. Αν τοϋτο συμβαίνη, ό Θεός 
θά ένεργήση τά πάντα, σύ νά έχης θάρρος. «Διότι ό Θεός 
είναι πού ένεργεϊ μέσα σας». ’Εάν λοιπόν αύτός ενεργή, 
ήμεϊς πρέπει νά έχωμεν τήν προαίρεσιν συνεχώς ήτοιμα- 
σμένην, άδιάχυτον. «Διότι ό Θεός είναι πού ένεργεϊ μέσα 
σας καί τό νά θέλετε καί τό νά ένεργήτε». Έάν αύτός 
ένεργή εις ήμας τήν θέλησιν, πώς μδς προτρέπει; Διότι άν 
αύτός κάμνη καί τό νά θέλωμεν, άδικα μδς λέγεις, ότι 
ύπηκούσατε* διότι δέν ύπακούομεν* άδικα λέγεις μέ φόβον 
καί τρόμον* διότι τό πόν εϊναι ό Θεός. Δέν είπα διά τοϋτο, 
«Διότι αύτός είναι πού έργάΖεται καί τό νά θέλετε καί τό
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άλλΐ έκλΰσαι την αγωνίαν υμών βουλόμενος. 3Ά ν  θέλησές, 
τότε ένεργήοει τό θέλειν. Μη φοβηθης, ονδεν κάμνεις' και 
τιροθνμίαν αντός ημιν δίδωοι και εργασίαν. *Όταν γάρ θε- 
λήσωμεν, αΰξει τό θέλειν ημών λοιπόν* οΐον, βούλομαι ά- 

5 γαθόν τι έργάοασθαΐ’ ένήργησεν αυτό τό άγαθόν, ένήργηοε 
δι9 αν/τον και τό θέλειν. 3Ή  άτώ πολλής ενλαβείας ιοντό 
φηοιν, ώσπερ δταν τά κατορθώματα τα ήμέτερα χαρίσμα
τα είναι λέγιι.

*Ώσπερ οΰν λέγων αυτά χαρίσματα, ούκ εξωθεί ημάς 
10 τον αυτεξουσίου, άλλ9 άφίησιν έν ημιν τό αυτεξούσιον, όν

τως δταν λέγγι ενεργεΧν εν ημιν τό θέλειν, ούκ άφαιρεΐται 
ημάς τό αντεξούοιον, αλλά δείκννοιν, δτι άπό του κατορ- 
θονν πολλην εις τό θέλειν λαμβάνομεν προθυμίαν. Καθάπερ 
γάρ τό ποιεΧν έκ του ποιειν γίνεται' ούτως εκ του μη ποι- 

15 εϊν τό μη ποιειν. 3'Εδωκας Ελεημοσύνην; μάλλον προετράπης 
δούναι. Ονκ Έδωκας; μάλλον ηργησας. Έοωφρόνησας μίαν 
ήμέραν; Έχεις προτροπήν και εις την δεντέραν. Έρρψθύ- 
μησας; έτιέτεινας την ραθυμίαν. «9Ασεβής» γάρ, φησίν, «έλ- 
θών είς βάθος κακών καταφρονεί». νΩσπερ ονν δταν ελθη 

20 είς βάθος κακών, καταφρονεί* οϋτως δταν ελθη εις βάθος 
άγαθών, σπουδάζει. Καθάπερ γάρ εκείνος άτιογνούς ρφθυ- 
μότερος γίνεται' οϋτως οϋτος έννοών τό 7ιληθος τών α
γαθών, σπουδαιότερος γίνεται, δεδοικώς μη τό παν άπολέ- 
σγ}. «Ύπ&ρ της ευδοκίας», φησί' τουτέστι, διά την άγάπην, 

25 διά τήν άρέσκειαν αντον, ϊνα τά δοκονντα αϋτφ γένηται, 
ϊνα κατά τήν θέλησιν αντον γένηται. 9Ενταύθα δείκνυσι, 
δτι ποιεί θαρρεΧν, δτι πάντως ένεργεΐ. Θέλει γάρ ημάς, 
ώς αάτός βούλεται ζην. Ε Ι δέ βούλεται, τιρίός δε τοντσ αυ
τός ένεργει, και τούτο πάντως ένεργήσει* θέλει γάρ ημάς 

30 όρθώς ζην. Όρφς πώς ούκ άφαιρεϊται τό αντεξούοιον;
Ταντα «πάντα τιοιεΧτε», φησί, «χοορϊς γογγυσμών και

5. Παροιμ. 18,3.
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νά ένεργητε», άλλ’ επειδή επιθυμώ νά διαλύσω την αγω
νίαν σας. Έάν θελήσης, τότε θά ένεργήση ή θέλησις. Μη 
φοβηθης, καθόλου δεν καταπονείσαι. Αύτός μάς δίδει καί 
την προθυμίαν καί την έργασίαν. Διότι όταν θελήσωμεν, 
αύΕάνει ή θέλησίς μας εις την συνέχειαν' όπως, έπιθυμώ 
νά πράΕω ένα άγαθόν* ένήργησεν αύτό τό άγαθόν, ένήργη- 
σε μέ αύτό καί ή θέλησις. "Η λέγει τοϋτο άπό πολλήν εύ- 
σέβειαν, όπως όταν λέγη ότι τά ίδικά μας κατορθώματα 
είναι χαρίσματα.

"Οπως άκριβώς λοιπόν όνομάΖει αύτά χαρίσματα, δέν 
μάς στερεί τό αύτεΕούσιον, άλλ’ άφήνει μέσα μας τό αύτε
Εούσιον, έτσι όταν λέγη, ότι ένεργεϊ μέσα μας ή θέλησις, 
δέν μάς άφαιρεϊ τό αύτεΕούσιον, άλλά δεικνύει, ότι άπό 
τά κατορθώματα λαμβάνομεν πολλήν προθυμίαν εις τό νά 
θέλωμεν. Διότι όπως άκριβώς τό έργον γίνεται άπό τήν 
πράΕιν, έτσι καί άπό τήν άπραΕίαν δέν ύπάρχει έργον. 
Έδωσες έλεημοσύνην; περισσότερον παρεκινήθης νά δώ- 
σης. Δέν έδωσες; περισσότερον άργά έγινες. ΈδειΕες 
σωφροσύνην μίαν ήμέραν; έχεις τήν προτροπήν καί διά 
ιήν άλλην. "Εγινες ράθυμος; έπηύΕησες τήν ραθυμίαν. 
»«Διότι ό άσεβής», λέγει, «όταν έλθη εις τό βάθος των κα
κών περιφρονεϊ»5. Όπως άκριβώς λοιπόν, όταν έλθη εις 
»■ό βάθος τών κακών, περιφρονεϊ, έτσι όταν έλθη είς τό 
βάθος τών άγαθών, βιάΖεται. Διότι όπως έκεϊνος πού περι- 
ήλθεν είς άπόγνωσιν γίνεται ραθυμότερος, έτσι αύτός πού 
κατανοεί τό πλήθος τών άγαθών γίνεται ταχύτερος, φοβού
μενος μήπως άπολέση τό παν. «Διά νά πληρωθή ή άγαθή 
του διάθεσις», λέγει. Δηλαδή, διά τήν άγάπην, διά τήν 
άρέσκειάν του, διά νά γίνουν αύτά πού φαίνονται καλά είς 
αύτόν, διά νά γίνουν συμφώνως πρός τήν θέλησίν του. 
Έδώ άποδεκνύει, καί μάς δίδει θάρρος, ότι ένεργεϊ όπωσ- 
δήποτε. Διότι θέλει νά Ζώμεν, όπως αύτός έπιθυμεϊ. Έάν 
5έ έπιθυμή καί έπί πλέον καί ό ίδιος ένεργεϊ, καί αύτό όπωσ- 
δήποτε θά ένεργήση' διότι θέλει νά Ζώμεν όρθώς. Βλέπεις 
πώς δέν άφαιρεϊ τό αύτεΕούσιον;

Αύτά «όλα πράττετε», λέγει, «χωρίς γογγυσμούς καί
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διαλογισμών». Ό  διάβολος έπειδάν μη δυνηθή ημάς άπα- 
γαγεϊν τον καλώς ποιεϊν, έτέρως βούλεται ημών κενώοαι 
τόν μισθόν. 3Ή  γάρ κενοδοξίαν, η ό&ιόνοιαν έπεισήγαγεν, 
η, εϊ μηδέν τούτων, γογγυσμόν, ή, εΐ μη τοϋτο, διάκρισιν.

5 ‘Όρα τοίννν πώς αυτά έκκαθαίρει ό Παύλος. Είπε περί 
τής ταπεινοφροσύνης δσαπερ εΐπεν άναιρών άπόνοιαν είπε 
περί τής κενοδοξίας, τουτέστι, «μη εν τή παρουσίq μου μό
νον»' λέγει ενταύθα περί τον γογγυσμού και τού διακριτι
κού. Τ ί δήποτε επί μεν τών Κορινθίων τούτο τό πάθος άναι- 

10 ρών, έμνημόνευσε καί τών 9Ισραηλιτών, ενταύθα dk ού- 
dhv τοιοΰτον εϊπεν, άλλ9 απλώς έπέταξεν; "Οτι εκεί μεν 
γενόμενον ήδη ήν τούτο· διό και σφοδροτέρας έδέησεν αντφ 
τής πληγής, καί μείζονος τής έπιτιμήσεως% ενταύθα δε, ώσ
τε μη γενέσθαι, παραινεί. Τους ούν ούδέπω ήμαρτηκότας 

15 περιττόν ήν πληκτικώτερον άσφαλίζεσθαΐ' έπεί καί εις τα
πεινοφροσύνην ένάγων ού παρέθηκεν ντιόδειγμα τό εν τφ 
εναγγελίφ, &νθα οι αλαζόνες έκολάσθησαν, άλλ3 από τού 
θεον τήν τιαραίνεσιν είσήγαγε, καί ώς έλευθέροις αύτοις 
διαλέγεται, ώς τέκνοις γνησίοις, ονχ ώς οικέταις. 3Εν γάρ 

20 τοΐς άγαθοϊς ό μ&ν εύγνώμων καί ενγενής από τών κατορ- 
θούντων ένάγεται, ό δ& αγνώμων από τών μη κατορθονν- 
των έκεΐνος από τής τιμής, οϋτος &7ώ τής κολάσεως. Διά  
τούτο καί Έβραίοις γράφων %λεγε, τδν Ή  σαν εις μέσον 
παραγαγών, «*Ος αντί βρώσεως μιας άπέδοτο τά πρωτο- 

25 τόκια»* καί πάλιν' «Ε ά ν  νποστείληται, ούκ ευδοκεί ή ψνχή 
μου έν αύτφ». Καί έν τοΐς Κορινθίοις δέ πολλοί fjoav οι 
πορνευσαντες· διά τούτο $λεγε} «Μή πάλιν έλθόντα με πρός 
ύμας ταπεινώσω 6 θεός μου, καί πενθήσω πολλούς τών 
προημαρτηκότων, και μή μετανοησάντων έπί τή ακαθαρσία 

30 καί πορνεία καί άσελγείφ, fj Βπραξαν».
«°Ινα γένησθε», φησίν, «άμεμπτοι καί ακέραιοι», τουτέ-

6. Έβρ. 12, 1β’ 10,38.
7. Β* Κορ. 12,21



ΛΟΓΟΣ Θ' 573

χωρίς αμφιβολίας». "Οταν ό διάβολος δεν ήμπορέση νά 
μας έκτρέψπ άπό τό νά κάμνωμεν τό καλόν, επιθυμεί νά 
μας άφαιρέση με άλλον τρόπον τον μισθόν. Είσήγαγε λοι
πόν ή την κενοδοξίαν ή νή άπόγνωσιν, ή εάν τίποτε άπ’ 
αύτά, τον γογγυσμόν, καί έάν όχι τοϋτο, την διάκρισιν. 
Πρόσεχε λοιπόν πώς ό Παύλος έκκαθαρι'Ζει αύτά. Είπε 
περί τής ταπεινοφροσύνης τόσα πού εϊπεν άναιρών τήν 
άλαϋονείαν’ είπε περί τής κενοδοξίας, δηλαδή, «όχι μόνον 
όταν ήμουν παρών μεταξύ σας»’ λέγει έδώ περί τού γογ
γυσμού καί τής διακρίσεως. Διατί λοιπόν άναιρών τοϋτο τό 
πάθος εις μέν τούς Κορινθίους έμνημόνευσε καί τούς 
Ίσραηλίτας, έδώ δέ τίποτε δέν είπε σχετικόν, άλλ’ άπλώς 
διέταξε; Διότι έκεϊ μέν είχε συμβή αύτό' διά τοϋτο έχρειά- 
£ετο εις αύτόν καί δυνατότερον κτύπημα καί έντονωτέρα 
έπιτίμησις έδώ όμως παραινεί, διά νά μή συμβή αύτό. 
Εκείνους, πού δέν έχουν άμαρτήσει άκόμη, ήτο περιττόν 
νά προφυλάσση μέ δυνατότερον κτύπημα, άφοϋ καί είς 
ταπεινοφροσύνην προτρέπων δέν παρέθεσε τό παράδειγμα 
τοϋ εύαγγελίου, όπου οί άλαΖόνες έτιμωρήθησαν, άλλ’ είσή- 
γαγε τήν παραίνεσιν άπό τόν Θεόν, καί όμιλεί πρός αύ- 
τούς, ώς πρός έλευθέρους, ώς πρός τέκνα γνήσια, όχι ώς 
πρός ύπηρέτας. Διότι μεταξύ τών άγαθών ό μέν εύγνώ- 
μων καί εύγενής παρακινείται άπό τό παράδειγμα έκείνων 
πού έπιτυγχάνουν κάτι, ό δέ άγνώμων άπ’ έκείνους πού 
δέν έπιτυγχάνουν’ έκεϊνος άπό τήν τιμήν, αύτός άπό τήν 
τιμωρίαν. Διά τοϋτο καί όταν έγραφε πρός τούς Εβραίους 
έλεγε, φέρων ώς παράδειγμα τόν Ήσαΰ, «Ό όποιος δΓ έ
να φαγητόν έπώλησε τά πρωτοτόκια», καί πάλιν, «Έάν 
όπισθοχωρήση κανείς, δέν εύαρεστεϊται ή ψυχή μου είς 
αύτόν»6. Καί μεταξύ τών Κορινθίων δέ πολλοί ήσαν έκεϊ- 
νοι πού έπόρνευσαν' διά τοϋτο έλεγε, «Μήπως, όταν έλθω 
πρός σάς, μέ ταπεινώση πάλιν ό Θεός μου καί πενθήσω 
πολλούς άπό έκείνους πού έχουν άμαρτήσει προ τοϋ νέου 
μου ταξειδίου καί δέν μετενόησαν διά τήν άκαθαρσίαν καί 
πορνείαν καί άσέλγειαν, τήν όποίαν έπραξαν»7.

«Διά νά γίνετε», λέγει, «άμεμπτοι καί άκέραιοι», δηλαδή,
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στιν άληπτοι, ειλικρινείς* ον μικράν γάρ προσάγει κηλϊδα 

ό γογγυσμός. Τ ί δέ έστι, «χωρίς διαλογισμών» ; ΎΑρα κα
λάν, άρα ον καλάν; Μή διαλογίζεστε, φησί, καν 7ΐόνος ύ\, 
καν κάμαΊος, καν ότιονν. Ούκ εϊπεν ινα μη κολασΰήτε’ κό- 

5 λασις γάρ άπάκειται τφ πράγματι* και τοΰτο εν τη πρός 

Κοριν&ίους έδήλωσεν επιστολή' άλλ9 ένταν&α ουδέν τοιοντον 

εϊπεν, άλλ9, «'Ίνα γένησύε», φησίν, άμεμπτοι και ακέραι
οι, τέκνα Θεού άμώμητα έν μέσω γενεάς σκολιάς και διε- 

στραμμένηςς, έν οϊς φαίνεστε, ώς φωστήρες έν κόσμφ, λό- 

10 γον ζωής έπέχοντες, εις καύχημα έμοί εις ημέραν Χρίστον».

δτι παιδεύει τούτους τό μή γογγίζειν; "Ωστε 

δούλων αγνωμόνων και άναισ&ήτων τό γογγίζειν. Ποιος 

γάρ, εϊπέ μοι, νίός έν τοις τον πατρός 7ΐονών, και έαντφ 

τιοιών γογγύζει; 9Εννόησον, φησίν, δτι σαυτφ πονεις, δτι 
15 σαυτφ συνάγεις. 9Εκείνων ϊδιον τό γογγύζειν έστίν, δταν 

έτέροις ποιώσιν, δταν έτέροις κάμνωσιν ό δέ έαντφ ον?,- 

λέγων, τίνος ένεκεν γογγύζει; δτι ό Ίίλοντος αϋιοϋ ούκ αϋ- 

ξεται; 9Αλλ9 ούκ 8στιν. *Ο έκοντι και μη κατ ανάγκην ποι
ων, τίνος ίνεκεν γογγύζει; Βέλτιον μηδέν έργάσασΰαι, η 

20 μετά γογγυσμών' άπόλλυται γάρ και αύτό τό γινόμενον. 

"Η ούχ όρφς, &τι και έν ταϊς οϊκίαις ταΐς ήμετέραις αεί 
ταϋτα λέγομεν, βέλτιον ταϋτα μή γίνεσθαι, ή μετά γογγυ

σμού; καϊ πολλάκις είλόμεϋα τής διακονίας άποστερηΰ'ήναι 
τής ήμετέρας, ή γογγύζοντος άνασχέσΰαι. Δεινόν γάρ, δει- 

25 νόν ό γογγυσμός' έγγύς βλασφημίας έστίν έπεί τίνος $νεκεν 

τοσαύτην έκεϊνοι &δωκαν δίκην; 9Αχαριστία τό πράγμα έστιν. 

Ό  γογγύζων 'άχαριστεϊ τφ θεώ ' ό δέ άχαριστών τφ θεφ ,
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απρόσβλητοι και ειλικρινείς, διότι ό γογγυσμός προσάγει με- 
γάλην καταισχύνην. Τί σημαίνει δε «χωρίς διαλογισμών»; Μή
πως καλόν, μήπως κακόν; Μή άμφιβάλλετε, λέγει, καί άν ά- 
κόμη ύπάρχη πόνος καί κάματος καί ό,τιδήποτε άλλο. Δέν 
είπε, διά νά μή τιμωρηθήτε" διότι ή τιμωρία έπιφυλάσσεται 
διά τό πράγμα αύτό' καί τοΰτο κατέστησε σαφές εις τήν 
πρός Κορινθίους έπιστολήν, έδώ δμως δέν είπε τίποτε τό 
σχετικόν, άλλά, «Διά νά γίνετε», λέγει, «άμεμπτοι καί άκέ- 
ραιοι, τέκνα τοΰ Θεοϋ άμεμπτα εις τό μέσον μιας γενεάς 
άνθρώπων πονηρών καί διεστραμμένων, μεταξύ τών όποι
ων σεϊς φαίνεσθε ώς φωτεινοί άστέρες εις τον κόσμον, 
καί κρατείτε σταθερώς τόν λόγον τής ζωής τοϋ εύαγγε- 
λίου, διά νά εϊσθε τό καύχημά μου κατά τήν ήμέραν τής 
δευτέρας παρουσίας τοϋ Χριστοϋ».

Βλέπεις δτι τούς διδάσκει τό νά μή γογγύζουν; "Ωστε 
τό γογγύζειν είναι χαρακτηριστικόν τών άγνωμόνων καί 
άναισθήτων δούλων. Διότι είπέ μου, ποιος υιός, πού μοχθεί 
εις τά τοϋ πατρός του καί μοχθεί χάριν τοϋ έαυτοϋ του, 
γογγύζει; Σκέψου, λέγει, ότι χάριν τοϋ έαυτοϋ σου μο
χθείς, χάριν τοϋ έαυτοϋ σου συνάγεις. Οί γογγυσμοί είναι 
χαρακτηριστικόν έκείνων, όταν μοχθοϋν χάριν τών άλλων, 
όταν έργάζωνται διά τούς άλλους. Εκείνος όμως πού συνά
γει διά τόν έαυτόν του, διά ποίαν αιτίαν γογγύζει; διότι 
δέν αυξάνει ό πλούτος του; Άλλά δέν είναι δυνατόν. Ε 
κείνος πού κάμνει κάτι έκουσίως καί όχι άναγκαστικώς, 
διά ποίαν αιτίαν γογγύζει; Καλύτερον είναι νά μή πράτ- 
τωμεν τίποτε, παρά με γογγυσμόν' διότι καταστρέφεται καί 
αύτό πού έγινε. Ή  δέν βλέπεις, ότι καί εις τάς οικίας μας 
αύτά πάντοτε λέγομεν, ότι είναι καλύτερον νά μή γίνωνται 
αύτά παρά μέ γογγυσμόν; καί πολλάς φοράς έπροτιμήσα- 
μεν νά στερηθοϋμεν τούς ίδικούς μας ύπηρέτας, παρά νά 
τούς ύπομένωμεν γογγύζοντας. Πράγματι είναι κακόν ό 
γογγυσμός, είναι πλησίον τής βλασφημίας' διότι διά ποιον 
λόγον έτιμωρήθησαν έκεϊνοι τόσον πολύ; Αχαριστία είναι 
τό πράγμα. ’Εκείνος πού γογγύζει είναι άχάριστος πρός 
τόν Θεόν. 'Εκείνος πού είναι άχάριστος πρός τόν Θεόν,
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αρα βλάσφημος. Μάλιστα γάρ τότε πειρασμοί συνεχείς ήοαν, 
καί έπάλληλοι κίνδυνοι, ούδεμία ύνάπαυσις, ονδεμία ανεσις, 
μνρία πάντοθεν έπέρρει δεινά' νυν δε ειρήνη δαθεία, νυν 
εϋμάρεια.

5 Τίνος οϋν ενεκεν γογγύζεις; δτι πένη; 9Αλλ9 έννόει τόν 
Ίώ δ . Ά λ λ 9 δτι νοσείς; ,27 ονν, εϊ τοσαϋτα συνειδώς άγαθά 
οαυτφ και κατορθώματα, δοα ό άγιος εκείνος, ένόοησας; 
9Εννόει πάλιν έκείνον, δτι έκείνος έπι πολυν χρόνον σκώ- 
ληχας βρύων, και έπι τής κοπριάς καθήμενος, και τον I- 

10 χώρα ξέων διετέλει. «Χρόνον» γάρ, φησί, «πολλον προδεδη- 
κότος, είπε τιρός αύτόν ή γυνή' μέχρι τίνος καρτερήσεις λέ- 
γων, αναμένω χρόνον $τι μικρόν; εϊπόν τι ρήμα πρός Κύ
ριον, καί τελεύτα». 9Αλλά παίς σου άπέθανε; Τ ί οϋν, εϊ πάν- 
τας ύπέδαλες, καϊ θανάτφ πονηρφ, ώσπερ εκείνος; 9,Ιστε 

15 γάρ, ϊστε δτι πολλήν &χει παραμυθίαν τό παρακαθήσθαι νο- 
σοΰντι, τό σνμδαλείν στόμα, τό μύσαι όφθαλμούς, τό αψα- 
σθαι γενειάδος, τό τά τελενταία ακονσαι ρήματα. Ά λ λ 9 ον- 
δενός <τούτων ήξιώθη ό δίκαιος, άλλα πάντες όμον κατεχώ- 
σθηοαν. Καί τί λέγω; εϊ 7ΐροσετάγης αντός σφάξαι τον νίόν 

20 σον καϊ καταθνσαι, και κανθέντα Ιδείν, καθάπερ ό μακά
ριος έκείνος ό πατριάρχης; τίς αρα ής τό θυσιαστήριον οϊ- 
χοδομών, τά ξύλα έπιτιθείς, σνμποδίζων τό παιδίον; 9Αλλ9 
δνειδίζουσί σε τινές; Τ ίς οΰν ής, εί παρά φίλων έπι πα
ραμυθία ήκόντων ήκονες ταντα; Ννν μ&ν ^άρ άμαρτήματα 

25 $χομεν πολλά, καϊ δνειδιζόμεθα εικότως' τότε δέ έκείνος 
ό άληθινός, ό δίκαιος, ό θεοσεβής, ό άπεχόμενος από παν
τός πονηρού τιράγματος, τάναντία τούτων ήκουε παρά τών 
φίλων.

Τ ί δέ, εϊπέ μοι, εϊ τής γυναικός όνειδιζούσης ήκονες 
30 λεγονσης, «’Εγώ  πλανήτις καϊ λάτρις, τόπον έκ τόπον, καϊ 

οΙκίαν έξ οϊχίας περιερχομένη, προσδεχομένη τόν ήλιον πότε

8. Ίώβ 2, 9
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εϊναι επομένως και βλάσφημος. Διότι τότε μέν ύπήρχον 
κατ’ έΕοχήν πειρασμοί καί κίνδυνοι ό ένας μετά τόν άλλον, 
καμμία άνάπαυσις, καμμία άνεσις, πολλά κακά έπήρχοντο 
από παντοΰ’ τώρα δέ ύπάρχει ειρήνη βαθεϊα, τώρα εύμάρεια.

Διά ποϊον λοιπόν λόγον γογγύζεις; διότι είσαι πτωχός; 
Άλλά σκέψου τόν Ίώβ. Μήπως διότι είσαι ασθενής; Διατί 
λοιπόν ήσθένησες, έφ’ όσον άναγνωρίζης εις τόν έαυτόν 
σου τόσα πολλά αγαθά καί κατορθώματα, όσα ό άγιος έ- 
κεϊνος; Σκέψου πάλιν έκεϊνον, διότι έπί πολύν χρόνον ήτο 
γεμάτος σκουλήκια καί έκάθητο έπάνω εις τήν κοπριάν καί 
έΕυνε τό πΰον τών πληγών του. «Διότι όταν παρήλθε, λέ
γει, πολύς χρόνος, είπε πρός αύτόν ή γυναίκα’ μέχρι πότε 
θά ύπομένης λέγων, αναμένω άκόμη ολίγον χρόνον; είπέ 
ένα λόγον πρός τόν Κύριον καί άπόθανε»8. Μήπως όμως 
άπέθανεν ό υιός σου; Τι λοιπόν, έάν έχασες όλους καί μέ 
θάνατον κακόν, όπως άκριβώς έκεϊνος; Διότι γνωρίζετε 
ότι έχει πολλήν παρηγορίαν τό νά καθήση κανείς πλησίον 
τοΰ άσθενοΰς, τό νά κλείση τό στόμα του, τό νά κλείση τά 
μάτια του, τό νά έγγίση τήν γενειάδα του καί νά άκούση 
τά τελευταία λόγια του. Άλλά τίποτε άπ’ αύτά δέν ήΕιώθη 
ό δίκαιος, άλλά όλοι συγχρόνως έκρύβησαν. Καί διατί λέ
γω αύτά; Έάν έπαιρνες έντολήν, όπως ό μακάριος έκεϊνος 
πατριάρχης, νά σφάξης ό ίδιος τόν υιόν σου καί νά τόν 
θυσιάσης καί νά τόν ίδής νά καίεταί; πώς θά ήσθάνεσο 
άνεγείρων τό θυσιαστήριον, τοποθετών τά Εύλα, καί δένων 
τό παιδί; Άλλά σέ ονειδίζουν μερικοί; Πώς θά ένοιωθες, 
έάν άπό τούς φίλους πού έχουν έλθει διά παρηγορίαν ή- 
κουες αύτά; Διότι τώρα μέν έχομεν άμαρτήματα πολλά καί 
όνειδιζόμεθα δικαίως, τότε όμως έκεϊνος ό ειλικρινής, ό 
δίκαιος, ό φοβούμενος τόν Θεόν, ό όποιος άπεϊχεν άπό κά
θε πονηράν πράΕιν, ήκουε άπό τούς φίλους τά άντίθετα 
τούτων.

Καί τί, είπέ μου, έάν ήκουες τήν γυναίκα σου νά σέ 
όνειδίζη λέγουσα’ «Έγώ είμαι περιπλανώμενη καί υπηρέ
τρια, περιέρχομαι άπό τόπον εις τόπον καί άπό οικίαν εις 
οικίαν, καί περιμένω πότε θά δύση ό ήλιος διά νά άναπαυ-

37
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δύσει, καϊ άναπαύσομαι των περιεχουσών με οδυνών» ; Τ ί
νος $νεκεν ταντα λέγεις, ώ ανόητε; μη γάρ ό άνήρ σοι τού
των αίτιος;  άλλ9 δ διάβολος. «ΕΙπόν τι ρήμα πρός Κύριον», 
ψησί, «καί τελεύτα». Εϊτα, αν ό κείμενος είπη και τελεντή- 

5 ση, σύ ράων γέγονας; Ονκ ϊστι νόσος ^εκείνης χαλεπωτέρα, 
κάν μυριάκις είπης, Τοιαύτη ήν, ώς μηδε εν οικία και νπω- 
ρόφιον είναι δύνασθαι' τοιαύτη ήν, ώς τιάντας άπαγορεύ- 
ειν. Ον γάρ αν, εΐ μή ανίατα ιένόσησεν, εξω της 7ΐόλεως έ- 
κάθητο, τών έλέφαντι κατεχομένων χείρων ών. Οϋτοι μ&ν 

10 και είς οικίας εϊσίασι, καϊ συναγελάζονται άλλήλοις· 
έκεινος δέ αίθριος διαννκτερεύων επί της κοπριάς ήν γν- 
μνός, ονδέ Ιμάτιον περιβαλέσθαι ήδύνατο. Π ώ ς γάρ; ίσως 
άν και προσετέθη τοΐς ιάλγηδόσι. «Τήκω βώλακας γης», φη- 
σΐν, «ιάπό Ιχώρος ξέων». Ίχώρας αντφ αΐ σάρκες και οκώ- 

15 ληκας $τικτον, καί τοντο διηνεκώς.
Όρφς πώς έκαστος ημών ναρκ# ταντα άκούων; Ε ! δε 

άκονσαι ούκ ανεκτά ταντα, Ιδεϊν ανεκτά; εϊ δέ ίδ ε ΐν  ονκ 
άνεκτά, πολλφ μάλλον παθεΐν. Ά λ λ 9 δμως §παθεν ό δίκαι
ος, ούκ έπϊ ύύο ημέρας ή τρεις, άλλ9 έπϊ χρόνφ πολλφ, και 

20 ούχ ήμαρτεν, ούδέ έν τοΐς χείλεσιν αντον. Ποίαν %χεις μοι 
τοιαύτην νόσον εϊπεΐν, άδύνας &χονσαν πολλάς; πηρώσεως 
γάρ ού χείρον τοντο ήν; «Βρόμον γάρ δρώ», φησί, ντά αΐτά 
μου». Καϊ ούδέ τοντο μόνον, άλλ9 ούδέ 8 τοΐς αλλοις άνά- 
πανσίς έστιν ή ννξ καϊ 6 νπνος, τοντο έκείνφ παραμυθίαν 

25 τινά ϊφερεν, άλλά χαλεπωτέρα ήν πάσης βασάνον. Και &- 
κουε αύτον λέγοντος* Ινα τί με φοβεΐς έννπνίοις, και έν 
όράμαοί με καταπλήσσεις; Έ άν  γένηται πρωί, λέγω, πότε 
έσπέρα; καϊ ούκ έγόγγυσε. Καϊ ού τοντο μόνον ήν, άλλά

9. ‘Ιώβ 2, 9.
10. Ίώβ 7,5.
11. Ίώβ β, 7.
12. Ίώβ 7, 14.4



ΛΟΓΟΣ Θ* 579

θώ από τάς όδύνας πού μέ συνέχουν»·; Διά ποιον λόγον 
λέγεις ούτά, ανόητη; μήπως πράγματι ό ανδρας σου είναι 
αίτιος τούτων; δεν είναι αύτός, άλλ’ ό διάβολος. «Βλασφή- 
μησε τόν Κύριον», λέγει, καί άπόθανε». "Επειτα, αν έκεϊ- 
νος πού ήτο έξηπλωμένος βλασφημήση καί άποθάνη, ού 
έβελτιώθης εις τήν ύγείαν; Δέν ύπάρχει άσθένεια φοβε- 
ρωτέρα άπ’ εκείνην, έστω καί αν είπής πόρα πολλάς φο
ράς. "Ητο τέτοια ώστε νά μή είναι εις θέσιν νά παραμείνη 
οΰτε ε ις τήν οικίαν καί κάτω άπό τήν οροφήν' ήτο τέτοια, 
ώστε όλους νά άπαγορεύη νά πλησιάζουν. Έάν βέβαια δέν 
είχεν άνίατον άσθένειαν, δέν θά έκάθητο έξω άπό τήν πό- 
λιν, εύρισκόμενος εις χειροτέραν θέσιν άπό τούς πάσχον- 
τας έλεφαντίασιν. Διότι αύτοί μέν καί είς τάς οικίας των 
εισέρχονται, και μεταξύ των συναναστρέφονται' έκεΐνος δέ 
είς τό ύπαιθρον διανυκτερεύων επάνω είς τήν κοπριάν 
ήτο γυμνός, ούτε ίμάτιον ήμποροϋσε νά φορέση. Πώς λοι
πόν; ίσως καί θά έκαμεν ίσχυροτέρους τούς πόνους του. 
«Διότι διαλύω βώλους σκόνης», λέγει, «ζύνων αύτούς άπό 
τό πΰον»1β. Αί σάρκες έγεννοϋσαν είς αύτόν πΰον καί 
σκουλήκια, καί τοΰτο έγίνετο συνεχώς.

Βλέπεις πώς ό καθένας μας, άκούων αύτά, εύρίσκεται 
είς κατάστασιν νάρκης; Έάν δέ αύτά δέν είναι ύποφερτά 
νά τά άκούοωμεν, είναι ύποφερτά νά τά ίδοϋμεν; Έάν δέ 
δέν είναι ύποφερτά νά ίδοϋμεν αύτά, πολύ περισσότερον 
νά τά πάθωμεν. Ά λλ ’ όμως έπαθεν ό δίκαιος, όχι διά δύο 
ή τρεις ήμέρας, άλλά διά πολύν χρόνον, καί δέν ήμάρτη- 
σεν ούτε είς τά χείλη αύτοϋ. Ποίαν άλλην άσθένειαν ήμπο- 
ρεϊς νά μοΰ είπής, πού νά έχη πολλούς πόνους; δέν ήτο 
λοιπόν τοΰτο χειρότερον άπό τήν άναπηρίαν; «Διότι βλέ
πω», λέγει, «τό φαγητόν μου ώς άκαθαρσίαν»11. Καί όχι 
μόνον τοΰτο, άλλ* οϋτε έκεϊνο πού είναι άνάπαυσις ε ίς  
τούς άλλους, δηλαδή ή νύκτα καί ό ύπνος, έφερε καμμίαν 
παρηγοριάν είς έκεϊνον, άλλ’ ήτο φοβερωτέρα άπό κάθε 
βάσανον. «Διατί μέ φοβίΖεις μέ όνειρα, καί μέ τρομάζεις 
μέ έφιάλτας; “Οταν έλθη τό πρωί, λέγω, πότε θά έλθπ ή 
έσπέρα;»“ , καί δέν έγόγγυσε. Καί δέν ήτο τούτο μόνον,
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καί ή παρά των πολλών δόξα' ώς γάρ μνρίων ένοχον κα
πών είχον εαυτόν, αψ ών επασχε. Τοϋτο γουν-και οι φίλοι 
αϋτφ ϊλεγον, «Ούκ άξια ών ήμάρτηκας μεμύοτίγωοαι». Διό 

και αυτός Έλεγε' «Και νονθετονοί με έλάχιατοι, ονς ονκ 

5άξιους ήγησάμην κυνών των έμών νομάδων». Πόσων τοϋτο 

θανάτων ου χείρον; ’Αλλά τοοούτφ κλύδωνι πάντοθεν βαλ- 

. λόμενος, και πάντοθεν αϊρομένου του χειμώνος χαλεπού, 

ονννεφείας, ζάλης, σκυπτών, Ιλίγγων, στροβίλων, εμενεν 

αυτός άκλινής, καθάπερ έν γαλήντ) καθήμενος τώ κλύδωνι 
10 τφ τοοούτφ, τφ οντω χαλεπφ, και ονκ έγόγγυσε’ και ταϋτα 

πρό της χάριτος, πριν η περι άναοτάοεώς τι λαχθήναι, πριν 

ή περι γεέννης καϊ κολάσεως και τιμωρίας.
'Ημείς \δέ και προφητών καί αποστόλων και ευαγγελιστών 

άκούοντες, καί μυρία όρώντες παραδείγματα, καί τους περι 
15 άναοτάοεώς μανθάνοντες λόγους, άσχάλλομεν ετι, καίτοι 

ονδεις άν Έχοι λέγειν εαυτφ τοσαϋτα ουμπεπτωκότα. Ε ι γάρ 

χρήματά τις άπώλεσεν> 4ΑΑ5 ούπαίδας και θυγατέρας τοοαύ- 
. τας, καί ει άπώλεσεν, ’ίσως άμαρτών εκείνος δε έξαίφνης 

έρ μέσαις ταίς θυσίαις, έν μέογ) τή θεραπεία τγ} πρός Θεόν 

20 και ει παίδας και χρήματα όμοϋ τοσαϋτα, 8περ αδύνατον, 

άλλ* ούχΐ χα'ι ηλκωτο διαπαντός, καί ιχώρας εξεεν' ει δέ 

καϊ τοϋτο, αλλ* οΰχί τους έπεμβαίνοντας είχε και ονειδίζον

τας’ 8περ μάλιοτα πάντων δάκνειν ημάς εϊωθεν, η αί σνμ- 
φοραί. Ε ι γάρ τους παρακαλοϋντας Έχοντες έν τοίς χακοίς 

25 καί παρα μύθου μένους και έλπίδας ήμίν ύποτείνοντας χρη- 

Λ στάς, οϋτως άλύομεν, έννόησόν τί ονειδίζοντας εχειν. 
Ε Ι  τό, «Ύπέμεινα ουλλυπούμενον, καϊ ούχ υπήρξε, και πα-

13. Ίώβ 11,6.
14. Ίώβ 30, 1.
15. Ψσλμ. 68, 21
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άλλά καί ή γνώμη των πολλών' διότι έθεωροϋσαν αύτό\Λ;ώς 
ένοχον πολλών κακών, από τά όποια έπασχεν. Αυτό λοιπόν 
καί οι φίλοι έλεγον εις αύτόν' «Δέν έχέις τιμωρηθή άΕίως 
δΓ όσα έχεις άμαρτήσει»13. Διά τούτο καί αύτός έλέγε' 
«Τώρα μέ συμβουλεύουν ελάχιστοι, τούς όποιους θά άπη- 
Είουν νά βάλω μέ τούς κύνας των ποιμνίων μου»14. ’Από 
πόσους θανάτοϋς δεν ήτο αύτό χειρότερον; Ά λλ ’ ένώ 
έβάλλετο άπό παντού μέ τόσον μεγάλην τρικυμίαν καί έ- 
γείρετό άίΐό παντού φσβέρός ό χειμών, αύτός έμενε στα
θερός εις τό μέσον συννεφιάς, θυέλλης, κεραυνών, ιλίγ
γων, στροβίλων' ώσάν νά ήτο γαλήνη έκάθητο εις τήν 
θαλασσοταραχήν τήν τόσον μέγάλην καί φοβέράν, καί 
δέν έγόγγυσε. Και αύτά πριν άπό τήν χάριν, προτού, νά 
λεχθή κάτι περί τής άναστάσεως, περί τής γεέΥνης καί 
τής κόλάσεως καί τής τιμωρίας.

Ήμεϊς όμως πού άκόύωμεν τούς λόγους καί των προ
φητών καί τών άπόστόλων καί τών εύαγγελιστών; καί θλέ- 
πομεν πολλά παραδείγματα καί έγνωρίσαμεν τούς λόγους 
περί τής άναστάσεως, άδημονούμεν άκόμη άν καί κανείς 
δέν θά ήμποροϋσε νά λέγη εις τόν εαυτόν του τόσα πολλά 
συμβεβηκότα. ’Εάν βέβαια άπώλεσε κάποιος χρήματα, δέν 
άπώλεσεν υιούς καί θυγατέρας τόσας πολλάς, καί εάν 
άπώλεσεν, ίσως έπειδή ήμάρτησεν' εκείνος όμως άπώλε- 
σε>Λ αΐφνιδίως ένώ έθυσίαζε καί έλάτρευε τόν Θεόν' καί 
έάν έπώλεσεν υιούς καί χρήματα μαζί τόσον πολλά, πράγμα 
πού είναι αδύνατον, άλλα καί δέν ύπέφερεν άπό' έλκη 
συνεχώς καί έζινε τό πύον’ έάν δέ καί τούτο συνέβαι- 
νεν, άλλά δέν εϊχεν αύτούς πού άνεμειγνύρντο εις τάς 
ύποθέσεις του καί τόν ώνείδιζον' πράγμα πού βεβαίως μάς 
έρεθίζει συνήθως περισσότερον άπό όλα παρά αί συμφο- 
ραί. Διότι έάν άδημονούμεν έτσι, όταν έχωμεν αύτούς πού 
μάς παρηγορούν είς τάς συμφοράς καί μάς ένθαρρύνουν 
καί μάς ύπόσχονται χρηστάς έλπίδας, έννόησε τί ήτο νά 
έχη κανείς αύτούς πού τόν ώνείδιζον. Έάν τό, «άπεκδέ- 
χομαι συμπάθειαν, άλλά δέν ύπάρχει, καί παρηγορητάς, 
άλλά δέν εύρίσκω κανένα»15, είναι φοβερόν καί άφόρητόν,
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ρακαλουντας, καί ούχ εϋρον», δεινόν καί αφόρητον, τό άντί 
τών παρακαλούντων όνειδίζοντας ενρεϊν πόσον κακόν; «Π α - 
ρακλήτορες», φησί, «κακών πάντες». E l ταντα 'διαπαντός 
έοτρέφομεν, εϊ ταΰτα έλογιζόμε&α, ονκ αν ημάς έλνπησέ 

5 τι τών παρόντων, είς έκεϊνον όρώντας τόν άϋλητήν, είς την 
αδαμαντίνην ψυχήν, είς την αρραγή και χάλκεσν διάνοιαν' 
ώσπερ γάρ χαλκονν η λίΰινον περικείμενος σώμα, αυτός ά
παντα έφερε γενναίως καί καρτερικώς.

Ταντα έννοονντες, τιάντα ποιώμεν χωρίς γογγυσμών καί 
10 διαλογισμών. Ποιείς τι άγαΰόν, καί γογγύζεις; διά τί; 

Ανάγκη γάρ σοι έπίκειται; Οϊδα, φησίν, ότι πολλοί πλησίον 
άναγκάζουοιν ύμάς γογγύζειν τούτο γάρ ηνίξατο εϊπών τό, 
itiv μέσφ γενεάς σκολιας καί διεστραμμένης»* αλλά του τό 
έοτι τό $αυ μαστόν, τό καί παρακνιζόμενον μηδέν πάσχειν 

15 τοιοϋτον. Καί γάρ οι άστέρες έν νυκτί λάμπονοιν, ίν σκό- 
τφ φαίνουσι, καί oüdkv είς τό οίκεΐον παραβλάπτονται κάλ
λος, άλλά καί λαμπρότεροι φαίνονταν δταν δέ φώς fj, ούχ 
οϋτω φαίνονται. Οϋτω καί συ, δταν μετά σκολιών ών, εύ- 
&νς μένχ\ς, μάλλον άπολάμπεις. Tb $αυμαστόν τοντό έοτι, 

20 τό άμέμπτονς γενέσ&αι. αΙνα γάρ μη τούτο λέγωσι, προλα- 
6ών α&τός τούτο τέ&εικε. Τ ί έστί, «λόγον ζωής έπέχοντες»; 
Τουτέατι, μέλλοντες ζήοεσ&αι, τών σωζομένων δντες. “Ορα 
πώς εΜέως τί&ησι τά έηα&λα· οι φωστήρες, φησί, λόγον 
φωτός έπέχουσιν ύμεϊς λόγον ζωής. Τ ί έοτι, «λόγον ζωής»; 

25 Σπέρμα ζωής 8χοντες, τουτέστιν, ένέχυρα ζωής έχοντες, 
αύτήν κατέχοντες τήν ζωήν, τουτέατι, οπέρμα ζωής έν ύ- 
μιν έχοντες* τούτο λέγει λόγον ζωής. *Αρα οΰν οϊ άλλοι 
πάντες νεκροί* τούτο γάρ έδήλωσεν ή γάρ άν οι άλλοι 
λόγον ζωής έβείχον.

30 «Ε ίς καύχημα έμοί», φησί. Και έγώ κοινωνώ, φησί, 
τών ύμετέρων άγαΰών. Τοοαύτη υμών ή αρετή, ώς μη

1β. Ίώβ 16,2
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τό νά εύρής αύτούς πού σέ ονειδίζουν άντί εκείνων πού σε 
παρηγορούν, πόσον κακόν είναι; «"Ολοι είναι», λέγει, «κα
κοί παρηγορηταί»18. Έάν έσκεπτόμεθα συνεχώς αύτά, εάν 
αύτά ύπελογίΖαμεν, δέν θά μάς είχε λυπήσει τίποτε άπό 
τά παρόντα κακά, άποβλέποντες εις έκεϊνον τόν άθλητήν, 
εις την άδαμαντίνην ψυχήν, εις τήν σταθεράν καί ίσχυράν 
διάνοιαν. Διότι ώσάν νά είχε χάλκινον ή λίθινον σώμα, 
ύπέφερεν αύτός γενναίως καί καρτερικώς όλα.

Έ χοντες ύπ’ όψιν αύτά, άς κάμνωμεν τά πάντα χω
ρίς γογγυσμούς καί άμφιβολίας. Κάμνεις κάτι άγαθόν, καί 
γογγύζεις; διατί; διότι σέ πιέΖει ή άνάγκη; ΓνωρίΖω, λέ
γει, ότι πολλοί συγγενείς σάς άναγκάΖουν νά γογγύζετε. 
Διά τοΰτο ύπενόησεν όταν είπε τό' «εις τό μέσον μιάς 
γενεάς άνθρώπων καί διεστραμμένων»’ άλλά τοΰτο είναι 
τό θαυμαστόν, τό νά μή πάσχη κανείς τίποτε απ' αύτά καί 
όταν ερεθίζεται. Διότι πράγματι οί άστέρες λάμπουν εις 
τήν νύκτα, φωτίζουν είς τό σκοτάδι καί δέν βλάπτονται 
καθόλου είς τό ίδικόν των κάλλος, άλλά καί λαμπρότεροι 
φαίνονται. "Οταν όμως ύπάρχη φώς, δέν φαίνονται τόσον 
πολύ. ’Έτσι καί σύ άκτινοβολεϊς περισσότερον, όταν παρα- 
μένης δίκαιος εύρισκόμενος άνάμεσα είς τούς πονηρούς. 
Τό θαυμαστόν τοΰτο είναι, τό νά γίνετε άμεμπτοι. Διά νά 
μή λέγουν αύτό, προλαβών αύτός ώρισεν αύτό. Τί σημαί
νει' «καί κρατείτε σταθερώς τόν λόγον τής Ζωής»; Δηλα
δή, πρόκειται νά Ζήσετε, εϊσθε άπό τούς σωΖομένους. 
Πρόσεχε πώς όμέσως όρίΖει τά έπαθλα' οί φωστήρες, λέ
γει, κρατοΰν σταθερώς τόν λόγον τοΰ φωτός, σεϊς τόν λό
γον τής Ζωής. Τί σημαίνει, «τόν λόγον τής Ζωής»; Έχον
τες τό σπέρμα τής Ζωής, δηλαδή, έχοντες τά ένέχυρα τής 
Ζωής, έχοντες αύτήν τήν Ζωήν, δηλαδή έχοντες μέσα σας 
τό σπέρμα τής Ζωής' αύτό όνομάΖει λόγον τής Ζωής. ” Αρα 
λοιπόν όλοι οί άλλοι εϊναι νεκροί’ διότι τοΰτο άπέδειΕε’ 
και εϊναι άλήθεια ότι και οί άλλοι όλοι θά ήμποροϋσαν νά 
είχαν τόν λόγον τής Ζωής.

«Διά νά εϊσθε τό καύχημά μου», λέγει. Καί έγώ, λέγει, 
μετέχω εις τά ίδικά σας άγαθά. Είναι τόσσν μεγάλη ή ά-
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υμάς σώζειν μόνον, άλλα και έμέ λαμπρόν ποιειν. Ποιον 

καύχημα, ώ μακάριε Παύλε; Μαστίζϊ], έλαύνη, νδρίζη δι 
ημάς. Διά τούτο <ρησίν, «Εις ημέραν Χριστού, δτι ούκ εις 

κενόν», φηοίν, «&δρα>μον, ούδέ είς κενόν έκοπίασαν άλλ* 

5 άεϊ 8χω κανχάσθαι, φηοίν, οτι ον μάτην Οδραμον. «Α7.λ* 

ει και οπένδομαι». Ούκ έίπεν, άλλ5 εί και αποθνήσκω, ώσ

περ ουδέ Τιμοθέφ γράφων' και γάρ και έκεΐ τφ αντφ 

κέχρηται λόγφ, λέγων «Ε γ ώ  γάρ ήδη οπένδομαι»· καί πα- 

ραμυθούμενος αυτούς έπι τή οικεία τελευτή, και παιδεύων 

10 ασμένως φέρειν τόν υπέρ Χριστού θάνατον. "Ωσπερ σπουδή 

καί θνοία, φησί, γίνομαι. *Ω μακαρίας ψυχής, θνοίαχ καλεϊ 
την προσαγωγήν αϋτων. Πολλω βέλτιον τον 6ους προσενεγ- 

κεΐν τό ψυχήν προσενεγκειν. "Αν τοίνυν πρός τή προσφορά 

ταύτγι και έμαντόν έπιδώ, φηοίν, ώσπερ σπονδήν τόν θά- 

15 νατον τόν έμόν, χαίρω. «Ε π ί τή θνοία και λειτουργία», φη
σί, «χαίρω καί συγχαίρω πάσιν ύμιν' τό αυτό δέ και υμείς 

χαίρετε, καί συγχαίρετε μοι». ΤΙ σνγχαίρεις;
Ό ρ$ς δτι δείκννσιν δτι δει χαίρειν αυτούς; Χαίρω  

μέν, δτι οπουδή γίνομαι* σνγχαίρω δέ, δτι θυσίαν προοενεγ- 

20 κών. Τό δέ αύτό και υμείς χαίρετε και συγχαίρετε, δτι 
προσηνέχθην. Συγχαρήτέ μοι χαίροντι έφ* έαυτφ. Ούκ α- 
ρα δακρύων άξια ή τελευτή των δικαίων, άλλα χαράς. Ε ί  

αύτοϊ χαίρονοι, ονγχαίρειν αύτοΐς δει· και γάρ ατοπον, έ- 

κείνων χαιρόντων, κλαίειν ημάς. 9Αλλά την σννήθειαν έ- 
25 πιζητούμεν, φηοί. Σκήψις ταντα, και πρόφασις. "Ορα γονν 

τί παραγγέλλει, «Συγχαίρετέ μοι και χαίρετε». Συνήθειαν 

έπιζητεϊς; Ε ι μέν έμελλες αυτός έντανθα μένειν, εικότως λέ
γεις* εί <δέ μικρόν ϋστερον καταλήψβ τόν άπελθόντα, ποίαν 

συνήθειαν ζητείς; Σννήθειαν γάρ έπιζητεϊ τις, δταν δια-

17. Β* Τιμ. 4, β
18. Φιλιπ. 2, 17 * 18
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ρετή σας, ώστε όχι μόνον νά σώζη σάς τούς ίδιους, άλλα 
νά κάμνη και έμέ ένδοξον. Ποιον καύχημα, μακάριε Παϋ- 
λ ε ; Μαστιγώνεσαι, εκδιώκεσαι, ύβρίζεσαι έξ αιτίας μας. 
Διά τούτο λέγει' «Κατά την ήμέραν τής δευτέρας παρου
σίας τοϋ Χριστού», διότι, λέγει, «δεν έτρεξα άνωφελώς, 
οϋτε έκοπίασα εις μάτην», άλλά πάντοτε ήμπορώ νά καυ- 
χώμαι, διότι δεν έτρεξα είς μάτην. «Άλλά καί τό αίμα μου 
άκόμη αν χύνω ώς σπονδήν». Δεν εϊπεν, άλλά καί αν άκό- 
μη άποθνήσκω, όπως δέν εϊπεν καί όταν έγραφε πρός τόν 
Τιμόθεον' διότι πράγματι καί έκεϊ χρησιμοποιεί τά ίδια λό
για, λέγων' «Διότι εγώ τώρα χύνω τό αίμα σου σπονδήν»17. 
Καί παρηγορεϊ αύτούς διά τό ίδικόν των τέλος καί τούς 
διδάσκει νά ύπομένουν μέ χαράν τόν θάνατον ύπέρ τοϋ 
Χριστού. Γίνομαι, λέγει, ώσάν σπονδή καί θυσία. Τί μακα- 
ρία ψυχή! Άποκαλεϊ θυσίαν τήν προσέγγισιν αύτών. Είναι 
πολύ καλύτερον τό νά προσφέρη κανείς τήν ψυχήν, παρά 
νά προσφέρη 6όδια ώς θυσίαν. ’Ά ν  λοιπόν άφιερώσω καί 
εαυτόν μου ,πλήν τής προσφοράς αύτής, ώς σπονδήν τόν 
θάνατόν μου, χαίρω. «Διά τήν θυσίαν καί λειτουργίαν», 
λέγει, «πού προσφέρω είς τόν Θεόν, χαίρω, καί χαίρω μαζί 
μέ όλους σας. Ακριβώς δέ καί σείς χαίρετε τό ίδιον, καί 
συγχαίρετέ με»18. Τί συγχαίρεις;

Βλέπεις πώς άποδεικνύει ότι πρέπει νά χαίρουν αύτοί; 
Χαίρω μέν, διότι γίνομαι σπονδή' συγχαίρω δέ, διότι έπρόσ- 
φερα θυσίαν. Ακριβώς δέ καί σείς τό ίδιον χαίρετε καί 
συγχαίρετε, διότι προσεφέρθην θυσία. Νά μέ συγχαρήτε 
πού χαίρω διά τόν θάνατόν μου. Επομένως ό θάνατος τών 
δικαίων δέν εϊναι άξιος δακρύων, άλλά χαρας. Εάν αύτοί 
χαίρουν, πρέπει νά χαίρωμεν μαζί των, διότι πράγματι ε ί
ναι άτοπον, όταν εκείνοι χαίρουν, ήμείς νά κλαίωμεν. 
Ά λλ ’ έπιζητοϋμεν τήν συνήθειαν λέγει. Αύτά είναι πρόσχη
μα καί πρόφασις. Πρόσεχε λοιπόν τί παραγγέλλει, «Συγχαί
ρετέ με καί χαίρετε». Επιζητείς τήν συνήθειαν; Έάν μέν 
έπρόκειτο νά μένης έδώ, εύλόγως λέγεις* έάν όμως ύστε
ρον άπ’ ολίγον θά φθάσης τόν άποθανόντα, ποίαν συνή
θειαν ζητείς; ’Επιζητεί βέβαια κάποιος τήν συνήθειαν, όταν



586 IΩANNOY ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

παντός % τις διεσπασμένος· ε ϊ  όέ την αυτήν οδόν σοι πο- 
ρεύσεται, ποίαν συνήθειαν επιζητείς; Τους έν άποδημίαις 
δντας διά τί μή δακρυομεν; ονχί μικρόν, και ευθέως μετά 
την πρώτην και δεντέραν ημέραν παυόμεθα; Ε ι συνήθειαν 

5 έπιζητεΐς τοσοΰτον κλαϋσον μόνον. Ούδεν πάσχω δεινόν, 
φησίν, άλλα καί χαίρω πρός τόν Χριστόν άπερχόμενος· 

και οΰ χαίρετε; «Συγχάρητέ μοι».

Χαίρωμεν και ημείς, δταν ϊδωμεν δίκαιον τελειωθέντα, 
μάλλον δέ και δταν τινά των απεγνωσμένων. Ό  μεν γάρ 

10 άπεισι μισθόν άπολαμβάνων των πόνων, ό δ& ένέκοψέ τι 
των άμαρτημάτων αντον. Άλλ* ϊσως αν, φησί, μετεβάλλετο 
ζών. 9Αλλ9 ούκ άν αύτόν %λαβεν ό Θεός, εϊγε μετεβάλλετ ο, 
ό πάντα υπέρ σωτηρίας ημών οϊκονομών. Τίνος γάρ %νεκεν 
αύτόν ούκ εϊαοε μέλλοντα εύαρεστειν; εϊ τους μη μεταβαλ- 

15 λομένους άφίησι, πολλφ μάλλον τους μεταβαλλομένους. Πάν- 
τοθεν οϋν ήμϊν ό κοπετός έκκεκόφθω, τιάντοθεν ό θρήνος 
λνέσθω' έπΐ πάσίν εύχαριστώμεν τφ Θεφ, χωρίς γογγυσμών 
πάντα πράττωμεν εύφραινώμεθα, εύάριστοι αύτφ γινώμεθα, 
ϊνα «αί των μελλόντων έπιτύχωμεν αγαθών, έν Χριστφ  

20 Ίηοον τφ Κυρίφ ήμών, μεθ9 οϋ τφ Πατρϊ άμα τφ άγίφ  
Πνεύματι δόξα, κράτος, τιμή, νυν καί άεΐ και είς τους 
αιώνας τών αΙώνων. 9Αμήν.
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συνεχώς είναι διεσπασμένος' έάν όμως βαδίζη τόν ίδιον 
δρόμον μαζί σου, ποίαν συνήθειαν έπιζητεϊ; Διατί νά μή 
κλαίωμεν τούς εύρισκομένους εις ξένους τόπους; δεν τούς 
κλαίομεν όλίγον και αμέσως μετά τήν πρώτην καί δευτέραν 
ήμέραν παύομεν νά κλαίωμεν; Έάν έπιζητής τήν συνή
θειαν, τόσον μόνον κλαϋσε. Δέν πάσχω κανένα κακόν, 
λέγει, άλλά καί χαίρω άπερχόμενος πρός τον Χριστόν, καί 
σείς δέν χαίρετε; «Νά χαρήτε μαζί μου».

"Α ς χαίρωμεν και ήμεϊς, όταν ίδοϋμεν δίκαιον νά ά- 
ποθάνη, καί περισσότερον δέ όταν ίδοϋμεν κάποιον άπά 
τούς άπεγνωσμένους. Διότι ό μέν πρώτος θά άπέλθη άπο- 
λαμβάνων τον μισθόν τών έργων του, ό δέ δεύτερος διέ
κοψε κάποιο άπό τά άμαρτήματά του. Ά λλ ’ ϊσως, θά είπή 
κανείς, θά μετέβαλε τρόπον ζωής άν έζοϋσεν. Ό  Θεός 
όμως, πού οίκονομεϊ τά πάντα διά τήν σωτηρίαν μας, δέν 
θά έλάμβανεν αύτόν, άν πράγματι θά μετέβαλε ζωήν. Διότι 
διά ποιον λόγον δέν θά έπέτρεπεν αύτόν νά τον εύαρε- 
στήση; έάν έπιτρέπη εκείνους πού δέν μεταβάλλουν ζωήν, 
πολύ περισσότερον θά έπιτρέψη αύτούς πού μεταβάλλουν. 
"Ας παύσωμεν λοιπόν άπό παντού τόν κοπετόν, άς παύση 
άπό παντοϋ ό θρήνος. "Ας εύχαριστοϋμεν τόν Θεόν δΓ ό
λα, άς πράττωμεν τά πάντα χωρίς γογγυσμούς. Ά ς  εύ- 
ψραινώμεθα, άς γίνωμεν εύάρεστοι είς τόν Θεόν, ώστε νά 
έπιτύχωμεν καί τά μέλλοντα άγαθά μέ τήν δύναμιν τοϋ 
Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, μετά τοϋ οποίου άνήκει είς 
τόν Πατέρα καί είς τό άγιον Πνεύμα δόξα, δύναμις, τιμή, 
τώρα καί πάντοτε, καί είς τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.



ΛΟΓΟΣ I '
Φιλιπ. 2, 19 - 30

«*ΕλτιΙζω δέ έν Κνρίφ Ίησον Τιμόθεον ταχέως πέμ- 
ψαι ύμΐν, ίνα κάγώ εύψυχώ γνούς τά περί υμών.

5 Ούδένα γάρ έχω ισόψυχον, δστις γνησίως τά περί 
υμών μεριμνήσει. Οί πάντες γάρ* τά έαντών ζητοϋ- 
σιν, ον τά τον Χρίστον 3Ιησού».
Εϊπεν, ότι «Είς προκοπήν τοϋ ευαγγελίου έλήλυθεν, 

ώστε τους δεσμούς μου φανερούς γενέσθαι έν ολφ τφ πραι- 
10 τωρίφ»' εϊπεν, δτι «Ε ί και οπένδομαι έπι τη θυσία και λει

τουργία της πίστεως υμών»’ έστήριξεν αυτούς διά τούτων. 
*Ίσω ς αν νπώπτευσαν τά πρότερα παραμυθίας ένεκεν είρη- 
νθαι. Τ ί ούν; Τιμόθεον πέμπω πρός υμάς, φ>ησί' καί γάρ 
έπόθονν πάντα άκονσαι τά και αύτόν. Κ αι τίνος ένεκεν ουκ 

15 εϊπεν, ϊνα γνώτε τά περι έμου, άλλ*, ϊνα γνώ τά ύμέτερα; 
Τά μέν γάρ αύτοϋ Έπαφρόδιτος προ Τιμοθέου 'έμελλεν έπαγ- 
γέλλέιν διό προϊών φησιν, « Λναγκαϊον δέ ήγησάμην Έ π α-  
φρόδητον τόν αδελφόν πέμψαι πρός υμάς»' τά δέ ύμέτερα 
βούλομαι μαθεϊν. Πολύν γάρ εικός αύτόν πεποιηκέναι χρό- 

20 νον παρά τφ Παύλφ διά την ασθένειαν την σωματικήν. 
νΩστε βούλομαι> φησί, μαθειν τά καθ' υμάς.

•Όρα ούν πώς πάντα άνατίθησι τφ Χριστφ, και την 
αποστολήν τον Τιμοθέου, λέγων, «Ελπίζω δέ έν Κυρίφ Ίη -

1. Φιλιπ. 2,19*20
2. Φιλιπ. 1, 12-13
3. Φιλιπ. 2, 25



ΛΟΓΟΣ Γ
Φιλιπ. 2, 19 -30

«’Ελπίζω δέ στηριζόμενος εις τόν Κύριον Ίησούν 
νά οδς οτείλω γρήγορα τόν Τιμόθεον, διά νά κα
λοκαρδίσω καί έγώ, όταν λάβω ειδήσεις διά σάς.
Διότι δεν έχω κανένα πού νά έχη τά ίδια ακριβώς 
αισθήματα μέ έμέ, ό όπόϊός έίλικρίνώς θά φρον- 
τίση διά τάς ύποθέσεις σας. Διότι όλοι Ζητούν τά 
συμφέροντά των και όχι εκείνα πού θέλει ό Ι η 
σούς Χριστός»1.
Εϊπεν ότΓ «’Εκείνα πού μοϋ συνέβησαν, συνετέλεσαν 

εις τήν πρόοδον διαδόσεως τού Εύαγγελίου, ώστε τά δε
σμό μου νά γίνουν φανερά εις όλους τούς πραιτωρια- 
νούς»2' εϊπεν ότι' «Και τό αϊμα μου ακόμη αν χύνω ώς 
σπονδήν έπάνω εις τήν θυσίαν καί λειτουργίαν τής πίστε- 
ώς σας»' μέ αύτά τούς ένίσχυσεν. 'Ίσως θά ύπέθεσαν ότι 
τά προηγούμενα έχουν λεχθή διά παρηγορίαν. Τί λοιπόν 
συμβαίνει; Σάς στέλλω τόν Τιμόθεον, λέγει, διότι πράγμα
τι έποθοϋσαν νά άκούσουν όλα πού συνέβησαν είς αύτόν. 
Καί διά ποιον λόγον δέν είπε, διά νά γνωρίσετε τά ίδικά 
μου νέά, άλλά, διά νά γνωρίσω τά ίδικά σας; Διότι τά  μέν 
ίδικά του νέα έπρόκειτο ό ’Επαφρόδιτος νά άναγγείλη 
πριν, άπό τόν Τιμόθεον. Διά τούτο καθώς προχωρεί λέγει, 
«’Έκρινα δέ άναγκαϊον νά σάς οτείλω τόν Έπαφρόδιτον 
τόν άδελφόν μου»8' τά δέ ίδικά σας νέα έπιθυμώ νά μάθω. 
Διότι εΐναι πιθανόν ότι είχε μείνει πλησίον τού Παύλου 
πολύν χρόνον έξ αιτίας τής σωματικής του άσθενείας.
Ωστε έπιθυμώ, λέγει, νά μάθω τά ίδικά σας νέα.

Πρόσεχε λοιπόν πώς όλα τά άναθέτει έ ίς τόν Χριστόν, 
άκόμη καί τήν άποστολήν τού Τιμοθέου λέγων, «Ελπίζω
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σον», τουτέστι, θαρρώ, δτι έξενμαρίσει μοι ό θεός τοντο. 
<(*Ίνα κάγώ εύψυχώ, γνονς τά περϊ υμών». eΏσπερ υμάς, 
φηοίν, άνεκτηοάμην ταντα άκούσαντας, απερ ηϋχεσθε περϊ 
έμον, δτι τό εναγγέλιον έπέδωκεν, δτι κατησχύνθησαν έκει- 

5 νοι, δτι δι* ών ενόμιζον δλάπτειν, διά τούτων εϋφραναν 

ούτω βούλομαι και τά καθ’ νμας μαθειν, «ίνα κάγώ ευψυ- 

χώΤ γνονς τά περϊ νμών». Δεικνύει ενταύθα, δτι εκείνους 

χαίρειν &δει έπϊ τοΐς δεομοϊς, και τοντοις κατακολονθ&ιν 

πολλην γάρ $τικτον αύτφ την ηδονήν τό γάρ, «ίνα κάγώ 

10 εύψυχώ», τοντό έστιν, ώσπερ νμεϊς. Βαβαί, πόσον εϊχε της 

Μακεδονίας πόθον. Και Θεσσαλονικενσι τό αυτό μαρτνρεϊ, 
ώς δταν λέγχι, «Ή μεϊς <5έ άπορφανισθέντες άφ9 νμών πρός 

καιρόν ώρας»· και έντανθα, «Ελπίζω », φηοί, «πέμψαι Τιμό

θεον, *1να γνώ τά περί νμών»' 8 κηδεμονίας ήν μεγίστης. 
15 "Οτε γάρ αντός ονκ έδύνατο παραγενέσθαι, τούς μαθητάς 

ϊπεμτιε, μη καρτερών μηδέ ολίγον χρόνον άγνοεϊν τά κατ’ 

αυτούς. Ου γάρ δη τφ πνεύματι πάντα έμάνθανε· καί τοντο 

δέ είκότως έγίνετο. E l  γάρ τοντο έπείσθησαν οι μαθηταί, 
αναίσχυντοι άν έγένοντο* νυν ök προσδοκώντες λανθάνειν, 

20 κάν έπανωρθώσαντο. Και τούτφ αντονς μάλιστα έπέστρεψε, 

τ φ είπειν, «ίνα κάγώ ενψυχώ», και σπονδαιοτέρονς αυτούς 

έποίησεν, ώστε μή έλθόντα Τιμόθεον άλλα τινά εύρεϊν, και 
άπαγγεϊλαι αντφ. Φαίνεται δε και αντός τούτφ κεχρημέ 

νος τφ τρόπφ, και άναβαλλόμενος αύτον την παρουσίαν, ώσ- 

25 τε μεταβαλέσθαι Κορινθίους. Διά τοντο καί έγραψε* «Φει- 

δόμενος ύμών ονκέτι ήλθον εις Κόρινθον». Ον γάρ τούτφ 

μόνον ή άγάπη δείκνυται, τφ τά οϊκεΐα άπαγγέλλειν, άλλά 

καί τφ τά έκείνων ζητειν μαθεΐν μεριμνώσης γάρ τοντο

‘ 4. Α* Θεσ. 2,17
5. Β* Κορ. 1,23.
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δέ εις τόν Κύριον Ίησοΰν», δηλαδή, έχω πεποίθησιν, ότι ό 
Θεόα θα καταστήση τούτο εϋκολον εις έμέ. «Διά νά καλο
καρδίσω και έγώ, όταν γνωρίσω τά ίδικά σας νέα». "Οπως 
ακριβώς, λέγει, σας άνεκούφισα όταν ήκούσατε αύτά, πού 
εΰχεσθε δΓ έμέ, ότι τό εύαγγέλιον προώδευσεν, δτι ήτι- 
μάσθησαν εκείνοι, ότι μέ έκεϊνα πού ένόμιζον ότι βλά
πτουν, μέ τοϋτα εϋφραναν' έτσι έπιθυμώ καί τά ίδικά σας 
νά μάθω «διά νά καλοκαρδίσω καί έγώ, όταν πληροφορηθώ 
διά σάς». Λέγει εδώ, ότι έκεϊνοι έπρεπε νά χαίρουν διά τά 
δεσμά του, καί νά έπιζητοΰν αύτά, διότι έπέφερον πολλήν 
εύχαρίστησιν εις αύτόν. Διότι τό «διά νά χαίρω καί έγώ», 
σημαίνει, όπως άκριβώς χαίρετε σείς. Πώ, πώ! πόσον εϊχε 
τόν πόθον τής Μακεδονίας! Καί εις τούς Θεσσαλονικεϊς 
τό αύτό έπιβεβαιώνει, καθώς όταν λέγη «Ημείς δέ πού έ- 
χωρίσθημεν άπό σάς καί έμείναμεν ώς ορφανοί προσωρι- 
νώς»4. Καί έδώ λέγει «’Ελπίζω νά στείλω τόν Τιμόθεον, 
διά νά γνωρίσω τά ίδικά σας νέα», πού είναι δείγμα πολύ 
μεγάλης φροντίδος. Διότι όταν έκεϊνος δέν ήμποροϋσε νά 
έλθη πρός αύτούς, έστελλε τούς μαθητάς του, χωρίς νά 
περιμένη οϋτε δΓ ολίγον χρόνον νά άγνοή αύτά πού συνέ- 
βαινον εις αύτούς. Διότι βεβαίως δέν έπληροφορεϊτο τά 
πάντα μέ τό πνεύμα, καί τοΰτο δέ έγίνετο εύλόγως. Διότι 
έάν τοΰτο ύπήκουσαν οί μαθηταί, θά έγένοντο άναίσχυντοι. 
Τώρα δέ έλπίζουν νά μένουν άπαρατήρητοι, καί άν άκόμη 
διωρθώθησαν. Καί μέ τοΰτο έφρόντισεν αύτούς πάρα πολύ, 
μέ τό νά είπή, «διά νά χαίρω καί έγώ», καί τούς έθεώρη- 
σε σπουδαιοτέρους, ώστε όταν έλθη ό Τιμόθεος νά μή εύ
ρη τίποτε άλλα, καί νά άναγγείλη εις αύτόν. Φαίνεται δέ 
καί ό ίδιος να χρησιμοποιή αύτόν τόν τρόπον καί νά άνα- 
βάλλη τήν παρουσίαν του, ώστε νά μεταβάλη τούς Κοριν- 
θίους. Διά τοΰτο καί έγραφε’ «Δέν ήλθον άκόμη είς την 
Κόρινθον, έπειδή σάς λυπούμαι»*. Διότι δέν άποδεικνύεται 
ή άγάπη μόνον μέ τοΰτο, δηλαδή μέ τό νά άναγγέλλωμεν 
τά ίδικά μας, άλλα καί μέ τό νά ζητοϋμεν νά μάθωμεν τά 
νέα έκείνων’ διότι τούτο είναι χαρακτηριστικόν τής ψυ-
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ψυχής και πεφροντισμένης και αεί εναγώνιου ονσης. ”Αρα 
0k και τιμά αύτους, Τιμόθεον πέμπων.

Τ ί λέγεις; Τιμόθεον πέμπεις; τί δήποτε; Ν αι, φηοίν 

«Ούδένα γάρ εχω ΐοόψυχον»,, τοντέοτι, των ομοίως μοι 
5 μεριμνώντων, «οοτις γνησίως τά περί υμών μερίμνήοει», 

Ούδένα ονν ούκ είχε των μετ αύτοϋ; Ούδένα ΐοόψυχον, 

τουτέστιν, ομοίως έμοι κηδόμενον υμών και φροντίζοντα. 
Ούκ αν τις εύκόλως ελοιτο, φηοί, ταύτης ενεκεν τής αιτίας 

οδοιπορίαν τοοαύτην ποιήσασθαι. Ό  φιλών υμάς μετ9 έμον, 
10 Τιμόθεός έοτιν. Ένήν μέν γάρ και άλλους πέμψαι, άλλ’ 

ϋύδείς τοιοντός έοτιν. νΑ·ρα τοντο ισοψύχον έστί, το τους 

μαθητευομένους αύτώ ομοίως φιλειν. <(fΌστις», φηοί, αγνη- 

σίως τά περί υμών μερίμνήοει»* τουτέστι, πατρικώς. «Οι 

πάντες γάρ τά έαυτών ζητοϋσιν, ού τά 9Ιησου Χρίστου»* τον- 
15 τεστι, την οϊκείαν άνάπαυσιν και τό εν άσφαλεία εΐΐ'αι. Τον- 

το και Τιμοθέφ γράφων λέγει. Τ ί δήποτε δέ άποδύρεται 
ταυ τα; Παιδεύων ημάς τους άκούοντας μη τοϊς αύτοϊς 

τιεριπεσεΐν, \παώενων Ιτονς άκούοντας \μή ζητεϊν α ν εο ιν .  

Ό  γάρ ανεοιν ζητών, ού ζητεί τά Χρίστον, άλλα τά εαυτού. 

20 Λ εϊ γάρ παρασκενάσθαι πρός πάντα πόνον, πρός πάσαν τα

λαιπωρίαν. («Την ök δοκιμήν αύτον», φηοί,, <cγινώσκετε, δτι 
ώς πατρϊ τέκνον, συν έμοϊ έδονλευοεν εις το εύαγγέλιον». 

Kai δτι ούχ απλώς λέγω, υμείς, φηοίν, αύτοι έπίστασθε, 
«#τί ώς πατρϊ τέκνον, συν έμοϊ έδούλευσεν εις το εύαγγέλιον». 

25 Παρατίθεται έντανθα τον Τιμόθεον, εϊκότως, ώστε πολ

λής άπολαϋσαι παρ9 αύτών τιμής. Τοντο και πρός Κορινθι
ούς έπιστέλλων ποιεί, λέγων, «;Μή τις αύτοϋ καταφρονήσω

6. Φιλιπ. 2, 22.
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χής πού ένδιαφέρεται και φροντίζει και άγωνιά πάντοτε. 
Συγχρόνως δε και τιμά αύτούς, άποστέλλων τον Τιμόθεον.

Τί λέγεις; Τόν Τιμόθεον στέλλεις; διατί λοιπόν; Ναί, 
λέγει' «Διότι δεν έχω κανένα πού νά έχπ τά ίδια μέ έμέ 
αισθήματα», δηλαδή, πού νά φροντίΖη ομοίως μέ έμέ, «ό 
όποιος είλικρινώς θά φροντίση διά τάς ύποθέσεις σας». 
Δέν είχε λοιπόν κανένα απ’ αύτούς πού ήσαν μαΖί του; 
Κανένα όμοιόν του, δηλαδή, νά μεριμνά καί νά φροντίΖη 
διά σάς ομοίως μέ έμέ. Κανείς δέν θά άνελάμβανεν εύκο
λα, λέγει, νά πραγματοποιήση τόσον μεγάλην όδοιπορίαν 
διά τήν αιτίαν αύτήν. ’Εκείνος πού σάς άγαπά ομοίως μέ 
έμέ είναι ό Τιμόθεος. Βεβαίως ήτο δυνατόν καί άλλους 
νά στείλω, άλλά κανείς δέν είναι όπως αύτός. Συνεπώς 
τοϋτο είναι χαρακτηριστικόν γνώρισμα τοϋ ομοψύχου, τό 
νά άγαποΰν δηλαδή οί μαθηταί του όμοίως μέ αύτόν. «Ό 
όποιος», λέγει, «θά φροντίση είλικρινώς διά τάς ύποθέ- 
σεις σας», δηλαδή, μέ πατρικήν στοργήν. «Διότι όλοι Ζη- 
τοϋν τά συμφέροντά των καί όχι αύτά πού θέλει ό Ίησοϋς 
Χριστός», δηλαδή, τήν ίδικήν των ήσυχίαν καί νά είναι 
άσφαλεϊς. Τοϋτο λέγει καί όταν γράφη εις τόν Τιμόθεον. 
Διατί λοιπόν θρηνολογεί αύτά; Διά νά διδάΕη ήμάς πού 
άκούομεν, νά μή περιπέσωμεν εις τά ίδια, διά νά διδάζη 
αύτούς πού άκούουν, νά μή Ζητοϋν τήν άνεσιν. Διότι έκεϊ- 
νος πού Ζητεί τήν άνεσιν, δέν Ζητεί αύτά πού θέλει ό Χρι
στός, άλλά τά ίδικά του συμφέροντα. Διότι πρέπει νά 
προετοιμαΖώμεθα διά κάθε κόπον, διά κάθε ταλαιπωρίαν. 
«Τήν δοκιμασμένην όμως άρετήν τοϋ Τιμοθέου», λέγει, 
«τήν γνωρίΖετε, διότι ώς τέκνον πού συνεργάζεται μέ τόν 
πατέρα του, έδούλευσε μαΖί μου εις τήν διάδοσιν του 
εύαγγελίου»·. Καί ότι δέν λέγω άπλώς, λέγει, σείς οί ίδιοι 
γνωρίΖετε καλώς, «διότι ώς τέκνον πού συνεργάΖεται μέ 
τόν πατέρα του, έδούλευσε μαΖί μου εις τήν διάδοσιν τοϋ 
εύαγγελίου».

’Αναφέρει έδώ τόν Τιμόθεον, εύλόγως, ώστε νά άπο- 
λαύση άπ’ αύτούς πολλής τιμής. Τοϋτο κόμνει καί όταν τόν 
στέλλη πρός τούς Κορινθίους, λέγων* «Κανείς άς μή τόν

38
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τό γάρ &ργον Κυρίου έργάζεται, ώς καί έγώ»' ούκ εκείνον 
κηδόμενος, αλλά των δεχομένων αυτόν, ώστε πολυν άπενέγ- 
κασθαι τόν μισθόν. «Τούτον μ&ν οϋν», φηοίν, <οελπίζω πέμ- 
ψαι, ώς αν άπίδω τα περί εμέ, εξ αύτής». Τουτέοτιν, δταν 

5 %δω έν τίνι έστηκα, και ποιον εξει τέλος τά κατ εμέ. <οΙ Ι έ - 
ποιθα δ& έν Κυρίφ, δτι και αντός ταχέως έλεύοομαι πρός 
υμάς». Ον διά τοϋτο πέμπω αυτόν, ώς μη έλευοόμενος, άλλ9 
ϊνα ευψνχώ, γνονς τά περι υμών, ϊνα μηδέ τόν έν τώ με
ταξύ χρόνον ώ έν άγνοίη.. «Πέποιθα δk έν Κυρίω», φηοί. 

10 "Ορα πώς πάντα έξαρτξ, τον Θεού, ουδέν έξ οικείας φθέγ
γεται διανοίας. Τουτέοτιν, άν ό Θεός βούληται.

«Αναγκαιον δέ ήγηοάμην 9Επαφρόδιτον τόν αδελφόν 
καί ουνεργόν καί συστρατιώτην μου». Κ αί τούτον πάλιν με
τά έγκωμίων τών αυτών, ών καί τόν Τιμόθεον, αποστέλλει. 

15 Εκείνον γάρ από δύο τούτων ουνέοτηοεν, δτι τε αύτονς 
άγαπφ, εϊπών, α'Οστις γνηοίως τά περί υμών μεριμνήοει 
καί δτι έν τφ εϋαγγελίφ ηνδοκίμηοε* καί τούτον από των 
αυτών πάλιν διά την αϋτην αιτίαν, ην καί έκεϊνον, έπήνεσε. 
Π ώ ς ; Τό γάρ είπεϊν αδελφόν καί ουνεργόν, καί μη μέχρι 

20 τούτον μόνον στήναι, άλλά καί συστρατιώτην, δεικνύντος έ- 
ού  τήν πολλήν αυτού κοινωνίαν την έν τοις κινδύνοις, καί 
τά αύτά αύτφ μαρτυροϋντος, σαιερ καί έαυτφ. Τό δέ, «συ
στρατιώτην», πλέον έσύ  του, «ουνεργόν». 3Ί ο ω ς  γάρ $ν 
ψιλοίς τιράγμαοι συνήργησεν, άλλ5 έν πολέμφ καί κινδύνοις 

25 ούκέτι* τφ δέ εϊπεΐν, «συστρατιώτην», καί τοϋτο έδήλωοεν. 
«Υ μ ώ ν δέ», φηοίν, Απόστολον, καί λειτουργόν τής χρείας 
μσυ πέμψω πρός υμάς». Τουτέοτι, τά ύμέτερα ύμϊν χαρίζο
μαι* ήτοι τόν ύμέτερον ύμϊν πέμπομεν, η τόν υμάς διδάσκον
τα. Πάλιν ηολλά περί τής άγάπης αύτοϋ προστίθησι, λίγων.

7. Α' Κορ. 1β. 10
8. Φιλιπ. 2, 23.
9. Φιλιπ. 2, 24.
10. Φιλιπ. 2,25.
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περιφρονήση, διότι έργάζεται καί αύτός τό έργον τοϋ Κυ
ρίου, όπως καί έγώ»7, φροντίδων όχι δΓ εκείνον, άλλα διά 
τούς δεχομένους αύτόν, ώστε νά λάβουν μεγάλον μισθόν. 
«Αύτόν λοιπόν», λέγει, «έλπίζω νά σας στείλω, μόλις θά 
ίδώ την έκβασιν τής ύποθέσεώς μου, τήν αύτήν ήμέραν»8. 
Δηλαδή, όταν ίδώ εις ποϊον σημεϊον άνάγκης εύρίσκομαι 
καί ποίαν έκβασιν θά έχη ή ύπόθεσίς μου. « Έχω δέ τήν 
πεποίθησιν πρός τόν Κύριον, ότι καί έγώ ό ϊδιος θά έλθω 
γρήγορα πρός σάς»*. Δέν στέλλω αύτόν διά τούτο, ώσάν 
νά έπρόκειτο νά μή έλθω, άλλά διά νά χαίρω, όταν γνω
ρίσω τά ίδικά σας νέα, διά νά μή τά άγνοώ οϋτε κατά τόν 
χρόνον πού θά μεσολαβήση. «’Έχω δέ τήν πεποίθησιν εις 
τόν Κύριον», λέγει. Πρόσεχε πώς τά πάντα στηρίζει ε ις 
τόν Θεόν, τίποτε δέν λέγει άπό τήν ίδικήν του διάνοιαν. 
Δηλαδή, αν ό Θεός θέλη.

Έκρινα δέ άναγκαϊον τόν Έπαφρόδιτον, τόν άδελφόν 
μου έν Χριστώ καί συνεργάτην καί συστρατιώτην μου». 
Καί αύτόν έΕ άλλου άποστέλλει μέ τά ίδια έγκώμια, όπως 
καί τόν Τιμόθεον. Εκείνον μέν τόν συνέστησεν άπό τά δύο 
αύτά, ότι καί αύτούς άγαπδ, αφού είπεν, «Ό όποϊος είλι- 
κρινώς θά φροντίση διά τάς ύποθέσεις σας», καί ότι διε- 
κρίθη εις τήν διάδοσιν τοϋ εύαγγελίου* τούτον δέ έπήνεσεν 
άπό τά ίδια πάλιν καί διά τήν ιδίαν αιτίαν, διά τήν όποίαν 
καί έκεΐνον. Πώς; Διότι τό νά είπή αύτόν άδελφόν καί 
συνεργάτην, καί νά μή περιορισθή μόνον εις αύτό, άλλά νά 
προσθέση καί συστρατιώτην, άποδεικνύει τήν μεγάλην του 
συμμετοχήν εις τούς κινδύνους, καί εις αύτόν μαρτυρεί τά 
ίδια, όσα άκριβώς καί εις τόν έαυτόν του. Τό δέ «συστρα
τιώτην», είναι άνώτερον άπό τό, «συνεργάτην». Διότι ίσως 
συνήργησεν εις άπλας περιπτώσεις, άλλ’ όχι άκόμη ε ις  
τόν πόλεμον καί τούς κινδύνους. Μέ τό νά είπή όμως 
«συστρατιώτην», καί τούτο έδήλωσεν. «Άλλά καί τόν Ιδι- 
κόν σας», λέγει, «άπεσταλμένον καί λειτουργόν τής ά
νάγκης μας νά στείλω πρός σας». Δηλαδή, σας προσφέρω 
τά Ιδικά σας, ήτοι σας στέλλομεν τόν ίδικόν σας, παρά αύ
τόν πού θά σας διδάσκη. Πάλιν πολλά προσθέτει διά τήν
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«Επειδή έπιπσθών ήν πάντας υμάς, καί άδη μονών, διότι 
ηχούσατε δτι ήσθένησε. Καί γάρ ήσθένησε παραπλήσιον θα
νάτου’ άλλ9 ό Θεός αυτόν ήλέησεν, ούκ αυτόν δέ μόνον, άλλα 
καί έμέ, ϊνα μή λύπην έπι λύπη αχώ». 9Ενταύ'θα δέ και ετε- 

5 ρον κατασκευάζει, δηλών δτι και αυτός σφόδρα οΐδε, φησίν, 
δπως άγαπάται παρ9 υμών. Ου μικρόν δέ τούτο εις τό φι~ 
λεΐν. Έπίστασθε πώς ήσ'θένησε, φησί' και ηλγει, διότι ν- 
γιάνας ούκ είδεν υμάς, και τής λύπης υμάς άπήλλαξεν, ήν 
εϊχετε διά την ασθένειαν αυτού.

10 'Ενταύ'θα και άλλο κατασκευάζει, δτι διά χρόνου πέμπει 
πρός αύτούς, άλλ9 ού διά ραθυμίαν, άλλά τόν μέν Τιμόθε
ον διά τό μηόένα &χειν κατεΐχεν' ούκ είχε γάρ, φησίν, Ισό- 
ψυχον τόν δε Έπαφρόδιτον διά την ασθένειαν. Εϊτα δει- 
κνύς, δτι μακρά αύτη γέγονε, και πολυν χρόνον ανάλωσε, 

15 φησί' «καί γάρ ήσ'θένησε παραπλήσιον ύανάτου». Ό ρ φ ς όσην 
ποιείται Παύλος σπουδήν υπέρ τού πάσης ρφϋνμίας καί δλι- 
γωρίας πρόψασιν έκκάψαι εκ τής των μα'θητών διανοίας, 
καί μή ύποπτευ'θήναι, δτι καταφρονών αύτών ούκ ήλ'θεν; 
Ούδέν γάρ ούτω τόν μαθητήν έπαγαγέσθαι δυνήσεται, ώς 

20 τό πεπεισΰαι, καί δτι φροντίζει αυτού ό προεστός, καί δτι 
άδημονεΐ υπέρ αύτοϋ, δπερ φπερβαλλούσης άγάπης έστίν. 
«'Ότι ήκονσατε», φησίν, «δτι ήσθένησε' και γάρ ήσ'θένησε 
παραπλήσιον 'θανάτου». Καί δτι ού προφασίζομαι, άκούσατε* 
«Άλλ9 ό Θεός αυτόν ήλέησε». Τ ί λέγεις, ώ αιρετικέ; *Εν- 

25 ταύΰ'α &λεόν ιφησι τού Θεού είναι, τό τόν μέλλοντα άπιέναι 
κατέχειν καί νποστρέψαι πάλιν. Και μην ει πονηρόν ό κό
σμος, ούκ %λεος αύτός έστι τό έν τφ πονηρφ άφιέναι.

Άλλά πρός μέν τόν αιρετικόν εύκολον εϊπεϊν, πρός δέ 
τόν Χριστιανόν τί βρουμεν; Καί γάρ αύτός αμφισβητήσει 

30 ϊσως, και έρεϊ, είς τό άναλύσαι συν Χριστφ πολλφ μάλλον

11. Φιλιπ. 2,26-27
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αγάπην αύτοϋ, λέγων' «Επειδή έπεθυμοϋσε πάρα πολύ ό
λους oac καί έστενοχωρεϊτο, διότι ήκούσατε ότι ήσθένησε. 
Καί πράγματι ήσθένησε καί έπλησίασε νά άποθάνη. Ά λ λ ’ ό 
Θεός τον ήλέησεν, όχι αύτόν δέ μόνον, άλλά καί έμέ, διά 
νά μή δοκιμάσω λύπην επάνω εις τήν άλλην λύπην μου»11.

’Εδώ δέ άποδεικνύει καί άλλο, δηλών ότι καί αύτός 
γνωρίζει καλώς πώς άγαπαται άπό σάς. Τοϋτο δέν είναι 
μικρόν εις τήν άγάπην. Γνωρίζετε καλώς πώς ήσθένησε, 
λέγει, καί έλυπεϊτο, διότι άφ’ ότου έγινεν ύγιής δέν σας 
είδε καί δέν σας άπήλλαΕεν άπό τήν λύπην, τήν όποίαν 
είχατε διά τήν άσθένειαν αύτοϋ. Έδώ καί άλλο άποδει- 
κνύει, ότι στέλλει πρός αύτούς ύστερα άπό κάποιαν δια
κοπήν, όχι όμως άπό οκνηρίαν, άλλά τον μέν Τιμόθεον 
έκρατοϋσε πλησίον του διότι δέν εϊχε κανένα — διότι, λέγει 
δέν είχε ομόψυχον —, τον δέ Έπαφρόδιτον έΕ αιτίας τής 
άσθενείας του. Είς τήν συνέχειαν άφοϋ έδειΕεν, ότι ή ά- 
σθένεια εϊχε γίνει βαρεία καί διήρκεσε πολύν χρόνον, λέ
γει «διότι πράγματι ήσθένησε καί έπλησίασε νά άποθάνη». 
Βλέπεις πόσον προσέχει ό Παύλος διά νά έκβάλη τελείως 
άπό τήν διάνοιαν τών μαθητών τήν πρόφασιν τής οκνη
ρίας καί ολιγωρίας καί διά νά μή ύποψιασθοϋν ότι δέν 
ήλθεν, έπειδή τούς περιφρονεϊ; Τίποτε βέβαια δέν θά ήμπο- 
ρέση νά κερδίση έτσι τήν εύνοιαν τοϋ μαθητοΰ, όσον τό 
νά έχη πεισθή, ότι ό προεστώς καί φροντίζει δΓ αύτόν καί 
ότι στενοχωρεϊται πολύ δΓ αύτόν, πράγμα τό όποιον εϊναι 
δεϊγμα τής ύπερβολικής αγάπης. «Διότι ήκούσατε», λέγει, 
«ότι ήσθένησε, καί πράγματι ήσθένησε και έπλήσίαΖε νά 
άποθάνη». Καί ότι δέν προφασίΖομαΓ, άκούσατε' «Ά λλ’ ό 
Θεός ήλέησεν αύτόν». Τί λέγεις, αιρετικέ; Έδώ λέγει οτϊ 
εϊναι εύσπλαγχνία Θεού, τό νά κατέχη πλησίον του αύτόν 
πού έπρόκειτο νά άπέλθη καί νά έπιστρέψη πάλιν. Καί ά- 
ληθώς, έάν ό κόσμος εϊναι πονηρός, δέν εϊναι αύτή εύ- 
σπλαγχνία τό νά τον άφήση είς τον πονηρόν κόσμον.

Άλλά πρός μέν τον αίρετικόν εϊναι εΰκολον νά άπαν- 
τήσωμεν, πρός τον χριστιανόν όμως τ ί θά είποϋμεν; Καί 
πράγματι αύτός ϊσως θά άμφισβητήση καί θά είπή, έάν τό
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κρεΐασον, τίνος £νεκέν φησιν αυτόν έλεεϊσθαι; Έγώ δε Ε- 
ρήσομαι, τίνος %νεκεν ό αντός φησιν άναγκαιότερον είναι 
τό Επιμεΐναι πρός υμάς; "Ωσπερ γάρ αντφ άναγκαϊον ήν, 
οϋτο> καί τούτφ, μετά πλείονος πλούτου καί μείζονος παρ- 

5 ρησίας μέλλοντι πρός τόν Θεόν απιέναι. 9Εκείνο μεν γάρ 
κάν μη νυν έγένετο, ύστερον έμελλε' τό όέ κερδαναι ψν- 
χάς οϋκ ενι λοιπόν απελθόντας &κει. Τά πολλά καί κατά 
την κοινην συνήθειαν των άκουόντων ό Παϋλος φθέγγεται, 
καί οϋ πανταχοϋ φιλοσοφεί· πρός γάρ ανθρώπους κοσμικούς 

10 δ λόγος ήν αϋτφ, δεδοικότας Βτι τόν θάνατον. ΕΙτα δείκνν- 
σιν Εν 8σφ λόγφ Εστίν αϋτφ δ Έπαφρόδιτος, καί από τούτον 
αΐδέσιμον αν τόν ποιων, ε'ίγε την Εκείνον σωτηρίαν ον τω 
χρησίμην έαυτφ φησιν είναι, ώς Ελεησθαι καί αν τόν δι9 
Εκείνον. νΑλλως όέ, καί χωρίς τούτον καλόν ή παρούσα 

15 ζωή* Επεί ε ϊ μη καλόνΤ διά τί Εν τάξει τιμωρίας τίθησι 
τους Αώρους θανάτους; ώς ΰταν λέγγ], «Διά τοντο Εν νμιν 
πολλοί Ασθενείς χαί άρρωστοι, καί κοιμώνται ικανοί». 

μ&ν γάρ μέλλουσα ζωή ούχί πονηρού κρείττων, Επεί ούκ 
Αγαθή, Αλλά καλοϋ κρείττων. κ'Ινα μη λύπην», φησιν, αέπί 

20 λύπγι σχώ», τήν Από της τελευτής Επί τβ διά την αρρώστι
αν γενομένγι αϋτφ. Διά τούτων δείκνυσιν, 8σον τιμάται τόν 
9Ετιαφρόδιτον.

«Σπονδαιοτέρως οϋγ $πεμψα αϋτόν». Τ ί Εστι, «σπου-
δαιοτέρως» ; Τοντέστιν, ανυπερθέτως, χωρίς μελλήσεως,

25 μετά πολλον τον τάχους, πάντα νπερθέμενον κελενσας Ελ-

θεϊν τιρός ύμάς, Χνα της Αδημονίας Απαλλαγή. Ου γάρ ον τω
τούς ποθουμένους Ακούοντες Εν ύγείφ όντας χαίρομεν, ώς

/

δίαν ίδωμεν, κα ί μάλιοτα, δταν τιαρ9 Ολπίδας Εκββ τό τιρά-

12. Α ' Κορ. 1). 30
13. Φιλιπ. 2, 28.
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νά άποθάνη και νά είναι μέ τον Χρίστον είναι κατά πολύ 
άνώτερον, διά ποιον λόγον λέγει, ότι έλεεϊται αύτός; Έγώ 
δέ θά απαντήσω, διά ποιον λόγον αύτός λέγει, ότι είναι 
άναγκαιότερον τό νά έξακολουθη νά μένη εις την Ζωήν 
διά σας; Διότι όπως ακριβώς ήτο άναγκαϊον ε ις  αύτόν, 
έτσι καί ε ις εκείνον, μέ περισσότερον πλοΰτον καί μεγα- 
λυτέραν παρρησίαν νά απέρχεται πρός τον Θεόν. Εκείνο 
μέν καί αν άκόμη δέν έγένετο τώρα, αργότερα έπρόκειτο 
νά γίνη' δέν είναι δυνατόν όμως τό νά κερδίσωμεν ψυχάς 
έπειτα, όταν άπέλθωμεν έκεϊ. Τά πάντα όμιλεϊ ό Παϋλος 
καί κατά τήν κοινήν άντίληψιν καί δέν φιλοσοφεί παντοϋ, 
διότι άπηύθυνε τον λόγον του πρός άνθρώπους άνήκοντας 
εις τον κόσμον τοΰτον καί φοβουμένους άκόμη τόν θάνα
τον. ’Έπειτα έπεζηγεί μέ όσον λόγον είχεν εις αύτόν ό 
Έπαφρόδιτος, καί άπό τοΰτο κάμνει αύτόν σεβαστόν, άν 
πράγματι λέγη ότι ή σωτηρία έκείνου είναι τόσον χρήσι
μος εις τόν έαυτόν του, ώστε νά έλεηθη καί αύτός έζ αι
τίας έκείνου. ’Άλλωστε δέ, καί χωρίς τοΰτο ή παροϋσα Ζωή 
είναι καλόν' διότι αν δέν είναι καλόν, διατί θεωρεί ώς τ ι
μωρίαν τούς προώρους θανάτους; καθ’ όσον λέγει «Διά 
τοΰτο ύπάρχουν μεταξύ σας πολλοί άσθενεϊς καί άρρωστοι, 
αρκετοί δέ καί άποθνήσκουν»12. Διότι ή μέν μέλλουσα Ζωή 
δέν είναι άνωτέρα άπό τό πονηρόν, έπειδή δέν είναι άγα- 
θή, άλλ’ είναι άνωτέρα άπό τό καλόν. «Διά νά μή δοκιμά
σω», λέγει, «λύπην έπάνω εις τήν άλλην λύπην μου», δη
λαδή τήν λύπην πού θά προέλθη άπό τόν θάνατον έπάνω 
εις τήν λύπην τήν γενομένην εις αύτόν άπό τήν άσθένειαν. 
Μέ αύτά άποδεικνύει πόσον τιμδ τόν Έπαφρόδιτον.

’Έστειλα λοιπόν αύτόν τό συντομώτερον πρός σας»18. 
Τί σημαίνει τό «σπουδαιοτέρως»; Δηλαδή, άμέσως, χωρίς 
άναβολήν, πολύ γρήγορα, διέταζα αύτόν νά έλθη πρός σας, 
άφοϋ άναβάλη τά πάντα, διά νά άπαλλαγή άπό τήν άδημο- 
νίαν του. Διότι δέν χαίρομεν τόσον πολύ, όταν όκούωμεν 
ότι αύτοί πού ποθοϋμεν είναι ύγιεϊς, όσον όταν τούς ίδοϋ- 
μεν, καί προ πάντων όταν ή κατάστασίς των βελτιωθή άνέλ- 
πιστα* πραγμα πού έχει γίνει ε ις τήν περίπτωσιν του Έπα-
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γμα· δπερ έπΐ *Επαφροδίτου γέγονε. «Σπουδαιοτέρως ούν», 
φησίν, «$πεμψα αυτόν, ινα Ιδόντες ανιόν χαρήτε, κάγώ 
άλυπότερος ώ». Πώς άλυπότερος; 'Ό τι έάν ϋμεις χαίρητε, 
κάγώ χαίρω, καϊ οΰτοζ χαίρει επί τοιαύτη ήδονί], και εγώ 

5 άλυπότερος %οομαι. Και ούκ είπεν, άλυπος, άλλ9 «άλυπότε
ρος», δεικνύς δτι ουδέποτε η ψυχή αύτοΰ λύπης ήν έκτός. 
Ό  γάρ λέγων, «ΤΙς ασθενεί, και ουκ ασθενώ; τις σκαν
δαλίζεται, καί ούκ εγώ πυρουμαι;», πότε λύπης εκτός ήν; 
Τουτέστιν, δτι ταύτην άποτίθεμαι την άθνμίαν. «Προσδέ- 

10 χεσθε ούν αυτόν εν Κυρίω μετά πάοης χαράς». ”Ητοι «εν 
Κνρίφ», δ έστι, πνευματικούς, τοντέστι, μετά πολλής της 
σπουδής’ μάλλον δk τό, «έν Κυρίφ», ιουτό έστι, του Θεού 
θέλοντος. ΆξΙω ς των άγιων ύποδέξασθε, ώσπερ τούς ά
γιους προσήχε, «μετά πάσης χαράς». Ταυτα πάντα ποιεί 

15 ύπερ αυτών εκείνων, ονχ υπέρ τών πεμπομένων. Μεΐζον 
γάρ τό κέρδος τφ ποιοϋντι, η τφ πάσχοντι εύ. «Καί τούς 
τοιούτους έντιμους &χετε». Τουτέστι, προσδέχεσθε αυτόν ά- 
ξίως τών αγίων. «Ό τι διά τό &ργον του Χρίστου μέχρι 
θανάτου ήγγισε, παραδουλευσάμενος τη ψυχή, Ίνα άναπλη- 

20 ρώογι τό υμών νοτέρημα της τιρός έμ& λειτουργίας». Ούτος 
κοινβ παρά της πόλεως ήν απεσταλμένος της Φιλιππησίων, 
δς καί διακόνων Παύλφ καί Ίσως τι άποκομίζων αύτφ 
έληλύθει.

νΟτι γάρ καί χρήματα έκόμισε, δείκνυσι πρός τφ τέλει 
25 λέγων* «Δεξάμενος γάρ παρά Έπαφροδίτου τά παρ9 υμών». 

Εϊκός οϋν αυτόν έπιστάντα τ% πόλει Ρωμαίων, έν τιολλφ 
τόν Παύλον κινδύνφ καταλαδεΐν καί οφοδρφ, ώς μηδε τούς 
πλησιάζοντας αύτφ μετά Δσφαλείας δύνασθαι τούτο ποιειν, 
όΜ ά και αυτούς έπιοφαλώς προσιέναν δπερ εΊωθε γίνε-

14. Β' Κορ. 11,29
15. Φιλιπ. 2,29 
1 β. Φιλιπ. 2, 30
17. Φιλιπ. 4,18
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φροδίτου. « Έστειλα λοιπόν αύτόν», λέγει, «τό συντομώτε- 
ρον πρός σάς, διά νά ίδήτε αύτόν καί νά χαρήτε, καί έγώ 
νά είμαι όλιγώτερον λυπημένος». Πώς θά είμαι όλιγώτε- 
ρον λυπημένος; Διότι αν σείς χαίρετε, καί έγώ χαίρω, 
καί αύτός χαίρει διά την τόσον μεγάλην εύχαρίστησιν, καί 
έγώ θά είμαι όλιγώτερον λυπημένος. Καί δέν είπε, χωρίς 
λύπην, άλλ’ «όλιγώτερον λυπημένος», δεικνύων ότι ποτέ ή 
ψυχή του δέν ήτο χωρίς λύπην. Διότι έκεϊνος πού λέγεΓ 
«Ποιος ασθενεί καί δέν ασθενώ καί έγώ μαζί του; ποϊος 
σκανδαλίζεται καί δέν καίομαι καί έγώ εις τήν κάμινον τής 
θλίψεως;»14' πότε ήτο χωρίς λύπην; Δηλαδή, ότι άποβάλ- 
λω αύτήν τήν δυσφορίαν. «Δεχθήτε λοιπόν αύτόν μέ θερ- 
μήν άγάπην έν Κυρίω καί μέ κάθε χαράν»15. Δηλαδή, «έν 
Κυρίω», πού σημαίνει, πνευματικώς' ήτοι μέ πολύ ένδια- 
φέρον' μάλλον δέ τό «έν Κυρίω» τοϋτο σημαίνει, όπως ό 
Θεός θέλει. Νά τον ύποδεχθήτε όπως άξίζει εις τούς άγι
ους, όπως άκριβώς άρμόζει είς τούς άγιους, «μέ κάθε χα
ράν». "Ολα αύτά τά φροντίζει διά τό καλόν έκείνων τών 
ιδίων, καί όχι δΓ αύτούς πού στέλλει. Διότι είναι μεγαλύ- 
τερον τό κέρδος είς έκεϊνον πού εύεργετεϊ παρά είς έκεί- 
νον πού εύεργετεϊται. «Γενικώς δέ τέτοιους άνθρώπους νά 
τούς τιμάτε». Δηλαδή, ύποδεχθήτε αύτόν όπως άξίζει είς 
άγιους. «Διότι διά τό έργον τοϋ Χρίστου έφθασεν είς τά 
πρόθυρα τοϋ θανάτου, έκθέσας είς κίνδυνον τήν ζωήν του, 
διά νά άναπληρώση ό,τι σείς δέν έπράξατε, νά μέ ύπηρε- 
τήση ώς άντιπρόσωπός σας»1β. Αύτός ήτο κοινός άπεσταλ- 
μένος τών Φιλιππησίων, εϊχεν έλθει μέ σκοπόν νά υπηρέ
τη τον Παϋλον καί ϊσως νά μεταφέρη κάτι ε ίς αύτόν.

"Οτι βεβαίως έφερε καί χρήματα, τό άποκαλύπτει npoc 
τό τέλος τής έπιστολής λέγων" «Άφοϋ έδέχθην άπό τόν 
Έπαφρόδιτον αύτά πού έστάλησαν άπό σάς»17. Πιθανόν 
λοιπόν όταν αύτός έφθασεν είς τήν Ρώμην, νά ηΰρε τόν 
Παϋλον είς μέγαν καί ύπερβολικόν κίνδυνον, ώστε οϋτε 
οι πλησιάζοντες αύτόν νά ήμποροϋν νά κάνουν τοϋτο μέ 
άσφάλειαν, άλλά καί αύτοί νά προσέρχωνται έπισφαλώς' 
πράγμα πού συνηθίζεται νά γίνεται προ πάντων είς τούς
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οθαι μάλιστα έν τοις κινδύνοις τοϊς μεγάλοις, και ταΐς όρ- 
γαΐς των βασιλέων ταΐς ΰπερβαλλούοαις. 'Όταν γάρ τις 
δασιλεΐ προσκεκρουκώς εις δεομωτήριον έμβληθβ, και έν 
πολλ'η γένηται φυλακή, τότε και τοις οϊκέταις ή πρόσοδος 

5 άποτετείχισται, δπερ εικός τον Παύλον τότε πάσχειν’ τδν &έ, 
Έπαφρόδιτον ανδρα γενναΐον δντα} παντός ηαταφρονήσαι 
κινδύνου, ώστε προοελθεΐν και νπηρετήσασθαι> και πάντα 
πράξαι, απερ έχρήν. Δύο τοίννν τίθησιν, άφ9 ών ποιεί 
σώτόν αΐδέσιμον έ’ν μέν, δτι μέχρι θανάτου έκινδύνευσε, 

10 φησί, δι9 έμέ' δεύτερον δε, δτι τό πρόσωπον της πόλεως 
περιθέμενος ταϋτα επασχεν, ώς έν τφ κινδύνφ έκείνφ τοϊς 
πέμψασι λογιεΐσθαι τον μισθόν, ώς οίν εϊ ή ττόλις πρεσβευτήν 
$πεμψεν. *Ώστε τό μετά θεραπείας δέξασθαι, και άποδέ- 
ξασθαι νπέρ των γεγενημένων, μάλλόν έστι κοινωνησαι 

15 τοΐς τετολμημένοις. Καί οϋκ εϊπε, δι9 έμέ, άλλ9 άξιοπιστότε- 
ρον ΰώτό ποιεΐ λέγων, «δτι διά τό %ργον του Θεού». Ουδέ 
γάρ δι* έμέ έποίει, άλλα διά τον Θεόν ηγγισε μέχρι θανάτου.

Τ ί γάρ, εϊ μτ) άπέθανε, του Θεού οϊκονομήσαντος; άλλ5 

αύτός παρεβουλεύσατο, καί έξέδωκεν έαυτόν, ώς κ&ν ότιοϋν 
20 δέη παθεΐν, οϋκ άποστησόμενος της πρός με θεραπείας. Ε ϊ 

δέ ύπέρ του Παύλου θεραπεΰσαι εις θάνατον έαυτόν έξέ- 
δωκε, ‘πολλφ μάλλον υπέρ τον κηρύγματος τούτο αν επαθε· 

μάλλον δέ καί τοϋτο υπέρ τοϋ κηρύγματος ξν, τό υπέρ έ- 
κείνον άποθανεϊν. Ού γάρ μόνον νπέρ τον μη θΰσαι μαρ- 

25 τνρίου στέφανον Βστιν άναδήσαοθαι, άλλά και αι τοιαΰται 
■προφάσεις μαρτύρων ποιοΰσΐ' και εϊ δει τι θαυμαοτόν ει- 
πεϊν, πολλφ μάλλον αι τοιαΰται, ή έκεΐναι. Ό  γάρ υπέρ 
του έλάττονος κατάτολμων τον θανάτον, πολλφ μάλλον νπέρ
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μεγάλους κινδύνους καί ε ις  την ύπερβολικήν όργήν τών 
βασιλέων. "Οταν βεβαίως κάποιος ριφθή εις την φυλακήν, 
έπειδή άντιμάχεται τον βασιλέα, καί τον φυλάσσουν πολ
λοί φύλακες, τότε και ε ις  τούς ύπηρέτας ή προσέλευσις 
έχει άπαγορευθή, πράγμα πού πιθανόν νά έπασχεν ό Παύ
λος τότε* ό δέ Έπαφρόδιτος, άνδρας γενναίος ών, περι- 
φρονήσας κάθε κίνδυνον, προσήλθε διά νά τόν ύπηρετή- 
ση καί νά πράξη όλα, όσα βεβαίως ήσαν άναγκαϊα. Δύο 
λοιπόν σημειώνει, άπό τά όποϊα κάμνει αύτόν σεβαστόν' 
πρώτον μέν, ότι έκινδύνευσε μέχρι θανάτου, λέγει, δΓ έμέ, 
καί δεύτερον, ότι γενόμενος άντιπρόσωπος τής πόλεως 
έπασχεν αύτά, διά νά ύπολογισθή κατά τόν κίνδυνον έκεϊ- 
νον ό μισθός εις αύτούς πού τόν έστειλαν, ώς έάν ή πό
λις έστειλε πρεσβευτήν. "Ωστε τό μέ φροντίδα νά ύπο 
δεχθήτε αύτόν καί νά τόν δεχθήτε χάριν αύτών πού έχουν 
γίνει, μάλλον σημαίνει νά γίνετε μέτοχοι εις αύτά πού έχει 
τολμήσει. Καί δέν εϊπε, δΓ έμέ, άλλά κάμνει αύτό περισσό
τερον άξιόπιστον λέγων' «διότι διά τό έργον τοΰ Θεού». 
Διότι δέν έπραττε δΓ έμέ, άλλά διά τόν Θεόν έπλησίασε 
μέχρι θανάτου.

Τί λοιπόν, άν δέν άπέθανεν, άφοϋ ό Θεός έφρόντισε 
τοϋτο; άλλ’ αύτός έξέθεσεν ε ις κίνδυνον τήν Ζωήν του 
καί παρέδωσε τόν έαυτόν του, ώστε καί άν άκόμη είναι 
άνάγκη νά πάθη ό,τιδήποτε, δέν θά παραιτηθή άπό τήν πρός 
έμέ περιποίησιν. Έάν δέ παρέδωσε τόν έαυτόν του εις 
θάνατον προκειμένου νά ύπηρετήση τόν Παύλον, πολύ πε
ρισσότερον θά ήμποροϋσε νά πάθη τοϋτο διά τό κήρυγμα 
του εύαγγελίου' μάλλον δέ και τοΰτο ήτο διά τό κήρυγμα, 
τό νά άποθάνη δΓ έκεϊνον. Διότι όχι μόνον είναι δυνατόν 
νά λάβη κανείς τόν στέφανον τοϋ μαρτυρίου έξ αίτιας τοϋ 
ότι δέν προσέφερε θυσίας εις τά είδωλα, άλλά και αί προ
φάσεις αύταί προκαλοϋν τό μαρτύριον’ καί έάν πρέπει νά 
είποϋμεν κάτι θαυμαστόν, πολύ περισσότερον προκαλοϋν 
τό μαρτύριον αί προφάσεις αύταί, παρά έκεϊναι. Εκείνος 
βέβαια πού ριψοκινδυνεύει μέ θάνατον διά τό μικρότερον, 
πολύ περισσότερον θά ριψοκινδυνεύη διά τό μεγαλύτερον.
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του μείζονος. 'Ώοτε κα ι  ημείς,  οταν \ίδωμεν άγ ιους  εν  κιν-  

δύνοις, παραβονλενώμεθα .  Ού γάρ ενι μη τολμώντα, γεν- 

ναΐόν τι π ρ ά ξ α ί  ποτε, άλλά ανάγκη τον τής ενταύθα  άσφα-  

λ ε ία ς  προνοούμενον έκπεσεΐν  τής μελλούοης. α ' Ιν α  άνα-  

5 πληρώοη» ,  φηοί, «τό υμών νοτέρημα τής πρός με λε ιτουρ

γ ίας» .  Τ ί  έο ι ι  τοντο; Ον παρήν ή πόλις, άλλ9 έλειτούργη-  

οέ μοι δι εκείνον πάσαν λειτονργίαν τφ εκείνον πέμψαι.  

Τ ό  οΰν νοτέρημα τής ύμετέρας  λε ιτουργίας  αυτός άνεπλή-  

ρωοεν,  ώστε  και  κατά τοντο δ ίκα ιο ς  άν είη πολλής άπο-  

10 λανοαι τιμής, δτι δπερ έχρήν πάντας πο ιήσα ι , τοντο επρα-  

ξ εν  αυτός νπέρ υμών. Κ α ι  δείκννσι κα ι  πρώτην ονσαν λει-  

τονργίαν παρά  τών εν άσφαλεία  τοις κινδννεύονσι. Τ ό  γάρ  

νοτέρημα όντως ε ϊρηται  και  τό τής λ ε ιτονργ ίας .  Ό ρ ά ς  

φρόνημα άποστολικόν; Τοντο ονκ έ ξ  άπονο ίας  γ ίνετα ι ,  άλλά  

15 από πολλής κηδεμονίας. νΙ ν α  γάρ μη έπ α ίρ ω ν τα ι ,  άλλά 

μετριάζωσι,  μηδέ μέγα  τι παρεσχηκέναι  νομίζωσιν, άλλά  

ταπεινώνται,  λειτονργίαν τό πράγμα  κ αλε ΐ  κ α ι  νοτέρημα.

Κ α ί  γάρ  δψείλεται  τοΐς ά γ ίο ις  π α ρ 5 ημών, κα ι  ονδεν  

αντοΐς χαριζόμεθα.  'Ώσπερ γάρ τοΐς εν οτρατοπέδω  έστώοι  

20 και πολεμονοι παρά  τών εν ειρήνη δντων κα ι  μη πολεμούν- 

των δφείλεται  τά τελέσματα* νπ έρ  γάρ εκ ε ίνω ν  εοτήκασιν  

ούτοι· οϋτω κα ί  ενταύθα. Ε Ι  μή γ ά ρ  έ δ ίδ α ο κ εν  ό Π α νλ ος ,  

τί Β,ν αυτόν τότε ένέόαλεν ε ις  δ εομω τήριον ; 'Ώ ο τ ε  λειτονρ-  

γεΐν  χρή τοΐς άγ ίοις .  Π ώ ς  γάρ  ονκ ατοπον τφ  μέν στρα-  

25 τενομένφ όασ ιλ ε ΐ  τ φ  έπ ιγ ε ίφ  πάντα ε ϊο φ έρ ε ιν , κα ι  ενδύ

ματα κα ι  τροφάς, ού κατά  την χ ρ ε ία ν  μόνον , άλλά κα ι  κατά  

την περιονοίαν,  τφ δ έ  οτρατενομένφ βασιλε ΐ  τφ  έπονρανίφ ,
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"Ωστε και ήμεϊς, όταν ιδοϋμεν τούς άγιους νά εύρίσκων- 
ται εις κινδύνους, ας έκθέτωμεν εις κίνδυνον την Ζωήν 
μας. Δεν είναι λοιπόν δυνατόν, εκείνος πού δέν τολμά νά 
πράξη κάποτε κάτι τό σημαντικόν, άλλ’ είναι άναπόφευ- 
κτον, εκείνος, πού φροντίΖει διά τήν άσφάλειαν τής παρού- 
σης Ζωής, νά έκπέση από τήν μέλλουσαν. «Διά νά άναπλη- 
ρώση», λέγει, «ό,τι σείς δέν έπράξατε, νά μέ ύπηρετήση 
ώς άντιπρόσωπός σας». Τί σημαίνει τοϋτο; Δέν παρευρί- 
σκετο ή πόλις, άλλά μέ ύπηρέτησε μέ έκεϊνον και έξεπλή- 
ρωσε κάθε ύπηρεσίαν μέ τό νά στείλη έκεϊνον. Τό ύστέρη- 
μα λοιπόν τής ίδικής σας ύπηρεσίας άνεπλήρωσεν ό Έπα- 
φρόδιτος, ώστε και κατά τοϋτο θά ήτο δίκαιον νά άπο- 
λαύση πολλήν τιμήν, διότι έκεϊνο πού έπρεπεν όλοι σας νά 
πράξετε, τοϋτο έπραξεν αύτός μόνος διά λογαριασμόν σας. 
Και ύποδεικνύει ποία νά είναι ή πρώτη ύπηρεσία άπό τούς 
εύρισκομένους έν άσφαλεία πρός τούς κινδυνεύοντας. 
Διότι τό ύστέρημα, κατά τήν έννοιαν αύτήν έχει λεχθή, 
όπως και ή λειτουργία. Βλέπεις τό άποστολικόν φρόνημα; 
Τοϋτο δέν γίνεται άπό άλαΖονείαν, άλλ’ έκ τής πολλής 
φροντίδος. Διότι διά νά μή ύπερηφανεύωνται, άλλά νά 
είναι μετριόφρονες, οϋτε νά νομίΖουν ότι έχουν προσφέ
ρει κάτι τό σπουδαϊον, άλλά νά ταπεινώνωνται, άποκαλεϊ 
τοϋτο ύπηρεσίαν καί ύστέρημα.

Και είναι άλήθεια ότι εϊμεθα όφειλέται εις τούς άγιους, 
και τίποτε δέν χαρίΖομεν εις αύτούς. "Οπως βέβαια συμ
βαίνει ε ις έκείνους, πού εύρίσκονται εις τό στρατόπεδον 
και πολεμούν, όφείλονται αΐ δαπάναι άπό τούς Ζώντας έν 
ειρήνη και πού δέν πολεμούν* διότι οΰτοι είναι παρατεταγμέ- 
νοι πρός ύπεράσπισιν έκείνων’ έτσι συμβαίνει και έδώ. Διότι 
εάν ό Παύλος δέν έδίδασκε, ποϊος τότε θά είχε βάλει αύ- 
τόν εις τήν φυλακήν; "Ωστε πρέπει νά ύπηρετοϋμεν τούς 
άγιους. Πώς λοιπόν δέν είναι ατοπον, νά συνεισφέρωμεν 
εις τον στρατευόμενον έπίγειον βασιλέα τά πάντα, και έν- 
δύματα και τροφάς, όχι μόνον όσα είναι άναγκαϊα, άλλά 
καί εις αφθονίαν, εις τόν στρατευόμενον όμως έπουράνιον 
βασιλέα, ό όποιος μάλιστα παρατάσσεται έναντίον κατά
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και παραταττομένφ ηρός πολλφ χαλεπωτέρονς* «Ή  πάλη» 
γάρ, φησίν, «ου πρός αίμα και σάρκα»· μηδ& την άναγκαίαν 
χρείαν χορηγέιν; Πόσης αγνωμοσύνης, πόσης ταϋτα αχαρι
στίας, πόσης αισχροκερδείας; 3Αλλ9, ώς εοικε, πλέον ό ιών 

5 ανθρώπων ισχύει φόβος παρ ήμιν τής γεέννης και των 
μελλουσών κολάσεων. Διά δη τούτο πάντα άνατέτραπται, 
δτι τά μέν πολιτικά πράγματα μετά πολλής τής έντρεχείας 
καθ* έκάστην ημέραν άνύεται, και ελλειφθήναι ούκ ăvr 
τών δέ πνευματικών ονδεϊς ονδαμον λόγος· αλλά τά μεν μετ’ 

10 ανάγκης άπαιτούμενα και βασάνων, και ώς παρά δούλων 
και άκόντων, κατατίθεται μετά πολλής τής ευγνωμοσύνης· 
τά bk παρά έκόντων, και ώς παρά έλευθέρων, πάλιν έλ- 
λιμπάνεται. Ον κατά πάντων λέγω, αλλά κατά τών τά τελέ- 
σματα ταντα έγκαταλιμπανόντων. Μη γάρ ούκ ήδύνατο 6 

15 Θεός ανάγκη ταϋτα ποιειν; 9Αλλ9 ού βούλεται* υμών γάρ 
φείδεται μάλλον, ή τών τρεφομένων. Διά τούτο υμάς ουκ 
άνάγκχι βούλεται κατατιθέναι, επειδή ουκ εστι μισθός.

Και δμως πολλοί τών ενταύθα, τών 9Ιουδαίων εϊσι 
ταπεινότεροι. Έννόησον δσα 9Ιουδαίοι έδίδοσαν, δεκάτας, 

20 άπαρχάς, πάλιν δεκάτας, και πάλιν αλλας δεκάτας, και 
πάλιν έτέρας τριοκαιδεκάτας, και τό σίκλον και ονδεϊς ε- 
λεγεν, δτι πολλά κατεσθίουσιν. "Οσφ αν πλείονα λάβωσι, 
τοσοντφ και πλείων ό μισθός. Ούκ $λεγον, πολλά λαμβά- 
νονσι, γαστρίζονται, â νυν ακούω λεγόντων τινών. Και 

25 οι μέν οϊκοδομοϋντες οικίας, και ιαγρούς ώνούμενοι, ovdkv 
ηγούνται $χειν αν δέ τις τών Ιερέων λαμπρότερον ίμά- 
τιον περιβάληται, ή τής αναγκαίας εύπορήοfl τροφής, η 
τόν διακονούμενον $χχΐ, ϊνα μή αναγκάζηται αυτός άσχη- 
μονεϊν, τιλοντον τό πράγμα τίθενται. 9Όντως πλοντονμεν

18. Έφ. 6,13
19. Διά τά διάφορα δέκατα τών γεωργικών, κτηνοτροφικών κλπ. 

προϊόντων, πού έδιδον οί Ιουδαίοι είς τόν Ναόν διά τούς ιερείς* 
βλέπε Λευϊτ. 27,30*32 καί Δευτ. 14. 22* 29.

ΑΙ άπαρχαΐ ήσαν οΙ πρώτοι καρποί της γης. οί όποιοι προσεφέ- 
ροντο ώς θυσία ε)ς τόν Θεόν, ένφ τό σίκλον ήτο χρηματική εισφορά 
(τό δίδραχμον) ύπέρ τοΰ ΝαοΟ (Έξ. 30, 13).



ΛΟΓΟΣ I ' 607

πολύ δυσκολωτέρων εχθρών’ «διότι ό πόλεμος, λέγει, δέν 
είναι πρός αίμα και σάρκα»18’ νά μή χορηγοΰμεν οϋτε τήν 
άναγκαίαν βοήθειαν; Πόσην άγνωμοσύνην, πόσην άχαρι- 
στίαν, πόσην αισχροκέρδειαν άποδεικνύει τοΰτο; Ά λλ ’ ό
πως φαίνεται, ισχύει εις ήμάς ό άνθρώπινος φόβος περισ
σότερον άπό τήν γέενναν και τάς τιμωρίας τής μελλούσης 
ζωής. Διά τοΰτο βεβαίως τά πάντα έχουν άνατραπή, διότι 
τά μέν πολιτικά πράγματα μέ πολλήν δεξιότητα αύξάνον- 
ται καθημερινώς, καί δέν είναι δυνατόν, νά γίνουν ύποδε- 
έστερα, διά δέ τά πνευματικά κανείς λόγος δέν γίνεται 
πουθενά. ’Αλλά τά μέν πολιτικά πού άπαιτοΰνται νά γίνουν 
άναγκαστικά καί μέ κόπους βασανιστικούς, καί ώς γινόμε
να άπό δούλους καί άνθρώπους χωρίς θέλησιν, έγκατα- 
λείπονται μέ πολλήν εύγνωμοσύνην’ τά δέ πνευματικά γι
νόμενα άπό άνθρώπους μέ θέλησιν, καθώς καί άπό έλευ- 
θέρους, πάλιν έγκαταλείπονται. Δέν λέγω έναντίον όλων, 
άλλ’ έναντίον αύτών πού έγκαταλείπουν τάς δαπάνας αύ- 
τάς. Μήπως λοιπόν δέν ήμποροϋσε ό Θεός νά κάμνη αύ- 
τά άναγκαστικώς; ’Αλλά δέν θέλει, διότι σάς εύσπλαγχνί- 
ζεται περισσότερον παρά τά τρεφόμενα. Διά τοΰτο δέν 
θέλει νά σάς έγκαταλείψη άναγκαστικώς, έπειδή δέν ύ- 
πάρχει μισθός.

Καί όμως πολλοί άπό τούς παρισταμένους έδώ, είναι 
ταπεινότεροι άπό τούς Ιουδαίους. Σκέψου πόσα έδιδαν οί 
Ιουδαίοι, δεκάτας, άπαρχάς, πάλιν δεκάτας καί πάλιν άλ- 
λας δεκάτας, καί πάλιν άλλας άνά τριετίαν δεκάτας καί τό 
σίκλον1*’ καί κανείς δέν έλεγεν ότι πολλά κατατρώγουν. 
"Οσον περισσότερα θά λάβουν, τόσον περισσότερος θά 
είναι καί ό μισθός. Δέν έλεγαν’ πολλά λαμβάνουν, τρώγουν 
ύπερβολικά, τά όποια άκούω τώρα νά λέγουν μερικοί. Καί 
αύτοί μέν πού κτίζουν οικίας καί άγοράζουν άγρούς, νομί
ζουν ότι δέν έχουν τίποτε. "Αν όμως φορέση κάποιος ίε- 
ρεύς λαμπρότερον ίμάτιον ή έχη εις άφθονίαν τήν άπαραί- 
τητον τροφήν, ή έχη ύπηρέτην, διά νά μή άναγκάζεται νά 
άσχημονή ό ϊδιος, ύπολογίζουν τό πράγμα ώς πλούτον. 
Πράγματι είμεθα πλούσιοι καί εις αύτά, και τό άναγνωρί-
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καϊ έν τούτοις, και ακοντες όμολογοϋσιν. Ή μεϊς μεν γάρ 
καν μικρά Βχωμεν, πλουτοϋμεν’ εκείνοι δε καν πάντα περι- 
βάλωνται, πένονται. Μέχρι τίνος άνοηταίνομεν; ούκ άρκεϊ 
τό μηδέν ποιειν εις κόλασιν ήμϊν άλλα χρή και την από 

5 της κακηγορίας προστιΰέναι ζημίαν; Ε ι μεν /ά ρ  αυτός 
Βδωκας αύτφ, απερ κέκτηται, τόν μισθόν άπώλεοας, υπέρ 
ών Βδωκας έγκαλών δλως δέ ει συ εδωκας, τ ί έγκαλεϊς; 
Πράτερον μέν ούν αύτφ πενίαν έμαρτύρεις, λέγων απζρ 
§χει δεδωκέναι αυτός' τί τοίνυν έγκαλεις; Ούκ έχρην 

10 δούναι, εϊγε έμελλες έγκαλειν. Άλλ9 ετέρου δόντος ταΰτα 
λέγεις; Χαλεπώτερον τό πράγμα, δτι ούδέ διδονς εγκα- 
λεϊς υπέρ ών ετερος εύ ποιεϊ. Πόσον οϊει τούς ταΰτα άκοΰ- 
οντας μισ&όν &χειν; διά γάρ τόν Θεόν ταΰτα πάσχονσι. 
Πώς καϊ διά τ ί; Έξην, εϊγε έβούλοντο, καπηλικόν άναδέ- 

15 ξασθαι βίον, ει και μη από προγόνων εϊχον. Και /ά ρ  άκούω 
καϊ ταΰτα πολλών λεγόντων, δταν εϊπωμεν, δτι ό δείνα 
πένεταν ει γάρ έβούλετο, ψηοίν, ήδύνατο πλουτεΐν είτα 
υβριοτικώς, ό τιρόγονος αύτοΰ, καϊ 6 πάππος αύτοΰ, καϊ 
ό δείνα, τοιόσδε ήν νΰν δέ τοιαύτην έσθητα περιβέβληται. 

20 Άλλα τί, εϊπέ μοι; γυμνόν έχρην περιϊέναι;
Σύ μέν οϋν υπέρ τούτων άκρυβολογδρα δέ μη κατά 

σαυτον ταυτα λέγ^ς. 5Αλλ9 άκουε της παραινέσεως τοΰ Χρι- 
σίοΰ της λεγούοης, «Μή κρίνετε, ϊνα μη κρι&ήτε». Ά λΓ  
έξην, εϊγε έβούλετο, καπηλικόν και έμπορικον βίον ζήι, 

25 χαι πάντως ούκ αν ήπόρηοεν' άλλ5 ούκ ηΰέλησε. Τ ί οϋν, 
φηοίν, έντανθα κερδαίνει; Τ ί κερδαίνει, είπέ μοι; συρικά 
Iμάτια περίκειται; πλήϋος άκολούΰ'ων εχων σωβεϊ κατά 
τήν άγοράν; έπϊ ίππου φέρεται; οικίας οίκοδομεΐ, εχων

20. Ματθ. 7,1
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ζουν χωρίς την θέλησίν των. Διότι ήμεϊς μέν και άν ακόμη 
έχωμεν όλίγα, εϊμεθα πλούσιοι' εκείνοι όμως και άν άκόμη 
έχουν εις την διάθεσίν των τά πάντα, ζοΰν μέ στερήσεις. 
Μέχρι ποίου σημείου φθάνει ή άνοησία μας; δέν άρκεϊ πού 
δέν κάνει τίποτε διά νά μάς τιμωρήση, άλλά πρέπει νά 
προσθέσωμεν καί τήν τιμωρίαν άπό τήν κακολογίαν μας; 
Διότι έάν μέν έδωσες σύ ό ίδιος είς αύτόν έκεϊνα, πού έχει 
εις τήν κυριότητά του, άπώλεσες τόν μισθόν, δΓ έκεϊνα 
πού έδωσες, έπειδή κατηγορείς' έπομένως άφοϋ σύ έδω
σες, διατί κατηγορείς; Προηγουμένως βέβαια έβεβαίωνες 
ότι πράγματι είναι πτωχός αύτός, λέγων έκεϊνα πού ήμπο- 
ρεί νά δώση' διατί λοιπόν κατηγορείς; Δέν έπρεπε νά δώ- 
σης, άν πράγματι είχες σκοπόν νά κατηγορής. Άλλ* ένω 
έδωσεν άλλος λέγεις αύτά; Τό ζήτημα είναι χειρότερον, 
διότι χωρίς νά δίδης κατηγορείς δΓ έκεϊνα πού ό άλλος 
εύεργετεϊ. Πόσον μισθόν νομίζεις ότι έχουν οΐ άκούοντες 
αύτά; διότι διά τόν Θεόν πάσχουν αύτά. Πώς καί διατί; 
"Ητο δυνατόν, αν πράγματι ήθελον, νά άποδεχθοΰν τόν 
βίον τοΰ καπήλου, άν και δέν τόν είχαν άπό τούς προγό
νους των. Διότι άληθώς άκούω καί αύτά νά λέγουν πολλοί 
μέ άναισχυντίαν, όταν λέγωμεν, ότι ό τάδε ζή μέ στερή
σεις' έάν βεβαίως ήθελε, λέγει, ήμποροΰσε νά γίνη πλού
σιος' έπειτα λέγομεν ύβριστικώς, ό πρόγονος αύτοΰ, και ό 
πάππος αύτοΰ, καί ό τάδε ήτο τέτοιος' τώρα όμως φορεϊ 
τέτοιο ένδυμα. Άλλά διατί; άπάντησέ μου' γυμνός έπρεπε 
νά περιφέρεται;

Σύ μέν λοιπόν είσαι άκριβής είς τούς λόγους σου δΓ 
αύτούς' πρόσεχε όμως μήπως λέγης αύτά έναντίον σου. 
Ά λλ ’ άκουε τήν παραίνεσιν τοΰ Χριστού, πού λέγει, «Μή 
κατακρίνετε τούς άλλους, διά νά μή κατακριθήτε άπό τόν 
Θεόν»*·. ^Ητο όμως δυνατόν, άν βεβαίως ήθελε, νά ζή τόν 
βίον τοΰ καπήλου καί τοΰ έμπόρου, καί όπωσδήποτε δέν θά 
ειχεν άμφιβολίαν, άλλά δέν ήθέλησε. Τί λοιπόν, λέγει, κερ
δίζει έδώ; Είπέ μου, τί κερδίζει; φορεϊ μεταξωτά ενδύμα
τα; συχνάζει είς τήν άγοράν μέ πολλούς άκολούθους; πε
ριφέρεται έφιππος; κτίζει οικίας, διά νά έχη νά διαμένη

39
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&πον παραμείνη; ’Ά ν  ταντα noifj, και εγώ κατηγορώ, και 
ον φείδομαι, άλλ9 ανάξιον ανιόν είναι της ιερωσννης φημΐ- 
Π ώ ς  ^άρ έτέροις δννήσεται παραινεΐν μη περί τα περιτ
τά ταντα έσχολακέναι, αντός έαντφ παραινέοαι μη δννά- 

5 μένος; Ε ί  δέ της αναγκαίας ενπορεϊ τροφής, διά τοντο αδι
κεί; 9Αλλά περιϊέναι έχρην αντόν, και προσαιτεϊν; και ονκ 
αν ον κατησχύνθης, είπε μοι, δ μαθητής; 9 Αλλ9 ό μέν πατήρ 
ό σαρκικός άν τοντο ποιη, αισχύνην το πράγμα ήγη' άν δέ 
ό πνενματικός άναγκάζηται τοντο ποιεΐν, ονκ έγκαλνψη, ον- 

10 <5έ ήγη καταδύεσθαι; αΑδοξία», φησί, «πατρός, όνειδος 
τέκνων». *Αλλά τί; τψ λιμω φθείρεσθαι ϊδει; Ά λ λ 9 οϋδέ 
τοντο ενσεβονς' ον γάρ βούλεται ό Θεός.

9Αλλά τί ενθέως φιλοσοφονσι; Γέγραπται, φησί, «Μη 
κτήσησθε χρνσόν, μηδέ αργνρον, μηδέ δύο χιτώνας, μηδέ 

15 χαλκόν εις τάς ζώνας νμώνΤ μη ράβδον»· οΰτοι δέ και τρία 
καί τέσσαρα ιμάτια ϋχονσι, καί κλίνας έστρωμένας. 9Επήλϋέ 
μοι οτενάξαι πικρόν νϋν εϊ δέ με μη εδει άσχημονειν, καν 
έδάκρυσα. Τ ί δήποτε; νΟτι περί μέν τά των άλλων κάρφη 
οϋτως έσμέν ακριβείς έξετασταί, τάς δέ δοκονς ϊχοντες 

20 έν τοΐς όφθαλμόϊς οϋδέ αισθανόμενα. Εϊπέ μοι, διά τί γάρ 
σαντφ τοντο μη λέγεις; "Οτι τοΐς διδασκάλοις προστέια- 
κται μόνον, φησίν. "Οταν ούν δ Πανλος λέγγι, «9Έχονιες 
διατροφάς καί σκεπάσματα, τούτοις άρκεσθησόμεθα», πρός 
τονς διδασκάλονς φησί μόνονς; Ονδαμώς, αλλά πρός πάν- 

25 τας άνθρώτιονς. Kal δηλον άνωθεν. Τ ί γάρ φησιν; «’Έ ο ιι  
γάρ ποριομός μέγας ή εύσέβεια μετά ανταρκείας* ονδέν 
γάρ είσηνέγκαμεν ε ις  τόν κόσμον τοντον, δηλον δτι ονδέ 
έξενεγκεΐν τι δννάμεθα»' είτα ενθέως έπήγαγεν « Έχον- 
τες δέ διατροφάς καί σκετνάοματα, τούτοις άρκεσθησόμεθα.

21. Σοφ. Σειρ. 3,2
22. Ματθ. 10,9
23. Α' Τψ. 6,8
24. Α' Τψ. 6 ,6*7
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παντοϋ; Ά ν  κάμνη αύτά, καί εγώ τον κατηγορώ καί δεν 
τον συμπονώ, αλλά θεωρώ αύτόν ανάξιον διά την ίερωσύ- 
νην. Διότι πώς θά ήμπορέση νά δίδη παραινέσεις εις τούς 
άλλους νά μή άφοσιώνωνται εις τά περιττά αύτά πράγμα
τα, έκεϊνος πού δέν ήμπορεί νά δώση εις τον έαυτόν του; 
Έάν δέ έχη άφθονίαν τής αναγκαίας τροφής, διά τοΰτο 
άδικεϊ; Μήπως έπρεπε νά περιφέρεται αύτός καί νά άπαι- 
τή; καί δέν θά είχες καταισχυνθή, είπέ μου, σύ ό μαθητής; 
Ά λλ ’ ό μέν φυσικός πατέρας άν κάμνη αύτό, τό νομίζει 
ότι είναι έντροπή' άν δέ ό πνευματικός άναγκάΖεται νά 
κάμνη τοϋτο, δέν θά αίσθανθή έντροπήν, καί δέν θά νομί- 
£η ότι ύποβιβάΖεταί; «Ή κακή φήμη τοϋ «πατρός», λέγει, 
«είναι έντροπή των τέκνων»21. ’Αλλά τί; έπρεπε νά κατα- 
στρέφεται άπό τήν πείναν; Τοϋτο όμως δέν άρμόέει εις 
τόν εύσε6ή· οϋτε 6έ6αια καί ό Θεός τό έπιθυμεϊ.

’Αλλά τί φιλοσοφούν άμέσως; Είναι γραμμένον, λέ
γει, «Μή άποκτήσετε χρυσά, οϋτε άργυρα, οϋτε χαλκά νο
μίσματα, τά όποία φυλάσσετε εις τάς ζώνας σας, οϋτε δύο 
χιτώνας, οϋτε καί ρίβδον»22. Αύτοί όμως έχουν καί τρία 
καί τέσσερα ίμάτια, καί κρεββάτια έστρωμένα. Μοϋ ήλθε 
νά άναστενάξω τώρα μέ πικρίαν, έάν δέν έπρεπε νά άσχη- 
μονώ, άν καί έδάκρυσα. Διατί λοιπόν; Διότι διά μέν τά καρ- 
φία τών άλλων έτσι εϊμεθα ακριβείς έξετασταί, τά δοκάρια 
όμως πού έχομεν μέσα εις τά μάτια μας οϋτε τά αίσθανό- 
μεθα. Είπέ μου, διατί λοιπόν δέν λέγεις αύτό εις τόν έαυ
τόν σου; Διότι αύτά ορίζονται μόνον διά τούς διδασκά
λους, θά είπή κάποιος. Οταν λοιπόν ό Παύλος λέγη’ «"Ο
ταν έχωμεν διατροφάς καί σκεπάσματα, θά είναι αύτά άρ- 
κετά δΓ ήμας»**, άπευθύνεται μόνον πρός τούς διδασκά
λους; Καθόλου, άλλά πρός όλους τούς άνθρώπους. Τοϋτο 
γίνεται φανερόν άπό τά άμέσως προηγούμενα. Τί λοιπόν 
λέγει; «’Αληθώς ή εύσέβεια είναι πηγή μεγάλου πλουτι
σμού, όταν συνοδεύεται άπό όλιγάρκειαν. Διότι τίποτε δέν 
έφέραμεν εις τόν κόσμον αύτόν καί είναι φανερόν ότι δέν 
ήμποροϋμεν νά έξαγάγωμεν τίποτε»*4. Έπειτα άμέσως 
προσέθεσεν' «"Οταν έχωμεν δέ διατροφάς καί σκεπάσμα-
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Ol δέ ιβουλόμενοι πλοντειν, έμπίπτουσιν εις πειρασμόν και 
παγίδα, και Επιθυμίας πολλάς άνοήτους και βλαδεράς». Ε ί
δες δτι πρός πάντας ο λόγος ε'ίρηται;

Τ ί δέ, $ιαν λέγγ} πάλιν, «:Τής σαρκός πρόνοιαν μη ποι- 
5 εισθε εις Επιθυμίας», ούχϊ πασιν απλώς διαλέγεται; Τ ί 

δέ, δταν λέγχ], «.Τά βρώματα τή κοιλία, και ή κοιλία τοϊς 
δρώμασιν’ ό δέ Θεός και ταύτην, καί ταΰτα καταργήσει»; 
Τ ί δέ, δταν λέγει, «Ή  δέ σπαταλώσα ζώσα τέθηκε», περί 
χήρας διαλεγόμενος; μη καί ή χήρα διδάσκαλός έστιν; 

10 ούχϊ αυτός έίπεν, δτι «Γυναικι διδάσκειν ούκ έπιτρέπω, 
ουδέ αύθεντεΧν άνδρός»; Ε ι δέ χήρα, %νθα και ή ηλικία 
γηραλέα' τό γαρ γήρας πολλής δεϊται θεραπείας' καί αύτη 
ή ψύσις' τό γαρ των γυναικών γένος πλείονος δεϊται άνα- 
παύσεως, ατε ασθενές δνψ ει τοίνυν, &νθα καί ή ηλικία καί 

15 ή φύσις, ουκ έφίεται αύτfj σπαταλαν, αλλά και τεθνηκέναι 
αυτήν ψησιν· ού γάρ απλώς είπε μή σπαταλαν, άλλ9, «ή σπα
ταλώσα ζώσα τέθνηκε», καί έξέκοψεν αητήν ή γάρ τεθνη- 
κυια Εκκέκοπτa r ποίαν %ξει συγγνώμην άνθρωπος ταΰτα 
ποιών, έφ9 οϊς ή γυνή ή γεγηρακυΐα κολάζεται; 9 Αλλά ταν- 

20 τα ουδείς ούδέ εις έννοιαν λαμβάνει, ταΰτα ούδεις Εξετά
ζει. 'Εγώ  δέ ταΰτα είπειν ήναγκάσθην, ονχι τους ιερέας 
άπαλλάξαι έγκλημάτων δουλόμενος, άλλ* υμών φειδόμενος. 
9Εκείνοι μέν οϋν, αν μέν προσηκόντως κα\ δικαίως ταΰτα 
άκούωσιν, άτε ώς χρηματιζόμενοι, οϋδέν παρ9 υμών δλά- 

25 πτονται* άλλ9 ăv τε είπητε, αν τε μή έϊπητε, λόγον τφ φι- 
καστή διδόασιν Εκεί* ώστε ούδέν αυτούς τά ύμέτερα βλάπτει 
ρήματα. ™Αν δέ καί ψευδή $ τά παρ9 υμών λεγάμενα, Ε-

25. Α* Τιμ. 6 ,8 .9 .
26. Ρωμ. 13,14
27. Α* Κορ. 6, 13
28. Α* Τιμ. 5,6
29. Α* Τιμ. 2, 12
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τα, θα είναι αύτά αρκετά δι’ ήμάς. Έκεϊνοι όμως πού θέ
λουν νά γίνουν πλούσιοι, πίπτουν μέσα εις πειρασμόν καί 
παγίδα καί είς έπιθυμίας πολλάς άνοήτους καί έπιβλαβεϊς»*5. 
Εϊδες πώς ό λόγος άπευθύνεται πρός όλους;

Τί δέ, όταν λέγη πάλιν, «Μή φροντίζετε διά την σάρ
κα πώς νά ίκανοποιήτε τάς έπιθυμίας της»25, δέν όμιλε! 
γενικώς πρός όλους; Επίσης τί έννοεϊ, όταν λέγη, «Τά 
φαγητά έχουν γίνει διά τήν κοιλίαν καί ή κοιλία διά τά φα
γητά. Ό  Θεός δέ θά καταργήση εις τήν μέλλουσαν Ζωήν 
καί αύτήν καί έκεϊνα»;27. Καί τί, όταν λέγη, «Αύτή όμως 
πού σπαταλά, όν καί φαίνεται Ζωντανή, έχει άποθάνει πνευ
ματικώς»*8, όμιλών διά τήν χήραν; μήπως και ή χήρα εί
ναι διδάσκαλος; δέν εϊπεν αύτός, ότι «Δέν έπιτρέπω είς 
τήν γυναίκα νά διδάσκη, οϋτε νά έξουσιάΖη τόν ανδρα 
της»2*; Είς τήν περίπτωσιν τής χήρας, όπου καί ή μεγάλη 
ήλικία είναι έμπόδιον' διότι τά γηρατεϊα έχουν άνάγκην 
άπό πολλήν περιποίησιν* καί αύτή ή φύσις’ διότι τό γένος 
τών γυναικών έχει άνάγκην άπό περισσοτέραν άνάπαυσιν, 
έπειδή εϊναι άσθενές’ εάν λοιπόν, όπου καί ή ήλικία καί ή 
φύσις, δέν έπιτρέπει είς αύτήν νά σπαταλά, άλλά και λέγει 
ότι έχει άποθάνει αύτή πνευματικώς. Διότι δέν εϊπεν άπλώς 
νά μή σπαταλά, άλλ’ «έκείνη πού σπαταλά όν καί εϊναι Ζων
τανή έχει άποθάνει πνευματικώς», καί άπέκοψεν αύτήν, 
διότι αύτή πού έχει άποθάνει πνευματικώς, έχει άποκοπή 
άπό τήν σωτηρίαν. Ποίαν συγγνώμην θά έχπ ό άνθρωπος 
όν κάμνη αύτά, έξ αιτίας τών όποιων τιμωρείται ή ήλικιω- 
μένη γυναίκα; Άλλά κανείς δέν τά σκέπτεται αύτά, κανείς 
δέν τά έξετάΖει. Έγώ όμως ήναγκάσθην νά είπώ αύτά, 
όχι έπειδή θέλω νά άπαλλάξω τούς ίερεϊς άπό τάς κατη
γορίας, άλλ’ έπειδή σάς λυπούμαι. Έκεϊνοι λοιπόν, έάν ά- 
κούσουν αύτά προσηκόντως καί δικαίως, έπειδή κερδίΖουν 
χρήματα, δέν βλάπτονται καθόλου άπό σάς’ άλλ’ ε ϊτε είπή- 
τε, ε ϊτε δέν είπήτε, δίδουν λόγον είς τόν δικαστήν έκεϊ.
Ωστε οί ίδικοί σας λόγοι δέν βλάπτουν καθόλου αύτούς. 

"Αν δέ είναι και ψευδή τά λεγόμενό σας, έκεϊνοι μέν λοι-
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κείνοι μέν οΰν έκέρδανον συκοφάντουμενοι εϊκή, υμείς δέ 
έαυτονς έντεϋθεν βλάπτετε.

*Επϊ δέ υμών ούχ οϋιως έστίν’ άλλ’ άν τε αληθή ή, άν 
τε ψευδή τά κατ αύτώνΧ λέγοντες αύτους κακώς, βλάπτεσθε. 

5 Τ ί δήποτε; ”Αν τε γάρ άληθή ή, καί οϋτω δλάπτεοθε, κρί- 
νοντες τούς διδασκάλους, και την τάξιν άνατρέποντες’ εϊ 
γάρ άδελφόν ου δει κρίνειν, πολλφ μάλλον διδάσκαλον 
άν δέ ψευδή, αφόρητος ή κόλασις καί ή τιμωρία' παντός 
γάρ ρήματος άργοϋ δώσετε λόγον. *Ώστε υμών ενεκεν πάν- 

10 τα ποιοϋμεν καί κάμνομεν. 'Όπερ δέ εφην, ούδεϊς ταυ τα 
Εξετάζει, ούδεϊς ταΰτα πολυπραγμονεί, ούδεϊς λέγει τιρός 
έαυτόν τούτων ούδέν. Βούλεσϋε και ετερα προσθώ; «Εάν  
μή τις άποτάξηται», φησιν ό Χριστός, «πάσιν αύτοϋ τοϊς 
ύπάρχουσιν, ούκ $στι μου άξιος». Τ ί δέ, δταν λέγγι, «Δύ- 

15 σκολον πλούσιον εϊσελθείν εις την βασιλείαν τών ουρανών; τί 
δέ δταν λέγη, «Ουαι ϋμϊν τοϊς πλουσίοις, δτι άπέχετε την πα- 
ράκλησιν υμών»; Ούδεϊς τοϋτο έξετάζει, ούδεϊς έννοει, 
ούδεϊς πρός έαυτόν διαλέγεται' άλλ9 έν τοϊς έτέρων σφοδροί 
κάθηνται πάντες έξετασταί. ’Αλλά τοϋτο μέν έστι κοινωνονς 

20 ποιήσαι τών Εγκλημάτων 'Ίνα δέ και αύτών ών φατε 
τούς ιερείς ύπευθννους εϊναι, άπαλλάξω δι υμάς, άκούσατε’ 
τά γάρ περϊ τούτων πεπεϊσθαι, ώς παραβαινόντων τον νό
μον του Θεοΰ, πολλή πρός τό κακόν έστι ροπή.

Φέρε οΰν κάκεϊνα έξετάσωμεν. Εϊπεν ό Χριστός, «Μή 
25 κτήσησϋε χρυσόν, μηδέ άργυρον, μηδέ δύο χιτώνας, μηδέ 

ντιοδήματα, μή ζώνην, μή ράβδον». Τ ί ούν, είπέ μοι;  Π έ
τρος παρά τό πρόσταγμα έποίει; πώς γάρ ου, ό και ζώνην 
8χων και ιμάτιον και ύποδήματά; νΑκουε γάρ τού άγγέλου 
λέγοντος πρός ανιόν, <.(Περίζωσαι και ύπόδησαι τά σαν- 

30 δάλιά σου»' καίτοι ού τοσαύτη χρεία τών υποδημάτων ήν'

30. Λουκά 14,33
31. Ματθ. 19,23
32. Λουκά 6, 24
33. Ματθ. 10,9.
34. Πράξ. 12,8
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πόν έκέρδισαν, επειδή συκοφαντοϋνται χωρίς λόγον, σείς 
δέ βλάπτετε τούς έαυτούς σας άπό τοϋτο.

"Οσον όμως άφορα εις σας, δεν συμβαίνει έτσι' άλλ’ 
είτε είναι αληθή, ε ίτε είναι ψευδή τά εναντίον αύτών λε
γάμενα, επειδή κακολογείτε αύτούς, βλάπτεσθε. Διατί λοι
πόν; Διότι και άν είναι άληθή, καί έτσι βλάπτεσθε, έπειδή 
κρίνετε τούς διδασκάλους καί άνατρέπετε τήν τάΕιν' διότι 
εάν δέν πρέπει νά κρίνωμεν άδελφόν, πολύ περισσότερον 
δέν πρέπει διδάσκαλον. Ά ν  όμως είναι ψευδή, θά είναι 
άφόρητος ή κόλασις καί ή τιμωρία, διότι θά άπολογηθήτε 
διά κάθε άργόν λόγον σας. "Ωστε διά σάς ένεργοΰμεν τά 
πάντα καί κουραΖόμεθα. Εκείνο δέ πού είπα, κανείς δέν 
έΕετάΖει αύτά, κανείς δέν τά έρευνα, κανείς δέν λέγει 
πρός τόν έαυτόν του τίποτε άπ’ αύτά. Θέλετε νά προσθέ
σω καί άλλα; «’Εάν κανείς δέν θά άρνηθή όλα τά υπάρ
χοντά του, δέν είναι άξιος μαθητής μου», λέγει ό Χριστός80. 
Καί τί εννοεί όταν λέγη’ «Είναι δύσκολον νά είσέλθη ό 
πλούσιος εις τήν Βασιλείαν των Ούρανών»81; Καί τί όταν 
λέγη' «Άλλοίμονον εις σας τούς πλουσίους, διότι έχετε 
ήδη λάβει τήν παρηγορίαν σας άπό τόν πλοϋτον»**; Κανείς 
δέν έξετάΖει τοΰτο, κανείς δέν τό έννοεϊ, κανείς δέν συνο
μιλεί μέ τόν έαυτόν του, άλλ’ όλοι γίνονται αύστηροί έξε- 
τασταί διά τάς ύποθέσεις τών άλλων. Άλλά τοΰτο είναι δυ- 
νατόν νά καταστήση αύτούς συνενόχους εις τάς κατηγο
ρίας. Καί διά νά σάς απαλλάξω άπ’ αύτά, διά τά όποία 
λέγετε ότι οί ιερείς είναι ύπεύθυνοι, άκούσατε* διότι τό νά 
είναι κανείς πεπεισμένος δΓ αύτούς, ότι παραβαίνουν τόν 
νόμον τοΰ Θεοΰ, είναι μεγάλη ροπή πρός τό κακόν.

’Εμπρός λοιπόν άς έξετάσωμεν καί έκεϊνα. Εϊπεν ό 
Χριστός’ «Μή άποκτήσετε χρυσά, οϋτε άργυρό νομίσματα, 
οΰτε δύο χιτώνας, οϋτε ύποδήματα, οϋτε Ζώνην καί ράβ
δον»8*. Τί λοιπόν συμβαίνει; είπέ μου. Ό  Πέτρος έπρατ- 
τεν άντιθέτως πρός τήν έντολήν; διότι πώς όχι, αύτός πού 
είχε καί Ζώνην καί ίμάτιον καί ύπαδήματα; Διότι άκουε τόν 
άγγελον, πού λέγει πρός αύτόν* «Ζώσε τό ίμάτιόν σου καί 
δέσε τα σανδάλιά σου»*4, άν καί δέν ύπήρχε τόσον μεγάλη



Μνεστι γάρ κατ εκείνον τόν καιρόν και άννπόδετον είναι, 
ή δέ πολλή χρεία έν τφ χειμώνί έοτιν άλλ9 δμως είχε. 
Τ ί δέ ό Παϋλος, δταν λέγη Τιμοθέω γραφών, «.Σπονδα- 
οον πρό χειμώνος έλθείν»' είτα παραγγέλλει και λέγει’ «Τόν 

5 φελώνην, ον άπέλιπον έν Τρωάδι παρά Κάρτιφ, έρχόαε- 
νος φέρε, καί τά βιβλία, μάλιστα τάς μεμβράνας»; 9Ιδον 
φελώνην είπε' και ούκ αν εχοι τις ειπεϊν, δτι και ετερον ούκ 
εΐχεν, Βν έφόρει. Ε ι μέν γάρ μηδέ δλως έφόρει, περιττώς 
έκέλευε τούτον άπενεχϋήναι' εϊ δέ ούκ ένήν μή φορεϊν, 

10 δήλον δτι έτερον είχε. Τ ί δέ, δτι διετίαν δλην έν οικείω 
μισθώματι εμενεν; άρα παρήκονοε τον Χρίστον τό σκενος 
τής έκλογής, ό λέγων, «Ζώ δέ ονκέτι έγώ, ζή δέ έν έμοι 
Χριστός»; περί ού ό Χριστός έμαρτνρησε λέγων, δτι «Σκεύ
ος έκλογής μοί έοτιν ούτος»;

15 ”Εδει ταύτην άφεΐναι τήν αμφιβολίαν παρ9 νμΐν, και 
μηδεμίαν έπαγαγεΐν τφ ζητήματι λύσιν, άλλά ταύτην υμάς 
δίκην εΐσπράξασϋαι τής περί τάς γραφάς ολιγωρίας’ πάν
τα γάρ ταντα έκ τούτου γίνεται. Διά τοντο καί έν τοϊς ε
τέρων άμαρτήμασίν έσμεν πικροί έξεταοταί, καί τών ή- 

20 μετέρων ούδένα λόγον ποιούμενα, δτι τάς γραφάς ούκ 1- 
σμεν, δτι τούς θείους ού παιδενόμεθα νόμους. ”Εδει μέν, 
ούν ταύτην υμάς εΐσπράξασϋαι τήν δίκην’ άλλά τί πάθω; 
Πολλά καί πέρα τον δέοντος οι πατέρες χαρίζονται τοϊς 
παισί τών σπλάγχνων αύτοΐς διαθερμαινομένων τών πατρι- 

25 κών’ κάν ϊδωσι τό παιδίον κατηφήσαν, τηκόμενον, και αυ
τοί μάλλον έκείνον δάκνονται, »α ΐ ού παύονται, εως άν 
τής άΰνμίας τήν ύπόθεοιν άνέλ(θσι. Πλήν κάν τοντο γενέ- 
σθω, κάν κατηφήσατε έπί τφ μή λσβεϊν, ϊνα λάδητε καλώς. 
Τ ί ούν έοτιν; Ούκ ήναντιώθηοαν, μή γένοιτο, άλλά *(αί
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35. Β' Τιμ. 4,21.13.
36. Γαλ. 2, 20
37. Πράζ. 9,15
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ανάγκη διά τά ύποδήματα* διότι ήτο δυνατόν κατά την έπο- 
χήν εκείνην καί άνυπόδητος νά είναι κανείς, ή δε μεγάλη 
ανάγκη ήτο κατά τον χειμώνα' άλλ’ όμως είχε. Τί δε εν
νοεί ό Παϋλος, όταν λέγη εις τον Τιμόθεον γράφων, 
«Φρόντισε νά έλθης πριν άπό τόν χειμώνα», έπειτα παραγ- 
γέλλει καί λέγει, «Τό βαρύ έπανωφόριον, πού άφησα εις 
τήν Τριάδα εις τό σπίτι τοϋ Κάρπου, όταν έλθης φέρε, κα
θώς και τά βιβλία, προ παντός δέ τάς μεμβράνας»36; Ιδού 
έπανωφόριον είπε καί θά ήμποροΰσε νά είπή κανείς, ότι 
δέν είχε καί δεύτερον, τό οποίον έφοροΰσε. Διότι έάν μέν 
δεν έφοροΰσε καθόλου, άνωφελώς παρήγγειλεν αύτόν νά 
τό φέρη μαΖί του' έάν όμως ήμποροΰσε νά φορή, είναι 
προφανές ότι είχε καί άλλο. Άλλά τί θά είποΰμεν, έπειδή 
έμενεν επί δύο ολόκληρα έτη εις ιδιαίτερον σπίτι, πού εί- 
χεν ένοικιάσει; αρα τήν έντολήν τοΰ Χριστοΰ παρήκουσε 
τό όργανον τής έκλογής, πού λέγει' «Δέν Ζώ δέ πλέον 
έγώ, άλλά Ζή μέσα μου ό Χριστός»35; περί τοΰ όποιου ό 
Χριστός έβεβαίωσε λέγων, ότι «αύτός είναι όργανον τής 
έκλογής μου»87;

Έπρεπε νά άφήση αύτήν τήν αμφιβολίαν εις σάς καί 
νά μή έπιφέρη καμμίαν έΕήγησιν είς τό Ζήτημα, άλλά νά 
τιμωρηθήτε σκληρά διά τήν όλιγωρίαν σας περί τάς Γρα- 
φάς' διότι όλα αύτά προέρχονται άπ’ αύτήν. Διά τοΰτο καί 
είς τά σφάλματα τών άλλων εϊμεθα αύστηροί έξετασταί, 
καί διά τά ίδικά μας δέν όμιλοΰμεν καθόλου, διότι δέν γνω- 
ρίΖομεν τάς Γραφάς καί δέν διδασκόμεθα τούς νόμους τοΰ 
Θεοΰ. "Επρεπε λοιπόν νά τιμωρηθήτε έτσι' άλλά τί νά γί
νω; Οί πατέρες χαρίΖουν πολλά καί περισσότερα άπό τά 
άναγκαϊα είς τά παιδιά των, έπειδή αύτά θερμαίνουν τήν 
πατρικήν καρδίαν' καί άν ίδοΰν τό παιδί σκυθρωπόν, καχε- 
κτικόν, θλίβονται καί αύτά περισσότερον άπ’ έκεϊνο καί δέν 
ήσυχάΖουν έως ότου θά διαλύσουν τήν αιτίαν τής στενο
χώριας του. Ά λ λ ’ έστω καί άν άκόμη έγινεν αύτό, καί άν 
άκόμη έστενοχωρήθητε έπειδή δέν έλάβατε, διά νά λάβετε 
καλώς. Τί λοιπόν ήμποροϋμεν νά είποΰμεν; Δέν ήναντιώ- 
θησαν, μή γένοιτο, άλλά καί ήκολούθησαν πάρα πολύ τά



ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

σφόδρα ήκολούθησαν τοις έπιτάγμασι τον Χρίστον. Τά γάρ 
έπιτάγματα έκεϊνα πρόσκαιρα ήν, και ον διαπαντός. Κάϊ 
τοντο ον· στ σχαζόμενος λέγω, άλλ9 άπό των θείων γραφών. 
Π ώ ς ; Φησίν ό Αονκάς είρηκέναι τόν Χριοτόν τοις μαϋη- 

5 ταΐς, α'Οτε άπέστειλα νμας άτερ βαλαντίου και πήρας και 
ζώνης και νποδημάτων, μή τι νστέρησεν νμϊν; Αέγονοιν 
αντφ, ον. Ονκονν λοιπόν κτήσασθε».

9Αλλά τί ϊδει, εϊπέ μοι; £να χιτώνα ’έχειν; Τ ί συν; 
εϊ πλίνεσθαι τούτον &δει, γνμνόν έχρήν οίκοι καθήσθαι; 

10^’ γνμνόν περιϊέναι και άσχημονεϊν, χρείας καλονσης; 9Εν- 
νησον όΐον ήν Παΰλον τόν έπι τοσοντοις κατορθώμασι :ιε- 
ριϊόντα την οικουμένην διά Ιματίον ένδειαν οίκοι καθήσθαι, 
καί τηλικούτοις πράγμασιν έμποδίζειν. Τ ί δέ, εί κρυμός 
έπετ&θη σφ>οδρός, και κατέβρεξεν, ή και έπάγωσε, πώς ξη- 

15 ραίνεσΰαι ένήν; πάλιν γνμνόν έχρήν καθήσθαι; τί δέ, εϊ 
ψύχος κατέτεινε τό σώμα, τήκεσθαι &δει, και μή φθέγγε- 
σθαι; νΟτι γάρ ονκ αδαμάντινα σώματα αντοΐς κατεσκενα- 
στο, άκονσον τί φησι περί Τιμοθέον «Οϊνφ δλίγφ χρώ 
διά τόν στόμαχόν σον καί τάς πνκνάς σον άσθενείας»* καί 

20 πάλιν περί έτέρον, «Α ν αγκαιον ήγησάμην άποστεΐλαι νμϊν 
τόν ύμών άηόστολον καί λειτουργόν τής χρείας μον. Καί 
γάρ ήσθένησε παραπλήσιον θανάτου, άλλ* ό Θεός αν τόν 
ήλέησεν' ούκ αυτόν δέ μόνον, άλλά καί έμέ». ΓΏστε άλώοι- 
μοι πάσιν ήσαν τοις πάθεσι. Τ ί οΰν; άπόλλνσθε έχρήν; Ον- 

25 δαμώς. Τίνος ο&ν 8νεκεν τότε τοντο έπέταξε; Τήν δνναμιν 
αντον θέλων δεϊξαι, &τι καί μετά ταντα έδύνατο ουτω ποιή- 
σαι, άλλ* ονκ έποίησε. Τίνος οΰν %νεκεν ονκ έποίησε; Πολ- 
λφ τών *Ισραηλιτών ήσαν οϋτοι θανμασιώτεροι, ών τά 
ύηοδήματα ον κατετρίβετο, ονδέ τά Ιμάτια, και ταντα έκεί- 

30 νην τήν έρημον διοδενόντων, $νθα θερμοτέρα έπιπίπτονσα 
ή όκτίς ή ήλιακή καί λίθονς αϋτονς καταφρύγειν δύναται.

38. Λουκδ 22, 35. 38
39. Α' Τ»μ. 5,23
40. Φιλιπ. 2,25-27
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παραγγέλματα τοϋ Χριστοΰ. Διότι τά παραγγέλματα έκεϊ- 
να ήσαν πρόσκαιρα και όχι αιώνια. Καί τοϋτο δέν τό λέγω, 
καθ’ ύπόθεσιν, άλλα τό λαμβάνω άπό τάς θείας Γραφάς. 
Πώς; Λέγει ό Λουκάς ότι ό Χριστός έχει είπεϊ πρός τούς 
μαθητάς του' « Οταν σάς έστειλα χωρίς βαλλάντιον καί 
σάκκον ταξειδιωτικόν καί Ζώνην καί ύποδήματα, μήπως έ- 
στερήθητε τίποτε; Λέγουν εις αύτόν, όχι. Λοιπόν εις τό 
έξης νά άποκτήσετε»38.

Άλλά τί έπρεπε; είπέ μου' νά έχη ένα χιτώνα; Τί 
λοιπόν; έάν ήτο άνάγκη νά πλυθη αύτός, έπρεπε νά καθή- 
ση εις τό σπίτι του γυμνός; ή νά περιφέρεται γυμνός καί 
νά άσχημονή, έπειδή τό έκαλοϋσε ή άνάγκη; Σκέψου τί 
έσήμαινε νά καθήση εις τό σπίτι του γυμνός διά τήν έλ- 
λειψιν ίματίου καί νά γίνωνται τέτοια πράγματα έμπόδιον 
εις τον Παϋλον, ό όποιος μέ τόσον μεγάλα κατορθώματα 
περιέρχεται την οικουμένην. Καί τί, έάν έπεσε μεγάλο πα
γετός καί έβρεξεν ή καί έπάγωσε, πώς ήτο δυνατόν νά 
έστέγνωνε; πάλιν έπρεπε νά καθήση γυμνός; καί τί, έάν 
τό ψϋχος έβασάνιΖε τό σώμα, έπρεπε νά πεθάνη καί νά μή 
προφέρη λέξιν; Ό τ ι βεβαίως δέν έχουν δημιουργηθή τά 
σώματά των άδαμάντινα, άκουσε τί λέγει διά τον Τιμό
θεον' «Χρησιμοποιεί ολίγον οίνον διά τό στομάχι σου καί 
τάς συχνάς άσθενείας σου»39' καί πάλιν δΓ άλλον λέγει’ 
«’Έκρινα άναγκαϊον νά σάς άποστείλω τόν ίδικόν σας άπε- 
σταλμένον καί λειτουργόν τής άνάγκης μου. Καί άληθώς 
ήσθένησε καί έπλησίασε νά άποθάνη, άλλ’ ό Θεός ήλέησεν 
αύτόν, όχι αύτόν δέ μόνον άλλά καί έμέ»40. Συνεπώς ήσαν 
εύάλωτοι εις όλα τά πάθη. Τί λοιπόν έπρεπε νά γίνη; Έ 
πρεπε νά χαθοϋν; Καθόλου. Διά ποίον λοιπόν λόγον διέ
ταξε τότε αύτό; Επειδή ήθελε νά δείξη τήν δύναμίν του, 
ότι καί ύστερα άπ’ αύτά ήμποροΰσε νά πράξη έτσι, άλλά 
δέν έπραξε. Διά ποιον λοιπόν λόγον δέν έπραξες; Αύτοί 
ήσαν κατά πολύ θαυμαστότεροι άπό τούς Ίσραηλίτας, τών 
όποιων τά ύποδήματα δέν έτρίβοντο, οϋτε καί τά ίμάτια, 
καί αύτά συνέβαινον όταν έβάδιΖον έκείνην τήν έρημον, 
όπου ή άκτίς τοΰ ήλίου πίπτει θερμοτέρα καί ήμπορεϊ νά
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Τίνος οΰν ενεκεν τοντο έποίησε; Διά σέ. 9Επειδή γάρ ονκ 

Έμελλες νγιαίνειν, αλλά τρανματίζεσθαι, των φαρμάκου 

οοι τήν νπόθεσιν παρέοχε' και τοντο δήλον έκείθεν. Ονκ ή- 

δννατο αυτός θρέψαι; ό οοι τφ προοκεκρονκότι διδονς,
5 ου πολλφ μάλλον Πανλφ οίν εδωκεν; ό τοϊς Ίσραηλίταις 

διδονς τοις γογγνοταΐς, τοϊς πόρνοις, τοΐς είδωλολάτραις, 
ού πολλφ μάλλον αν Πέτρφ τφ  άναλίοκοντι άπαντα δι 
αντόν Δφήκεν; 6 μιαρούς άφεϊς Βχειν οίνδρας, ον πολλφ 

μάλλον άν Ίωάννν) έχαρίσατο, τφ καί τον πατέρα δι9 αύ- 
10 τδν καταλείποντι; Ά λλ5 οϋκ ήθέλησεν άλλα διά οον αν- 

τούς τρέψει, % να ον άγιασθης.
Και θέα μοι την νπερβολήν τής φιλανθρωπίας. Εϊλετο 

τούς αύτον μαθητάς έλαττωθηναι, ϊνα σύ μικρόν άναπνεν- 
σγις. Ε Ι γάρ έποίηοεν αντούς άνενδεεις, πολλφ θανμαοιό- 

15 τεροι άν ήσαν, πολλφ έπιδοξότεροί’ άλλά οον ή σωτηρία 

έξεκέκοπτο. Ονχ εϊλετο τοίννν έκείνονς γενέσθαι θανμα- 

οτούς, ϊνα σύ σωθης, άλλ9 έλαττοϋσθαι μάλλον’ και έλατιω- 

θηναι έκείνονς σννεχώρησεν, ϊνα σύ δννηθης σωθήναι. 
Ον γάρ ομοίως αιδέσιμός έστι διδάσκαλος λαμβάνων, Λλ'4’ 

20 έκεινος μάλιστα τιμάται ό μή λαμβάνων’ άλλ9 ό μαθητής 

ονκ ωφελείται, άλλά τδν καρπόν έγκόπτεται. Όρηίς τήν 

σοφίαν τον φιλανθρώπον θεόν; νΩστιερ γάρ αυτός οΰχι 
ιήν Ιδίαν δόξαν έζήτησεν, ούδέ τά έαντον έσκόπησεν, άλλά 

έν δόξη ών εϊλετο άτιμασθηναι διά σέ, ουτω και επί των 

25 διδασκάλων’ 'δνναμένονς α,ύτούς είναι αϊδεσίμονς, εϊλετο 

είναι ενκαταφρονήτονς διά σέ, ϊνα σύ %χης κερδαίνειν, 
ϊνα σύ $χΐ)ς πλοντεϊν. νΙνα εύπορης έν τοΐς πνενματικοΐς, 
διά τοντο έκεΐνος απορεί έν τοΐς βιωτικοΐς. Ε ι τοίννν έ- 
δύνατο ποιήοαι αύτούς άνενδεεις, %δειξεν δτι διά σέ άχρίη- 

30 σιν αντούς έν ένδείφ είναι.
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κατακαι'π και αύτούς τούς λίθους. Διά ποϊον λοιπόν λόγον 
έπραξεν αύτό; Διά σέ. Επειδή βεβαίως δεν έπρόκειτο νά 
ύγιαίνης, άλλά νά τραυματίζεσαι, έδωσεν εις σέ τήν ύπό- 
δειΕιν των φαρμάκων. Δέν ήμποροΰσε αύτός νά τούς θρέ
ψη; αύτός ό όποϊος δίδει είς σέ, πού τον άντιμάχεσαι, δέν 
θά έδιδε πολύ περισσότερον είς τον Παϋλον; αύτός πού 
δίδει ε ίς τούς μεμψίμοιρους Ίσραηλίτας, είς τούς πόρνους, 
είς τούς είδωλολάτρας, πολύ περισσότερον δέν θά είχε 
παραχωρήσει ε ίς τον Πέτρον πού άναλίσκει τά πάντα δΓ 
αύτάν; αύτός πού έπιτρέπει νά έχουν οι μιαροί άνδρες, 
πολύ περισσότερον δέν θά είχε χαρίσει είς τον Ίωάννην, 
ό όποϊος έγκατέλειψε καί τον πατέρα του δΓ αύτόν; Άλλά 
δέν ήθέλησεν' άλλά τρέφει αύτούς χρησιμοποιών σέ διά 
νά άγιασθής σύ.

Καί πρόσεχε τήν ύπερβολήν τής φιλανθρωπίας. Έπρο- 
τίμησε νά έλαττωθοΰν οί ίδικοί του μαθηταί, διά νά άνα- 
πνεύσης σύ ολίγον. Διότι έάν έκαμεν αύτούς άνενδεεϊς, 
θά ήσαν πολύ θαυμαστότεροι, πολύ ένδοΕότεροι, άλλά θά 
ειχεν άποκοπή ή σωτηρία σου. Δέν έπροτίμησε λοιπόν νά 
γίνουν έκεϊνοι θαυμαστοί, διά νά σωθής σύ, άλλά μάλλον 
νά έλαττωθής' καί έπέτρεψε νά έλαττωθοΰν έκεϊνοι, διά 
νά ήμπορέσης σύ νά σωθής. Διότι δέν είναι σεβαστός ό- 
μοίως ό διδάσκαλος πού λαμβάνει, άλλά τιμάται πάρα πο
λύ έκεϊνος πού δέν λαμβάνει. Ό  μαθητής όμως δέν ώφε- 
λεϊται, άλλά ζημιώνεται ώς πρός τόν μισθόν. Βλέπεις τήν 
σοφίαν τοΰ φιλανθρώπου Θεοΰ; Διότι όπως άκριβώς αύ
τός δέν έζήτησε τήν ίδικήν του δόΕαν, οΰτε άνεζήτησε τά 
ίδικά του, άλλ’ ένω ήτο δοξασμένος έπροτίμησε νά άτιμα- 
σθή διά σέ’ έτσι συμβαίνει καί είς τήν περίπτωσιν τών δι
δασκάλων. Ένω ήμποροΰσαν νά είναι αύτοί σεβαστοί, έ 
προτίμησε νά είναι εύκαταφρόνητοι διά σέ, διά νά ήμπο- 
ρής σύ νά πλουτίζης. Προκειμένου νά έχης άφθονα τα 
πνευματικά άγαθά, έκείνος στερείται τά ύλικά. Έάν λοι
πόν ήμποροΰσε νά καταστήση αύτούς άνενδεεϊς, άπέδει- 
Εεν ότι πρός χάριν σου άφήνει αύτούς νά είναι ένδεεϊς.
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Ταντα οΰν είδότες, μη πρός κατηγορίας, άλλά πρός 
ενποιιας τραπώμεν μη τά έτέρων κακά περιεργαζώμεθα, 
άλλά τά ημέτερα ανιών άναλογιζώμεθα* τά έτέρων κατορ
θώματα λογιζώμεθα, τά δε ημέτερα άμαρτήματα έννοώ- 

5 μεν' και όντως εναρεστήσομεν τφ Θεφ. Ό  μέν γάρ τά 
έτέρων άμαρτήματα όρων, και τά αντον κατορθώματα, διπλή 
βλάπτεται’ άπό τε γάρ τούτων εϊς άπόνοιαν αίρεται, από 
τε έκείνων εις ραθυμίαν εμπίπτει. 'Όταν γάρ έννοήση, 
δτι ό δεϊνα ημαρτεν, ενκόλως άμαρτήοει και αντός* δταν 

10 έννοήοη, δτι αντός κατώρθωσεν, ενκόλως άπονοειται. Ό  δέ 
τά μέν αντον κατορθώματα λήθη παραδιδούς, τά δέ άμαρ
τήματα δλέπων μόνα, καί τά έτέρων άμαρτήματα μη περιιρ- 
γαζόμενος, άλλά τά κατορθώματα, πολλά κερδανεϊ. Π ώ ς ; 
*Όταν ϊδη, δτι ό δείνα κατώρθωοε, πρός τόν ίσον αίρεται 

15 ζήλον’ δταν ϊδη, δτι αϋτός ημαρτε, ταπεινοφρονήσει και 
μετριάοει. 9Ά ν  οντω ποιώμεν, και οντω τά καθ’ έαντονς 
οίκονομώμεν, δννησόμεθα των έπηγγελμένων τνχεΐν αγα
θών, χάριτι και φιλανθρωπία τον Κνρίον ημών Ίησοΰ Χ ρί
στον, με№ οΰ τφ Πατρϊ αμα τφ άγίφ Πνευματι δόξα, κρά- 

20 τος, τιμή, νυν και άεΐ και εις τούς αιώνας τών αιώνων. 
'Αμήν.
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ΓνωρίΖοντες λοιπόν αύτά, άς μή τραποΰμεν πρός τάς 
κατηγορίας, άλλα πρός άγαθοεργίας. Νά μή έξετάΖωμεν 
μέ προσοχήν τά κακά των άλλων, άλλά τά ίδικά μας. Νά 
σκεπτώμεθα τά κατορθώματα τών άλλων, τά δέ ίδικά μας 
άμαρτήματα νά ένθυμούμεθα” καί έτσι θά γίνωμεν εύάρε- 
στοι είς τον Θεόν. Διότι έκεϊνος μέν, πού βλέπει τά άμαρ
τήματα τών άλλων και τά ίδικά του κατορθώματα, βλάπτε
ται διπλό- διότι καί άπό αύτά όδηγεϊται είς τήν άπόνοιαν 
καί άπό έκεϊνα περιπίπτει είς ραθυμίαν. Διότι όταν έννοή- 
ση ότι αύτός κατώρθωσεν κάτι, εύκολα καταλήγει είς 
άπόνοιαν. Έκεϊνος όμως πού παραδίδει μέν είς τήν λή
θην τά ίδικά του κατορθώματα, καί βλέπει όμως τά άμαρ
τήματα μόνον, καί δέν έξετάΖει μέ προσοχήν τά άμαρτή
ματα τών άλλων, άλλά τά κατορθώματα, θά κερδίση πολ
λά. Πώς, "Οταν ίδή, ότι ό τάδε κατώρθωσεν, όδηγεϊται 
πρός τον ίσον Ζήλον' όταν ίδή, ότι αύτός ήμάρτησε, θά γί- 
νη ταπεινόφρων καί μετριόφρων. "Αν ένεργοΰμεν κατ’ αύ- 
τόν τον τρόπον καί διευθετοΰμεν έτσι τά ίδικά μας, θά 
ήμπορέσωμεν νά έπιτύχωμεν τά άγαθά, πού εϊναι ύπεσχη- 
μένα είς ήμας, μέ τήν χάριν καί φιλανθρωπίαν τοϋ Κυρίου 
ήμών Ίησοΰ Χριστού, μετά τοΰ όποιου άνήκει είς τον Πα
τέρα καί είς τό άγιον Πνεύμα, δόξα, δύναμις, τιμή, τώρα 
καί πάντοτε, καί είς τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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«Τό λοιπόν, άδελφοί μου, χαίρετε έν Κνρίω. Τά αυ
τά γράφειν νμίν, έμοϊ μέν ονκ όκνηρόν, νμίν δέ ά- 

5 σφαλές. Βλέπετε τους κννας, βλέπετε τους κακούς 

έργάτας, βλέπετε την κατατομήν. 'Η μείς γάρ έομεν 

ή περιτομή, οι Πνεύματι Θεού λατρενοντες και καν- 

χώμενοι έν Χριοτφ Ίησον, και ονκ έν οαρκί πε- 

ποιθότες».
10 Αι άϋυμίαι και αί φροντίδες, δταν πέρα του μέτρου 

την ψνχήν κατατείνωσι, της οικείας αντήν άποστερονσιν 

Ισχύος. Διά τοϋτο καί ό Παύλος τους Φιλιππησίους έν πολ
λή δνταζ άθνμίφ άνίησιν. νΗοαν δέ έν άθνμία διά τό μη 

γινώοκειν πώς τά κατά Παύλον ήσαν έν άθυμίψ διά τό 

15 νομίζειν αυτόν ήδη τετελεντηκέναι, διά τό κήρυγμα, διά 

9Επαφρόδιτον. Υ π έρ  δή τούτων απάντων πληροφορών αυ
τούς έπάγεί' «Τό λοιτιόν, αδελφοί μου, χαίρετε». Ονκ ε- 

χετε, φηοί, λοιπόν άθνμίας ύπόθεσιν’ &χετε Έπαφρόδιτον, 

δι9 δν ηλγείτε* %χετε Τιμόθεον, έρχομαι κάγώ, τό εναγγέ- 

20λιον έπιδίδωοι. Τ ί νμίν λείπει λοιπόν; Χαίρετε. Γαλάτας 

μέν οΰν τέκνα καλεϊ, τούτοις δέ αδελφούς. βΌταν μέν γάρ 

τ) διορθονσθαί τι βούληται, η φιλοστοργίαν ένδείξασθαι, 
τέκνα καλεϊ" δταν δέ μετά πλείονος τιμής διαλέγηται, αδελ

φούς. «Τό λοιπόν, άδελφοί μον», φησί, «χαίρετε έν Κνρίφ».

1. Φιλιπ. 3, 1 - 3
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Εις τό μέλλον, αδελφοί μου, χαίρετε την χαράν 
πού δίδει ό Κύριος. Τό νά σάς γράφω τά ίδια, εις 
έμέ μέν δέν προκαλεϊ οκνηρίαν, εις σάς δέ είναι 
άσφαλές. Προσέχετε τούς ψευδοδιδασκάλους, 
προσέχετε τούς κακούς έργάτας, προσέχετε τούς 
διδάσκοντας την κατανομήν τής σαρκός. Διότι ή 
άληθινή περιτομή εϊμεθα ήμεϊς, οί λατρεύοντες 
έν Πνεύματι Θεοϋ καί καυχώμενοι έν Χριστώ Ίη - 
σοΰ καί δέν στηρίζομεν τήν πεποίθησίν μας εις 
τήν σάρκα»1.
ΑΙ στενοχωρίαι καί αί φροντίδες, όταν βασανίζουν 

ύπερβολικά τήν ψυχήν, άφαιροϋν άπ' αύτήν τήν ίδικήν της 
δύναμιν. Διά τούτο καί ό Παΰλος παρηγορεϊ τούς Φιλιπ- 
πησίους, πού είχαν μεγάλην στενοχώριαν. Έστενοχωροϋν- 
το δέ διότι δέν έγνώριζον πώς ήσαν τά πράγματα διά τον 
Παΰλον’ έστενοχωροϋντο διά τό κήρυγμα, διά τον Έπα- 
φρόδιτον. Άφοϋ τούς πληροφορή δΓ όλα αύτά, προσθέτει’ 
«Είς τό μέλλον, άδελφοί μου, χαίρετε». Δέν έχετε, λέγει, 
ε ίς τό μέλλον πρόφασιν στενοχώριας* έχετε τόν Έπαφρό- 
διτον, διά τόν όποιον έστενοχωρεϊσθε' έχετε τόν Τιμόθε
ον, έρχομαι καί έγώ, τό κήρυγμα τοϋ Εύαγγελίου προκύ
πτει. Τί σάς λείπει λοιπόν; Νά χαίρετε. Τούς Γαλάτας 
προσφωνεί τέκνα, αύτούς όμως άδελφούς. Διότι όταν μέν 
ή θέλη νά διορθώση κάτι ή νά έπιδείξη φιλοστοργίαν, προσ
φωνεί τέκνα’ δταν δέ όμιλή μέ περισσότερον σεβασμόν, 
προσφωνεί άδελφούς. «Είς τό μέλλον, άδελφοί μου», λέ
γει, «χαίρετε τήν χαράν πού δίδει ό Κύριος». Καλώς είπε, 
«τήν χαράν πού δίδει ό Κύριος», όχι τήν χαράν του κό-

40
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Καλώς εϊπεν, «έν Κνρίφ», ον κατά τον κόσμον· ούκ εοιι 
γάρ χαρήναι τούτο. Ai θλίψεις αϋται, φησίν, α'ι κατά Χρι- 
στόν, εχονσι χαράν. «Τά αυτά γράφειν ύμϊν, έμοϊ μέν ούκ 
δκνηρόν, νμιν δε ασφαλές. Βλέπετε τούς κύνας».

5 'Ορψς πώς ούκ έν αρχή την παραίνεσιν εισάγει, ά ϊλ9 

δτε αυτούς πολλά έπήνεσεν, δτε έθαύμασε, τότε τούτο ποιεί, 
και πάλ»' επαινεί. Δοκει γάρ οϋτος φορτικότερος είναι ό λό
γος' δθεν αυτόν πάντοθεν αυσκιάζει. Τίνας δε φησι κύνας; 
Ενταύθα fjoaw τινες, οΟς έν πάσαις ταΐς έπιστολαις αίνίττεται, 

ΙΟ'Ιονδαΐοι μιαροί και κατάπτυστοι, αισχροκερδείς και φίλαρ
χοι, οϊ δουλόμενοι των πιστών πολλούς παρασπάσαι, έκήρυτ- 
τον και τόν Χριστιανισμόν, και τον Ιουδαϊσμόν, παραφθεί- 
ροντες τό εύαγγέλιον. Έ π ε ί  οΰν ησαν δυσδιάγνωστοι, διά 
τοντό φησι, «Βλέπετε τούς κύνας». Ούκέτι τέκνα 9Ιουδαίοι. 

15 Ποτέ οί εθνικοί τούτο εκαλούντο, νυν δέ εκείνοι. Διά ι ί ;  
'Ότι ώσπερ οι εθνικοί και τον Θεού καί τού Χριστού άλλό- 
τριοι ησαν; ούτω και οϋτοι γεγόνασι νύν’ και τό αναιδές  
αυτών και τό Ιταμόν παρίστησι, και την πολλήν πρός τέ
κνα διάστασιν. 'Ό τι γάρ οί έθνικοί ποτε κύνες έκαλούντο, 

20 άκουσον της Χαναναίας τί φησι· «Καί, Κ ύριε’ καί γάρ τά 
κυνάρια έσθίει από τών ψιχίων των πιπτόντων από τής 
7ραπέζης τών κυρίων αυτών». 'Ίνα δέ  μηδέ τούτο %χωσιν, 
έπειδϊ] και κύνες εϊσίν Επιτραπέζιοι, έπάγει, δθεν αυτούς 
και άλλοτριοΐ, λέγων, «Βλέπετε τούς κακούς εργάτας». Θαυ- 

25 μασίως είπε, «Βλέπετε τούς κακούς εργάτας»’ εργάζον
ται μέν, φησίν, άλλ’ έπϊ κακφ, και αργίας πολλφ χείρον 
$ργον, άνασπώντες τά καλώς κείμενα. «Βλέπετε», φησι, 
«ζήν κατατομήν». Σεμνόν fjv παρά Ίουδαίοις  τό τής "ιε - 

ριτομής, δτιον γε καί ό νόμος αντή ύπεξίστατο, καί τό Σάβ-

2. Ματθ. 15,27
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σμου' διότι δεν είναι δυνατόν νά χαροΰν τοϋτο. Αί θλί
ψεις αύταί, λέγει, πού γίνονται σύμφωνα πρός τό θέλημα 
τοΰ Χριστοΰ, έχουν χαράν. «Τό νά σάς γράφω τά ίδια, είς 
εμέ μέν δεν προκαλεϊ οκνηρίαν, ε ίς σάς δέ άσφάλειαν. 
Προσέχετε τούς ψευδοδιδασκάλους».

Βλέπεις πώς δέν θέτει είς τήν άρχήν τήν παραίνεσιν, 
άλλ’ όταν έπήνεσεν αύτούς πολύ, όταν έθαύμασεν αύτούς, 
τότε κάμνει τοϋτο, καί πάλιν τούς έπαινε!. Θεωρεϊ βέβαια 
ότι αύτός ό λόγος είναι περισσότερον ένοχλητικός, δΓ αύ- 
τό άπό παντού τόν συσκοτίζει. Ποιους δέ όνομάΖει ψευ- 
δοδιδασκάλους; Έδώ ήσαν μερικοί, τούς όποιους ύπαι- 
νίσσεται είς όλας τάς έπιστολάς του, Ιουδαίοι μιαροί καί 
βδελυροί, αισχροκερδείς καί φίλαρχοι, οί όποιοι, θέλοντες 
νά παρασύρουν πολλούς πιστούς, έκήρυττον καί τόν Χρι
στιανισμόν καί τόν Ιουδαϊσμόν, παραφθείροντες τό κή
ρυγμα τού Εύαγγελίου. Επειδή βεβαίως άνεγνωρίΖοντο 
δύσκολα αύτοί, διά τοϋτο λέγει' «Προσέχετε τούς ψευδο- 
διδασκάλους». Δέν καλεϊ πλέον αύτούς, τέκνα Ιουδαίοι. 
"Αλλοτε οί έθνικοί έκαλοϋντο έτσι, τώρα δέ έκεϊνοι. Διατί; 
Διότι όπως άκριβώς οί έθνικοί ήσαν Εένοι καί διά τόν Θε
όν καί διά τόν Χριστόν, έτσι έχουν γίνει καί αύτοί τώρα’ 
καί άπ’ αύτό άποδεικνύει τήν άναισχυντίαν καί τήν θρα- 
σύτητα αύτών, καί τήν μεγάλην άντίθεσιν πρός τά τέκνα. 
Ό τ ι βεβαίως οί έθνικοί έκαλοϋντο ένίοτε κύνες, άκουσε τί 
λέγει ή Χαναναία' «Ναί, Κύριε, διότι καί τά κυνάρια τρώ
γουν άπό τά ψίχουλα, πού πίπτουν άπό τό τραπέζι τών 
κυρίων των»2. Διά νά μή έχουν δέ οϋτε αύτό, έπειδή ύπάρ- 
χουν καί κύνες πού παρακάθονται είς τό τραπέζι, πράγμα 
πού άποΕενώνει αύτούς, λέγων' «Προσέχετε τούς κακούς 
έργάτας’» έργάΖονται μέν, λέγει, άλλά με σκοπόν τό κα- 
κόν, καί έργον πολύ χειρότερον άπό τήν άργίαν, καταστρέ- 
φοντες τά καλώς έχοντα. «Προσέχετε», λέγει, «τούς δι
δάσκοντας τήν κατανομήν τής σαρκός». Τό έθιμον τής 
περιτομής ήτο σεβαστόν είς τούς Ιουδαίους, όπου βεβαί
ως καί ό Μωσαΐκός νόμος ύπεχώρει είς αύτήν, καί ή ήμέ- 
ρα τοϋ Σαββάτου ήτο εύτελεστέρα τής περιτομής. Διότι
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βατ ον ήν εντ ελέοτερον τής περιτομής. 'Ίνα μέν γάρ περι
τομή γένηται, έλνετο Σάββατον 'ίνα δέ Σάββατον φνλα- 
χθβ, ουδέποτε έλύετο περιτομή.

Κ αί θέα μοι του Θεοϋ οικονομίαν. Αυτή ή τον Σαβ-  
5 βάτον αίδεσιμωτέρα, ενρίσκεται εν τισι χρόνοις μη παρα- 

ληφθείσα. 'Όταν οϋν αντή λνηται, πολλφ μάλλον τό Σ ά β 
βατον. Διά τοντο τό όνομα αντής ό Πανλος κατατέμνει, καί 
ψηοΐ' (ίΒλέπετε την κατατομήν». Κ αι ονκ είπεν ότι κακόν 
η περιτομή, περιττόν η περιτομή, ίνα μη πλήξχι τονς άν- 

10£ρας, αλλά οοφώτερον αϋτό οικονομεX, τον μέν πράγματος 
άπάγων, τφ δέ ρήματι χαριζόμενος, μάλλον δέ καί τφ 
πράγματι σπονδαιότερον. 9Αλλ9 οϋκ έπί Ταλατών όντως. 
9Επειδή γάρ πολλή νόσος ήν έκει, γνμνβ τ$ κεφαλβ λοι
πόν μετά πολλής τής ανθεντίας έπάγει τήν τομήν έντανΰα 

15 δέ, Επειδή ονδέν τοιοΰτον είργάσαντο, αντοίς χαρίζεται τήν 
από τής τιροσηγορίας ηδονήν' κάκείνονς εκβάλλει, καί φησί' 
«Βλέπετε τήν κατατομήν. *Ημείς γάρ έσμεν ή περιτομή». 

Π ώ ς;  «Οι Πνενματι Θεον λατρενοντες καί ονκ έν οαρκϊ 
πεποιθότες». Ούκ είπεν, ότι δοκιμάζομεν εκείνην τήν πε- 

20 ριτομήν, καί ταντην, τις έστιν άμείνων, άλλ9 ονδέ τον 
όνόματος αντβ μετέδωκεν αλλά τί ψησιν; Ή  περιτομή 
Εκείνη κατατομή Εστι. Διά τί; Ονδέν γάρ άλλο ποιονσιν, 
ή τήν οάρκα κατατέμνονσιν. ‘Ό ταν γάρ μή % νόμιμον τό 
γινόμενον, ονδέν άλλο ή σαρκός τομή Εστι καϊ κατατομή. 

25 *Ή  διά τοντο, ή ότι τήν Εκκλησίαν Επειρώντο διατέμνειν. 
Κ αί κατατομήν δέ λέγομεν Επί των εΐκή καί άπλώς καί 
άνεν τέχνης τοντο ποιονντων. Ε Ι γάρ δει περιτομήν ζητή- 
οαι, φησί, παρ* ήμϊν ταντην άν ενρήσετε.

«Οί πνενματι Θεον λατρεύοντες»' τοντέοτιν, οϊ πνεν- 
30 ματικώς λατρεύοντες, Ε ϊπέ γάρ μοι, τί βέλτιον, ψνχή ή
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διά νά γίνη μέν ή περιτομή, κατηργεϊτο ή άργία τοΰ Σαββά
του' προκειμένου δε νά φυλαχθη ή άργία τοϋ Σαββάτου, 
ποτέ δεν κατηργεϊτο ή περιτομή.

Καί πρόσεχε τήν οικονομίαν τοϋ Θεοϋ. Αύτή πού είναι 
περισσότερον σεβαστή άπό τήν άργίαν τοϋ Σαββάτου, φαί
νεται νά μή γίνεται άποδεκτή εις ώρισμένην έποχήν. "Οταν 
λοιπόν καταργήται αύτή, πολύ περισσότερον ή άργία τοϋ 
Σαββάτου. Διά τοϋτο ό Παϋλος κατατέμνει τό δνομά της, 
και λέγει' «Προσέχετε τήν κατατομήν τής σαρκός». Καί 
δεν εϊπεν, ότι ή περιτομή εϊναι κακόν, περιττόν νά γίνεται, 
διά νά μή τραυματίση τούς άνδρας, άλλ’ οίκονομεϊ τοϋτο 
σοφώτερον, ένφ άπό μέν τό πράγμα άπομακρύνει αύτούς, 
εις τόν λόγον δε χαρίζεται, μάλλον δε και είς τό πράγμα 
σπουδαιότερον. Δέν συνέβη όμως έτσι είς τήν περίπτωσιν 
των Γαλατών. ’Επειδή βέβαια ήτο μεγάλη ή άσθένεια έκεϊ, 
μέ γυμνήν τήν κεφαλήν είς τό έΕής έπιφέρει τήν τομήν μέ 
πολλήν αύθεντίαν. ’Εδώ όμως, έπειδή δέν διέπραΕαν τίπο
τε τό παρόμοιον, έπιτρέπει είς αύτούς τήν προερχομένην 
άπό τήν προσφώνησιν εύχαρίστησιν. Και έκείνους άντι- 
κρούει καί λέγει’ «Προσέχετε τούς διδάσκοντας τήν κατα
τομήν. Διότι ήμεϊς εϊμεθα ή άληθινή περιτομή». Πώς; «Οί 
λατρεύοντες έν Πνεύματι Θεοϋ και μή στηρίΖοντες τήν πε- 
πείθησίν μας είς τήν σάρκα». Δέν εϊπεν, ότι δοκιμάΖομεν 
και αύτήν καί έκείνην τήν περιτομήν, ποία εϊναι καλυτέρα, 
άλλ’ οϋτε τό όνομα έδωσεν είς αύτήν. ’Αλλά τ ί εϊπεν; Ή  
περιτομή έκείνη εϊναι κατατομή. Διατί; Διότι δέν κάμνουν 
τίποτε άλλο, παρά κατατέμνουν τήν σάρκα. Διότι όταν αύ- 
τό πού γίνεται δέν εϊναι νόμιμον, τίποτε άλλο δέν εϊναι πα
ρά τομή τής σαρκός καί κατατομή. ’Ή  διά τοϋτο, ή διότι 
έπροσπαθοϋσαν νά διασπάσουν τήν ’Εκκλησίαν. Καί 
λέγομεν τήν κατατομήν δΓ έκείνους πού κάμνουν τοϋτο χω
ρίς λόγον καί άπλώς καί χωρίς τέχνην. Διότι έάν πρέπει 
νά Ζητήσετε τήν άληθινήν περιτομήν, λέγει, θά ήμπορέσετε 
νά τήν εύρήτε είς ήμάς.

«Οι λατρεύοντες, φωτιζόμενοι άπό τό πνεϋμα τοϋ 
Θεοϋ», δηλαδή, οί λατρεύοντες πνευματικώς. Διότι, είπε
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σώμα; Λ ήλον δτι ψυχή. Ούκοΰν και ή περιτομή έκείνω δελ
τίων, μάλλον δέ ούκέτι δελτίων, άλλ9 αϋτη μόνη έοτί πε
ριτομή. "Εως μέν γάρ ό τύπος είοτήκει, εϊκότως κατά σύγ- 
κριοιν προήγετο· «Περιτεμεϊσθε γάρ», φηαί, «την άκρο- 

5 βυστίαν τής καρδίας υμών». Ουτω καί έν τή πρός Ρωμαί
ους έπιστολή αναιρεί αυτήν, λέγω ν  «Ού γάρ 6 έν τω φα- 
νερφ 9ΙουδαΧός έοτιν, ουδέ ή έν τφ φανερφ έν σαρκι πε
ριτομή, άλλ* ό έν τφ κρυπτφ 9Ιουδαίος, και περιτομή καρ
δίας έν Πνεύματι, ού γράμματα». Λοιπόν δέ και τον ό- 

10 νόματος αύτήν άποστερεΐ, ούδέ έοτι περιτομή, ψησί. Κ αι 
γάρ ό τύπος, έως άν μέλλί] ή αλήθεια, καλείται τούτο’ 
έπεώάν δέ έλθγι ή αλήθεια, ούκέτι καλείται. Οϊον έπι σκια
γραφίας' υπέγραψέ τις βασιλέα σκιαγραφών' έως αν οιικ 
έπάγη τά άνθη, λέγομεν, ϊδου ό δασιλεύς·' έπειδάν δε 

15 έπέλθβ, κέκρυπται τή αληθείς ό τύπος και ου φαίνεται. 
Κ αι ούκ εϊπεν, έν ήμϊν γάρ έστιν ή περιτομή, άλλ9, αήμείς 
έσμεν»* εικότως* Τούτο γάρ έστιν άνθρωπος, ή περιτομή ή 
ένάρετος· τοϋτό έοτιν αληθώς άνθρωπος. Κ αι ούκ εϊπεν, έν 
έκείνοις γάρ έστιν ή κατατομή’ αύτοί γάρ λοιπόν είσιν έν 

20 άπωλεί^ και κακία.
9Αλλ9 ούκέτι, φηοίν, έν σώματι γίνεται ή περιτομή, άλλ9 

έν καρδιά. «Κ αί ούκ έν σαρκί», φηαί, «πεποιθότες, καίπερ 
εγώ έχων πεποίθησιν καϊ έν σαρκί». Τ ί  λέγει ένταϋθα «πε- 

7ΐοίθησιν», καί, «έν σαρκί»; Καύχησιν, παρρησίαν, σεμνολό- 
25 γημα’ και καλώς τοντο προσέθηκεν. Ε ί  μέν γάρ έ ξ  έθνών 

ών κατηγόρει τής περιτομής, ού τής περιτομής δέ, αλλά 
των άκαίρως αύτήν μεταχειριζόντων, $δοξεν άν, ώς άπεστε-

3. Δευτ. 10,16
4. Ρωμ. 2,28-29
5. Φιλιπ. 3, 3 · 4
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μου, τί είναι καλύτερον, ή ψυχή ή τό σώμα; Είναι φανε- 
ρόν ότι ή ψυχή. Λοιπόν καί ή περιτομή εκείνη είναι καλύ
τερα, μάλλον δέ όχι πλέον καλυτέρα, άλλ’ αύτή μόνη είναι 
περιτομή. "Εως ότου βέβαια ϊσχυεν ό τύπος, εύλόγως 
ύπερεϊχεν ώς πρός τήν σύγκρισιν' «Περιτόμητε λοιπόν», 
λέγει, «τήν άκροβυστίαν τής καρδίας σας»8. "Ετσι και είς 
τήν πρός Ρωμαίους έπιστολήν του ό Παΰλος άναιρεϊ αύ- 
τήν, λέγων’ «Διότι πραγματικός Ιουδαίος δέν είναι έκεϊ- 
νος πού έΕωτερικώς φαίνεται ώς Ιουδαίος, οϋτε ή περι
τομή, πού είναι φανερά μόνον είς τήν σάρκα, είναι πραγμα
τική περιτομή. Άλλά πραγματικός Ιουδαίος είναι ό άφω- 
σιωμένος έσωτερικά είς τόν Θεόν, καί πραγματική περιτο
μή είναι ή περιτομή τής καρδίας, πού γίνεται μέ τήν χάριν 
τοΰ άγίου Πνεύματος καί όχι μέ τό γράμμα τοΰ Νόμου»4. 
Λοιπόν τής άφαιρεϊ καί τό όνομα, οϋτε είναι περιτομή, λέ
γει. Καί πράγματι ό τύπος, έως ότου θά έλθη ή άλήθεια, έχει 
αύτό τό όνομα, όταν όμως έλθη ή άλήθεια, δέν καλείται 
πλέον. "Οπως συμβαίνει είς τήν σκιτσογραφίαν' έσχεδίασε 
κάποιος τό σκίτσον τοϋ βασιλέως' μέχρις ότου δέν θά 
προσθέση τά χρώματα, λέγομεν: ιδού ό βασιλεύς' όταν 
όμως τά προσθέση, ό τύπος κρύπτεται είς τήν άλήθειαν 
καί δέν φαίνεται. Καί δέν είπεν, είς ήμας ύπάρχει ή 
πραγματική περιτομή, άλλ’ «ήμεϊς εϊμεθα»' εύλόγως. Διότι 
αύτό σημαίνει άνθρωπος, ή ένάρετος περιτομή' αύτό είναι 
πράγματι άνθρωπος. Καί δέν είπεν, είς έκείνους βέβαια 
ύπάρχει ή κατατομή, διότι αύτοί πλέον εύρίσκονται είς τήν 
άπώλειαν καί ζοϋν είς τήν κακίαν.

Άλλά δέν λέγει πλέον, ότι ή περιτομή γίνεται είς τό 
σώμα, άλλ’ είς τήν καρδίαν. «Καί δέν στηρίζομεν», λέγει, 
«τήν πεποίθησιν είς τήν σάρκα, άν καί έγώ έχω πεποίθησιν 
και ε ίς τήν σάρκα»8. Τί έννοεϊ έδώ «πεποίθησιν», καί «εν 
σαρκί»; Τό καύχημα, τήν παρρησίαν, τό σέμνωμα. Καί 
καλώς προσέθεσε τοϋτο. Διότι έάν μέν, ένψ ήτο άπό τούς 
χριστιανούς πού προήρχοντο άπό τούς έθνικούς, έκατηγο- 
ροϋσε τήν περιτομήν, όχι μόνον τήν περιτομήν, άλλ’ αυ
τούς πού τήν μεταχειρίζονται άκαίρως, θά έφαίνετο ότι,
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ρημένος τής τον Ίονδαϊσμοϋ εύγενείας, κατατρέχειν αυτής, 

ώς ούκ είδώς τα σεμνά, ουδέ μετεσχηκώς αυτών νυν δε 
ό μετασχών και κατηγορών, ον δ ιά  τοϋτο κατηγορήσει, ώς 
οι> μεταοχών, αλλ’ ώς κατεγνωκώς, ον δ ι* άγνοιαν, αλλά 

5 δι έπίγνωοιν μάλιστα. 'Ό ρα οΰν τί φησι και έν τή πρός 
Γαλάτας, έμπεσών είς ανάγκην του μεγάλα περί έαυτου 
είπεϊν, πώς καί οντω την ταπεινοφροσύνην ένδείκννται. 
«*Ηκούσατε γάρ», φησί, «την έμήν αναστροφήν ποτε έν 
τφ Ίονδαϊσμψ»' και πάλιν ενταύθα, «Ε'ί τις Δοκεϊ άλλος 

10 πετωιθέναι έν σαρκί, έγώ μάλλον»* καϊ ευθέως έπήγαγεν  
«'Εβραίους έξ Ε βρα ίω ν». Ά λλ9, «εϊ τις άλλος»> φησί, 
δεικνύς την ανάγκην, δεικνυς δτι δι5 έκείνους ελεγεν. 
Ε ί πεποίθατε, φησί, κ&γώ λέγω, έπεί σιωπώ. Κ α ϊ τό 
άνεπαχθές τών έλέγχων, τό ,μή όνομαστϊ τοϋτο ποιεϊν, 

15 τοϋτο κάκείνοις έδίδου άναδραμεϊν.
Ε ϊ  τις δοκεΐ πεποιθέναι». Κ αϊ καλώς είπε, «δοκεΐ», ή 

ώς οϋκ έχόντων τοσαύτην πεποίθησιν, ή ώς τής πεποιθή- 
σεως έκείνης ούκ δντως πεποιθήσεως ο%σης' πάντα γάρ
άνάγκης ού προαιρέσεως. «Περιτομή οκταήμερος». Κ αϊ

\  ■

20 πρώτον τίθησιν 8 μάλιστα ηϋχουν, τό τής περιτομής. «*Εκ 
γένους Ισραήλ». Τά άμφότερα $δειξεν, δτι ού προσήλυ
τος, ούτε έκ τιροσηλύτων. *Από μέν γάρ του οκταήμερος 
περιτμηθηναι, οϋχϊ τι^οσήλυτος* από δέ τον, «έκ γένους 
*Ιοραήλ», ούδέ προσήλυτων γονέων. Άλλ" ίνα μή νόμισες, 

25 δτι «έκ γένους 9Ισραήλ», έκ τών δέκα φυλών, φησί, «Φυ
λής Βενιαμίν»· ώστε τοϋ όοκιμωτέρου μέρους* τά /άρ  τών

6. Γαλ. 1,13
7. Φιλιπ. 3, 5
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επειδή δεν είχε τήν εύγενή καταγωγήν τοΰ Ιουδαϊσμού, 
ονειδίζει αύτήν, επειδή δέν γνωρίζει τά σεμνά, οϋτε έχει 
μετάσχει εις αύτά’ τώρα όμως πού μετέσχε και κατηγορεί, 
δέν θά κατηγορήση διά τοϋτο, έπειδή δέν μετέσχεν, άλλ’ 
έπειδή έχει γνωρίσει καλώς, όχι έξ αιτίας τής άγνοιας, 
άλλά προ πάντων έξ αιτίας τής καλής γνώσεως. Πρόσεχε 
λοιπόν τί λέγει καί ε ίς τήν πρός Γαλάτας έπιστολήν του, 
έλθών είς τήν άνάγκην διά νά είπή μεγάλα διά τον έαυτόν 
του, πώς καί έτσι έπιδεικνύει τήν ταπεινοφροσύνην’ «Διότι 
ήκούσατε», λέγει, «τήν διαγωγήν πού έδειξα κάποτε, όταν 
ήκολούθουν τά έθιμα τοϋ Ιουδαϊσμού»®. Καί πάλιν έδώ λέ
γει. «Έάν κανείς άλλος νομίζη, ότι ήμπορεϊ νά έχη πεποί- 
θησιν είς τήν σάρκα, έγώ περισσότερον»’ καί άμέσως προσέ- 
θεσεν’ «Εϊμαι Έβραϊος άπό γονείς Εβραίους». Ά λλ ’ «έάν 
κανείς άλλος», λέγει, δεικνύων τήν άνάγκην, δεικνύων ότι 
έλεγε δΓ έκείνους. Έάν έχετε πεποίθησιν, λέγει’ καί έγώ 
λέγω, έπειδή σιωπώ. Καί πρόσεξε τόν μή όχληρόν έλεγ
χον, τό νά μή κάνη δηλαδή τοϋτο όνομαστικώς, έδιδε καί 
είς έκείνους εύκαιρίαν νά άνατρέξουν.

«Έάν κανείς άλλος νομίζη, ότι ήμπορεϊ νά έχη πεποί- 
θησιν». Καί καλώς είπε «έάν νομίζη», ή έπειδή δέν εϊχον 
τόσον μεγάλην πεποίθησιν, ή έπειδή ή πεποίθησις έκείνη 
δέν ήτο πράγματι πεποίθησις’ καθόσον τά πάντα έγίνοντο 
άπό άνάγκην καί όχι άπό προαίρεσιν. «Περιετμήθην όκτώ 
ήμέρας μετά τήν γέννησίν μου»7. Καί πρώτον θέτει έκεϊνο 
διά τό όποιον έκαυχάτο ύπερβολικά, δηλαδή τήν περιτομήν. 
«Κατάγομαι άπό τό γένος τοϋ Ισραήλ». Καί τά δύο άπέ- 
δειξαν, ότι δέν είναι προσήλυτος, οΰτε κατάγεται άπό γο
νείς προσηλύτους. Διότι άπό μέν τό ότι περιετμήθη όκτώ 
ήμέρας μετά τήν γέννησίν του, άπέδειξεν ότι δέν είναι 
προσήλυτος* άπό δέ τό ότι «κατάγεται άπό τό γένος τοϋ 
Ισραήλ», άπέδειξεν ότι οϋτε οί γονείς του ήσαν προσήλυ
τοι. Άλλά διά νά μή νομίσης, ότι «κατάγομαι άπό τό γέ
νος τοϋ Ισραήλ», δηλαδή άπό τάς δέκα φυλάς, λέγει* 
«άπό τήν φυλήν τοϋ Βενιαμίν». "Ωστε κατάγεται άπό τό 
άξιολογώτερον τμήμα, διότι τά μέλη τών Ιερέων είς τόν



ιερέων έν τφ κλήρφ ταύτης ήν της φυλής. «Ε β ρ α ίο ς  έξ  

'Εδραίων»· οτι ούχί προσήλυτος, άλλ9 άνωθεν των ευδόκι

μων 9Ιουδαίων. Ένην μεν γάρ είναι του 9Ισραήλ, άλλ9 ούχ 

Έ δραϊον  έξ 'Εδραίων . Πολλοί γάρ και διέφθειρον ήδη 

5 το πράγμα, καί ϊήίς γλώσσης ήσαν άμύητοι, έτέροις κνκλούμε- 

νοι ^θνεσιν. 3Ή  τοντο οϋν, η την πολλην ευγένειαν δείκνυσιν. 

«Κατά νόμον Φαρισαίος». 9Έ ρχετα ι λοιπόν εϊς τά της αύ- 

τον προαιρέσεως' εκείνα γάρ πάντα άπροαίρετα · και γάρ 

τό περιτμηθήναι οϋκ άντον, καί τό, «εκ γένονς ’Ισραήλ», 

10 καί τό «εκ φυλής Βενιαμίν.»* ώστε καί έκ τούτων πλεονε- 

κτεϊν, ει καί τά μάλιστα έκοινώνουν αύτφ πολλοί. Που οϋν 

τό μάλλον; Μάλιστα μέν *καί έν τούτω τφ μη προσήλντον 

είναι· τό γάρ έκ τής δοκιμωτάτης φνλής καί αϊρέσεως, τό 

άνωθεν έκ προγόνων, ον πολλοί εϊχον’ άλλ9 ερχεται εις 

15 τά τής προαιρέσεως, 6πον τό μάλλόν έστι.

{(Κατά νόμον Φαρισαίος, κατά ζήλον διώκων τήν έκ- 

κλησίαν». ΡΑλλ’ ονκ άρκεί τούτο* 8στι γάρ καί Φαρισαίον 

είναι, καί μη σφόδρα ζηλωτήν' άλλά καί τοντο προστίθησιν. 

9Ιδον τό μάλλον. «Κατά δικαιοσύνην». 9Αλλ’ εστι ρνψοκίν- 

20 δυνον είναι, ή φιλαρχίας ϊνεκεν τούτο ποιείν, άλλ9 ου τφ 

νόμφ ζηλονντα, δπερ έποίονν οι αρχιερείς. Ά λλ9 ovδk τοντο, 

άλλά 'καί, «κατά δικαιοσύνην τήν έν νόμφ γενόμενος άμεμ

πτος». Ε ι τοίννν καί ενγενείας Ενεκεν, καί προθυμίας, καί 

τρόπον, καί δίον πάντων έκράτονν, τίνος §νεκεν τά σεμνά 

25 έκεϊνα εϊασα, φησίν, άλλ9 ή Διά τό μείζονα ενρεϊν τά τον
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8. Φιλιπ. 3, 6
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κλήρον προήρχοντο άπό τήν φυλήν αύτήν. «Είμαι Εβραίος 
άπό Εβραίους», διότι δέν ήτο προσήλυτος, άλλ’ άνέκαθεν 
είλκε τήν καταγωγήν του άπό τούς ένδοξους Ιουδαίους. 
Διότι ήτο δυνατόν μέν νά είναι Ισραηλίτης, άλλ’ όχι Ε 
βραίος άπό Εβραίους. Διότι πολλοί καί διέφθειρον ήδη τό 
πράγμα, καί ήσαν άμύητοι τής γλώσσης, περικυκλωμένοι 
άπό άλλα έθνη. "Η τοϋτο λοιπόν συμβαίνει, ή άποδεικνύει 
τήν σπουδαίαν του εύγενή καταγωγήν. «Ώς πρός τον νό
μον δέ ήμην Φαρισαίος». ’Έρχεται λοιπόν είς αύτά πού 
έπραττε κατά τήν προαίρεσίν του. Διότι όλα έκεϊνα έγιναν 
χωρίς τήν προαίρεσίν του, δηλαδή καί τό ότι περιετμήθη 
δέν έΕηρτάτο άπ’ αύτόν, καί τό «κατάγομαι άπό τό γένος 
τοΰ Ισραήλ», καθώς καί τό «άπό τήν φυλήν Βενιαμίν». 
Επομένως καί άπ’ αύτά πλεονεκτεί, άν καί πολλοί είχαν 
σχέσεις μαΖί του είς τον μέγιστον βαθμόν. Που λοιπόν εί
ναι τό περισσότερον; Κατ’ έΕοχήν μέν καί είς τοϋτο, τό 
ότι δέν είναι προσήλυτος, διότι δέν είχαν πολλοί τήν κατα
γωγήν άπό ένδοΕοτάτην φυλήν καί αϊρεσιν, καί δέν είλκον 
αύτήν άνέκαθεν άπό ένδοξους προγόνους. ’Έρχεται όμως 
είς έκεϊνα πού έπραττε κατά τήν προαίρεσίν του, πού εί
ναι τό σπουδαιότερον.

«Ός πρός τόν νόμον ήμην Φαρισαίος, άπό πραγματι
κό ν Ζήλον κατεδίωκον τήν Εκκλησίαν»8. ’Αλλά δέν είναι 
άρκετόν τοϋτο, διότι είναι δυνατόν νά ύπάρχη καί Φαρι
σαίος καί νά μή είναι πάρα πολύ Ζηλωτής. ’Αλλά καί τοϋτο 
προσθέτει. Ιδού τό περισσότερον. «"Οσον άφορα είς τήν 
δικαιοσύνην». "Ομως είναι δυνατόν νά είναι ριψοκίνδυνον 
τοϋτο ή νά τό κάμνη έΕ αιτίας τής φιλαρχίας, άλλ’ όχι έ- 
πειδή ήτο Ζηλωτής ώς πρός τόν νόμον, όπως βεβαίως 
έπραττον οί άρχιερεϊς. "Ομως οϋτε τοϋτο συμβαίνει, άλλα 
καί «όσον άφορα είς τήν δικαιοσύνην, πού προήρχετο άπό 
τήν πιστήν τήρησιν τοϋ νόμου, ύπήρΕα άμεμπτος». Έάν 
λοιπόν καί έΕ αιτίας τής εύγενοϋς καταγωγής καί τής προ
θυμίας καί τοϋ τρόπου καί τοϋ βίου ήμην άνώτερος άπό 
όλους, διά ποιον λόγον άφησα τά σπουδαία έκεϊνα, λέγει, 
παρά διά νά εΰρω περισσότερον έκεϊνα πού άρέσουν είς
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Χρίστον, και πολλφ μείζονα; Διό έπήγαγεν' «9Λλλ9 άτινα 
ήν μοι κέρδη, ταντα ήγημαι διά τον Χρίστον ζημίαν».

Πανλος μέν πολιτείαν τοσαύτην, όντως ήκριδωμένην, 
έκ πρώτης ηλικίας άρξαμένην, τοσαύτην ευγένειαν, τοσού- 

5 τονς κινδύνονς, τοοαύτας έπιδονλάς, πόνονς, σπονδήν έρ- 
ριχμε, καϊ ζημίαν ήγήσατο, πρότερσν δντα κέρδη, %να Χρι- 
στόν κερδήσγ)' ημείς δέ ουδέ χρημάτων καταφρονονμεν, 
%να Χριοτόν κερδήσωμεν, άλλ9 αιρούμεθα μάλλον έκπεσεϊν 
τής μελλονσης ζωής, ή των παρόντων πραγμάτων' καίτοι- 

10 γε οϋδέν άλλο τοντό έστιν, ή ζημία. Εϊπέ γάρ μοι, καΰ5 
έκαστον έξετάοωμεν των τον πλούτον πραγμάτων, εί μη 
ζημία τις έστι, πόνον μέν Βχονσα, κέρδος δέ ούδέν. Τ ί 
γάρ, ειπέ μοι, τό δφελος από των πολλών Ιματίων και 
πολυτελών; τί καρπούμεθα κέρδος, δταν αυτά ώμεν πε- 

15 ρικείμενοι; Ονδέν, \άλλ9 ή ζημιούμεθα μόνον. Π ώ ς ; “Οτι 
καϊ ό πένης εντελές καί έκτετριμμένον φορών, έν τφ θάλ
πει ούδέν σου χείρον φέρει τό καϋμα’ μάλλον δέ έκεΐνος 
εύκολώτερον τά γάρ έκτετριμμένα των ιματίων και μόνα 
περικείμενα, μάλλον άνίησι τό σώμα αύτών' τά δέ νεοκατα- 

20 σκεύαοτα, κ&ν αράχνης η λεπτότερα, ούχ ομοίως. Καϊ ον 
μέν διά τόν τύφον τόν περιττόν και χιτωνίοκους δύο, καϊ 
τρεις τιολλάκις, και χλανίδα και ζώνην και άναξυρίδας 
Βχεις’ έκείνφ δέ ονδεϊς έγκαλεΐ ένα περικειμένω χιτωνί- 
οκον μόνον· ώστε εύκολώτερον φέρει. *Απδ τούτον τονς 

25 μέν πλοντοϋντας όρώμεν Ιδροϋντας, τονς δέ πένητας ου- 
δέν τούτων πάοχοντας. νΟταν οΰν αύτφ τήν αυτήν, ή καϊ 
κρείττονα παρέχηται χρείαν τά εύτελή Ιμάτια καϊ τον μη- 
δενός πωλούμενα, έκεϊνα δέ τά πολύ καταδάλλειν άναγκά- 
ζοντα χρυοίον τό αύτό ποιη, ούχϊ ζημία τό πολύ, καϊ πε- 

30 ριττόν; Ούδέν γάρ πλέον εϊσήνεγκε κατά τόν τής χρείας

9. Φιλιπ. 3, 7



ΛΟΓΟΣ ΙΑ ’ 637

τον Χρίστον και είναι πολύ μεγαλύτερα; Διά τοϋτο προσέ- 
θεσεν' «Ά λλ’ έκεϊνα, πού ήσαν τότε εις εμέ κέρδη, αύτά 
έχω θεωρήσει Ζημίαν προκειμένου νά άρέσω είς τον Χρί
στον»*.

Ό  Παύλος μέν προθύμως έγκατέλειψεν αύτόν τον 
τρόπον Ζωής, τον τόσον τέλειον, πού ήρχισεν άπό τήν 
πρώτην του ήλικίαν, τήν τόσον εύγενή καταγωγήν, τούς 
τόσους κινδύνους, τάς τόσας σκευωρίας καί κακουχίας, 
καί έθεώρησεν αύτά Ζημίαν, ένω προηγουμένως ήσαν κέρ
δη, διά νά κερδίση τον Χρίστον' ήμεϊς όμως δέν περιφρο- 
νοϋμεν ούτε τά χρήματα διά νά κερδίσωμεν τον Χριστόν, 
άλλά προτιμοϋμεν νά έκπέσωμεν άπό τήν μέλλουσαν Ζωήν, 
παρά άπό τά πράγματα τής παρούσης. Διότι, είπέ μου, έάν 
έΕετάσωμεν ιδιαιτέρως τά πράγματα τού πλούτου, έάν 
δέν είναι Ζημία, έχουν όμως μεγάλην στενοχώριαν καί κέρ
δος κανένα. Διότι, είπέ μου, ποιον είναι τό όφελος άπό τά 
πολλά καί τά πολυτελή ίμάτια; ποιον κέρδος άπολαμβάνο- 
μεν, όταν ένδυώμεθα αύτά; Κανένα, παρά Ζημιούμεθα μό
νον. Πώς; Διότι καί ό πτωχός, όταν ένδύεται εύτελές καί 
τετριμμένον ίμάτιον, δέν ύποφέρει τον καύσωνα εις τήν 
ύπερβολικήν θερμοκρασίαν καθόλου περισσότερον άπό σέ, 
μάλλον δέ έκεϊνος ύποφέρει εύκολώτερον. Επειδή τά 
τετρημμένα ίμάτια μάλλον ανακουφίζουν τό σώμα, καί όταν 
φορούν μόνον αύτά' δέν συμβαίνει όμως τό αύτό μέ τά 
καινουργή καί άν ακόμη είναι λεπτότερα άπό τήν άράχνην. 
Καί σύ μέν έΕ αιτίας τής ύπερβολικής σου άλαΖονείας έ
χεις καί δύο μικρούς χιτώνας, καί πολλάκις τρεις καί έπα- 
νωφόριον καί Ζώνην καί περισκελίδας' κανείς όμως δέν 
κατηγορεί έκεΐνον πού φορεί ένα μόνον μικρόν χιτώνα καί 
συνεπώς εύκολώτερον τά φέρει. ΈΕ αιτίας τούτου βλέπομεν 
τούς μέν πλουσίους νά Ιδρώνουν, τούς δέ πτωχούς νά μή 
πάσχουν τίποτε άπ’ αύτά. "Οταν λοιπόν εις αύτόν παρέ
χουν τήν ίδίαν ή καί καλυτέραν χρήσιν τά εύτελή καί τά 
μηδαμινά ε ις  άΕίαν Ιμάτια, έκεϊνα δέ, πού τόν άναγκάΖουν 
νά πληρώση πολλά χρήματα, παρέχουν τήν αύτήν χρήσιν, 
δέν είναι Ζημία τό πολύ καί τό περιττόν; Διότι τίποτε πε-



638 ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ

λόγον και τής διακονίας, άλλα πλέον χρνσίον κεκένωταί οοι' 

και την αντην χρείαν καί υπηρεσίαν συ μέν ό πλουτών 

ηγόρασας χρυσίνων εκατόν, η πλειόνων, ό δέ πένης άρ- 

γυρίον δλίγον.
5 Είδες την ζημίαν; Ά λ λ 9 ό τΰφος ούκ άφίησιν ιδειν. 

Βούλει και επι των χρυσίων, ών και τοΐς ίπποις και τοϊς 

γυναιξΐ περιτιθέασι, τούτον έξετάσωμεν τον λόγον; Μειά 

γάρ των άλλων και άνοήτους ποιεί τό πλουτεϊν. Τής αυ

τής τιμής τάς τε γυναίκας άξιοϋσι και τούς 'ίππους, και 
10 εϊς καλλωπισμός άμφοτέρων* και από των αυτών βούλονται 

φαίνεοθαι λαμπρότεραι, άφ9 ών καί τά ζεύγη, άφ9 ών 

και τά δέρματα τών παραπετασμάτων, ένθα φέρονται. Ε ί
πε, τι τό κέρδος, ήμίονον ή ίππον τφ χρνσφ κατακοσμεϊ- 

σθαι; ή δέ γυνη τοσοϋτον όγκον χρυσίου περικείμενη και 

15 λίθων, τί τό πλέον εχει; 9Αλλ9 οΰκ έκτρίβεται τά χρυσία, 
φηαί. Μάλιστα μέν καί του τό φασιν, δτι έν βαλανείοις και 

πολλαχοϋ και λίθοι καϊ χρυσία πολύ τής τιμής άποτίθεταί' 

πλην άλλ9 %στω τοντο, και μηδέν δλαπτέσϋω’ τί τό κέρδος, 
είπέ μοι; τί δέ, δταν έκπέση και άπόληται, ούχϊ ζημία; 

20 τί δέ, δταν φθόνον έπισπάσηται και επιβουλήν, οϋχι ζη

μία; "Οταν γάρ ώφελή μέν μηδέν την περικειμένην, έκκαίη 

δέ τούς τών φθονερών οφθαλμούς, και τούς ληστάς διεγεί

ρω μάλλον, ονχϊ ζημία γίνεται;
Τ ί δέ, εϊπέ μοι, δταν έξόν τφ άνδρΐ χρήσασθαι τον- 

25 τοις εις πράγμα κέρδος φέρον, μή δύνηται διά τήν τής γυ- 
ναικός πολυτέλειαν, άλλ9 άναγκάζηται λιμώττειν και στε- 

νοχωρεϊοθαι, κάκείνην δράν χρυσοφοροϋσαν, ούχϊ ζημία τό 

πράγμα; Χρήματα γάρ διά τοντο ε'ίρηται, ούχ ϊνα ουτω 

χρώμεϋα αύτοΐς, καθάπερ αι προθήκαι τών χρυσοχόων, 

30 άλλ9 ϊνα έργαζώμεϋά τι καλόν έν αντοίς. " Οταν οΰν ό τ0ΰ
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ρισσότερον δεν προσέφερεν εις την ανάγκην και την ύπη- 
ρεσίαν σου, άλλ’ έχει άφαιρέσει άπό σε περισσότερα χρή
ματα’ καί τήν ιδίαν άνάγκην καί ύπηρεσίαν σύ μέν ό πλού
σιος ήγόρασες άντί εκατόν ή περισσοτέρων χρυσών νομι
σμάτων, ό δέ πτωχός άντί ολίγων άργυρών.

Είδες τήν ζημίαν; Ά λλ ’ ή άλαζονεία δέν σέ έπιτρέ- 
πει νά ίδής. Θέλεις νά παραβάλωμεν τοΰτον τον λόγον 
καί εις τά χρυσά, τά οποία φοροϋν καί εις τούς ίππους καί 
εις τάς γυναίκας; Διότι έκτος τών άλλων ό πλοϋτος καθι
στά καί άνοήτους τούς άνθρώπους. Τιμοϋν μέ τήν ίδίαν 
τιμήν καί τάς γυναίκας καί τούς ίππους, καί καλλωπίζουν 
μέ τον αύτόν τρόπον καί τούς δύο. Καί έπιθυμοϋν νά φαί- 
νωνται λαμπρότεροι άπό τά ίδια, άπό τά όποϊα καί τά ζώα 
καί τά δέρματα τών παραπετασμάτων, όπου φέρονται. Είπέ, 
ποιον τό κέρδος νά στολίζωμεν ύπερβολικά μέ χρυσόν τόν 
ήμίονον ή τόν ίππον; καί ή γυναίκα, πού φορεί τόσον πολ
λά χρυσά κοσμήματα καί πολυτίμους λίθους, τί τό περισσό
τερον έχει; Ά λ λ ’ όμως δέν καταστρέφονται τά χρυσά, θά 
είπή κάποιος. Μάλιστα δέ καί τοϋτο λέγουν, ότι άποθέτουν 
καί πολυτίμους λίθους καί χρυσά κοσμήματα εις τά λουτρά 
καί ε ίς πολλά μέρη. Ά λλ ’ όμως έστω ότι συμβαίνει αύτό 
καί είς τίποτε δέν βλάπτεται’ είπέ μου, ποιον τό κέρδος; 
καί τί, όταν πέση καί άπολεσθή, δέν είναι ζημία; καί τί, 
όταν προκαλέση τόν φθόνον καί τήν σκευωρίαν, δέν είναι 
ζημία; Διότι όταν μέν δέν ώφελή καθόλου έκείνην πού τό 
φορεί, άλλ’ έΕοργίζη τούς οφθαλμούς τών φθονερών, καί 
παρακινεί τούς ληστάς, δέν γίνεται ζημία;

Καί τί, είπέ μου, όταν ένφ είναι δυνατόν νά χρησιμο- 
ποιήση αύτά ό άνδρας είς κάτι πού άποφέρει κέρδος, δέν 
θά ήμπορέση έΕ αιτίας τής πολυτελείας τής γυναικός, άλλ’ 
άναγκάζεται νά ύποφέρη άπό πείναν καί νά στενοχωρή- 
ται, καί νά βλέπη έκείνην νά φορή χρυσά κοσμήματα, δέν 
είναι αύτό ζημία; Διά τοϋτο βέβαια έχουν όνομασθή χρή
ματα, όχι διά νά τά χρησιμοποιοϋμεν έτσι, όπως άκριβώς 
αί προθήκαι τών χρυσοχόων, άλλά διά νά κάμνωμεν μέ 
αύτά κάτι τό καλόν. "Οταν λοιπόν δέν άφήνη ή έπιθυμία



χρυσού πόθος μη άφή, οϋχι ζημία εστϊ το παν; Ό  ·̂άρ 

μη τολμάν αύτοις χρήσασθαι, ώσπερ άλλοτρίοις, ον κέχρη- 

ται, καί ονκ εστι χρήσις ούδαμώς. Τ ί δέ, οταν οικίας οΙ· 

κοδομώμεν και λαμπράς και μεγάλας, καί κίοσι καί μαρ- 

5 μάροις καί στοαϊς καί περιπάτοις καί παντοίως ταύτας 

κατακοσμώμεν, εϊδωλα πανταχοϋ καί ξόανα ιστώντες; Πολ

λοί μέν οΰν άπό τούτων καί δαίμονας καλοϋσΐ' πλην άλλα 

μη ταϋτα έξετάσωμεν. Τ ί βούλεται καί ό χρυσούς δροφος; 

ούχί την αντήν τω μετά συμμετρίας οϊκίαν &χοντι παρέχε- 

10 ται την χρήσιν; Ά λ λ 9 έχει τέρψιν πολλήν. 9Αλλά μέχρις 

ημέρας μιάς καί δευτέρας, λοιπόν δέ ονκέτι, άλλ9 απλώς 

ϊσταται. ΕΙ γάρ ό ήλιος ημάς ονκ εκπλήττει διά τό έν σννη- 

θείφ, είναι, πολλφ μάλλον τά εργα τής τέχνης' άλλ9 ομοίως 

τοις πηλίνοις, αντοΐς προσέχομεν. Τ ί γάρ, εϊπέ μοι, εις 

άρίστην οϊκησιν κιόνων πλήθος, καί ξοάνων κάλλη, καί χρν- 

σός τοίς τοίχοις διεσπαρμένος συμβάλλεται; Ούδέν, άλλα 

βλακείας καί ύβρεως καί τύφον περιττού καί άνοιας έσιί. 

Πανταχον γάρ των αναγκαίων είναι χρή καί των έν χρείφ, 

ού των περιττών.

20 Όρ^ς δτί ζημί$ τό πράγμα; όρ$ς δτι περιττόν καί άνό- 

νητόν έστιν; Ε Ι γάρ μήτε χρείαν παρέχει πλείονα, μήτε τέρ- 

ψΐν προσκορής γάρ τφ χρόνφ γίνεται' ούδέν ‘έτερόν έστιν 

ή ζημία. 9Αλλ9 οϋκ άφίησι τοϋτο δράν ή κενοδοξία κωλνουσα. 

Εϊτα ό μέν Παύλος απερ ένόμιζεν είναι κέρδη, ταϋτα έϊα- 

25 σεν, ήμεΐς δέ ούδέ τήν ζημίαν άψώμεν διά τόν Χριστόν; 

Μέχρ* ηότε τ$ γή προσηλώμεθα; μέχρι τίνος οϋκ άναβλέπο-
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τοϋ χρυσού, δέν είναι Ζημία τό παν; Διότι εκείνος πού δεν 
τολμά νά χρησιμοποιήση αύτά, όπως ακριβώς δέν χρησι
μοποιεί τά άνήκοντά εις άλλους, δέν είναι καθόλου ώφέ- 
λιμα. Καί τί, όταν κτίΖωμεν σπίτια πολυτελή καί μεγάλα, 
μέ κίονας και μέ μάρμαρα καί μέ στοάς καί μέ χώρους 
διά περιπάτους, καί μέ κάθε μέσον στολίΖωμεν αύτά, τοπο- 
θετοΰντες παντού είδωλα και ξύλινα άγάλματα; Άπ ’ αύ- 
τούς πολλοί μέν καλούν καί δαίμονας, άλλ’ όμως άς μή 
έΕετάσωμεν αύτά. Τί χρειάΖεται καί ή χρυσή στέγη; Δέν 
παρέχει τήν ιδίαν χρησιμότητα εις αύτόν πού έχει κατα- 
σκευασμένον σπίτι μέ κοινά ύλικά; Όμως είναι πολύ εύ- 
χάριστον. Άλλά διά μίαν καί δύο ήμέρας, εις τό έΕής όμως 
όχι πλέον, άλλ’ άπλώς υπάρχει. Διότι έάν ό ήλιος δέν μάς 
προκαλή κατάπληΕιν, έπειδή τόν έχομεν συνηθίσει, πολύ 
περισσότερον τά έργα τής τέχνης, διότι ομοίως μέ τούς 
πήλινους άνδριάντας, προσέχομεν αύτά. Διότι, είπέ μου, 
τί προσφέρουν εις μίαν έξαίρετον κατοικίαν τό πλήθος τών 
κιόνων, τά κάλλη τών Ευλίνων άγαλμάτων καί ό χρυσός 
πού είναι διασκορπισμένος είς τούς τοίχους; Τίποτε, άλλά 
τούτο είναι χαρακτηριστικόν τής βλακείας καί τής ύβρεως 
καί τής περιττής άλαΖονείας καί τής άπογνώσεως. Βέβαια 
παντού είναι άνάγκη νά ύπάρχουν τά άπαραίτητα είς τήν 
Ζωήν καί αύτά πού χρησιμοποιούνται, όχι τά περιττά.

Βλέπεις ότι τό πάγμα είναι Ζημία; βλέπεις ότι είναι 
περιττόν καί άνωφελές; Διότι έάν δέν παρέχη περισσοτέ- 
ραν χρησιμότητα, ούτε εύχαρίστησιν, έπειδή μέ τήν πάρο
δον τοϋ χρόνου γίνεται ένοχλητική, τίποτε άλλο δέν είναι 
παρά Ζημία. Άλλά δέν έπιτρέπει νά τό ίδής αύτό ή κενο- 
δοΕία, πού παρεμβάλλει έμπόδια. ’Έπειτα ό μέν Παύλος 
έκεϊνα πού ένόμιΖεν ότι είναι κέρδη, αύτά τά άφησεν, ή- 
μεϊς όμως δέν θά άφήσωμεν ούτε τήν Ζημίαν διά τόν Χρί
στον; Μέχρι πότε θά εϊμεθα προσηλωμένοι είς τήν γήν; 
έως πότε δέν θά άναβλέπωμεν είς τόν ούρανόν; Δέν βλέ
πετε αυτούς πού έχουν γίνει γέροντες, πώς δέν έχουν καμ- 
μίαν αϊσθησιν τών παρελθόντων; δέν βλέπετε αύτούς πού 
άποθνήσκουν κατά τά γηρατεϊα καί κατά τήν νεανικήν ήλι-
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μεν εις τόν ουρανόν; Ονχ ορατέ τους γεγηρακότας, πώς ού- 
δεμίαν τών παρελθόντων %χουοιν άϊσθησιν; ονχ όράτε τους 

τελευτώντας, τους εν γήρα, τους έν νεότητι; ούχ όράτε τονς 

έν τφ ζην άπεοτερημένους αυτών;  Τ ί τοΐς άοτάτοις προστε- 
5 τήκαμεν, τί προσδεδέμεθα τοΐς άβεβαίοις; μέχρι τίνος ονκ 

άντιλαμβανόμεθα τών μενόντων; Τ ί ονκ αν &δωκαν οί γέ
ροντες, ε%γε ένήν άποξέοαι τό γήρας;  Είτα πόσης ονκ ε- 

στ ιν ά λόγιας, βούλεσθαι μέν επί την νεότητα την προτέραν 

έπανελθεΐν, καί πάντα ενκόλως αν νπέρ τούτον δούναι, ώστε 

10 γενέσθαι νεώτερον, παρόν δε νεότητα λαβεΐν ονδέποτε γή

ρας ϊχουσαν, καί νεότητα μετά πλούτον πολλον πολν πνευ- 

ματικωτέραν, μηδέ μικρόν βούλεσθαι προέσθαι, αλλά κατέ- 

χειν τά μηδέν εις τό παρόν ώφελονντα; θανάτον σε έξελέ- 

σθαι ού δύναται, νόσον άπελάσαι ονκ ισχύει, γήρας κωλνσαι, 
Ιδού'όέν τούτων τών αναγκαίων καί κατά τόν τής φύοεως νό

μον παραγινομένων καί §τι αυτών ^χη; Τ ί τό κέρδος, εϊπέ 

μοι; Μέθη, γαστριμαργία, ηδοναϊ άτοποι και παντοδαπαί, 
πικρών δεσποτών μάλλον ή μάς κατατείνονσαι. Ταντα από 

τον πλούτου κερδαίνειν έστϊ μόνον, έτερον δέ ονδέν, έπειδή 

20 ον βονλόμεθα' έπεί εϊγε ήθέλομεν, τόν ουρανόν αν τόν άν 

έκληρονομήσαμεν από πλούτον.

Ούκονν καλόν 6 πλούτος, φησίν. Ονχ ό πλούτος τούτο 

ποιεί, άλλ9 ή τον κεκτημένου προαίρεσις. *Ό τι γάρ προαίρε- 

σις τούτο ποιεί, $νεστι καί τόν πένητα χατακληρονομήσαι τόν 

25 ουρανόν. 'Όπερ γάρ πολλάκις είπον, οΰ τ φ μέτρφ τών 

διδομένων ό θεός προσέχει, αλλά τβ προαιρέσει τών παρε- 

χόντων. "Ενεστι καί έν τιενίφ δντα, και δλίγα δόντα, τό 

παν άπενέγκασθαν τά γάρ κατά δύναμιν ό θεός απαιτεί. 
Οϋτε πλούτος προξενεί τόν ονρανόν, οντε πενία τήν γέενναν, 

30 άλλ9 έκάτερα προαίρεσις άγαθη καί μοχθηρά. Ταύτην οΰν
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κίαν; δεν βλέπετε αύτούς πού εύρίσκονται είς την Ζωήν 
και στερούνται αύτά; Διατί έχομεν προσκολληθή εις τά 
ασταθή πράγματα, διατί εϊμεθα προσδεδεμένοι εις τά άβέ- 
βαια; μέχρι πότε δεν θά άντιλαμβανώμεθα αύτά πού 
παραμένουν άμετάβλητα; Τί δέν θά έδιδον οί γέροντες, 
έάν βεβαίως ήτο δυνατόν, νά άπομακρύνουν τά γηρατεϊα; 
’Έπειτα πόσης παραφροσύνης δέν είναι δείγμα τό νά θέ·- 
λη μέν κανείς νά έπανέλθη εις τήν προηγουμένην νεότητα, 
καί δΓ αύτό τά πάντα εύκόλως νά ήμπορή νά δώση, ώστε 
νά γίνη νεώτερος, ένω ήμπορεϊ νά λάβη νεότητα πού δέν 
έχει ποτέ γηρατεϊα καί μέ πολύν πλοϋτον καί περισσότερον 
πνευματικωτέραν, όμως νά μή θέλη οϋτε δΓ ολίγον νά ά- 
φήση άλλά νά κατέχη αύτά πού δέν ώφελοϋν καθόλου εις 
τήν παρούσαν Ζωήν; Δέν ήμποροϋν νά σέ σώσουν άπό τόν 
θάνατον, δέν είναι εις θέσιν νά άποτρέψουν τήν άσθένειαν, 
νά έμποδίσουν τά γηρατεϊα, τίποτε άπ* αύτά πού είναι 
άναγκαϊα καί έρχονται κατά τόν νόμον τής φύσεως, καί 
άκόμη άκολουθεϊς αύτά; Είπέ μου, ποϊον τό κέρδος; Ή  
μέθη, ή γαστριμαργία, αί άσεμνοι καί αί παντός είδους ή- 
δοναί, πού μάς βασανι'Ζουν περισσότερον άπό τούς σκλη
ρούς κυρίους μας. Αύτά μόνον είναι δυνατόν νά κερδίσω- 
μεν άπό τόν πλοϋτον, τίποτε δέ άλλο, έπειδή δέν θέλομεν. 
Διότι έάν πράγματι ήθέλαμεν, θά ήμπορούσαμεν νά κληρο- 
νομήσωμεν άπό τόν πλοϋτον τόν ούρανόν τόν ϊδιον.

Επομένως, λέγει, ό πλούτος είναι καλόν πράγμα. 
Δέν έπιτυγχάνει αύτό ό πλούτος, άλλ’ ή προαίρεσις έκεί- 
νου, πού έχει τόν πλοϋτον. Άφοϋ λοιπόν έπιτυγχάνη αύτό 
ή προαίρεσις, είναι δυνατόν καί ό πτωχός νά κληρονομή- 
ση τόν ούρανόν. Αύτό βεβαίως πού είπα πολλάς φοράς, ό 
Θεός δέν προσέχει εις τήν ποσότητα αύτών πού δίδονται, 
άλλ’ εις τήν προαίρεσιν έκείνων πού δίδουν. Είναι δυνατόν 
και όταν είσαι πτωχός καί έδωσες όλίγα, νά κερδίσης τό 
πάν, διότι ό Θεός άπαιτεΐ άπό τόν καθένα τό κατά δύναμιν. 
Οϋτε ό πλούτος γίνεται αίτιος διά τόν ούρανόν, οΰτε ή 
πτωχεία διά τήν γέενναν, άλλά καί διά τά δύο ή άγαθή καί 
ή πονηρά προαίρεσις. "Ας διορθώσωμεν λοιπόν αύτήν, δς
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διορθώσωμεν, ταύτην άνακτησώμεθα, ταύτην ρυθμίσωμεν, 
και πάντα ήμΐν εσται εύκολα. Καθάπερ γάρ ό τεχνίτης, αν 

τε σιδηρονν, αν τε χρυσοϋν οκέπαρνον εχη, ομοίως εργάζεται 
τά ξύλα, μάλλον δέ εν τφ σιδηρφ πλέον, οντω καί ενταύθα, 

5 ενκολώτερον μάλλον διά της πενίας ή αρετή κατορθονται. 

Περί μέν }>άρ τον πλούτον φησίν, αΕνκολώτερον κάμηλον 

διά τριμαλιάς ραφίδος εισελθεϊν, η πλούσιον εις την βασι

λείαν των ουρανών». Περϊ δέ της πενίας ονδέν τοιοΰτον 

άπεφήνατο, αλλά και τουναντίον* «Πώληοόν οον τά νπάρ- 

10 χοντα, και δός πτωχοϊς, και δενρο άκολούθει μοι»Β ώς έκ 

της πράσεως της άκολουθήσεως ουσης.

Μη τοίνυν φεύγωμεν την πενίαν, ώς πονηρόν βασι

λείας γάρ έστι πρόξενος* καϊ πάλιν μη διώκωμεν τδν πλού

τον, ώς άγαθόν’ τους γάρ μη προσέχοντας άπόλλυσιν άλλα 

15 πανταχοϋ τδ δμμα πρός τόν θβόν άνατείνοντες, χρώμεθα 

εϊς δέον τοϊς ύπηργμένοις ήμιν παρ9 αντον, και δυνάμει 

σώματος, και περιουσία χρημάτων, και τοΐς αλλοις απασιν. 

Καϊ γάρ άτοπον ύπ9 αντον γενομένους, έτέροις ταϋτα παρέ- 

χειν χρήσιμα, άλλά μη τφ πεποιηκότι ημάς. Έποίησέ σοι 
20 οφθαλμόν; Τούτον αύτφ πάρεχε χρήσιμον, μη τφ διαβόλφ. 

Π ώ ς δέ αντφ παρέξεις; Τά κτίσματα αντον θεωρών, και 

αϊνών αυτόν και δοξάζων και άπάγών τής των γνναικών 

ΰψεως. 9Επαίησέ σοι χεΐρας; Ταύτας αύτφ κέκτησο, μη τφ 

διαβόλφ, μη εϊς άρπαγάς καί πλεονεξίας, άλλ9 εις έντολάς 

25 και εύποιιας, καϊ εϊς εύχάς έκτενεΐς άνατείνων αϋτάς, 

εϊς τό τοΐς πεπτωκόσιν όρέγειν χεΐρα. 9Εποίησέ σοι ώτα; 

Ταϋτα αύτφ πάρεχε, μη τοΐς διακεκλασμένοις μέλεσι, μηδέ 

τα,ϊς αϊσχραΐς άκοαϊς, άλλά «Πάσα διήγησίς σου έν νόμφ 

νψίστου». <9Εν τιλήθει» γάρ, φηοί, «πρεσβυτέρων στήθι,

10. Ματθ. 19,24.21
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ένδυναμώσωμεν αύτήν, άς διαμορφώσωμεν αύτήν, καί όλα 
θά είναι εύκολα εις ήμάς. Όπως άκριβώς ό τεχνίτης, είτε 
έχη σιδηροϋν είτε χρυσόν σκεπάρνι, κατεργάζεται κατά τον 
όμοιον τρόπον τά Εύλα, μάλιστα δε καλύτερον μέ τό σι- 
δηροϋν, έτσι καί έδώ, ή αρετή κατορθώνεται εύκολώτερον 
μάλλον μέ τήν πτωχείαν. Διότι διά μέν τον πλοΰτον λέγει ό 
Χριστός’ «Εύκολώτερον είναι νά είσέλθη ή κάμηλος άπό τήν 
όπήν τής βελόνης, παρά ό πλούσιος νά είσέλθη είς τήν βα
σιλείαν τών Ούρανών», διά δέ τήν πτωχείαν δέν διεκήρυΕε 
τίποτε τό παρόμοιον, άλλά καί τό άντίθετον' «Πώλησε τά 
ύπάρχοντά σου, καί μοίρασέ τα είς τούς πτωχούς, καί έλα 
νά μέ άκολουθήσης»10, έπειδή έΕηρτδτο ή άκολούθησις άπό 
τήν πώλησιν τών ύπαρχόντων.

" Ας μή άποφεύγωμεν λοιπόν τήν πτωχείύν ώς κακόν, 
διότι γίνεται πρόξενος τής Βασιλείας τών Ούρανών. Καί 
πάλιν άς μή έπιδιώκωμεν τόν πλοΰτον ώς άγαθόν, διότι κα
ταστρέφει έκείνους πού δέν προσέχουν. Άλλά παντοΰ, ύψώ- 
νοντες τό βλέμμα πρός τόν Θεόν, άς χρησιμοποιοΰμεν όπως 
πρέπει αύτά, πού έχουν δημιουργηθή άπό τόν Θεόν πρός 
χάριν μας, καί τήν σωματικήν μας δύναμιν, καί τήν άφθο- 
νίαν τών χρημάτων, καί όλα τά άλλα. Καί πράγματι είναι ά- 
τοπον, ένω έχομεν γίνει άπ’ αύτόν, είς άλλους νά παρέ
χουν αύτά ώφελείας, άλλ’ δχι είς τόν δημιουργόν μας. 
Έδημιούργησεν είς σε οφθαλμόν; Πρόσφερε αύτόν ώφέλι- 
μον είς αύτόν, όχι είς τόν διάβολον. Πώς δέ θά τόν προσφέ- 
ρης είς αύτόν; 'Ό ταν παρατηρής τά κτίσματα αύτοΰ, καί 
ύμνής καί δοΕάΖης αύτόν, καί δταν άπομακρύνης αύτόν 
άπό τό πρόσωπον τών γυναικών. Έδημιούργησεν είς σέ 
τά χέρια; Νά έχης αύτά διά τόν Θεόν, δχι διά τόν διάβο
λον, δχι διά άρπαγάς καί πλεονεξίας, άλλά διά τήν τήρη- 
σιν τών έντολών καί τάς άγαθοεργίας καί νά ύψώνης αύτά 
είς έκτενεϊς προσευχάς, διά νά βοηθής τούς πεπτωκότας. 
Έδημιούργησεν είς σέ τά αύτιά; Πρόσφερέ τα είς αύτόν, 
δχι ε ίς τά άνήθικα άσματα, οϋτε είς τούς αισχρούς λόγους, 
άλλά «Κάθε συνομιλία σου δς άναφέρεται είς τόν νόμον 
του Ύψίστου». «Είς συγκέντρωσιν πρεσβυτέρων, λέγει, στά-
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καί τ/ζ σοφός, αύτφ προσκολλήθητι». Έποίησέ σοι στόμα; 
Τούτο μηδέν πραττέτω των μή δοκούντων αύτφ, άλλα ψαλ- 

μωδίο,ς, ύμνους, φδάς πνευματικάς αδέτω· «'Ίν α  δώ χά- 

ριν», φηοί, ατοϊς άκούουσιν», είς οικοδομήν, και μή εις 

5 καταστροφήν, εις ευφημίαν, και μή εις κακηγορίαν, μή εις 

έπιβονλάς, άλλα παν τουναντίον. Έποίησέ σοι πόδας, ούχ 

ίνα τρέχγις έπΐ κακίαν; άλλ* επί αγαθά. *Ετιοίησέ οοι γα- 

στέρα, ούχ ϊνα διαρρήγνυες αυτήν, άλλ9 ϊνα φιλοσοφης. 
"Εθηκεν έπιθυμίαν πρός παιδοποιίαν} άλλ* ου πρός πορ- 

10 νείαν καί μοιχείαν. 9Έδω κέ σοι νοϋν, ονχ ϊνα αυτόν βλά

σφημης, ούχ ϊνα λοίδορος $ς, άλλ9 ϊνα άψευστος.
9Έδωκε καί χρήματα, ϊνα εις δέον αύτοΐς χρώμεθα· 

καί Ιοχυν, ϊνα καί ταύτγι εις δέον ώμεν κεχρημένοι. Έ -  

ποίηοε τέχνας, ϊνα βίος ουνεστήκγι, ούχ ϊνα των πνευμαιι- 

15 κών άπαρτήσωμεν έαυτούς, ούχ ϊνα ταις βαναύσοις προσέ- 

χωμεν τέχναις, άλλά ταΐς άναγκαίαις, ϊνα άλλήλοις νπη- 

ρετώμεν, ούχ ϊνα άλλήλοις έπνβουλενωμεν. 9Έδωκεν όρο
φον, ϊνα οτέγγι τόν ύετόν, τοοοντον μόνον, ούχ ϊνα καλλωπί- 

ζηται οϋτος μέν τφ χρυσφ, 6 δέ πένης διαφθείρηται ιφ 

20 λιμφ. 5Έδωκεν Iμάτια, ϊνα σκεπώμεθα, ονχ ϊνα έπιδεικνώ- 

μεθα, ούχ ϊνα ταΰτα μέν % πολύ %χοντα χρνσίον, ό δέ Χ ρι

στός γυμνός άπολύηται. ’Έδω κε στέγην, ούχ ϊνα μόνος ε- 

χΐ)ς, άλλ9 ϊνα καί άλλοις παρέχης. 9Έδω κε γην, ούχ ϊνα σύ τό 

τιλέον αυτής ύποτεμνόμενος, εϊς τιάρνας καί όρχηστάς και 
25 μίμους και αύλητάς καί κιθαρφδούς άναλίσκης τά τον Θε

όν άγαθά, άλλ* εις πεινώντας καί δεομένους. *Έδωκέ σοι 
θάλαττον, ϊνα πλέ^ς, ϊνα μή κάμνης όδοιπορών, ούχ ϊνα ηε- 

ριεργάζγι αύτής τά βάθη, καί λίθους και 8σα τοιαΰτα έ- 
κειθεν άναφέρης, ούδ* ϊνα ϊργον τούτο ποιη.
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σου όρθιος καί εξέτασε ποιος είναι ό σοφώτερος και εις 
αύτόν προσκολλήσου»11. Έδημιούργησεν εις σέ τό στόμα; 
"Ας μή κάνη τοϋτο τίποτε απ’ αύτά πού δέν αρέσουν εις 
τον Θεόν, άλλ’ άς ψάλλη ψαλμωδίας, ύμνους, ώδάς πνευ
ματικός. «Διά νά μεταδώση χάριν», λέγει, «εις τούς άκού- 
οντας»12, διά νά οίκοδομήση και όχι νά καταστρέψη, δΓ έ
παινον και όχι δΓ έξύβρισιν, όχι διά σκευωρίας, άλλά διά 
κάθε τό άντίθετον. Έδημιούργησε τά πόδια εις σέ, όχι νά 
τρέχης διά τό κακόν, άλλά διά τά άγαθά. Έδημιούργησε 
την κοιλίαν εις σέ, όχι διά νά διασπάς αύτήν άπό την πο
λυφαγίαν, άλλά διά νά φιλοσοφής. ’Έθεσε την επιθυμίαν 
διά την γέννησιν των τέκνων, όχι όμως διά τήν πορνείαν 
και τήν μοιχείαν. ’Έδωσεν εις σέ νοϋν, όχι διά νά βλάσφη
μης αύτόν, όχι διά νά ύβρίΖης, άλλά διά νά έπαινής.

’Έδωσε και χρήματα, διά νά χρησιμοποιοϋμεν αύτά 
όπως πρέπει, καί δύναμιν, διά νά χρησιμοποιοϋμεν καί αύ
τήν δεόντως. Έδημιούργησε καί τάς τέχνας, διά νά ύπάρ- 
χουν τά πρός τό Ζην μέσα, όχι διά νά άπομακρύνωμεν τούς 
έαυτούς μας άπό τά πνευματικά, διά νά μή προσέχωμεν 
εις τάς χυδαίας τέχνας, άλλά εις τάς άναγκαίας, διά νά 
έξυπηρετούμεθα μεταξύ μας καί όχι διά νά έπιβουλευώ- 
μεθα. 'Έδωσε τήν στέγην, διά νά μάς προφυλάσση άπό 
τήν βροχήν, δΓ αύτό μόνον καί όχι διά νά στολίΖεται μέ 
χρυσόν, ό δέ πτωχός νά έξολοθρεύεται άπό τήν πείναν. 
’Έδωσε τά ίμάτια, διά νά καλυπτώμεθα, όχι διά νά έπιδει- 
κνυώμεθα, όχι διά νά κοστίΖουν αύτά πολλά χρήματα, ό δέ 
Χριστός νά άποθνήσκη γυμνός. ’Έδωσε κατάλυμα, όχι διά 
νά τό έχης μόνος σου, άλλά διά νά τό χορηγής καί εις 
άλλους. ’Έδωσε τήν γην, όχι διά νά άναλίσκης τά άγαθά 
τοϋ Θεοϋ, άποκόπτων τό περισσότερον τμήμα αύτής, εις 
τάς πόρνας καί χορευτάς καί μίμους καί αύλητάς καί κιθα
ρωδούς, άλλ’ ε ις  έκείνους πού πεινούν καί έχουν άνάγκην. 
"Εδωσεν εις σέ τήν θάλασσαν, διά νά πλέης, διά νά κουρά- 
Ζεσαι μέ τάς οδοιπορίας, όχι διά νά περιεργάζεσαι τά βάθη 
αύτής καί τούς λίθους καί όσα παρόμοια άπ’ έκεϊ φέρεις 
έπάνω εις  τήν ξηράν, οΰτε διά νά κάμνης άσχολίαν τοϋτο.
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Τίνος ούν 8νεκεν, φησίν, οι λίθοι; Είπε δή μοι σν, 
τίνος δέ %νεκεν οί λίθοι οϋτοι τοιοντοί είσι; κάκεϊνοι τη 
δννάμει βαρύτιμοι, μάλλον δέ οϋτοι χρησιμώτεροι; Οντοι 
μ&  γάρ κάν πρδς οίκοδομήν σνμδάλλονται, εκείνοι όε πρός 

5 ούδέν και οντοι έκείνων ίσχνρότεροι. Ά λ λ 3 εκείνοι, φησί, 
κάλλος έργάζονται. Π ώ ς; νπολήψεώς έστι τό εργον. Λευ
κότεροι εϊσιν; 9Αλλ9 ονκ εΐσί μαρμάρον τον σφόδρα λενκοϋ 
λευκότεροι, άλλ’ ονδε )Ισοι. Ά λ λ 9 ισχυρότεροι; 9Αλλ9 ονδε 
τοντο ϊχοι τις αν εϊπεϊν. 3Αλλά χρησιμώτεροι;  άλλα μεί- 

10 ζονς; Ά λλ ’ ονδε τοντο. Πόθεν ούν έθανμάσθησαν, άλλ9 η 
από νπολήψεώς; Ε Ι γάρ μήτε καλλίονς είσϊν ( ενρήσοιιεν 
γάρ αύτών περιφανεστέρονς, λενκοτέρονς), μήτε χρήσιμοι, 
μήτε Ισχυρότεροι, πόθεν όντως έθανμάσθησαν; ονχι από 
νπολήψεώς μόνης; Τίνος ούν ϊνεκεν &δωκεν; Ονκ αντός 

\5$δωκεν άλλά σν ένόμισας μέγα τι είναι. Τ ί ούν, φησίν, 
δτι καί ή Γραφή τοντονς θανμάζει; Πρός την νπόληψιν 
λοιπόν διαλέγεται την σήν. 9Επεϊ και διδάσκαλος παιδίφ 
διαλεγόμενος, τά αύτά έκείνφ τιολλαχοϋ θανμάζει, δταν 
αύτό βούληται έπισπάσασθαι καί ύπαγαγέσθαι. Τ ί κάλλος 

20 έπιζητεϊς Ιματίων; Ίματίφ σε περιέβαλε καί ύποδήματί' 
ταντα δέ ποϋ λόγον άν &χοι; κΕπιθνμητά νπέρ χρνσίον», 
φησί, «καί λίθον τίμιον πολύν τά κρίματα τοϋ Θεοϋ». Ούκ 
&στι ταντα, άγαπητοί, χρήσιμα’ εϊ χρήσιμα ήν, ονκ αν 
έκέλευσεν αύτών καταχρρονεΐν' άλλά 'πρός την νπόληψιν 

25 την ήμετέραν φθέγγεται ή θεία Γραφή. Κ αί τοντο δέ 
τής τον Θεοϋ φιλανθρωπίας.

Τίνος ούν ϊνεκεν, φησίν, &δωκε πορφύραν, καί δσα 
τοιαντα;  Τής τοϋ Θεοϋ δωρεάς έστιν εργα ταϋτα. Καί γάρ 
καί άπό έτέρων τόν τιλοντον ήθέληοε δεΐξαι τόν αύτον* 

30 έπεί καί σίτον &δωκε μόνον’ σύ πολλά άπό τούτον κατα-

13. Ψαλμ. 18, 11.
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Διά ποιον λόγον λοιπόν, λέγει, ύπάρχουν οί λίθοι; 
Είπέ μου λοιπόν σύ, διά ποιον λόγον οί λίθοι αύτοί είναι 
τέτοιου είδους; καί έκεΐνοι βαρύτιμοι, μάλλον δέ αύτοί 
χρηοιμώτεροι; Διότι αύτοί μέν συμβάλλουν εις την κατα
σκευήν οικοδομών, εκείνοι δέ εις τίποτε, καί αύτοί είναι 
ισχυρότεροι άπ’ έκείνους. "Ομως έκεϊνοι, λέγει, προζενοϋν 
τό κάλλος. Πώς; τό έργον είναι γνώρισμα τής έκτιμήσεως. 
Είναι λευκότεροι; "Ομως δέν είναι λευκότεροι άπό τό 
μάρμαρον, πού είναι πολύ λευκότερον άπό τό λευκόν, άλλ’ 
οϋτε ίσοι πρός αύτό. Μήπως είναι ισχυρότεροι; "Ομως οϋ- 
τε αύτό θά ήμποροΰσε νά είπή κανείς. Μήπως είναι χρησι- 
μώτεροι; μήπως μεγαλύτεροι; "Ομως οϋτε αύτό. Άπό ποϋ 
λοιπόν έθαυμάσθησαν, έκτός άπό τήν ύπόληψίν μας; Διότι 
έάν δέν είναι οϋτε οί καλύτεροι διότι θά εύροϋμεν λαμπρο- 
τέρους καί λευκοτέρους τούτων, οϋτε χρήσιμοι, οϋτε ισχυ
ρότεροι, άπό ποϋ έθαυμάσθησαν τόσον πολύ; όχι άπό τήν 
ύπόληψίν μας μόνην; Διατί λοιπόν έδωσεν αύτούς; Δέν 
έδωσεν ό Θεός, άλλά σύ ένόμισες ότι είναι κάτι σπουδαϊον. 
Τί λοιπόν, λέγει, διότι καί ή Γραφή θαυμάζει αύτούς; Πρός 
τήν ύπόληψίν σου βέβαια άπευθύνει τον λόγον. Διότι 
καί ό διδάσκαλος, όταν συνομιλή μέ παιδί, τά ίδια μέ έκεϊ- 
νο θαυμάζει εις πολλά σημεία, όταν θέλη νά παρακινήση 
αύτό καί νά τό φέρη ύπό τήν έΕουσίαν του. Διατί έπιζη- 
τεϊς τό κάλλος τών ίματίων; Ό  Θεός σέ ένέδυσε μέ τά 
ίμάτια καί τά ύποδήματα. Ποίαν άξίαν θά ήμποροϋσαν αύ- 
τά νά έχουν; «Αί κρίσεις τοϋ Θεοϋ», λέγει, «ό Δαυΐδ, εί
ναι έπιθυμηταί περισσότερον άπό τόν χρυσόν καί άπό πλή
θος πολυτίμων λίθων»1*. Δέν είναι αύτά, άγαπητοί, χρήσιμα. 
Έάν ήσαν χρήσιμα, δέν θά προέτρεπε νά τά περιφρονοϋ- 
μεν. Ά λλ ’ ή άγία Γραφή όμιλεϊ πρός τήν ίδικήν μας άντί- 
ληψιν. Καί τοϋτο δέ είναι έκδήλωσις τής φιλανθρωπίας 
τοϋ Θεοϋ.

Διά ποιον λόγον, λέγει, έδωσε τήν πορφύραν καί όλα 
τά παρόμοια; Αύτά είναι έργα τής δωρεάς τοϋ Θεοϋ. Και 
πράγματι ήθέλησε νά άποδείζη άπό τόν πλοϋτον τών άλ
λων τόν ίδικόν του’ λοιπόν έδωσε μόνον τό σιτάρι' σύ δ-



σκευάζεις, πλακούντας, πέμμαια διάφορα και παντοδαπά, 
πολλήν $χοντα τήν ηδονήν. Ή  ηδονή και ή κενοδοξία πάντα 

ταντα έξεϋρεν %δοξέ οοι πάντων αύτά προθεΐναι. 9Επεϊ 

ε’ί τις σε 8ροιτο ξένος άνήρ η γεωργός, καί άπειρος ών 

5 τής γής, και Ιδών σε θαυμάζοντα έϊποι, διά τί ταντα θαυ
μάζεις;  τί Βχεις εϊπεϊν; οτι καλόν ίδεϊν; Ά λ λ ’ ονχ όντως. 

Πανσώμεθα τοίνυν τής τοιαύτης ύπολήψεως· των 8ντως 

άληθινών άντεχώμεθα. Ταϋτα γάρ οϋκ εστιν, άλλ9 απλώς 

παρέρχεται μόνον παταμον δίκην παραρρέοντα. Διό, παρα- 

10 καλώ, έπΐ τής πέτρας έαυτους στήσωμεν, αινα και το ευ

κόλως περιτρέπεσθαι φύγωμεν, καϊ των μελλόντων έπι- 

τύχωμεν αγαθών, χάριτι καί φιλανθρωπία του Κυρίου η
μών Ίησοϋ Χριστού, μεθ9 οϋ τφ ΠαιρΙ άμα τφ άγίφ Πνεύ- 

ματι δόξα, κράτος, τιμή, νυν και αεί και εΙς τούς αιώνας 

15 των αιώνων. 9Αμήν.
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μως παρασκευάζεις απ’ αύτό πίττας, γλυκύσματα διάφορα 
και ποικίλα, πού έχουν εύχάριστον γεϋσιν. Ή  ήδονή και ή 
κενοδοξία άνεκάλυψαν όλα αύτά, καί σοϋ έφάνη καλόν νά 
τά προτιμήσης άπό ολα. Διότι, έάν θά σέ έρωτήση κάποιος ά
σχετος καί όχι γεωργός, καί ό όποιος δεν γνωρίΖει άπ’ αύτά, 
καί όταν σέ ίδη νά θαυμάΖης θά είπή, διατί θαυμάΖεις αύτά; 
τί θά ήμπορέσης νά άπαντήσης; ότι είναι εύχάριστα εις 
τήν ορασιν; Δέν είναι όμως έτσι τό πράγμα. Ά ς  παύσωμεν 
λοιπόν νά έχωμεν αύτά εις τέτοιαν ύπόληψιν, άς έπιδιδώ- 
μεθα είς τά πραγματικώς άληθινά. Διότι αύτά δέν ύπάρ- 
χουν, άλλ’ άπλώς παρέρχονται μόνον καί ώς ποταμός πού 
ρέει φεύγουν καί χάνονται. Διά τοϋτο, παρακαλώ, άς στα- 
θοϋμεν σταθερά έπάνω είς τήν πέτραν, διά νά άποφύγω- 
μεν καί τήν εϋκολον παρεκτροπήν, καί διά νά έπιτύχωμεν 
τά άγαθά τής μελλούσης Ζωής, μέ τήν χάριν καί φιλαν
θρωπίαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοϋ Χριστοϋ, μετά τοϋ όποι
ου άνήκει είς τον Πατέρα καί είς τό άγιον Πνεΰμα ή δόξα, 
ή δύναμις, ή τιμή, τώρα καί πάντοτε, καί είς τούς αιώνας 
τών αιώνων. 'Αμήν.



ΛΟΓΟΣ ΙΒ '
Φιλιπ. 3 , 7 - 12

<Λ4λλ* &τινα ήν μοι κέρδη, ταϋτα ήγημαι διά τόν 
Χρίστον ζημίαν. 9Αλλά μέν οδν και ηγούμαι πάντα 

5 ζημίαν είναι διά τό νπερέχον τής γνώσεως 3 Ιησού 
Χρίστου του Κυρίου μου, δι9 δν τά πάντα Εζημιώθην, 
καί ηγούμαι σκύβαλα είναι, ϊνα Χριοτόν κερδήσω, 
καί ενρεθώ έν αϋτφ μη $χων Εμήν δικαιοσύνην τήν 
Εκ τοϋ νόμου, άλλα τήν διά πίστεως Ίησοϋ Χρι- 

10 στοϋ, την έκ Θεοϋ δικαιοσύνην».

Τοϊς πρός τους αιρετικούς άγώοιν άκμαζούοαις χρή 
προσβάλλειν ταϊς διανοίαις, ϊνα δύνωνται προσέχειν ακρι
βώς. Διά τοϋτο Εντεύθεν ποιούμεθα ταύτης τής διαλέξεως  
τήν άρχήν, άπό τοϋ τέλους τής παρελθούσης. Τ ι δ& ήν 

15 έκεϊνο; Καταλέξας πάντα τά καυχήματα τά 9Ιουδαϊκά , τά 
άπό ψύοεως, τά άπό προαιρέσεως, έπήγαγεν' «Αλλ3 ατινα 
ήν μοι κέρδη, ταϋτα ήγημαι ζημίαν πάντα είναι διά τό 
ΰπερέχον τής γνώσεως 9Ιησοϋ Χριστοϋ τοϋ Κυρίου μου, 
δι9 δν τά πάντα Εζημιώθην, καί ηγούμαι σκύβαλα είναι, 

20 ϊνα Χρίστον κερδήσω». 9Επιπηδώσιν Ενταύθα οί αιρετικοί. 
Κ αί γάρ και τοντο τής σοφίας Εστι τοϋ Πνεύματος, ελπί
δας αντοΐς ΰποθέοθαι νίκης, ϊνα καταδέξωνται τήν μάχην. 
Ε Ι γάρ φανερώς εϊρητο, δτιερ Επι τών άλλων Εποίησαν, Εποίη-

1. Φιλιπ. 3, 7 · β
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Φιλιπ. 3 , 7 - 12

«Άλλ’ αύτά, πού ήσαν εις εμέ κέρδη, αύτά έχω 
θεωρήσει Ζημίαν, προκειμένου νά αρέσω είς τον 
Χριστόν. Ά λ λ ’ όμως καί τώρα νομίΖω, ότι όλα είναι 
Ζημία συγκρινόμενα πρός τήν ύπεροχήν τής γνώ- 
σεως τοϋ Κυρίου μου Ίησοΰ Χριστοΰ, διά τον όποι
ον τά πάντα έΖημιώθην, καί τά θεωρώ όλα σκύβα
λα διά νά κερδίσω τόν Χριστόν, καί διά νά εύρεθώ 
κατά τήν ήμέραν τής κρίσεως ένωμένος μέ αύ- 
τόν, όχι μέ τήν δικαιοσύνην μου, πού πηγάΖει άπό 
τόν Νόμον, άλλά μέ τήν δικαιοσύνην, πού αποκτά
ται διά τής πίστεως εις τόν Χριστόν, πού προέρχε
ται άπό τόν Θεόν»1.
Είναι άνάγκη νά προσβάλλωμεν τούς άγώνας κατά τών 

αιρετικών μέ διαυγείς τάς διανοίας, διά νά ήμποροΰν νά 
προσέχουν μέ ακρίβειαν. Διά τοϋτο άρχίΖομεν αύτήν τήν ό- 
μιλίαν άπό τό σημεϊον τοϋτο, δηλαδή άπό τό τέλος τής 
προηγουμένης. Ποϊον λοιπόν ήτο έκεϊνο; Άφοϋ άνέφερεν 
όλα τά ιουδαϊκά άντικείμενα τής καυχήσεώς του, καί αύτά 
πού προήρχοντο άπό τήν φύσιν καί αύτά άπό τήν προαίρε- 
σίν του, προσέθεσεν’ «Άλλ’ αύτά, πού ήσαν εις έμέ κέρδη, 
αύτά έχω θεωρήσει ότι είναι Ζημία, συγκρινόμενα πρός τήν 
ύπεροχήν τής γνώσεως τοϋ Κυρίου μου Ίησοΰ Χριστού, διά 
τόν όποιον τά πάντα έΖημιώθην, καί τά θεωρώ όλα σκύβαλα, 
διά νά κερδίσω τόν Χριστόν». ’Επιτίθενται έδώ οί αίρετικοί. 
Καί πράγματι καί τοϋτο εϊναι χαρακτηριστικόν τής σοφίας 
τοϋ Πνεύματος, νά ύπόσχεται ε ις  αύτούς έλπίδας νίκης, διά 
νά άποδεχθοϋν τήν μάχην. Διότι, έάν είχε λεχθή φανερώς, 
έκείνο πού επραξαν εις τά άλλα, θά ήμποροϋσαν νά πρά-
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σαν αν και έπϊ τούτων έξήλειψαν άν τά γράμματα, παρτ)τήοαν- 

τ ο την γραφήν, ον δ ννάμενοι δλως ταυ τη άντιβλέπειν. Ά λ λ 9 
δπερ έπϊ των ιχθύων γίνεται, το δννάμενον αντονς έλεϊν 

κρύπτεται, ώστε αντονς επιδραμεΐν, και ον πρόδηλον κεϊται, 
5 οντω δη και ενταύθα. Σκύβαλα εϊρηται ό νόμος, φησί, 

ζημία εϊρηται* λέγει, ονκ ένήν Χρίστον κερδάναι, εί μη 

τούτον έζημιώθην. Ταντα πάντα έπεσπάσατο τονς αιρετι
κούς δέξασθαι τό χωρίον, νομίζοντας ύπερ αυτών είναι' 
επειδή δέ έδέξαντο, τότε αντονς περιέόαλε τοΐς δικτύ- 

10 οις πάντοθεν.
Τ ι γάρ φασιν αντοϊ εκείνοι; 7 δον ζημία ό νόμος, ϊδον 

σκύβαλα' πώς οϋν αντόν Θεού λέγετε είναι; Αν τά μεν ούν 

ταντα νπέρ τον νόμον έστί' καί πόθεν, έκεΐθεν δήλον. ΤΙρό- 

σχωμεν ακριβώς τοΐς λεγομένοις. Ούκ είπε, ζημία έσιϊν 

15(5 νόμος, άλλ9, ηγημαι αντόν ζημίαν. Και δτε μέν περϊ κέρ
δους %λεγεν, ονκ είπεν, ηγημαι, άλλ3, ήν κέρδος* δτε όέ 

περί ζημίας, εϊπεν, ηγημαι, εικότως' έκεΐνο μέν γάρ ήν 

φύσει, τοντο δέ λοιτέόν γέγονεν άπό τής ήμετέρας νπολή- 

ψεως. Τ ί οϋν; ονκ %στι, φησίν; 3,Εστι διά τον Χρισίόν 

20 ζημία. Καϊ πώς κέρδος γέγονεν ό νόμος; και ονκ ένομίζετο 

κέρδος, άλλά ήν; 9Εννόησον γάρ δσον ήν ανθρώπους έκτεθη- 

ριωμένους την φύσιν, εις τό τών άνθρώπων σχήμα κα- 

ταστήσαι. Ε ί μη ό νόμος ήν, ούδ9 αν ή χάρις έδόθη. Διά  

τί; “Οτι καθάπερ τις γέφυρα γέγονεν. 3Επειδή γάρ '>νκ 

25 ένήν άπό τής πολλής ταπεινώσεως εις τό νψος άνελθειι, 

γέγονε κλΐμαζ. 9Αλλά τής κλίμακος ονκέτι δέεται ό άνελ- 

θών, ού μην αντήν νπερορξ. άλλά και χάριν αντγ) οΐδεν. 

Αϋτη γάρ αύτόν εις τό μηκέτι δεΐσθαι αύτής κατέστησε· 

καί δμως νπέρ τούτον αυτού, δτι ου δεϊται αυτής, αυτί} 

30 χάριν όμολογεΐν δίκαιον ον γάρ οίν άνέπτη.
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ξουν καί εις αύτά, θά ήμποροϋσαν νά εξαλείψουν τά γράμ
ματα, νά άποτρέψουν την κατηγορίαν, μη δυνάμενοι τελεί
ως ν* άτενίΖουν πρός αύτήν. Ά λ λ ’ όπως εις τούς ίχθϋς, 
έκεϊνο πού ήμπορεί νά συλλάβη αύτούς κρύπτεται, ώστε ε
κείνοι νά προσεγγίζουν, καί δέν είναι φανερόν, έτσι λοιπόν 
συνέβη καί έδώ. Ό  Μωσαϊκός Νόμος έχει λεχθή ότι είναι 
σκύβαλα, λέγει, καί Ζημία. Λέγει ό Παύλος, δέν ήτο δυνατόν 
νά κερδίσω τον Χριστόν, έκτος έάν έΖημιώθην δΓ αύτόν. 
Μέ όλα αύτά προσεπάθησε νά παρακινήση τούς αιρετικούς 
νά δεχθούν τό χωρίον, νομίΖοντες ότι είναι ύπέρ αύτών. 
"Οταν όμως τό έδέχθησαν, τότε άπό παντού περιέβαλεν αύ
τούς μέ τά δίκτυα.

Τί λοιπόν λέγουν αύτοί οί ίδιοι; Ιδού ό γόμος είναι Ζη
μία, ιδού είναι σκύβαλα. Πώς λοιπόν λέγετε ότι αύτός είναι 
τού Θεού; Αύτά λοιπόν είναι ύπέρ τού νόμου' καί πώς είναι 
φανερόν άπό έκεϊνο. ”Ας προσέξωμεν άκριβώς τά λεγάμε
να. Δέν εϊπεν; ό νόμος είναι Ζημία, άλλ’ έχω θεωρήσει αύ
τόν ότι είναι Ζημία. Καί όταν μέν έλεγε περί τού κέρδους, 
δέν εϊπεν, έχω θεωρήσει, άλλ’ ήτο κέρδος. "Οταν δέ έλεγε 
περί τής Ζημίας, εϊπεν, έχω θεωρήσει, καί εύλόγως. Διότι 
έκεϊνο μέν ήτο έκ φύσεως, τούτο δέ έχει γίνει έπειτα άπό 
τήν ίδικήν μας ύπόληψιν. Τί λοιπόν, λέγει, δέν είναι; Είναι 
Ζημία διά τον Χριστόν. Καί πώς ό νόμος έχει γίνει κέρδος; 
καί δέν ένομίΖετο κέρδος, άλλ’ ήτο πράγματι; Σκέψου λοι
πόν’ όσον ήσαν οί άνθρωποι έξηγριωμένοι κατά τήν φύσιν, 
ό νόμος άπέβλεπεν εις τό νά διατηρήση τό σχήμα τών άν- 
θρώπων. ’Εάν δέν ύπήρχεν ό νόμος, δέν θά έδίδετο ούτε ή 
χάρις. Διατί; Διότι έχει γίνει όπως άκριβώς ή γέφυρα. Ε 
πειδή βέβαια δέν ήτο δυνατόν νά άνέλθωμεν άπό τήν μεγά- 
λην ταπείνωσιν εις τό ύψος, έχει γίνει κλϊμαξ. Ά λ λ ’ έκεϊνος 
πού άνήλθε, δέν χρειάΖεται πλέον ή κλίμακα, δέν τήν περι- 
φρονεϊ όμως, άλλά καί εύγνωμονεϊ αύτήν. Αύτή βέβαια έκα- 
μεν αύτόν διά νά μή τήν χρειάΖεται πλέον' καί όμως δι’ αύ- 
τό άκριβώς, έπειδή δηλαδή δέν χρειάΖεται αύτήν, είναι δί
καιον νά εύγνωμονή αύτήν, διότι δέν θά ήμποροϋσε νά 
άνέβη.



Οντω και έπί τον νόμου' άνήγαγεν ημάς είς νψνς' 
ούκοϋν κέρδος ήν άλλά λοιπόν ζημίαν αυτόν νομίζομεν. 
Π ώ ς οΰκ Επειδή ζημία έοτίν, άλλ3 επειδή πολύ μείζων ή 
χάρις. "Ωσπερ γάρ ό έν λιμφ ών πένης, εως μέν άν εχη 

5 άργύριον, διαφεύγει τόν λιμόν’ έπειδάν δε χρυοίον ενρι], 
και μη έξη άμφότερα κατασχείν, ζημίαν ηγείται τό εκείνο 
κατέχειν, και άφείς αντό, λαμβάνει τό χρυοίον, ου τω και 
Ενταύθα’ ούκ έπειδή ζημία τό άργύριον, ον γάρ έοτι, άλλ3 
Επειδή ούκ &νι όμοϋ τά δύο λαβεϊν, άλλ5 άνάγκη τό εν κα- 

10 ταλιπείν. Ζημία οϋν ονχ ό νόμος έοτίν, άλλά τό τφ νόμω 
προσκαθήμενον άφίστασθαι του Χριστού. νΩστε, δταν άπάγη 
ημάς τοϋ Χρίστου, τότε ζημία· άν δέ παραπέμπη, ούκέτι. 
Διά τοϋτό φησι, «διά τόν Χριστόν ζημία». Ε ϊ  διά τόν Χρι- 
στόν, ού φύσει ζημία. Διά τί δέ ούκ άφίησι τφ Χριστώ 

15 προοελθείν ό νόμος; Και μην εις τοϋτο, φησίν, έδόθη, και 
πλήρωμα νόμου Χριστός, καί τέλος νόμου Χριστός. Ά φ ίη-  
σιν, έάν θέλωμεν' «Τέλος γάρ νόμου Χριστός». Ό  τφ 
νόμφ πειθόμενος, αύτόν άφίησι τόν νόμον; Άφίησιν, έάν 
προοέχωμεν έάν μέντοι μη προσέχωμεν, ούκ άφίησιν. Λ λ- 

20 λά μϊν οϋν καί ήγημαι πάντα ζημίαν είναι». Τ ί λέγω, φησι, 
τοϋτο περί τοϋ νόμου; ούχϊ καλόν ό κόσμος; οϋχϊ καλόν ή 
παροϋσα ζωή; 3Αλλ’ έάν με άπάγγ} τοϋ Χριοτοϋ, ζημίαν 
ταϋτα τίθεμαι. Διά τί; «Διά τό ύπερέχον τής γνώσεως * Ιη 
σού Χριστού τοϋ Κυρίου μου». Τοϋ γάρ ήλιου φανέντος, 

25 προσκαθήσθαι τφ λύχνφ ζημία. νΩστε άπό τής παραβολής 
ή ζημία γίνεται, άπό τοϋ ϋπερέχοντος.

Όρφς δτι σύγκρισιν ποιείται; «Διά τό ύπερέχον», 'φη
σίν, ον διά τό άλλότριον' τό γάρ ύπερέχον τοϋ όμογενονς 
ύπερέχει. "Ωστε άφ9 ών ποιείται τήν κατά σύγκρισιν νπε- 

30 ροχήν, άπό τούτων δείκνυσι τήν οικείωσιν τής γνώσεως.
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2. Ρωμ. 10,4
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Ετσι συμβαίνει καί με τόν νόμον' μάς άνεβίβασεν 
εις τό ύψος' συνεπώς ήτο κέρδος* άλλ’ ε ις τό έΕής νομί- 
ζομεν ότι αύτός είναι ζημία. Πώς; ’Ό χ ι έπειδή είναι ζημία, 
άλλ’ έπειδή είναι πολύ μεγαλυτέρα ή χάρις. Διότι όπως 
ακριβώς έκείνος πού είναι πτωχός εις περίοδον μεγάλης 
πείνης, έν όσω μέν θά έχη χρήματα, άποφεύγει τήν πεί
ναν, όταν όμως εϋρη χρυσόν, καί δεν είναι δυνατόν νά 
κατέχη καί τά δύο, θεωρεί ότι τό νά κατέχη έκεϊνα είναι 
ζημία, καί άφοϋ άφήση αύτά, λαμβάνει τόν χρυσόν, έτσι 
συμβαίνει καί έδώ' όχι έπειδή είναι ζημία τό άργύριον, διότι 
δέν είναι, άλλ’ έπειδή δεν είναι δυνατόν νά λάβη μαζί 
του καί τά δύο, είναι άνάγκη νά έγκαταλείψη τό ένα. 
Ό  νόμος λοιπόν δέν είναι ζημία, άλλά τό νά άποφεύ- 
γη κανείς τόν Χριστόν στηριζόμενος εις τόν νόμον. Συνε
πώς, όταν μάς άπομακρύνη άπό τόν Χριστόν, τότε είναι 
ζημία' άν όμως μάς άποστέλλη εις αύτόν, δέν είναι πλέον. 
*Διά τοΰτο λέγει, «διά τόν Χριστόν ζημία». ’Εάν είναι διά 
τόν Χριστόν, δέν είναι έκ φύσεως ζημία. Διατί όμως δέν 
άφήνει ό νόμος νά προσέλθωμεν εις τόν Χριστόν; Καί 
άληθώς διά τοΰτο έδόθη, λέγει, καί τό πλήρωμα τοΰ νό
μου είναι ό Χριστός, καί τό τέλος τοΰ νόμου ό Χριστός. 
’Αφήνει, έάν θέλωμεν' «διότι ό Χριστός έδωσε τέλος εις 
τόν νόμον»2. ’Εκείνος πού πείθεται εις τόν νόμον, έγκατα- 
λείπει τόν ίδιον τόν νόμον; Τόν έγκαταλείπει, έάν προσέ- 
χωμεν' έάν όμως δέν προσέχωμεν, δέν τόν έγκαταλείπει. 
«Άλλ’ όμως καί τώρα νομίζω, ότι όλα είναι ζημία». Διατί 
λέγω, λέγει, τοΰτο περί τοΰ νόμου; δέν είναι καλόν ό κό
σμος; δέν είναι καλόν ή παροΰσα ζωή; Ά λ λ ’ είναι ζημία. 
Διατί; «Συγκρινόμενα πρός τήν ύπεροχήν τής γνώσεως του 
Κυρίου μου Ίησοΰ Χριστοΰ». Διότι όταν φανή ό ήλιος, 
είναι ζημία τό νά στηριζώμεθα εις τό λυχνάρι. Ωστε ή ζη
μία προκύπτει άπό τήν σύγκρισιν, άπό τήν ύπεροχήν.

Βλέπεις ότι κάνει σύγκρισιν; «Συγκρινόμενα πρός τήν 
ύπεροχήν», λέγει, όχι πρός κάτι πού άνήκει ε ις άλλον* 
διότι έκεϊνο πού ύπερέχει, ύπερέχει άπό κάτι τό όμοιον. 
’Ώ στε άπ’ έκεϊνα πού συγκρίνει διά νά φανή ή ύπεροχή,

42
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«Δι3 δν τά πάντα εζημιώΰην, και ηγούμαι σκύβαλα είναι, 
ϊνα Χρισιόν κερδήσω». Σκύβαλα ούπω μΕν δηλον, εϊ περί 
τού νόμου φηοίν’ εικός γάρ αυτόν περί κοσμικών πραγμά

των λέγειν. ΕΙπών γάρ, «*Άτινα ήν μοι κέρδη, ταύτα η- 

5 γημαι διά τόν Χριστόν ζημίαν», «αλλά μέν οϋν και ηγού
μαι», φηοί, απάντα ζημίαν». Καίτοι πάντα ειπεν, άλλα τά 

παρόντα. Ε ί δ& βονλει και τόν νόμον, ούδε ούτως νβρισται. 

Τό γάρ σκνβαλον άπό τού σίτον έστί, και τό Ισγνρόν τού 

οίτου τό σκνβαλόν Εστι, τό άχνρον λέγω. Ά λ λ 9 ώσπερ πρό 

10 τούτου χρήσιμον τό σκνβαλον ήν, ώστε μετά τού σίτου άντό 

Εκλέγομεν, και εί μη τό σκνβαλον 'ήν, ονκ αν ο σίτος Εγέ- 

νετο· οντω καί έπι τού νόμον.

Όρφς πώς πανταχού ονκ αύτό τούτο ζημίαν τό πράγμα, 

καίει, άλλα διά τόν Χριστόν; «Αλλά μέν οϋν και πάντα 

15 ηγούμαι ζημίαν». Διά τί πάλιν; «Διά τό νπερέχον της γνώ- 

σεως, δι9 δν τά πάντα Εζημιώύην». Πάλιν, «δι δ και ηγού

μαι πάντα ζημίαν είναι, \ΐνα Χρισ τόν κερδήσω». Όρψς πώς 

Επιλαμβάνεται πάντοθεν τού Ερείσματος τού Χρίστου, 

ονκ άφίησιν ονδαμού γνμνωΰηναι τόν νόμον, ονδέ τιληγήν 

20 λαβειν, άλλά περιβάλλει πάντοθεν αυτόν; «Και ενρεθώ Εν 

αντφ μη $χων Εμήν δικαιοσύνην την Εκ τον νόμον», Ε Ι  (5 

δικαιοσύνην £χων, διά τό μηδέν αντήν είναι, πρός ταύιην 

την δικαιοσύνην %δραμεν, οι μή εχοντες πώς ον πολλφ μάλ

λον δφείλουσι προστρέχειν αντφ; Και καλώς είπεν, «εμήν 

25 δικαιοσύνην», ονχ ήν διά πόνων καί Ιδρώτων εκτησάμην, 

αλλά τήν άπό της χάριτος, ψησίν. Ε ί  τοίννν ό κατορθώοας 

άπό χάριτος σώζεται, πολλφ μάλλον ύμεϊς. 9Επειδή γάρ 

εϊκός %ν αυτούς λέγειν, δτι μείζων αΰτη ή δικαιοσύνη ή 

διά πόνων, δείκννσιν δτι σκνβαλον τού τό Εστι πρός εκείνην, 

30 Ον γάρ άν ποτε Εγώ κατορ&ώσας, αύτήν ρίψαζ ταύτά προσέ*
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άπ’ αύτά άποδεικνύει τήν οίκείωσιν τής γνώσεως. «Διά 
τόν οποίον τά πάντα έζημιώθην, και θεωρώ άτι είναι σκύ
βαλα, διά νά κερδίσω τόν Χριστόν». Δεν είναι άκόμη φα- 
νερόν, εάν λέγη τό «σκύβαλα» περί του νόμου' διότι είναι 
φυσικόν νά λέγη τοϋτο περί τών κοσμικών πραγμάτων. 
Διότι εϊπεν, «Εκείνα πού ήσαν εις εμέ κέρδη, αύτά έχω 
θεωρήσει Ζημία, προκειμένου νά άρέσω εις τόν Χριστόν», 
«άλλ’ όμως καί τώρα νομίζω», λέγει, «ότι όλα είναι ζημία». 
Ά ν  καί είπεν όλα, όμως έννοεϊ τά παρόντα. Έάν δέν θέ- 

λης καί τόν νόμον, οϋτε έτσι έχει άτιμασθή. Διότι τό σκύ- 
βαλον παράγεται άπό τό σιτάρι, καί τό σκληρόν μέρος του 
σιταριού είναι τό σκύβαλον, έννοώ τό άχυρον. Ά λλ ’ όπως 
άκριβώς πριν άπό τοϋτο τό σκύβαλον ήτο χρήσιμον, ώστε 
τό έκλέγομεν μαζί μέ τό σιτάρι, καί έάν δέν θά ήτο τό 
σκύβαλον, δέν θά ήμποροϋσε νά γίνη τό σιτάρι, έτσι συμ
βαίνει καί μέ τόν νόμον.

Βλέπεις πώς δέν καλεί τοϋτο τό πράγμα παντού ζη
μίαν, άλλά διά τόν Χριστόν; «Άλλ’ όμως νομίζω ότι όλα 
είναι ζημία». Διατί πάλιν; «Διά τήν ύπεροχήν τής γνώσε- 
ως, διά τόν όποιον τά πάντα έζημιώθην». Πάλιν λέγει, «διά 
τοϋτο καί θεωρώ ότι όλα είναι ζημία, διά νά κερδίσω τόν 
Χριστόν». Βλέπεις πώς πιάνεται άπό παντού άπό τό στή
ριγμα τοϋ Χριστού, καί δέν άφήνει πουθενά νά γυμνωθή ό 
νόμος, οϋτε νά λαβωθή, άλλά προστατεύει αύτόν άπό παν
τού; «Καί θά εύρεθώ ένωμένος μέ αύτόν, όχι μέ τήν δι
καιοσύνην μου πού δίδει ό νόμος». Έάν ό έχων δικαιοσύ
νην, έπειδή αύτή δέν είναι τίποτε, έτρεΕε πρός τήν δικαιο
σύνην, αύτοί που δέν έχουν πώς δέν οφείλουν πολύ 
περισσότερον νά τρέχουν πρός αύτόν; Καί καλώς εί
πε, «τήν δικαιοσύνην μου», όχι έκείνην πού άπέκτησα μέ 
κόπους καί ιδρώτα, άλλ’ έκείνην, λέγει, πού δίδει ή χάρις 
τού Θεού. Έάν λοιπόν εκείνος πού έπέτυχε κατορθώματα 
σώζεται άπό τήν χάριν, πολύ περισσότερον σείς. Επειδή 
λοιπόν ήτο εύλογον νά λέγουν αύτοί, ότι είναι μεγαλυτέρα 
ή δικαιοσύνη αύτή πού έπιτυγχάνεται μέ έργα, άποδεικνύει 
ότι αύτή είναι σκύβαλον συγκρινομένη πρός έκείνην. Διότι
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τρεχον. Ποια δέ έστιν αντη; ‘Η  από πίστεως τοϋ Θεοϋ' 

τοντέστι, και αντη παρά Θεοΰ δέόοταί’ Θεοϋ έοτιν αντη 

ή δικαιοσύνη' δώρόν έστιν αϋτη ολόκληρον. Τά δέ τον 

Θεοϋ δώρα πολλφ τφ μέτρφ υπερβαίνει την εντέλειαν τών
5 κατορθωμάτων τών όιά την ήμετέραν σπουδήν γινομένων.

Τ ί δέ έστιν, (ίΕπϊ τ$ πίστει τοϋ γνώναι αντόν»; 5Ά ρ α  

διά πίστεως η γνώσις, και πίστεως ανεν γνώναι ανιόν 

ούκ εστι. Π ώ ς γάρ; Δ ι αυτής δει γνώναι την δύναμιν 

τής άναστάσεως αντοϋ. Ποιος γάρ λογισμός την άνάστα- 

10 οιν ήμϊν παραστήσει; Ούδέ εις, άλλα πίστις. Ε ί  δέ ή ά- 

νάστασις τοϋ κατά σάρκα Χριστοϋ πίστει γινώοκεται, πώς 

η γέννησις τοϋ Θεοϋ Λόγον λογισμοϊς καταλαμβάνεται; ιής 

γάρ γεννήσεως έλάττων ή άνάστασις. Διά τί; "Οτι έκείνης 

μέν πολλά τά νποδείγματα γέγονε, ταύτης δε ουδέποτε. 
15 Νεκροί μέν γάρ άνέοτησαν πολλοί προ τοϋ Ίησοϋ, εί και 

έτελεύτησαν άναστάντες* άιώ δέ παρθένου ούδεις έτέχθη 

τνοτέ. Ε ι τοίνυν ό' καί της κατά σάρκα γεννήσεως εύτελέ- 

στερον, τοϋτο πίστει δει παραλαμ/5άνειν, τό πολλφ μεϊζον, 

και άπείρως μεϊζον και άσνγκρίτως, πώς λογισμφ κατα- 

20 λαμβάνεται; Ταντα ποιεϊ την δικαιοσύνην. Τοϋτο γάρ δεΐ 

πιστεϋοαι, δτι έδννήθη' τό ^δέ πώς έδυνήθη, ούκέτι εστι 

παραστήσαι. 9Από γάρ πίστεως και ή κοινωνία τών πα

θημάτων. Π ώ ς; Ε ι γάρ μή έπιστεύομεν, ούδ9 αν έπάθομεν 

εί μή έπιστεύομεν, δτι ονννπομένοντες ονμβασιλεύσομεν, οϋδ' 

25 άν έπάθομεν τά παθήματα. Πίστει καί ή γέννησις και ή 

άνάσιασις καταλαμβάνεται.

Όρφς δτι ονχ απλώς δεΐ τήν πίοτιν είναι, άλλά δι 

§ργων; Οΰτος γάρ μάλιστα πιστεύει, δτι άνέστη Χριστός,
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δέν θά ήτο δυνατόν άν έγώ έπετύγχανον κάποτε κατορ
θώματα, περιφρονών αύτήν, να έτρεχα πρός εκείνην. 
Ποία δέ είναι αύτή; Ή  δικαιοσύνη πού άπύκτάται άπό την 
πίστιν ε ις τόν Θεόν, δηλαδή, καί αύτή έχει δοθή άπό τόν 
Θεόν. Ή  δικαιοσύνη αύτή είναι τοϋ Θεοϋ, αύτή είναι έΕ ο
λοκλήρου δώρον. Τά δέ δώρα τοϋ Θεοΰ ύπερβαίνόυν κατά 
πολύ τήν ευτέλειαν τών κατορθωμάτων, πού γίνονται μέ 
τόν ίδικόν μας ζήλον.

Καί τ ί σημαίνει, «Στηριζόμενος έπί τής πίστεως διά 
νά γνωρίσω αύτόν»; "Αρα ή γνώσις άποκταται διά τής πι- 
στεως, καί χωρίς πίστιν δέν είναι δυνατόν νά γνώρίσωμεν 
αύτόν. Πώς συμβαίνει λοιπόν τοϋτο; Διά τής πίστεως πρέ
πει νά γνωρίσωμεν τήν δύναμιν τής άναστάσεως αύτοϋ. 
Διότι ποϊος λογισμός θά μάς παραστήση τήν άνάστασιν; 
Κανείς, μόνον ή πίστις. Έάν δέ γνωρίζωμεν διά τής πί
στεως τήν κατά σάρκα άνάστασιν τοϋ Χριστού, πώς κατα- 
νοοϋμεν μέ λογισμούς τήν γέννησιν του Λόγου τοϋ Θεοϋ ; 
διότι ή άνάστασις είναι μικροτέρα άπό τήν γέννησιν. Διατί; 
Διότι δΓ εκείνην μέν ύπάρχουν πολλά παραδείγματα, δΓ αύ
τήν δέ ποτέ. Διότι νεκροί μέν άνεστήθησαν πολλοί πρό Χρι
στού, αν καί άπέθανόν μετά τήν άνάστασιν των* άπό παρθέ
νον δέ κανείς δέν έγεννήθη ποτέ. Έάν λοιπόν έκεϊνο πού 
είναι εύτελέστερον καί άπό τήν κατά σάρκα γέννησιν τοϋ 
Χριστού, πρέπει νά τό κατανοοϋμεν διά τής πίστεως, τό πο
λύ άνώτερον καί άπείρως καί άσυγκρίτως μεγαλύτερον, πώς 
κατανοείται μέ τόν λογισμόν; Αύτά κάνουν τήν δικαιοσύνην. 
Διότι πρέπει νά πιστεύσωμεν αύτό, ότι ήμπόρεσε* τό πώς 
δέ ήμπόρεσε, δέν είναι δυνατόν άκόμη νά άποδείξωμεν. 
Βεβαίως άπό τήν πίστιν έξαρτάται καί ή συμμετοχή μας 
εις τά παθήματα. Πώς; Διότι έάν δέν έπιστεύαμεν, οΰτε 
θά εϊχαμεν πάθεΓ έάν δέν έπιστεύαμεν, ότι ύποφέροντες 
μαζί θά συμβασιλεύσωμεν, οϋτε θά εϊχαμεν πάθει τά παθή
ματα. Διά τής πίστεως κατανοεϊται καί ή γέννησις καί ή 
άνάστασις.

Βλέπεις ότι δέν πρέπει νά ύπάρχπ μόνον ή πίστις, 
άλλ’ ή πίστις πού συνοδεύεται μέ έργα; Διότι αύτός πρό
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6 παραδόλως έαυτόν τοΐς κινδύνοις έκδιδούς, 6 κοινωνών 
αϋτφ έν τοΐς παθήμασν τφ γάρ άναστάντι κοινωνεϊ, τφ 
ζώντι. Διά τοϋτο %λεγε' «ίΚαι εϋρεθώ έν αύτφ μη %χων 
έμην δικαιοσύνην την έκ του νόμου, άλλα την διά πίστεως 

5 Χρίστου, την έκ Θεοΰ δικαιοσύνην έπϊ τβ πίστει, του γνώ- 
ναι αυτόν, καί την δύναμιν της άναστάσεως αύτοϋ, καί την 
κοινωνίαν των παθημάτων αύτοϋ, συμμορφούμένος τφ θα- 
νάτφ αντου, εϊ πως καταντήσω εις την έξανάστασιν των 
νεκρών». «Συ μμορφού μένος», φησί, «τφ θανάτφ αύτοϋ»' 

10 τουτέστι, κοινωνών. Καθάπερ γάρ έκεϊνος ύπό τών ανθρώ
πων 8παθεν, ον τω κάγώ' διά τοϋτο είπε, «συ μμορφού μένος»' 
καί άλλαχοϋ πάλιν, « Ανταναπληρώ τά υστερήματα τών θλί
ψεων του Χρίστου έν τ$ σαρκί μου». Τουτέστιν, οι διωγμοί 
καί τά παθήματα ταϋτα την εϊκόνα δημιουργοϋσιν έκείνην 

15 του θανάτου. Ου γάρ τό έαυτοϋ έζήτει, αλλά τό τών πολλών. 
αΩστε καί οί διωγμοί και αϊ θλίψεις και α I στενοχω- 

ρίαι ου μόνον υμάς ούκ όφείλουσι θορυδεΐν, αλλά και εν- 
φραίνειν, δτι διά τούτων συμμορφούμεθα τφ θανάτφ αϋτον’ 
ώς άν εϊ $λεγεν, έξεικονιζόμεθα* 8 και άλλαχοϋ λέγει γρά- 

20φων, «Την νέκρωσιν τοϋ Κυρίου *Ιησον έν τφ σώματι 
περιφέροντες». Καί τοϋτο δέ άπδ πίστεως πολλής γίνεται. 
Ού γάρ, δτι άνέστη μόνον, πιστεύομεν, άλλ9 &τι και μετά 
την άνάστασιν πολλών 8χει ττ]ν Ισχύν. Διά τοϋτο την αύτην 
όδόν άδεύομεν, ήνπερ &δευσε, τουτέστιν, αδελφοί φαινόμε- 

25 θα αϋτφ καί κατά τοϋτο’ ώς &ν εϊ $λεγε, χρηστοί γινόμεθα 
κατά τοϋτο. Βαβαί, πόσον τών παθών τδ άξίω μα; πιστεύο- 
μεν δτι συμμορφούμεθα τφ θανάτφ αύτοϋ διά τών παθη- 
μάτο>ν. νΩαπερ γάρ έν τφ βαπτίσματι ουνετάφημεν τφ δ- 
μοιώματι του θανάτου αϋτον, ούτως έντανθα τφ θανάτφ

3. Φιλιπ. 3 , 9 - 1 1
4. Κολοσ. 1, 24
5. Β* Κορ. 4 ,1 0
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πάντων πιστεύει, δτι ό Χριστός άνέστη, ό παραδίδων τον 
εαυτόν του εις παρατόλμους κινδύνους και ό συμμετέχων 
μα£ί του ε ις  τά παθήματα' διότι επικοινωνεί μέ τον άνα- 
στάντα, μέ τον Ζώντα. Διά τοϋτο έλεγε' «Καί διά νά εύρε- 
θώ ένωμένος μέ αύτόν, όχι μέ τήν δικαιοσύνην μου, την 
όποίαν δίδει ό νόμος, άλλά μέ τήν δικαιοσύνην, πού απο
κτάται διά τής πίστεως εις τον Χριστόν καί προέρχεται έκ 
τοϋ Θεοϋ καί στηρίζεται έπί τής πίστεως, διά νά γνωρίσω 
αύτόν, καί τήν δύναμιν τής άναστάσεώς του, καί τήν συμ
μετοχήν εις τά παθήματά του, καί έξομοιούμενος πρός τόν 
θάνατόν του, μήπως φθάσω καί έγώ εις τήν άνάστασιν των 
νεκρών»8. «Έζομοιούμενος», λέγει, «πρός τόν θάνατόν 
του», δηλαδή, συμμετέχων εις αύτόν. Διότι όπως ακριβώς 
έπαθεν έκεΐνος άπό τούς άνθρώπους, έτσι καί έγώ* διά 
τοϋτο εϊπεν, «έζομοιούμενος». Καί άλλοϋ πάλιν λέγει, «’Α
ναπληρώνω τά ύστερήματα τών θλίψεων τοϋ Χριστού είς 
τό σώμα μου»4. Δηλαδή, οί διωγμοί καί τά παθήματα αύτά 
δημιουργούν έκείνην τήν εικόνα τοϋ θανάτου. Διότι δέν 
έΖητοϋσε τό ίδικόν του, άλλά τό συμφέρον τών πολλών.

Συνεπώς καί οί διωγμοί καί αί θλίψεις καί αί στενοχω- 
ρίαι όχι μόνον δέν πρέπει νά σάς θορυβούν, άλλά καί νά 
σάς εύφραίνουν, διότι μέ αύτά έξομοιούμεθα πρός τόν θά
νατον αύτοϋ, ώς έάν έλεγεν, έζεικονιΖόμεθα. Αύτό πού 
λέγει καί άλλοϋ, όταν γράφη, «Περιφέρομεν τό σώμα μας 
κυκλωμένον άπό τόν έσχατον κίνδυνον τοϋ νά άποθάνω- 
μεν, όπως άπέθανεν ό Κύριος Ίησοϋς»5. Καί αύτό βεβαίως 
γίνεται έΕ αιτίας τής μεγάλης πίστεως. Διότι δέν πιστεύο- 
μεν, έπειδή άνέστη μόνον, άλλά καί έπειδή μετά τήν άνά- 
στασιν έχει μεγάλην δύναμιν. Διά τοϋτο βαδιΖομεν τήν αύ- 
τήν οδόν, τήν όποίαν έβάδισεν αύτός, δηλαδή, καί κατά 
τοϋτο γινόμεθα αδελφοί πρός αύτόν' ώς έάν έλεγε, γινό- 
μεθα κατά τοϋτο Χριστοί. Πώ, πώ: πόση είναι ή άξία τών 
παθών! Πιστεύομεν ότι έΕομοιούμεθα πρός τόν θάνατον 
αύτοϋ διά τών παθημάτων. Διότι όπως άκριβώς διά τοϋ 
βαπτίσματος έτάφημεν μα<Γι μέ αύτόν είς τό όμοίωμα τοϋ 
θανάτου του, έτσι καί έδώ έΕομοιούμεθα πρός τόν θάνα-
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αύτου. 9Εκεΐ εικότως είπε, «τφ όμοιώματι του θανάτου αυ
τού.»· ού γάρ δλον τόν θάνατον άπεθάνομεν' ου γάρ σώματι 
καϊ σαρκϊ άπεθάνομεν, άλλ* αμαρτία. Έ π εϊ ουν θάνατος 
καί θάνατος λέγεται, άλλ9 εκείνος μέν σώματι, ημείς δε 

5 άμαρτίφ, και έκεΐ ό άνθρωπος άπέθανεν, ον άνέλαβεν αυ
τός ό έν σώματι ημών, ώδε ό άνθρωπος τής αμαρτίας’ 
διά τοϋτό φησι, «τφ όμοιώματι τού θανάτου αύτου», ενταύ
θα δέ οϋκέτι όμοιώματι θανάτου, άλλ9 αύτφ τφ θανάτφ. 
Παύλος γάρ ούκέτι άμαρτίψ άπέθανεν έν τοις διωγμοϊς, 

10 άΛλ3 αύτφ τφ σώματι· ώστε τόν αυτόν νπέμεινε θάνατον.
«Εί πως καταντήσω», φησίν, «εις την έξανάστασιν την 

έκ νεκρών». Τ ί λέγεις; καϊ μην πάντες αυτής τυγχάνουσι’ 
«Πάντες μέν γάρ ου κοιμηθησόμεθα», φησί, «πάντες δέ 
άλλαγησόμεθα»' και ούκ άναστάσεως μόνης, άλλα και ά- 

15 φθαρσίαν πάντες, οι μέν εις τιμήν, οι δέ εις έφόδιον κο- 
λάσεως. Ε ί τοίνυν πάντες τής άναστάσεως τυγχάνουσι, καϊ 
ου τής άναστάσεως μόνης, άλλα και αφθαρσίας, πώς ώς 
μέλλων έξαιρέτου τινός τυγχάνειν &λεγεν, «εϊ πως καταν
τήσω»; «Αιά τούτο ταύτα 7ΐάσχω», φησίν, «εί πως καταντή- 

20 σω εις την έξανάστασιν την έκ νεκρών». Ε ϊ  γάρ μή άπέ- 
θανες, ούκ άνίστασο; Τ ί οϋν έστι; Δοκεϊ μέγα τι ενταύθα 
αΐνίττεσθαι' ουτω γάρ μέγα ήν, δτι ουδέ έθάρρησεν άπο- 
φήνασθαι, αλλά φησιν, «εί πως». Έπίστευσα είς αυτόν 
καί τήν αύτού άνάστασιν, άλλα και πάσχω δι αύτόν, άλλ9 

25 ουπω δύναμαι θαρρήσαι περί τής άναστάσεως. Ποίαν εν
ταύθα άνάστασίν φησι; Την πρός αυτόν ούγουσαν τόν Χ ρι- 
στόν. Εϊπον δτι έπίστευσα αύτφ καϊ τή τής άναστάσεως αύ
του 'δυνάμει, καϊ δτι κοινωνός εϊμι τών παθημάτων αύτου, 
καϊ δτι συμμορφοϋμαι τφ θανάτφ αύτοΰ’ άλλ9 δμως μετά 

30 ταύτα πάντα ουπω θαρρώ' δπερ άλλαχοϋ λέγει, «Ό  δοκών
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τον αύτοϋ»6. Έ κεϊ εύλόγως είπεν, «εις το ομοίωμα τοϋ 
θανάτου του». Διότι δέν άπεθάναμεν όλον τον θάνατον' 
καθ’ όσον δέν άπεθάναμεν ώς πρός τό σώμα και την σάρ
κα, άλλ’ ώς πρός την άμαρτίαν. ’Επειδή λοιπόν ό θάνατος 
καί θάνατος λέγεται, άλλ’ έκεΐνος μέν άπέθανεν ώς πρός 
τό σώμα, ήμείς δέ ώς πρός τήν άμαρτίαν, και έκεϊ άπέθα
νεν ό άνθρωπος, τόν όποιον άνέλαβεν αύτός άναλαβών τό 
σώμα μας, έδώ ό άνθρωπος τής άμαρτίας. Διά τοϋτο έκεϊ 
λέγει, «εις τό ομοίωμα τοϋ θανάτου αύτοϋ», έδώ δέ όχι 
εις τό ομοίωμα τοϋ θανάτου, άλλ’ εις αύτόν τόν θάνατον. 
Διότι ό Παϋλος δέν άπέθανε πλέον ώς πρός τήν άμαρτίαν 
εις τούς διωγμούς, άλλ’ ώς πρός τό ίδιον τό σώμα. Συνε
πώς ύπέμεινε τόν αύτόν θάνατον.

«Μήπως έπιτύχω και έγώ», λέγει, «τήν άνάστασιν τών 
νεκρών». Δίατί λέγεις τοϋτο; και βέβαια όλοι έπιτυγχά- 
νουν αύτήν. «Διότι όλοι μέν δέν θά άποθάνωμεν», λέγει, 
«όλοι όμως θά άλλάζωμεν σώμα»7. Καί δέν θά έπιτύχουν 
μόνον τήν άνάστασιν, άλλά καί τήν άφθαρσίαν όλοι, οί 
μέν διά νά δοΕαοθοϋν, οί δέ ώς μέσον τιμωρίας. ’Εάν λοι
πόν όλοι έπιτυγχάνουν τήν άνάστασιν, καί όχι μόνον τήν 
άνάστασιν, άλλά καί τήν αφθαρσίαν, διατί έλεγεν, ώς νά 
έπρόκειτο νά έπιτύχη κάτι τό έΕαιρετικόν, «μήπως έπιτύ
χω»; Διά τοϋτο πάσχω αύτά, λέγει, «μήπως έπιτύχω καί 
έγώ τήν άνάστασιν τών νεκρών». ’Εάν λοιπόν δέν άπέθα- 
νες, δέν θά άνίστασο; Τί λοιπόν σημαίνει αύτό; Φαίνεται 
ότι ύπαινίσσεται έδώ κάτι τό μέγα' διότι ήτο τόσον μέγα, 
ώστε δέν έτόλμησε νά τό διακηρύξη, άλλ’ άπλώς λέγει, «μή
πως». Έπίστευσα είς αύτόν καί τήν άνάστασιν του, άλλά 
καί πάσχω δΓ αύτόν, άκόμη όμως δέν ήμπορώ νά εϊμαι βέ
βαιος περί τής άναστάσεως. Ποίαν άνάστασιν έννοεϊ έδώ: 
Εκείνην πού όδηγεϊ πρός αύτόν τόν Χριστόν. Είπα ότι 
έπίστευσα είς αύτόν καί είς τήν δύναμιν τής άναστάσεώς 
του, καί ότι εϊμαι συμμέτοχος είς τά παθήματά του, καί ότι 
έΕομοιοϋμαι πρός τόν θάνατόν του* άλλ’ όμως ύστερα άπ* 
αύτά όλα λέγει, δέν εϊμαι βέβαιος άκόμη* πράγμα πού λέ
γει άλλοϋ, «’Εκείνος πού έχει τήν ιδέαν, ότι στέκεται καλά,
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έοτάναι, βλεπέτω μή πέση»' καί πάλιν, «Φοβούμαι μή πως 

αλλοις κηρύξας, αντός άδόκιμος γένωμαι». αΟύχ ότι ηδη 

Σλάβον, η ηδη τετελείωμαι, διώκω δέ εϊ και καταλάβω, 
έφ* φ και κατελήφθην υπό Χρίστον ’Ιησού)). αΟνχ δτι ηδη 

5 έλαβον».

Τ ί έστιν, <οηδη Σλάβον»; Το βραβείον, φησίν. Ε Ι  δε 6 

τοσαντα παθών, εϊ δέ ό διωκόμενος, ει δέ ό την νέκρωσιν 

8χων, ονπω έθάρρει περί της άναστάσεως εκείνης, τί αν 

εϊποιμεν ημείς; Τ ί έστιν, «ει καταλάβω»; "Οπερ πρότερον 

10 &λεγεν, «ει καταντήσω εις την έξανάστασιν την εκ νεκρών». 

Την αντού, φησίν, άνάστασιν εάν καταλάβω. Τοντέστιν, εάν 

δννηθώ τοσαντα παθεϊν, &ν δννηθώ μιμήσασθαι αυτόν, αν 

δννηθώ σύμμορφος αύτφ γενέσθαι. Οϊον, πολλά επαθεν ό 

Χριστός, ένεπτύσθη, έρραπίσθη, έμαστιγώθη, ύστερον ϊπαθζν 

15 &περ $παθε. Τοϋτο στάδιόν έστί’ διά τούτων πάντων δεί 

πρός την άνάστασιν αύτού φθάσαι πάντας τονς άθλονς έν- 
εγκόντας. ™Η τοϋτό φησιν, έάν καταξιωθώ της άναστάσεως 

τνχείν ενδοκίμου, παρρησίαν εχούσης, εις την έξανάστασιν 

την αντοϋ. ™Αν γάρ δννηθώ τονς αγώνας πάντας ένεγκεΐν και 

20 την άνάστασιν αυτού δννήσομαι σχεΐν, καί μετά δόξης άια- 

οτηναι. Οϋδέπω γάρ, φησίν, άξιός εϊμν <οδιώκω δέ, ει 

καί καταλάβω)). "Ετι έναγώνιός μοι ό βίος, ετι τού τέλους 

εϊμί πόρρω, %τι τών βραβείων έφέοτηκα, &τι τρέχω, ετι 
διώκω. Καί ούκ είπε, τρέχω, αλλά, «διώκω». Ό  διώκων 

25 Ίστε μεθ9 δσου πόνου διώκει· οϋδένα δρ$, πάντας μετά πολ
λής της ρύμης τούς διακόπτοντας άπωθεϊται, καί διάνοιαν 

καί δμμα καί ϊσχύν καί ψυχήν καί σώμα συστρέφει, πρός 

έτερον μέν οϋδέν όρών, πρός δέ τό βραβείον μόνον. Ε ι  δέ 

ό διώκων Παύλος, ό τοσαϋτα παθών, &τι φησίν, αεϊ καί κα-

8. Α' Κορ. 10, 12* 9, 27
9. Φιλιπ. 3, 12
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ας προσέχη, μήπως πέση»' καί πάλιν, «Φοβούμαι μήπως 
άποδειχθώ ανάξιος έγώ ό ίδιος, πού έκήρυξα εις άλλους»8 
«Δεν λέγω, ότι έλαβον πλέον ή ότι έχω πλέον κατορθώσει 
τήν πνευματικήν τελειότητα, άλλά καταδιώκω μήπως καί 
πιάσω καλώς εκείνο, διά τό όποιον έπιάσθην άπό τον Ίη - 
σοϋν Χρίστον»9. «Δέν λέγω, ότι έλαβον πλέον».

Τί σημαίνει τό, «έλαβον πλέον»; Τό βραβεϊον, έννοεϊ. 
Έάν δέ εκείνος πού έπαθε τόσον πολλά, έκεϊνος πού διώ
κεται, έκεϊνος πού έχει τήν νέκρωσιν, δέν ήτο άκόμη βέ
βαιος περί τής άναστάσεως εκείνης, τί θά ήμπορούσαμε 
νά είποϋμεν ήμεϊς; Τί σημαίνει τό, «εί καταλάβω»; ’Εκεί
νο πού έλεγε προηγουμένως, «έάν φθάσω εις τήν άνάστα- 
σιν των νεκρών». Έάν πιάσω, λέγει, τήν άνάστασίν του. 
Δηλαδή, έάν ήμπορέσω νά πάθω τόσον πολλά, έάν ήμπο- 
ρέσω νά μιμηθώ αύτόν, έάν ήμπορέσω νά έξομοιωθώ πρός 
αύτόν. 'Ήτοι, ό Χριστός έπαθε πολλά, ένεπτύσθη, έρραπί- 
σθη, έμαστιγώθη, έπειτα έπαθεν έκεϊνα πού έπαθε. Τοϋτο 
είναι τό στάδιον καί δΓ όλων αύτών πρέπει νά φθάσωμεν 
πρός τήν άνάστασίν αύτοϋ, άφοϋ ύποφέρωμεν όλους τούς 
άγώνας. 'Ή  τοϋτο λέγει, έάν άξιωθώ νά επιτύχω τήν ένδο
ξον άνάστασίν, πού έχει παρρησίαν, εις τήν άνάστασίν του 
φθάνω. Διότι άν ήμπορέσω νά ύποφέρω όλους τούς άγώ- 
νας, θά ήμπορέσω νά επιτύχω καί τήν άνάστασίν, καί νά 
άναστηθώ ένδόξως. Διότι μέχρι τώρα, λέγει, δέν είμαι ά
ξιος, ««άλλά καταδιώκω, μήπως καί πιάσω». Άκόμη ό βίος 
μου είναι γεμάτος άπό άγώνας, άκόμη είμαι μακράν άπό 
τό τέλος, άκόμη άπέχω άπό τά βραβεία, άκόμη τρέχω, 
άκόμη καταδιώκω. Καί δέν είπε, τρέχω, άλλά, «καταδιώ
κω». Έκεϊνος πού καταδιώκει γνωρίζετε μέ πόσην έπιμο- 
νήν καταδιώκει* κανένα δέν βλέπει, όλους έκείνους πού 
τον έμποδι'Ζουν τούς άπωθεϊ μέ πολλήν όρμήν, καί συγ
κεντρώνει καί τήν διάνοιάν του καί τό βλέμμα του και τήν 
δύναμίν του καί τήν ψυχήν του καί τό σώμα του, καί δέν 
βλέπει πρός τίποτε άλλο, παρά μόνον πρός τό βραβεϊον. 
Έάν λοιπόν ό καταδιώκων Παύλος, πού έπαθε τόσον πολ
λά, άκόμη λέγει, «μήπως καί πιάσω», τί θά ήμπορέσωμεν
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ταλάβω», τί άν εϊποιμεν ήμεϊς οι άναπεπτωκότες; ΕΙτα δει- 
κνύς, δτι οφειλής τό πράγμα έστι, φηοίν, «έφ9 φ  καί κατε- 
λήφθην υπό ’Ιησού Χρίστον». Των απολλνμένων η μην, φη
οίν, έπνιγόμην, Μμελλον άπόλλνσθαΐ' κατέλαδέ με ό Θεός· 

5 καί γάρ αυτός ήμας έδίωκε φεύγοντας αυτόν μετά πολλής 
της σπονδής. "Ωστε πάντα παρίοτηοΐ' τό γάρ ειπεΐν, δτι 
κατελήφθην, έδειξε και τον δονλομένον καταλαδείν ιην 
σπονδήν, και ημών την ιαποστροφήν την πολλήν και την 
πλάνην, δτι αυτόν έφεύγομεν.

10 "Ωστε πολλής έομεν οφειλής υπεύθυνοι, και ονδείς πενθεί, 
οΟΑδεΙζ δακρύει, ονίδείς στενάζει, πάντων εις τήν προτέραν 
κατάστασιν έλθόντων. "Ωσπερ γάρ προ τής παρονοίας τού 
Χρίστον ιόν Θεόν έφεύγομεν, οντω και ννν. Φεύγειν νάρ 
%στι τόν Θεόν, ού τόπω, πανταχον γάρ έστι' και άκονε τον 

15 προφήτου λέγοντος, «Που πορενθώ από του Πνεύματός σου, 
και από του προσώπου σου που φύγω;». Π ώ ς ούν εοτι 
φυγεΐν τόν Θεόν; eΩς &στι πόρρω γενέσθαι του Θεού, ώς 
%στι μακρννθήναΐ' <cΟι γάρ μακρύνοντες εαυτούς», φηοίν, 
«\άπό σου, απολούνται»· καί πάλιν, «ΟϋχΙ τά αμαρτήματα ν- 

20 μών διϊοτώσιν άνά μέσον εμού και υμών;». Π ώ ς οϋν γί
νεται τό μακρννθηναι; πώς γίνεται διάοτασις; Προαιρέσει 
και ψυχη* τόπφ γάρ ούκ Svr πώς γάρ αν τις τόν πανταχου 
παρόντα φεύγοι; Ό  τοίνυν αμαρτωλός φεύγει. Τοϋτό έοτιν 
δ φηοιν ή Γραφή, «Φεύγει ό ασεβής μηδενός διώκοντος». 

25 Σφόδρα φεύγομεν τόν Θεόν, καίτοι αεί διώκοντα ημάς αυ
τόν. *0 απόστολος έδίωκενy Χνα έγγbς αυτού γένηται· ήμεϊς 
διώκομεν, ϊνα πόρρφ γενώμεθα. ΎΑρα ούκ άξια ταϋτα θρή
νων; αρα ούκ άξια δακρύων; Που φεύγεις, άθλιε καί τα
λαίπωρε; που φεύγεις τήν ζωήν καί τήν σωτηρίαν τήν οήν;

10. Ψαλμ. 138,7
11. Ψαλμ. 72 ,27  καί Ήσ. 59 ,2
12. Παροιμ. 28,1
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νά είποϋμεν ημείς οί άναπεπτωκότες; ’Έπειτα, άποδεικνύ- 
ων ιδτι τό πράγμα τοΰτο είναι χρέος μας, λέγει' «διά τό 
όποιον καί συνελήφθην άπό τόν Ίησοϋν Χρίστον». ’Ήμην 
άπολλυμένος, λέγει, έπνιγόμην, έπρόκειτο νά χαθώ- ό 
Θεός μέ συνέλαβε, διότι πράγματι αύτός μάς κατεδίωκεν 
όταν ήμεϊς έφεύγαμεν μακράν άπ’ αύτόν μέ πολλήν βια
σύνην. "Ωστε άποδεικνύει τά πάντα' διότι μέ τό νά είπή, 
ότι συνελήφθην, έδειξε καί τήν βιασύνην έκείνου πού ήθε
λε νά συλλάβη καί τήν ίδικήν μας μεγάλην αποστροφήν 
καί τήν πλάνην, διότι έφεύγαμεν μακράν άπ’ αύτόν.

Ωστε εϊμεθα ύπεύθυνοι μεγάλου χρέους, καί κανείς 
δέν πενθεί, κανείς δέν κλαίει, κανείς δέν στενάζει, όταν 
όλα έπανέλθουν εις τήν προηγουμένην κατάστασιν. Διότι 
όπως άκριβώς προ τής έλεύσεως τοϋ Χριστού άποφεύγα- 
μεν τόν Θεόν, έτσι καί τώρα. Διότι είναι δυνατόν νά άπο- 
φεύγωμεν τόν Θεόν, όχι όμως εις τόπον, έπειδή ύπάρχει 
παντού. Ά κο υ ε  τόν προφήτην πού λέγει' «Ποϋ νά πορευ- 
θώ άπό τοΰ πνεύματός σου, καί ποϋ νά φύγω άπό τήν 
παρουσίαν σου;»10. Πώς λοιπόν είναι δυνατόν νά άποφύ- 
γωμεν τόν Θεόν; "Οπως είναι δυνατόν νά εύρεθοϋμεν μα
κράν άπό τόν Θεόν, όπως είναι δυνατόν νά άπομακρυν- 
θοϋμεν άπ’ αύτόν. «Διότι εκείνοι οί οποίοι άπομακρύνονται, 
λέγει, άπό σέ, θά άφανισθοϋν»' καί πάλιν' «Τά άμαρτήματά 
σας δέν ύπήρξαν φραγμός μεταξύ έμοϋ καί ύμών;»11. Πώς 
λοιπόν γίνεται ή άπομάκρυνσις; πώς γίνεται ή διάστασις; 
Μέ τήν προαίρεσιν καί τήν ψυχήν, διότι δέν είναι δυνατόν 
νά γίνη εις τόπον' διότι πώς θά ήμπορέση κανείς νά άπο- 
φύγη τόν πανταχοϋ παρόντα; Ό  άμαρτωλός λοιπόν φεύ
γει. Αύτό σημαίνει έκεϊνο πού λέγει ή Γραφή, «Ό άσεβής 
φεύγει, ένψ κανείς δέν τόν διώκει»12. ’Αποφεύγομεν πολύ 
τόν Θεόν, άν καί αύτός μας καταδιώκει. Ό  άπόστολος έπε- 
δίωκε, διά νά εύρεθή πλησίον αύτοϋ. Η μείς έπιδιώκομεν, 
διά νά εύρεθοϋμεν μακράν αύτοϋ. Ά ρ α  αύτά δέν είναι 
άξια θρήνων; άρα δέν είναι άξια δακρύων; Ποϋ φεύγεις, 
άθλιε καί ταλαίπωρε; ποϋ φεύγεις άπό τήν ζωήν και τήν 
ίδικήν σου σωτηρίαν; Ά ν  φύγης μακράν τοϋ Θεοϋ, ε ις
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*'Αν τόν Θεόν φνγης, πρός τίνα καταφενξη; αν τό φως 

φνγτβς, πον διαβλέψεις; αν την ζωήν φνγης, πόθεν ζήση 

λοιτιόν;

Φύγωμεν τόν εχθρόν της οωτηρίας τής ήμετέρας. "Ο -  

5 ταν άμαρτάνωμεν, φενγομεν άπό του Θεον, δραπετενοαεν, 

εϊς άλλοτρίαν άπερχόμεθα γην, καθάπερ εκείνος ό καταφα- 

γών τά υπάρχοντα τά πατρφα, και άπελθών εις άλλοτρίαν 

γην, δ καταναλώσας πάοαν την πατρικην ουσίαν, και έν λιμφ  

ζών. 3/Εχομεν οϋν πατρικην αιτίαν και ήμεϊς. Ποίαν δη 

10 ταύτην; 5Απήλλαξεν ημάς των αμαρτημάτων, έχαρίσατο ή- 

μιν δύναμιν, Ισχύν πρός την τής αρετής εργασίαν, έχαρίσα

το ήμιν προθυμίαν, υπομονήν, έν τφ βαπτίσματι έχαρίσρπο 

ήμιν Πνεύμα άγιον. *Αν ταντα καταναλώσωμεν, έν λιμφ 

λοιπόν έσόμεθα. Καθάπερ γάρ οι νοσούντες, εως μέν άν πν- 

15ρετοίς ένόχλοννται και χυμών κακία, οϋδ& διαναστήναι, ουδέ 

έργάσασθαι, ουδέ τιράξαί τι δννανται· αν δέ τις αυτούς άπαλ- 

λάξγι καί εις ύγείαν άγάγχι, είτα μη έργάζωνται, παρά την 

οϊκείαν αυτών τούτο γίνεται ραθυμίαν' οντω δή και έφ9 η
μών. Και γάρ ή νόσος χαλεπή, καί 6 πυρετός σφοδρός* και 

20 έκείμεθα σ&κ έπϊ κλίνης, άλλ9 έπι τής κακίας αυτής, καθά

περ έν κοπρίψ τή 7ΐΌνηρίφ έρριμμένοι, ήλκωμένοι, δυσωδίας 

άνάπλεοι, αύχμώντες, κατατρνχόμενοι, είδωλα μάλλον ή άν

θρωποι. Περιειστήκεσαν ημάς δαίμονες πονηροί, ό άρχων 

τοΰ κόσμου τούτου, γελών, έπεμβαίνων. *Ηλθεν ό του Θεον 

25 μονογενής, Δφήκε τάς ακτίνας τής παρουσίας αντον, καί 

τόν ζόφον ευθέως άπήλασεν. *Ηλθε πρός ημάς ό βασιλεύς 

ό ,έν τφ θρόνφ τφ πατρικφ, τόν θρόνον άφεϊς τόν πατρικόν 

6ταν δέ, Δφείς, έιπω, μή πάλιν μετάστασιν νομίσης· τόν γάρ 

ουρανόν καί την γήν αύτός τιληροϊ* άλλα την οικονομίαν 

30 φημί. *Ηλθε πρός έχθρόν τόν μισονντα αντόν, τόν άτνοστρε-
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ποιον θά καταφύγης; άν φύγης άπό τό φως, ποϋ θά βλέ- 
πης καλύτερα; άν φύγης άπό την Ζωήν, πώς θά Ζήσης 
εις τό έΕής;

"Α ς άποφύγωμεν τον εχθρόν τής ίδικής μας σωτη
ρίας. "Οταν άμαρτάνωμεν, φεύγομεν άπό τον Θεόν, δρα- 
πετεύομεν, μεταβαίνομεν εις Εένην χώραν, όπως άκριβώς 
έκεΤνος πού κατέφαγε τά ύπάρχοντα τοϋ πατρός του, καί 
μετέβη ε ις  Εένην χώραν καί έδαπάνησε τελείως τήν πατρι- 
κήν περιουσίαν καί Ζή με μεγάλην πείναν. "Εχομεν βε
βαίως καί ήμεϊς πατρικήν περιουσίαν. Ποία λοιπόν είναι 
αύτή; Έσυγχώρησε τά άμαρτήματά μας, έχάρισεν ε ις  ή- 
μάς τήν δύναμιν, τήν ίσχύν διά τά έργα τής άρετής, έχά
ρισεν εις ήμάς τήν προθυμίαν, τήν ύπομονήν, κατά τό 0ά- 
πτισμα έχάρισε τό άγιον Πνεύμα. ” Αν θά καταναλώσωμεν 
αύτά, ε ις  τό έΕής θά Ζώμεν ε ις  κατάστασιν λιμού. "Οπως 
άκριβώς οί άσθενεϊς, έν όσω μέν ένοχλοϋνται άπό πυρε
τούς καί παθήσεις των ύγρών συστατικών τοϋ σώματος, 
δέν ήμποροϋν οϋτε νά σηκωθούν, οϋτε νά έργασθοϋν, οϋτε 
νά πράξουν κάτι, άν όμως τούς άπαλλάξη κανείς άπό τήν 
άσθένειαν καί τούς άποκαταστήση τήν ύγείαν, έπειτα άν 
δέν έργάΖωνται, τούτο γίνεται παρά τήν ίδικήν των ραθυ
μίαν’ έτσι λοιπόν συμβαίνει καί εις ήμάς. Καί πράγματι ή 
άσθένεια είναι δύσκολος καί ό πυρετός έντονος* καί εϊμε- 
θα έξηπλωμένοι όχι έπάνω εις τό κρεββάτι, άλλ’ έπάνω 
εις αύτήν τήν κακίαν, ώσάν έπάνω ε ίς  κοπριάν, έγκαταλε- 
λειμμένοι ε ίς τήν πονηριάν, γεμάτοι πληγάς, γεμάτοι δυσω
δίαν, ρυπαροί, καταπονούμενοι, φαντάσματα μάλλον, παρά 
άνθρωποι. Μάς έχουν περικυκλώσει οί πονηροί δαίμονες, 
ό αρχών τοϋ κόσμου τούτου, περιγελών, έπικρίνων. τ Ηλ- 
θεν ό μονογενής Υιός τού Θεού, έξέπεμψε τάς άκτϊνας 
τής παρουσίας του, καί άμέσως διέλυσε τό σκοτάδι. "Ηλθε 
πρός ήμάς ό βασιλεύς, ό εύρισκόμενος ε ίς  τον πατρικόν 
θρόνον, άφοϋ άφησε τούτον' όταν δέ λέγω, άφοϋ άφησε, 
μή νομίσης πάλιν μετάστασιν, διότι αύτός γεμίΖει έντελώς 
τον σ>ύρανόν καί τήν γήν, άλλ’ έννοώ τήν μέριμναν τοΰ 
Θεοϋ. "Ηλθεν πρός έχθρόν, ό όποιος μισεί αύτόν, τόν ά-



φόμενον, τόν οϋδέ ιδεϊν αύτόν άνεχόμενον, τόν καθ' έκάστην 

αύτόν βλασφημοϋντα την ημέραν.

Εϊδεν εν κοπριά κείμενον, σκώληξιν ήλκωμένον, πυρε- 

τόίς, λιμφ κατεχόμενον, παν είδος εχοντα νόσον. Και γάρ 

5 πυρετός ήνώχλει, τούτο γάρ επιθυμία πονηρά’ και φλεγμοναϊ 
έπέκειντο, τούτο γάρ ή άπόνοια’ και βουλιμία τις η λεγομένη 

κατείχε, τοντο γάρ ή πλεονεξία' και σηπεδόνες πάντοθεν, 

τούτο γάρ ή πορνεία' και πήρωσις όφϋ αλμών, τούτο γάρ 

εϊδωλολατρεία' και κώφωσις και παραπληξία, τούτο /άρ  

10 τό προσκυνειν λίθοις και ξύλοις, και έκείνοις προσφθέγγε- 

οθαΐ’ καϊ δυσείδεια πολλή, τούτο γάρ ή κακία, αηδές τι, 
και νόσος χαλεπωτάτη. Και χείρον πάλιν των μαινομένων 

φθεγγομένους ημάς, και τό ξύλον θεόν καλούντας, και τόν 

λίθον ομοίως’ εϊδεν έν τοσανττ} κακία, ούκ εβδελύξατο, ούκ 

15 έδνσχέρανεν, ούκ άπεοτράφη, ούκ έμίσησε’ δεσπότης γάρ ήν, 

καί τό ίδιον πλάσμα ούκ άν έμίσησεν. *Αλλά τί ποιεϊ; Καθά- 

περ άριστος ιατρός κατασκευάζει φάρμακα πολλοϋ άξια, καί 

πρώτος αύτών απογενεταί' την γάρ αρετήν αύτός πρώτος 

μετήλθε, και ούτως ήμϊν εδωκε. Και πρώτον καθάπερ αντί- 

20 δοτόν τι φάρμακον ’έδωκε τό λουτρόν, καϊ ουτω πάσαν ημέοα- 

μεν κακίαν, και πάντα έφυγαδεύθη άθρόον, και ή φλεγμονή 

έπαύσατο, καϊ ό πυρετός έσβέσθη και αι σηπεδόνες έκαύθη- 

σαν πάντα γάρ και τά άπό πλεονεξίας, και τά άπό θυμόν, 

καϊ τά άλλα κακά έκενώθη διά τον πνεύματος’ άνεφχθηοαν 

25 οι οφθαλμοί, ανεωγει τά ώια, έλάλησεν εύφημον φωνήν ή 

γλώαοα, ελαβεν Ιαχνν ή ■ψνχή> ^ αβε κ,ίΐλος καί αν&ος τό 

αωμα ιοιοντον, οϊον εικός Υίον θεον τεχ&έντα κάλλος εχειν
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ποστρέφεται, οϋτε νά τόν ίδή άνέχεται και τόν βλασφημεί 
καθημερινώς.

Ειδεν αύτόν έξηπλωμένον είς τήν κοπριάν, γεμάτον 
πληγάς άπό τούς σκώληκας, κατεχόμενον άπό πυρετούς, 
πείναν, νά έχη κάθε είδος άσθενείας. Διότι πράγματι ό 
πυρετός ήνωχλοϋσε, τοϋτο βέβαια είναι ή πονηρά έπιθυ- 
μία’ και φλεγμοναί έπέκειντο, τοϋτο βέβαια είναι ή άπό- 
νοια’ καί κατείχε κάποια λεγομένη βουλιμία, τοϋτο βέβαια 
είναι ή πλεονεξία’ καί άπό παντοϋ σήψις, τοϋτο βέβαια 
είναι ή πορνεία’ καί βλάβη οφθαλμών, τοϋτο βέβαια είναι 
ή είδωλολατρεία’ καί κώφωσις καί παραλυσία, τοϋτο βέ
βαια είναι τό νά προσκυνούν τούς λίθους καί τά ξύλα καί 
τό νά ομιλούν μ’ έκεϊνα’ καί άσχημία πολλή, τούτο βέβαια 
είναι ή κακία, κάτι τό άηδές καί άσθένεια δυσκολωτάτη. 
Καί είδε νά όμιλοϋμεν ήμεϊς χειρότερον πάλιν άπό τούς 
μαινομένους, καί νά όνομάΖωμεν Θεόν τό ξύλον, καθώς 
καί τόν λίθον. Είδεν ήμάς είς τόσον μεγάλην κακίαν, καί 
δέν ήσθάνθη άπέχθειαν, δέν έδυσφόρησε, δέν μάς άπε- 
στράφη, δέν μάς έμίσησε, διότι ήτο ό Κύριός μας καί δέν 
θά ήμποροϋσε νά μισήση τό ίδικόν του πλάσμα. ’Αλλά τί 
κάνει; Ωσάν άριστος ιατρός παρασκευάζει φάρμακα πολύ 
άποτελεσματικά, καί πρώτος αύτός τά δοκιμάέεΓ διότι αύ- 
τός πρώτος ήσκησε τήν άρετήν, καί έτσι μάς τήν έδωσε. 
Καί κατά πρώτον μάς έδωσεν ώς άντίδοτον φάρμακον τό 
βάπτισμα’ καί κατ’ αύτόν τόν τρόπον άπεβάλαμεν όλην 
τήν κακίαν, καί όλα αμέσως άπεμακρύνθησαν, καί ή φλε
γμονή έσταμάτησε, καί ό πυρετός έπαυσε, καί αί πληγαι 
πού έσήποντο έκαυτηριάσθησαν' διότι όλα τά προερχόμε
να άπό τήν πλεονεξίαν καί τόν θυμόν κακά, καθώς και τά 
άλλα έξηφανίσθησαν διά τοϋ άγίου Πνεύματος' oi όφθαλ- 
μοί ήνοίχθησαν, τά αύτιά ήνοίχθησαν, ή γλώσσα έλάλησεν 
εϋφημον φωνήν, ή ψυχή έλαβε δύναμιν, τό σώμα έλαβε 
τέτοιο κάλλος καί λαμπρότητα, κάλλος πού ήτο εϋλογον 
νά έχη ό γεννηθείς άπό τήν χάριν τοϋ Πνεύματος ΥΙός τοϋ 
Θεού, δόξαν πού ήτο φυσικόν νά έχη υίός πού έγεννήθη
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από τής τον Πνεύματος χάριτος, ο'ίαν εΐκός δόξαν εχειν νίόν 

άρτι τεχ&έντα βασιλεΐ, και έν ύλουργίδι τρεφόμενον.
Οϊμοι, πόοην εύγένειαν ήμϊν έχαρίοατο; Έτέχϋημεν, έ -  

τράφημεν' τί πάλιν φέύγομεν τον εύεργέτην; Ό  τοίννν ταϋια 

5 πάντα ποιήσας, και ισχύν δίδωσιν ού γάρ ένήν κατεχομένην 

τφ νοοήματι ένεγκεΐν, εϊ μη αύτός ήμΐν εδωκε την Ισχύν' 

και των αμαρτημάτων την άφεσιν. Κατεφάγομεν άπαντα' 
%δωκεν ήμΐν Ιοχύν, άνηλώοαμεν αν την' Βδωκεν ήμΐν χάρι

σμα, έσβέσαμεν αύτό. Π ώ ς ; Άνηλώσαμεν αυτό εις ονδεν

10 δέον, \έχρησάμε&α \έν ούδενϊ χρησίμφ. Ταϋτα ημάς άπώλεοε, 

και τό πάντων δεινότερον, δτι έν άλλοτρία δντες, και κε

ράτια έσΰίοντες, ού λέγομεν, έπιστρέψωμεν τιρός τόν πα

τέρα καί είπωμεν, ήμάρτομεν εις τόν ούρανόν και εις σέ, 

καί πατέρα όντως ϊχοντες φιλόστοργον, σφόδρα ποϋοϋντα
15 ημών την έπάνοδον.

*Άν έπανέλΰωμεν μόνον, ούίδέ έγκαλέσαι ύπερ των προ- 

τέρων ανέχεται* μόνον άποστώμεν ικανή γάρ άτωλογία τό 

έπανελΰεϊν. Ού μόνον αύτός ούκ έγκαλεϊ, αλλά, καν έτερος 

έγκαλή, έπιστομίζεται, καν εύδοκιμηκώς ή ό έγκαλών. Έ -  

20 πανέλϋωμεν' μέχρι τίνος άφιστάμε&α; Αάβωμεν αίσΰησιν 

τής ύτιμίας, λάδωμεν άϊσΰηοιν τής εύτελείας. βΗ  κακία 

χοίρους είναι 7ΐοιεΐ, ή κακία λιμόν Εμποιεί τή ψνχή. Ά -  

νακτησώμεΰα έαυτονς και άνανήψομεν, και έπανέλϋωμεν 

έπί την προτέραν εύγένειαν, ϊνα τύχωμεν των μελλόντων

25 άγα&ών, έν Χριστφ Ίησον τφ Κυρ(φ ήμών, με&’ ού τφ Π α-  

τρί άμα τφ άγίφ Πνεύματι δόξα, χράιος, τιμή, νυν και αεί 
καί είς τούς αιώνας τών αϊώνων, 9̂ μήν,
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μόλις πρό ολίγου άπό βασιλέα καί τρέφεται έντός βασιλι
κής πορφύρας.

Άλλοίμονον, πόσην εύγένειαν μάς έχάρισεν; Έτέχθη- 
μεν, έτράφημεν* διατί πάλιν άποφεύγομεν τόν εύεργέτην; 
Αύτός λοιπόν άφοϋ έπραΕεν όλα αύτά, καί δύναμιν μας 
δίδει* διότι δέν είναι δυνατόν νά ύποφέρωμεν όταν μας 
κατέχη τό νόσημα, εάν αύτός δέν μας έδιδε τήν δύναμιν* 
καί μας έχορήγησε τήν άφεσιν τών άμαρτημάτων. "Ολα 
τά έδαπανήσαμεν' μας έδωσε δύναμιν, έσπαταλήσαμεν 
αύτήν* μας έδωσε χάρισμα, έσβήσαμεν τοϋτο. Πώς; Δέν 
έσπαταλήσαμεν τοϋτο εις κάτι τό άναγκαϊον, δέν τό έχρη- 
σιμοποιήσαμεν εις τίποτε τό χρήσιμον. Αύτά μάς κατέστρε
ψαν, καί τό φοβερώτερον όλων, ένω εϊμεθα εις Εένην χώ
ραν καί τρώγομεν Ευλοκέρατα, δέν λέγομεν, *άς έπιστρέ- 
ψωμεν πρός τόν πατέρα μας καί νά είποϋμεν, ήμαρτήσα- 
μεν εις τόν ούρανόν καί εις σε, αν καί έχομεν πατέρα τό
σον φιλόστοργον καί ό όποιος ποθεί πάρα πολύ τήν έπι- 
στροφήν μας. Αν έπανέλθωμεν μόνον πρός αύτόν, οϋτε 
θά άνεχθή νά μάς κατηγορήση διά τά προηγούμενα σφάλ
ματά μας' μόνον άς άπομακρυνθοϋμεν, διότι είναι άρκετή 
άπολογία τό ότι έπεστρέψαμεν πρός αύτόν. ’Ό χ ι μόνον 
αύτός δέν κατηγορεί, άλλά καί άν άκόμη κατηγορή άλλος, 
άποστομώνεται, έστω καί άν ό κατήγορος έχει εύδοκιμήσει 
ε ις τήν ζωήν.

"Α ς έπιστρέψωμεν* μέχρι πότε θά άπομακρυνώμεθα; 
"Ας άντιληφθοϋμεν τήν άτιμίαν, άς άντιληφθοϋμεν τήν 
εύτέλειαν. Ή  κακία μάς μετατρέπει ε ις χοίρους, ή κακία 
προκαλεϊ ε ις τήν ψυχήν τόν λιμόν. "Ας άνακτήσωμεν τούς 
έαυτούς μας καί άς άνανήψωμεν καί άς έπιστρέψωμεν 
εις τήν προηγουμένην μας εύγένειαν, διά νά έπιτύχωμεν 
τά μέλλοντα άγαθά μέ τήν βοήθειαν τοϋ Κυρίου ήμών Ίη - 
σοϋ ,Χριστοϋ, καί τοϋ οποίου άνήκει εις τόν Πατέρα καί 
ε ις τό άγιον Πνεύμα ή δόξα, ή δύναμις, ή τιμή, τώρα καί 
πάντοτε, καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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1. Εύρετήριον χωρίων της Γραφής*

Γ έ ν ε σ ι с

1 27 192
2 23 206
2 24 216, 236
6 2 154
6 12 342

16 5 226
1θ 6 226
18 12 222
25 21 338
40 8 482

Ε Ε ο δ ο ς

3 14 508
12 11 308
16 18 314, 316
20 13-15 248
20 13-14 124
30 13 606

Α ε и ι τ ι к ό ν

24 20 114

Δ ε υ τ ε ρ ο ν ό ТС ο <

14 22-29 606
19 21 114
27 30-32 606

Α ' Β α σ ιλ ε ιώ ν

1 5 -6  336
1 8 336
1 11 334
1 13 336
1 16 338
2 30 482

25 1-44 488
26 1 - 25 488

Β' Β α σ ιλ ε ιώ ν

1 26 192
15 3 84 
1β 7 480
16 11 552 
19 32-40 36

Γ' Β α σ ιλ ε ιώ ν

17 9-16 484
18 18 480 
18 21 480

Δ' Β α σ ιλ ε ιώ ν

1 5 440
9 31 4&0

* Οι άριθμοί παραπέμπουν κατά σειράν διά μέν τά χωρία εις τό κε- 
φάλαιον, τόν στίχον καί τήν σελίδα πού εύρίσκεται τό χωρίον, διά 
δέ τά όνόματα τού κειμένου παραπέμπουν άπλώς είς τήν σελίδα.
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2
3
5
6
8

11
11
13
15
22
22
32
35
37
38
44
47
50
52
54
61
79
85

103
103
105
107
108
108
113
129
144
145

1
1
2
6
7

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

Φ α λ μ ο ί 7 14 578
11 12 182

11 130 12 9 368
38 320 38 5 310
6 40 38 9 448
6 344, 436
5 466 Π α ρ ο ιμ ία ι Σ ο λ ο μ ώ ν τ ο ς
3 56
4 60 3 3 346, 356

31 32 10 9 84
2 176 12 28 114
1 442 20 6 470
2 622 24 11 386

22 420 26 12 554
7 468 31 6 168
6 342
7 10 Ε κ κ λ η σ ια σ τ ή ς

11 216
1 500 1 2 10

18-19 478 2 5 10
6 22 6 13 606

15 226 11 3 202
4 512

13-14 514 "Α σ μ ο α σ μ ά τω ν
10 500
5 168 1 2 68

26 514
2 448 Σ ο φ ί α Σ ο λ ο μ ώ ν τ ο ς
2 310

18 140 1 4 86
19 324 11 23 464

1 -4 450 . 14 15 152
3 468
3 500 Σ ο φ ί α Σ ε ι ρ ά χ
4 34

2 2 442
Ίώ β , 2 4 172

2 21 414
5 440 10 9 480

φ 1 Ο 174 18 13 464
9 578 22 11 442
7 578 25 2 192
5 578, 344 31 1 408
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32 10 132 7 9-11 174
7 22 344

Ή  σ α ΐ  α ς 10 16 162
10 19 324

5 1 -7 512 10 37 162
8 18 222 10 41 378
9 5 500 11 29 506» 492

40 15 466 12 25 454
49 15 176 15 27 339
52 5 510 18 23-35 470
52 7 326 19 4 184
53 12 542 22 32 144
58 7 522 24 43 316
58 8 468 25 24-30 316, 266

25 34 360, 504
Ι ε ζ ε κ ι ή λ 25 34-35 102

25 35 384
13 19 138 25 44 346
18 14 150 26 21 518
28 3 482

Μ ά ρ κ ο ς
Δ α ν ιή λ

6 18 47
2 30 482 9 46 444
6 22 480 12 42 3384

Μ α τ θ α ίο ς Λ ο υ κ ά ς

3 3 326 1 6 372
5 6 318 6 30 386
5 12 492 6 36 492
5 20 40 10 19 290, 514
5 22 74, 138 12 35 308
5 29 392 14 33 196, 522
5 39 118 16 9 372
5 45 72 16 19-31 344
6 14-15 118 16 24 410
θ 24 146, 520 22 31 -32 466
6 26 558 23 40 544
6 33 224
7 1 142, 608 Ί ω ά ν ν η ς
7 2 96, 16
7 3 142 1 14 534



3
3
7

11
13
13
13
14
15
15
16
17
19

2
3
4
8
8

12
14
16
16
16
17
20
28

1
1
1
1
2
4
5
5
5
6
7

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

5 438
20 30, 144

7 286
11 314
4 536

14 506
35 454
121 484
16 466
20 492
20 128
14 284
15 488

1 ρ ά Ε ε ις

46-47 86
12 484
32 456
18 480

25-26 480
5 224
5 484

12 348
16-40 458

18 290
28 428
31 126

1 326

ω μ α ίο υ ς

11-12 452
16 426
25 152
27 30
13 490
2 482
2 428
5 42200•»**« 200

21 140
23 36

8 3 534
8 18 328
8 38 - 39 292

12 16 554
12 18 392
12 20 462
13 2 196
13 7 164
13 8 390
15 20 460
15 27 370
16 18 290
16 20 290, 294

Α' Κ ο ρ ιν θ ίο υ ς

2 27 292
3 13 524
3 18 86
4 1ΟΟ 488
4 4 292
4 6 426
5 1 124
5 7 308
6 1 488
6 17 212, 216
7 4 242
7 5 234
9 23 378

11 3 210
11 6 94
11 18 186
11 30 598
13 12 436
14 35 218
15 32 12
16 4 468
16 10 594
16 10-12 300
16 13 300

Β' Κορ ι ν θ ίο υ ς

1 8-10  466
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9 422 4 31 78
14 454 4 31 -32 100
4 128, 366 4 32 118

11 290 5 2 118
5 276, 488, 538 5 3 124
4 128 5 4 124
4 446 5 5-6 138

14 134 5 7-8 140
9 492 5 8 200

13 402 5 9-10 140
15 316 5 11-13 142
2 460 5 14 144
7 382 5 15 326
3 212 5 15-17 162

29 128, 600 5 17-18 166
9-10 376 5 18-21 170

5 21 216, 272
Γ α λ ά τ α ς 5 22-22 192

5 24-25 198
5 25 - 26 200

20 426, 430 5 26-27 2024 458 5 28 206
13 542 5 29 206
25 192 5 30 206

6 446 5 31 206, 210
9 314 5 32 210

14 428 5 33 112, 272
6 1 -3 246

Ε φ ε σ ίο υ ς 6 4 250
6 5 -8 270

21 294 6 8 222
17 8 6 10 280

17-19 28 6 11 282
19.20 30 6 12 284
20-21 32 34 6 13 286, 300

22 34 6 14 300
2-23-24 36 6 14-17 318

24 38 6 15 326
25-27 56 6 18-20 322

28 64 6 21 324
29-6 66 8 22 324

29-6 66 θ 23 310
30 70 6 24 310



2
2
2
2
2
2
2
2
2
2

•

ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

Φ ιλ ιπ π η σ ίο υ ς

1 362
2 362

3-4 366
5 366
7 374
8 388

12-13 394
13 348
14 396
15 396
16 398
17 398
18 400

18-20 418
19 402
21 426
22 432

22-26 444
23 434
23 434

23-24 434
25 424, 350
27 454
28 456
29 458, 348
30 458

1 -4 472
5-8 492
17 350
18 350
19 350

19-23 356
20 354
24 594, 350
25 594

26-27 596

σ α λ ο ν ι κ ε Τς

9 460

2 1 460
2 19 454
4 5 8
4 8 70

Β' Θ ε σ σ α λ ο ν ι κ ε ϊ ς

1 6 34
2 7 292

Α' Τ ι μ ό θ ε ο ν

1 13 464
2 5 540
4 2 402
4 14 364
5 13 188
5 22 364
5 23 168
6 9 50, *3"οΓ4

Β' Τ ι μ ό θ ε ο ν

1 5 368
3 8 342
4 7 292
4 10-16 368
4 16-17 348
4 16 420
4 17-18 466

Τ ίτ ο ς

1 οι ■ σ> 364
1 7 364
1 16 34
2 7 310
2 13 500
3 3 200
3 8 468
3 14 468



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 683

Ε β ρ α ί ο υ ς

4 10 314
4 12 322

10 32-33 460
10 34 460
11 6 328 
13 17 366, 506

A ’ Π έ τ ρ ο υ

5 8 514

A ' Ί ω ά ν ν ο υ

3 9 40
16 28 218

2. Εύρετήριον ονομάτων καί πραγμάτων

A

Αβεσσαλώμ 14. 484. 528. 550. 
Αβραάμ 222. 262. 334. 384. 

410.
άγαθό-rnc 174. 176. 468. 470.

546. 548. 
άγαθωσύνη 140. 
άγαλλίασις 568.
αγάπη 52. 118. 120. 122. 158. 

174. 190. 192. 194. 200. 
202. 210. 212. 214. 218. 
220. 226. 234. 236. 242. 
290. 292. 324. 336. 340. 
374. 376. 388. 392. 398. 
452. 454. 460. 470. 472. 
474. 476. 570. 590. 594. 
596. 

αγένεια 278.
"Αγαρ 226.
άγγελος 450. 500. 502. 510. 546.

550. 560. 
άγνοια 632. 
άγνότης 446. 
αγνωμοσύνη 606. 
άγρυπνία 128. 334. 380. 408. 446. 
Άδάμ 194. 206. 208. 
άδημονία 598.
' Αδης 344. 436.

\ άδιαφθορία 340. 
j αδικία 48. 38. 372. 

αδολεσχία 338. 
άδοξία 610.
Άδωνα’ΐ 334. 
όηδία 36. 406. 
αθανασία 560. 
άθλιότης 514.
άθυμία 172. 242. 350. 358. 412.

600. 616. 624.
Αίγυπτος 306. 308. 310. 450.

480. 
σΐδώς 248. 462. 
αίμα 284. 288. 486. 
αϊρεσις 400. 494. 496. 
αιρετικός,-oi 432. 510. 526.

528. 534. 544. 596. 652. 
αίσχροκέρδια 384. 606. 
αισχρολογία 66. 124. 128. 
αίσχρότης 130.
αισχύνη 12. 22. 50. 182. 232.

234. 424. 542. 610. 
αιχμαλωσία 480. 
άκαθαρσία 32. 572. 
άκαταστασία 446. 
άκολασία 34. 
όκροβυστία 630. 
άλαΖονεία 296. 
άλγηδών 578.
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αλήθεια 34. 40. 56. 58. 140. 144. 
146. 300. 302. 304. 306. 
308. 318. 330. 398. 400. 
402. 536. 542. 630. 

άλουργίς 532. 562. 674. 
άμάθια 184.
άμάρτημα, -τα 22. 52. 60. 64. 66. 

76. 38. 120. 142. 160. 206. 
282. 344. 346. 382. 428. 
436. 438. 440. 444. 470. 
524. 544. 576. 586. 616. 
622. 668. 670. 674. 

άμαρτία 24. 34. 36. 38. 44. 142. 
144. 278. 296. 340. 342. 
344. 362. 428. 434. 436. 
438. 470. 534. 538. 540. 
664.

άμφιβολία 328. 616.
"Αννα 50. 252. 
άνάγκη 504. 
άναισθησία 32.
άνάστασις 328. 526. 580. 660.

664. 666. 
όνδραποδισμός 284. 
όνδρεία 324. 343. 484. 486. 488. 
άνελευθερία 484. 488. 
άνεξικσκία 506. 
άνοια 518. 554. 580. 640. 
άνομία 134. 292. 344. 512. 
άνταπόδοσις 40. 328. 
άπάτη 12. 34. 36. 40. 140. 536. 
άπείθεα 138. 140. 294. 
άπέχθεια 488. 
άπληστία 152. 278. 
άποδημία 586.
Απολινάριος 494. 

άπολύτρωσις 70.
Απόλλων 426.

άπόνοια 154. 202. 224. 480. 484. 
552. 554. 56Θ. 572. 822. 
672.

άπρονοησία 180.
άπώλεια 230. 294. 396. 456. 494.

630. 
άργία 32. 38.
Άρειανός, -oi 536. 540.
Αρειος 306. 494. 496. 498. 

αρετή 42. 44. 54. 70. 118. 160. 
172. 224. 240. 244. 248. 
266. 270. 280. 312. 336. 
352. 362. 366. 368. 376. 
454. 462. 510. 542. 568. 
582. 644. 672.

Αρης 148. 
αρμονία 132.
αρπαγή 276. 460. 512. 644. 
αρχάγγελος, -οι 546. 
όρχισυνάγωγος 348. 
άσέβεια 152. 496. 
άσέλγεια 28. 30. 32. 42. 572. 
Ασία 368. 

άσχημοσύνη 46. 
άσωτία 168. 
ότιμία 674. 
αυθεντία 628. 
αύτάρκεια 610. 
αυτεξούσιον 458. 570. 
αύτοπικρία 18.
άφθαρσία 150. 340. 342. 344. 664. 
’Αφροδίτη 148. 
άφροσύνη 342.
Άχαΐα 460.
άχαριστία 480. 574. 606. 
’Αχιλλεύς 252.
’Αχιτόφελ 484.

Β

Βαβυλών 482. 
βαναυσία 278.
βάπτισμα 40. 326. 662. 670. 
βασκάνία 336. 380. 406. 476. 478. 
Βενιαμίν 632. 634.
ΒερΖελής 36. 
βία 404. 
βλακεία 640.
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βλααφημία 8. 26. 30. 38. 66.
122. 124. 148. 574. 

βοήθεια 282. 512. 
βούλημα 502.

Γ

Γαλάτης, -αι 458. 624. 632. 
γάμος 194. 216. 232. 240. 254. 
γαστριμαργία 642. 
γέεννα 20. 30. 138. 140. 172. 

384. 410. 412. 450. 468. 
470. 522. 524. 526. 580. 
606. 642. 

γέννησις 660. 
γνώσις 320.
γογγυσμός 572. 574. 582. 586. 
Γραφή 648. 668. 
δαιμόνιον, -α 344. 
δαίμων, -ες 14. 286. 290. 320. 

484. 512. 546. 640. 670.

Δ

Δανιήλ 480. 482.
Δαυίδ 14. 440. 484. 488. 496. 552. 
Δεβώρα 50. 
δειλία 190. 286. 
δεσμωτήριον 374. 398.
Δήμας 368. 
διαβολή, -αι 62. 418. 
διάβολος 24. 38. 42. 56. 60. 62. 

64. 126. 130. 174. 240. 
242. 282. 290. 292. 294. 
296. 298. 310. 318. 320. 
328. 330. 332. 402. 450. 
478. 484. 514. 550. 566. 
572. 578. 644. 

δικαιοσύνη 38. 40. 42. 134. 140. 
160. 292. 318. 326. 330. 
342. 346. 388. 392. 504. 
512. 634. 652. 658. 660. 
662.

διχόνοια 224. 
διωγμός 290. 661. 
δόξα 136. 260. 262. 268. 284. 

298. 304. 316. 328. 340. 
360. 386. 392. 416. 442. 
462. 470. 476. 480. 488. 
500. 510. 520. 526. 528. 
542. 546. 548. 552. 562. 
586. 620. 622. 650, 666. 
674.

δουλεία 146. 188. 190. 278. 306. 
480.

δούλος 492. 494. 28. 534. 536.
540. 542. 

δυσωδία 670.

Ε

Εβραίος, -οι 328. 458. 572. 632.
634. 

έγκλημα 346.
είδωλολατρεία 152. 154. 158. 282.

344. 672. 
ειδωλολάτρης 620. 
εϊδωλον 148.
είρήνη 76. 214. 318. 320. 326. 

338. 340. 362. 364. 440. 
576. 604. 

έκδικία 462. 
έκκλησία 628.
ελεημοσύνη 356. 358. 360. 382.

392. 462. 468. 570. 
ελεος 384. 420. 464. 
έλευθερία 414.
"Ελλην,-ες 12. 20. 22. 372. 526. 

550.
έλπίς 280. 328. 418. 420. 422. 

482. 500. 512. 554. 580. 
598. 650.

Έλωΐ 334. 
ένέργεια 496. 498. 
έντρέχεια 606. 
έξάρτημα 450.
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Έπαφρόδιτος 350. 352. 366. 464. 
588. 594. 596. 598. 600. 
602. 624. 

επήρεια 130.
έπιβουλή 418. 456. 636. 638. 646. 
έπίγνωσις 632.
έπιείκεια 38. 42. 204. 230. 234. 

478.
έπιθυμία 8. 34. 36. 40. 50. 68. 

42. 124. 132. 136. 154. 192. 
244. 286. 288. 296. 320. 
328. 330. 336. 404. 410. 
412. 432. 434. 444. 612. 
646. 672. 

έπιμέλεια 568. 
έπιορκία 128. 
επίσκοπος 364. 
έπιτίμησις 352. 572. 
έπιφάνεια 500. 
έρεσχελία 224. 478. 
έριθεία 472. 476. 
έρις 358. 396.
Ερυθρά θάλασσα 310.
ёрше 194. 204. 206. 230. 240.
Εϋα 206. 292.
εύαγγέλιον 592. 594. 624. 626. 
εύγένεια 204. 272. 278. 356. 634.

636. 674. 
εύγνωμοσύνη 482. 484. 534. 606. 
εύδοξία 448. 
εύδοκία 564. 570. 
εύεργεσία 30. 70. 308. 480. 518. 
εύλάβεια 52. 68. 132. 148. 222.

236. 336. 386. 570. 
εύμάρεια 576. 
εΰνοια 270. 272. 274. 
εύποιΤα 622. 
εύπραγία 40.
ευσέβεια 164. 450. 484. 546. 558. 

610.
εύσπλαχνία 38. 70. 
εύστάθεια 440. 
εύτέλεια 532. 660. 674.

εύτραπελία 66. 124. 126. 128
ι 130. 134.I

εύφημία 646. 
εύφροσύνη 200. 
εύωδία 118. 120. 124.
Έφεσσος 366. 
εχθρα 164.

2

ζάλη 580.
ζήλος 460. 462. 564. 
ζηλοτυπία 202.
ζημία 382. 608. 636. 638. 640 

652. 654. 656. 
ζόφος 670.
ζωή 418. 426. 432. 564. 582. 668

Η

ήδονή 32. 34. 36. 66. 142. 148 
170. 190. 200. 204. 232 
236. 238. 414. 496. 522 
590. 600. 628. 642. 650 

Ήλεί 252.
Ήλίας 384. 486.
Ηρώδης 486.
Ήσαΐας 262. 326.

I Ησαϋ 16. 572.I

' Θ

θάνατος 34. 26. 150. 156. 208
252. 342. 410. 418. 422
424. 426. 428. 434. 444
464. 488. 492. 506. 516
518. 528. 532. 540. 542
560. 576. 584. 596. 598

600. 602. 618. 642. 662 
664. 

θέλημα 270. 
θεότης 532. 540. 544.
Θεσσαλονικεύς, -εϊς 460. 590
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θλϊψις 126. 134. 172. 260. 290. 
334. 338. 368. 374. 376. 
378. 398. 446. 458. 626. 
662.

θρασύτης 486. 488. 560. 
θρήνος 586. 
θρησκεία 12.
θυμός 44. 64. 8. 10. 16. 18. 26. 

30. 36. 44. 122. 124. 136. 
148. 168. 182. 190. 242. 
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328. 396. 416. 672. 

θυσία 120. 124. 148. 150. 440.
478. 580. 584. 588. 

θυσιαστήριον 576. 
θωπεία 484.
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Ιακώβ 16.
ΊεΖάβελ 486.
Ιεζεκιήλ 138, 310.
Ιεριχώ 314.
Ιερουσαλήμ 310. 314. 486. 512. 
ίερωσύνη 464. 610.
Ίεφανής 312.
Ίησοΰς τοΰ Ναυή 312. 486. 
’ίλιγγος 580.
’Ιούδας 512. 516. 
ίουδαϊος, ΐοι 38. 40. 44. 308. 
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542. 606. 626. 630. 634. 
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Ιωάννης ό Βαπτιστής 486. 
Ιωάννης ό Εύαγγελιστής 466. 

498. 534. 620.
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κατάκρισις 488.
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καταστροφή 646.
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κατόρθωμα 622.
καύχημα 574. 584.
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κένωσις 538. 
κηδεμονία 336. 604. 
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κίνδυνος 236. 284. 330. 354. 376. 

394. 398. 400. 418. 420. 
422. 424. 430. 446. 456. 
474. 488. 576. 594. 600. 
602. 636. 662. 
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Μακεδονία 348. 460. 590. 
Μακεδών, -ες 460. 
μακροθυμία 40.
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μετριοφροσύνη 204.
μικροψυχία 236.
μισανθρωπϊα 154.
μισθός 572. 586. 594. 606. 608.
μίσος 202.
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ΕΚΔΟΘΕΝΤΑ ΕΡΓΑ

ΑΠΑΝΤΑ Μ. ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 
Τ ό μ ο ς  1ος Έπιστολαι 

» 2ος Έπιστολαι 
» 3ος Έπιστολαι

4ος Όμιλίαι εις Έξαήμερον 
» 5ος Όμιλίαι εις Ψαλμούς 
» 6ος Όμιλίαι ήθικαί καί πρακτικοί 
>» 7ος Όμιλίαι δογματικοί - περιστατικαί ■ έγκωμιαστικαΙ - 

παιδαγωγικοί 
» 8ος ’Ασκητικά (Όροι κατά πλάτος)

9ος ’Ασκητικά (“Οροι κατ’ έπιτομήν)
10ος Δογματικά εργα

ΑΠΑΝΤΑ Μ. ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ
Τ ό μ ο ς  1ος ’Απολογητικά (Κατά ειδώλων, Περί ένανθρω- 

πήσεως)
» 2ος Δογματικά Α' (Λόγοι κατά Άρειανών А —Β)
» 3ος Δογματικά Β' (Λόγοι κατά Άρειανών Γ —Δ).
» 4ος Δογματικά Γ'

5ος Ερμηνευτικά Α'
» 6ος Ερμηνευτικά Β' (Εξηγήσεις εις τούς Ψαλμούς) 
» 7ος Ερμηνευτικά Γ' (Εξηγήσεις εις τούς Ψαλμούς) 

8ος Ίστορικοδογματικά Α'
» 9ος Ίστορικοδογματικά Β'
» 10ος Ίστορικοδογματικά Γ'
» 11ος ’Ασκητικά

12ος Διάφορα όμφιβαλλόμενα
ΑΠΑΝΤΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΘΕΟΛΟΓΟΥ

Τ ό μ ο ς  1ος Προσωπικαί Σχέσεις καί Εκκλησιαστική 
Διακονία Α'

2ος Προσωπικοί Σχέσεις καί Εκκλησιαστική 
Διακονία Β ’ (ύπό έκδοσιν)

Τ ό μ ο ς  3ος ’Απολογητικά εργα 
» 4ος Δογματικά
» 5ος Έορταστικοΐ ■ Ήθικολογικοΐ Λόγοι

6ος Εγκωμιαστικοί καί Επιτάφιοι Λόγοι 
7ος Έπιστολαι (ύπό εκδοσιν)

» 8ος Έπη Δογματικά
9ος "Επη Ηθικά (ύπό έκδοαιν)

10ος "Επη εις Εαυτόν (ύπό εκδοσιν)
11ος Έπη είς Ετέρους (ύπό εκδοσιν)

' ΑΠΑΝΤΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ
Τ ό μ ο ς  1ος Δογματικά Α' (Έκδ. άκριβής τής Όρθ. πίστεως)



Ε ’ ΑΠΑΝΤΑ ΙΩΑΝΝΟΥ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ
Τ ό μ ο ς  3ος Όμιλίαι εις τήν Γένεσιν (ΚΔ — ΜΑ ).

9ος Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον Α' 
(Όμιλίαι А '— Κ ) .

» 10ος Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον Β' 
(Όμιλίαι ΚΑ —ΜΗ ).

11ος 'Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον Г ‘ 
(Όμιλίαι Μ Θ —Ο Ε ’ ).

12ος α) Υπόμνημα εις τό κατά Ματθαίον Εύαγγέλιον 
Δ' (Όμιλίαι Ο Σ Τ ’ - ^ Α )
6) Υπόμνημα εις τό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον 
(Όμιλίαι Α '— ΙΘ )

» 13ος Υπόμνημα εις τό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον 
(Όμιλίαι Κ —ΝΔ) .

» 14ος Υπόμνημα εις τό κατά Ίωάννην Εύαγγέλιον 
(Όμιλίαι Ν Ε '— Π Η )  (ύπό έκδοαιν).

» 18ος Υπόμνημα εις τήν πρός Κορινθίους Α ’ (Όμι- 
λίαι А' —Κ Β ').

» 18Α Υπόμνημα εις τήν Α ’ πρός Κορινθίους (Όμι- 
λίαι ΚΒ' -Μ Δ ).

20ός Υπόμνημα εις τήν πρός Κορινθίους Β ', (Ομι- 
λίαι Κ Ε ' —Λ ), εις τήν πρός Γαλάτας καί εις τήν 
πρός Έφεοίους (Όμιλίαι Α —ΙΑ ).

21ος Υπόμνημα εις τήν πρός Έφεοίους (Όμιλίαι ΙΒ' 
—Κ Δ ) ,  εις τήν πρός Φιλιππησίους (Όμιλίαι 
Α* —ΙΒ ' ).

28ος Ποιμαντικά καί Ασκητικά Α ’ .
31ος Κατηχητικοί καί ήθικά Β' - Περιστατικά Α'.
32ος Όμιλίαι Περιστατικαί Β \

ΣΤ' ΦΙΛΟΚΑΛΙΑ
Τ ό μ ο ς  1ος ’Αποφθέγματα Γερόντων.

» 22ος Νικ. Καβάσιλα, Ερμηνεία εις τήν Θ. Λειτουργίαν - 
Περί τής έν Χριστώ 2ωής.

Ζ ΑΠΑΝΤΑ ΕΥΣΕΒΙΟΥ ΚΑΙΣΑΡΕΙΑΣ
Τ ό μ ο ς  1ος ’Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Α — Γ )

2ος ’Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Δ —ΣΤ )
» 3ος ’Εκκλησιαστική Ιστορία (Βιβλία Ζ ' — Γ ) .

Η' ΤΑ ΜΑΡΤΥΡΙΑ ΤΩΝ ΑΡΧΑΙΩΝ ΧΡΙΣΤΙΑΝΩΝ
Θ’ ΓΡΗΓΟΡΙΟΥ ΝΥΣΣΗΣ

Τ όμος  1ος Δογματικά Α' (Πώς τρία πρόσωπα λέγοντες, 
Κατά Ειμαρμένης, Διάλογος περί ψυχής καί Α- 
ναστάσεως, Λόγος Κατηχητικός μέγας).


